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Π ρ ο ς  ΙΑΚΩΒΟΝ ΡΩΤΑΝ

4 ΜαρΐΙον 1808.

Μηδέ ®υ (Χ7) 0«υ|χά®τρς, άγαττητί Ιά κ ω β ε, εάν είςτην 
επιστολήν «ου ττίς 15  Αύγουστου 1 8 0 7 , μόλις αποκρί­
νομαι σήμερον, 6 Μαρτίου 1 8 0 8 . Ά ν  ί τ ο  δυνατόν νά 
γένγις αύτόπτης, καί της σωματικής μου άσθενείας, καί 
τών αλλεπαλλήλων ασχολιών, αί όποϊαι κυλιόμεναι καί 
άνακυκλουμεναι καθ’ ήμε'ραν, ώς κύματα θαλάσσης, φο­
βερίζουν νά με πνίζωσιν άν ήτο λίγω  δυνατή ή τοιαύτη 
αυτοψία, εύκολα ήθελες με συγχωρήσει, διά καν τούτο, 
ότι δεν σε συγκαταριθμώ με τούς είς τούς όποιους μ ή τ ’ 
αποκρίνομαι παντάπασι. Τό τραπεζίδιόν μου είναι φορ- 
τωμενον μ έ ^ Λ ί τ α ς  επιστολής, ή προς τάς οποίας σιω­
πή μου λυπεί περισσότερον έμε παρά τούς γράψαντας' 
άλλά τ ί  νά κάμω ; Έξεύρεις την παροιμίαν ίΟ ύ δ ’ Η ρα­
κλής προς δύ ο». Μήτε Ηρακλής είμαι, μήτε προς δύο 
μόνους ή τρεϊς είναι ό πόλεμός μου.

Ή  προς εμέ «ου άγάττη καί με ευφραίνει, καί τρόπον



τινα (Α£ φουίΛονει, (Αε παρακινεί να φαντάζω[χ.αι οτι 
δεν εΙρ,αι όλότελα άχρηστος, επειδή ό 'Ρ ώ τα ς, καί όσοι 
£ΐναι κατα τον 'Ρώταν [/.έ τι^ιώσι. Το χρήσιρ-ον τοϋτο, 
συμίΑαθητά ριου Ιά κ ω β ε, καί σο κ ’ έγώ το χρεωστοΰΐΑεν 
([Αην άμφιβάλλγις) εις εκείνα τα πρώτα σπερ|χατα της 
παιδείας, τά  όποια δ φιλανθρωπότατος Δό}Αΐνος Κεονος 
εσπειρεν εις τας ετι άπαλας ή[Αών ψοχάς, Ητον ό (Αα- 
καρίτης διδάσκαλος ήριών του άριθ[ ·̂ου των ολίγων εκεί­
νων θείων άνδρών, περί των οποίων λεγει ο θείος Πλα­
τών, «Μακάριος [Αεν αυτός ζ^ , {Αακάριοι δε οΐ ξυνηκοοι 
τ> τών εκ τοϋ σωφρονοΟντος στόρ.ατος ιόντων λόγων ».

Καιρός είναι τώρα νά ευχαριστήσω καί σε, και τον 
χρήσιμον νίον Παντίαν (τόν όποιον παρακαλώ σε να φι· 
λησγις έκ μέρους μου), ότι έπνίξατε εις αυτά τά  σπάρ­
γανα τό χηνώδες γέννημα του αρσενικού γραίδιου. Σάς 
ευχαριστώ, οχι προσωπικώς δι εμε, άλλα διά την τιμήν 
τοϋ γένους, την όποιαν έφροντίσατε, σχεπα,,οντες, ως 
καλά τέκνα της πατρίδας την γύμνωσιν της πατρίδος, 
καί έμποδίζοντες την διάδοσιν της δυσωδίας, την όποιαν 
προζενοΰσιν εις αΰτην τών άπό δεισιδαιμονίας μεθυσμέ­
νων τά  έξεράσματα. Άνέγνωσας ίσως τό 3ουΡΠίΐ1 <3β 
ΙΈ π ιρ ΪΓβ  της 3 0  Ιανουάριου τό έν Παρισίοις έκδιδόμε- 
νον, καί είδες μέ θλίψιν σου (δεν αμφιβάλλω) μέ πόσην 
αναίδειαν καί κακίαν, λαβών αφορμήν άπό άλλο χηνώ­
δες γέννημα παρόμοιον, έτυρε τό γένος δλον εις τά  πηλά, 
εί; άπό τους έφημεριδογράφους. Διά ταυτας λοιπόν τάς 
αιτίας σάς ευχαριστώ μεγάλως, ότι έκάμετε δλον τό 
εναντίον τοϋ δ,τι επραξαν οΐ δαπανήσαντες εις την έκδο- 
σιν τοϋ ^θέντος γεννήματος χρησιμώτατοι δυο Τ ερ γ ϊ- 
στινοί πραγματευταί. Όσον τό κατ’ ίδιαν μου, ησο βέ·
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βαιο?, οτι δεν με λυπουσι τόσον αί λοιδορίαι των τοιού- 
των, όσον ήθελαν μέ κάμει να τρέμω οί έπαινοί των, 
άν δια δυστυχίαν μου των ηρχετο είς την κεφαλήν νά μέ 
μολύνωσι μέ τούς επαίνους των.

Είπε (νά ζησης!) τόν Παντίαν, ότι των δεκαπέντε 
χρόνων την προσθήκην εις την ζωήν μου δεν την δέχο­
μαι, δχι μέ τόσων άλλων, άλλα μηδέ δεκαπέντε μόνων 
ημερών έλάττωσιν της ίδικής του. Α ντί τής τοσαύτης 
θυσίας, ό καλός καί χρήσιμος νέος, άς φροντίση νά κάμη 
καί τους χρόνους καί τούς μήνας καί τάς ημέρας δλας 
τής ζωής του ωφελίμους είς την πατρίδα. Μηγαρί μόνος 
ένας τρόπος ώφελείας είναι; ή τής Ελλάδος αί πληγαΙ 
είναι τόσον ολίγαι, ώστε νά μην έχη χρείαν πλήν άπό 
μόνον εν είδος ιατρών, μόνον εν είδος εμπλάστρων ; “Ό λη 
πληγή είναι ακόμη ή ταλαίπωρος· καί τούτο μόνον δια· 
φέρει άπό την προ τριάκοντα χρόνων Ε λλά δα , οτι ήρ 
χισε νά αισθάνεται τάς πληγάς της καί νά ζητή θερα 
πείαν. Ταυτην την αϊσθησιν φοβούνται τά άρσενικά γραί 
δια, καί προσπαθούν νά την άποκοιμήσωσι πάλιν, μακα 
ρίζοντες αυτήν ώς ύγιή καί ολόκληρον. Ό  Παντίας είναι 
νέος, είναι πραγματευτής, άς πασχίσγι μέ τήν καλήν κα 
φρόνιμόν του διαγωγήν νά άποκτήση πλούτον δίκαιον 
καί τότε θέλει ευριϊ τόν τρόπον νά ώφελήση τήν Ε λ ­
λάδα, καί όχι νά χαρίζ-ί) (ό χρήσιμος νέος μέ κάμνει νά 
δακρύω τήν ώραν ταυτην) χρόνους ζωής, τών όποιων 
κύριος δέν είναι, τόν ϊνα καί τόν άλλον. Οΐ Ζωσιμάδες 
βέβαια δέν είναι είς κατάστασιν νά γράφωσι σημειώσεις 
είς Ελληνικούς συγγραφείς· μή διά τοΰτο είναι όλιγώ- 
τερον ωφέλιμοι παρ’ εμ έ ; ή νά εέπω δ,τι απαιτεί τό 
άκριβοδίκαιον, μή δέν είναι πολύ πλέον ώφελιμώτεροι



άφ’ δ ,τι ειίΛΛί Ιγ ώ ; Κ α τ ’ ε|Λε εύρίσκονται χαί άλλοι· οΐ 
κ α τ ’ αυτούς είναι σπανιώτατοι, η μάλλον δεν βλέτω 
άκόμνι κάνενα κ α τ ’ αυτούς. Παράδειγμα οίγεννάδαι άρ­
χοντες τ ί ς  Σ . Δεξιόθεν εχουτι τάς Κ . άριοτερόδεν την 
X . Μεταζύ των δύο ταλτίγγων τούτων κάθηνται κωοοΐ 
καί άπολιθωμενοι ώς στηλη άλός,χαίροντες εις τα  ΚΑΛΑ ’ 

των ΓΡΑΜΜΑΤΙΚΑ. Οαβ 1β 1)0η Οίβΰ Ιβδ ΙίθαΐδΒβ !

........................ παίδευυις δ’ δ«ω<,
"Εσται, προτιμΟο' ούδεν. '̂ Ω πδλις, ηδλις I

Ά λ λ ’ εάν οί γέροντες έζεμωράνθησαν, δεν εύρίακονται 
καν εις την άθλιεατάτην ταύτην πόλιν νέοι άπό τούς μυ- 
ρίους καλούς νέους τούς ευρισκομένους, ώς μέ λέγεις, εις 
την Ελλάδα, νά σχίσωσι τά φορέματα των, όδυρόμενοι 
την άπαιδευοίαν των ; Δεν εΰρίσκεται εις αυτούς είδή- 
μων των αλλογενών γλωσσών κάνεις νά άναγνώση καί 
νά εζηγηση εις τούς άπολιθωμένους προεστώτας, τά  φρι­
χτά κατά τοϋ γένους ονείδη των αλλοφύλων 5

Προ μηνών ολίγων ?πεμψα καί πρός σε καί προς τον 
συμπατριώτην μου Παντίαν, εν σώμα εις καθ’ ενα τοΟ 
Ίσοκράτους είς δύο τόμους. Ε λπ ίζω  ότι τούς έλάβετε. 
Μ ετά εξ η οκτώ μήνας ελπίζω νά σάς πέμψω καί τον 
πρώτον (ίσως καί τον δεύτερον) τόμον τοϋ Πλουτάρχου.

Μέ την παρούσαν επιστολήν, ή μέ την ακόλουθον, θέ­
λουν σέ πεμφθη (άπό άγώγιον έλευθεραι) προκηρύξεις 
τής μελετωμένης Γραικογαλλικής έκδόσεως του Π«υσα· 
νίου. Παρακαλώ σε νά τάς διασκορπίσης καί είς δ,τι 
άλλο μέρος ελπίζεις νά φέρωσι καρπόν, καί γρήγορον καί 
ίκανόν διά νά άρχίση ή τυπωσις. Τό βιβλίον καί καθ’ 
«ΰτό είναι χρήσιμον, είς τάς παρούσας μάλιστα περιστά·



σεις της άρχομενης άναγεννησεω; της Ε λλά δος, χαι κα- 
τεστάθη χρησιριώτερον διά τάς ση|Λειώσεις του [χ.εταφρα· 
βτου καί έκδοτου, δίΐτις είναι μαθητης |αου, άλλα « |λα·· 
θητης υπέρ τόν διδάσκαλον ))."Οπως άν ηναι το πραγ(Λα, 
είναι καί τΐ[/.ή είς τό γένος καί διά τδ δνο(Αα «Γραικού 
(Ααθητης» καί διά την προθυμίαν, έάν δείξη προθυμίαν 
εις τδ νά ταχύνγι την έκδοσιν μέ τάς αναγκαίας ΰπογρα- 
φάς. Ή  επιμέλεια όσην βάλης είς τδ έργον τούτο θέλει 
λογισθη άπόδειξις τής πρδς έμέ σου αγάπης. Υγιαίνετε 
καί σύ, καί ό καλδς Παντίας.

ό φίλος Κ .

Έ καμνες φρόνιμα νά καύσνις την παρούσαν επιστολήν, 
τουλάχιστον νά μη την έκβάλης άπδ τάς γεΐράς σου, 
μ ή τ ’ άλλον παρά τόν Παντίαν νά την δείζγις.

Ή  κατοικία μου είναι Κ ϋβ ΝθΐΓ6 άβπΐθ <1β8 νίοΐοϊ- 
Γβδ Ν“ 3 4 . Πέμπονται καί πρδς τον αύτοΰ διατρίβοντα 
έξάδελφόν μου Κωνσταντίνον Πετρίτζην προκηρύξεις· 
δθεν έξευρέ το,διά νά μή δίδγις άκάρπως καί ματαίως είς 
δσους δίδει εκείνος.
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10 ΦιβροναρΙον 1812

"Αγαπητέ 'Ρ ώ τα ! μή σέ φανή παράξενον δτι τώρα 
μόλις αποκρίνομαι είς την 2 0  "Οκτωβρίου φρόνιμον έπι·



βτολήν ϋου. Τ α  εμπόδια έστάθησαν δχι μόνον αί πασαν 
ώραν χαΐ στιγμήν πολλαπλασιαζόμεναι άσχολίαι μου, τδ 
φιλάσθενον τοϋ ταλαίπωρου μου σώματος, τδ γήρας, τδ 
όποιον μόνον αξίζει εικοσιν άσθενείας, άλλα καί η ελπίς 
να προσθέσω εις τά  ζητούμενα βιβλία τδν τέταρτον τό ­

μον του Πλουτάρχου, καί τδν τρίτον του Στράβωνος, οί 
όποιοι δεν ε’κβ95καν ακόμη άπδ τδν τύπον, ό μεν του 
Πλουτάρχου διά τά  προειρημένα πρώτα εμπόδια, ό δέ 
τοϋ Στράβωνος, διότι ή τελείωσές του κρέμεται καί ά π ’ 
άλλους, δχι μόνον ά π ’ εμέ.

Άπεφάσισα λοιπόν ν ’ άφησω σήμερον την κλίνην εις 
τάς 5 ώρας διά νά σέ γράψω, δ,τι είναι δυνατόν, καί νά 
ετοιμάσω όσα έμπορώ βιβλία διά νά σέ ελευθερώσω άπδ 
την μακράν προσδοκίαν καί άπορίαν, Ά λ λ ’ ας ίδωμεν 
πρώτον πάλιν τί λέγει ή επιστολή σου' και λάβε όλίγην 
υπομονήν εως νά την άναγνώσω καί δεύτερον.

Ή  δευτέρα της άνάγνωσις, φίλε 'Ρ ώ τα , μ ’έπροξένησε 
τόσην ηδονήν, όσην καί ή πρώτη, και δοξάζω με δα- 
κρυσμένους τους οφθαλμούς την Πρόνοιαν, ότι μοϋ έφύ 
λαξε την ζωήν, έως νά ίδω καί νά πληροφορηθώ, ί 
άγάπη τή ς παιδείας έπροχώρησε καΤ είς τους οίκους αύ 
τους τών πραγματευτών καί τραπεζιτών του ταλαιπώ 
ρου μου γένους.

Τ ά  περί του φίλου μου Καύμα καί τών σοφών αΰτοϋ 
συνεργατών μ ’ έχαροποίησαν, άλλά δεν μ ’ έξέπληξαν. 
Ενεργούν καί θέλουν ένεργήσειν όσα ήλπιζα ά π ’ αυτούς· 

παρόμοια καί τών #έων ό ζήλος καί τών άλλων πολιτών 
ή προθυμία χαρας άξια, ά λλ’ δχι άχορίας μ ’ έφάνησαν. 
Τδ γένος ήμών άρρώστησε κακήν άρρωστίαν δεν ένε· 
κρώθη όμως. Ό  βρασμός τών πνευμάτων, τδν όποιον.
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φίλε [ΛΟυ, βλέπεις σγΐ}/.ερον, άρχι^εν απο τν̂ ν δεχχττιν 
πέ(Απτην έχατονταεπΐρίδα, και χωρίς του Σοδθ|ΛΐτικοΟ 
έθνους τνιν έφοδον, ν^θελεν ακολουθεΐν καθώς και εις τού­
τους εδώ, έως να έψήσνι την ώικότητα των Γραικών. 
Ό ,τ ι  ®έ λέγω περί τουτου ευκολον είναι να το πληροφο- 
ρηθ· ς̂ άπο την Ιστορίαν. Ά πο την ένδεκατην εως την 
δεκάτην τρίτην εκατονταετηρίδα το σκότος της Ε λλά­
δος έπαχυνθη έπιριαλλον καί |καλλον οί Αΰτοκράτορες 
ή(Αών δεν έκβανναν άπο τό Παλάτιον, άν δεν έσυ[Λβου· 
λεύοντο πρώτον τόν άστρολόγον, καί οί Πατριάρχαι έγρα­
φαν ονειροκριτικά συγγράμικατα. Τοιοΰτον σκότος φυσικά 
την δεκάτην πέικπτην εκατονταετηρίδα έπρεπε νά γίνγι 
ψηλαφητόν, ώ ; τό σκότος της Αΐγύπτου' καί όμως (όλον 
τό εναντίον) τό σκότος άρχισε νά διαλύεται. Τό πλήθος 
τών σοφών είς τόν καιρόν της άλώσεως πολλά ολίγον, 
ήτον όμως άσυγκρίτως περισσότερον παραβαλλόμενον προς 
τάς παρελθουσας εκατονταετηρίδας, καί είναι πιθανόν, 
ότι βοηθούμενον άπό την κατά τους αΰτους χρόνους εύ- 
ρεθεΐσαν τυπογραφίαν, ήθελε φέρειν τό γένος είς κατα- 
στασιν νά εμποδίση την άλωσιν, αν μόνον πεντηκοντα 
χρόνους άργότερα ηρχοντο οί χαμάλιδες εις την Ελλαδα. 
"Ο ,τι  συνέβη όμως τότε,φόβος νά συμβη τώρα πλέον δεν 
είναι. “Αλλοι χαμάληδες ά π ’ αΰτους χειρότεροι δεν έμει­
ναν πλέον νά έλθωσιν αλλογενείς· καί ό αριθμός τών ομο­
γενών χαμάλιδων (ούτως ονομάζω όλους τους μισητας 
καί διώκτας της φιλοσοφίας) ολιγοστεύει καθ ημέραν. 
“Αλλη καταφυγ·η δέν έμεινε πλέον είς αυτούς πλην της 
περιτομής, διά νά -ήναι κατά πάντα όμοιοι μ έτο ύ ςΣ κ ύ - 
θας αδελφούς των. Μ εταξύ τούτων μόνον είναι δυνατόν 
νά άπολαύωσι τιμ-ην, τό Ελληνικόν γένος τιμ^ μόνους
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τού< φίλους της ϊοφίας καί ίε(3ω[χένους καί λαϊκούς* 
Ντερβίσιδίς δέν Θέλει πλέον να γνωρίζγι.

Μέ ΐΑεγάλην λύττην, φίλε 'Ρ ώ τα , και άγανάκτηβιν, 
βλέπω την όποιαν καί πρότερον έξευρα δυσκολίαν της 
διαδόσεως τη ς Ελληνικής βιβλιοθήκης. Τό αμάρτημα, 
αν καί όχι ίδικόν μου, τό κλαίω ώς νά ημην αυτός ό 
πταίσας. Μ ολον τοΰτο ελπίζω ταχεϊαν διόρθωσιν αΰ- 
τοϋ τώρα όταν ό φίλος ημών Αλέξανδρος άνεδέχθη την 

φροντίδα τη ς διαδόσεως· Ευχαριστώ από ψυχής είς την 
προθυμίαν σου να συνεργησης είς την αποστολήν των βι­
βλίων. Ά λλα  νά σέ στείλω βιβλία δεν έμπορώ διά την 
έξης αιτίαν. Καθόσον τυπόνονται οί τόμοι της βιβλιοθή­
κης, πέμπω είς Λειψίαν, είς "Ολλανδίαν, είς Ιταλίαν 
(προς τούς έν Λιβόρνψ Ζωσιμάδας), είς Βιένναν (πρός 
τόν Αλέξανδρον), τά σανδύκια γεμισμένα πολλάκις καί 
περισσότερον ά π ’ ο ,τι επρεπε, μην εχων εδώ τόπον αρ­
κετόν νά τά θησαυρίζω. Δεν κρατώ πλην ολίγα, όσα 
χρειάζονται διά την εδώ γινομένην πώλησιν.

Περί δέ των ιδίως ζητουμένων διά σέ δέκα σωμάτων 
τ ί  νά σέ είπω φ ίλε! Δέκα σώματα βέβαια είς δλας τάς 
γλώσσας τού κόσμου σημαίνουν (επειδή είναι οκτώ τόμοι 
εως τώρα εκδομένοι) τόμους 8 0 . Έφοβηθην μην εκαμες 
λάθος καλάμου, καί εΰρισκόμην είς απορίαν τ ί  νά κάμω 
περί τούτου. Έστοχάσθην όμως, ότι καί εάν αληθώς 
τοιαύτη είναι ή γνώμη σου, μέ όλιγωτέραν δαπάνην έμ· 
πορεϊς νά τά  λάβης άπό τόν Αλέξανδρον άφ ’ όσης ήθε­
λαν σέ προξενησειν πεμπόμενα ά π ’ εδώ- Ό θεν έπεριω- 
ρίσθην είς τό νά σέ πέμψω εν μόνον σώμα (είς τόμους 8) 
δεμένον, μέ τά  άλλα βιβλία, τά  όποια βλέπεις είς τόν 
έξης κατάλογον μέ τάς τιμάς των.
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Τοϋ Στράβωνος τούς δύο τό[ΐους ΐπρεπε νά ®έ τούς 
περιψω δώρον, εαν τούς ετύπονα [χ.ε έξοδά μου, τ) του­
λάχιστον εάν σ’ έγνώριζα την άρχ·»)ν βταν έστειλα εις φί­
λους ολίγους τινάς τον πρώτον. Αΰτος τυπόνεται μ.ε δα­
πάνην Αύτοκρατοριχην καί πωλείται ό περισσεύσας αριθ­
μός άπο οσα χαρίζει ό ηγεμών είς τούς αξιωματικούς, 
εις τούς πρέσβεις, η πέμπει είς τάς αλλας ήγεμονικάς αυ- 
λάς. Ά πο τά δώρα ταυτα έχάρισε και είς καθένα άπό 
τούς τρεις ημάς εργάτας τοϋ Στράβωνος 2 5  σώματα, 
εξω της ετησίου πληρωμής τοϋ κόπου της μεταφράσεως. 
Καταλαμβάνεις καλά, ότι είς όποιους έστειλα τούς πρώ­
τους τόμους, είς εκείνους εξ ανάγκης πρέπει νά στείλω 
καί τούς δευτέρους και καθεξής, έως νά τελειωθη ό Σ τρά­
βων, τον όποιον πιθανόν ότι θέλει προλάβει τό τέλος της 
ζωής μου. "Έχεις λοιπόν τούς δύο τόμους, πρώτον καί 
δεύτερον α ΥοίΓβ δρβ8β. ό τρίτος τελειοϋται, ελπίζω, 
ολίγον μετά τό Πάσχα. Την Ελληνικήν βιβλιοθήκην 
σ ’ έπέρασα είς την όποιαν πωλείται καί είς τούς βιβλιο- 
πώλας τιμήν, ήγουν χωρίς κέρδος διά τούς δαπανήσαν- 
τας είς αυτήν. Ε π ειδ ή  μ ’ έδωκες άδειαν νά προσθέσω 
καί άλλο τι καλόν βιβλίον διά σέ, σέ πέμπω τοϋ Βιογρα- 
φικοΰ Λεξικοΰ (συγγράμματος άναγκαίου) τούς πρώτους 
τέσσαρας τόμους. Βλέπεις ότι είς αυτούς δεν έτελείωσεν 
άκόμη τό Β  στοιχεϊον δθεν συμπεραίνεται ότι μέλλει νά 
συμπληρωθή είς 18  ή 2 0  τόμους. Είς κάθε σχεδόν έξά- 
μηνον δίδονται δύο τόμοι. Ά ν  ήσο τοϋ άριθμοϋ τών υπο­
γεγραμμένων είς αυτό, ήθελες τό πληρόνειν μόνον προς 
6  φρ.τόν τόμον, ώς τό πληρόνει καί ό Αλέξανδρος πρός 
τον δποϊον πέμπονται 4  σώματα" αλλ η υπογραφή 
Ικλείσθη προ πολλοΰ. Καί τοϋτο μέν είναι άπαραιτήτως
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άναγχαίον δια την ιστορίαν βιβλίον χρήσιμα δέ και ωφέ­
λιμα £ΐς σέ έπρόσθεσα τα έξης, δσα βλέπεις.

Τό τελευταΐον (ή ιστορία τή ς Ελλά δος εις 6  τόμους) 
δεν είναι από βιβλιοπώλας, άλλα τό εύρηκα τυχηρόν 
(άβ 1ΐ3Ζ&Γί1 ώς λέγουσιν ούτοι) χαϊ δεμένον ώς είναι, καί 
η μεγάλη του εύθυνία μ ’ έπαρακίνησε νά σοϋ τό αγο­
ράσω. *Αν κατά τύχην τό εχης, με κέρδος δυνασαι νά 
τό πωλήσνις. "Ολα ταΟτα εις τόμους 2 8  έπαραδόδησαν 
ώς διορίζεις εις τόν φίλον σου Άμιέλον. Την αξίαν τής 
τιμή ς των φράγκα 2 7 8  καί έκατοστά 3 0 , πέρασε νά ζή­
σης πρός τόν κοινόν φίλον Αλέξανδρον Βασιλείου. 'Τ γΐ- 
αινε καί ευτυχεί 1

1 Πρόδρομος Έλλ. Βιβλιοθ. 10,50 στίχωμβ 1,80 12,30
2 Ίβοκράτ. Α χ«ι Β τδμος . 18,— η 3,60 21,60
3 Πλοντάρχου 1 ,2  χ*1 3 τόμ. 48,— » 5,40 53,40
1 Πολναινοί...................... 10,50 « 1,80 12,30
1 ΑΓβωτος...................... 12,— » 1,80 13,80
1 ΟΙιαηοΙβΓ. 06 ΤΙιέορΙίΓα-

8ΐβ 0-Γβο βΐ Γεαπί· · . 4,50 » 3,— 7,50
1 ΑροΙο^ϊε Οβ δοοΓαΙο (5γ.

βΐ Γγ.................................. 4,— Β 3,— 7,—
2 δίΓαόοΕ 1 βΐ 2 νοίυωεε · 60,— β 6,— 66,—
4 Βίο^Γ&ρΙιϊβ υηίν6Γ8β11β 1

2, 3 βΐ 4 νοί................. 28,— » 7,20 35,20
2 (1β8 βΓΓβαΓ8 €ΐ (1θ5 ρΓ^Ιϋ-

§68 2 τ ο μ β !................. 10,— » 3.60 13,60
4 Î βιι̂ β8  ̂ δορίϊίβ 4 τόμ. . 10,— » 3,60 12,60

22 νοίιιιηβδ.
6 ΗίίΙοΪΓβ όβ 1» Ογ6ο6 βη 6

νοίιιηΐθδ....................... 10,— » 3,60 13,60
278,30

2 Φυλλάδια Οβ ΙΑίδΙ ίΐβΐιιβΐ Οβ 1» οΐνΐΐίδβΐϊοιι όειηδ Ιίΐ Οεέσβ.

Π αρ’ ολίγον έλησμόνησα να σε λαλησω περί του Παυ-
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σα-νίου. Ό  φίλος [ίου Κλαυίέρος τόν ΐχηρυξίν εις τον 
χαιρόν, ώς ένθυ|Λεΐσαι, ρ.έ ελπίδα να λάβγι άπό την Ε λ ­
λάδα ΰπογραφάς διά νά έπιχειρηονι τον πολυδάπανον 
τύπον 6  τόμων. Ά λ λ ’ άπό την Ε λλ ά δ α  ύπογραφαί δεν 
ήλθαν, μ ’ όλον δτι ό Παυτανίας της Ελλά δος την δό­
ξαν περιγράφει. Διακόβιαι μόνον ύπογραφαί εάν ηρχοντο, 
ό Παυοανίας ηθελεν εΐβθαι τώρα τυπωμένος μέ μεγάλην 
τής Ελλάδος ώφέλειαν, επειτα καί τιμήν, ότι άρχισε νά 
αισθάνεται την αξίαν των προγονικών συγγραμάτων. 
"Ε ω ς  σχεδόν 1 0  άπό τό Λιβόρνον, άλλαι ίσως τόσαι άπό 
■Άμστελδάμ, καί ά π ’ αΰτοϋ (άν ενθυμούμαι καλά) τινές. 
Ιδού ολαι αί ύπογραφαί καί όλη ή ελληνική βοήθεια. 
Έλησμόνησα τό μέγα βοήθημα του μεγάλου τη ς Κω ν­
σταντινουπόλεως ζήλου, μίαν υπογραφήν δ ι ’ εν μόνον 
σώμα. Τώρα καταγίνομαι νά παρακινήσω τον τυπογρά­
φον μου νά τον τυπώσγι διά λογαριασμόν του, άλλά δεν 

έξεύρω άν επιτύχω.
Σήμερον πέμπω, προς τον ΑπιίβΙ τα  βιβλία σου. Και 

πάλιν ύγίαινε !
Ό  φίλος 

ΚΟΡΑΗΣ.

— 15 —

9 -ΑπριΛίου 1813.

Καί πώς νά μή σ ’ αγαπώ τον πάσης αγάπης καί τ ι­
μής άξιον ! τόσον είναι πλειοτέρα ή προς σέ μου αγάπη,



δβον κατα δυστυχίαν, είναι άκό^αη είς τδ γε'νο? όλιγώτα- 
τος των ό[Αθίων σου ό άριθ|Λ0ς. (χαΐ πρόσεχε ριην ύπερν]· 
φανευθης δια τοΟτόν |χου τόν έπαινον ότι τότε θέλω 
παυσειν να σε αγαπώ). Οταν οί τοιουτοι π^εονάσωσιν, 
ύπόφερε τότε χωρίς ζηλοτυπίαν ν ’ αγαπώ χ ’ εκείνους ώς 
καΐ σέ.

Εχαριες φρόνψα ε[Αβαίνων εις τον ζυγόν τοϋ γά(Λου, 
ορονιρ,ώτερα ότι συνεζεύχθης καί μέ ομογενή, καίφρονι- 
μ ώ τατα , ότι καί δμοπάτριον, καί εκλεγμένην άπό τους 
γονείς σου. Ό λ α  ταυτα είναι άγάπης καί τιμής άξια. 
Έ α ν  δε καί τά έλπιζόμενά σου τέκνα άναΟρέψης 'ΕΛΛψ  

»*ί*ώς (καί ή λέξις αϋτη μόνη τα  περιέχει όλα), τότε 
πλέον, αν εΰρίσχωμαι ακόμη είς τόν κόσμον, δεν έξεύρω 
τ ί έχω να χάμω, η μάλλον μηδέ πρέπει νά φροντίζω τί 
θέλω κάμειν, επειδή σέ αγαπώ, όχι μόνον διά την φρό­
νιμόν σου διαγωγήν την παρούσαν, άλλα καί διά την 
βεβαιότητα ότι δεν θέλεις την άλλάξιιν. "Ε ω ς νά έλθν) 
λοιπον ό ποθητός καιρός τών καρπών του γάμου σου, εύ­
χομαι και σε καί την αγαπητήν σου σύζυγον δλας του 
οΰρανου τάς εύχάς καί ευλογίας! καί διά τόν φόβον μή 
δεν φθάσω νά ίδω τους καρπούς σου, λάβε καί τάς περί 
εκείνων εύχάς μου, πλέξε τας μέ τάς πατρικάς σου, καί 
στεφάνωσε τήν κεφαλήν αυτών. Πρό δε πάντφν, φίλε 
Ρ ώ τα , ένθυμοΰ νά λέγγ)ς συχνά είς τά  τέκνα σου, ότι 

ό πολυτελέστερος καί ενδοξότερος στέφανος δ ι ’ αύτά είναι 
νά φανώσιν άξιοι της προγονικής εύγενείας.

Δεν έμπορεΐς νά στοχασθής, φίλε 'Ρ ώ τα , πόσην ευ­
φροσύνην έδοκίμασεν ή ψυχή μου άπό τήν άνάγνωσιν τής 
επιστολής σου 2 5  Δεκεμβρίου [1 8 1 2 ] . Έσωφρονίσθησαν,
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τέλος πάντων, καί οΐ Σρνρναϊοι, καί έκατάλαβαν την 
ανάγκην της παιδείας.

Κατα την επιθυριίαν βου ετοίμασα τον τρίτον τόμον 
του Στράβωνος, και της Γενικής βιογραφίας τον τέταρ­

τον καί πέμπτον τόμον. Ε ις αυτά έπρόσθεσα άπό κεφα­
λής μου (ώς έκαμα καί διά τον κύριον Αλέξανδρον Β α ­
σιλείου) καί τό περί της φιλολογίας εις 8  τομίδια τοϋ 
περίφημου ΙϋΙιαΓρβ, έπειδη τό έκρινα βιβλίον ώφελιμώ 
τατον Έ άν σέ είναι περιττόν, άφ’ ού τό άναγνώσγις 
πώλησέ το η αύτοΰ η εις την Ελλά δα  διά λογαριασμόν 
μου. Σήμερον τά  πέμπω πρός τόν φίλον σου κυρ ΑΐΉΪβΙ, 
διά νά σέ τά περάσγι αΰτοϋ κατά πρώτην άφορμήν. Ίδου 
καί ή τιμή τών βιβλίων.

1 Στράβωνος τρίτος τόμος μέ τό στίχωμα φρ. 3 3 ,__

2 Καθολικής βιογραφίας πέμπτος καί έκτος τόμος 1 7 ,6 0  
8 Οουτ8 άβ 1ϊΐΐ6ΓαΙυΓ8 ραΓ Εαίιαηρβ,είς 8 τ ό μ . 3 0 ,8 0

8 1 ,4 0
Ταΰτα τά 81 φρ. καί 40/ 100 μ ’ έπρόσφερεν ά φ ’ έαυ- 
τοϋ νά μέ πληρώσγι ό κυρ Α ηΐΐμΐ,άλλά δέν τά  έδέχθην, 
προτιμών νά περάσωσιν εις Βιένναν, άν θέλης οΰτω καί 
όταν θέλης,— πρός τόν κυρ Αλέξανδρον Βασιλείου.

Ο πρώτος τόμος του Παυσανίου δέν έκβήκεν ακόμη 
από την τύπωσιν· "Αν ηναι τινές αΰτοϋ έπιθυαουντες νά 
ΰπογράψωσι, δός μέ την είδησιν καί τά  ονόματα αυτών.

Ω σαύτω ς τυπόνεται καί "Ρητορική εκδομένη καί συν­
ταγμένη άπό τόν φίλον μου Β ά μ β αν άν ήναι δυνατόν 
νά στείλης τινάς ύπογραφάς, δέν ήθελεν είσθαι κακόν, άν 
καί αληθώς χρείαν δέν έχη, επειδή μάς ήλθαν άπό τήν 
Βιένναν τών έλπιζομένων περισσότεραι. Ή  τιμή τη ς θέ­
λει είσθαι 6 φράγκα διά τους υπογραμμένους, καί 8  διά
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τούς |Αη ύπογρχψχντας. Ύγίαινε, γ.χΐ γράφε ί̂ ε, χωρ‘5 
όμως νά ·παρχχονησ«ι, άν δεν σε άττοκρίνω[ΐ.αι χάραυτα. 
Έγτ,ρασα ό ταλαίπωρος, ααΐ γήρας νοσηρόν, καί προ­
σέτι φορτισικένον άπό πολλών ειδών βάρη ανυπόφορα. 
Έπέρασα την νεότητά [Αου εις κόπους καί ανίας, {χε ελ­
πίδα ότι εις τό γήρας [ΑΟυ θέλω καν εύρείν ολιγην
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ψυχήν, καί εγινϊ I όλον τό εναντίον όσον αί δυνάριεις [Αου

ολιγοστεύουν καί καταλύονται [Αία [Αετά την άλλην, τό­
σον αΐ άσχοΧίΧΐ (ΑΟυ πληθύνουσι καί γίνονται βαρύτεραι. 
Καί πάλιν καί πολλάκις ΰγίαινε !

Ό  σός 
ΚΟΡΑΗΣ

'Οσάκις ζητείς βιβλία, ένθύ[Αΐζέ [Αε όσα έλαβες, ώς 
έκαριες καί εις την τελευταίαν σου επιστολήν, διά τον φό­
βον του λάθους.

Ά γ α π η χ ί χνρ 'Ρ ώ τα  ά σ η ά ζ ο μ α ί  σε.

Πολλάς ήριέρας μετά την 9 Απριλίου, ημέραν δτε 
σ ' έγραψα πέμψας όμοϋ καί προς τον κύριον Αμιέλ τα 
βιβλία σου, μέ ήλθαν άλλοι δύο τόμοι (7 καί 8) τής Β ιο­
γραφίας. ^Ητο χρεία καί νά στιχωθώσι κατα τους προ- 
λαβόντας’ όθεν έπέρασαν καί άλλαι τινές ήμέραι, ώστε 
δεν έζεύρω άν φθάσουν νά προστεθώσιν εις τό πακέτον το



ιΤΕμπό[/.ενον σηΐλερον είς τον Απιΐβΐ. 'Όττωί αν ηναι, 
Θέλεις τους λάβειν α π ’ αυτόν, καΐ προσθέτειν
είς τα φ ρ ά γ κ α ............................................................ 81,·40
έτι διά τούς δυο τούτους τόμους . . . .  1 7 ,6 0

φρ. 9 9 ,—

Τ ά  προ τ ί ς  είς την Ελλάδα αποδημίας ίου οταλεντα 
βιβλία ένθυμαται ότι ή δαπάνη των ήτο φρ. 2 7 8 ,3 0 ,  
και περί τούτων μ ’ εγραφες την 10 Μαρτίου 1 8 1 2  ότι 
τά έπέρασες προς τον κύρ. Ά λ έζ. Βασιλ. Ερωτησας 
τούτον, διά τί δεν τά εΰρισκα είς τον μεταξύ μας ετή­
σιον λογαριασμόν, άπόκρισιν εΤ.αβα, ότι διετέΘη άλλως 
τό πράγμα μετέπειτα, καί συμπεραίνει ότι με τά  έπέρα- 
σες αμέσως εδώ. Έ ξηγησέ με τό πράγμα, νά ζήσγ,ς ! καί 
μη σε φανη παράξενου, άν τό αμάρτημα ηναι της μνή­
μης μου· τό γήρας καί αΐ πολλαί μου άσχ_ολίαι (πνίγο­
μαι πίστευσέ με, φίλε, α π ’ αύτάς) ένδέχ_εται νά μέ πλα- 
νώσι, μάλιστα επειδή περί των τοιούτων κατάστιχα μήτε 
κρατώ, μήτε δυνατόν είναι νά κρατήσω. Καί πάλιν άσ- 

πάζομαι καί σε καί τούς σούς.
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Τ ψ ιώ τ α τ ε  φΙΛι 'Ρ ώ τα ά σ π ά ζ ο μ α ί σ ε  !

Ά ν  καί τά  βάρη μου είναι πολλά, μέ βαρύνει όμως 
καί ή μακρά πρός σέ μου σιωπή. Λαμβάνω μ ευχαρι-



στησίν άφορ(Ατιν να την λύσω άπο δύο νίΟυς τό|Λθυς του 

Βιογρα9^>^ο  ̂ Λεξικού (εννατον καί δίκατον), τούς όχοίους 
κρατώ έτοιμους διά σέ. Πριν όμως τούς χαραδώσω είς 

τόν φίλον ΑηΐϊβΙ εύλογον έκρινα νά σ ’ έρωτήσω καί 
χερί τού Παυσανίου. Ό  χρώτος τόμος έξεδόθη, είναι 
δύο μήνες τώρα. Αύτόθεν μ ’ εστειλες εις τον καιρόν 2 8  
ονόματα υπογραμμένων. Τώρα μέ γράφει ό φίλος Α λ έ­
ξανδρος Βασιλείου ( 3  Σεπτεμβρίου) νά σέ χεμψω μόνα 
10 σώματα· έπειτα αμέσως προσθέτει, ότι δεν βλάπτει 
άν σε χεμψω καί τά 2 7 .  Ε ίπε με λοιπόν μέ τ̂ ην έπι- 
στροφ·ην τού ταχυδρόμου, αν οί υπογεγραμμένοι (τώ ν 
οποίων τόν πεμφθέντα κατάλογον σ ’ επιστρέφω δ ι ’ άνά- 
μνησιν) θελωσι νά τούς πέμψω όλους, καί άν τούς θέ- 
λωσιν άχλώς ραμμένους (ΙίΓΟοΙίβδ) η στιχωμένους (Γβΐΐβδ), 
κατα το στίχωμα τών οποίων έχεις αυτού τόμων του 
Βιογραφικου Λεξικού.

Ελπίζω, φίλε, νά μάθω από τ·>ιυ άπόκρισίν σου ότι 
υγιαίνεις, καΐ ότι είσαι ευτυχέστερος π αρ’ άλλοτε· είς 
την ελπίδα ταύτην προσθέτω καί τάς εύχάς μου,

Ο πολλά φιλών καί τιμών σε 

ΚΟΡΑΗΣ.

Ε λπ ίζω  ότι ελαβες χρό πολλού καί τά σταλέντα 6 
σώματα της 'Ρητορικης τού Βάμβα. Τ ά  ε’παράδωκα είς 
τόν κύρ Απίϊβΐ περί τά  τέλη τού περασμένου έτους 1 8 1 3 .

Καί πάλιν εύ τύ χει!
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Έχ Πα ι̂σΙίύγ 30 /ΙΐχψβρΙον ί814.

’/ ίγ α π η τέ  'Ρώ τα,

Μ ί μεγάλϊΐν ίΰχαρίσττίϊΐν ελαβα τν]ν τ η ;  10  Νοερι,- 
βρίου επιστολήν σου. Δεν ϊδα την οποίαν εγραψες την
12 Όκτωβρίου 1 8 1 3 .

Τ α  συ{ΐβάντα σε, φίλε, ρι’ έλύττησαν και όταν με τα 
εκοινώνησες, καί να μέ λυπώσι δεν Ιπαυσαν οσάκις τα 
ανέφερα είς την μνημην μου. Πλήν μέ παρηγορεΐς τώρα 
(καί τούτο πρέπει νά παρηγορά καί σέ, εάν, ώς δεν άμφι- 
βαλλω, ησαι φρόνιμος) λέγων, ότι σ '  ά^ηχαί' τής σι»"· 
Η όήσίω ς τήκ ή σ υ χ ία τ .  Μέγα καί πολύτιμον καί πολλής 
φυλακής άζιον καλόν σ ’ άφηκαν. Τοϋτο τό καλόν πα- 
ρηγορεΐ καί τάς ίδικάς μου ανίας. *Ολη μου ή ζωη 
έστάθη όδυνηρά' καί άντέστεκα είς τας προσβολάς τίίς 
τύχης μέ την ελπίδα μόνην ότι καν είς τό γηράς μου 
θέλω άπολαύσειν όλίγην ησυχίαν. Ά λ λ ’ δλον τό εναν­
τίον, φίλε μου· όσον πλησιάζω είς τό άκρον τοΰ σταδίου, 
τόσον ό Βάσκανος δαίμων σπουδάζει νά φαρμακεύσγι καί 
αΰτάς τάς τελευταίας ώρας τού δρόμου μου.

Δεν μέ προξενούσι κόπον αΐ παραγγελίαι σου, επειδή 
τάς ενεργεί ό τον όποΤον μεταχειρίζομαι καί είς τάς πα­
ραγγελίας του φίλου Αλεξάνδρου βιβλιοπώλης. Τ ά  έβαλε 
λοιπόν είς τόν δρόμον αυτός κατά την 2 8  τού παρόντος 
σημειωμένα 1Κ Ν® 1, τά  έξης βιβλία :



27 σώμ. πρώτου τό[Αθυ Παυσανίου πρό? 10 φρ. 2 7 0 ,—

στιχωτικά............................................................β 4 7 ,2 5
3 1 7 ,2 5

4 τόμους Βιογραφικου Λεζικοϋ 9 , 10 , 11

καί 12 . . , . φρ. 28
σ τ ι χ ω τ ι κ α .............................. »

■Έξοδα Πάλας χτλ . . . . .

3 5 2 ,2 5
3 ,2 5

φρ. 3 5 5 ,5 0
Εις τα αύτά προσθέτω,

6 ρ·«τοριχάς του Βάμβα (παραδομένας εις
τον Απιίβΐ την 9 Αεαεμβρίου 1 8 1 2 ) φρ. 3 6 ,—  
σ τ ιχ ω τ ία ά ............................................. » 7 ,5 0

4 3 ,5 0  

φρ. 3 9 9  —

Την ποσότητα ταύτην εμβασέ με ώς θέλεις, καί όταν 
θέλτ,ς. Τό άκοπώτερον διά τό πολύνοσον καί πολυάσχο- 
λόν μου γήρας είναι νά τά έμβάσης προς τόν φίλον Α λ έ­
ξανδρον Βασιλείου, μ ’ δλον τούτο φρόντισε καί τό διά 
σε ακοπον, καί μη σέ μέλη περί εμού. *Λν μέ τά  έμβα- 
ζες καθ’ ΰπόθεσιν εις άπλούν ΜαΠίΙαΙ καί δχι εις συναλ­
λαγματικήν, κόπος δεν προξενεΐταΐ' Πλην (πάλιν σέ 
λέγω ) κάμε ώς άγαπας. Τ ’ άφίνω όλα είς την εξουσίαν 
σου πλην της πρός εμέ φιλίας. Ά λ λ ’ οΰδ’ είς αΰτην κιν­
δυνεύω τίποτε, άν σε άφησω πληρεξούσιον επειδή είναι 
αδύνατον νά μην άγαπΧς τον άγαπώντα καί τιμώντά σε.

ΚΟΡΑΗΝ.

Έλησμόνησα νά σ ’ έξηγησω διά τί 27  καί δχι 28  
(όσους έζητησες) οΙ Παυσανίαι. Μ ’ αυτούς έδόθησαν καί



αλλοί δ ι ’ άλλους «ΐς τον στιχω την  και τυνέβη λάθος καΐ 
ίίς τον άριθ^.όν, το όποιον διά νά διορθω&η, Τ;Τθν ανάγκη 
V’άργοπορήσω ίσως άκό[Λη Ιδήριέρας την άποοτολην των 

βιβλίων του. Ικανοί είναι καί οί 2 7  και αν χρειασθώτιν 
εις τό έξης άλλοι, εύκολος είναι ή προαηθειά των.

Των προς έικέ έπιττολών σου η επιγραφή ας ηναι
ΟοΓίΐ^, Γαβ άβ Μ&(1&ιηβ Ν® 5, ρΓβ8 1β ΙιϋχβηιΒοιίΓ^,

καί δχι τ ι  περισσότερον.

4 Ίανουαρίον 1815.

'Υπορ-ονη διά τά  δύο κουτιά των οπωρών τά * 'Χ “-  
[Ααι ώς δώρον της άρχιχ^ρονίας ( επειδή καί τωόντι την 
πρώτην ηριέραν τοϋ παρόντος έτους ηλθον εις χεϊράς [/.ου), 
καί σε πε'ριπω άντίδωρον τάς άπό τά σπλάγχ^να [ίου ευ- 
χάς, νά ζησης τό παρόν έτος καί πολλά των καθεξής 
άλλα ευτυχέστερα των περασμένων ! Α λλά  τών απο 
Μεδιολάνου, φίλε, καί τών άπό Μασσαλίας μελλόντων 
νά σταλθώσιν, α είς τ ί  ή απώλεια αυτή »  ̂ Λιά τι ασω- 
τευόμενος σΰ ζητείς νά κάμνις καί εμέ άσωτον ; Δεν τά 
μισώ βέβαια της πατρίδος τά  όπωρικά' αλλά καί τώρα, 
καθώς καί άλλοτ’ οσάκις τά  έλαβα, πολλά μικρόν μέρος 
δαπανώ ά π ’ αύτά' τάπλειότερα τρώγουσιν οΐ φίλοι. Καί



να σ έξο^Λολογηθώ γεροντικήν άτΟίνειαν, ίί ριαλλον ριω- 
ρίαν, εταθυμών κατά πάντας τρόπους νά φ·«|/.ίζω εις τούς 
αλλογενείς της πατρίδας τά προτερηρί,ατα, καί [χην εχων 
ακόμη άληδη προτερήματα καί καλά νά δείξω εις αυ­
τούς, καταφεύγω εις τάς άρετά; της γης καί τοϋ κλί­
ματος, καί ευρίσκω όλίγην παρηγοριάν ό ταλαίπωρος της 
λύττης μου, δεί)(νων εις αυτούς αντί ανδραγαθιών, ά/επε* 
Λ αγ αθ ίας  καί σνχαγαθ ίας .

*Ω πόσον γλυκύτερα τών Ελληνικών οπωρών καί ευ 
τυχεστέρα έτους άρχη ηθελεν εισθαι δι’ εμέ, διά σέ, δ ι ’ 
δλον ημών τό γένος! εάν άντί τών Κλαζομενίων σταφί­
δων έδυνάμεθα νά εΓπωμεν εις τούς αλλογενείς, ότι α̂  
γεννήσασαι ποτέ τόν φιλόσοφον Αναξαγόραν Κλαζομε- 
ναί, δεν έπαυσαν νά γεννώσιν άνδρας λογίους, ώς δέν 
έπαυσαν νά γεννώσι σταφίδας θαυμαστάς! Υπομονή· 
δέν θέλομεν μείνειν πάντοτε περιωρισμένοι, καί ώς πον­
τικοί προσκολλημένοι, εις σύκα καί σταφίδας. Όλονέν 
ένεργεϊται τής Ελλάδος ή μεταμόρφωσνς· αλλά τής' εΰ- 
τυχους ταύτης μεταβολής έγώ μόλις βλέπω την αυγήν 
τώρα, όταν πλησιάζω είς τάς σκοτεινάς πύλας του θανά­
του. “Αμποτε νά ϊδης συ, φίλε, την λαμπράν καί άνέ- 
φελον ημέραν εκείνην, 0τε αΐ συ χ αγ αθ ία ι  καί ά απ εΛ αγ α -  
ΘΙαι θέλουν δώσειν τόν πρώτον τόπον είς τάς Γ ρ α ιχ α ·  
γ αβ Ιαζ  !

"Οταν ό φίλος σου Φράϊνε μ ’ έδωκε την επιστολήν 
σου, ήσαν ήμέραι δύο άποΟ έστάλθησαν αύτοΰ οί Παυ- 
σανίαι καί τά  λοιπά βιβλία. Μ ' έλύπησεν ή τοιαύτη 
αποτυχία· άπό τ ’ άλλο μέρος όμως, έσυλλογίσθην, δτιάν 
καί φίλος σου ό Φράϊνε, Ισως ηθελεν ένοχληθήν άπό τόσον 
φορτίον. Σ ’ έφανέρωσα την αποστολήν τοϋ φορτίου τήν
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ττίοιταραμονην τοϋ νέου έτους. *Αν ίΐς το έξης δΰρω χαί 
κρίνω ώφέλιριον εις σέ κάνέν βιβλίον Γαλλ’.χόν, θέλω σέ 
τό πρθ[Αϊ)θευσειν ριετα χ«ράς. Καί πάλιν ύγίαινε ! καί 
πάλιν ευ τυ χεί!

Ό  φίλος οου 
ΚΟΡΑΗΣ.

Προσ(/.ένω τον φίλον σου (ώ ς |λέ ύπεσχέθν;) νά τον 
δώσω την παρούσαν επιστολήν άν δεν έλθνι, σέ την 
πέμπω διά του ημεροδρόμου.

Ό  φίλος σου ειεαθα ότι άπεδημησεν δθεν σέ πέμπω 
την επιστολήν σήμερον,

11 Ιανουάριου.
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22 Ίοννίον ί8 ί5

Ά γ α π η τ ί  'Ρ ώ τα,

Ή  διά τάς περιστάσεις ταραγμένη ψυχή μου δεν μέ συγ- 
χωρεϊ νά μακρολογώ. Ευχαριστώ σε, φίλε, διά τά  δώρα 
σου όλα· τά  όποια ήθελαν μέ προξενησειν πλειοτέραν ευ­
θυμίαν, άν δέν ησαν τόσον υπερβολικά. Διά τ ί  έλησμό- 
νησες τό σοφόν παράγγελμα α Μηδέν άγαν » ; 'Ο έν 
Μασσαλία Σκυλίτζης, μέ ζητεί (έκ προσταγής σου) νά σέ 
φορτίσω καί τό άγώγιον του όποιου συ ονομάζεις π ιθ α ­
ρ ιού , έγώ δέ πίθω κος, τοϋτο μόνον έλειπε, διά νά άπο- 
δείξγι εσέ μέν άσωτον, εμέ δέ όλότελα άδιάκριτον.



"Ε χω  τινάς χ6\ινκ  βιβλίων είς την Βιβλιοθήκην [ίου, 

τα  όχοϊα εΐ? έ|ΐε είναι περιττά, άλλα διότι τα  εχω δι­
π λά, καί άλλα διότι τ ’ άπέκτητα ώς χρητιρια εις τό ερ- 
γον τοΰ Στράβωνος,δστις βαδίζων τώρα είς τό τέλος του 
τά  καταστένει άχρηστα, καί επεθυ[/.ουν (δεν έξεύρεις πό­
σον) νά σέ τά  περιψω φιλικώς, ώς δυνά[Αενα να σε χρη- 
σιριεύσωσιν. Ά λλα απορώ διά τάς περιστάσεις, πώς εχω 
νά τά  εΰοδώσω. Δείξε ρεε λοιπόν (νά ζηονις!) τον τρόπον 
καί θέλω πάραυτα τά πέριψειν. Δεν είναι πολλά, εξ η 
επτά τό[Αθΐ· Ά λ λ ’ ή όλιγότης των κά[/.νει δυσκολωτέραν 
την αποστολήν.

Την παροϋσαν πέμπω διά Μασσαλίαν, φοβούμενος μη 
ό ευθύτερος δρόμος είναι κλειστός. Ό  αυτός φόβος μέ κι­
νεί νά σέ παραχαλέσω νά γράψης προς τον φίλον Α λ έ­
ξανδρον είς Βιένναν νά προστάξνι τον εδώ τραπεζίτην 
του, νά μέ βοηθήσγι, άν αί περιστάσεις μέ φέρωσιν είς 
χρείαν βοήθειας.

Σ έ λέγω είς τό τέλος δ,τι επρεπε νά σέ εϊπω καταρ- 
χάς· ηγουν δτι έλαβα την επιστολήν σου της 5  Μαρτίου. 
Ή  ταραχή της ψυχής μου μέ κάμνει νά γράφω ασυλλό­
γιστα, Εύχομαι σε νά ζης ατάραχος!

Ό  φίλος σου Κ.
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Θέλεις νά παραδώσω τά  βιβλία είς τον Α ίη ϊβ ΐ; (Δέν 
έξεύρω άν ευρίσκεται πάντοτε εδώ, καί άν κατοιχη είς 
τόν αυτόν οίκον), η νά προσμείνω έως νά στείλω άλλο 
τ ι  βαρύτερον είς Μασσαλίαν, διά νά προσθέσω είς αυτό 
τά ολίγα καί ελαφρά;



Φ ίΛ τατε 'Ρ ώ τα ,

"Αρρωστος, άν χ.αΙ δχι κλινήρης, σε γράφω. Τήν επι­
στολήν σου τής 4 Αύγουστου ελαβον τήν αυτήν ήιχέραν 
δτε ήσαν παραδοριένα καί σταλρ.ένα προς τον έν Μασ- 
σαλί̂ ρ Ό(χηρίδην τά  βιβλία σου, τά  όποια θέλεις πλέον 

λάβειν ά π ’ εκείνον διά θαλάσσης. Είναι τά  έζής :
ΟοϋΓδ άβ 0θ8Πΐο^ΓϊΐρΐΊΪβ οΐ ι3β Οβο§Γ&ρΙπβ ρ&Γ Μ αη-

ΐίνβ  είςτόρεους.................................................................... ^
ΗΐδΙοΪΓβ άβΓΐη(1β............................... · . . . .  2

ΤΓ2 Ϊίέ  (ΙβΓ βοοηοηιϊβ ροΐίΐίϋΐϋβ...................................... 2
Τό τελευταϊον τούτο |χάλιστα ρεέ προσοχήν ν άνα- 

γνώστ,ς σέ συρεβουλεύω, και άν ήναι τρόπος νά τό διδά- 
ξ- ς̂ καί είς άλλους, δτι ή ύπόθεσίς του συρεφέρει εις την 
εΰδαιρεονίαν των εθνών. Ή  έπιστήριη του είναι νεοφανές 
πράγαα, ήγουν άρχισε προ τεσσαράκοντα η πεντηκοντα 
ετη, αλλά τώρα έσαφηνίσθη άκριβέστερον. Ιΐλειότερα νά 
σέ εϊπω κατά τό παρόν δεν έχω δυναραν. Υγίαινε ευ- 

δαιρεονών!
Ε ις τάς προσταγάς σου ό 

ΚυΡΑΗΣ.

Έ χ  Π αρισίω τ 28 Αύγουστον 1815.

"Ασπασαι νά ζήσνις άπό ρεέρους (ΛΟυ τόν φίλον 'Ράλ· 

λην, εάν εύρίσκεται αύτου.



Αί π£ρί®ταβει; έ[Απόδκταν εως τώρα την εκδοβιν του 
έννάτου της Βιβλιοθήκης τόμου. Έ τελειώ θη δμως ττλήν 
τών Προλεγομενων, εις των οποίων την τύπωσιν ασχο­
λούμαι την ώραν ταύτην. Καί πάλιν ΰγίαινε!
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Έχ Παρισίων, 25 Νοεμβρίου, 1815.

Α γ α π η τέ  'Ρ ώ τα, ά σ π ά (ο μ α ί  σ ε .

Προ επτά η οκτώ ημερών επεμψα δια τοϋ βιβλιοπώ­
λου μου ΑΙΙβϊδ, προς τον πάλαι κατοικοϋντα εδώ, νϋν 

δέ εις Βενετίαν βιβλιοπώλην Ρϋοΐΐδ, τόν 13 καί 14®*· 
τόμον τοϋ Βιογραφικου Λεξικού, με παραγγελίαν να σέ 
τους στείλη αύτου. Φρόντισε λοιπόν φίλε νά τους παρα­
λαβής.

Πλειότερα δεν σέ γράφω, όχι διότι δεν εχω τΐ νά σε 
γράψω, άλλα διότι δεν συμφέρει νά σέ τά γράψω. Μ ετ’ 
ολίγας εβδομάδας ελπίζω νά σέ στείλω καί τόν πρώτον 
τόμον τοϋ Ελληνικοϋ Στράβωνος τής έκδόσεως. Κατα­
γίνομαι τώρα είς την τύπωσιν τοϋ δευτέρου" μέ τόν τρί­
τον τελειοΰται όλος ό Ελληνικός Στράβων. Περί δέ τοϋ 
Γαλλικοϋ ασχολούμεθα κατά τό παρόν είς τόν τέταρτον 
τόμον, όστις ούδ’ αυτός μέλλει ν ' άργήση.

Ύγίαινε εΰδαιμονών.
Αν ηναι αΰτοϋ ό κύριος 'Ράλλης, άσπασέ τον άπό 

μέρους μου.
ΚΟΡΑΗΣ.



Α γ α π η τ έ  'Ρώ τα,

Την 3 0  Νοεμβρίου (1 8 1 5 ) επιστολήν σου ελαβα, 
επειτα μετά τινα? εβδομάδα; χαΐ τα δώρά σου διά τίΐ>ν 
Μεδιολάνων, διά τά  όποια σέ ευχαριστώ.

Άπό την προς τον Γλυχυν εδώ κλεισμένην βλέπεις 
ότι μέλλει νά σέ στείλη επτά σώματα στιχωμένα τοϋ 
πρώτου τόμου τοϋ Έλληνιχοϋ Στράβωνος· αν χαί μέ 
διώριζες νά τά  στείλω διά του Ρ π η β ΙΙ ϊ, έχων όμως 
αφορμήν νά πέμψω προ; τον Γλυχϋν διά λογαριασμόν 
μου, εχρινα συντομώτερον χαί όλιγοδαπανώτερον νά προ­
σδέσω εΐ; τήν πάλαν, τά  ΐδικά σου, μάλιστα επειδή τό 
διάστημα άπό Βενετία ; εΐ; Τεργέστην δεν είναι μακράν.

Άπό τά  επτά ταϋτα σώματα, δεξου παρακαλώ, δώ - 
ρον τό εν διά σέ, χαί άλλο διά τόν όποιον άσπάζομαι φί­
λον 'Ράλλην. Τ ά  λειπόμενα πέντε είναι τά  όποια έζήτη*
σας, πρό; φρ. 8 ,3 3  φρ..............................................-41 ,65
σ τ ι χ ω τ ι χ ά .................................................................... 7 ,5 0

φρ. '4 9 ,1 5

Έ χ  Παρισίΐύγ, 16 Μάρτιον 1816.

Τόν ερχόμενον Ιούλιον ελπίζω νά σέ στείλω τόν δεύ­
τερον τόμον. Περί τόν αυτόν ϊσω ; καιρόν τελειωθή και ό 
τέταρτο; τής Γαλλική ; μεταφράσεως- Λέγω “Ισ ω ς ,  διότι 
τοϋτο κρέμεται όχι άπό μόνον τόν μεταφραστήν, άλλα



χαί άπο την ΒασΛιχην τυπογραφίαν, ητις κ ά ρ ε ι  πολ- 

λάχΐξ [ΛΛχράς διαχοπάς.
Σ τίϊλ ί παρακαλώ σε πάραυτα την πρό? τον Γλυχύν, 

χαΐ φρόντισε να λάβης ά π ’ αυτόν τό πακετον, όταν η 
πάλα χατευοδωθη. Εΰδαΐ[Λ0νει I

Ό  φλος σο« 
ΚΟΡΛΗΣ

Κ ϋβ άβ Μαάααιβ, Ν° 5 άβΓΠΡΓβ Ιβ Ιυχθίηΐϊοα ρ ^.
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Έχ Παρισί<4>τ, 11 ΊονλΙον, 1816.

'^ γ απ η τ ί 'Ρ ώ τα ά σ π α ζ ο μ α ί  σ ε ,

Πολλά είναι τά αίτια, διά τά  όποια εως την σηριερον 
δεν άπεχρίθην εΐ; την επιστολήν σου της 4 Μαρτίου. 
Ά π ό τάς μελλούσας νά |χε συνοδεύσωσιν εις τόν τάφον 
αρρώστιας πλειοτέρας δεν είχα. Έπολιορχούριην ό|χως 
άπό πολλάς και παντοδαπάς ασχολίας, χαί παρά ταύτας 
άπό της ψυχής ανίας, τόσον πλέον οχληράς, όσον ριηδ’ 
εχω πλέον, άφ’ ου έστερήθην τόν Βάμβαν, τίνα νά τάς 
χοινωνησω.

"Έλαβα τά  όποια μ ’ έστειλες 3 0 0  φρ. Ά λ λ ’ ευλογη­
μένε, τίς ανάγκη νά μέ πέμπης ό ,τι δεν χρεωστεΐς άχόμη. 
Ζητεί ό ,τι αγαπάς καί πληρονέ το μετά της αποστολής 
την είδησιν. Άφίνεις εις την κρίσιν μου νά σ ’ αγοράσω



βιβλία, το όποιον οόδ’ αΰ τό δίν  «ναι τόσον ευκολον. 
Μ ’ δλον τοϋτο θέλω φροντίσειν να σε στείλω τοιοΟτόν τι, 
όποϊον, εάν το εχ,ν)ξι εύκολα δυνασαι νά τό πωλήσγις εις 

[Αη έχοντας.
Άπό τά 3 0 0  σου φράγκα άφαιρω διά τούς Σ τρά -

........................................................................... « . 1 5

Διά τον 15 καί 16 τόρ.ους Βιογραφικοϋ λ ε­
ξικού χαραδοριένους την 31 Μαίου εις τόν ΑΙ- 
1αΪ8 διά νά τούς πέριψγι διά τοϋ Γυοίΐδ .

Διά τούς προσταλρ-ένους 13 καί 14  Βιο­

γραφ. λεξικού .............................................................

— 31 —

1 7 .5 0

1 7 .5 0

8 4 ,1 5

1 ,—

8 3 , Ϊ 5  
2 1 6 ,8 5  

3 0 0 ,—

Άφαιρω διά λάθος των προσταλθέντων άπο 

σε 4 0 0  φρ. αντί 3 9 9  .............................................

Μενουσι λοιπόν εις χεϊράί ..............................
φρ.

Κλεισριένην εδώ εύρίσκεις προκηρυξιν Λεξικού Φυσι­
κής Ιστορίας· άν αγαπάς νά σε ση|Αειώσω δι εν σω*Αα, 
είσαι άκόριη εις καιρόν άποκρινόρεενος [λέ τάν επιστροφήν 
τοΟ τ«χ»δ|ΐό|ΐο·.. Ά φ ' Ο'̂  τήν άν«γνώ»τιί χίρ.ψι την 8ώ  
τοΟ φίλον 'Ρήλλη (τόν όποΐον άστιάζορ,«ι) ι ί ί  τήν Χίον.

Ύγίαινε εύδαιριονών !
'Ο φίλος 

ΚΟΡΑΗΣ
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13.

Έχ Παρισ̂ ι̂ ^̂  22 Όχτ. 1816.

Φ ΙΛ τατΐ χ. ’Ρ ώ ζ α  ά σ π ά ζ ο μ α ί  σ ε,

Δυο σου επιστολαί {1 8  καί 3 0  Ιουλίου) ζτιτοΰν άπό- 
κρ^σιν. Δεν ίδα ακόμη τα  εί^υλλια. Ά ν  άρεσαν σέ καί 
τον Αλέζαν^ρον, καλόν σημεϊον, εττείδή ^χετε κκΐ οί 3υο 
δσφρησιν καλήν. Όποϊα καί άν τά ευρώ, θε'λω τά κρί- 
νειν καλά διά τοϋτο μόνον, ότι άτίοδείχνουσι βρασμόν 
γενικόν τών Ελληνικών κεφαλών καί τοϋτο είναι τό 
άναγκαιότερον καί εΰτυχέστερον κατά τό παρόν. 'Ο βρα­
σμός φυσικά καταρχάς νοστιμώτατα βρώματα νά έψηση 
δεν είναι δυνατόν καλόν είναι οτι άρχισε, καί ό εξαφρι- 
σμός του Θε'λει εξάπαντος άφησειν καθαρόν τον Ελλη νι­
κόν και νόστιμον ζωμόν. Ο εξαφρισμός οΰτος ότι ένερ- 
γεΤται καθημέραν, πλην τών σχολαστικών, τών οποίων 
τά  ψυχάρια είναι ζυμωμε'να με χολήν, όλοι τό αισθάνον­
ται. Τό με'γα μέσον, ή αν θέλγ,ς, ή μεγάλη χουτά .Ια , ό 
Λ . Ε ,  άρχισε νά λαμβάνη την όποιαν πρό πολλοΰ έπε- 
θύμουν μορφήν. Ό σοι λοιπόν από σάς επιθυμείτε είλι- 
κρινώς την άναγέννησιν τής ταλαίπωρου πατρίδος, πρέ- 
πει οχι μόνον νά μη εμποδίσετε την παϋσιν του θείου · 
τουτου μέσου, αλλά νά συνδράμετε εις την επί μάλλον 
καί μάλλον τελειοποίησιν αύτοΟ. Όλίγας ημέρας ε“χω 
ακόμη νά ζήσω' όθεν παρακαλώ μέ δάκρυα (όχι διά τον 
θάνατον, αλλά διά τον φόβον μην άποτυχετε σείς τό πο· 
θουμενον) καί σέ καί τους όμοίους, νά κρίνετε τον Λ . Ε  
ώς τό μέγα σας κανόνιον, μέ του οποίου τάς φλόγας μέλ-



λετε να ααταχαύβετε το πολυ^ιορφον ααΐ πολυαέφαλον 
βϊιρίον της άπαιδευϊίας, καΐ να . . .  . Ά πό τό γυ[Λνά- 
σιον της Χίου ελπίζω πολλά χ.αΙ (Λεγάλα καλά, δ’ίΐ [χό- 
νον δίότι χυβερνάται άπό διδασκάλους σοφούς καί Σ ω ­
κρατικούς, ά λλ’ δτι καί κατά θείαν πρόνοιαν έφυτεύθη 
εις πόλιν ανθρώπων, οί όποιοι ερ,αθον παίζοντες καί γε· 
λώντες νά κατορθόνωσι τά  σπουδαία. Οί αστειότατοι 
Αθηναίοι έλάμπρυναν την Ε λ λ ά δ α , δχι οί καυσοκαλυ- 
βΐται Λακεδαΐ[Α0νιοι.

Ση[Αερον παραδίδω εις τον βιβλιοπώλην Αΐΐ^ίδ δέσ­
μην περιεχουσαν δύο τόμους στιχωμενους βιβλίου έπι- 
γραφομένου ΙΙέΐΪ80η , ίοΐΐβ, κτλ. διά νά τό στείλη διά 
του έν Βενετία βιβλιοπώλου ΓυοΙίδ. Είθε νά σέ προξε- 
νηστ, όσην έπροξένησεν εις εμε ευφροσύνην ή άνάγνωσίς 
του 1 διότι αληθώς κατά την επιγραφήν του περιεγμι 
πολλην φρόνησιν πραγμάτων ένδυμένην με γελοΐον Α ρ ­

λεκίνου φόρεμα.
ΙΙρό της τελευτής του ίτους πιθανόν δτι θέλει τελει- 

ωθην ό τέταρτος του Στράβωνος τόμος ό Γαλλικός" 
μ ’ αυτόν εντάμα θέλω σέ στείλειν δύο άλλα μικρά συγ- 
γράματα της έκδόσεώς μου περιέγ_οντα γυυ.νην Κ&ΐδοη, 
χωρίς ίοΐϊβ. Μ ετά τά τελευταία στάλματα σ ’ εμενα 
χρεώστης φρ. 2 1 6 ,8 5  άν δέν λανθάνωμαι'άπό τά όποια, 
άν άφαιρέσης φράγκα 16 διά την στελλομένην τώρα 
Φρ(ταγροα^'·γηγ μένουσι φράγκα 2 0 0 ,8 5 .

'Ή θελα σέ πέμψειν καί άλλα τινά βιβλία περίεργα" 
ά λ λ ’ είναι πολλά έξ εκείνων, των όποιων ή είσοδος αΰ· 
του δέν συγχωρεϊται. θέλω δμως κάμειν ώριμωτέραν σκέ- 
ψιν περί τούτου.

^Άλλην φοράν άργύρια νά μη μέ πέμτττις σε παρα-
3
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καλώ" ότι ί>έν εχω οίίτε καιρόν, ούτε κεφαλήν να κρατώ 
λογαριασριοόί. Ζήτει ο ,τι θέλεις καί πλήρονέ τα  μετά 
την εϊδησιν της άποατολης όπως θέλεις.

Ά σπασε άπό μέρος μου τούς φίλους 'Ράλλην καί 'Ρο- 
δοκανάκην, αν εύρίσκωνται έτι αύτοϋ. Εύλογημένον καί 
ουγχ^ωρημένον να δείχνης εις αυτούς τάς έπιστολάς μου 
και είς τούς όμοιους αυτώ ν επειδή οί τοιοΰτοι, αγαπών· 
τές με πιθανόν ότι θέλουν δώοειν προσοχήν είς όσα σας 
λέγω περί ώφελείας τής Ελλάδος, καί θέλουν βάλειν 
ζυλα είς τό πΰρ, διά νά μή παύσγι ό σωτήριος βρασμός. 
Δεν ήθελα όμως νά τάς δείχνης είς δλον τόν κόσμον, 
ουδέ νά τάς έκβάλλνις άπό τάς χεϊράς σου. Εύδαιμόνει!

'ΰ  φίλοί σον
ΚΟΡΑΗΣ
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14.

Έχ ΠαρισΙίύγ 9 Φίβροναρίον 1817. 

Φ ίΛ τατί 'Ρ ώ τα,

Αδύνατον είναι νά σέ παραστήσω πόσην παρηγοριάν 
έπροξένησεν είς τούς αρθριτικούς μου πόνους τό περί τής 
αγαπητής σου εύαγγέλιον' καί ήθελα άποκριθήν πάραυτα 
είς τήν ( 2 4  Νοεμβρίου 1 8 1 6 )  επιστολήν σου, εάν μετά 
τούς πόνους δέν μέ συνέβαινεν άλλη νόσος ικανή νά δε- 
σμεύση τήν προθυμίαν μου. Έπέρασα, φίλε, φθινόπωρον 
κάκιστον, καί τοϋ χειμώνος δλον τόν Ιανουάριον είς



αποστροφήν παντός έργου. Μόλις τώρα |χι-
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) νά αίσθάνωριαι [Αεταβολην τ>5ς καταστά-

άχγιδίαν 
χρόν τι άρχί ι̂ 
σεώς ρ-ου.

Αρπάζω λοιπόν ώς ερ|Α.αιον την [Αεταβολην ταύτην, 
να άποχριθώ εις την επιστολήν σου, κα'ι πρώτον νά σάς 
συγχαρώ, σε χαίτην αγαπητήν σύζυγον, διά τήν ευτυχή 
καί (Ααχαρίαν σας ενωσιν, εΰχό(Α.ενος άπό βάθους ψυχής 
νά γενγι άδιάρρηκτος. Εις τήν εξουσίαν σας είναι νά τήν 
χάρ,ετε άδιάρρηχτον, εάν άχολουθουντες τού Αποστόλου 
Πέτρου τήν συριβουλήν, εκείνη [Αεν υποτάσσεται εις σε, 
συ δε τήν τψ.^ς καί τήν αγαπάς ώς άσθενέστερον (Αερος.

Μεταβαίνω εις τά  λοιπά τής επιστολής σου. Σ ε πέριπω 
τά βιβλία διά τής όποιας |α ’ εδειξες νέας οδού, τή ς Μασ­
σαλίας, κατά τήν είς τό τέλος τής παρούσης επιστολής 
ση|Αείωσιν. Είπε με, άν δεν συμφέρη είς τό εξής νά σε 
τά πέμπω άστίχω τα, νά τά στιχώνης αυτού. Τούτο 
κάμνει τήν μετακομιδήν όλιγοδαπανωτέραν, καί τά βι­
βλία σέ φέρει άτριβέστερα καί νεαρώτερα.

Ό  περί τής πολυλογίας σου φόβος έίναι μάταιος. Γράφε 
με όσα καί όταν θέλης, μέ συνθήκην όμως νά συγχωρής 
εμέ V ’ άποκρίνωμαι όταν καί όσα δύναμαι.

Επαινώ πολύ τήν προθυμίαν σου νά ζωογονής τήν 
εφημερίδα μας· τήν οποίαν {πάλιν λέγω καί παρακαλώ 
νά λέγ-Τις πρός όσους γνωρίζεις) πρέπει νά κρίνετε ώς 
ΐσχυρότατον δργανον τής εις τά καλά προχωρήσεως τού 
γένους.

Μοϋ ζητείς τόν Πλούταρχον τής έκδόσεως του \ν^·· 
ΙβηΙιαοΗ. Ά λ λ ’ αΰτός πρώτον μέν είναι άτελείωτος κατά 
τάς σημειώσεις. Πέντε παχύτατοι τόμοι ( ό καθείς υπέρ 
τάς 1 0 0 0  σελίδας) περιέχουσι τά ηθικά του Πλουτάρ·



χου, χ«ι εχτος άλλος τάς εις [χόνον τον πρώτον τό[χον 
σγ)[Α£ΐώοείς' ο0εν λείπουν ετι 4 τόμ,οι σηριειώβεων, [χ$ 
όλίγην ελπίδα νά ϊδωσι τό φως, επειδή ό ταλαίπωρος 
έ)ΐδότ7)ς εδτερήθ’π τό ίδιαόν του διά τό γήρας. Ένδε^^ό- 
ρ,ενον πριν τυφλωθγ, νά τάς εσύνταζε χ,αΐ νά τάς εοτει* 
λεν εις τους τύπους του ΟχίοΓίΙ. "Οπως άν ήναι, δεν 
έφάνηβαν άκόρεη. Έ π ε ιτ α  τ) τΐ[χή των έκδοθέντων εζ 
τό[χων είναι τώρα σχεδόν 3 0 0  φρ. Οίκονομικώτερον με 
φαίνεται νά γράψγις, κατευθείαν πρός κανένα φίλον της 
Λόνδρας, νά σοϋ τόν προμηθευση, εάν τόν θέλης εξά­
παντος. Πιθανόν ότι εκεί είναι εόθηνότερος.

Ό  ζητών την μετάφρασιν του Ηροδότου νέος ομογε­
νής καΐ φίλος σου, είναι αυτός αύτότατος, ό Ιάκωβος 
'Ρ ώ τας. Ε ίπε τον λοιπόν νά κράτη σφικτά τά αργύρια 
του. Είπέ τον άκόμη, οτι ούδ’ εις την νεότητά μου ΰπέ- 
φερα ποτέ νά πληρωθώ πρό της παραδόσεως τοΰ έργου 
μου (&ναηΙ (1β ΙίνΓβΓ Γη» ιηαΓοΙιαικΙϊδβ) καΐ τώρα εις 
τό γήρας τό άποστρέφομαι παντάπασι, διά τό άδηλον της 
έκβάσεως. Ω ρίμασα, φίλε, ώς τά στελλόμενά σου σΰκα, 
καί προσμένω κατά πάσαν στιχμην νά πατηθώ κ ’ εγώ 
εις τό πάγκοινον εΰρυχωρότατον κουτίον, εις τό όποιον 
έπατήθησαν άπειροι μυριάδες πρό έμοϋ·

’Επειδη περί σύκων ό λόγος, είπέ με, νά ζησης! εάν 
μετέβαλες τό δώρον εις δασμόν ετήσιον. Δεν ήθελα, φίλε, 
νά έχης τοιαύτας μέριμνας, άν καί ό δασμός δεν μέλλη 
νά ηναι μακρός. Ώ ς  τόσον ευχαριστώ την προθυμίαν σου' 
κ ’ ελπίζω νά φάγω καί ά π ’ αυτά (ώ ς έφαγα άπό τά 
περυσινά), όταν κατευοδωθώσιν.

Είπέ με άκόμη, που εύρηκες την όποιαν φέρει ή σφρα- 
γίς σου επιγραφήν, α Βίον πορίζου πάντοθεν πλήν έκ
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χαχώ ν». Την αΰτην είχα εί< την ειιποριχην μου σφρα­
γίδα προ ετών τεσσαρχχοντα. Διότι εμαθες νομίζω, ότι 
Ιζηοά ποτέ καί βίον εμπορικόν. Τό πταίσμα δεν ητον 
(δικόν μου' ό μακαρίτης πατήρ μου ηθέλησε να με κάμ^ 
έμπορον, εμέ ! όστις, καθώς >έγει ή παροιμία, αΔέν είμαι 
καλός να μοιράσω δύο γαδάρων άχυρα».

Ιδού ή σημείωσις τών πεμπομένων βιβλίων 
Ηροδότου Γαλλική μετάφρασες τόμοι 9 μέ τό στίχωμα 

φρ. 7 5 ,7 5
Β 2 0 ,—
» 2 5 .—  

. » 2 5 ,—  
» 5 ,9 0

φρ. 1 5 1 ,6 5
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Μ β ίη βΓβ ....................................................» 5
Συγγράμματα 'Ιπ π. καί Γαληνού » 5
Μάρκου Αΰρηλίου τών εις Ιαυτόν » 5
Κιβώτιου καί άλλα μικρά έξοδα.

Παρά ταϋτα θέλεις εύρεΐν είς τό κιβώτιου 6 σώματα, 
τά τρία 'Ιπποκράτους καί Γαληνού, καί τά  τρία Μάρκου 
Αύρηλίου, καί δέσμην μίαν διά τόν Παύλον Βαχατόρην 
1. Τ ά  τρία τού 'Ιπποκρ. καί Γ αλ . είναι διά σέ, διά τόν 
Παντίαν καί 'Ροδοκανάκην (τούς οποίους άσπάζομαι), 
ωσαύτως καί οΐ τρεις Αύρηλιοι, διά τούς τρεϊς σας. Την 
δέσαην θέλεις παραδώσειν είς τόν Παύλον Βαχατόρην.

Σ ’ εχρεώστουν, άν δεν λανθάνωμαι, φρ. 200,85/'®®, 
εκ τών όποιων άφαιρών τά  1 5 1 ,6 5 ,  σέ μένω ακόμη 
χρεώστης φρ. 49,20^*®®.

'Ο τέταρτος τόμος του Γαλλικού Στράβωνος έτελειώθη, 
αλλά δεν έδημοσιεύθη ακόμη είς τούς βιβλιοπώλας.Όθεν 
ανάγκη είναι νά προσμένης νά σέ τόν στείλω χωριστά, η 
ενωμένου μέ τόν δεύτερον τού Ελληνικού, δστις πλησιά­
ζει τό τέλος του.



Βλέπεις δτι τδ στίχωρ.» τοί3 ΜβίηβΓΒ είναι πενιχρόν, 
ά λ λ ’ ούτως βτιχωρ,ένον τον ευρ'Λκα χαΐ τόν ηγόρασα καί 
ώς οΐκονορ.ιχώτερον, καί διότι άστίχωτα δυοκόλως εΰρί- 
σκονται πλέον τούτου τοϋ τυγγραφέως σώματα. Αί σ?)- 
μειώσεις είναι τοϋ σοφοϋ μου φίλου Ρωχέτου ([^ ι̂ ΙΙο -  
οΗβΙίβ) δστις άπέθανε προ ένδς έτους είς άκραν πενίαν 
καί ανίαν.

Τ ά  βιβλία σου έστάλησαν χ^ές' καί χθες έδωκα την 
περί αυτών ειδησιν πρός τόν Α ηΙ. ΟΗααάοίη εις Μασ­
σαλίαν έχεις λοιπόν καιρόν να τόν γράψης, άν θέλνις να 
τά άσφαλίση από τους κινδύνους της θαλάττης.

Αργύρια μη πλέον, νά ζή σ η ς! Ζητεί ρ.ε δ ,τι θέλεις, 
καί άφοϋ τ ’ αγοράσω καί τό στείλω, τό πληρόνεις.

Νά ζης καί νά ευτυχής κατά πάντα μετά τής αγα­
πητής σου, σάς εύχεται.

'Ο φίλοι 
ΚΟΡΑ1ΙΣ.
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21 Ά π ρ Μ ο ν  1811.

Φ Ι .Ι τ α τ ί  ' Ρ ώ τ α .

Άσπάζομαι από ψυχής καί σέ καί την αγαπητήν σου 
σύζυγον. Την 9 Φεβρουάριου άποκρινόμενος εις την επι­
στολήν σου σ ’ έφανέρωνα την διά Μασσαλίας άποστολήν 
των βιβλίων.



Τώρα δ ’ εττίΐλα πάλιν προς τον αοτον Α ηί. €1ι&ΐΐ- 
άοίιι δίύτίρον χι.βώτιον ΙΚ  Ν” 2 πιριέ^^ον τά έξη?·

2  (1 7  καΐ 18) τό[Αους τοϋ Βιογραφιχου Λεξικού
φρ. 1 7 ,5 0

27  τόριουί δευτέρους Παυβανίου 
7 τό(Λου; δευτέρους τοΰ Έλληνιχοϋ Στρά­
βωνος (άφαιρώ δύο χαριζό[/.ενα είς τέ καί 
τόν 'Ράλλγιν) 5 .....................................................

είς την κιβωτόν καί άλλα ριικρά έξοδα .

3 1 7 ,2 5

4 9 ,1 5

1 περιέχει ετι ή κιβωτός τόρ».ον Στράβωνος Γαλλικού, 
τόν τέταρτον, τόν όποιον παρακαλώ σε νά δεχήνίς δώρον 
π αρ’ έ[ΐ.οΟ. Διά νά ρ.η νοίΑίσης όριως ότι πληρόνω τά 
σΰκά σου, πρέπει νά σ ’ έξηγησω τό πράγρια. Παρά τόν 
ρεισθόν διά την ριετάφρασιν τού Στράβωνος, ή εξουσία 
ριέ χαρίζει καί 2 5  σώρεατα, τά  όποια χαρίζω κ ’ έγώ πρός 
τούς λογίους φίλους ριου παρεκτός ενός εις χρησίν αου. 
Ά λ λ ’ όταν άρχιζα νά χαρίζω ριόλις σ ’ έγνώριζα. 'Έδιδα 

λοιπόν τούς ακολούθους τόριους είς τούς όσοι έλαβαν τόν 
πρώτον ά λ λ ’ ό θάνατος ριη προσρεένων την τελείωσιν 
τού Στράβωνος άρπασε ριετά τόν τρίτον τόριον τέσσαρας 
καλούς κάγαθούς άνδρας, έκ των όποιων είς είναι τού 
όποιου τάς σηρεειώσεις θέλεις εΰρεϊν είς τόν ΜβίπθΓδ. 
“Οθεν φυσικά ριού ριένουσι τέσσαρες τέταρτοι τόριοι, έκ 
των όποιων δύο ριόνον έδυνηθην νά αναπληρώσω, άγο- 
ράσας τούς πρώτους διπλούς τρείς άπό την πώλησιν των 
βιβλίων των άποθανόντων. Έ κ  τούτου εχώ δύο σώρ/.ατα 
ολόκληρα Στράβωνος, καί δύο τετάρτους άχρηστους,



των όποιων ό είς γίνετβ» χρήσιμος χαριζόμενος εις σε τόν 
χρησιμώτατον, καθώς θέλω σέ πέμψειν καί τόν πέμπτον, 
όταν τελειωθη, άν ό θάνατος δεν κάμγι τά  συνειθιβμέ- 
να του.

Απο δε τά 3 9 0 ,6 5  αφαιρών όσα έχρεώστουν 4 9 ,2 0  
κατα τον οποίον σ ’ έστειλα λογαριασμόν την 9 Φεβρουά­
ριου, μένουσι φράγκα 3 4 1 ,4 5 ,  τά  οποία θέλεις μ ’ έμβά- 
σειν όταν καί όπως αγαπάς. 'Γγίαινε !

Ό  φίλος 
ΚΟΡΛΗΣ

Τον ΟίΕΙΚ^οίη γράφων σήμερον, τόν λέγω καί τοϋτο, 
ότι άν φοβήται κινδύνους θαλάσσης, έμπορεΐ νά άσφαλίσνι 
τό κιβώτιον διά φρ. 4 0 0 .  Είσαι, νομίζω, είς καιρόν νά 
βεβαιώσνις, η νά άκυρώσνις την διαταγήν μου.
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Έ χ  ΙΙαρισίΐύγ 28 Ά πριΛ ίον 1817

Φ ΙΛταχί χνρ Ρ ώ τα ,

Από την 21 Απριλίου επιστολήν μου έμαθες τά 
όποια σ ’ έστειλα βιβλία διά του εν Μασσαλία Α ηΙ. 
Ο ΙίΕυάοΐο. Τώρα σέ φανερόνω, ότι έκ διαταγής τοϋ κυρ 
Αλεξάνδρου Βασιλείου, σέ πέμπω πάλαν (σημειωμενην 
Α Β 3) διά· του εν Μασσαλία κυρίου Πέτρου Σ κυ- 
λίτζη, καί τόν γράφω νά σέ την στείλγι διά θαλάσσης.



“Ό ταν την παραλαβής φίλε, θέλει; την παραδώβειν εις 
τον κύριον Αλέξανδρον Βασιλείου, άν εύρεθη αΰτοϋ, η 
την οίκονοΐΑησειν, ώς σέ οδηγήσει άπό Βιέννης. Ευτυχεί 

πανοίκιος!
'Ο φίλος 

ΚΟΡΑΗΣ.

Ταύτην την ώραν λαριβάνω την 10 Απριλίου επι­
στολήν σου. Μή θορυβείσαι περί βιβλίων, φοβού^λενος ρή 
ρι’ ένοχλήσης. Γράφε [χε, όταν θέλνις, κ ’ ευρίσκω τον 
τρόπον να σέ υπουργώ άνενοχλήτως.
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V

4 ΊοννΙον, 1817

Α γα π ητέ 'Ρ ώ τα  άσπάζοριαί σε πανοίκιον· Την 6 
Μαίου επιστολήν σου ελαβα όρ-ού καί την συναλλαγ[χα- 
τικήν, ήτις έπληρώθη. Την εδώ κλεισριένην παρακαλώ 
νά έγχειρίσγι; προς τον φίλον Αλέξανδρον, άν ήδη τον 
εχγι; αΰτου, ή νά την στείλγις ευθέως είς την Βιένναν. 
Καιρόν δεν εχω πλήν νά σέ εϊπω ότι πάντοτε άπό ψυ­
χής 08 λέγω , ευδαιμονεί !



18.

Έ κ ΠαρισΙΐύτ, ϋ  Όχτωβρίου 1817.

Φίλτατε κύριε Ρ ώ τα , σε άσπάζορ,αι πανοίκιον, άπο· 
κρινόρ,ενος είς την επιστολήν σου τής 3 Αύγουστου. Ιδού 
ό κατάλογος των ζητηθέντων βιβλίων ;

Κ3ρροΓ{άαΡ|1^ι>^ςϋββι(1υ ιηοΓίΐΙ ραεΟίΐΙϊΛηίδ είς τίμ. 2 ορ. Η ,—
ΟοϊΐηοΙο^ίε ιΐβ λναΙΙςεπαβΓ............................................I „ §̂ 50
Εϊϊαί 5Ι1Γ Ιβ §έηί0 (Ι'ίΙοιηέΓβ......................................1 » 3,___
Μίο6Γίΐ1ο§ίβ ιΙ'ΗοιηδΓβ.................................................1 » 4 80
ΗίδΙϋΪΓβ άβ.ί οααδβϊ ρρβιηϊδΓβδ..........................2 » 12*__
ΡΙι̂ .̂ ίςαβ ιΐο ΒίοΙ. ................................................. 4 » 4θ!—
ΝουνβΙΙβδ ηοιινβΠβΒ άβ ΓΙοπ&ο.................................2 » 2,—
Οδίβΐέβ (Ια ιη6πΐ6............................................................1 » 1 ___
Οΐ1-^1α8.............................................................. 6 »  6 __
ΟΙι&υαιίδΓβ Γηάίοηηβ. . . .  ........................... 1 „ ι >)0
Ιΐίντε σώματα τοδ τρίτου τιίμου τοδ Στράβωνοζ βτιχωμ. 5 » 50,— 

9ρ. 142,80
Γτ.'χωμα (πλίιν τού Στράβωνος). . . . »  29,25

φρ. 172, 5

Τ α  5 σώι/,ατα Στράβωνος είναι άκολουδία των προ- 
σταλθεντων 5 του καί δ τοΰ τόρ.ου. Το όποϊον 
[Αίλλεις νά λάβης παρά τοϋ φίλου Αλεξάνδρου εκτον, 
είναι δώρημα του Κοραή.

Εις τά ζητηΘέντα έπρόσθεσα τάς ΝοανβΠβδ καί την 
Γαλάτειαν τοϋ Γ Ι ογΪ ι π , την ώραίαν μυθιστορίαν τοΰ 
6ίΙ-1)ΐ38  καί την Ινδικήν Καλύβην, ώς βιβλία χρήσιμα 
καί τερττνά. Ενδεχόμενον νά τα εχνις ή καν νά τά  γνω·



ρίζγίς· άλλ’ επειδή ή δαπάνγι των δεν είναι βαρεία, εύ­
κολα δύνασαι να τα πωληιτνις. Τό ΗίδΙΟΪΓβ άβδ 0311368 
ρΓβπΐΪ6Γβ8 εγινεν ολίγον δυσεύρετον όθεν αρκεσου κατα 
το παοον εις το (ττελλόιχενον εν σώ(Αα, και όταν ευρεο 

άλλο, θέλω βέ το πέ|Αψειν.
Του ΜαΓβοΙίαΙ δέν Ιλα β ’ άφορρεην ν ’ άναγνώσω τ ί ­

ποτε" άπο τους γνωρίζοντας δι/.ως τά τοιαΰτα εκατα- 
λαβα, δτι δέν έχ_ουν {Λεγάλην ΰπόληψιν τά  5υγγρά|ΐ,[ΐ.ατα 
του, Κανείς άκόρετι δέν έξαχολουθτιοε τδ (τοφδν <5ύγγρα[χ.}/.α 
της Ιδεολογίας" ό συγγραφευς δέν είναι πλέον είς κ ατά- 
βτασιν να τό άναπληρώση, επειδή ήσθένησαν, καί τχεδόν 
έτυφλώθηοαν οί σω|κατικοί οφθαλμοί του" δταν ητον ώφε- 
λιμώτερον εις τους ανθρώπους νά τυφλόνωνται οί τυφλοί 
τόν νοϋν, διά νά ριην ένοχλώσι τους βλέποντας. Η την 
οποίαν οέ πέαπω φυσικήν εις τόριους 4 ,  κρίνεται την 

σηρ-ερον ή άκριβεστέρα.
Τ ί λέγει, η δοξάζει, ό Κιάρ,πης περί γλώσσης, επειδή 

δέν τόν άνέγνωοα, ουδέ να τον κρίνω καλός εΐ[ΐαι. Εάν 
λέγη δτι ό Π λάτων, ό Δηροθένης καί δλος τών ενδόξων 
σ-υγγραφέων και ποιητών ό χορός, γράφοντες, η στιχουρ- 
γοϋντες, είς την όποιαν εΰρηκασιν (δχι έπλασαν αυτοί) 
γλώσσαν τοϋ έθνους των, οΰτε καιρόν, ουτ’ αφορμήν, 

χριΐχν  είχαν νά μεταχειρισθώσι πέντε χιλιάδας λέ­
ξεων (αν ΰποθεσωσιν δτι άπό τόσας λέξεις μόνον ητον η 
γλώσσα σ'υνθεμένη), καί δτι άπό ταυτας, τάς οποίας αυ­
τοί δέν έμεταχειρίσθησαν, διαιωνίσθησαν εις τό έθνος πολ· 
λαί, έως νά μείνωσι καί εις την σημερινήν μας γλώσσαν" 
έάν τούτο λέγ·/), έχει δίκαιον νά το λεγη, αλλά δεν π ι- 
στύω δτι καί τό καυχάται ώς εύρημα. Διότι ούτε σοφίας 
πολλής, ούτε κρίσεως οξείας, χρείαν έχει τις νά τό κατα-
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λάβγ). Βέβαια οσαι σημίρον ε(ς την γλώσσαν |λα; δέν 
είναι προφανώς λέξεις Τουραιααί, η Ίταλικαί, είναι Έ λ ·  

. ληνικαί, καί άν δέν εύρίοκωνται εις κανένα άπο τούς 
σωζομένους “Ελληνας (Τογγραφεΐς, ή ποιητάς. Τό αυτό 
νοείται κα'ι διά την Λατινικήν, καί δ ι ’ ολας γενικώς τάς 
γλώσσας, οσαι εχουσι συγγραφείς.

Σύγγραμιαα Ελληνικής γλώσσης Ιστορίας, όποιον ό 
φίλος σου ζητεί, δέν εύρίσκεται. Είναι τό εις Αγγλικήν 
γλώσσαν του ΚηίξΙΐΙ; περί του Ελληνικού Αλφαβήτου 
συγγραμμάτιον, καλόν, ά λλ’ 0χι τοιοϋτον, όποιον τό έπι· 
θυμεϊ καί τό φαντάζεται.

Περί του Παυσανίου τ ί  νά σέ εϊπω φ ίλε; Έ γ ώ  εΙριαι 
δυστυχέστερός σου, επειδή έφορτώδην σχεδόν 7 0  σώριατα, 
άπό τών όποιων ολίγα (α’ έξεφόρτωσεν άκόριη ό φίλος 
Αλέξανδρος. Μέ ζητείς 17 πρώτους τόμους. Δέν σέ τούς 

πέμπω, πρώτον διότι δέν έξεύρω άν ήναι δυνατόν νά 
τούς λάβω· έπειτα δέν μέ γράφεις άν τούς θέλ·^ς στιχω - 
μένους (τό όποιον διά την άδηλότητα τής πωλήσεως είναι 
δαπάνη περιττή), ή άστιχώτους. Έ χ ε  λοιπόν υπομονήν, 
ώς την εχω καίέγώ · καί βλέπομεν ατί τέξεται ή έπιοϋσα».

Ευτυχεί 1
Ό  φίλος 

ΚΟΡΑΗΣ.

Τ ά  1 7 2  φρ. καί 5/*®® δός, άν αγαπάς είς τόν φίλον 
Αλέξανδρον. Τά βιβλία σου είναι εις τό πεμπόμενον πρός 

αυτόν Σανδυκιον.
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28 'ίανοναρίον 1818

Ά σ π ά ζ ο ^ α ί  ο

Ή  θ ε ία  Π ρ ό ν ο ια  (λέγδίς) Λ υπηθεΐσα τ ά  τέχ γ α  τον  
χτλ· Πρόιθίς άγαπητε φίλε, δτι λυπηθεΐσα καί ί ρ έ  τόν  
δ υ σ τ ν χ έ σ τ α τ ο τ  γέρογτα^  δστις ήθελα κινδυνεύσειν να 
άποπλϊίχθώ, εάν, [Αετά την βτέρηίΐιν τριακονταετούς φί­
λου τιβτοϋ, του Κλαυερίου, καί άγριων έχ_θρδν άσπλαγ· 
χνον καταδροριήν, έσύριβαινέ τι δεινόν καί εις τόν φίλον 
{Λου Αλέξανδρον. “Εκαριες καλά νά {/.η ριέ άναγγείλης 
την αρρώστιαν του πρό των ελπίδων της άναρρώσεως. 
Είθε (Λη φανώσι ριάταιαι, η [ΐη φθάσω ν ’ ακούσω το 
εναντίον ! Αγρυπνεί, παρακαλώ σε, εις την διαγωγήν 

του [Αεχρισοΰ νά στερεωθή ή υγεία του, καί κούφιζε, αν 
ήναι δυνατόν, τούς κόπους καί τάς φροντίδας του' αί 
όποιαι έριποδίζουσι πάσης απλώς αρρώστιας την άνάρρω- 
σιν, αλλά των τοιούτων, όποια έστάθη ή αρρώστια του, 
δύνανται νά γεννήσωσι και επιστροφήν ολέθριον.

Α ιΊ φίλε, όποια τύχη ή τύχη [ΑΟυ! Μέ έπολέ[Αησεν 
όλην |Αθυ την ζωήν, άλλ’ ήλπιζα ότι έμελλε νά δυσω- 
πηθή τό γήρας μου, άφίνουσά με νά παλαίω μέ μόνας 
τάς έξ ανάγκης άκολουθούσας τό γήρας άσθενείας. Ε λ ­
πίς ματαία. Ή  έχθρά τύχη έξ ενός μέρους θερίζει τούς 
φίλους μου, άνδρας νεωτέρους μου, καί έκ του άλλου μοϋ 
[ίλαστάνει εχθρούς ασπόνδους, καί τούτους νεωτέρους,



^ια να |χή παύσωσι νά |χε σπαράττωσιν έωσοϋ νά ίΑεχώ· 
σωβιν είς τόν τάφον. Μάθε, φίλε, δτι ό μακαρίτης Κλ. 
ήτοίμαζε διατριβήν εις ύπεράσπισίν μου κατά του Σκυ· 
θικοΰ ανδραπόδου, το όποιον δεν εντρεπεται νά ονομάζε­
ται της Α ττικής γέννημα. Έ γ ώ  άμεσως νά τόν πολε­
μήσω εχω όπλα καΐ ύλην άρκετήν εις την κεφαλήν μου, 
δια να συντάξω διατριβήν, άσυγκρίτως ΐσχυροτεραν τοϊ3 

οποίου μέ λεγεις ότι μεταγράφεις πονήματος, τολμώ δέ 

νά ειπω και διδασκαλικωτέραν διά τούς ομογενείς, κ ’εκεί- 
νους των οποίων τό λογικόν αισθάνεται καί κρίνει τό δί­
καιον, καί πλέον ετι τούς όσοι δέν έξεμαγεύθησαν ((Ιό- 
8βηο1ΐ3Πΐβ8) ακόμη άπό των σχολαστικών τάς φλυαρίας. 
Αλλ ό πόλεμός φίλε, δέν είναι ίσος. Αυτοί πλήν μελά- 

νης καί χαρτίου χρείαν άλλου τινός δέν εχουσιν ό τ α ­
λαίπωρος έγώ νομίζω ότι χρειάζεται τι πλειότερον διά νά 
συναρμόσω τόσην ύλην, καί νά δώσω εις αύτήν μορφήν 
καί τύπον λογικού κτίσματος. Αυτοί παρόμοια τών όποιων 
έγραψαν είναι καλοί νά γράψωσιν εκατόν φυλλάδια χ ω ­
ρίς ζημίαν τ ω ν  εγώ ουδέ δύο, χωρίς νά καταντήσω εις 
κίνδυνον νά στερηθώ τά  πρός ζωήν αναγκαία, τά όποϊα 
τό πολύπονον έργόν μου μόνον μέ προξενεί.

Μέ χρηστήν ά λλ ’ άνήσυχον ελπίδα προσμένω δευτέραν 
σου επιστολήν, φέρουσαν τά  ευαγγέλια τής τελείας ύγείας 
τοϋ φίλου μας, Τήν αγαπητήν σου οικογένειαν άσπάζο- 
μαι. Ευχαριστώ σε, φίλε διά τήν φροντίδα τών σύκων.

Καϋσέ την μετά τήν άνάγνωσιν, αν μ ’ αγαπάς.
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1 Φιβροναρίον, 1818.

Φ ί.Ιτατε 'Ρ ώ τα ,

Καί άχό ττ;ν χρώτην σου £πίστο·λ·ίιν («ΐς την όποιαν 
άπεχρίθην την 2 8 )  έκατχ^αβα ό δυστυχής, ότι γραμμέ- 
νον με ήτο να πιω χαί τοϊ5το βιμα των άλλων τό φαρ­
μακερόν ποτήριον. Είθε να ηναι αρκετά δραστικόν, διά 
νά ελευθερωθώ άπό ζωήν, ητις θέλει είσθαι τοΰ λοιπού 
βάρος εις εμέ άνυπόφορον.

Δεν έξεύρω, φίλε, τ ί  σε γράφω, ουδέ τ ί  μέλλω νά σέ 
γράψω· συγχώρησε τήν ταραχήν της ψυχής μου, καί 
έλέηι?ε τό γηράς μου, άναπληρών άν ηναι δυνατόν, τον 
τόπον εκείνου, του όποιου αί παρηγορίαι μ ’ εχράτησαν 
χαί μ ’ έκράτυναν έως τώοα.

Καί πρώτον φανέρωσε εις τ-ην ταλαίπωρον οικογένειαν 
του την άπαρηγόρητόν μου λύπην, διά νά παρηγορηθη 
όλίγον, μανθάνουσα ότι εχει πολλούς τούς ιτυλλυπου- 
μένους.

Δεύτερον σε λέγω , φίλε, ότι ό άπροσδόχητός του θά­
νατος όχι μόνον μέ στερεύει φίλου πιστότατου, άλλά μέ 
φέρει καί εις αμηχανίαν περί τ·ης έξης μου καταστάσεως' 
διότι όλη μου ή περί των μελλόντων πρόνοια άφιερώθη 
εις τάς χεΐράς του, ώστε κρατεί καί βιβλία ίδικά μου 
σταλθέντα διά πώλησιν, καί ολίγα μου αργύρια, καί τ ε -  
λευταϊον καί τήν διαθήκην μου σφραγισμένην καί σταλ-



μίντιν ιίς αύτόν τί)ν 5  Σεπτε[χβρίου 1 8 1 6 . Ό λ α  ταΰτα 
απορώ πώς |Λελλουν να διακριΟώοι καί να λάβωσι νέαν 
τάξιν, άν έοο δεν με δώσης χεϊρα βοήθειας.

Είπε με λοιπόν έαν άφηκεν επίτροπον καί ποϊον; δια 
να τον γράψω νά οέ παραδώσ·^ καί την διαθήκην μου, 
καί νά ®έ γνωρίσγι πληρεξούσιόν μου επίτροπον έ'χοντα 
την άδειαν νά λάβη παρ’ αυτού δλην την πτωγην μου 
κτησιν.

Κατά τον όποιον μ ’ επεμψε πέρυσι λογαριασμόν ετή­
σιον, έμενε χρεώστης μου την τελευταίαν ημέραν του 
1 8 1 6  έτους φρ. 2482,34/*°® . Εις τό μεταξύ διάστημα 
του περασμένου (1 8 1 7 )  έτους, λογαριάζων όσα μ ’ έστειλε 
καί τόν έστειλα, ευρίσκω την ώραν ταυτην είς τό κατά- 
στιχόν μου χρέος του σχεόόν φρ. 1 7 0 0 , είς τά  όποϊα 
δέν έξεύρω πόσα νά προσθέσω, μη φθάσας νά λάβω τόν 
ετήσιον του λογαριασμόν του 1 8 1 7  έτους.

Ιίαρεκτός τούτων έχει είς χεϊράς του άπώλητα έτι τού 
λογαριασμού μου Α καί Β  ραψωδίαν Ίλιάδος, Αστεία 
'Ιεροκλέους, .(καί τά  δύο είς πολύν σωμάτων αριθμόν), 
Μάρκον Αΰρηλιον, 'Ιπποκράτην, Ξενοκράτην, Στράβωνα 
Ελληνικόν, ολίγους Στράβωνας Γαλλικούς, καί άλλα τά 
όποια δέν ενθυμούμαι την ώραν ταύτην. Τώρα μου έρ­
χεται είς μνημην καί ό Παυσανίας 6 0  σχεδόν σώματα 
(διά δυστυχίαν μου) πρώτου καί δευτέρου τόμου, άπό τά 
όποια έπώλησεν ολίγα τινά, ώς βλέπω είς τόν λογαρια­
σμόν του. Τοιούτον καί τοσοϋτον χάος τόσον πτω χής 
περιουσίας τίς έχει νά τό διατάξη καί νά τό κυβέρνηση ;

Παρακαλώ σε θερμώς νά άναλάβης τό βάρος, πρώτον, 
άν ήναι δυνατόν νά ζητησης Ισον τού όποιου έμελλε νά 
με στείλη ετησίου λογαριασμού, καί νά κάμης νά μέ
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στα^θ·^ ανυπερθέτως ό ,τι με χρεωστεϊ εις αργύρια, των 
όποιων έχω χρείαν μεγάλην διά νά έζαχολουθώ την τύ - 
πωσιν του τετάρτου χαΐ τελευταίου Ελληνικού Στράβω ­
νος. Έ π ε ιτ α  νά μέ διδάξης, άν πρέπη νά γράψω χαί 
πρός τον έν Βυζαντίω Μηγαηλ Βατιλείου, νά οέ γνω- 
ρίση, η νά γράψγι νά σε γνωρίσωσιν επίτροπον μου.

Την εδώ κλεισμένην σφράγισε και δός εις την χήραν, 

εάν τό χρίνγις εύλογον. 'Τγίαινε πανοίχιος!
'Ο φίλος 

ΚΟΡΑΗΣ.

Έλησμόνησα χαί τους τυπωθέντας διά δαπάνης μου 
είς τόμον ενα Αυτοσχεδίους στοχασμούς. Άναγχαΐον είναι 
νά λάβης πρώτον τον ετήσιόν του λογ. του 1 8 1 7  έτους, 
χαί νά μοϋ έμβάσης δ,τι μέ χρεωστεΐ είς αργύρια.

Μάθε, ότι χαί διά τά μένοντα είς χεϊρα; του αργύρια, 
μοΰ έλογάριαζε τόχον 8 τά 100 χατ έτος.

27 Φιβροναρίον 1^18.

Καί πριν των τελευταίων μου δυστυχιών, φίλε 'Ρ ώ τα , 
ή υγεία μου ητον εΐς τοιαύτην χατάστασιν, ώστε να α μ ­
φιβάλλω άν έμελλα νά έξαρχέσω εΐς την τελείωσιν του 
τετάρτου καί τελευταίου τόμου του Στράβωνος. Κίς 
ταύτην την χατάστασιν, εΐς την όποιαν χαί,

Σ[Μ*ρά παλβ'.ά βώριϊτ' εύνάζει ροπή.
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ήθςλνιΦΕν V) τύχνι νά ρ,ί ^αυτίζη άττροσδοχήτως, θίρί- 
ζουσχ εξ ενός μέρους τους πιστότερους μου φίλους, τον 
Κλαυέριον χ,αί τόν Αλέξανδρον, καί φυτρώνουσα άπό 
τ  άλλο, ώς φαρμακερά βότανα, άγριους καΐ φαρμακε­
ρούς εχθρούς, τούς όποιους δέν ήδίκησα μιχρόν η μέγα 
τίποτε. ΙΙρόσθες εις τά  δεινά ταϋτα χαϊ τόν γεννηθέντα 
φόβον άπό ειδήσεις έξωτεριχάς άδεσπότους, ότι ό Α λ έ­
ξανδρος άπέθανεν εις έσχάτην πενίαν, μην άναγχασθώ 
έγω ό πενέστερος εις τάς τελευταίας μου ημέρας νά πω- 
λήσω χαί την βιβλιοθήκην μου' επειδή βλας μου τάς 
χρηματιχάς οικονομίας τάς έμπιστεύθην εις χεϊρχς του. 
ΓΙρόσθες λέγω χαί ταΰτα, καί θέλεις χαταλάβειν εις πό­
σην χαί ποίαν άμηχανίαν ευρίσχομαι· καί αν ηναι πλέον 
δυνατόν εις έμέ νά γράψω, η νά συντάξω τίποτε. Σύ, 
φίλε, μόνος ε'μεινες τώρα, όχι διά νά μέ σώσης άπό τόν 
θάνατον τόν όποϊον επιθυμώ χαί προσμένω ώς λιμένα σω- 
τηρίας, αλλά νά μέ βοηθήσης νά φθάσω καν εις τούτον 
τόν λιμένα, πριν συντριφθη τό πλοϊόν μου άπό χαμμίαν 
της κεφαλής άποπληξίαν, ήτις είναι των ναυαγίων όλων 
τό δεινότατον ναυάγιον, επειδή μεταβάλλει χαί μετά- 
μορφόνει τό Λογικον ζώον είς κτήνος.

Της 10  Φεβρουάριου την επιστολήν σου έλαβα· καί 
συμπεραίνω άπό ταύτην, ότι ή κατάστασις τοΟ μακαρί­
του είναι πενία, αλλ οχι παντελής άπορία. “Οπως άν 
ηναι, εάν ή κατάστασις του δέν μέ γυμνώσγι άπό τό (δι­
κόν μου. έξ άνάγ-χης όμως προβλέπω, ότι μέλλει νά προ- 

ζενηστι πολλάς δυσκολίας καί άργοπορίας είς την άνάκτη- 
σιν καί των χρημάτων μου καί των άπωλήτων βιβλίων, 
των εύρισκομένων είς χεϊράς του. Ταύτας τάς δυσκολίας



παρακαλώ «ε ί 'λ έξθ|Ααλί(ΤΊρ? 5αον συγχωρούν αΐ περι- 

στάσεί;.
ΚαΙ πρώτον νά φροντίσΥΐς να ριε στείλπί ίβον τοό [χ.ε- 

ταζυ |/.ας ετησίου λογαριασμοί;, του παρελθόντος 181 7  
έτους §ια νά μάθω καθαρώς πόσον μέ μένει χρεώστης. 
Έ πεμπεν έκ διαταγής μου κ α τ ’ έτος εις τόν έν Σμύρννι 
αδελφόν μου την αξίαν 4 0 0  γροσίων. Εις τόν όποιον μ ’ 
εστειλε Κορέντε του 1 8 1 6  έτους με έχρέωσε διά 4 0 0  
γρόσα μέ φρ. 366 ,97/ *°°. Λεν έξεύρω άν ε"στειλε και 
κατά τό 1 8 1 7  την αΰτην ποσότητα.

Δεύτερον, άν ηναι δυνατόν νά μέ σταλθη δ,τι ευργις 
εις τόν λογαριασμόν τών 1 8 1 7  χρέος του πρός εμέ, άφαι· 
ρών όμως την αξίαν 4 0 0  γρ- τοϋ άδελφοϋ μου, εάν δεν 
έστάλθησαν (τό όττοΕον δεν πιστεύω) καί αλλα τόσα χ_ρεω- 
στούμενα νά σταλθώσι πρός τόν αυτόν διά τό παρόν 

έτος 1 8 1 8 .
Τρίτον, νά παραλαβής όσα βιβλία ΐδικά μου ησαν εις 

αυτόν. Καί ταυτα είναι Α Ραψφδία της ’Ιλιάδος από 
τά  όποΤα του έστειλα 5 0 0  ήμίδετα καί 7 0 0  εις φύλλα, 
δλα όμου 1 2 0 0 , από τά όποια άφαιροϋνται 2 0  η 2 5  διά 
δώρα, και πρέπει νά άφαιρεθώσιν έτι, όσα εύρτ,ς είς τους 
λογαριασμούς του πωλημένα. “Ε τι ή Β  'Ραψωδία της 
Ίλιάδος, της όποιας τόν έστειλα 5 2 0  ήμίδετα καί 7 0 0  
εις φύλλα. Τ ά  ήμίδετα καί του Α καί του Β  ίχουσι καί 
τάς εικόνας των, Περί δέ τών εις φύλλα, αΐ εικόνες είναι 
είς χωριστά πακέτα, καί πρέπει νά ζητηθώσι καί αΰταί. 
"Ε τ ι  Ίεροκλέους αστεία 5 0 0  ήμίδετα καί 4 0 0  είς φύλλα. 
"Ε τ ι  Α ,Β  καί Γ  τόμον Στράβωνος Ελληνικού, άπό κα­
θένα 2 0 0  σώματα ραμμένα μόνον 1:ΐΓΟθ1ΐβ8. "Ε τι άπό 
Μάρκον Αΰρήλιον 1 0 0  ραμμένους, καί 3 0 0  είς φύλλα
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(μ ε  χωριστόν τακέτον ττεριέχον 3 0 0  εικόνας). "Ε τ ι  Ίπ ·  
ποκρ. καί Γ αλ . συγγράμματα 100  ραμμένα καί 3 0 0  εις 
φύλλα (μέ χωριστόν πακέτον περιέχον 3 0 0  εικόνας). ’Έ τ ι  
Ξενοκράτην δεν ενθυμούμαι την ώραν ταύτην πόσα. Δύο 
ταχινάς έδαπάνησα διά νά εύρω τάς σημειώσεις των άλ 
λ ω ν  τού Ξενοκράτους δεν έδυνηθην ακόμη νά την εΰρω 
πρέπει τουλάχιστον νά ήναι 4 0 0  σώματα, ϊσο)ς καί περισ 
σότερα, έάν τά  διακόσια διά τούς Χίους έστάλθησαν από 
Βιέννης άπό τον Μακαρίτην, καί όχι αμέσως ά π ’ εδώ 
Ουδέ τούτο ενθυμούμαι. Ό π ω ς  άν ηναι θί ΧΤοι μ ’ έπλη 
ρωσαν τά 2 0 0 .  "Ε τι δύο σώματα Γαλλικού Στράβωνος 
άπό τόμ. 1 έως 4 (οκτώ τόμοι) στιχωμένα, των όποιων 
την τιμήν τόν έδιώριζα προς 3 3  φρ. (φρ. 6 6 ) . '^Ετι 6 2  
τόμους Παυσανίου πρώτους, καί τόσους άλλους δευτέρους, 
ραμμένους ( 1)ΓΟθ1ΐβ9). "Ε τι δεν έξεύρω πόσα σώματα 
τυπωθέντα είς Βιένναν των Αΰτοσχ· στοχασμών, των 
όποιων την δαπάνην τού τύπου έπέρασεν εις χρέος του 
λογαριασμού μου, "Ε τι άλλα τινά ολίγα Γαλλικά βιβλία 
σταλθέντα διά λογαριασμόν μου πρός αυτόν. Ά π ’ ολα 
ταΰτα εύρίσκω πωλημένα και περασμένα εις τόν λογα­

ριασμόν μου τά  εζής’
Α Ραψωδίας σώματα 1 2 0 0  άπό τά όποια έπωλήθησαν 
σχεδόν 3 5 0  έτι μέ επιστολήν του (1 Φεβρουάριου 1 8 )7 )
σημειόνει 5 9  ό λ α .............................................................4 0 9
Β  Ραψιρδίας σώμ. 1 2 2 0  έπωλήθησαν σχεδόν 241 ^90

έτι μ ' επιστολήν (1 Φεβρ. 1 8 1 7 ) 49
'Ιεροκλ. Α στεία . . . . 9 0 0
Στράβωνος Ελληνικού τόμος Α 2 0 0  σώματα. · 2 4

» » Β  2 0 0  »
» » Γ  2 0 0  »
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Μαρκ. Αυρήλ................... 4 0 0
Ξίνοκράτν;ί........................ 4 0 0  η καί περισσότερα .

Ίπποκρ. καί Γαλήν. . 4 0 0  
Γαλλικού Στράβωνος 8 τό(Αους, οί οποίοι συ[Απλϊ)- 

ροΰσι δύο σώ;-ιατα καθ’ εν άπο 4 τό|Λθυς

ΓΙαυσανίοο τό[Λος Α . . . .  6 2 .................................
» » Β .  . . .  62

Αΰτοσχ. στοχ.τί Προλεγόριενα 1 0 0 0  (τώρα εύρηκα 
ότι έτύπωσα χείλια) διά των οποίων την δαπανην 
περνά εις 5̂ ρεος [ΛΟο (ρρ. 1 3 0 0 :ο 1 ,  εις δε πιστιν
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2 3 3
Θεό-

αου φρ. 1 1 9 0  διά πωληριίνα 
Είναι καΐ ολίγα τινά σώριατα Ισως άκόριη άπό 

φραστ. Έλληνογαλλικόν, Ίπποκράτην (εις 2 τόμους) 
Έλληνογαλλικόν, καί Απολλόδωρον Έλληνογαλλικόν.

Τρεις ημέρας έδαπάνησα, φίλε, νά συντάξω την ίσως 
άτελη ταύτην σημείωσιν. Δεν είναι μεγάλη δυστυγια εις 
τό ασθενές μου γήρας νά φθείρωμαι, καί νά φθείρω τον 
καιρόν εις τοιαυτας φροντίδας! Πρόσθες καί τον όποΤον 
σέ παρακαλώ νά άναλάβης κόπον νά διάλυσης τά περι­
πλεγμένα, δστις πλέον ακόμη με λυπεί άπ όσον ΰπέ- 

φερα εγώ.
Άπό τούς 2 4  τόμους πρώτους του Στράβωνος, τούς 

είκοσι έστειλεν εις τούς Ζωσιμάδας διά φρ. 2 3 0 .  Φρόντισε 
λοιπόν νά ζήσ·ης νά πέμψης εις αυτούς καί τούς δευτέ­
ρους, άν ακόμη δεν τούς έστειλε, καί τούς τρίτους, είς 
άνακούφισίν μου. Ω σαύτω ς νά μάθης εις τίνας έστειλε 
την Α ραψωδίαν διά νά στείλης την δευτέραν εις τίνας 
τον Α  τόμον του Ιίαυσανίου, διά νά στείλης τον δεύτε­
ρον. "Ισως εις τόν εν Βυζαντίιρ Μιχαήλ, η τον εν Για- 
σίω Πασχάλιον, τούς αδελφούς του. Αναγκαία πρόνοια



[/.ε φαίνεται χαΐ νά του^ προκαταλάβης ^ερί δβων κρα- 
τοΰσιν ιδικών ριον τ:ωλ7;|Λενων| η ά~ωλγ;των, νά γνωρί- 
ζωσι πλέον εις το σέ επίτροπον καί φροντιατν^ν τών 
ύποΘέαιων μου.

Τώρα βλέπω καί άλλο εις τον λογαριασμόν του (έτους 
1 8 1 6 ). Σ έλεγα ότι με έχρέονε διά τον αδελφόν αου 

•φρ. 3 6 6 ,9 7  διά γρόσια 4 0 0 . Α λλά παρεκτός τούτων 
μέ χρεόνει έτι είς τό τέλος του αΰτοϋ λογαριασμού, φρ. 
4 2 5 ,  διά γρόσια 5 0 0 ,  δομένκ είς τόν αδελφόν μου διά 
χειρος τού Κουμα. Πιθανόν ότι έδόθησαν μέρος διά το 
1 8 1 5  καί μέρος διά το 1 8 1 4  έτος. Διότι ή διαταγή μου 

ητο να δίδωνται κατά τριμηνίαν (γρόσια 1 0 0  κάθε τρι 
μηνον) καί δχι έντάμα όλα. Ουτω παρακαλώ νά γίνεται 
καί είς τό έξης, Τά τού 1 8 1 7  έτους πρέπει νά έπληρώ 
θησαν καί αυτά, καί ίσως είναι χωρισμένα είς τό κατά- 
στιχόν του, αν καί δεν μ ’ έγραψε περί αυτών.

Τας δύο σφραγισμένας δέσμας της διαθήκης μου παρα­
καλώ σε νά λάβγις τό γρηγορώτερον είς χεϊρας, καί νά 
τας φύλαξές έωσοϋ νά σέ στείλω καί τρίτην, περιέχου- 
σαν μόνον την κατάστασιν τού προσώπου σου είς τόπον 
τού μακαρίτου· ότι δεν έχω καιρόν ό 'ταλαίπωρος νά 
κάμνω νέαν διαθήκην, οΰ τ’ έξεύρω πλέον πώς νά την 
κάμω τώρα, οπόταν ίσως μέλλω ν ’ άναγκασθώ νά πω- 
λήσω την βιβλιοθήκην μου διά τάς όλίγας ημέρας όσας 
έχω νά ζή«τω.

Μεγάλως ήθελες μ ’ ώφελήσειν, άν ήτο δυνατό.» νά 
σύρης άπό τά κατάστιχα του τόν Κ ο ρ ^ η ε  μου τού 1 8 1 7  
έτους, και μεγαλητερον, αν οΐ κληρονόμοι του με έμβα· 
ζαν τό περισσευον τού αυτού Κ ο ρ έ ν τ ε  είς πίστιν μου.

Λεν μ έμεινε δύναμις νά γράψω πλειότερα. Σ ’ εύχο-
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[χαι ύγίίαν, καί δύναμιν να ΰποφερης καΐ τα βάρη μου. 
Την φιλτάτην σύζυγον καί τό φΛτατον τέκνον άσπά- 

ζομαι.
Α. ΚΟΓΑΗΣ.

Τον κύριον Ιίετροκόκκινον ίσπασαι άπο μέρους μου, 
καί ευχαρίστησε διά τήν φιλάν^ρω::όν του επιστολήν. Τόν 
παρακαλώ νά σέ βοηθησ-ι  ̂ εις όσας μέλλεις νά κάμγις έρευ­

νας περί έμοΰ.
Ή  ΓΙροφεσσορικη καθέδρα, την όποιαν άπέβαλα, φέρει 

μισθόν ετήσιον 6 0 0 0  φρ. καί κατοικίαν άδάπανον, αξίαν 
ετέρων 1 0 0 0  φρ. Του Πανεπιστημίου τό ετήσιον κέρδος 
είναι 1 5 0 0 .  Έθυσίασα, φίλε μου, τά  κέρδη ταυτα , διότι 
μ ’ εμπόδιζαν νά έργάζωμαι πλέον διά την πατρίδα μου. 
Λεν έμετανόησα περί της θυσίας· λυπούμαι όμως ότι ουδέ 
νά έργασθώ πλέον μέ ωφελεί ή τοιαύτη θυσία τίποτε.
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Μην άπορης φίλε διά την αργοπορίαν της προς την 
2 0  Φεβρ. επιστολήν άποκρίσεώς μου. Ημην καί είμαι 
άρρωστος· οχι κλινήρης, αλλά χειρότερον τ·ής κλινικής 
καταστάσεως. επειδή τήν όποιαν επρεπε νά έχω εις τους 
πόδας αρθρίτιδα, έσκορπίσθη εις όλα μου τά μέλη μέ 
πόνους τοιούτους, όποιοι δεν μέ συγχωρούν ουδέ νά συλ- 
λογίζωμαι τ ί  πρέπει νά ενεργήσω, όχι νά ενεργώ. Μ ’ δλον



τοϋτο δέν ήμέλησα τταντχπασι τό ζητούμίνον έττιτροπί· 
•Αον. Είναι τέσσχρις  ημέραι άττοΟ με τό εστειλεν ό Νο­

τάριος διά νά τό ύτΓογράψω. χαί νά τό ύττάγ^ ε,τειτα εις 
τον Αύστριαχόν πρέυβον διά νά τό επιχορώσ^' καί ακό­
μη δεν μέ τό έττέστρεψεν, ώττε ηρχιοα νά ϋποπτευωμαι, 
μή κατα τους περί των τοιούτων νόμους ητο ;^ρεία νά 

σε το βτείλωσιν αμέσως εκείνοι· δθεν τεμπω  σήμερον νά 
ερωτήσω καί νά μχ6ω διά τί δεν μέ τό ε"φεραν.

Επαραπονέθην, ότι τό έγραψαν τόσον σκληρόν, ώστε 
σέ δίδει τρόπον τινα τυραννικήν εξουσίαν, νά ζητής ακρι­
βέστατου; λογαριασμούς καί νά κάμνης αύστηράς ερευ­
νάς, καί μέ άπεκριθησαν ότι τοιοϋτος είναι των επιτρο­
πικών ό νόμος, καί τοιοΰτον πρέπει νά ήναι τό ύφος. 
^Εγω περί τοιούτων πραγμάτων, ώς καί περί πολλών 
άλλων, είμαι των αμαθών αμαθέστατος. Καί σύ μέν ότι 
δεν θέλεις γενήν τύραννος, δεν έχω ούδεμίαν αμφιβολίαν, 
αλλα πρόσεχε, φίλε, μή φανώ έγώ τοιοϋτος, δείχνων τό 
επιτροπικόν εις τήν χήραν. Έ ξ  εναντίας, παρά τον προ- 
ξενουμενον εις έμε πρόδηλον άφανισμόν εις τάς τελευ­
ταίας όδυνηράς ημέρας δεν κλαίω όλιγώτερον τήν κατά- 
στασιν των ορφανών του -φίλου μου, πληροφορημένος μά­
λιστα, ότι μ ί ’ άπό τάς αίτιας (ή πρώτη ίσως) τής δυ- 
στυχιας του έστάθη ή πολλή φροντίς περί των άνηκόν- 
των εις κοινήν ωφέλειαν του γένους, ητις δέν τόν έσυγ- 
χώρει νά φροντίζν, περί των ιδίων. Σέ βεβαιόνω φίλε, 
ότι αν ήτο δυνατόν νά έξαγοράσω τήν ζωήν του μέ πολύ 
χειροτέραν τής παρούσης μου όδυνηράς καταστάσεως, 
δεν ήθελα ποσώς διστάσειν περί τής εξαγοράς. Έξεύρεις 
πόσην βλάβην προξενεί εις μηχανήν τινα, παραδείγμα- 
τος χαριν εις ώρολόγιον, ή συντριβή κανενός ελατηρίου
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(Ια ταρΙυΓβ (3'αη ΓβδδΟΓΐ (Ιαηβ αηβ πιαοΗίηβ), τοιου* 
τον στοχάζθ|χαι τόν θάνατον του Άλεξάνδ{3θυ. Τών 
τριών επισηρ-οτερων ρ,ας γυρινασίων αΰτος 5‘χεν οχι μο­
νόν την αλληλογραφίαν, άλλα ααΐ την ττρόνοιαν νά τά 
προμηθίύνι άπό βιβλία, αα'ι νά τά ενισχυγ) με τάς φρονί­
μους του ουμβουλάς. Τις εχει νά άναπληρώσ·/ι τοιουτου 
ελατηρίου την κενήν χώραν ; ’Άλλον δεν βλέπω, άλλον 
νά έπινοηοω, εις την παροΰοάν μας κατάσταπιν, ί>έν εμ- 
πορώ παρά ο έ! Είθε τό άναδεχθής! γωρίς δμως βλάβην 
της περί τών ιδίων οου φροντίδος.

"Επρεπε νά ήμαι όλότελ’ αναίσθητος, διά νά μην γλυ- 
κανθη ή πικρία μου άπό την όποιαν μ ’ επρόφθασες (οχι 
άπροσδόκητον) βοήθειαν, Έ δέχθη την συναλλαγματικήν 
ό Τραπεζίτης, καί θέλει την πληρώσειν την έρχομένην 
παρασκευήν. Υπερευχαριστώ την προθυμίαν σου· καί 
ανοίγω νέον λογαριασμόν εις τό κατάστιχον μου, βάλλων 
εις τό έχειν σου φρ, 2 0 0 0 , τών όποιων θέλω σέ πληρώ- 
σειν τόν τόκον, ώς είναι δίκαιον. Μετά μικρόν θέλω σοϋ 
ζητησειν άλλην βο-ηθειαν (όχι χρηματί'κ'ην) και συμβου- 
λ·ην περί της καταστάσεώς μου, άποβλέπουσαν εις το 
ν ’ άποφύγω τ·ίιν όδυνηροτέραν ά π ’ 0λας τάς συμφοράς, 
τ·ην ανάγκην λέγω νά πωλ·ησω την βιβλιοθ'ηκην μου, εάν 
ή άπό τό επιτροπικόν προσδοκωμένη βο'ηθεια η ματαιωθη 
παντάπασιν, η δεν φαν^ άρκετη νά θεραπευση την ανάγ­
κην μου. Λ έγω , έ ά τ  ύ έν  άρ κ ΐζή ,  διότι δεν είναι 
μόνη αϋτη μου ή συμφορά. Ακούσε άλλην άπροσδόκη­
τον, διά νά μη μέ κατήγορος ώς μικρόψυχον.

Ε ίς  τόν έν Μασσαλία Δημητριον Άμιράν έπεμψα Κ ι­
βωτόν διά τό Γυμνάσιον τής Χίου, περιέχουσαν παρε- 
κτός άλλων πολλών βιβλίων 1 6 0  σχεδόν σώματα του
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τρίτου τό ι̂,ου τοϋ Ελληνικού Στράβωνος. Την 5 Φβ- 
βρουαρίου λαριβάνω επιστολήν του γραριριένην 2 9  Ι α ­
νουάριου, καί λεγουσαν, ότι ή σταλ|Αένη κιβωτός αντί νά 
πεμφθη εις Σμύρνην [ή Κωνσταντινούπολιν], έπέμφθη με 
λάβος εις τό Παλερμον (Πάνορμον) της Σικελίας. Μ ετ ’ 
ολίγας ημέρας άποΰ ελαβα την επιστολήν του, άναγι- 
νώσκω είς τάς εφημερίδας, ότι τό καράβι τοϋ καπιτάνου 
(δεν ενθυμούμαι τ ’ όνομά του) τό αναχώρησαν την Ι ’ΐ" 
Φεβρ. άπό Μασσαλίας διά τό Παλερμον, έναυάγησε π λη­
σίον της Κορσίκας. "Έγραψα πρός τόν Άμιράν την 7 
τοϋ παρόντος, έρωτών άν ηναι τό πλοϊον όπου τυφλώς 
έφορτώθησαν τά βιβλία μου, μ ’ ολον οτι είναι πιθανώ- 
τατον, η μάλλον βεβαιότατου, ότι είναι αυτό καί όχι 
άλλο. Την τιμήν των 1 5 0  σωμάτων Στράβωνος (τά 10 
ησαν διά δώρα) μέ την έπληρωσαν οί Χϊοι καί πιθανόν 
ότι θέλουν άναγκασθην κατά δυστυχίαν νά μέ πληρώ· 
σωσι δ ι' ετερα 1 5 0 , έπειδ·η χωρίς αυτών γίνονται άχρη­
στοι είς αΰτους οΐ πρώτοι καί οΐ δεύτεροι. Ά λλα  φίλε, 
συλλογίσου, ότι καί εγώ άν δώσω είς αΰτους 1 5 0  τρί­
τους άλλους τόμους, φυσικά πρέπει νά κάμω άχρηστους 
1 5 0  πρός άλλους τόσους δευτέρους καί άλλους τόσους 
τοϋ οποίου τυπόνω τώρα τετάρτου μέρους, όλα 4 5 0  σώ ­
ματα Στράβωνος. Πρόσθες ιΐς ταυτα 3 σώματα τό εν 
διά την Χίον, τό άλλο διά τάς Κυδωνιάς, καί τό τρί­
τον διά τόν Κ . Μιχαήλ Βασιλείου της φυσικής Ιστορίας, 
καθέν συνιστάμενον άπό 6 τόμους ( 1 0 , 1 1 , 1 2 , 1 3 , 14 
καί 15). καί των όποιων την ακολουθίαν αναγκάζομαι, 
ώς υπογραμμένος νά λαμβάνω καί νά πληρόνω εδώ είς 
τό έζης, μ ’ όλον ότι μένουν άχρηστοι είς εκείνους όσους 
έλαβαν, άχρηστοι καί ζημιώδεις είς εμέ όσους μέλλω νά
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λχβω, XV έχίϊνοι δίν θελ'όσονν νχ [Λοϋ τους ττλτ,ρώσωσι. 
“Εζω  τούτων ιίναι 'έν άλλο τώμα διχ την Σμύρνην, το 
όποιον με πληρόνει ό εν Μχσσχλί^ Άμιρχς, χχθόσον 
πέμπω τούς τόμους. Τ ις είνχι δίκαιον νά πληρώσι^ την 
τόζτην <ρ9ορχν ; Τ ί λέγει; εις τόσα δεινχ καί τ05ον αλλε­
πάλληλα ; Εις τεσοχρων μόλις μηνών διάττημχ στερεύο­
μαι δύο από τούς πιστότερους μου φίλους, καί καταντώ 
εις κίνδυνον νά πωλήσω την βιβλιοθήκην μου, χωρίς νά 
ημχι βέβαιος χν καί ή πώλησίς της άρκέση νά μέ σώσνι 

άπό το νοσοκοιεεΐον.
Έ άν αληθώς (καί είναι αληθές) ό νχυαγησας Καπι- 

τχνος ηναι ό κομιστής της Κιβωτού, δίδαξέ με τί έχω 
νά κάμω μέ τόν Άμιράν. Τον έλεγα νά τά  άσφαλίστι 
διά 2 ,0 0 0  φρ. καί δεν μέ γράφει καν, έάν, όταν ήκο- 
λούθησε τό λάθος, έφρόντισϊ νά μεταβάλη την άσφάλι- 
σιν, επειδή δστις άνεδέχθη τόν κίνδυνον της Σμύρνης, 

δεν είναι τόσον μωρός, ώστε νά πληρώσ·/) διά τό Πχ· 
λέρμον.

Ταύτην την ώραν- λαμβάνω από τον Νοτάριον από- 
κρισιν, ότι δέν έμπορεΐ νά μέ επιστρέψη τό επιτροπικόν 
παρά μετά 5 η 6 ημέρας, διά τάς έτι αναγκαίας μαρ­
τυρίας καί πιστώσεις νομικάς.

Την έζης τημείωσιν των βιβλίων μου είχα δώσειν τον 
Ν οτάριον αλλά μέ είπεν ότι δέν ητο χρεία νά ειδοποίηση 
τά  τοιαϋτα, καί ότι άρκοΰσιν η γενική άδεια νά παρα­
λαβής δ,τι εύρης ίδικόν μου. Σ έ είπα τ ί  νομίζω είς την 
προλαβούσάν μου περί αυτώ ν άλλ ' ιδού πάλιν την κα­
ταχωρίζω ολόκληρον Γαλλιστί διά νά έμπορης νά την 

δείςης, αν ή χρεία τό καλέση.
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17 Μαρτίου

Δέν έπρόφθασα χθες την πόσταν, χαΐ ή αποτυχία 
εγινεν ευτυχία· διότι χθες τό εσπέρας έλαβον έπιστοΧ·/;ν 
άπό τον Ά[Αΐραν, οχι άπόχρισιν προς τ·ί;ν ίδιαήν [ΑΟυ, 
αλΧα περί αΧΧης ύποθέσεως' άπό την όποιαν φαίνεται, 
δτι ό ναυαγησας καπιτάνος δεν είναι ό κορ:ιστ·ης των βι· 
βΧιων [Αου. Μ οΧον τούτο τα δυστυχή ταυτα βιβΧία, ή 
είναι τώρα εις το ΠαΧέρ|Αθν, ·η θέλουν φθχσει έκεϊ ρ.ετ’ 
ολίγον. ΙΙΧειότερα νά σε γράψω σήμερον δεν έμπορώ, 
επειδή ήγρύπνησα όΧην την νύκτα διά τους πόνους τής 
άρθρίτιδος. Την όποιαν ζητείς σημείωσιν περί των βι­
βλίων μου, θέλω σε την πέμψειν μέ τό επιτροπικόν.

'Τγίαινε πανοίκιος!

Ανοίγω πάλιν την επιστολήν, διά νά σέ σημειώσω 
τον γεννηθέντα εις την κεφαλήν μου την ώραν ταυτην 
λογισμόν. Δεν είναι τρόπος νά μεταφερθή τό κονσολάτον 
εις όνομα τοί> υίοΟ του Έπαμινώνδου, καί νά διοιχήται 
απο επίτροπον, έως νά έπιστρέψη ό νέος; *Αν τό κρίννις 
δυνατόν, μην αμελησης νά τό σημείωσης πρός τον κ'όριον 
Μιχαήλ Βασιλείου, νά κινήση πάντα λίθον περί τούτου. 
Ω πόσον θέλει μέ παρηγορήσειν, άν κατορθωθ-ή !
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24 Μάρτιον 1818.

Φ Ι.ίτατε 'Ρ ώ ζα,

Την ιζ' σ ’ έγραψα χατα πλάτος, πέαπων χαΐ σημ.είω- 
σιν τυπογρ. σφαλ. την όποιαν έπεθύ[Λουν νά προστεθη εις 

τον οΐχεϊον τόπον.
Μ 6λ,ς χ β «  ώ ! . .μ έ ~ »  ίπ.τρ<.™ον, ^υγ-

Λ ι,ω  «·1τ 6 χω ρ ιίτΐν  «7,[ΐ.ίο>5.ν -ϊώ» «τΛ βίντω ν 

,,ρό; τόν ρ,6λ1»». «»1
τιριών των αυτών βιβλίων. _ _

Π αρ’ όσα βλέπεις εις την πρώτην σηΐΛείωσιν, ενόεχο- 

. . , α .  νί. . ! ρ ϊ !  τ,ν» γ Λ λ ,ώ  β.δΚα,

,ω ΐη θ ώ » . 8ώ  1 =γ»ρ»=ρ·έ» 7 "·
μοΟμ« τΐν ώρ«ν τ^Ο^,ν. π ϋ ν  τ ΐ  ΕΙέΐΒβηΒ άβ Λ γΟ- 
ηο ΐοκ ίε 1ιί8ΐ0Γίΐ|ΐιε ραΓ Ρ γ · 8ο1ιοβ11, · ΐ !  8υο̂  ρ κ ρ« 

τομίδ». Π*ρά τ«ϋτ« ( ω ΐ  τοΟτ" ™“  "  «εριώ«Ρ»’ )
έ-ιστολάς τινας ϋκΐ σημειώνεις μσστιμσς εη τω·ε σ-ειω Ί

μ ίΐ,ισ τ . εΙ»»ι ρ·1« *>“
Προφέσσορμς το3 Β.σΛιηοΟ Κ Λ Ιεγίοσ ηροσιισ3..ϋσιι μ . 

νίι 8.-/βώ σχοΙίζσσσμ, «ιβίδρειν, 8«ί ^  εερ»5
άρνητίε-^ν άσόχρισίν (ε » -  ΈσεθΟμοσε ηολσ τμστσ «σι
τα τοιαυτα νά περάσωσιν εις χεΐράς σου.

Ε ί ' την δευτεραν ση^είωσιν έβαλα τάς οποίας πληρο- 
,σσ ,ι, εις ψ ϊ  τ ψ ί ,  οΐ βιδίισει»)..-. Ά η ' «Ιτέες άφ.ι- 
οοσσι. άιείμη 10 τέε 100, σημείωσοιι όμως οτι «στοι τμ 
Ισμδάνοσσι» εις <?»>.«· ίτ "» ·-  “ « ατι»·|ε«''·ε «στου
ε1ν.ι «ολΙέε στιχωμίνμ, ϊιεειτ» β«ρηρ<« Ρ  τ’!-



τοί άγωγίο,. Ό  Μαδρίτης 411« ί ,ώ ΐ , .  ,ί; 
ίνω τΐ|Λ«ς, ί η α  Λ,γώτιρ,ν «*ί ίλ ΐ»  χ„4 πιρυσίτι- 
ρον, ωστί το πραγρ,α Εχκτάντα τχεδον ε ίς  τ ο  αυτό. Μ ’ 

■ ολον τοδτο, «1 ,1;  ^4;  ιΟρίσκορ-»., 8έ,
συ·|.χωροίν το,αύταί Ιίιτολογί,ις, Εϊ̂ α·, πλνιρ.ξούο.ι,; νά 
τρ»ξ·{,ρ πιρ! ώ ; ,ιρ|,„;
« !  !|ί·. 'Εζίνοι»τί«5, ά< γνωρίζ,ς κ ,, ίν κ  ίίς τ ί ,  Έ λ λ ί * *  

ν: εις τ-ρν Ο^Ερραν, άρχετόν νέε τά άναλάβγ, η 5λεε, η 
>εέρ« ^εγεε ά π ’ α ΐτχ , ,-χ,,ς χί,ν 48εε», νέε' άψα,ρε',,; 
ΐΕεελϋ ρ,ίρος τ 5 ;  ίξίεε; .ξ^  Ίιποχρεί-

τειιΐί ειερέ ΆίρεΛν χτλ. ,ίς 2 τείχους, καί τεϋν Χ χρχκτή. 
ρεον τοϋ Θεοφράειτου, τά όποίχ 8έν είνχε έί.κχ ριου.

Απεε τ χ  εξχεροεΰρεενχ τχϋτα εΐεχι χχί οσχ τ ι ς  Έ λ -  
λχνεχης βεβλιοθήκης κχέ τώυ χαρεργευυ φε'ρουσι τό δνορεχ 
τεό, Ζευσΐ|Λχ8 εου· κχ! περί τ,ϋ , 5χ ο ;„ , 8^, ί,ηιμιίωετχ 
τίχοτε, έπ .,8ή ίν ίκ .ε  εΙς «,ΐτοδς , 4  , 4  ζ^τίοωσεν χπό 
τειυς κληρονόμους, κχέ 5χ, ,,'ς ί μ ,  φ „6 οϋμχ. 8έ ότε κχέ 

χυτοί (τε μέλλουν νά βχρεόνεοεεε περί της Έλληνεκης βε- 

βλεοβήκης.ΕΒενλβεχθηςτό βάρος! χευρίς όμωςζη,υ,έχν σου.
Αί 2 0 0 0  φρ. τοϋ Ι,αβίΙβ έπληρεόδησχν κχέ τ4ς  έπέ- 

ρχσχ εες τό εχεεν το-υ λογαρεχσμοϋ σου. Εές τό χότό 
βέλεο χερχσεεν κχί τήν 8χχχνην τοϋ ερυλλχ8 ίου, δτχν μέ 
ττ)ν (ΐτ{Αειώ(Γ^ς,

Με λέγεες εις τήν έχεειτολήν ότε τοϋ κρατεί ό χ8 ελερός 
2 5  χελ. γροσ. τό όχοΐον 8 ίν έμχορώ . 4  ,τυμβ,βάσ,ο μέ 
τήν κχτχστασευ τοϋ μακαρίτου.

Φοβο.όμενος μήν άχοτ.ϋ/ω τήν πόσταν, 8ε4 τό στενόν 
του κχεροϋ, σ ’ εϊχομαε νά ύγ,χίνη.ς καί να ,ίτυ χή ς πχ- 
νοίχιο;!

ΚΟΡΑΗ^:.
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Τ;[ΑαΙ βιβλίων, ώς (χ.6 τα  πλνιρόνουν οΐ έδώ βιβλιο- 

πώλαι.
Α  Ίλιας Ό[χ.ηρου φρ.....................................................

..........................................
Στράβων Ελληνικός τό[χ.. 1 , 2 και 3 . τόν κα­

θένα τό[Αθν....................................................   1 1 ,5 0

Μάρκος Αΰρηλιος............................................................
ΐ,ενοκράτης καΐ Γαληνός.............................................
Αυτοσχέδιοι στοχ., Οα ΡΓοΙθ^ΟΠΊβηίιδ (1β €θΓ&3  ̂ 2 .2 5

Ίεροκλέους α σ τ ε ί α ..............................................................2 ,2 5
Ίττποκράτης καί Γ α λ η ν ό ς ...............................................4 ,5 0
Παυσανίας.
Απολλόδωρος.
Ίτϊχοκοάτους περί αέρων κ. τ . λ. εις δυο τό-

[χους διά τους δύο τόμους..................................... Ι^ ι
Χαρακτήρας Θεοφράστου...........................................4 ,5 0

Παρακαλώ σε, άν εΰργις μεταξύ των χαρτιών του επι- 
στολάς μου τινάς μυστικάς, νά τάς λάβτις η νά κάμης 

νά πυρποληθώσιν.
Είναι μάλιστα εις αΰτάς μία επιστολή των εδώ προ- 

φεσσόρων του Βασιλικού Κολλεγίου προσκαλοϋσά με εις 
προφεσσορικην καθέδραν μέ την σύντομόν μου άποκρισιν 
παραιτούμενου την καθέδρακ Νά ζή^γιί μου, φρόν­
τισε νά την εύρηί ’'«·Ρ*’''άσγι,
ΐΐ δημοσιευθη (τό οποίον θέλει μέ προξεντ,σειν ατιμίαν). 
Είχεν ετι λάβειν καί σχέδιον δευτέρας έκδόσεως της Τρ. 
αατ. Λέν έξεύρω τ ί τό εκαμε."Ισως ευργις καί αλλα τινά 

αξία φυλακής.
ΙΙρόφθασε (δέομαι καί άντιβολώ) νά έμποδίσγις τόν Θ 

νά μέ στείλνι τά  5 0  σώματα. Τ ί  νά τά κάμω-φίλε; Καν
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7) πωλγισις και ·η ^ωρτιοις θέλουν φυοικα φανερώοίΐν τον 
συγγραφέα. Στεϊλέ τα μάλλον εις Σμύρνην, Χίον καί 
Βυζάντιον νά πωληθώσιν, εν μόνον σώμα άρκεϊ είς έαέ.

Έ χ ω  άλλο σφοδρότερον (σφοδρότερον λέγω εις λογι- 
κας ά:τοδείξει; καί δχι εις κοτρικάς ύβρεις), καί ίσως 
άξιολογώτερον διά τούς ομογενείς. Ή  ύλη του είναι συν­
αθροισμένη* άλλα δεν έ'χω δυναμιν νά την συνδέσω καί 
νά την οικοδομήσω.

Καυσέ το.

Έ χ Παρισίο)γ, 7 ΆπριΛίον 1818.

Ατό τάς εδώ κλεισμένας, καταλαμβάνεις ότι δεν μ ’ 
εμεινε ττλέον δύναμις νά γράψω τρός σε. “Επειτα χρειά­
ζεται νά αναθεωρήσω καί όσα μ ’ εστειλες. Εις την ση· 
μείωσίν σου δεν ευρίσκω τά Προλεγόμενά μου, των όποιων 
έτύπωσε διά λογαριασμόν μου 1 0 0 0  σώματα, κ ’ έπέρασε 
την δαπάνην τοΐ5 τύπου είς χρέος μου.

Μέ ήλθαν καί τά 5 0  σώματα. Τώρα βλέπω είς την 
σημείωσιν των σφαλμάτων (τη ν  όποιαν σ ’ έστειλα την 
2-4 Μαρτίου), ότι είς την σελ. 13 , στ. 7 έβαλα διόρθω- 
σιν στρεβλήν άπό την βίαν μου είς τόπον των Γ ά .υ ω γ  
τούς Ίτα^οΙ>ς (ούτω τουλάχιστον εΰρίσκεται είς τό ίσον 
τήζ-σημειώσεώς μου). Γεροντικαί δυστυχίαι* ό θεός νά



ρ,ας φυλάξγι άπο το χειρότερον ! τό, ^ Ιζ πα ΐό ίζ : οΐ γέ- 
ρο^τ^ς / Ή  άληθης διόρθωιι; είναι *αΐ ΐΓύζ· αΛ .ίονς, άντι 
του κ α ί τούζ Γ ά .ΙΛ ου ς. Φρόντισε παρακαλώ σε, νά γέννι 
εις όσα εχεις αΰτοΰ διόρθωσις μ.ε τον κάλαριον και αύτοϋ 
καί των λοιπών. Ή  αΰτη γεροντική δυστυχία ρ-’ έρ.πο- 
δίζει την ώραν ταύτην νά ένθυ|Λη9ώ την ση[Λασίαν τοϋ 
Τγ· Κ α τ .  ίσως εις τό έξης έλδη εις την ρινή|Λην ριου. 
*Αν έγραφες-την φράσιν ολόκληρον, Ι'σως ηθελ’ έξυπνι- 

σΟήν ό κοιίΛίσμένος μου νους
Ποτέ δεν ήθελα πιστευσειν, ότι είναι καί ζωής κόρος· 

ή πείρα μέ τό έδίδαξε καί τοΰτο- Απεψίαν αισθάνομαι 
άπό τόν χορτασμόν της· μ·η φοβηθης όμως αυτοχειρίαν, 
τ·/;ν όποιαν στοχάζομαι (ώς τ·ην ονομάζει καί ό Αριστο­

τέλης) ανανδρίαν. 'Τγίαινε μέ τά φίλτατά σου!
Ό  φίλοί οου 
ΚΟΡΑΙΙΣ.
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2 5 .

Έ χ  /Ζορίίτίω»· 2 Μάίοα 1818.

Ά σ π ά ζ ο μ α ι  κ α ί σ ί  χ α ΐ τούς σούς.

Ακόμη καιρόν δεν έχω ν ’ άποκριθώ οδτ’ εις την 
όποιαν έλαβα χθες γραμμένην 17 Ά π ριλ . επιστολήν σου, 
ο υ τ ’ εις την προτεραν αυτής. Έ δ ώ  κλεισμένην βλέπεις 
εντολήν προς τόν έν Βυζαντίω Κατινάκην, νά πληρώσγι 
εις διαταγήν σου την αξίαν φρ. 1 0 0  τά όποια έδωκα εις

5



τον ά^ίλφόν του. ΦρόντιοΕ, τταρακα^,ώ σε, νατά συνάζης.
Έτνερχσα εις τό εχεεν τοϋ λογαρ>ιασ[Λθυ σου φ ρ .3 1 0 ,3 0  

Χιά τά δα^τανη^έντα εις τύτνωσιν της προς τούς ΈαΧ. 
τοϋ Λ, Ε  επιστολής. Φρόντισε καΐ τούτων, άν ηναι δυ­
νατόν, νά πληρωθη καν ή δαπάνη τοϋ τύπου άπό την 
πώλησιν,

Μέ (Αεγάλην μου εύχαρίστησιν βλέπω, ότι ελαβες εις 
χεϊρας τάς προς τόν Α. Β .  επιστολάς μου, καΐ μάλ.ιστα 
την πρός εμέ προσκάλεσιν του Βασιλ. Γυμν. Νά ζησγις! 
φίλε, μην έκβη άπό τάς χεϊράς σου, διά τόν κίνδυνον μη 
κανείς ζηλωτης οΰ κ α τ ’ έπίγνωσιν, καί φίλος άφιλος 
(όποιοι τοιοΰτο; είναι πολλοί) τήν δημοσίευση, νοι/.ίζων 
ότι θέλει μέ τιμήσειν. Τοιαϋτα; φιλίαι μοϋ διηγειραν 
τοιούτους θηριώδεις εχθρούς, καί ήλήθευσαν την παροι­
μίαν, « Προτιμώτεροι δέκα φρόνιμοι ε’χθροί παρά φίλον 
7) ένα άνόητον ». Έ γ ώ  σ ’ έχω εις την αΰτην τάξιν των 
φρονίμων φίλων, εις την όποιαν είχα τόν μακαρίτην Α λ έ­
ξανδρον καί δ ι' άπόδειξιν τηςτοιαύτης μου ΰποληψεως, 
κλείω εις την παρούσαν καί άλλην πρό ετών δύο πρό- 
σκλησιν τοϋ Βοισονάδου, νά Ιμβώ εις τό Πανεπίστημιον. 
Τοιαύτην άλλην πρό οκτώ η δέκα ετών άπό τόν ΕίίΓοΙίβΓ 
θέλεις ίσως εύρεΐν εις τά  πρός τόν Α . γράμματά μου. 
Την τελευταίαν ταύτην δέν τόν έστειλα, διά νά μη τόν 
λυπήσω, επειδή μέ ηλεγξεν ό μακαρίτης ότι δέν έδέχθην 
την πρόσκλησιν τοϋ Κολλεγίου. Ή  άπό του Κολλεγίου 
ωφέλεια ητο (σέ τό έγραψα νομίζω) 6 0 0 0  φρ. καί κα­
τοικία άμισθος, ή δέ άπό τοϋ Πανεπιστημίου είναι 1 5 0 0  
φρ. “Οθεν μοϋ λείπουσι 7 5 0 0  φρ. Υ πομονή! Δέν έμε- 
τανόησα, ουδέ μετανοώ διά τήν ίσως άνόητον ρΐψιν ταύ­
την τοϋ κύβου.
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Μόλις ίβτειλα την τϊρό ταύτης εις την πότταν, κβεί 
ιχοΰ ηλθεν είς[χνη[ΛΤ,ν ή λύσις του όττοίου δέν ένοησες «ί· 
νίγ[Αατος Τρ. Κ ατ. ^Ητο π ολλ* ολίγων σελίδων [/.ικρόν 
παίγνιον κατά της τοϋ Τ ράγον χ αταργή σιω ς  σταλ()έν είς 
τον Άλέζανδρον, δια νά τυπωθγ,. Θέλεις βέβαια τό εΰ- 
ρεϊν καί αΰτό [Αεταξΰ των άλλων, παρεκτός αν τό είχε 
σταλ.[Λένον είς Βιένναν διά την τύττωσιν. Έττεήΰρ,ουν νά 
[λη -ταραπέσηι.

Άπό την ττρός τον Μ. Β . εδώ κλεισριένην καταλαρι· 
βάνεις, ότι έπρόσφερεν εις έ(Αε δανεικά αργύρια, καί όχι 
πληρωσιν χρέους. —φράγισε καί στείλε την. Ε υ τυ χ εί!

Ό  Ό .

Φοβούμαι μή δεν δυνη -̂^ς ν ’ άναγνώσνίς την επιστο­
λήν τοϋ Βοισονάδου. δεν έχω δύναμιν έ ταλαίπωρος νά 
την γράψω είς τό κα^αρώτερον. Ταύτην την φοράν ητο
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σχεί ι έαβαινα. Ά λ λ ’
αίτιων, είχα και άλλην την όποιαν · 
ξεται επιστολή ολόκληρος.

έξω των προτέρων 
ι σ ’ έξηγησω χρειά·

Ήηο ΗαηΙβυΐΙΙβ 35.
25 Ματί 1816.

ί ο  ΰου ΐ6  ρ 3 8 , Μ ο η δ ίβ ϋ Γ , (^αβ βί νου δ  θββ ΐήρ ζ 

ϋ η β  (Ιβδ ρΙαοΡδ (|οί ν ο η ΐ  να(|αΡΓ (Ιαηβ \ά 3 οίηβββ 

(3β Γ ίπ δ ΙίΙυ Ι,  νθ (ΐ9  ηβ ρϋϊκδίρζ Γ οΙιΙ ρ π ιγ  ρ Ι η Γ ιιηη · 

η ΪΓηίΙΐ' ρη ιΙ'& ίΓβ . Βρ8 νίδίΐβδ (|ΐιϊ ΒοηΙ ρ;ΐ68<*Ρ3 βη 

ϋ δ 3 § β  νου δ  β1ΤΓα^6ηΙ-β11θ8? η ’βη ίαίΐββ ρ 3δ . δρυΐβ-



ιηβηΐ βοΓίνβζ αυ ράΐ (1) οϋ αυ 8βοΓβΐΗΪΓβ υηβ ΙβΙίπβ 
οδΙβπδίΒΙβ, οπ Υδ (2) ίΐΐδίβζ ηυβ νουβ ΙϊβηάΓβζ α 
ΙιοηηθϋΓ (1’οΙ)ΙβηΪΓ βη οβΙΙβ οοο&δϊοη Ιβδ δυ(ΤΓ3§β8 
(1β Ιίΐ οΐαβδβ, βΐ (}αβ βαηδ νοίΓβ [Πίΐϋνα.ίΒβ δαοΙβ, Υδ 
Υ δ ίοΓΪβζ υ η  (Ιθνοίρ (1’αΙΙβΓ ιΙβηιαηάβΓ 13 νοίχ (1β 

οΐιαουη (Ιβδ πιβΓηΙ)Ρβδ ςα ί  Ια οοιηροδβηΐ βίο. νοΐΐα 
^υβΐ δ6ΐ·3!ΐ Ιθ ίοηά βΐ Ι’ίάββ ρρίποϊραΐβ άβ 1» ΙβΙΐΓθ; 
^β νουδ Γβροπ(1δ (|ϋβ Ια οΐίδδβ νουδ (ϋδρβηββΓοίΙ άβ 
ΙουΙβ &υΙ:ΐ’6 άεΓίι&ΓοΙιε. ^’α̂  βη1βπ(1ϋ οαυδβΓ Ια άβδ- 
δΐΐδ, βΐ ]β νοϋδ βη βΟΓίδ ανβο αδδυταηββ. 8 ί νοαβ 
νοϋΐβζ ίαΪΓβ οβΙΙβ ΙβΙΐΓβ 6ΐ πΊβ Γα(1ρθ8δβΓ, ]β Ια Ρβ- 
ΓηβΙΐραϊ, βΐ ]β ηβ ρΐοαΐβ ραβ η υ ’αηβ (Ιβδ Ιροϊδ ρΙαββδ 
ηβ Υοϋδ δοϊΐ (ίοηηββ, δυρ νοίρβ (Ιβαιαικίβ ίαίΙβ ιΐαηβ 
1β δβπδ ηιΐθ ^θ νοϋδ αί ίπ(]ϊςυβ.

^α β ι(^ ϋβ  80Ϊ Ι  ν οίΓβ  (Ιβ Ιβ Γ ίυ ϊη α Ιΐο η , ν ο ^ ζ  ( 3 ) ,  ]β  

ν οιίδ  βη ρ ρϊβ , ύα η δ  οβΙΙβ Ιβ ΙΙρβ , ιιηβ  η ο υ ν β ΐΐβ  ρ ρ β ϋ ν β  

ΰβ  ιη ο η  α ΙΙα ο Η β ηιβ ηΙ β ΐ ά β  π ιο η  ά β ν ο υ β ιη β η ΐ.

Β0Ι830Ν Α ΒΕ.
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Ρ ο ϋ Ρ Ρ α ΐ-]β  α ν ο ιρ  νοίΡβ  Ρβροηδβ α ν α η ΐ ν β η (ΐΓ β ιϋ ?  

α Μ οη δϊβ ϋ Ρ  Μ ο η δ ίβ υ τ  Ο οραγ ϋ ,  Μ . β ίο . —  ίΙα β  (Ιβ 

Μ αά α ηιβ 5 .

ο ^β δυΐδ  ο η  ηβ ρ β υ ΐ  ραδ ρ ΐα β  δβηδΠ^Ιβ α Γ ΐη Ιβ ρ δ Ι 

(^αβ ν ο υ δ  ρρβπβζ α ρηοΐ. Μ βδ ΐη ίϊρ ιη ίίβ δ , ά ο η ΐ  Ιβ 

ηοαιΙ)Ρ6 δ’α οο ρ οιΐ α Ι ο υ Ι  η ιο π ιβ π ΐ , ηιβ  Γο η ί υ η β  Ιοί 

άβ Ιίορηβρ η ιο η  α η π ϋ ίίΐο η  β ί Γ β α ιρ ίο ί (1υ ρ β υ  Ηβ Γο γ -

(1) ΈπΙ τής λέξίως ράί γέγρβτ
(2) Ρί =  νοϋδ.
(3) νοίζ =  νοίεζ.

;ι χειρι Κοριη ρΓέδί(1ϋηΙ.



οβδ ς ϋ ί  ΐΏβ ΓβδΙβηΙ &\ι 5βϋ1 ίΡ&ν&Π (}ϋ ϊ  ιη ’ οοοιιρβ 

ά&η& 06 ιηοπ ιβ η ΐ » .

Α § Γ66ζ Ι ’ αδδαΓ&ηοβ β ίο .

28 ΜβΓ8 1816. ϋΟΚΑΥ.
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ί3  'ΙονγΙον 1818.

’̂ σ π ά ζ ο μ α ί  σ ε  παγ ο ίχ ιογ .

’Ε[/.£λίτων νά σέ γράψω την έρχομένην 
δίεζοδικην άποκριβιν εις τάς δίαφόρους έπιβτολάς σου. 
Ά λ λ ' ή την όποιαν ελαβα χθές εσπέρας επιστολή σου 
(2 8  Μαίου) |α ’ αναγκάζει νά σηρεειώβω ολίγα τινά.

Την Ίλιάδα  Α  καί Β  δεν άγαπώ νά βαλθη εις δνομα 
μου διά πολλοτάτας αίτιας.

Περί δέ των όλων ουδέ ν'άναγγελθώσιν δλως συμφέ­
ρει εις τον Έ ρμην . Ό  κρότος ούτος καί καθ’ αυτόν είναι 
άσυμφορος' καί τό χειρότερον, προσκολλ^ (τουλάχιστον 
ουτω τό κρίνω) μώμον εις τόν μακαρίτην φίλον μου, 
επειδή στ,μαίνει ότι μέ ηφάνισεν' τό όποιον είναι άτοπον 
καί διά την όλιγότητα των χρημάτων, άτοπον ακόμη, 
επειδή ένόσφ έζη μ ’ έπληρονεν άν έτι εζη, τί εμελλε νά 
συμβη, μένει άδηλον. Λί τιμαί είναι ολίγον βαρεϊαι (καί 
άν εννοείς, ώς είναι πιθανόν ότι εννοείς, στιχωμένα)· ή 
ταύτας λοιπόν θεράπευσε, η αντί της έλαττώσεως 5 τά 

βάλε 1 5 . 'Φοβοϋμαι, φίλε, μη δώσω ΰπόληψιν, ότι



τιριτατα ώς έρρ,αιον την άφορ̂ Λην ταύτην τοΰ θανάτου, 
δια να -τλουτητω αΰθη; .̂5ρόν. Μωρός τις των ήρ.£τερων 
(το πολυγονον σπίρμα των ριωρών ίΰρίίκεται τταντοϋ· 
αλλ εις ήρ.ας τους ταλαίπωρους εΰρι·3κο[Αένους άκόριη είς 
την οποίαν ευρισκό^Λεθα οδυνηράν κατάστατιν, φυσικά οί 

^Λωροι είναι πολυπληθέστεροι καί νηπιωδέστεροι) έκήρυ- 
ξεν έρχόριενος άπό την Ιταλίαν, ότι εχω περιουσίαν 
τριακοσίας χιλιάδας φράγκων, ενώ εγώ τυραννοϋ|Λαι άπό 
την περί της αΰριον ριερψ.ναν, ενώ έστερηθην την ριόνην 
άπόλαυσιν καί ηδονήν |Αθυ νά δαπανώ κ α τ ’ έτος 5 0 0  ή 
6 0 0  φρ. είς αυξησιν τής βιβλιοθήκης |7.ου. Μη φοβηθής 
λοιπόν νά καταβασης τάς τιΐλάς πλήν του Στράβωνος 
(καί τοϋτο διά νά μην άδικηθώσιν οί Χ ϊοι). Έ χ ω  άκόαη 
Στράβωνας εδώ υπέρ τούς 4 0 0 ,  1 , 2 καί τόμου, Α 
καί Β  Ίλιάδος υπέρ τά 1 0 0  σώματα, Μάρκον Αΰρήλιον 
υπέρ τά 1 5 0 , Ξενοκράτην υπέρ τά 2 0 0 ,  'Ιπποκράτην 
καί Γαληνόν ύπερ τά 1 5 0 . *Αν ευτυχήσω νά τά  ξεφορ­
τωθώ όλα, η μέγα με'ρος αυτών καί νά βαλθή εις τόκον 
ή τιμή των, είς το κοινόν τής Χίου, ή ασφαλές άλλο τι 
μέρος, θεραπεύεται ολίγον ή πληγή μου.

Α παιτώ  άπό την άγάπην σου ώς χρέος την έξάλειψιν 
τοΰ Λ'./ίίί-ρδ.Μή,φΐλε, διά τον θεόν! Α'.έ'ί'η καί Αόάη. Έ ξ ω  
τής άτοπίας, έξαγριόνουσι καί τους λυσσασμένους εχθρούς 
μου.Δέν άρνοΰμαι ότι προσμένω καί τιμήν,όταν κοπιάζω" 
άλλά τιμήν άνάλογον των κόπων μου. Ά ς  άφήσωμεν τάκλέη 
είς τούς προγόνους μας,καί είς εκείνους έκ τών απογόνων, 
όσοι ευτυχήσουν νά κατασταθώσιν ευκλεείς,ώς οί πρόγονοι.

Καί τά 1 5 0  ή 2 0 0  σώματα διά τούς Όδυσσηνούς μέ 
φέρουν είς άμηχανίαν, ώς καί έπιθυμοΰντα καί φοβού­
μενου. « Κ α ί φημί κάπόφημι, κοΰκ εχω τι φ ώ » . Έ ξεύ -
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ρ£ΐς, ΐ  άν δέν έξεύρης, (̂ .άδε το , δτι δίχ την ποτότητα 
των 150  εβχλχ την επιγραφήν Φ ι.Ιοτίμω ίαπάγ·^  Γώ*· 
Χ ΐω γ ,  επιγραφήν ψευδή (διότι εις εαεινον (Αονον πρέπει 
δστις καταβάλλει την δαπάνην δλην του τύπου) άλλ 
όρ.ως χριδεϊοαν άναγκαίαν διά πολλάς αιτίας. Έ άν λοι­
πόν άλλος θελήβ·/ι νά φορτωθ^ τόσην ποσότητα, τ ί  ν̂ <Λ 
νά κά[Αω ; νά σιωπήσω ; είναι ά (̂_αριστία ασυγχώρητος" 
νά προσκολλήσω τ ’ δνθ|Λα του εις τ ’ δνο[χα των Χίων ; 
καί τούς Χίους αδικώ, στερεύων αυτούς, την οποίαν χω ­
ρίς νά [Λοϋ ζητήσωσιν, αυτόκλητος έγώ ϊδωκα τιικήν, 
ώς εις χορηγούς τής όλης δαπάνης" "καί τον έαυτον |χου 
άποδεί/νω ψεύστην. Πρόσθες δέ, ότι καί δίδω άφορ[ε·ήν 
9ριά[λβου εις τούς Ζ, ώς εΰρισκό[/.ενος εις άριηχανίαν. καί 
άναγκασριένος νά ζητώ  πανταχόθεν βοήθειαν, άφοΰ έχασα 
την κοαταιάν αυτών προστασίαν. Αφίνω την περί τού­
των κρίσιν εις τήν φρόνησιν σου. Επιθυ[Λώ βοήθειαν" 
αλλά [Αετά τιίΑης. Πάλιν σέ λέγω, ή διά τής έφημερί- 
δος κήρυζις είναι ωφέλιμος εις έθνη φωτισμένα, εις τά 
όποια ή "κρίσις του καλού, καί ο ζήλος εύρισκεται σκορ­
πισμένος εις όλα τής επικράτειας τά μέρη, ώστε νά ηναι 
τό συντομώτερον τής αγγελίας μέσον αί εφημερίδες. Εις 
ημάς ακόμη, άν έξαιρέσης τρεις ή τέσσαρας πόλεις, αί 
λοιπαί πάσχουσιν άπαιδευσίαν, ή άχρηματίαν.

Α υτή, αύτοτάτη, ήτον ή ζήτησις, τήν όποιαν εμελέ- 
των ποό πολλοΰ νά ζητήσω" αλλά τήν ανέβαλλα δ ι ’ αδυ­
ναμίαν νά συναθροίσω όσα έπρεπε νά σημειώσω, "καί νά 

διορίσω τάς τιμάς των·
Απορώ, ότι δεν βλέπω ουδέ τώρα εις τόν κατάλογον 

σουτούςτυπωθέντας χωριστά Α ύ τοσχ ίδ ίονς  σπ)^ασ«σι5ς.
Έ δ ώ  κλεισμένην έχεις τήν δευτέραν συναλλαγματικήν



του Κατινάχη, 'Ο νέος οΰτος ίννεκ [ΐόνους (/.ηναξ έσυγ- 
κατοίκησε [>■' Τώρα ζ·̂  καθ’ εαυτόν, καί βττουδάζει. 

Ζήθι χρόνου; πολλου; καί ευτυχείς ! 'Ο. ’ο .
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Α σ π ά ΐ .ο α α ί  η α γ ο ίχ ι ο ν .

Κατα τνιν 13 τοϋ παρόντος σ ’ έγραψα ολίγα τινά- 
Αρχίζω σήριερον νά γράφω τα επίλοιπα, όλα, άν ^ναι 

δυνατόν. Δεν είναι, φίλε, |Λ0νη ή ίδική σου επιστολή, 
ήτις (λέ προζενεϊ αντί κόπου ήδονήν, άλλα πλήθος άλ­
λων άλλαχόθεν επιστολών ο.αταίων, αί όποϊαι (χοϋ θλί­
βουν καί τήν ψυχήν, ρεου κενόνουν καί τό πουγγίον. Εις 
όλας δεν αποκρίνοριαι, διότι το ϋ τ ’ ήθελε είσθαι αδύνα­
τον, καί άν ήριην ά π 6  ή άπ 6  ;^Βτ )̂ης' αλλά καί αί
ολίγαι δχι ολίγον κόπον φέρουσι- ΙΙρόσθες είς ταΰτα καί 
τήν άσχόλϊ^σιν είς τον τέταρτον καί τελευταϊον τόμον 
τοΰ Στράβωνος, άσχόλησιν, τής όποιας ή μικροτάτη δια 
κοπτ) με λυπεί μιγάλως, διά τον φόβον μή τον άφήσω 
ατελείωτον. Πρόσθες καίτάς ανίας τής ψυχής μου, επειτα 
τόλμα νά μοΐ5 ζτιτής καί Ηρόδοτον. Εις τόν άλλον κό­
σμον τον μεταφράζω, καί έκείθεν σέ τόν στέλλω. Ώ ς  
τόσον, επειδή έπεσεν λόγος περί Ηροδότου, πρέπει νά σέ 
προκαταλάβω (τό  όποιον, άν ή μνήμη δεν με πλανφ.



εγραψ» καί πρός τον [χ,ακαρίτην Ά λ έ ξ .) ,  καί νά «  παρα- 
καλέβω νά ριη ρ«.οϋ κάριης την αδικίαν νά έκδώσης ^ετά 
την άποβίωσιν [Αου, δτον εύρεση |ΑεταφρατίΑενον. Α ΰτο  
φίλε προβαίνει εως τδ Γκτον βιβλίον, και [/.ερος τι (δεν 
εχ_ω τώρα τον καιρόν νά τό ζη τώ ) του έβδόαου' άλλ 
είναι ή πρώτη, πρώτιστη, γραφή της [ΐεταφράσεως, καΐ 
χρειάζεται δ}̂ ι άναθεώρησιν, αλλ αναθεωρήσεις. Διά τον 

φόβον τούτον έβουλεύθην πολλάκις νά την καύσω’ επειτα 
διά την κατάρατον ελπίδα' ένθυ[Αάσαι τό, « Ε λ π ίδ ες  βό- 
σκουσι τους κενούς των βροτών» διά την ελπίδα λέγω 
ταύτην, νά ευκαιρήσω ποτέ νά έκδόσω καν είς τόριον ενα 
τά  τρία πρώτα βιβλία [ΐέ το Ελληνικόν κεΐ[ΐ.ενον, εκρα- 
τησα τάς χεϊράς |Λου άπδ την φθοράν της ατελούς χατα 
πάντα [χεταφράσεως. Έ ξεύρω , η {Λάλλον ειρεαι βέβαιος, 
ότι ή {Αετάφρασις εριελλε νά πωληθη [χέ ευκολίαν καί [χε 
κέρδος ριου· ά λλ ’ αΰτη μάλιστα ή ευκολία έκ μέρους τών 
αγοραστών πρέπει νά κάμγι τον πωλητην προσεκτικωτε* 
ρον νά μη τούς άδικησγι πωλών είς αυτούς δερμάτινα 
άντΐ μεταξωτών. Επ ειδή είσαι πραγματευτής, καί πραγ- 

ματευτης δίκαιος, καταλαμβάνεις τί σέ λέγω.
"Ερχομαι πάλιν εις τον Στράβωνα, ώς αναγκαίας και 

της περί τούτου είδήσεως σου. Αί σημειώσεις μου έπρο· 
χώρησαν έως τό δέκατον πέμπτον βιβλίον, καί τυπόνον· 
ται, καθόσον γράφονται. Ό  πίναξ είναι γραμμένος, καί 
χρειάζεται μόνον μικράν άναθεώρησιν. "Οθεν παρεκάλεσα 
τον καλόν μου φίλον Θυρότον,άν κλείσω τούς οφθαλμούς, 
νά τελειώση διά του τύπου την εκδοσιν, προσθέτων οσα 
εΰρνι γραμμένα καί τον πίνακα, διά νά μη μείνγι κολο­

βόν τό έργον.
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Χωρίς τάς παρά τών εχθρών άγρίςες χ ιρομας, κα;



ο Στράβων η θελ’ είσθκι τελίίωρ.ένος, καί άλλο τι ώφε- 
λΐ(Αώτερον ιτω ς παρά τον Στράβωνα. Μοί3 έφαρρεάκωσαν 
τά? τελευταίας ήριέρας της ζωής |Αθυ. 'Η τελ.ευταία τοϋ 
Νίρωνος σατυρική διατριβή είναι πολύ αΐσ^^υντοτε'ρα. 
Ζητεί ό Νε'ρων νά [αοΟ σηκώσγι κατά κεφαλ.ής τόν κλήρον 
[Αας. Ετόλρεησε νά έγγίξη, καί άποθαρ».ένον άνδρα τον 
(Αακαρίτην Α λεξ. όνοριάζων αυτόν “Ε νσαρ χον  αγ γ ε^ οτ  
της πίΐ.1ιγγε> εσ1ας. Ύποριονή !

Μίαν από τάς έπιστολάς σου δεν ε’νθυ[Αθϊ3ριαι άν ήτον 
ή 5 Μαίου, έστειλες Οΐιαί’̂ ββ καθώς λεγουσιν ουτοι. 
Αγνοώ διά τ ί  τό έκαριες· άν δ Γ  ελπίδα νά πληρώσω 

όλιγώτερα, εδαπάνησα πλειότερόν τ ι  τοΐ3 συνειθισαένου, 
καί προς τουτοις άγώγιον άρ,αξίου διά νά υπάγω εις τήν 
πόσταν (ή τις  είναι ριακράν τής κατοικίας μου) καινά 
επιστρέφω. 'Η συνήθεια είναι, τό οποίον ίσως είναι άγνω­
στον αΰτοΰ, όταν ήναι επιστολή ΟΙηΐΓ^Ββ, νά μή πέμ- 
πεται ώς άλλαι εις τόν οίκον ά λ λ ’ ό ε’πιστάτης δίδει τήν 
είδησιν πρός τόν μέλλοντα νά λάβϊΐ τήν επιστολήν, καί 
ουτος χρεωστεΐ νά ύπάγτ/ προσωπικώς νά τήν λάβγι καί 
νά ύπογράψνι ότι τήν έλαβε. Καί ό περί τούτου νόμος 
είναι τόσον αδυσώπητος, ώστε άν φερειπεϊν ήμην κλινή- 
ρης, έπρεπε νά κάμω επίτροπον μου διά νοταρικοΰ γράμ­
ματος, νά ύπάγ-/) νά τήν ζητήση. Τούτο σε λέγω διά νά 
μη με ψερης καί άλλην φοράν εις τήν αυτήν ανάγκην.

ΙΙερί τής διά λάθος πεμφθείσης κιβωτού εις ΙΙαλέρμον 
δεν έχω ακόμη καμμίαν είδησιν. *Αν κατά τύχην έλθιρ 
αυτού πρέπει νά σταλθή εις Χίον διά Σμύρνης ή Β υ ­
ζαντίου.

Αν σ έλθωσιν αργύρια δι’ έμέ άπό Λιβόρνον ή άλλοθεν 
κράτειτα, μή μέ τά έμβάσνις.
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Σήμερον τ.ψτιτα·. ίν ΑηΙ. Οΐιαα·
άοΐη ρΜΆρΛ πχλα σ7ΐ|Λειωρ.ίνϊ; 1 11 Ν“ 2, διΛ νχ σε τσχ 
οτεΛη χύτοΟ. Εις «'ηχ.ν ιςεριέχοντχι ή έξις :
4 σ,όχχτχ είς τσ;χσσς 8, τσ3 19 Χ«1 20"

βιογρα<ριχοϋ \άι.Μ~^ ραΐΑί».ένα. . . . . φρ· ·48,
1 δέ-τρ πίριέχονία 2 σώρ-ατα. Θτ,σαυροα

ΈρρίΛΟ·-» Στεφάνου νέα έκδοσι; της Αγ­
γλίας, χα^εν ά-τΐ) δΰο τόρ.ους, 1 το τρίτον 
[Λέρος .λεξιχου χαί ό άλλος το τρωτόν 

^̂ έρος των Γλω τιίαριω ν........................
2  δέσρ.αι περιέχουσαι “ΐ  τοίχους ( 1 6 ,1 7 ,1 8 ,

1 9 , 2 0 ,  χαΐ 2 1 )  δ.ά τον χυρ. Μηχαηλ 

Βασιλείου...........................................
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1 0 9 ,4 0

• 52 ,50

φρ. 2 0 9 , 9 0

1 δέσαη τεριέ;^ουσα τίιν 19  χαΐ 2 0  τό[χους, του βιο- 
γραφιχου λεξιχου, στιχωριένους, διά τον χύριον Ρωτάν

φρ, 1 7 ,5 0

Παιδαγωγιχά συγγρά|Λ[χ.ατα ραρ-ρ-ένα,

δΐιηοη ίΐβ ...................................... 2,25
Οϋΐ(1β άβΓβηδ6Ϊ§ηοπιβηΙ ηΐο. · 3.50 
Ρΐαη (Ι’βίΙϋΡϋΐΐοπ ρατ Τ)β1>ι̂ >0Γ(ϊβ 2,50

8 ,2 5

τά άντιχρυ 

Παλωτικά χαΐ άλλα εζοδα

φρ. 2 5 ,7 5  
2 0 9 ,9 0  

2 3 5 ,6 5  
4 ,7 5  

ΦΡ. 2 4 0 ,4 0

Έ χ  τούτων ριόνα φρ. 2 5 ,7 5  έπέραοα εις χρέος σου.



Πίρί των λοιπών Ιχω  χρείαν χειραγωγίας. Τά του χ. 
Μτ,χαηλ έστάληταν αΰτου, επειδή τον προσριένεις. Τ ά  
τετταρα σώματα βιογραφυςοϋ Λεξιχου, αΰτοΰ επρεπε 
ομοίως νά σταλδώσιν, επειδή καί τά προλαβόντα εις τόν 
Μακαρίτην αμέσως έβτελλοντο, διά τον όποιον είμαι 
υπογραμμένος εις την εκδοσιν, καί χρεωστώ νά λαμβάνω 
καί νά πληρόνω καί τά  ακόλουθα, έως νά τελειώβν) ή 
εκδοσις, η να τελειώσω εγώ. Ωσαύτως υπογραμμένος 
είμαι καί διά τά δύο σώματα Θησαυρού Στεφάνου· τό 
εν είναι διά τό γυμνάσιον τών Κυδωνιών, τό άλλο μ ’ 
ε'γραφεν ό Μακαρίτης, ότι τό έκράτει διά τόν υίόν του. 
Χώρισε τα λοιπόν, καί κράτησε τό έν, δηλαδή δύο τό­
μους μερ. 3 του Θησαυρού, καί μέρος 1 τών γλωσσά­
ριων, διά τόν υίόν του μακαρίτου, καί τό άλλο παρό­
μοιον του πρώτου, στείλε ασφαλώς εις τάς Κυδωνιάς καί 
φρόντισε νά λάβης άπό τούς Κυδωνιάτας τό ημισυ τ η ; 
τιμής (τώ ν 1 0 9 ,4 0 )  φρ. 5 4 ,7 0 .  Δέν είναι χρεία νά σε 
είπω, ότι πρέπει νά τά στείλ-ί^ς ώς είναι, άδετα. Τό δε 
άλλο -ήμισυ 5 4 ,7 0  τις έχει νά μου τό πληρώστι ; επειδή 
άπέθανε δστις έπλήρωνε. Περί δε τών τεσσάρων σωμά­
των βιογραφικοϋ Λεξικού παρατηρώ εις τόν όποιον μ ’ 
επεμψε λογαριασμόν ότι έκράτει έν ά π ’ αυτά δ ι ’ εαυτόν 
ό μακαρίτης, έπεμπεν έν είς τόν αδελφόν του κύριον 
Μ ηχαήλ, τρίτον εις τόν Γ . Σχινάν, καί τόν τέταρτον εις 
τόν Κούμαν. Π αρ'αυτών λοιπόν, φίλε, παρακαλώ σε νά 
φροντίστι; νά συνάθροισης τά άργύρια μου, ομοίως καί τά 
του κυρίου Μηχαήλ Βασιλείου 5 2 ,5 0  διά τούς πεμπο- 
μένους τομ. 6 . Λ εξ. φυσικ. ίστορ. καί νά τά περάσγις είς 
τό Έ χ ειν  του λογαριασμού μου. Αγανακτώ καί λυπού­
μαι μεγάλως ότι τρίβω τόν καιρόν μου ματαίως εις τοι-
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«ύτας άηδΕπτχτας καί βαρυτάτας δ Γ  έιι.Ε έρευνας- αλ),« 
δεν λυποΰ|Ααι όλιγώτιρον, ότι βαρύνω καί άλλους. Τ ι  να 
κάίΛω; άν οί φίλοι δεν άνακουφίσωσιν ολίγον τό βάρος 

[Εου άνάγκγι είναι νά [αε κατα(Γ^ντρίψ^|.
Εις την 1 Ιουλίου, 1 8 1 7  Ιπιοτολην του {χακαρίτου 

βλέττω ότι άφηκεν εις τον κύριον Σταύρον Ιωαννου 40  
Ξενοκράτεις, 4 0  Μαρκ. Αΰρηλίους, καί 4 0  Ιπποκρ.και 
Γαλήν. συγγρά[Χ[χατα, διά νά ττιίλ-ο προς τούς κυρίους 
Ζωτιαάδας. Έ α ελετα  λέγει νά στείλη καί 4 0  πρώτους 
καί δευτέρους τό|;.ους Στράβωνος διά λογαρ. των αύτών 
Ζωοΐ[χάδων εις Ιωάννινα. Αυτοί οΐ Στράβωνες, αν^ετταλ- 
θησαν εκ προσταγής των Ζωσψάδων, ακολουθεί ότι πρε· 
ιτει νά σταλθώσι καί ο'ι τρίτοι τό[χοι 4 (  . Τ ά  αργύρια των 
^αλθέντων,καθώς καί των αελλόντων νά σταλθωσιν άπο 

τον κύριον Σταύρον, αν δεν τά ελαβεν ό μακαρίτης άπό 
τούς Ζωσιμάδας (επειδή δεν τά περν? εις τό εχειν του 
λογαριασμού μου), πρέπει νά φροντισθη συνάθροισίς 
των καί νά καταχωρισθη είς τον λογαριασμόν μου.

Ά !  φίλε, τ ί  σοφόν παράγγελμα τό «Λ άθε βιώ σας». 
Έάν τό παροιμιακόν ο; Δίς παΐδες οΐ γέροντες» είχε την 
ακολουθίαν του, ηγουν νά γίνωνται καί δίς νέοι, καί Δις 
άνδρες καθεξής, καί τέλος νά γηράσκωσι δευτέραν φοράν, 
σέ βεβαιόνω, ότι έμαθα τώρα πώς έπρεπε νά ζήσω την 
δευτέραν ταύτην ζωήν. Α λλά τό κακόν είναι ότι έπι- 
στρέφομεν είς μόνην την νηπιώδη ηλικίαν, καί άποθνή· 

σκομεν μωροί.
Ά πό τάς έγκεκλεισμένας στείλε παρακαλώσε, την μίαν 

πρός τούς Βλαστούς τής Σμύρνης· την άλλην πρός τόν 
φίλον μου Βάμβαν εις Χίον. Μοϋ έλειψε καί αύτός, όταν 
έχω τό πλέον χρείαν τής παρηγοριάς του. Γράψε με πρός
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■ΐίνα εχω να π ίΐίπ ω  ιίς  Βυζάντιον άμέσως τάς διά Χίον 
έτΓίστολάς.

Γην Τρ. κατ. ρ. εγραφεν ό Μακαρίτης, ότι εττειλεν 
ίσον εις Β-,ενναν καί ετερον εις ίΙίσαν, Δεν ήθελα νά 
παραπέση. Ωσαύτως δεν ήθελα νά παραπεση εάν κατά 
τύχην εΰργ;ς εις τάς προς ερέ του αποκρίσεις τάς εντύ­
πους,συμβουλήν τινα διδορ.ε'νην άπο εμέ είς έ’να άπο τούς 
εγκρίτους μας αρχιερείς.

Σ ενθυμίζω καί πάλιν νά μην όμολογηστ,ς την έκδο- 
σιν της Α καί Β  Ραψωδίας εργον ΐδικόν μου. Είναι βέ­
βαια γνωστόν είς όλους τό πράγμα· ά λλ ’ τ, άρνησις μου 
είναι αναγκαία εις τό όποιον μεταχειρίζομαι ύφος των λε­
γομένων,καί κρίνω συμφέρον νά μεταχειρισθώ είς την ακό­
λουθον Γ , εάν ποτέ ευκαιρήσω καί ευτυχήσω νά την έκ- 

δώσω. Τ ά  προλεγόμενά της είναι πρ.ό πολλοϋ σχεδια­
σμένα- άλλά χρειάζονται ακόμη πελέκημα· καί ό πελε­
κητής είναι καί την ψυχήν καί τό σώμα ασθενής.

Περί της παρά των Αγγλων βοήθειας έχεις μέγα δί­
καιον ν̂ά έντρέπεσαι, Δέν έμπορεϊς νά φαντασθής πόσον 
εγώ είμαι ύπερήφανος είς τά τοιαΰτα. 'Η είς τούς εύερ- 
γέτας ευγνωμοσύνη είναι χρέος απαραίτητον· ά λλ’ όστις 
δυνάμενος νά εύεργετήσν) αυτός εαυτόν, βάλλει τόν τρά­
χηλον του είς  ̂ζυγόν ευεργετών ξένων, γίνεται έκουσίως 
ανδράποδον, άξιον νά στίζεται καί νά μαστίζεται ολην 
του τήν ζωήν άπο εύεργέτας. Τήν αυτήν άγανάκτησιν 
εδοκιμασα καί δοκιμάζω, όταν άκούω τάς εύεργεσίας τών 
Αγγλων εις τάς Αθήνας, τάς εύεργεσίας τής Βαυαρίας 

(ΒανιβΓβ) είς τούς νέους μας. Ώ ς  μαινόμενος όργίζο'μαι 
κατά τής τύχης, ότι δέν μ ’ έχάρισε πλούτον, η καν δύ- 

ναμιν νά καταπείσω τούς λίθινους πλουσίους του γένους,
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να [Λην ΰτίοφέρωτι να καχεργηται ν.ε τοιαυται; ευεργεσίας 
τό γένος. Πρό πολλοΰ προβλέπων τον ση[*ίρινόν όργα- 
σ ρ ν  των Ελληνικών ττνευ^εάτων, και «ροβου(Λενος ΐΑην ή 
τοιαύτη άλλοίωσις νο,Λίσθίί έργον των φωτισ[Λένων έθνών, 
καί δχι αΰτόρ-ατον ίδικόν ριας κίνη[Λα, έσπούδασα να προ­
λάβω νά αφανίσω την τοιαύτην ΰπόληψιν, (χέρος {χέτου; 
Αΰτοσγιδίους στοχασ[Λθύς, καί [χέρος [χέ την διατριβήν 
πεοί της νΰν καταστάσεως της Ελλάδος (ΜβπιοίΓβ 8υΓ 

ΓθΙαΙ αοίϋβΐ β ίο .).
Εις καλόν ένΟυριηθην τδ ΜβΐϋΟΪΓβ. Αέν [χ’ ε[χειναν 

ά π ' αύτδ πλην [χόνα 3 η 4, άντίτυπα· καί ιχοϋ τά ζη· 
τοΰσι πολλοί. Αέν ητο τρόπος νά {χετατυπωΒ-η άπαράλ- 
λακτον, ώς είναι, [χέ έξοδα {χου, εις την Λειψίαν; Λεν 
είναι άσύιχφορον νά διαδοθη καί εις τους Ευρωπαίους, και 
εις τοδς ήαετέρους. ϊ ά  περί τοϋ Χρήστου Νικοδήιχου ρχέ 
εδφραναν (βί ηβ ίαηο Ιίαοπ ϋδΟ). Παρά τδ ζητοόρχενον 
τοϋ 1)θ Ια Β οπ ίβ  σέ πέμπω τ ’ άλλα δυο το μεν ως παι· 
δαγωγικδν τδ δε δίπίοη ά& ΝαΏΐυα, ώς χρήσιμον νά 
μεταφρασθ·η εις την κοινήν ημών γλώσσαν, αν είχες 
κανένα έμπειρον μεταφραστήν, νά τδ οικείωση δηλαδή 
εις τά  έθη καί ήθη μας, άφίνων όσα άποβλέπουσι τοδς 
Γάλλους. Τ ά  λοιπά λοιπδν εις άλλην. Εδδαιμόνει /
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Έ χ  /Ζοριαίων 9 ’/ου̂ ίο.ΐ 1818, 

Ά σ π άζο^ ια ί σ ε π αγ ο ίχ ιοκ .

Τήν 2 0  Ιουνίου επιστολήν σ ’ εστειλ άτελειωτον, 

επειδή είχαν τελειώσειν καί τδ χαρτίον ί αΐ δυνά"



(Λίΐξ [χου. Καί «άλιν επαναλα|χβάνων λέγω, δτι έπβθύ- 
[χονν νά Α̂η γίνγ ή κηρυζις των ΐ'.ς ~ώλη<ιιν διορισρ,ενων 
τΫ,ς εκδόίεώς ρ υ  βνβλίων Χιά τον Λ . Ε . ά » ά  δ ι ’ ή ,υ -  
χωτέρας όδοϋ, ι/,ι κ α τ ’ ιδίαν έπΐιίτο')α5 ί̂ς τρεις η τέσ - 
σαρας πόλεις, όβεν είναι ελπίς να άγορααΟώσι με άνα- 
κούφισίν μου, καί χωρίς ζημίαν κανενός. Ναι φ ίλε! χ ω - 
ρί? ζημίαν I Βλε'πω τόν όργασμον των πνευμάτων, οχι 
πλέον καθ ημε’ραν, αλλά κατά πάσαν στιγμήν αΰζά- 
νοντα τόσον, ώστε ίρχισα νά φοβούμαι, οχι μη φωτισθη 
το γένος, άλλα μη πριν άποκτησν) φώτα αρκετά, κεφα- 
λαί τινες ένδουσιαστικαί έπιχειρησωσι προ του πρέποντος 
καιροϋ την συντριβήν του ζυγού, καί γένη ή έσχατη 
πλάνη χείρων της πρώτης. Ό  οργασμός, αντί νά με- 
τριασθη, πρέπει όμως όλονέν νά ριπίζεται άπό τους φι- 
λογενεϊς. Τούτο μόνον έχρειάζετο, νά προνοώσιν οί ριπί- 
ζοντες ένταυτφ καί της φλογός την διεύθυνσιν, ώστε νά 
θερμαίνεται τό γένος χωρίς νά καίεται, η κατά τό θαύμα 
της βάτου, νά καίεται χωρίς νά κατακαίεται. “Ε χω  περί 
τούτου τινάς στοχασμούς· ά λλ ’ έγηρασα ό ταλαίπωρος· 
καί δεν μου έμειν ’ άλλο πλ·ην ψιλ·η καί άκαρπος έπιθυ- 
{*ί«· '^Οπως άν ηναι, έπειδ·η γράφω προς φρόνιμον άν· 
δρα, εύλογον έκρινα νά σέ κοινωνησω καί τάς ελπίδας καί 
τούς φόβους μου, μέ ελπίδα ότι θέλεις τάς κοινωνησειν 
εις τούς όμοιους σου προς ωφέλειαν της πατρίδας.

Αν δεν έχης καιρόν ν ’ άποκριθης εις την παρούσαν, 
παρακαλώ σε νά μ·ίιν άμελ·ησης νά μέ γράψης δύο μόνους 
στίχους μέ την επιστροφήν τού ταχυδρόμου, τούτο μό­
νον διαλαμβάνοντας. Ό  Κίας καί Θερμίων είναι επί­
σκοπος η Αρχιεπίσκοπος; Είναι Θεοφιλέστατος, ·η Π α- 
νιερώτατος; καί όχι τι πλέον. Τ ά  λοιπά όσα μέ γράφεις
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περί τοΟ καλού τούτου τϊοΐ|Λενοί,του φερωνύ{/.ως Ν ΐΜ ^ ψ  
μον  (έττειδη πολεμεϊ την άπαιδευσίαν τοϋ δη[χ.ου), τά  π ι­
στεύω ώς ίττορίαν, καί ώς τοιαϋτα ενδέχεται ποτέ να 
τά [Λεταχειρισθώ, χωρίς «τηρ-είωσιν του όθεν τά ε^εαθα.

Ό  Καλούδης είναι ηδη εις την Χίον ;
Ευχαριστώ σε διά την όποιαν ελαβες όντως φιλικήν 

πρόνοιαν τοΰ άδελφοΰ [ΑΟυ.
Χαίρω ότι ό έξάδελφός |Αθυ ΙΙετρίτζης είναι σύντροφός 

σου' καί τον [κακαρίζω διά την καλήν του ταύτην τύχην· 
Είναι πλέον αδελφός |Αθυ παρά εξάδελφος' καί τούτο 
Ιγινε διά τά συχνά θανατικά, τό όποια [κάς ήνάγκαζαν 
νά καταφεύγωικεν εις τό αυτό χωρίον ώστε νά συζησω- 

[κεν έντά[;.α [ΐέγα (κέρος της παιδικής, οχι πολλά φρονί- 
[κου, ά λ λ ’ εύδαίικονος ό|κως ηλικίας.

Έν τω (ρρονεϊν γάρ μηδέν ήδιστος βίος 
"Εως τό β̂ίρειν χα\ τό λνπεϊο9«ι μάΟης,

Και τό έριαθα ό δυστυχής (τό λυπεϊσθαι πλέον παρα 
τό χαίρειν), τόσον καλά, ώστε δύναριαι νά διδάξω κα­
ταλεπ τώ ς καί άλλους, όποια καί πόσα κακά προξενεί είς 
την ψυχήν τοΰ ανθρώπου ή λύπη.

Ε π αινώ  τόν περί τοϋ Κβϋα λογισμόν σου· αλλά δεν 
ευρίσκω λαβήν τοϋ πράγματος, οθεν ν ’ άρχίστι καί πώς 
νά πλεχθη. Καί της σοφίας καί τής αρετής του άνδρός 
είμαι μάρτυς αΰτόπτης καί αυτήκοος' έκ των ευεργετη­
μένων άπό τόν μακαρίτην εγώ ϊσως είμαι ό μεγαλήτερος 
οφειλέτης. Ά λ λ ’ αί άρεταί τοϋ άνδρός, φίλε μου, είναι 
άρεταί ίδιάζουσαι (ώς λέγουν ούτοι νβΓίϋβ ρήνιίββ) καί 
οίκιακαί, ώφελιμώτεραι πολλάκις άπό τάς όνομαζομένας 
δημωφελεΐς άρετάς, άλλ’ όχι τοιαϋται, όποϊαι νά κατα·
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χωριβθώίΐν είς Βιογραφιχον Λεξιχόν. Εις τοιοΟτον Λ εξι­
κόν έίλβαίνουσιν άρεταί Ή ρωϊχαί, καχίαι ρ,εγάλαι, συγ- 
γρά[Α|Αατα έπίιπιρια, η δια την ωφέλειαν την εξ αυτών 
εις την ττρόοδον των άνθρωττινων γνώσεων, η διά την 
βλάβην ώς είναι ταραδείγριατος χάριν, τό σύστηαα του 
δ ρ ϊη θ 8£1, τοΰ Ηθΐ3ΐ)β8 καί των τοιούτων. Είς βραχυλο­
γίαν έριβαίνουν εις τοιαυτα Λεξικά, όσα ονόματα κάμ· 
νουν ό^τωσδηίΓοτε εποχήν εις την Ιστορίαν, η καθ’ αυτά, 
η διότι είναι δεμένα μέ άλλα ονόματα λαμπρότερα, ώστε 
είναι αδύνατον νά μείνουν άμνημόνευτα, χωρίς νά κολο­
βωθώ τών λαμπρότερων ή Ιστορία.

Πολλοί τοιοϋτοι έμνημονευθησαν δ χ ιδ ι ’ άλλο πλην 
διότι είχαν συχνήν επιστολικήν κοινολογίαν μέ τον Οΰολ- 
ταΐρον, μέ τον 'Ρουσσών καί άλλους τοιουτους. Δέν μέ 
λανθάνει, ότι τά  λεξικά ταϋτα έχουσι καί πολλάς κατα­
χρήσεις βιογραφίας· 0τι κατεχώρισαν ονόματα πολλάκις 
άσημα παντάπασιν. Ά λ λ ’ αύτη μάλλον ή κατάχρησις 
μ ’ εμποδίζει νά κινδυνεύσω το τίμιον όνομα τοΰ φίλου, 
προσκολλών αυτό μέ ονόματα ταπεινών άνθρωπίσκων. 
Τοΰ μακαρίτου σύγγραμμα δέν γνωρίζω,παρά μετάφρα- 
σιν είς τό Γαλλικόν βιβλίου θεολογικοϋ άπό την “Ολλαν­
δικήν γλώσσαν, συγγραμμένον άπό τον φίλον καί διδά­
σκαλόν μου δεύτερον τόν Δόμινον Β ΐΐυ τΙ. “Επειτα τοι- 
οϋτος βίος έπρεπε νά έλθη συνταγμένος καί έτοιμος άπό 
την πατρίδα του, περιέχων τήν έποχην της γενέσεώς του, 
την ακαδημίαν όπου έδιδάχθη, καί άλλας της ζωής του 
περιστάσεις άγνωστους είς έμέ, πιστεύω δέ καί είς σέ. 
Έλησμόνησα νά σέ είπω ότι ό Β ϋ α Γί ουτος δέν έκατα- 

χωρίσθη είς τό Βιογρ. Λ εξ. καί όμως (χω ρίς νά κάμω 
κρίσιν άδικον μεταξύ δύο διδασκάλων φίλων καί ευεργε-
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των) ητο πολΰ ανώτερο; την σοφίαν. Ό τα ν  διέτριβον 
εις Ά[χστελδάΐΑ, ρ.εταξΰ 2 8  Μ-.νίστρων της Καλβινικης 
Έχχλησίας ό ΒυΐίπΙ ητον ό όνο[λαστότερος. Λια την σο­
φίαν του τον εκλεξεν ανδρά τ η ;  η σύζυγός του τ:ολύ τα- 
ιτεινότερον έξ εύγενών ούσα αΰτη. Έ χου σα  παιδείαν και 
άνατροφην, κατεστάθη σοφωτίρα εκ διδαχής τοΰ άνδρός 
της, ώστε να συντάξη και λογικήν είς τό Όλλανδικόν, 
την οποίαν καί παρέδιδεν εις τον οίκόν της ά^λίσθως εις 
τας κόρας των έπισηριοτέρων πολιτών, καθώς έζ ετέρου 
μέρους ό Β ΰ ΙΐΓΐ εις τούς νέους· τούτων τών νέων εγχω ­
ρίων εις τόν αριθμόν ευτύχησα κ ’ εγώ ό ξένος καί πάρε- 
πίδημος νά συγκαταλεχθώ. "Ατεκνοι δντες καί πλούσιοι 
κατεγίνοντο εΐς τό φιλάνθρωπον εργον νά διδάσκωσι τούς 
νέους. Ό  σοφός της Σμύρνης Μινίστρος μ ’ έσύστησεν είς 
τόν σοφόν του Άμστελοδάμου Μινίστρον. Πότε θέλει έλ- 
θεΐν 5 καιρός νά ίχ γ  καί ύι Ε λ λ ά ς  τοιούτους σοφούς 
Αρχιερείς! Σ ’ εύχομαι νά τούς ίδης! εγώ βέβαια δεν 
θέλω γενην θεατής τόσον τερπνού θεάματος.

Ταυτα καί τά  τοιαϋτα συλλογιζόμενος μέ κάμνεις νά 
τρέμω , όταν μέ λέγγις περί έκδόσεως επιστολών μου. 
Ό τα ν  γράφνι τις  προς φίλους, φυσικά γράφει μέ άνεσιν 
μεγάλην του λογισμού, ώστε καί την ακριβή τών εννοιών 
αλληλουχίαν καί σύνδεσιν νά άμελγ καί εΐς την έκφρα- 
σιν πολύ νά μη προσέχι^. Προς τόν Αλέξανδρον μάλι­
στα έγραφα ώς καί νά ελάλουν διά ζώσης φωνής προς 
παρόντα. Τοιαϋται συνθέσεις όσον είναι συγχωρημέναι 
προς φίλους, τόσον καταφρονοΰνται δημοσιευόμεναι από 
τό  κοινόν, επειδή δείχνουν οϊησιν καί -χαταφρόνησιν τοΰ 
κοινού. Μη διά τόν θεόν ! άντί τιμής αισχύνην. Μη τά 
σάλια ίσως καί μύξας, ώς μέλι, η τά άτιμα λιθάρια, ώς



{ΐαργαρίτας. Βέβαια είς τόβην λογοδιάρροιαν δυνατόν να 
εύρεθη καΐ τίποτε άξιον νά λεχθ·^ καί δεύτερον ά λλ’ α ξί­
ζει τόσον ολίγον νά φυλαχθη καί ώς απόφθεγμα Ά ρ ι- 
στοτέλους ή Π λάτω νος;

Ό  Κούμας με γράφει, ότι τοϋ λείπει ό δεύτερος καί 
τρίτος τόμος τοϋ Στράβωνος. Φρόντισε, παρακαλώ σε, 
νά τους στειλτις αυτόθεν δεύτερον καί τρίτον ραμμένους.

Ε ις τούς τελευταϊον σταλθέντας τρίτους τόμους Σ τρά­
βωνος πρός τόν Μακαρίτην, εΰρίσκεται είς τόμος τρίτος 
εις μεγάλον χαρτίον. Αυτός είναι διωρισμένος διά τόν 
Οαροά 1δΐΓΪ3· έπεθύμουν νά σταλθη πρός την εξοχότητά 
του ασφαλώς.

Έ δ ώ  εύρίσκονται κατά τό παρόν δύο Χϊοι, Α λέξαν­
δρος Κοντόσταυλος, καί Παντελής Βλαστός.

Ελαβα καί από τόν Βάμβαν επιστολήν. Ή  χία σχολή 
προκύπτει, έχει μαθητάς 5 6 0 .

Αν ο Κύριος Μ. Βασιλείου εκατευωδώθη, φίλησέ τον 
από μέρους μου· είπέ τον ότι έλαβα τ·ί)ν επιστολήν του 
μέ την συναλλαγματικ·ην πρώτην καί δευτέραν διά τόν 
Πίκκολον, πρός τόν όποιον καί τάς εγχείρισα.

Στίχω σε τρείς τόμους τοϋ Στράβωνος, 1 , 2 καί 3 
και πέμψε τους απο μέρους μου συνωδευμένους μέ τάς 
προσκυνήσεις μου πρός τόν όντως χριστιανόν ποιμένα 
Νικόδημον.

Σ ■ έγραφα περί της μεταφράσεως τοϋ όποιου σ ’ έπεμ- 
ψα βιβλιαρίου 8ίπιοη άθ'Ν β ηΙυα . Αύτό μεταφράζεται 
τώρα εδώ άπό νέον τινά των ·ήμετέρων.

Περί των Ραψφδιών κάμνε ώς έκαμνεν ό μακαρίτης. 
Μην όμολογης τόν εκδότην, αν καί γνωστόν είς σχεδόν 
όλους. Τοϋτο ίσως σε φανη μά τα ιον .Ό χι, δεν είναι μ ά-
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ταιον, επειδή ϋ] όρεολογίο- εριποδίζει την ελευθερίαν με 
την όποιαν εκθέτει τους λογισμούς του ό εκδότης.

Καί πάλιν άσπάζομαί σε.
Χθες ηλθεν ό μέλλων διδάσκαλός σας, να με ζητηση 

τήν επιγραφήν σου διά νά σέ γράψνι. Πρόσεχε, νά ζή­
σης ! άποκρινόμενος νά μή δείξης τι μικρόν ή μέγα ση- 
μεϊον τής όποιας σ ’ ελεγα είς τήν προλαβουσάν μου υπο­
ψίας. Ά ν αληθώς ώς υποπτεύονται καί υποπτεύομαι, με 
κεντή κρυφίως, ή φανέρωσις ότι τό αισθάνομαι θέλει τον 
κάμειν άγριώτερον, ή προσποίησες τής αγνωσίας, ϊσως του 
άλλάξη τήν γνώμην."Ολων τούτων αιτία καί πηγη είναι 
ή ελεεινή ελλειψις τής παιδικής ανατροφής. “Α ! Κ θΐιη . 
" Α !  Β ια α Γί.
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9 Αν·{ονσΐον 1818.

Ε π ειδ ή  φίλε 'Ρ ώ τα , ζητείς εΰχάς, ά π ’ ευχάς δίκαιον 
είναι ν ’ αρχίσω. « Ή  γυνή σου ώς άμπελος εΰθηνοΰσα έν 
» τοϊς κλίτεσι τής οικίας σου, οί υιοί σου (καί αΐ θυγα- 
» τέρες) ώς νεόφυτα έλαιών κύκλω τής τραπέζης σου. 
» Εΰλογήσαι σε κύριος, καί ιδοις τά  άγαθά πάσας τής 
» τή ς ήμέρας τής ζωής σου! » Είς τήν Λαυιτικήν ταύτην 
ώραίαν ευχήν προθέτω έκ βάθους ψυχής καί τό ίδικόν 
μου Γένοιτο!

Ν ’ άποκριθώ διεξοδικώς εις τήν 2 4  Ιουλίου επιστο­
λήν σου, είναι κατά τό παρόν αδύνατον ττνίγομαι άπό



άρρωβτίαζ βωρί.ατικχί καί άπο ασχολίας του εξαντλημέ­
νου μου νοός. Πρόσθεζ εις αΰτας καί ζληθος έπιττολών 
«ωρευομένων καδημέραν πανταχόθεν, είςτας όποιας αναγ­
κάζομαι νά απαντώ, αν οχ; εις δλας (τό  όποιον είναι 
αδύνατον) εις με'ρος όμως αυτών δχι μικρόν. Μ ’ δλον 
τοϋτο πρέπει νά σέ εΐπω τινά αναβολής ανεπίδεκτα.

Προβλέπων οτι δεν θέλω άργητειν νά τελειώσω την 
άνιαράν μου ζωήν, καί φοβούμενος μην άφήσω τον Σ τρά­
βωνα άτελείωτον, ασχολούμαι δλας ταύτας τάς καυμα- 
τηράς τοϋ θέρους ημέρας είς αυτόν' καί μέ πολλήν μου 
στενοχώριαν ευτύχησα νά τελειώσω την τύπωσιν των 
σημειώσεων, καί δεν εμεινε πλέον πλην ό φοβερός καί 
τρομερός Πίναζ, διά νά άπαρτισθη δ τέταρτος καί τ ε ­
λευταίος τόμος. Χρειάζεται καί αυτός τρεϊς μήνας του­
λάχιστον, διά νά τυπωθη άκριβώς' ά λ λ ’ επειδή είναι 
γραμμένος, καί άν κλείσω τούς οφθαλμούς, θέλει τυ π ω - 
θην μέ επιστασίαν του φίλου Θυρότου.

Προβλέπων έτι, δτι παρά τον θάνατον είναι καί μ α- 
κροβιότης, παραλυτική, αποπληκτική, τυφλωτική τής 
όψεως, εις ενα λόγον, ζωή χειρότερα θανάτου, καί βίος 
άβίωτος, έλαβα καί τούτου φροντίδα την έξης.

Ό  Βολισσινός εκδότης (ούτω  πάντοτε πρέπει νά ονο­
μάζεται) έτελείωσε τό Γ  τής Ίλιάδος. Έτυπ ώ θη δλον 
πλήν των Προλεγομένων τά  όποια θε'λει εύρεΐν τυπω ­
μένα ή άπόκρισίς σου' ό άριθμός είναι 1 5 0 0  σώματα. Εις 
την σημείωσιν τής Β  ραψιρδίας βλέπω, δτι έστειλα τόν 
Μακαρίτην Ά λ εξ. 5 2 0  ήμίδετα, καί 7 0 0  εις φύλλα. 
Α λλά  συ μέ λέγεις (είς άλλην σου επιστολήν) νά μή 
πέμπω εις φύλλα, διά τό άκριβώτερον τής αΰτοϋ στι· 
χώσεως. Ανάγκη λοιπόν είναι, φίλε, νά μέ όδηγήσγις.
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παρχ τά 5 2 0 ,  πόσα εχω άαό[Λτι νά βτιχώσω, δλα τά 
7 0 0  η (χεροζ, δηλαδη [ΐόνα 6 0 0 ,  (επειδή εστειλες 100
άδετα είς τον ξυλοχονδροειδέστατον βιβλιοπώλην της 
Βιέννης), η και όλιγώτερα. Θέλω τά κατευθυνειν όλα 
προς τον έν Μασσαλίι;: ΑπΙ. 01ΐ3α(Ιθίπ· και αΰτόθεν τον 
διατάσσεις πόσα νά στείλγ, εις κάθε (Λερός, γράφων ότι τά  
πέ[Λπει από [Λερούς σου, χωρίξ νά (Λε όνο(Λάζη. Τό αυτό 
νοεΤται καί διά τά  2 0 0  σώριατα ραΐΛαένα (ΙίΓΟοΗβδ) τοΰ 
Στράβωνος, τά  όποια έπεμπα εις τόν μακαρίτην. Αλλά 
περί τούτου έ^εις καιρόν νά συλλογισθγς. Γράψε με πρώ­
τον περί της Γ  ραψωδίας. Τελειόνω δθεν ηρχισα με την 

Δαυιτικην εΰχην,
Περί της Τρ. Κ ατ. ό μακαρίτης τό έστειλε διά νά 

τυπωθη. Ά ν  θέλνι νά τό τύπωση ό Θ. διά λογαριασμόν 
του, καλώς· ειδεμή, ζητησε νά σέ τό πέμψη οπίσω. Ε ί­
ναι πολλά ολίγων σελίδων παίγνιον όμως μην έςοδεύσης 

περί τούτου. Ο. Ο.
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Έ χ ΠαρισΙΐύγ 9 Σιπτιμβρίον 1818·

Α κόμη, φίλε, 'Ρ ώ τα , δεν δύναμαι ν άποκριθώ διε- 
ξοδικώς εις τάς έπιστολάς σου. Η προς τόν Ρ .  φρόνι­
μός επιστολή σου μέ ηρεσε πολύ· καί την αΰτην άνύπο 
πτον διάθεσιν νά δείξης εις αυτόν παρακαλώ, όταν έλθη 
αΰτοϋ. Άνεχώρησε πρό πέντε -η εξ ·ί)μερών, άφοϋ ήλθε 
νά μ ’ άποχαιρετίση συνωδευμένος με άλλον ιατρόν καί



®υ[Χ[Λαθτ,την του δχι φίλον (Αου. Ή  Χυστυχία των είναι 
Χιπλη■ διότι δχι μόνον εχθρεύονται άδίκως, άλλά τό ιλεει- 
νότερον, δτι αναγκάζονται καί νά ΰποκρίνωνται φΛίαν, 
την όποιαν ό ΙΙλάτων καί μ ε τ ’ αυτόν Μάρκος ό Αΰρη- 
λιος ονομάζουοι Λυκοφιλίαν. Τά τοιαΰτα φίλε, δεν ίχουν 
θεραπείαν εν οσφ λείπει ή παιδική ανατροφή άπό την 
Ελλαδα καί θέλει λείπειν ένόοω βασιλευόμεθα άπι τον 

Σουλτάν χαοαττην. Οί νέοι μας άφίνουν την πα'ρίδα 
κακώς άναθραμμένοι, καί κολοβωμένοι τας ψυχάς άπό 
την τρυφήν, αν ήναι άπό δυνατών οίκους,καί την κ ετα - 
φρόνηβιν πάίτης ίυονομίας καί ευνομίας, ή άπό την βα- 
ναυοίαν, άν εγεννήθηβαν άπό βαναύοους. Αί έπιοτημαι 
εις τοιαύτας ψυχάς γίνονται φυσικά όπλα εις μωρόν ή 
μαινομένων χεΐρας, με τά  όποϊα κτυπούν τυφλά ίτινα 
απαντησωσιν, οί μέν, έπιθυμ.ουντες νά έχωσι την α;τήν 
όπεροχήν, την όποιαν είχαν είς την πατρίδα διά τόν 
πλούτον ή την δύναμιν οί δέ βάναυσοι ε’κδικούμενο'. διά 
την όποιαν έδοκίμαζαν καταφρόνησιν άπό τους υπερώον· 
τας, όχι κ α τ ’ αυτών των ΰπερεχόντων μόνων, ολλά 
κατά παντός, δστις κατά δυστυχίαν του τους άπαντ^ση.

Έ δ ώ  κλεισμένας βλέπεις δύο έπιστολάς, τάς όποιας 
σφράγισε καί πέμψε την μέν εις τόν Βάμβαν, την δ. είς 
τόν Πασχάλιον. Τάς άφήκα ανοικτάς διά νάίδης είςμέν 
την πρώτην τάς πολύπλοκους μηχανάς τού Άριστιγεί- 
τονος· είς την δευτέραν δέ, ότι γράφω τόν Πασχάλιον 
να σε γνωρίσγι κύριον επίτροπον καί φροντιστήν (διά τά 
κρίματά σου) των υποθέσεων μου.

Προσμένω κατά πασαν στιγμήν τήν άπόκρισίν σου 
περί τής Γ  ραψωδίας, τής όποιας ή τύπωσις έτελειυθη. 
Περί αυτής μήν εΐπ·^ς τίποτε τόν Ρ . ά λλ ’ ούδ’ ά/λον



κανένα. Μίτατυπόνω την ώραν ταυτην το ΜβπίΟΪΓβ 
5αΓ ΓβΙ&Ι (1β Ια οΐνϋίδ&Ιίοη εη  Οηβοβ, καΐ βάλλω τό 
αΰτο έτος 1 8 0 3 ,  &ιά νά νοίΑΐζεται εκ της πρώτης τυ -  
πώαεως, καί οχι {Αετατύπωσις· Μόνα τριακόσια σώρεατα 
τυπόνω' άλλα δεν έζεύρω πώς πρέπει νά διαδοθώσιν είς 
τήν Ε λλ ά δ α , όπου κατά τό παρόν χρειάζεται πλειοτέρα 
προσοχή περί των τοιουτων, Χωρίς πάθος σε λέγω , φίλε 
αου, ή Ψ'̂ Χ,̂  "Γοΐ! Άριστογείτονος είναι ψυχή Τούρκου· 
καί τό [Αΐσός του κατά του γυρασίου της Χίου είναι 
ανυπέρβλητον. "Ολα τά κακά είναι προσδόχιρλα από τοι- 
αΰτα ψυχάρια. Δέν συριφερει νά σέ στείλω αυτού τά  
πλειότερα, η κ α τ ’ ευθείαν είς την Όδησσόν; Περί δέ 
της Ε λλά δος νά πέριπωνται κ α τ ’ ολίγα (5 η 10) την 
φοράν; 'Ρα[α[Λενα ρεόνον (ώς τό όποιον έχεις), ή στιχω- 
{λένα όλα, η ριέρος ; Έριπορεϊς νά πέριψης καί εις Βου· 
κουρέστιον, η Γιάσιον. Ά ν  κρίνιρις εύλογον, δ ι’ οίκονο- 
[λίαν της δαπάνης, νά πέριψω τινάς 'Ραψφδίας καί τινά 
ύπορ·ί)[χατα (πηβηιοίΡβΒ) κ α τ ’ εΰθεϊαν εις Βιένναν, όνό· 
[Λασε προς τίνα· καί βάλλω τον βιβλιοπώλην |Αθυ ΑΠαΐδ 
νά τά πέαψη είς δνοριά του, διά νά ριη φαινωικαι εγώ.

Δέν [α ’ έμεινε δύναμις νά γράψω πλειότερα, ά λλ ’ άπό 
τό άλλο μέρος δέν θέλω νά παραδράμω εν άλλο διαβο­
λικόν επινόημα των εχθρών. Ή  κακία των, φίλε μου 
(τρέμω γράφων), έφθασεν εως νά μέ πέμπωσιν καί γραμ­
μάτια ανώνυμα διαβάλλοντες μέ πρόσχημα φιλίας, ώς 
εχθρούς καί κατηγόρους μου,ανθρώπους τούς όποιους έως 
τώρα έκρινα φίλους μου, καί εΰηργέτησα μέ λόγον (μη 
δυνάμενος μέ έργον). Ε ίς έκ τούτων είναι σπουδαστής
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ομο-ρενης πτωχιστατος, οστις διά τ έρωτα ι

σών υποφέρει νά ζ^ μέ τον άέρα. Τούτου ή διαγωγή



[X ίφάντ] τόοον Κλίανθικη, ώστε [χη δυνάμενος εγώ νά 
τον βοηθήσω τον έσυστησα θερ^χώς εις τον Άποκρισιά· 
ριον της Πόρτας κύριον Μάνον, οστις [χέρος διά χάριν 
|χου, καί τό πλέον άπό καλήν τής ψυχής του διάθεσιν, 
καί χρη(χατικώς πολλάκις τον βοηθεϊ, καί είς τήν τράπε­
ζαν του συχνά τον καλεί. Βλέποντες οΐ καλοί άνθρωποι 
προσκολλη|χένον τον σπουδαστήν εις έ[χέ διά τό [χικρόν 
[χου πρός αυτόν ΰπούργηρ-α, (χέ γράφουν άνωνύ|χως, [χε- 
ταχειρισθέντες χεϊρα απαίδευτου παντάπασιν τής ορθο­
γραφίας, παριστάνοντές {χοι ώς φίλοι [χου δηλαδή καί 
φοντισταί τή ς τιμής μου, τόν σπουδαστήν άκατάσχετον 
καταλαλητήν μου καί κατήγορον, καί θαυμάζοντες {φ ι- 
λικώς οί εχθιστοι! )  πώς καταδέχομαι νά συγχωρώ τήν 
είσοδον του οίκου μου είς τοιοϋτον κακοαναθρεμμένου άν 
δρα καί χωριάττ\>'. Οΰτω χωριάτην τόν όνομάζουσι.Πσως 
συλλογίζεσαι ότι τούτο δεν έπρεπε νά μέ ταράζη.Βέβαια 
αν σ έγραφε τις άνωνύμως δτι ό νομιζόμενος σου φίλος 
Κοραής είναι ό πλέον αναίσχυντος καταλαλητής σου, δέν 
ήθελες δώσει προσοχήν καί διά τήν ηλικίαν μου, τολμώ 
δ ’ είπεϊν καί διά τήν όπωσοϋν έκ χρηστών γένεσιν καί 
χρηστήν ανατροφήν. Α λλά  τό φαρμακερόν τούτο γραμ· 
ματεΐον έρριψε τήν ταλαίπωρόν μου ψυχήν είς τήν όδυ· 
νηράν αμηχανίαν του

Κβί φημί χ’ βκορημι, χ’ οΰχ ίχω τί 9<ϋ.

Ε ζ  ενός μέρους κρίνω αδύνατον, νά μέ άποδώση αυ­
τός αντί τιμής αισχύνην, αντί του αγαπάν με νά μέ δια- 
βάλλη. Άπό τ ’ άλλο, κατά δυστυχίαν, ή γένεσις καί 
τροφή του (τό  όποιον δέν είναι αΰτου σφάλμα τοϋ τα ­
λαίπωρου) είναι παντάπασι χωριάτικη καί βαναυσική.Καί
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τοΰτο [Λχλςστα [*’ ίκίνηβεν εις άγχπην χαΐ θαυ[λασ[Α0ν 
του, ότι έζήτει καΐ ζητεί ρ.ε ιχεγάλην επΐ|Αέλειαν νίε διορ· 
θώίγι τη ί τύχης τα  σφάλματα με την προσωπικήν αρε­

τήν του.
Βλέπεις, φίλε, με πόσα βέλη μέ κεντούν, μέ πόσα 

φαρμάκια μέ ποτίζουν τον ταλαίπωρον.
Ό  τόν όποιον βλέπεις ΜβηάοϋΖβ υπάγει εις Χίον, 

εις τόπον τοϋ Δαυίδ, διά να διδάσκη την Λατινικήν καί 
Γαλλικήν Φιλολογίαν, καί τρίτην την ζωγραφιάν. Άσπά- 

ζομαί σε πανοίκιον. "Ο . ^0.
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Άπό την τελευταίαν τοϋ Ιουνίου έχω έτοιμον τόν 
λογαριασμόν τοϋ Ζωσιμά, καί τόν έκράτησα εως την 

σήμερον διά νά μή σ ’ ενοχλήσω.
Αναγκάζομαι όμως νά σέ τόν πέμψω πρώτον διά τόν 

φόβον, μή φδάση αυτός νά μέ ζητήση δ,τι κ α τ ’ έτος 
τόν έπεμπα αυτόκλητος· έπειτα διά νά ελευθερωθώ άπό 
την όποιαν μέ προξενεί υποψίαν ή ΰπερφρονητική καί 
μνησίκακος του σιωπή. Βλέπεις ότι εις τόν περυσινόν λο­
γαριασμόν τόν έμενα χρεώστης 6 9 7 ,5 0  τά όποϊα τον 
επλήρωσα διά του μακαρίτου Αλ. Ο μακαρίτης με 
έχρέωσε δ ι’ αΰτά, ώς φαίνεται εις τόν λογαριασμόν του 
καί πιθανόν ότι καί τά έπλήρωσεν. Ά λ λ ’ ό κ. Ζωσιμάς 
δέν έκαταδέχθη νά μέ άποκριθή, δτι τά  έλαβεν. Έάν 
κατά δυστυχίαν μου έμειναν απλήρωτα, τά  χρεωστώ καί 
αυτά. Κάμε με λοιπόν την χάριν νά πέμψης ασφαλώς 
την επιστολήν, καί νά τους πλήρωσής δ ι’ έμέ φρ. 6 7 4 ,5 0  
δ ι ’ έξόφλησιν τοϋ παρόντος έτους τά  όποϊα κατέγραψα 
εις τό έχειν σου. Ίσω ς καταδεχθή τώρα νά μοϋ έκβάλ-η 

την υποψίαν.



Χαιρέτιβί απο {χέρους μου τον Πετροχόχκινον, καί 
παρακκλεσέ τον πάλιν νά έξετάση περί των έκδοθε'ντων 
Αΰτοσχ. στοχασμ. τί έγιναν ; διά τί δεν φαίνονται ποίί 
π ο τέ ; μήπως εμειναν είς τοϋ τυπογράφου ; Καί πάλιν 
ύγίαινε.
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3 1 .

Έχ ΠαρισΙων, 11 ΌχτωβρΙον 1818.

'Α στίάΐ,ο ιιαΙ σ ε π αγ ο ίχ ιον .

Προχθές Ιβ τειλ ’ ό τυπογράφος ΕΙίβρΗδΡά προς τον 
Α πΙ. Ο1ί&ΐΐ(1θΐπ τής Μαοοαλίας κιβωτόν <τνιμειωμένγ]ν 
I Κ  Ν” 3 , καί χθες δευτέραν άλλην 8 0  Ν° 4 .  Ή  πρώτη 
περιέχει 100  «ώματα είς φύλλα τής Γ  ραψφδίας καί 
6 8 6  ήμίδετα, καί άλλα διάφορα βιβλία δ ι ’ άλλους περι­
εχόμενα είς χωριττάς δέσμας, περί των όποιων θέλω ®έ 
γράψειν διεξοδικώτερον είς τό εξής. Ή  δευτέρα εχει μόνα 
4 8 4  ήμίδετα τής αυτής 'Ραψφδίας.

Διάταξε λοιπόν, παρακαλώ σε, τον ΟΙι&υάοΙη περί 
αυτών πώς εχει νά τά οίκονομήτγι, καί είτε κρίνεις, είτε 
μή, νά τά άσφαλίση άπό τούς κινδύνους τής θαλάσσης.

Καί πάλιν άσπάζομαί σε. Ο. Ο.
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25 ΌχτωβρΙου, ί818.

Την 11 σ ’ εδωχα εΐδησιν τη« αποστολής προς τον 
ΟΙΐ&Ιΐάοΐπ των δύο /.ιβωτών 1 Κ  Ν'’ 3 καί δ  Ο Ν“ 4 , 
περιεχουσών την Γ  "Ραψωδίαν καί άλλα δ ι ’ άλλους βι­
βλία, περί των όποιων θέλω σε γράψειν εις τό έξης, (ί.η 

δυνάριενος τώρα.
Ιδού κατά την έπιθυ|Λίαν σου, τά  προλεγόριενα, εις 

τά όποϊα έπρόσθεσα καΐ τά σχόλια τοΰ Θέωνος. 'Ο φό­
βος ριή σε προξενηστι δαπάνην ιχαταίαν μ εμπόδισε νά 
σε τά  στείλω και προ της ζητησεώς σου. Δεν συμφέρει 
νά τά δεΐξγις εις κανένα, πλην άν θέλτις νά τά στείλης 
■προς τον Κίας. Πνίγομαι άπό ασχολίας καί αρρώστιας.

'Τγίαινε, φίλε, πανοίκιος !

3 3 .

13 Νοεμβρίου 1818.

Φ ί.ίτατ$ 'Ρ ώ τα,

Άσπάζομαί σε πανοίκιον. Εχε 
2 8  Αύγουστου και 9 ’Οκτωβρίου. 
σ ’ έμήνυσα την αποστολήν εις το' 
κιβωτών σημειωμένων ΙΚ  Ν“ 3 κα

1 τάς έπιστολάς σου 
Την 11 τοί3 αύτοΰ 
ΟΙΐ&αάοίΠ των δύο 
δ . ο. Ν'* 4 ,  καί την



2 5  β Ιπίμψα δια του η[£εροδρό[Αθυ τα Προλεγό[χενα 
αφηαας τα? εξηγήτεις ιίς τον "Οιχηοον τοί3 θέωνος, δια, 
να |χη οοϋ βαρύνω τό άγώγιον. Καιρός είναι να σοϋ έξ?ι- 
γηβω τα περιεχόριενα είς τάς κιβωτούς.

Η |χέν 8 0  Ν “ περιε'χει 4 8 4  σώρατα τη ς Γ  ραψφδίας 
(καί οΰδέν πλέον) ήριίδετα.

Η δε ΙΚ  Μ® 3 ,  η |χέλλουσα να Αθη προς ®έ, τα  εζης. 
100  οώρι,ατα Γ  Ίλιάδος εις φύλλα.
1 Δέσμγιν σημειω^λένην Α περιέχουταν τάς χαλκογρα­

φίας καί τάς επιγραφής.
6 8 6  της αΰτης "Ραψωδίας ήαίδετα.

1 Δέβ(χην....................Β  περιέχουσαν 8 τορ,ίδια α ', Β
καί γ ' Ίλιάδος χρυοοδεριένα διά τον Ιάκωβον 'Ρώταν.

γ . Δέ[χα χ̂όβχινον διά τον αυτόν, ε’πειδη εχει τά  δύο 
πρώτα.

δ '. Τεουαρα τοριίδια χρυσοδειχένα εκ των όποιων τά 
δύο πέ|λψε τον Βάριβαν (εν δ ι ’ αυτόν καί τό άλλο διά 
την βιβλιοθήκην τής Χίου) τό τρίτον διά τήν Βιβλιοθ. 
Ά λ εξ. Βαιιιλ. εις τήν οποίαν εύρίοκονται τά  δύο πρώτα, 

καί τό τέταρτον δεν εξεύρω άκόρχη διά τίνα.
1 Δ έσ μ η ν ....................β  περιέχουσαν Βιογραφ. Λ εζ. 21

καί 2 2  διά τόν Φραγκούλην 'Ροδοκανάκην εις Χίον.
1 Δέσμην Ο τό αυτό διά σέ.
1 Δέσμην Ε  δύο πέμπται παραδόσεις Θησαυρού Στεφ ά­

νου μίαν διά τόν Αλέξανδρον Βασιλείου, καί τήν άλ­
λην διά τό γυμνάσιον των Κυδωνιών.

1 Δέσμην Γ  τρεις τόμους 2 2 , 23  καί 2 4  Λεξ. φυσικ.
Ιστορίας διά τόν κυρ. Μιχαήλ Βασιλείου.

1 Δέσμην 6  τους αυτούς διά τάς Κυδωνιάς.
1 Δέσμην Η τούς αυτούς διά τήν Χίον.
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“Ε ζω  τούτων τεσσαρα σύρματα Βιογραφιχοΰ ΛεζικοΟ 
ρχ|Αρ.ένα ά)ιολο’̂ θίαν των προοταλθεντων είς Ά λ . Βασι­

λείου.
Πρώτον σηρ-ειώσεως άξιον είναι (διά νά ρ.η τό λϊΐσ[Α0· 

ντ,σω ριετ’ ολίγον) ή τΐ[χ.ή της Γ  ραψωδίας. Επειδή εί­
ναι πολύ λεπτότερα παρά τάς προτέρας, έδιώρισα εδώ 
την εις τούς βφλιοπώλας τιρ,ην φρ. 1 καί 5 0  όλιγώτε- 
ρον της τιμής της Α καί Β .  καί κατ αύτο πρεπει νά 
την κανονίσης καί βύ φίλε, χωρίς νά μετακίνησης την τ ι ­

μήν των προ αύτης.
Έπέρασα εις χρέος του λογαριασμού σου διά το βιο· 

γραφικόν Λεζικόν 21 καί 2 2 . 
φρ. 1 7 ,5 0

2 6 ,2 5  Έτόλμησα νά περάσω καί διά λεξ. φυσικ. 

φρ. 4 3 ,7 5  ιστορίας 2 2 ,  23  καί 2 4  (ελπίζων ότι Θέ­
λει σέ τά πληρώσειν αΰτου ό Μιχαήλ).

Είναι παρά ταϋτα, το των Κυδωνιών (περιεχόμενον 
εις την δέσμην Ε ) του Θησαυρού Στεφάνου φρ. 2 7 ,7 0  
διά τον Αλέξανδρον το αύτο περιεχόμενον εις
την αΰτην δέσμην Ε .............................. 2 7 ,7 0
διά τον αυτόν 4  σώματα Βιογρ. Λ εξ.
ραμμένα............................................................. 4 8 ,—  7 5 ,7 0

“Ό ταν λάβης καί αυτά, Θέλεις μέ γράψειν νά τά 

περάσω εις τόν λογαριασμόν σου φρ. . . . 1 0 3 ,4 0

Θέλεις άπορήσειν διά τί τά των Κυδωνιών και τα 
τη ς Χίου δεν έστειλα διά Μασσαλίας; Τ ί  νά σέ εϊπω ; 
εποεπε νά ησαι παρών διά νά λάβης άκριβή της κ ατα- 
στάσεώς μου ιδέαν. "Αρρωστος, γέρων, άσχολημένος είς 
το Ιργόν μου, καί παρά το εργον τοξευόμενος (ώς βέλη
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τά« κρίνω) άπο έπιστολάς, πλην τ η ;  Ά[Αερικη;, ά τ ’ δλα 
τα  (Α6ρη του κό«[Λθυ. Ε ί ;  τοιαύτην αμηχανίαν ε'^ριικόμε- 
μενος, χαίτχίζω, όοον δυνατόν, να ίτυντέμνω τα; φοοντί- 
δας μου, καί να αποφεύγω τάς έκ της ήσθενημεντς μου 
μνημη; ενδεχόμενα; άμαρ·;ία;. *Αν δέν έδιώριζβ διά την 
μίαν μόνην κιβωτόν τά πακέτα, εκινδύνευα νά τ  άνα- 
καταιαω, καί νά πέμ.ψω εί; Σμύρνην, δ,τι επρεπ: να ε”λ9η 
αύτοϋ καί άνάπαλιν. Πόσην άγαλλίασιν ήθελαν α,σθαν· 
6ην οί εχθροί μου, άν ηξευραν πόσον είναι άνιαρίν το τ έ ­
λος τ η ; ζω η ; μου! και πόσον ήθελαν σφάλλειν οί φίλοι 
μου αν έκριναν απο τά  Προλεγόμενα, οτι τοιουτον ΰφο; 
υποθέτει τόν γράφοντα ψυχής εύθυμούση; άνθρωπον. 
Έξεναντίας, βλέπων δτι τά  σπουδαία δέν είναι ικανά νά 
κινήσωσι τινά; των ήμετέρων βιάζομαι νά τά χρωματίζω 
καμμίαν φοράν μέ τό παιγνιώδες, δ ι ’ ελπίδα νά κατορ· 
θώσω μέ τόν γέλωτα, δ ,τι δέν έμπορώ μέ τους ίράνους 
Ά λ λ ’ ίσως οΰδέ τοϋτο ένεργηση εις τάς λίθινα; τευν ψι 
χάς· ίσως όμοιώθησαν μέ τοΟ Ευαγγελίου τά παιδάριο 
«Ηΰλήσαμεν ΰμϊν καί οΰκ ώρχήσασθε, έθρηνησαμεν κι 
» οΰκ έκόψασθε ».

Ευχαριστώ δ ι ’ δσα έπληρωσας τους Ζ. χαί τά έπέ- 
ρασα είς τό εχειν του λογαριασμού σου. “Εκαμα; καλά 
πέμπων εις τόν Κούμαν και δίδων εί; τόν Μουστο^είδην 
τά  ζητούμενα.

Πιθανόν δτι ό Κυρ Μιχαήλ Βασιλείου εΰρίσκετα; ηδη 
αύτοϋ. "Ασπασέ τον άπό μέρους μου’ τάς έπιστολά; του 
Ιλαβα. Παραπονεΐται δι ’ αργοπορίαν Λεξικών Φυσικής 
Ιστορίας σταλθέντων πρό πολλου" καί φοβούμαι αη/ εΰ- 
ρίσκονται καί αΰτά (ώ ; άλλα πολλά καί διάφορα) εΐ; την 
δυστυχή κιβωτόν της Μασσαλίας. Ένθυμάσαι δ,τι σέ



ίγραφα περί της βταλθίίβης άττο τόν ’Αριιραν κιβωτού 
δι.ωρΐ(5[/.ένης δικ την Χίον) ίίς τον ΓΙκνοραον (Ραΐβπτίο) 
της Σικελίας. Ή  δυστυχής αΰτη κιβωτός επέστρεψεν εις 
Μασσαλίαν ττρο τεσσάρων η ττέντε [ληνών' ά λλ’ ά ν τ ’ αυ­
τής (άλλη χαρά διά τό γηράς [/.ου !) ρ.έ τό αΰτό λάθος 
εστάλθη άλλη (διωρισριένη διά τόν Πάνορ[/.ον) είς Σ[λύρ- 
νην. "Οθεν τώρα ό κύριος της Πανορ[Λΐκης κιβωτού δεν 
συγχωρεΐ την αποστολήν της Έλλαδικης κιβωτού, αν 
δεν έπιστρέψη ή ΐδικη του άπό την Σ[λύρνην.

Άπό τά ήριίδετα της Γ  ραψφδίας, περ.ψι (ά φ ' εαυ­
τού σου δ[ΐως όχι έκ προσώπου [λου, νά ζηστ;ς!) εξ είς 
τό Γυ[λνάσιον της Σΐλύρνης, καΐ εξ είς τάς Κυδωνιάς, και 
12  είς τό γυ|λν. της Χίου, νά δοθώσιν είς άπορους [λα- 
θητάς' πλειότερον δεν όύνα[λαι. Έλησ[/.όνησα νά τά 
βάλλω είς την κιβωτόν. Θέλω δίλως σοΰ τά  άναπληρώ· 
σειν, όταν σέ στείλω τά όποια (λοϋ ζητείς βιβλία ιατρι­
κής καί γεωργικής. Τ ά  της Χίου επεθύμουν νά [/.η σταλ* 
θώσι διά των εν Σ[λύρνη, επειδή είναι πλειότερα των 
άλλων, διά νά αη κινησω[/.εν ζηλοτυπίαν. Τό τέταρτον 
των χρυσοδε[/.ένων της Γ  δεν [λε λέγει ή άθλια μου μνη- 
μη διά τίνα τό έστελλα, και είς τίνα τό έδιδεν ό μακα­
ρίτης Α. Μάθε μέ τρόπον σκεπτικόν άπό τόν Μιχαήλ άν 
έχγ] τά δύο πρώτα Α καί Β  χρυσά, καί τότε άναμφιβό- 
λω ς είναι δ ι ’ αυτόν καί τό Γ '  αλλά φοβούμαι μην είναι 
διά την σοφήν μου Ευανθίαν, την αδελφήν τού διδα­
σκάλου των Κυδωνιών. "Οπως άν ηναι, δός το δν τινα 
θέλεις, καί άν φανή κολοβόν, σέ πέμπω καί τ ’ άλλα 
όμοιόδετα. Άπό τά ήμίδετα μη λησμονησ-ης νά πέμψης 
τόν Κούυ.αν, τόν Σ τ . Ίωανν. τόν Θεοκλ. καί τόν Κ οκ- 
κιν. Έ κ  προσώπου σόυ (πάλιν σέ λέγω ).
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Κρίνεις εύλογον να άσφαλί«·^ς τας δύο κιβωτούς άττό 
τούς κινδύνους της θαλάσσης;

Περί της διαθήκης δικαίως ριεριμνάς· ή δε προς τον 
Βάμβαν αποστολή είναι ανωφελής, ή μάλλον επιζήμιος, 
διά τοΰ διαστήματος το μάκρος. Ε π ειδ ή  πληρόνω ένοί· 
κιον 8 0 0  φρ. συμφέρει νά μή μείνωσι πολύν καιρόν τά 
βιβλία εις τόν οίκον, άφου κλείσω τούς οφθαλμούς. “Αλ­
λην θεραπείαν δεν επινοώ, πλήν, ευθύς όταν μάθτις τήν 
«ποβίωσίν μου, νά άναδείξης επίτροπόν σου κανένα των 
ευρισκομένων είς Άμστελδάμ ή Λόνδραν Χίων, νά πε- 
ράσγι ευθέως εδώ, ή νά πέμψη ύπηρέτην του κανένα πι­
στόν, νά τά οίκονομήσγ] ώς διαλαμβάνει ή διαθήκη. Τότε 

θέλεις γράψειν πάραυτα καί προς τούς εδώ επιτρόπους 
μου ΓΓ&ηςοΐδ ΤΗαποί ρΓοίβδδβιΐΓ αα οοΠβ^β ΙΙογαΙ 
άβ ΡΓαηοβ, καί Οβ ΜοηΙα^Γβ Μβοΐβοΐη νά τόν γνωρί- 
σωσιν. Ένθυμου καί τούτο νά ζητήστ,ς νά σε στείλωσιν 
αΰτου τά κατάστιχα μου, άφοϋ πρώτον κανονίσωσι τούς 
λογαριασμούς μου με τρεΤς βιβλιοπώλας Οί(1θΙ, Βαπποϊδ 
καί Αΐΐαίδ, οί όποϊοι κρατούν καί πωλοϋν βιβλία δ ι ’ εμέ. 
’Έ τ ι  νά σε στείλωσιν όσα; έπιστολάς εΰρωσιν είς ονομά 
μου' καίω καθημέραν πολλάς' ά λ λ ’ αδύνατον νά μή μεί­
νωσι καί πολλαί. Φρόντισε, φίλε μου καί τοΰτο, είς τήν 
διοίκησιν των βιβλίων νά μήν άνακατώσωσι κανένα άπό 
τούς εδώ ευρισκομένους ομογενείς, διότι αυτοί είναι πάρ- 
οικοι καί παρεπίδημοι, άλλοι έρχονται καί άλλοι άναχω- 
ρουν, οΰδ’ έξεύρω όποιοι μέλλουν νά εΰρεθώσι τότε εδώ. 
Ά πό τούς νυν ευρισκομένους είναι πολλοί πίστεως άξιοι, 
όσους μάλιστα δέν έβρώμισεν ή βδελυρά τοΰ Κ . συνανα­
στροφή. Ά λ λ ’ είναι κατά δυστυχίαν έξ αυτών καί όλί- 

·|Όΐ τινες αληθώς χ ακά  ά γ γ € ΐα , άλλοι διά τήν είρημένην
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υυναναστροφήν,καί άλ^οι Χιότι κατά δυστυχίαν,καί ίδιαν 
των καί τοϋ γένους κοινήν, τούς ίπ'λασεν ή φυσις διά τον 
>.ίσγον καί δχι διά τάς Μούσας. Αΐ Μουσαι τούς ίΰρή- 
κασι χωρίς ανατροφήν, καί φυσικά τούς έκαριαν χειροτέ­
ρους άφ’ ο ,τι ησαν. Καταλαριοάνεις καλά, φίλε, δτι περί 
των τοιούτων, άν καί σφικτά φιλιωριένος ριέ τόν ΤίΐΐίΓΟί, 
δεν τολριώ νά έζγ,γηδώ, δυσωπού[Αενος τήν αισχύνην τοΰ 
γένους (Λου. Είναι καί άλλοι αληθώς χρηστοί, καί τοιου- 
τοι, όποιους νά πιστευθής καί γυναίκα καί τέκνα καί 
χρήριατα, ά λλ’ δχι βιβλία, διά τήν κακήν πρόληψιν,δτι 
τών βιβλίων ή άφαίρεσις δέν λογίζεται κλοπή. Μοϋ λεί­
πει, ζώντος έτι (συλλογίσου πόσον εΰκολώτερον, νεκρού) 
εν άπδ τά  βιβλία ριου καταριουζαλωμένον ριέ διορθώσεις 
και ση|χειωσεις, δι ελπίδα νά τό έκδώσω' κα|Λ|Λίαν φοράν 
καί δέν έζεύρω τίνα νά ΰποπτευθώ.

Ε π ειδ ή , λοιπόν έδιώρισες 6 φρ. τό Α ' καί Β '  τής 
Ίλιάδος, ένθυριοϋ ώς είπα νά τιριήσγις τό Γ ' ,  (χόνα φρ. 
4 ,5 0  ή άν σέ φανή συριφερώτερον καί |Α0να 4 φρ. Ακριβά 
φαίνονται εις τούς ήρ.ετέρους' άλλα καί ακριβά γίνονται 
εδώ. Πρόσθες καί τά  έζοδα τής [κετακορ.ιδής, τάς κιβω ­
τούς, τα  παλοψ,ατα, τά  στιχωτικά, όσα χαρίζονται, όσα 
[Λένουσι ανακόλουθα καί άνεταιρίαστα, διά τήν αμέλειαν 
τών έχόντων τά πρώτα, νά λάβωσι τά ακόλουθα, καί 
’θέλεις πληροφορηθήν, ότι ή ςεκαθάρισίς των δέν είναι τής 
Αμερικής μεταλλεϊον (Εβ η ’βδί ραβ 1β Ρ ρ γ ο ιι) ,  ώς λέ­

γει ή Γαλλική παροιμία.

Οσα μοΰ ζητείς βιβλία θέλεις τά λάβειν όμοΰ με τό 
ΜθΓηοΪΓβ. Τό οποίον μή φανερώσης κανένα ότι είναι 
;μετατύπωσις. Τγίαινε !

Τάς διά τήν Χίον δέσμας φρόντισε νά σταλθώσιν
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άσφαλώ; παρα,ΛΚ^ώ αε. Ή  τιμή τών ττιρίίχομένων θελίΐ 
μου πληρωθίν άπό Μασσαλίαν, με την δ ι ’ άλλα βιβλία 

ίΧίϊθδν ζητούμινα τιμήν.
“Ε^^ω τόμου; Στράβωνο; Γαλλικού άνίταιριάστους

(άέρΕΡβΠΙβδ) :
3 σώματα του δευτέρου τόμου 

1 μόνον τοΰ τρίτου
3 » τοΰ τετάρτου· οΰδεν τοϋ πρώτου. Εαν κατα
τύχην εΰρω άλλαχόθεν να αναπληρώσω εν ή δυο σώματα 
ολόκληρα, τόμους τεσσαρας (ό  πέμπτος και τελευταίος 
τυπόνεται) ελπίζεις νά εύρεθή αγοραστής;

Χθες τό έσπέρα; έλαβα άπό τον ΟΗααιΙοίη επιστολήν 
δηλωτικήν του εις Μασσαλίαν κατευοδίου των δύο κιβω­
τών Ι Κ  καί δ Ο 'κ α ί  πάλιν ύγίαινε! καί προνόειτήν υγείαν 

τών φιλτάτων σου.

Έχ ΠαρισΙωγ 27 ΔεχίμβρΙον 1818.

Φ ί.ίε 'Ρώ τα,

Ά σπάζομαί σε πανοίκιον, ευχόμενος τό τέλος του 
παρόντος καί τήν άρχήν τοϋ μ ε τ ’ ολίγον μέλλοντος, καί 
τό μέλλον δλον έτος καί άλλα πάμπολλα εύδαιμονέστατα.

*Αν καί δεν προσμένω τίποτε άναγκαΐον εις είδησίν 
μου έκ μέρους σου, ή μαχρά σου σιωπή όμως ήρχισε νά



[£ί Ινοχλη. Την 2 4  του παρόντος μηνός χατιΟθυνα εις 
τον έν Μαβιϊα^ία Α ηΙ. ΟΗβΙκΙοΐη αιβωτόν οημειωμενην 
1 Κ  Ν“ 4 χαΐ περι-έχουοαν τα  έξης βιβλία, δια να σέ την 
πέμψη αΰτου μέ πρώτην αφορμήν.
ΟουΓδ ΟΟΕΠρΙβΙ (1’3§ΓΪου1ΐυΓβ είς τόμους 7 φρ. 5 6 ,7 5  
Βυοίίδη , Μβάβοΐαβ (Ιοπιβδίΐςαβ » 5 » 2 6 ,2 5
ί ’βΓΐ (1β ρΓθ1οη§βΓΐΗ νίβ » 1 » 5 ,7 5

Τ 3  φρ. 8 8 ,7 5
καί δια φρ. 8 8 ,7 5  έχρέωτα τον λογαριασμόν σου. Παρεκ· 
τός τούτων περιέχει ή κιβωτός δια λογαριασμόν μου. 
2 ί 0  τομίδια χαρτοδεμένα τοϋ περί τής Ελλά δος υπο­

μνήματος.
2 4  ραμμένα του αϋτοΰ.

Η 4 ~

2 4  ήμίδετα τομίδια τής Γ  ραψψδίας.

Τ α  2 4  ταΟτα τής 'Ραψφδίας είναι εις άναπλήρωσιν 
των όποιων σ ’ έλεγα εις μίαν άπό τάς προλαβούσας νά 
στείλης εις τά γυμνάσιά μας ( 1 2  είς Χίον, 6  εις Σμύρ­
νην καί 6 είς Κυδωνιάς). Τ ά  δέ 2 3 4  υπομνήματα θέ­
λεις οίκονομήσειν, ώς δύναται καί κρίνεις περί τής τιμής 
τω ν . Καί δ ι' οδηγίαν σου λέγω οτι έτυπωσα μόνα 3 0 0 , 
εις τά  όποϊα έδαπάνησα τύπον χαρτίον καί έξοδα τής 
κιβωτού φρ. 2 2 4 ,3 0 ,  είς τρόπον ώστε τό καθέν σωμά- 
τιον αξίζει 15 σχεδόν σολδία. Ε ίς αυτά πρόσθες καί όσα 
μέλλεις νά πληρώσης έξοδα τή ς Μασσαλίας καί τής 
Τεργέστης (Τόν ΟΙιΕίκΙοίη έγραψα νά άσφαλίση την 
κιβωτόν διά φρ. 4 0 0 · )  καί κ α τ ’ αυτά διόρισε την τιμήν 
όσον καί όπως θέλεις.

Τοϋτο μόνον σέ παρακαλώ, νά μή φανέρωσης κανένα
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δτί είναι δεύτερα τΰπωσις, ά λλ’ δτι είναι λείψανα της 
πρώτης εκδόσεως, διά τό όποιον έφύλαξα εις τόν τύπον 

καί τό αυτό έτος 1 8 0 3 .
Μόλις εφ9αοα εις τό τέλος της έπκιτολης ρεου, καί 

λα[/.βάνω την όποιαν (α ’ έγραψες 15  Δεκεριβρίου. Άφηκα 
λοιπόν την ίδικην [Αου ση|Αερον (28 ), διά ν ’ άποκρι6ώ εις 
τά  ζητηρεατα σου. Α λλά σηρεερον έχω κακήν ήρεέραν, 
διότι έπέρασα κακίστην νύχτα. “Οθεν συγχώρησε ρεε νά 
άναβάλω την άπόκρισιν, έπευχόρεενός σε τά  κάλλιστα
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Έ κ Παρισίων, 31 Δικιμβρίον 1818.

ΦίΛε 'Ρ ώ τα,

Την 2 8  τοϋ παρόντος έτελείωνα την πρός σέ επιστο­
λήν [Αου, λέγων δτι ηριην άρρωστος. Καί είχα ικανήν 
αιτίαν της αρρώστιας ρεου. 'Ο άδελιροκτόνος Καιν Κο· 
δρικάς, φαίνεται δτι ζητεί επιπόνως νά ρεέ έξολοΘρεύση 
διά νά έλευθερωθη άπό την ένόχλησιν του νά ιεέ βλέπγι 
καί νά }α’ άκούη ζώντα καί πατοϋντα την γην.

Έ ζέδ ω κ ε ρΑακρου καί διεξοδικού Λιβέλλου εις δύο τό- 
ρΑΟυς τόν πρώτον, έπιγραφόρ/.ενον Μ ε.Ιέτη  τής χοιτήι^ 
Έ Λ Λ η η χ ή ς ^ ια.ίέχτου . "Ολον τό σύγγραρΑρια καταγίνε­

τ α ι είς άναίρεσιν των Αυτοσχεδίων στοχασρεών. Ά λλα



ποιαν άναίρϊσιν; οποίαν φοβικά ?πρίπί νά κά[Λη δστκ 
δι’ άδυνα[χ.ίαν να μεταχίΐριβθη ζίφος, βυνθετει καί πλάτ· 
τ£ΐ τους λόγους εις τρόπον ώβτε νά αποτελέβωβι τνιν 
ενέργειαν τοϋ ξίφους. Με όνοριάζει ό,γαΙσχ·^γτον όημε· 
γ4ρτηγ  (τι καθώς αυτός ά|Λαθέβτατα γράφει όημογ ίρτηγ), 
ΛγρίΟΥ όη μ αγ ω γ όγ , όχΑαγωγίΐΥ Λ αοπΛ άγογ, ότι οβα 
γράφω δεν άποβλεπουν εις διόρθωβιν της γλώββτ,ς, ά λλ ’ 
ό κρυπτός ριου βκοπός είναι υο, άγατρ^γω  τά προ- 
γόγω γ παρ αύ ί^ ομ ίΥ α  έχχ Α η σ ιασκχ ά  χα,Ι π οΜ τιχ ά  χα· 
θήχοΥτα. Εκκλησιαστικά ! 1 ! ό άθεος συκοφάντης. Ταΰ- 
τα  λέγει τά  δεινά άποτελέσ|Αατα τη ς οχλαγωγικής |Λθυ 
διδασκαλίας, τά  έπρόβλεπε προ πολλοΰ ή προνοητική του 
φιλογένεια· ά λ λ ’ έπρόσριενε νά ϊδνι ποϋ ρ,έλλουν νά κα- 
ταντησωσι. Τώρα όριως όταν βλέπη την προξενηθεϊσαν 
εις τό γένος βλάβην άπό την δηρ.εγερτικήν ρκου διδασκα­
λίαν, φοβούμενος μη προξενηθη πλειοτέρα, λύει την σιω­
πήν εις ώφέλειαν τοΐί γένους, διά νά άνακαλύψνι τους 
ολέθριους σκοπούς μου, Βλέπεις, φίλε, τά πάθη μου ; 
αισθάνεσαι πόσην οδύνην δοκιμάζω;

Τό χειρότερον είναι ότι προσφωνεί ό άνδροφόνος συκο­
φάντης τόν κατακοπρισμένον του Λίβελλον εις τόν Αΰ- 
τοκράτορα Αλέξανδρον. Αί τοιαϋται προσφωνήσεις γί­
νονται, άφοϋ πρώτον ζητηθώσι καί συγχωρηθώσιν ώς 
χάρις άπό τό ηγεμονικόν πρόσωπον, εις τό όποιον κατευ- 
θύνονται' καί τούτο είναι άδύνατον αυτός νά μη τό 
έξεύργι. Ά ν  έψωμοζητησε λοιπόν καί ελαβε την άδειαν, 
πιθανώτατον ότι δεν την έλαβε πλην διά μέσου τοίΰ 0&- 
ρο ά ’ ΙδίΓία,τόν όποιον έγνώρισεν εδώ. Ά λ λ ’ ό Οδρο (Ι’ 
ΙδίΓία, εάν κρίνω άπό την όποιαν έδειξ’ εύνοιαν .εις εμέ, 
ευρισκόμενος εδώ, δέν ήθελε βέβαια μεσιτεύσνι είς χάριν
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τοΰ Κοδρικα,αν ίττρόβλίπδν δτι τδ σύγγραριρι.ο' εριελλε ν * 
ηναι >,ίβελ\ος {1ίΙ)β1Ιβ (ΙίΠ απίαΙΟ ΪΡβ), ό-ττι; άτί|Λάζ« χ,αί 
Ε(Χ£ καί τόν |χε<3ίτην, καί πολύ πλέον τον Ήγε|Λ0να, εΐξ 
τον οποίον προσφωνιϊται.

Φίλε Ρ ω τά , εΰρίβκορί,αι ιΐζ κίνδυνον, δχι θανάτου, 
τον όποΕον επίθυμώ ώ? εΰτύχηίΛά ρ.ου [Αέγα, άλλα παρα· 
λύσεως, αποπληξίας, καί τοιαυτης άλλης παρά [χυρίους 
θανάτους δεινοτέρας δυστυχίας. Βοήθησε με, άν ήνα» δυ­
νατόν να με βοηθήσης. ΙΙοΟ εύρίσκεται την ώραν ταΰτην 
ό ϋ&ρο (1 ΙδΙΠΕί δέν εζευρω. Τούτο έζεύρω,οτι οί Η γ ε ­
μόνες ούτε καιρόν ούτε πολλήν δρεζιν έχουν νά άναγινώ- 
σκωσ; νά εις έαυτους προσφωνούμενα, καί μάλιστα τά 
γραμμένα εις ξένην γλώσσαν. Ό  δε Αλέξανδρος έχει 
παρά τους άλλους Ηγεμόνας καί τοϋτο, νά ήναι μέ υπερ­
βολήν μεγαλόδωρος. Ευτελή πολλάκις βιβλιάρια αντα­
μείβει μέ ταινίας (0θΓ(1θΠ3 (1β (|ϋβ1ηυβ ΟΡάΓε;) ή μέ 
δακτυλίους αδαμάντινους. Καί ήσο βέβαιος ότι ό ασεβέ­
στατος συκοφάντης μου μέ τοιαύτην ελπίδα έκαμε την 
προσφώνησιν διά νά λαμπρυνη τόν κ α τ ’ έμοϋ θρίαμβον 
μέ την βασιλικήν αμοιβήν, τήν ,οποίαν δέν θέλει άμελή- 
σειν νά κηρυξ·ρ καί εις τάς εφημερίδας. Τοί3το λοιπόν, 
άν ήναι δυνατόν, πρέπει νά έμποδίσωμεν. Α λλά μέ τίνα 
τρόπον ;

Ασπασε άπδ μέρους μου τδν φίλον Μουστοξίδην, καί 
άν τδ κρίνης εύλογον, κοινώνησέ του (μέ μυστικόν όμως 
τρόπον) τά  γραφόμενα, καί παρακάλεσέ τον νά γράψη 
χωρίς αναβολήν πρδς τδν Οβρο (!ΊδΐΡΪ& τήν γινομένην είς 
εμέ αδικίαν καί νά έμποδίσγι, άν ήναι καιρός ακόμη, νά 
μή γένη φρικτοτέρα μέ τήν αμοιβήν τοϋ Αΰτοκράτορος. 
Είναι δεινόν, είναι άνυπόφορον νά θριαμβεύση τδ Τουρ-
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κιχ,ον άνδίάποδον, κ α τ ’ άνδρος δ(τας άλλην δίσποτείαν 
δεν ήθελησε ποτέ νά δεχθη παρα την δείποτεΐαν τών νό- 
ριων. *Αν έχη; άλλους τρόπους και [χέσα δραστικώτερα 
άλλα, άγνωστα εις έίΛε, ενέργησε τα [λέ γρηγορότητα. 
Κατά τους νό|Λους, ή ρεόνη φράσις ότι αποβλέπω εις τό 
ν α  άγατρέ-^ω 6Λα τά έχχ.Ιτ^σιαστιχό, χ α ΐ ποΛ ίτιχά  χα- 
θη χογτα , ριέ δίδει τό δικαίωρια να τον σύρω εις δικα- 
στηριον ώς συκοφάντην. Α λλά , φίλε, συλλογίσου ποιαν 
καί πόσην καταισχύνην θέλει προζενησειν τό να κρισο- 
λογοϋνται δύο Γραικοί εις τά Γαλλικά δικαστήρια!

Βλέπεις πόσον εύφρόσυνον αρχιχρονιάν έχει ό δυστυ- 
χέστατός σου φίλος, οστις σ ’ εύχεται όλα τά  εναντία 

τών παθηριάτων του.
Τό ίσον ταύτης τής επιστολής (ριή δυνάριενος διά τής 

κεφαλής ριου την ζάλην, νά συνθέσω νέαν) πέμπω πρός 
τόν έν Άαστελδάμ φίλον μου κύριον Παντολέοντα Β λα ­
στόν, νά μάθη κ ’ εκείνος τά κατέχοντά με δεινά.
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Πξΐύτΐ) ΊαγοναρΙον 1819-

Έ κράτησα την επιστολήν έως σήμερον, διά νά σέ κοι 
νωνήσω τήν πρός τόν ΙΙατρινόν τής Λιβόρνου επιστολήν 
Ό  Αλέξανδρος οΰτος ό Πατρινός, καί τις άλλος, άγνω 
στος εις εμέ, Ά όΐΑ φοΙ Π ο σ τ ο Μ χ α ,  κάμνουν τήν δαπά 
νην τοϋ τύπου τών συκοφαντιών του Καϊνοκοδρικά. ’Ιδου 

τ ί  γράφω πρός τόν Πατρινόν ;

Τιμιώ τατε κύριε Πατρινε,

α Πρό ολίγων ήμερων έζέδωκε με έξοδά σου ό Κοδρι· 

» κάς Μ εΛέτηγ π ερ ί τήι: χοιγής ήμ&γ γ^ώσσης^ είς τήν



» όίΓοίαν άχαρχης είς τέλος με υβρίζει άναισχυντως, και 

® το χειρότερον, μέ ουκοφαντεϊ, παίχίζων με άνηκουοτον 
» αναίδειαν να δείξη, ότι οοα έγραψα καί γράφω άπο- 
» βλέπουν εις τό ν α  άγατγί·^α> δΛα τά  έχ  π ρογόγ ω γ  π α·  
"ΐ» ρ α ό ίύ ο μ έτα  έχχ .Ιη σιασζ ίχά  (έκκλητιαβτικά ! ! ! )  χαΐ 
» π οΜ τιχ ά  χαθήκοχτα.

» Εάν προβλέπων, ότι έμελλε νά έξεράυν) κ α τ ’ έμοϋ 
» τόσον φρικτάς συκοφαντίας, τον έδωκες τά χρειαζόμενα 
» όπλα, διά νά σφάζγι εβδομηκονταετή γέροντα, άλλο 
» δέν μένει εις εμέ παρά νά κλαίω την τύχην μου, ότι 
» εσηκωσε κατα της κεφαλής μου καί αυτούς μου τούς 
» φίλους· επειδή εις τον κατάλογον των φίλων σέ είχα 
» εως τώρα γραμμένον, ούδ’ υποφέρει ή ψυχή μου νά 
» σ ’ εξαλείψω άπ ’ αΰτον εις το έξ·ης.

» Έάν έξεναντίας σε "τιπάτησεν ό δόλιος συκοφάντης, 
9 καί σ ’ έκαμε μη θέλοντα συνεργον της άδικίας του, εις 
9 τοιαύτην περίστασιν, ποιον είναι το χρέος σου, δέν έχεις 
9 χρείαν νά το μάθ-τις α π ’ εμέ. Ό  συντομώτερος 2}/ως 
9 τρόπος νά άθωωθης άπο την μετοχήν της συκοφαντίας, 
β καί νά παρηγορ-ησης τον συκοφαντούμενον εμέ, είναι νά 
9 άναγγείλης εις τον Λόγιον 'Ερμην (ώς έπραξαν οΐ όμο- 
9 γενεϊς σπουδασταί της Πίσης), ότι μέ άγανάκτησιν με·
9 γάλην ίδες το όνομά σου εις κεφαλήν Λιβέλλου·

Β Τούτο προσμένων άπό την δικαιοσύνην σου, σ ’ ευ- 
9 χομαι τό νέον έτος καί άλλα πάμπολλα ευτυχέστατα!»

Ό  Κ .
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Εύλογον έκρινα νά σέ κοινωνησω την επιστολήν ταύ- 
την, διά την ένδεχομένην σου σχέσιν μέ τον Πατρινόν. 
Έάν τον γνωρίζγ,ς ιδιαιτέρως, η διά φίλου του άλλου



τίνος οίκίοοτέρου, έβύρ:φ6ρίν ίσως να τον παρακινήσετε 
νά κάριη ότι ζητώ  άπό την δικαιοσύνην τ ο ν  την όποιαν 
ό[λως άλλως δεν γνωρίζω παρά άπό την όποιαν εδειζεν 
αγάπην καί τ'.αην εις εριέ. και προσωπικώς καί δι επι­
στολών. Προσριένω την άπόκρισίν σου. Ά ν  έν τφ  [κεταξυ 
ριάθτις τόν θάνατόν ριου, άνοιξε την διαθή^νιν [ΐ.ου, καί 
στείλε τό ίσον τ η ;  πρός τόν εν Άριστελδά[Α ΙΙαντολέοντα 

Βλαστόν, ριε εντολικόν (ρΓΟΟιιΡβ,ΐίοη).
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Έ χ ΠαρίσΙίύν, 10 ΦίβροναρΙον 1819-

Φ ί.Ιτατε 'Ρ ώ τα ,

Άσπάζοριαί σε πανοίκιον. Την αΰτην ήρ-έραν Γλαβα 
άπό Μασσαλίας τά συκοστάφιδά σου, καί αΰτόθεν την 
άσυγκρίτως γλυκυτέραν των σύκων αγγελίαν της γεν- 
νή«εως του Ξενοφώντος. Φίλησε άπό [κερους |κου καί 
αυτόν καί την γεννήτριαν, καί κοινώνησε καί τους δύο 

τάς άπό βάθους ψν^ής κατα·
λαριβάννι άκόριη ό νεογέννητος. Ευχαριστώ την φρον­
τίδα σου νά ριε δώστι; ευθύς την εϊδησιν. Τοιαΰται άγ- 
γελίαι είναι άληθεϊς παρηγορίαι τής όδυνηρας ρκου ζω ή;· 

ϋυγγώρησε ριε νά άναβάλω καί πάλιν πρός ολίγον την 
εις τάς άλλας έπιστολάς σου άπόκρισίν. αΤό ριεν πνεΰ(κα 

πρόθυρκον, ή δε σάρξ άσθενή;»· Πρόσθες είς τήν άσθε-



νίΐαν κ *ΐ την φροντίδα να τελίΐώσω τον τίλευταϊον τ ό - 
(Λον τοΟ Ελληνικού Στράβωνος, καί -ττολλάς πολλαχιθε^ 
αλλας επιβτολάς. Σήριερον το πρωί ήθέληοα νά τάς ιξε- 
τάσω πάλιν, καί εΟρηκα 1 7 . Εις πολλας αναγκάζομαι 
νά κ ά ρ ω  τόν κωφόν, ή τον άποθαριε'νον καί δαριρ,ένον. 
Α λλ είναι καί τινές πρός τάς οποίας ή ®ιωπή ελιαε 

άαυγχώρητος. Τοιαύτη π. χ .  είναι “Αγγλου τίνος άγ<ώ· 
ατού παντάπαοιν εις εμέ (πρώτην φοράν άκουω τ 'δ ν εμ α  
τοϋ ΗβΠΡγ Τ α ΐΐί) δοτις ευχαριστημένος, λέγει, άπο τάς 
εκδόσεις μου, με παρακαλεΐ νά έκδώσω τόν Πλάτωνα. 
"Ε ω ς έδώ καταλαμβάνεις, ότι είναι μωρία ν ’ άποκριθώ 
διά την είς την οποίαν εύρίσκομαι κατάστασιν, είς τοικυ- 
την επιστολήν. Αλλά, διά δυστυχίαν μου, μέ παραια- 
λεΐ με την αΰτην θερμότητα, άν εχω σκοπόν νά υπάγω είς 
την Λόνδραν, νά φυλαχθώ νά μη καταλύσω είς ξενοδο 
χεΐον, αλλά νά υπάγω κ α τ ’ ευθείαν είς τόν οίκόν του, 
καί αλλα πολλά τοιαΟτα γενναίας ψυχής φιλοφρονήαατα. 
Τ ι  λεγεις είς τοϋτο^ τ ι  άλλο παρά νά σχάσω γράφων 
προτιμώτιρον, παρά νά σιωπήσω. Ευτυχεί, φίλε, καί 
γέννα Εενοφώντας!
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Έ κ ΙΙαριαΐ<ύγ 24 Φίβραναρίον 1819.

Άσπάζομαί σε πανοίκιον. "Ε χ ω  την 2 Ιανουάριου 
περιέχουσαν τόν ετήσιον λογαριασμόν, καί πρό αυτής την



1 5  ΧΙ)Γβ τοΟ παρίλθόντος έτους. Είναι ϊβως καΐ τινα 
τη ς 9  Όχτωβρίου προς τα  όποια δεν άπεχρίθην. ΠόΟεν 
ν ’ άρχηοω χαΐ που νά τελευτήσω ; Μη προσ[Αένης τάξιν, 
άλλα συγχώρησε ρ-ε νά γράφω 5, τι χαί όπως ελΟη εις 
την γεροντιχην |Λου κεφαλήν, ητις δεν ΰποφερει πλέον 
οΰδε την παραμικράν σύντασιν, χωρίς χίνδυνον να σπάση.

Τον σπασρ.όν τούτον φοβούμενος, άφοϋ δύο πρωίας 
ερεύνησα τον ετήσιον λογαριασμόν, οΰδ’ έδυνηθην να 
εΰρω την διαφοράν όσον σε χρεωοτώ 2 0 7 6 ,1 9  κατά σέ, 
άπό τά 2 0 8 7 ,4 7 ,  τα όποια δείχνει τό διφθεριον μου, 
άπεφάσισα είς τό έξης, νά καταγράφω, δ,τι μέ σημείο· 
νεις, χωρίς άλλης έρεύνης. « Ή  παπάς η ζευγάς» λέγει 
ή χοινη παροιμία, Ο ΰδ’ είς την νεότητα μου δεν έστάθην 
καλός νά ερευνώ τά τοιαϋτα. Τούτο μόνον σέ παρακαλώ, 
νά περάσης τον τόκον 1 2 8 ,9 0 ,  αν μέ αγαπάς. Μόνην 
χάριν προσμένω άπό σέ νά προθυμηθης νά κατορθώσης 
τίποτε μέ τους ’Οδυσσηνοός νά μέ έλαφρώσωσιν, άν ηναι 
δυνατόν, άπό πολλά η ολίγα σώματα βιβλίων.

Μετά μικρόν μέλλουν νά σέ γράψωσι καΐ οΐ έκδόται 
του Λ . Ε .  ότι έλαβαν έδώθεν άντίγραφον συγγραμματίου 
τινός διά νά τό τυπώσωσι καί νά σ έρωτησωσι πόσα 
σώματα θέλεις νά τυπώσωσι. Τ ά  1 0 0 0  μέ φαίνονται 
πολλά. Πράξε δμως, ώς βούλεσαι, και πέρασε την δα­
πάνην εις χρέος μου. Οί έκδόται δεν γνωρίζουν τον συγ­
γραφέα, άλλά θέλουν σέ είπεϊν δτι τό έλαβαν παρά τού 
κυρίου Πιχκόλου (ούτος έλαβε τόν κόπον νά μου τό άντι· 
γράψη) δθεν ουδέ σύ, φίλε, μη φανερώσης τίποτε προς 
αυτούς, άν καί άδύνατον νά μη μαντεύσωσι την άληθειαν.

Λέγεις δτι ό δισταγμός περί της έξακολουθησεως της 
Ίλιάδος τού Βολισσινοΰ δυσκολαίνει την πώλησιν τών
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ϊχδομένων καί ρ.6 λυπείς πλέον 8ιχ την έτι νγ)π(ώδτ) |Αας 
κοινήν κατάστασιν, παρχ 5ιιχ την γινο[Αένην εις ί μ ΐ  ζη- 
{λίαν. Τον χυτόν δισταγριόν συνε'λαβχν κχί οί Ζ. γρχφον- 
τες προς τον [χχκχρίτην Α. περί τού Στράβωνος. Εις τχ 
φωτιτμένα έθνη ή ζήτησις γίνεται, περί τοϋ άν ηναι κακή 
η καλή εκδοσις' εάν τό πρώτον, ούτε τά πρώτα, ούτε 
τά καθεζης ακόλουθα δεν αγοράζουν οί φιλόΐΑΟυοοι’ εάν 
τό δεύτερον, δεν πολυπραγριονοΟν ούτε τον θάνατον του 
έκδοτου, ούτε την καί προ τοϋ θανάτου ένδεχοριένην 
αΰτοϋ |ΐ.εταΐΛε'λησιν, ή κώλυσιν άπό περιστάσεις, νά τε­
λείωση δ,τι ηρχισε. Έ χω τόσας εις την βιβλιοθήκην ριου 
ατελείς εκδόσεις, καί άλλοι έχουσι πολύ πλειοτέρας ήγο- 
ρασριένας προ τοϋ θανάτου, καί αγοραζομένας έτι ριετά 
θάνατον. Θέλει έλθεϊν καί ό ήρ.έτερος καιρός (θ ΐ ί'ααΐ;
1 β8ρβΓβΓ) να καταλαβωριεν τά αληθώς συριφέροντα. 
Ως τόσον, λέγε πρός τους έρωτώντας, δτι καί ριετά θά­

νατον τό έργον δεν διακόπτεται. ’Έ χ ε ι  ό παπά Τρέχας 
διάδοχον ή ριάλλον διαδόχους πολλούς εις την Χίον νά 
εξακολουθήσουν την Ίλιάδα δλην, καί τό πλέον χαρο­
ποιόν, να την τυπωσωσιν εις αυτήν την Χίον, δπου έστειλα 
ήδη καί τυπογραφικούς χαρακτήρας (την 12  Φεβρ. έκί- 
νησαν απο Μασσαλίας οί χαρακτήρες· ευχου τους κατευό- 
διον). Ταλαίπωρε Ελλά ς! έως τώρα έφωνάζαμεν κλαί- 
οντες α ’Ε ξ  οΐων είς οία» καλών εις κακά δηλαδή. Αλλά 
ρεή λυπεϊσαι' ριετ’ ολίγον θέλουν φωνάζειν τά τέκνα σου 
πάλιν τό αυτό, β έξ οΐων είς οΙα!»  κακών οριως εις καλά.

Μέ διπλήν εΰχαρίστησιν χνέγνωσα τό βιβλίον τοϋ 
Βάριβα, δτι καί τά  γραριριένα χρηστά, καί ό γ ρά^ ας  
είναι ενταυτώ καί π ρ ά ζ α ς  καί πράττων όσα γράφει. Ό  

νβϊΐδ δεν έφάνη άκόριη ριέ τά  λοιπά βιβλιάρια· όταν αέ
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—  1 1 ΐ  —

τ»  φίρη θέλω δώιΐίΐν [Αίτα, χαρα« ΐν άντίτυπον της Η θι­
κής πρός τον όποιον (Α6 γράφεις. Τον ΰποπτευόριην άλ­
λοτε ώς δχι φίλον άλλα τώρα, είτε ή υποψία [ίου ητον 
άδικος, είτ’ αυτός έριιταβάλθη, είναι θερ|Α0ς υπερασπι­
στής [Αου.

Ώ ς νά (Αην ή(Αην αρκετά φορτω[Αένος άπο έπιστολάς, 
|α’ έγραψεν άπό Γοττίγγης διεζοδικωτάτην επιστολήν ό 
φίλος σου προς τήν όποιαν θ(Αως άπεκρίθην, τό πλέον διά 
χ̂ άριν σου, καί προσέτι (ΐά τήν αλήθειαν, ότι έκρινα έκ 
τής όποιας αέ ζητεί συ[Αβουλής, ότι ό άνθρωπος εΰρίσκε- 
ται είς αληθή λογισ|Αών λαβύρινθον, [Αε κίνδυνον ν’ άπο- 
τύχγι τό ποθουμενον. Τον έπαράστησα είς τήν φαντασίαν 
[ΑΟυ ώς λΐ[Αοκτονη[Αε'νον πλησίον τραπέζης φορτω(Αένης 
άπό όλα τά αγαθά (ώς τό πάσχο[Αεν όλοι οί ταλαίπωροι, 
όταν πρώτην φοράν παραβάλωμεν τά Πανεπιστήμια των 
Ευρωπαίων μέ τά καψοκαλυβίτικά μας πειναλέα σχο­
λεία), και κινδυνευοντα νά μείνη νηστικός, διά τήν απο­
ρίαν ποΰ πρώτον ν ’ άπλώσγι τήν χεϊρα. Τον είπα συν 
τόυ,ως όσα έκρινα ικανά νά τόν σύρωσιν άπό τον λαβύ­
ρινθον, επειδή έκρινα τήν επιστολήν του ειλικρινή περι­
γραφήν τής άμηχανίας του. “Όθεν, αν σέ γράψγι περί 
τούτου, μήν άμελήσης μηδέ συ νά τόν συμβουλεύσης τό 
αό βίος βραχύς ή δέ τέχνη μακρή» καί τό α ζώμεν ούχ 
ώς θέλομεν, άλλ’ ώς δυνάμεθα», καί νά έπαναλάβγ,ς τό 
δοαστικόν (κατά τήν κρίσιν μου) μάθημα. Ποιον; Νά 
διακρίνωμεν τά ’Ε^' ήΐίΐτ άπό τά Ούχ έψ' ήμΐτ. Μόνον 
τό νά ώφελήσωμεν είναι είς τάς χεϊράς μας καί τοϋτο 
μόνον άπαιτεΐ άδυσωπήτως ή πολιτική κοινωνία ώς χρέος 
άπό καθένα μας· τό δέ μέτρον τής ώφελείας κρέμεται 
άπό διαφόρους περιστάσεις άλλοτρίας τής προαιρέσεώς



—  1 ί 2  —

Ευτυχής άνα[Λφιβό>ως είναι δστις ώφελγιιγι πολύ· 
άλλα δεν χρεωττεϊται διά τούτο όλιγώτερος έπαινος εις 
τον ώφεληοαντα ολίγον, εάν εκαρ.εν δ,τι τον Ιουγχωρου- 
σαν νά χχ[χγ αί περιστάσεις.

Άπδ τά  ζητούμενα βιβλία, επρορι-ηθενσα τδ σύγ- 
γραριμα τοϋ ϋϋΐυβΡ ΪΙ εις δύο τομίδια, τούς Γεωγρ. πίν. 
τού ΜβηΐίΠβ, ααί έτε'ρους πίνα·Λας νεωτέρους τοϋ ΜβΠ- 
Ιίΐΐθ , τούς όποιους μ ’ έβίασεν ό πωλητίις καί γεωγράφος 
νάλάβω χωρίς πληρωμ·ί;ν (φρ. 1 2 )  μέ συνθϊίκν,ν νά μ.οΟ 
τούς έπιττρέψγ,ς, άν δέν τούς θελιάς. Τον είπα δτι είναι 
διά την Τεργέστην. Ο’ βδΙ β^^Εΐ. θέλει (λέγει κομπάζων) 
νά "ριωρισθώσιν αύτοϋ οί πίνακες του. θέλ ω  σέ τά στεί- 
λειν μέ πρώτην άφορμην, συνωδευμένα μέ άλλο τίποτε 
ίσως έκ των οποίων μέ ζητείς, καί τά όποια τά  μέν είναι 
σχεδόν αδύνατα, τά δε ίσως ασύμφορα.

Ζητείς π. χ . μαθηματικά εύληπτα. Ά λλα  τά Μαθη­
ματικά, φίλε, δέν μανθάνονται άπό άπλην άνάγνωσιν, 
ά λλ ’ ώς λέγει καί τ  ’ δνομα τω ν, άπό μάθησιν καί άκο·ην 
διδασκάλου παραδίδοντος. Σ ’ άφίνει τό επάγγελμα σου 
καιρόν διά τοιαϋτα ; Κάλλιαν μέ φαίνεται νά προσμείνης 
την μετάφρασιν των Μαθηματικών του εν Χ ίω  διδασκά­
λου μας Σελεπη. Ζητείς καί την Χημικην τοϋ Τ1ΐβη3Γ(3, 
ητις έμεταφράσθη καί αύτη άπό τόν Βάμβαν, καί δέν 
ίξεύρω διά ποιαν αιτίαν δέν έτυπώθη ακόμη. Λέγεις δέ, 
δτι τά  θησαυρίζεις διά τό γηράς σου' ά λλ ’ έως τότε 
φίλε, ό ΤΗβΠΕΓίΙ ενδεχόμενον νά κάμη δύο ετι καί τρεις 
εκδόσεις ηύξημενας, καί νά μείνης σύ μέ τ·ην παλαιάν 
έκδοσιν. Ώ ς  έκινδύνευσε νά τό πάθι  ̂ καί η μετάφρασις 
τοϋ Βάμβα, ητις έγινεν άπό τη ς πρώτης έκδόσεως. Τοϋ 
ίπρόφθασα όμως πρό πολλοϋ την νΟν δευτέραν, διά νά



ρ̂οβΘέίΤΥΐ τχς α ΰ ξή «ις , χ.αι να διορθώιτ(ΐ τα  ( 
άπο τον (τυγγραφεα. Τπορί.ονί;, φίλε, λοιτόν. «Σπεύδε 
β ραδέω ;». Ή  ^εγαλητέρα σου σπουδ-); πρέπει να ήναί 
τώρα, προπαρασκευη δια της έ;Λπορίας πόρων Ικανών να 
δώστις γρηστοτάτην ανατροφήν εις τά τέκνα σου.Λέν λέγω 

νά άφεθης άπό βιβλίων άνάγνωσιν, άπαγε! καί νά περι­
οριστής εις αλλαγήν νορσρ/.άτων, ώς συ|αβουλεύει ό άν- 
δροφόνος τον Κοκκινάκτ,ν άλλα να περιορίστ,ς κατά τό 
παρόν ττ,ν σπουδήν σου εις βιβλία άχόπου άναγνώσεως, 
όποια είναι τά  γεωγραφικά, ιστορικά, φυσικής ιστορίας 
(Γυγγρά^-ΙΛατα, ήθικά καί πολίτικα. Απο τά τελευταία 
τοϋτα πλουτοΰιαεν ση[/.ερον έδώ πολλά, πνέοντα φρονη- 
|αατα των προγόνων ριας, καί φρονήματα τελειοποιημένα 
διά τη ς μακράς πείρας τήν όποιαν εκείνοι δέν είχ^αν, όντες 
οΐ πρώτοι τοϋ πολιτισμού δημιουργοί, και της τυπογρα­
φίας (δυνατής νά ταγ_ύνγι την πείραν), την όποιαν τους 
έστέρησεν ή τύχη. 'Λν ή τυπογραφία, φίλε μου, εΰρί· 
σκέτο εις τους χρόνους τοΰ Περικλέου; (καί άλλο πλην 
τη ς τύχης εμπόδισε την εΰ ρ εσ ιν τη ς;) τό ταλαίπωρον 
μας γένος οχι μόνον δέν ήθελε πιεζεσθαι άπό τόν ζυ­
γόν τοΰ Σκυθικοΰ έθνους, ά λλ ’ ήθελε, μην άμφιβάλ- 
λνις, κρατεΐν καί τόν πρώτον τόπον μεταξύ τών φωτι­
σμένων εθνών. Σήμερον τόν κρατούν οί Γάλλοι, και θαυ­
ματουργούν όλα τά παλαιά τής πατρίδας μας θαύματα. 
Λεν τούς φθονώ, επειδή δέν είναι άλλο έθνος κοινωνικώ- 
τερον καί πλέον έτοιμον νά μεταδίδι^ άφθόνως εις άλλους 
τά  καλά του παρά τούτους· Τ ά  μεταδίδει όμως εις τούς 
θέλοντας νά τά λάβωσι, καί διστάζω, άν τά τελώνιά 
σας συγχωρούν τά  τοιαύτα' άλλέως ήθελα σε στείλειν τον 
Οβηεβυρ Εαπορέβη, σύγγραμμα περιοδικόν, τό οποίον



νΐυξήθϊ) την ώραν ταυτην έως τον ενδέκατον τόμον καΐ 
ακολουθεί να έχ,δίδεται κατα μήνα. Αύτό περιέχει δια· 
ίρορων ίοφών άνδρών διατριβας πολιτικά;, δχι τόσον άρε- 
στάς εις ώτα βασιλικά.

Ο τέταρτος καί τελευταίος τόμος τοϋ Στράβωνος 
η θελ’ είσθαι προ τριών μηνών τελειωμένος χωρίς των 
οποίων μ ’ έπροξένησε ταραχών τό άνδροίρονον άνδράπο- 
δον. Ελπίζω  όμως να τον τελειώσω περί τας άρχάς του 

Απριλίου. Είπε με έν τοσουτω ,αντά στελλόμενα εις την 
Βιένναν (1 0 0  νομίζω σώματα) δεν έσυμφερε νά τα  στείλη 
ό ΑΙΙαΐδ κατευθείαν έκεϊ, διά νά άπορόγωμεν τόν άλλό- 
γυρον, καί προς τίνα νά τά κατευθυνη.

Ο έν Λ ιβ. Π . άπεκρίθη εις την επιστολήν μου ώς Π. 
ήγουν έσιώπησεν όλότελα. Καί δχι μόνον έσιώπησεν, 
αλλά καί προς τον παρακινοϋντα νά θεραπεύσγι όπωσουν 
ττ,ν πληγην δια τοϋ Λ . Ε . άπεκρίθη αυτολεξεί ότι αηθελ’ 
εισθαι ανοητος, αν έμιμεϊτο τους ομογενείς σπουδαστάς · 
τής Πισ-ης». Γπομονή ! επειδή άπεράσισε νά ήναι ρίλος 

καί κοινωνδς Λιβελλογράφου, «έξέστω Κλαζομενίοις άσχη· 
μονεϊν». Έ γ ώ  παρηγοροΰμαι πρώτον ότι δεν ήδίκησα, 
δεύτερον ότι εχω φίλους καί σοφωτέρους καί δικαιότερους 
παρά τον I I .  τρίτον ότι καί ό πολέμιος μου, αν είχε καί 
κανένα απο τους ομοίους των ίδικών μου φίλων (περί 
τοϋ όποιου διστάζω ), τον έχασε. Τόσην άποστρορήν καί 
άγανάκτησιν έπροξένησεν ό Λίβελλός του εις τούς γνωρί- 
ζοντας καί μή γνωρίζοντάς με, δχι μόνον ώς Λίβελλός, 
άλλα καί ώς σύγγραμμα γραμμένου μέ πολλήν άλογίαν 
καί άμουσίαν. Χάρις μεγάλη εις τό ουράνιον δώρον της 
τυπογραφίας 1 Των αισχρών καί φονικών του πτεροέντων 

λόγων έκοψεν ό άνθρωποκτόνος τά πτερά μέ τής τύπο·
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γραφίας το ψαλίδιον, δια να. τον γνωρίσωοι καί δ«οι δεν 
ηχούσαν άχό[;.η την θηριωδίαν του. Ετό^ρ-ησεν ό μιαρός 
να ττροσφέρη εν σώμα εις τό Πανεπιστημιον (Ιπ δ ΐί ΐη Ι) , 
<μ παρχχλησιν νά χάμωσι καΐ την άναφοραν (ραρρΟΓΐ) 
ώς τήνόνομάζουσιν. Ε ις τοιαύτας περιστάσεις τό Πανε- 
πιστημιον προστάσσει εν άπό τά μέλη του νά τους άνα· 
φέρ-ο έγγράφως τ ί  περιέχει τό προσφερόμενον βιβλίον καί 
ποια είναι ή σύνταξις του. Ώ ς  πλέον ειδήμονα παρά τοός 
άλλους χαΐ της παλαιάς χαί της νέας μας γλώσσης εδωχε 
τό Πανεπιστήμιον την σύνθεσιν της αναφοράς εις τόν 
Βοίδδοηαίΐβ. Άφοϋ ουτος τό έξέτασεν, ώμολόγησεν εις 
την έξης συνέλευσιν, δτι ητον αδύνατον νά χάμ.η την 
αναφοράν τοιούτου βιβλίου, τό όποϊον ητο καθαρός Λ ί- 
βελλος χατά τοϊ3 Κ . Ήγανάχτησαν όσοι τό ηχούσαν, χαΐ 
τινές έξ αυτών είπαν, « Κ α τά  του Κ . Λίβελλον χ τ λ .!  » 
Άφέθη λοιπόν ό Λίβελλος ώς άνάξιος άναφοράς. Τό 
άπροσδόχητον τοϋτο ράπισμα έμάρανεν ολίγον την θρα- 
σύτητα τοΰ Σχύθου. Υποπτεύομαι ετι άπό την σιωπήν 
του ϋ . (1. Ι· ότι έρραπίσθη καί ά π ’ έχείνον. Ή  υποψία 
στηρίζεται εις τό έξης άναφερθέν εις έμέ· κηρύττει τώρα 
ό άνδροφόνος, ότι είναι έτοιμος νά διαλλαχθη μ εμέ, αν 
θέλω. Άπεχρίθην εις τόν είπόντα, ότι ύβρεις, πληγαΐ 
χαί άλλαι τοιαύται άδιχίαι, δεν πρέπει νά γίνωνται εμ­
πόδιου διαλλαγης μεταξύ φρονίμων ανθρώπων, καί μάλι­
στα χριστιανών. Συκοφαντίαι όμως, καί συχοφαντίαι 
τυπωμέναι, ενα μόνον τρόπον διαλλαγης σ'υγχωροΰν, εάν 
ό συκοφάντης δώστι όμολ.ογίαν όμ.οίως τυπωμένην της 

το '.. Ε !ς τΜ τύ™ » ί™.ά8ωΚΕ τ ή . 
άΕΐί> τόν τύπον πρίπΕί νό προομένη τήν 8ι«λ-

λαγήν.
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Ιδα φίλε μου καί την μελετωμίνην μετάφρασιν του 
Ή . α Ά γαθη τύχη! » άς τον μεταίρράση δοτ5? θελει. Έ γ ώ  

πλέον έχασα καί την ελπίδα καί την δύνκμιν τοίούτων 
επιχειρήσεων. Άρκετόζ Εσως ήτον ό καιρός, όσον μ ’ ήνάγ- 
κασεν ό άνδροφόνος νά χάσω, νά αναθεωρήσω καν τα 
τρία πρώτα βιβλία καί νά τά  δημοσιεύσω· ά λλ’ ή κακή 
μου τύχη άπεφάσισε τό «Μ έχρι τούτου σ τήθι» . Είναι 
σχεδόν ήμε'ραι δεκαπέντε όποϋ πτύω αίμα έκ διαλειμμά­
των. Τό επτυσα 0λην μου την ζωήν, άρχόμενο; άπό τοϋ 
δεκάτου τρίτου έτους τής ηλικίας μου, πρώτον συχνά, 
ειτα εκ διαλειμμάτων τοσούτων, ώστε νά καταντήση 
μίαν μόνην φοράν εις κάθε τρεις ή τέσσαρας χρόνους, 
οσάκις μ ’ έσύμβαιναν ή κόποι πολλοί ή ψυχής άνίαι σφο- 
δραί. Γό τελευταϊον τούτον συμβαίνει μετά πέντε σχεδόν 
χρόνων διακοπ·ήν. Άπό την παλαιάν αίμοπτυσίαν μ ’ 
εσωσεν, ώς φαίνεται, καί ή νεωτέρα ηλικία, καί ή ισχυρά 
κατασκευή τού σώματος· άλλά τώρα πλε'ον νομίζω ότι 
είναι αίμα σφαγής. Μή λυπήσαι, φίλε μου, έξεναντίας 
εύχου με νά τελειώσω τόν οδυνηρόν μου βίον, πριν πάθω 
άλλο τι όδυνηρότερον, την αποπληξίαν λέγω, ήτις μ ετα ­
βάλλει τόν άνθρωπον άπό ζώον λογικόν είς κτήνος. Τούτο 
μόνον είναι αληθής δυστυχία· ό δε θάνατος είναι παΰσις 
τών δυστυχιών. 'Ως σοτήρά μου -καί λυτρωτήν τόν προ­
σμένω, καί ώς τοιοϋτον θέλω τόν δεχθήν.
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2 ΜαρζΙον.

Επαναλαμβάνω τήν επιστολήν μου, τήν οποίαν μ ’ 
ε’μπόδισε νά τελειώσω ή αδυναμία μου. Σήμερον αισθά­
νομαι ολίγον δυνατώτερος καί ή αίμοπτυσία ε”παυσεν, ή



μάλλον δΐίχόπτ). Ά π ο το εδώ κλεισμενον επίδτολιον (το  
όποιον ένθυμοΰ νά μου έπιστρέψηί, *φοΰ μόνος το ανά­
γνωσης), θελεις χαταλάβειν, ότι ή θεία δίκτ) ενεργεί την 
μάστιγα της κατά τοϋ Θηριώδους Κ . Βλέπε μη συγ^^ύ- 
σης τά τοϋ έπιστολίου μ ’ όσα σ ’ ελεγ ανωτέρω περί του 
Πανεπιστημίου. Τοϋτο είναι δεύτερον ράπισμά των σο­
φών Γάλλων είς τό αναιδές πρόσωπον τοϋ γελοιότατου 
Θερσίτου. Άφου ΐδε την αποτυχίαν του εις τό Πανεπι- 
στημιον, έπρόβαλε δολίως τον Λίβελλον του εις τους εκ- 
δότας τη ς Έψη^ιβρίόος τώ*' σοφών (ΙΟϋΓΠίΐΙ άβδ δΐΐ- 
ν&η8)> νά τόν άναγγείλωσιν, έλπίζων επαίνους πολλούς 
της σοφίας του. Ά λ λ ’ αυτοί τόν άπέβαλαν μέ άγανά· 
κτησιν.Τοϋτο δηλοϊ τό ί1 ηβ δβΓΛ ρ38 ιηέιηβ αηηοηοβ. 
Τό δέ ήπάζ·)\σε ζί^ν Ά χ α δ η μ Ια ν  (ηγουν τό Πανεπιστή- 
μιον)· σημαίνει, ότι το ονομα Μ ε-Ιέζη  τους εκαμε να 
νομίσωσιν, ότι είναι φιλολογική διατριβή απλώς περί 
γλώσσης, και διά τοϋτο έπρόσταξαν τόν ΒοϊδδΟΠδίΙβ νά 
κάμη την αναφοράν ά λλ’ αφοϋ εγνωρισθη η κακία τοϋ 
συγγραφέως, έκωλύθη ή αναφορά. Ο Β ^ υη οΐΐ είναι εις 
άπο τούς επισημότερους μας όχι μόνον σοφούς άλλά καί 
σεβασμίους διά την Ηθικήν των άνδρας, φίλος ακρος 
τοϋ μακαρίτου φίλου μου Κλαυερίου.

Προς τόν κύριον Ζωσιμάν θέλω άποκριθην όταν άνα· 
λάβω ολίγον πλειοτέρας δυνάμεις. Έντοσούτψ, φίλε, 
περί τών όποιων παραπονεϊται βιβλίων ότι ό μακαρίτης 
Αλέξανδρος τοϋ τά  έπέρασεν είς τιμήν βαρεϊαν, παρα­
καλώ καί σ ’ άφίνω πληρεξούσιον νά τοϋ τ  άφίσης καί 

όλιγώτερον της όποιας έζήτει τιμής ό Αλέξανδρος. 
Βέβαια δίκαιον έχει νά ζητη τιμήν μετριωτέραν δστις 
αγοράζει πολλά την φοράν. Είθε μόνον νά ήναι ό άριθ-
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ρ.ος τών ζητούμενων π ο λ ύ ;! δια να άνακοοφισθώ ολίγον 
άπό τό βάρος. *Αν τό αρίννι; εύλογον, δό; τον νά κατα­
λάβει, ότι καί έζημιώθην άπό τόν θάνατον του Α λεξά ν­
δρου- άν τό κρίνγ,ς όμως εύλογον. Τγίαινε άκαταπαύ- 
<ιτως ευτυχών !

Την συγκλειομένην δευτέραν επιοτολην είς όνομα σου 
έγραψα διά τά ενδεχόμενα. Φύλασσε την λοιπόν ώς άπό· 
δειξιν της όποιας σε δίδω εξουσίας.
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Έ χ  Παρίσ

Φ Ι.Ιτ α κ  'Ρώ τα,

Ασπάζομαί σε πανοίκιον. ΙΙρίν άποκριθώ εις τάς έπι- 
στολάς σου της 1 6 ' Ιανουάριου, 2 6  Φεβρ. 2 5  καί 30  
Μαρτίου, σέ άναγγέλλω πρώτον, οτι την 3 του παρόν­
τος Ιουνίου εστειλα είς τόν εν Μασσαλία Α ηΙ. ΟΗ&υ- 
(Ιοίη Κιβωτόν σημειωμένην III Ν" 5 (διά νά σέ την 
στείλη αΰτοϋ) περιέχουσαν τά  έξης βιβλία.

12  τόμου; του ΟβηββαΓΕαπορββη, Γβΐίβδ ίΐ·. 6 9 ,—
1 Ο ϋ υ η ο α  δϋρ Ιβδ §& ΓαπΙίβ8 ΐπ ιΗ ν ϊά α β Ι-

Ιβδ, (Ι )Γ θ ο Ι ιβ ) .....................................................4 ,—

2 τόμους ϋ ϋ π ίβ π ΐ ΙΙίδΙοΪΓβ ηαΐυτβΐΐβ .
Γ β ΐ ΐ β ....................................................................1 1 ,5 0

ΙΙρός μεταφοράν . . . .  8 4 .5 0



Έ χ  |Λ£ταφορας . . . .  8 4 .5 0

1 ΑιΙαδ (1’βΐικΐβ ρ&Γ ΜβηΙϊΙΙβ . . . .  1 2 ,—
1 Αιίαβ (1β Γα5Β§β (ίβ ΓβοοΙβ άϋ 81. Ο^Γ. 1 0 ,—

5 βχβιηρί. άϋ νοίϋπιβ (άβ 5ΐΓ&1)οη,

Γ β ΐ ί β δ ...................................................................................^Ο ' —

£γ . 1 5 6 ,5 0
Δώρα.

1 βχβηιρί. ιΐα 4 '" ' νοίϋΐηβ (Ιβ 8ΐΓ3ΐ3οη, 

δια τον I .  'Ρώ ταν.
1 » δια τον Μιχαήλ Βασιλείου.
1 » δια τον ΓΙασχάλην Βασιλείου.
Ι » εις μέγα χαρτίον χρυσοδεμένον διά τον

Αλέξανδρον Βασιλείου.
4  τόμους Στράβωνος 1, 2 , 3 βΐ 4 εις μέγα χαρτίον 

χρυσοδεμένους διά τον ώενοφώντα Ρω τάν. Να 

ζησγι καί νά την άναγνώσγι ’.
1 δέσμην διά τόν Μιχαήλ Βασιλείου περιέχουσαν τό ­

μους 2 5 ,  2 6 ,  χαΐ 27  Λεξικοί) φυσ. Ιστορ. φ ρ .2 6 ,2 5 .
1 δέσμην περιέχουσαν την εκτην παράδοσιν τοΟ Θ η­

σαυροί) ΐ1ρρ· Στεφάνου, διά τον Αλέξανδρον Β α ­

σιλείου φρ. 2 7 ,7 0 .
200 θχβιηρί. άϋ νοίυιηβ άβ 81γ3.6οπ, διά λογα­

ριασμόν μου.
4 3 2  (Το όλον των έν τω  χιβωτίψ τόμων).

"Ερχομαι τώρα εις τάς έπιστολάς σου. Ευχαριστώ σε 
διά το Αυγοτάραχου καί τά βιβλία τά σταλθέντα διά 
τοϋ ν β ϋ δ . Αΰτος ηλθεν ττρός εμέ την 17 Μαίου (επειδή 
ηρρώστησε καί διέτριψε πολύ εις το Μεδιόλανον, καθώς 
μέ είπε), χωρίς όμως τά βιβλία, η διότι δεν ήθελε νά
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τά  φορτ^σθη, νί διότι ετρόσμϊνί νά στείλω εγώ νά τ χ  

λάβω. Φιλοφροσύνην πολλήν, γέλια καΐ χαράν «.εγάλην 
ίκ  ρ.έρονς του, ώστε νά ρ.ε ζητηση βαηδ Γίΐροπ καί 30  
φρ. δανεικά δ ι ’ όλίγας ήρ.|ρας. Νά σέ είπω την αλή­
θειαν, ή απώλεια των 3 0  φρ. μ ’ έφάνη τόσον φανερά, 

ώστε ενδυναμώθην παρά την συνήθειάν μου νά τόν άπο- 
λογηθώ, δτι ευρισκόμην εις περίστασιν παντελούς άναρ- 
γυρίας. Οταν έσηκώθη νά χναχωρήση, τόν ε’πρόβαλα νά 
στείλω μαζυ του τόν θυρωρόν νά λάβη τά βιβλία μου. 

Μετά πάσης χαρας μ ’ άπεκρίθη, προσθέτων ότι έδαπχ- 
νησεν είς τήν μετακομιδήν αυτών φρ, 1(). Τ ί είχα πλέον 
νά κάμω ; έξηγόρασα τά βιβλία μου μέ δέκα φράγκα.

Εκαμες καλά νά τυπώσης 5 0 0  μόνα σώματα έκ τοϋ 
Πανταζή και θέλεις κάμειν καλήτερα νά φροντίσης τήν 
πώλησίν των, διασκορπίζων αότά όπου καί όπως θέλεις. 
Αυτό εγινεν αληθώς συγγραμμάτιον ώφελιμώτατον. Ή  
υλη του είναι θαυμαστή, επειδή έσυνηθροίσθη όλη σχεδόν 
άπό παλαιούς καί νέους καί τ ’ όνομα καί το πράγμα φι­
λοσόφους· ο οικοδόμος διά τάς πολλάς του ασχολίας καί 
δυστυχίας δεν εδυνηθη νά τήν συναρμόσ·η είς τήν οποίαν 
εμελέτα καί έπεθΰμει εύπρεπεστέραν τάξιν. Μ ’ όλον 
τοϋτο, όπως καί άν ήναι, όστις άπό τούς ήμετέρους τό 
άναγνώση μέ προσοχήν, θέλει καί αυτός ώφεληθήν, εάν 
ετι είναι δεκτικός ώφελείας, ουδ άπελιθώθη παντάπασιν 
ή ψυχή του, καί τά τέκνα του ώφελήσειν, φροντίζων, άν 
ηναι δυνα·Γ0ν, όρθοτέραν ανατροφήν.

Είς τόν 8 καί 9 αριθμόν του Λ . Ε . θέλεις άναγνώ- 
σειν, ή καί άνέγνωσες ίσως κρίσιν σημ. I.  Κ . τής νέας 
έκδόσεως τοϋ Θεοφράστου. Είναι καί αύτή τοϋ αύτοϋ 
ιτυγγραφέως· τό όποιον όμως Ιξευρέ το μόνος.
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’Έδωκα. τό βιβλίον προς τον όποΐον εγραφες. Δεν 
εζεύρω τις σε τον έζωγράφισε Πο·ΙυπγΑι·^οΥα ( ΐ η ΐ η -  
^ϋαηΐ). Είναι χατα δυστυχίαν. Ά λ λ ’ όριως αό άναριάρ- 
τ-^τος ήΐΛών βαλέτω κ- τ . λ .»  Ή  δυστυχία είναι κοινή, 
και ή πνίγη ττις ή κακή ανατροφή, ή όποια έξ ανάγκης 
πρεπει νά ήναι τοιαυτη, ενόσω μάς πιέζει ό ζυγός τής 

τυραννίας (ϊδ. την 81 και 8 8  σημ. τοΰ ΙΙα ντ.).
Καί επειδή περί τυραννίας ό λόγος^ άνάγνωσε με προ­

σοχήν του σεβασμίου ϋ ίΐυ η ο α  τό βιβλιάριου δΐΙΓ 1β8 

"αραηΐίβδ ίηάίνίιΙυβΙΙβΒ. Αΰτό θέλεις τό εύρεΐν καί εις 
τόν ΟβηββΙΐΡ· Ά λ λ ' επειδή άφου τό έδημοσίευσε διά τοΰ 
βοηδβΙΐΓ, τό έζέδωκε καί δεύτερον με τινάς επιδιορθώ­

σεις καί προσθήκας, έκρινα νά τό αγοράσω, ώς άζιον νά 
εΰρίσκεται χωριστόν εις την βιβλιοθήκην τών όσοι τρέ- 
φουσι φρονήματα ελευθερίας. Είναι ο αυτός εκείνος Οίΐιι- 
π ου, πεοί τοΰ έποίου σ ' έλεγα, ότι άπεσκοράκισεν απο 
τήν εφημερίδα τών σοφών τον Λίβελλον τοΰ Τουρκικού
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Μέ τό συγγραμάτιον του ΟίΐυΠΟΙΙ προσδεμένα θελεις 
εύρεΐν καί τήν όποιαν έξεφώνησεν εισαγωγήν έπί καθέδρας 
περί Ιστορίας ό αυτός καί διατριβήν τινα περί φιλοσοφίας 
του Θυρότου καί τρίτον, επιστολήν πρός τό Πανεπιστή­
μιου ή μάλλον κατά τοΰ Πανεπιστημίου γραμμένην άπό 
τόν ΟοαΓΪβΡ γαμβρόν τοΰ μακαρίτου φίλου μου Κλαυε- 
ρίου, γέμουσαν όζυνοίας καί τίνος ιδιοτροπίας (0ΓΪ§ιπίΙ- 
ΙΪΙβ), εις τήν όποιαν έμιζε καί τ ’ όνομά μου. Ο ΠβϋηΟΙΐ 
έδιαδέχθη τόν Κλαυέριον εις τήν καθέδραν τής Ιστορίας, 
καί φίλος ών του άποθανόντος άναδέχεται καί τόν κόπον 
νά έπιθεωρήση τήν γαλλικήν τοΰ Παυσανίου μετάφρασιν, 
ώς εγώ τό Ελληνικόν κείμενον, καθώς βλέπεις εις τάς



νί'ας προχγιρύξίις. Δΐν ηρχιιτίν άκόμη ό τύπος τοΰ τρί­
του τόμου, καί τρέμω τυλλογιζόμινος, δτι μέλλίΐ νά γέν^ 
καί αυτός προσθήκτ, εις τα  πολλά καί δυββάττακτά μου 
βάργ], μ ' δλον ότι γεννάται έξ αΰτοΟ ελπίς νά έλευθερω- 
9ώμιν καί σύ κ ’ εγώ άπό τούς πρώτους καί τούς δευτέ­
ρους τόμους.

Μέ πλνιγόνεις λέγων, ότι μέλλεις ν ' άναχωρήιτνις αύ- 
τόθεν. Τ ί εχω λοιπόν νά γένω; καί πρός τίνα νά κατα- 

φ υγω; Ά λ λ ’ ίσως ό θάνατος μέ έλευθερώσι;) καί άπό 
ταύτνιν την άμηχανίαν.

Οι εν Βιέννγι Επίτροποι του έν Χ ίφ  γυμνασίου μέ 
γράφουν ότι σ ’ έμβασαν 1 1 0 0  φρ. διά λογαριασμόν μου. 
Μέ γράφεις καί σύ νά σε ^^ρεώσω φρ. 5 8 4 ,3 4  διά πώ- 
λησιν βιβλίων μου, κατά την έγκλεισμένην σημείωσιν 
τοϋ Γερμανοίΰ βιβλιοπώλου, άπό την όποιαν δεν κατα­
λαμβάνω τίποτε· καί διά τούτο σέ παρακαλώ νά προσέ- 
χνίς εις όσους λογαριασμούς μέ πέμπεις μη λανθάνεσαι 
^ρός ζημίαν σου. Τπόθετε ότι γράφεις πρός γέροντα 
έξησθενημένον καί την ψυχήν καί τό σώμα, ούτε καιρόν 
ούτε δύναμιν ε’χοντα νά έξετάζη λογαριασμούς. Σημεία 
πολλά της τοιαύτης άσθενείας εχων νά σέ δώσω, άρκοϋ- 
μαι εις έν, την δυστυχή ληθην νά βάλω είς την πεμπο- 
μένην κιβωτόν τόν τέταρτον τόμον τοϋ Στράβωνος μέγα 
χαρτί διά τόν Καποδίστριαν. Αναλύομαι ώς κηρός καθ’ 
•ημέραν. Μη λησμονησης νά δώσης τόν Μουστοξίδην έν 
αντίτυπον του Δ τόμου.

Πρόσεχε μη Ί’υγχέ'^ς τόν χρυσοδεμένον τέταρτον τού 
ώενοφώντος μέ τόν χρυσοδεμένον τέταρτον του Α λεξάν­
δρου Βασιλείου. Τού Εενοφώντος 'Ρ ώ τα  τό άντίτυπον 
εχει τά  παρεμβλημένα φύλλα (ο&Γίοηβ) καθέν εις τόν οι-
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κεϊον τόπον τοο, επειδή είχα παρόντα; του ; πρώτου; 
τρεϊ;. Του ριακαρίτου Αλεξάνδρου ό τέταρ το ;, ώ ; ααί 
τά  ίδιπά του καί όλα τά  άλλα στιχω|Αενα εχουτι τά  αυτά 
φύλλα προταολληαένα εΐ; τό τέλος, επειδή άλλως τιτον 
αδύνατον νά χάρΐϊΐ ό ΐϊτιχω τή ;, μην εχων τούς προλα- 
βόντας. Πάλιν σε λ έγ ω : τού Ξενοφώντος τό άντιτυπον 
τελειόνει εί; την 5 4 8  σελίδα όπου είναι τό Ανίδ 311 Γθ· 
ΙϊβϋΓ, χαΐ δεν έχει τ ί  πλέον. Τ ά  δύο δεμένα (ώ ; τά  έδι- 
κά σου) είναι διά τον κύριον Μιχαήλ Βασιλείου, και χ. 
Πασχάλην Βασιλείου. Ά πό τ ά ; δύο δέσμας ή μία π ε­
ριέχει την έκτην παράδοσιν της Αγγλικής έκδ. του Ο η- 
σαυρ. του Έ ρρ. Στεφάνου φρ. 2 7 , 7 0 ’ ή άλλη τρεις τό ­
μου; Λ εξ. φυσιχ. Ιστορ. διά τόν χ ' Μιχαήλ Βασιλείου 
φρ. 2 6 .2 5 .  Καί ταύτα  μεν τά  2 6 ,2 5  θέλει; περάσειν εις 
τό έχειν μου άφοϋ τά  λάβη; άπό τόν κύριον Μ ιχαηλ' τα  
δέ 2 7 ,7 0 ,  επειδή είναι διά τόν Μακαρίτην Αλέξανδρον 
δέν έξεύρω πόθεν έχω νά τά ζη τώ . “Ηθελε κάμειν κάλ- 
λιστα ό χ. Μιχαήλ, αν εύρισχε τόν τρόπον η νά τά  π λη- 
ρόνη ώς δώρον διά τόν ανεψιόν του, ή . . . νά κάμ·(ΐ ο ,τι 

χρίνη καλήτερον.
Ζ ητεί; εφημερίδα φιλολογικήν εΐ; χρήσίν σου.—  Τό 

^οι1^ηα1 ιΐβδ εαναπε καταγίνεται τό πλέον εί; την φι­
λολογίαν, και τά πολλά εΐ; αυτό ευρισκόμενα όμοιάζου- 
σιν την εί; τόν Λ . Ε· κρίσιν,τήν σημειωμένην ΙΚ . Η 
ίΐβνυβ Εηογοίορβάίοΐιΐβ είναι ποικιλωτέρα, καί επομέ­
νως χρησιμωτέρα εί; σέ. “Ηρχισεν άπό τόν Ιανουάρ. 
παοόντ. έτ. καΐ έκδίδεται τόμος ε ί ;  καθ' έκαστον μήνα, 

καί πληρόνεται όλος ό ενιαυτός 4 2  φρ.
Του ξυλοκόπου έπειτα μαγείρου ή Ιστορία, άντί τοϋ 

νά έλαττώσγι μοϋ ηυξησε πολύ την περί τοϋ άνδρό; υπό·
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Ηψιν. Τόν προκρίνω άσυγχρίτως άπό τον Πλακουντο- 
πώλην, δοτις κ α τ ’ άρχας μέν εδειξί τινα Έ λλη ν α α  φρο- 

νήρατα, τώρα δ ’ άκούω δτί συμβονλίύεί τδ γένος νά 
φενγγι τα  Ελληνικά ονόματα. Ό θεν πρεπει καί σ^ φίλε, 
ώς τεκνον  ̂ εΰπ^ιθέστατον τοϋ Π. νά μεταβαπτίσγ,ς τον 
υίον σου άπό Ξενοφώντα εις Συμεών. Τ ί  καλόν Ιχει νά 
μιμηθη άπό την διαγωγήν καί τά (τυγγράμματα τοί3 Ξ ε·  
νοφωντος; Αλλά Συμεώνων παραδείγματα θεάρεστου 
βίου δεν μάςλείπουσιν.Έχομεν τόν Στυλίτην Ιχομεν τόν 
δια Χριστόν σαλόν. Τό μεγα καί πρωτότυπον του Θεοϋ 
δωρον, το ΛΟΓΙΚΟΝ, ό πρώτος άντί νά τό τελειοποίηση 
εις ωφέλειαν Ιαυτοίί καί των συγχοινωνών της πολιτείας’, 
τό κατέτριψεν τεσσαράκοντα ετη είς στύλον λίθινον ό 
δεύτερος άγιώτερος καί φρονιμώτερος, καί τό κατεπάτη- 
σεν ίΐς τούς πόδας του, καί α παρεσυνεβληθη τοΐς κ τη - 
νεσι τοϊς άνοήτοις » διά τόν Χριστόν, ώς νά ήγάπα τούς 
μωρούς, δστις μάς είπε το α Γίνεσθε φρόνιμοι». Δεν σε 
λανθάνει δτι οί Τούρκοι σέβονται δχι δμως τούς ύποχρι- 
νομένους μωρίαν,άλλά τούς άληθώς μωρούς. Ή μεϊς τούς 
υπερβαινομεν εις τούτο. Ταλαιπωρον γένος! « εξ οίων είς 
ο ια ! » Και τοΰτο κατά την δεκάτην έννάτην εκατονταε­
τηρίδα ! οπότε μέγα μέρος τοϋ γένους κινείται είς τό νά 
έπιστρέψη άνάπαλιν άπό τά  τελευταία ταΰτα ελεεινά 
ο ία , είς τά  προγονικά ο ϊα ·  Ά λ λ ά  βλέπω δτι ηργισα νά 
άγανακτώ και τοΰτο με βάλλει εις κίνδυνον νά μακρύνω 
την επιστολήν υπέρ την δύναμίν μου. Άφίνω λοιπόν τόν 
Πλακουντοπώλην, καί επιστρέφω εις σέ.

Καλόν ητο, φίλε, καί χρήσιμον νά προπαρασκευάσης 
όπωσοΰν καί την άγαπητήν σου σύζυγον είς την άνατρο- 
φήν καί παιδείαν τοϋ Ξενοφώντος καί τών μελλόντων νά
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ά)ΐθλουθ:?ιιτωσι τον Ξενοφώντα. Προπαρασχευην νοώ την 
άν£γνω<ιιν ώφελψων βιβλίων. Ά ν  ητον τρόπο; να χα- 

τηχηθη (χ,“ Ρ̂ ? όρ.ω; πολόν τ η ;  κόπον) την Γαλλικήν, η 
καν την Ιταλικήν γλώσσαν, θέλει άποκτησειν Ικανήν ύλην 
άναγνώσεω; καί τερπνή; καί χρησί(Λου. Τ η ; ανατροφή; 
τό πραγρια είναι, φίλε |κου, εργον πολλου κόπου καί προ- 
σοχ_η; μεγάλης, επειδή εί; ένα καί μόνον σκοπόν αποβλέ­
πει, να δαμάσ·/ι τα πάθη του άνατρεφομένου εΐ; τόσον, 

ώστε νά στοχάζεται ώς ϊδιόν του τό κοινόν τ η ;  πατρί­
δα; συμφέρον, νά τον πληροφορησ··^ ότι ευδαίμων νά κα- 
τασταθ·^ είναι των αδυνάτων εί; κακοδαιμονοΰσαν π α ­
τρίδα, ότι άφοΟ άφήση την πατρικήν οικίαν καί παύση 
νά συζη μέ του ; γονείς καί τους αδελφούς του, δεν απο­
λύεται διά τούτο άπό τά προ; εκείνου; καθήκοντα, ά λλ ’ 
έμβαίνει εί; άλλην εΰρυχωροτέραν οικίαν, τ η ;  πατρίδα; 
την πολιτείαν, καί συζή μέ πλειοτέρους αδελφούς, μέ 
του ; όποιους άν δεν φέρεται ώ ; αδελφό; , άν χωρίζη τό 
συμφέρον του άπό τό συμφέρον εί; τού ; άλλου; μην άμ· 
φιβάλη ότι έγινεν ό δυστυχέστατο; όλου τού κόσμου, Δεν 
λέγεται μόνον Στυλίτης, όστι; καθημενος επί στύλου υψη­
λού, βλέπει μέ αδιαφορίαν τού ; συμπολίτας του, οΰδ’ 
άφίνει τον στύλον του, καί άν ϊδη πυρπολουμένην καί 
λεηλατουμένην την πατρίδα του άπό τούς εχθρούς. Σ τυ ­
λιτών διαγωγήν διάγουσι καί όλοι οΐ φίλαυτΟι, όλοι οΐ 
εχθροί τ η ;  δικαιοσύνη; καί τ η ;  ισονομία;, επειδή χωρί* 
ζονται καί αυτοί άπό τούς συμπολίτας των, καί στυλό- 
νονται εί; τό ίδιον συμφέρον.

Ένθυμού άν γέννηση; θυγατέρα νά την ονομάση; Φαι- 
ναρέτην. Ούτως ώνομάζετο ή μακαρία μητηρ τού Σω -
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ίΐράτους, καΐ η [χητηρ του Ίπποκράτους, δύο άνδρών, 
οΐ όποιοι δεν έπεραταν την ζωήν των είς στύλους.

ΈνθυίΛΟ'υ V» στείλης εν άντίτυπον του τετάοτου τό- 
|Αθυ του Στράβωνος προ; τον εκδότην τοϋ Τηλεγράφου, 
επειδή τον έστάλθησαν οί προλαβόντες τρεις, διά νά [ϋή 
νοριίσϊΐ ότι τον εκδικούμαι διά τά όποια δεν παύει οΰδ ’ 
αυτός νά τοξεύγι κ α τ ’ εμού κρυπτά καί δόλια βέλη από 
καιρόν είς καιρόν. Έπενόησεν ή σοφία του ότι τό Α ν τ ά μ α  

τής γλώσσης μας παράγεται ή κατάγεται άπό τό 6Π- 
δβπίΒΙβ των Γάλλων. ΒΡδνο! ας ψαλιδίζωσι τά  πτερά 
τών πτερωτών λόγων διά νά κηρυξωσι καί είς τούς όσοι 
δεν τούς γνωρίζουν τό βάθος τής σοφίας των.

Γράψε με την δαπάνην τού ΙΙανταζή διά νά την πε­
ράσω εις τό εχειν του λογαριασμού σου· καί φρόντισε νά 
τόν σκορπίσης γρήγορα παντού· διότι τά τοιαϋτα πα· 
λαιούμενα γίνονται αδιάφορα.

Ευχαριστώ σε διά τάς περί τών Όδυσσηνών ειδήσεις. 
"Ηθελα όμως νά μή γίνεται τόσος κρότος διά την γειτ· 
νίασιν τού Βυζαντίου "Ας ενθυμούνται πάντοτε τό « Σιγ·ή 
μένεα ΤΓνέοντες» τού Ομηρου, τό όποιον παραγγέλλει 
καί ό ΙΙαπα Τρέχας.

"Εμαθα καί τόν θάνατον τού Αναστασίου Ζωσιμά. 
Προς τούς διαδόχους ή διάδοχόν του θε'λω σε γράψει 
μ ετ ' ολίγον νά περάιη^ς ολίγα αργύρια εκ πωλήσεως βι­
βλίων-

Κατά την διαταγήν σου, δέν έστειλα είς Βιέννην Στρά­
βωνα;, πλήν 5 ή 6 διά δώρα.

Έ δ ώ  κλεισμένην σέ πέμπω άλλου ανδραπόδου φαρ­
μακερήν επιστολήν. Έπίστρεψέ με την αφού τήν άνα- 
■γνώσης. Είναι τόσον πλέον παράδοξος, όσον αυτός ό
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«Α ργείος, οόχ Άργεϊος νιν«γ)ίαα[λένοςΒ καί εδώ εύρι«κο· 
[χ.ενο; καί άφοϋ άνεχώρησε, δ ι ’ επιστολών έφέρθτι πρό; 
εριε ριλικώτατα, καί τολριώ ειπεΙν καί σεβαστικωτατα. 
Βλέπεις άπό ποιους καί πόσους π ολερ -ψ α ι, Πρόφθασε 
να στείλγις εν άντίτυπον τοϋ Πανταζη προς τον Ιγ ν ά ­

τιον τ ί ς  Πίσας.
Εΰδαιριόνει πανοίκιος ! Ο . Γ .
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Έ χ  Παρισί(ύγ, 19 ΊοννΙον 1819·

Καί τρίτον άσπάζοριαίσε πανοίκιον την 9 του παρόν­
τος σ ' έφανέρωσα την άποστολην της κιβωτού διά τοϋ 
έν Μασσαλία Α ηΙ. ΟΗαυ^οΐη· την 11 σ ’ έγραψα πάλιν, 
περικλείσας καί επιστολήν διά τον κ. Μιχαήλ Βασιλείου, 
δστις πιθανόν ότι έκατευωδώθη αΰτον ηδη, η θέλει χα- 
τευοδωθήν μ ε τ ’ ολίγον. Είπέ τον 0τι έλαβα καί την επι­
στολήν του 10  Μαίου μέ τό ένταλτήριον (ρΓΟΟϋΓαΐΐοη), 
τό όποϊον επεσεν ώς κεραυνός κατά της κεφαλής μου, 
διά τάς άναρίθμους ασχολίας μου καί διά την ανυπέρ­
βλητον αδυναμίαν μου. Θέλω όμως φροντίσειν να τόν 

υπουργήσω τά  δυνατά.
Έ κ λ α ια  την αμαρτίαν τής μνήμης μου, διά τόν 4 

τόμον Στράβωνος εις μέγα χαρτίον ,διά τον Ε&ρο ά Ιδίτίϋ. 
Μάθε τώοα ότι την έξήλειψα με ποινήν 3 7  σολδίων, 
προφθάσας τόν τόμον διά τής πόστας είς τόν Εΐΐδίκίοϊη,



δια να τον πρόσθεσή εις την κιβωτόν. “09εν παρακαλώ 
« ,  όταν τον λάβγις, να φροντίτη να περάσνι άοφαλώς είς 
χεϊρας τοΟ Γάρο ιΙΊδ Ιη ’α.

Έ δ ώ  χ.λειο{Αένην τέ πέμπω την πρό; τόν Θεόφιλον καί 
προς την αδελφήν του έπιττολήν. Τούτο ε'καμα, διά νά 
τόν ενθυμίσω νά σέ πληρώση τά  προλαβόντα, αν άκόμη 
δέν τά  έπλήρωσε, καί νά σέ στείλη τά  νυν φρ. & 3,95

Διά νά καταλάβϊΐς τί λέγουσιν αί έπιστολαί, μάθε οτι 
ή αδελφή του μετέφραοεν έκ συμβουλής ιχου από τό 
Γαλλικόν τό συγγραμμάτιον τοΟ Φενελώνος 8 0 Γ Γβάυ- 
Ο&ΙΪΟΠ (Ιβδ βΐίβδ. Εγραψα προ πολλοΰ τόν Θεόφιλον νά 
τό στείλη εις Βιένναν νά τυπωθή· καί αυτός μ ’ άποκοί- 
νεται ότι φοβείται μή ή διά τύπων εκδοσις τόν προξε- 
νήσ·/·; τρικυμίας, μέ τό όποιον τί νοεί, νά μαντεύσω δέν 
δύναμαι. Τό δέ Έγκώμιον είναι τό Έγκώμιον του Μάρ­
κου Αΰρηλίου, τό όποιον μετέφρασεν ή αυτή νέα άπό τό 
Γαλλικόν, καί μέ τό επεμψε διά τοϋ Μιγαήλ Βασιλείου. 
Μ ’ όλα των τά σφάλματα, σέ βεβαιόνω ότι πολλά ολί­
γοι άπό τούς άρσενικούς μας έδύναντο νά τό μεταφράσω- 
σιν ευφυέστερα.

Τώρα βλέπω εις την επιστολήν ( 1 0  Μαίου) τοΰ Μι­
χαήλ, ότι έμελλε νά κίνηση μετά 3 0  ημέρας άπό τό 
Βυζάντιον. Οθεν δέν θέλει τόν εΰρεϊν άκόμη ή επιστολή 
μου αΰτοϋ. Ευδαιμονεί!
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Έ χ  Π αρισίω ν  7 Σ ίπτιμβρΙον ί819·

ΦίΛχατΒ χύριε "Ρώτα,

Έ χ ω  έπκττολν,ν βου [ΐηνο>ογνΐ|Λένγιν 2  Ιουλίου· Έ π έ· 
ραοίν όλος ό |Λην καί δεύτερο; άλλος ό Αύγουστος καί 
[Αολίς άποκρΪΜθ|Λαι τώρα. Έκοπίασα νε'ος [Αε ελπίδα άνα- 
παυσεως |Λΐκράς·είς το γ ίρα ς, καί εζ εναντίας αΐ τελευ- 
ταΐαί ριου ή^έραι εφΟασαν συνωδευαέναι ρ.ε πολλαπλά­
σιας ασχολίας, καί άνυποφόρους σωρ.ατικας καί ψυχικάς 
ό'δύνας. Το πλίθος των επιστολών (κάλιστα, φίλε, δεν 
έριπορεϊς να φαντασθγις πόσον μου θλίβουσι τ ίν  ψυχήν, 
καί διά ττ,ν άπαραίττιτον ανάγκην ν ’ άποκρίνωμαι εις 
τινάς, καί διά την λύπην ότι δέν δύναμαι ν ’ άποκριθώ 
είς ολας.

Περί της οφθαλμίας (την όποιαν ελπίζω ότι διελύθη 
προ πολλοϋ) δεν' εφρόντισα νά σε γράψω, επειδή εχεις 
αΰτοΰ δύο ιατρούς τόν Βογορίδην καί τόν Γλαράκην, 
επειτα ότι καί αί όφθαλμίαι ιατρικά πολλά δέν απαι­
τούν. Αίαιτα, ευκοίλια, καί μακράν άπό τούς οφθαλμούς 
αί χεΐρες· ταϋτα σχεδόν άρκοϋν, παρεκτός άν ηναι φλο­
γώδεις, αΐ όποΐαι βοηθοΰνται μέ την φλεβοτομίαν.

Τό θυγάτριόν σου, καί άπλώς ή περί της ανατροφής 
των τέκνων σου πρόνοια μ ’ εύφραίνουσι πολλά. Είθε 
άπολαύσης τούς καρπούς των κόπων σου! καί θέλεις βε­
βαίως τούς άπολαύσειν, άν έξακολουθης ώς ηρχισες. 
Χαίρω, ότι μέλλεις ν ’ άποκτήσγ,ς ποτέ καί Φαιναρέτην

9



μολονότι ό Πλακουντοπώλη; μιοεϊ τα  τοιαΰτα ονοματα 
(ώς έπαραττρησες βέβαια £Ϊ? τνιν έγκύκλιόν του), χωρίς 
νά συλλογιοθτ; ότι προοκυνοΰμίν τόν Άρειοπαγίτην Διο­

νύσιον, αεθυστοΟ θεού του Διονύσου έπώνυμον.
Ό  Καποδίστριας νίλθεν εις έπΐσκεψίν μου, ευρισκόμε­

νος έδώ' άλλα κατά δυστυχίαν ηλθεν εΐ; καιρόν άλλων 
■πολλών επισκέψεων, συνήθων τάς κυριακάς, καί έμπο- 
δίσθην νά τόν λαλτ,σω τινά αναγκαία παραπονέματα. 
”Ισως καί αυτός προβλέπων αυτά έδιάλεζεν επιττ]δες τ·ην 
κυριακάν. Φρόντισε νά περάσνι ασφαλώς εις αυτόν ο τ έ ­

ταρτος τόμος του Στράβωνος όταν τόν λάβ-^ς.
Ό  Γλαράκ^ς καΐ ό Βογορίδης έκατευοδώθησαν εδώ 

πρό ολίγων άμερώ''· Καλοί κάγαθοί μέ φαίνονται καί οΐ 
δυο, καί μέ δίδουσιν ελπίδας χρσ^στάς ότι θέλουν ώφελή- 

σειν τό γένος.
Τ ά  κινηικατα τοϋ Κόμτιτος είναι γενναία, και τους 

κάμνουσι μεγάλην τ ιμ ή ν  φοβούμαι όμως μη δεν συγκι- 
νώνται καί οί ήμέτεροι. Αΰτους έφθειραν οΐ Βενετοι, κα­
θώς ημάς οΐ Τούρκοι. Αί δυοωδίαι καί εκείνων καί ήμών 
χρειάζονται, φίλε μου, καιρόν μακρόν διά νά έκπλυθώσιν. 
Ή  άνομία των κρατουντών μάς εκαμε νά χάσωμεν όλό- 
τελα την διάκρισιν τοϋ δικαίου καί τοϋ άδικου. Βλεπεις 
πώς έφέρθη ό Π . δημοσιεύων άκουσίως μου την προς αυ­
τόν επιστολήν, καί τό χειρότερον καί την όποιαν εκαμεν 
εις αυτήν βρωμισμένην άπάντησιν. Βλέπεις, ότι καί αφού 
ό Πανταζής ώμολόγησε τό (ΐ ειπεν άφρων έν τή  καρδίρ:

» αΰτοϋ, οΰκ έστι Θεός κ,οί κοπροδόχοι έκδόται της Κ α λ­
λιόπης επιμένουν όμως, καί σπουδάζουσιν άνομως να τον · 

άποδείξωσιν άθεον, οί άληθινοί πρακτικοί άθεοι.
Σέ ήρεσε, λέγεις, ό Πανταζής. Η ύλη βέβαια είναι

— 130 —



τως
ρόν άρχ.£τόν

—  1λ1 —

καί καλή, επειδή (Τ^νηθροίοθν) άπό παλαιούς και νέους 
φιλοσόφους, κα'ι αναγκαία νά γένη γνωστή εις την πα­
ρούσαν τοϋ γένους κατάστασιν, εις τό όποιον, καίίως είς 
δλα τα  δουλωριένα έθνη (γωρ'ις έξαίρεσιν, φίλε [ΑΟυ) βα­
σιλεύει τό άνθ[ΐον αΝόριω καλόν, νόρεω κακόν»· ή οΐκο- 
δοαία και σύνταξις δρεως της ύλης ήθελε γενην άσυγκρί- 

;υπρεπεστέρα, έάν ό κακόρεοιρος Ιΐανταζης είχε και- 
Καθώς την έσχεδίασε καταρχάς τοϋ 181 8  

έτους, οϋτω την έπερεψεν εις την Βιένναν, οΰδ’ ηθελ’ 
δλως την πέριψειν, αν δεν εΰρισκεν όρεογενη φίλον νά άνα- 

δεχθη τον κόπον τη ς άντιγραφηζ εις χαρτίον λεπτόν. Ο 
άντιγραφεύς ούτος είναι (νορείζω) δ περί τοϋ όποιου λαν- 
θάνεσαι Μισοκλόπος, άν καί δεν έλαβ’ άφορρεην νά τον 
έρωτήσω. Ό  I. Κ- έδωκε προ ρεικροϋ εΐ; τόν Λ . Ε ,  καί 
κρίσιν της νέας έκδόσεως τοϋ Σνεϊδεριανου Λεξικού, τό 
όποιον είχε λάβειν προ καιρού δώρον, ώς και τόν Θεό- 
φραστον άπό τόν Σνείδέρον. Τοΰτο του Σνείδερου το 
Λεξικόν έπρεπε νά έχης, άν γνωρίζης την Γερρ/.ανικην 

γλώσσαν.
Καλώς έκαρι,ες δ,τι έκαρ/,ες περί της διανορκης τοϋ Παν- 

ταζη καί τοϋ ΰποιενήρ/.ατος. Φρόντισε δρεως νά συναχ- 
θώσι καί τά  άπό της πωλήσεως, διά νά πληρωθη καί ή 
δαπάνη τοϋ τύπου. Με λύπην ρ/.ου βλέπω, ότι τοϋ Σ τρά­
βωνος ή πώλησις άπαντα δυσκολίας. Μην άκριβολογοϋ 
περί της τιρεης, άν κρίνγ,ς ότι εΰκολύνεται ούτως ή πώ- 
λησις. Είς τάς σηρεειώσεις παρατηρώ, δτι ό άριθρεός των 
σωαάτων τοϋ πρώτου τόρεου είναι παντάπασιν ολίγος 
κ α τ ’ αναλογίαν τών άκολούθων. Αιεσκορπίσθησαν λοιπον 
άπό τόν Μακαρίτην είς διάφορα ρεέρη· άλλά που; καί 

πόθεν Ιχορεεν νά τά ζητώρεεν ;



Ει’ί την οΐκογενειάν μου εΰρέθη «Ότε, καΐ Ιζη άκόμη 
είς τάς της περασμένης εκατονταετηρίδος, Α ν τώ ­
νιος ό Κοραής Ιατροφιλόσοφος, τον όποιον αναφέρει ό 
Φαβρίκιος είς την Ελληνικήν του βιβλιοθήκην (Τ ο η ΐ.Χ Ι 
ρ ϋ §. 7 8 3 ) ,  δθεν λαβών καί ό Ευγένιος κατεχώρισε τό 
όνομά του είς τήν Λογικήν. Ό  Αντώνιος οΰτος έγραψε 
καΐ ώδάς καί τάς έξέδωκε διά τύπου' τάς όποιας όμως 
δεν έγνώριζα μολονότι ό μακαρίτης πατήρ μου έκίνησε 
πάντα λίθον νά τάς άνακαλυψγ^. Είς το τέλος των ήμε­
ρων μου ετυχα νά γνωρίσω μίαν ά π ’ αΰτάς, τυπωμένην 
εδώ είς τους Παρισίους κατά τό 1 7 0 2  έτος, Μολονότι 
τυπωμένη εδώ, δεν εύρέθη όμως είς τήν Βασιλικήν Β ι­
βλιοθήκην. "Εν άντίτυπον (τό μόνον ϊσως είς τόν κόσμον) 
εύρέθη είς του Κόμητος ΟϋϊΙΓοΓϋ τήν βιβλιοθήκην όθεν 
λαβών τό μετετύπωσα δεύτερον. Σ έ βεβαιόνω, ώς τίμιος 
άνθρωπος, ότι άν ή ώδή εψάλλετο είς τόν Λουδοβίκον 
δέκατον τέταρτον, τόν όποιον ϊδε βέβαια τότε ό Α ν τώ ­
νιος είς τούς Παρισίους, δεν ήθελα τολμήσειν νά τόν έκ- 
δώσω· Α λλά κατά τύχην τοϋ Αντωνίου, ή φδή εύρέθη 
νά ήναι έγκώμιον άνδρός ένδοξου καί περιφήμου τοϋ ϋ α · 
^ϋβδδίΐϋ, όμοιου με τόν Άριστείδην διά τό φιλοδίκαιου, 
όμοιου καί διότι έξωρίσθη ώς ό Αριστείδης, ώς θέλεις 
μάθειν άπό τό όποιον έπρόσθεσα είς αυτήν Γαλλικόν έγ­
κώμιον τοϋ Ααγεσώ γραμμένου άπό τόν φιλόσοφον καί 
ρήτορα Θωμάν. Είς τό Βιογραφικόν Λεξικόν δ βίος τοϋ 
άνδρός είναι σγεδόν όλος συνερανισμένος άπό τάς σημειώ­
σεις τοϋ Θωμά. Άπό τά  τυπωμένα λοιπόν ταυτα σέ 
πέμπω διά του ΑηΙ· ΓΙιαυιΙοϊη 5 0  τόν άριθμόν χαρτω ­
μένα, ΟβΓίοηηόδ, ώς λέγουσιν ούτοι, ήγουν ούτε ραμ­
μένα ο ύ τ ’ ήμίδετα. "Ε ζ ω  τούτων είς τό Βαλώτον είναι

—  1 3 2  —



χωριττη 3έ<ϊμη π«ρ5$χουσα 3 ηριίδδτα., 'ίν 3ιά ηί, £ν δια 
τον Μιχαήλ Βασιλείου, χαΐ εν διά τον Πασχάλιον Β α ­
σιλείου. Ε π ειδ ή  εστειλα είς την Χίον 2 0 0 ,  εις την Λόν· 
δραν 5 0 , καί θέλω πε'μψειν άλλα σχεδόν τόσα εις Βιέν- 
ναν, συμφέρει νά τά  πε'μψης ολα εις την Ό δησσόν όθεν 
καλόν ητον άν άπό Μασσαλίαν εΰρίσκετο πλοϊον κ α τ ’ εΰ· 
θυπλοιαν διά την Όδησσόν, νά διορίσης τόν €1]αϋάθΐη 
νά χωρίσνι πρώτον την περιέχουσαν δε'σμην τά  τρία νά 
σέ τά πέμψγι αύτοΰ,καί άλλα όσα θέλεις άπό τά χαρτω 
μένα, καί νά συρράψη τά  λοιπά καλώς, καί νά τά  στείλη 
εις δτινα θέλεις εις Όδησσόν. Έ δ ώ  ό βιβλιοπώλης τά 
πωλεΐ 2 ,5 0  το σώμα καί αφαιρών τό προμηθευτικόν του 
μέ δίδει 2 φρ. Μη μεριμνάς δμως περί τούτου· αλλά 
διόρισε την τιμήν άνάλογον της τιμής τοΰ περί της Ε λ ­
λάδος υπομνήματος. Έκεϊνο συνίσταται εις σελίδας 66  
•ή δέ ψδη εχει σελίδας 8 0 .

Οι Χϊοι μου έδιώρισαν ετήσια 1 5 0 0  φρ. καί μ ’ έστει 
λαν μέρος αυτών 7 0 0  φρ. Ά λ λ ’ επειδή συνέπεσεν ή άπο 
στολή μέ την τελείωσιν τοΰ τετάρτου τόμου του Στρά 
βωνος, διά τόν όποιον μέ πληρόνουσι 1 8 0 0  φρ διά σώ 
ματα 1 5 0  έκαστου τόμου, εντράπην (νά σ ’ έξομολο 
γηθώ την άληθειαν) νά βυζάνω την πατρίδα καί άπό 
τους δυο μαστούς, όταν η πατρίς εχη τόσας άλλας άναγ 
καίας δαπάνας. Αιά τούτο λοιπόν έλογαρίασα εις την 
τιμ·ην των πεμπομένων 1 5 0  σωμάτων τοΰ Στράβωνος 
τά  7 0 0  των φρ,, προσθέσας εις αυτά τά όποια σ ' έστει­
λαν οΐ έν Βιέννη επίτροποι 1 1 0 0  φρ. καί ούτως άνεπλη- 
ρωσα τά 1 8 0 0 , εις τρόπον ώστε πλην άγάπης νά μη μέ 
χρεωστώσι κατά τό παρόν τίποτε, οΰδ' εγώ εις αυτούς. 
•Αν εις το έζής ακολουθήσωσιν αυτοί καί άναγκασθώ εγώ
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V* δεχθώ την βοηθεικν, βέβαια τΐ(Λΐωτέρα είναι τη ς χα- 
τρίδος χ.αΐ ριητρίδος |Λθυ η βοήθεια, χαρα η καταφυγή 

εις τό Γαλλικόν νοσοκο[λεϊον.
Δός την έδώ κλειβαενην τον κύριον Μιχαήλ Βασιλείου, 

καί πέρασε τα όποια θέλει σε δώσειν φρ. 1 4 ,5 5  εις το 

έχειν τοΰ λογαριασριοΰ μου.
Πέμψε προς τόν Κέας καί Θερμίων μίαν άπό τας φδάς 

τοΰ Αντωνίου. Δός μίαν καί τόν Μουστοζίδην.
Έ μ α θ ες  ίσως τοΰ Βαρβάχη τά  νέα μεγαλοπρεπή δω­

ρήματα. Άκούσας ότι ή πρώτη του εις τό γυμνάσιου 
δωρεά άπήντησε τινάς δυσκολίας, δια τινας συνθηκας 
άλογους τάς οποίας έξ απειρίας των πραγμάτων έζήτει 
άπό τους Χίους, τόν έγραψα επιστολήν προτρεπτικήν εις 

τελείωσιν της δωρεάς του. Πριν όμως λαβγι την επιστο­
λήν μου, ό άνθρωπος είχε συγκατανεύσειν εις τά  δίκαιο- 
λογήματα των Χίων, καί κυρώσειν τήν δωρεάν, ώς μέ 
τό έφανέρωσεν αυτός άχοκρινόμενος εις την επιστολήν 
μου. Ανάγκη λοιπόν ήτο νά τόν γράψω καί δεύτερον, 
νά τόν ευχαριστήσω, καί νά ενισχύσω την εις τά  καλα 
καλήν του κλίσιν καί διάθεσιν. Εις τήν δευτέραν μου 
ταύτην επιστολήν άποκρινόμενος τήν 11 Ιουνίου με φα- 
νερόνει ότι πέμπει καί πάλιν εις τήν Χίον (βοήθειαν εις 
τό νοσοκομεΐόν τω ν) είκοσι χιλιάδας γροσίων. Πέμπει 
προσέτι καί είς τόν Λόγιον Έρμήν 5 0 0  φιορίνια Αΰγού- 
στης, καί τελειόνει τήν επιστολήν του ό γενναίος Ελλην, 
λέγων, «Σ ά ς  παρακαλώ δέ είς τό έξης νά μέ γράφετε 
Τ) ώς άδελφός πρός άδελφδν, συμβουλευοντές με είς ο ,τι 
Β κρίνετε καλήτερον». Ώ  πόσην καταισχύνην προξενεί ' 
είς τόν Σαρδαναπαλιχόν μας Κλήρον ό Βαρβάκης! Οΐ 

κοσμικοί έκινήθησαν καί κινούνται άκαταπαύστως είς την



άνέγίρυιν της Ε λλά δ ο ς, και οΐ Πανιερώτατοί |Α«ς χοι- 

|χώντα; βαΟυτατον ύπνον ώς |Λεήυσ|Λένοι.
Παρατηρώ είς τάς έπιττολάς «του την λέζιν ηάλι\αι.γ 

σημαγχιχι'ιτ. Ή  [Αεταφορά δεν είναι κακή" είναι δ|Λως 
Γαλλισ|Αος (καί ουδέ Γ«λλΐ5[Αος καθαρός, επειδή αυτοί 
[Αεταχειρίζονται [/,άλιατα τό στερητικόν ΐπδϊ§ηΐίΐ3Πΐ), 
καί εχ̂ οντες Ελληνικήν λέξιν τό άζιόΛογοΥ, δεν είναι 
δίκαιον να δανειζώριεθα χωρίς ανάγκην από τους ξένους. 
Γαλλΐδ|Α0ς 0[Αως είναι να λέγης, «Μακράν άπό τό νά 
αΐσθανθώσι την ριωρίαν των, έξαγριόνονται περισσότε­
ρον», ίιΟίη (1β δβηΙΪΓ ΙβίΐΓ δΟΐΐίδβ βίο. Κατά δύο τρό­
πους εκφράζει ή γλωσσά |χας τα τοιαϋτα, καί τούς δύο 
ορθούς· «"Οχι [αόνον δεν αισθάνονται την ριωρίαν των, 
αλλά καί κτλ.» η α Αντί νά αίσθανθώσι την |Αωρίαν των, 
έξαγριόνονται περισσότερον Β. Συγχώρησε την τόλ|Αην διά 
την φιλίαν. Αί τοιαϋται συριβουλαί γίνονται πρός τους 
γράφοντας καλά, καθώς αί παρακελεύσεις προς τους τρέ- 
χοντας ταχέως, διά νά τρέξωσι ταχύτερον.

Ε ίχα  γράψειν είς Λόνδραν πρός τόν Κοντόσταυλον νά 
δώση τόν Καποδίστριαν εν άντίτυπον της Ώ δη ς τοϋ 
Κοραη. Ά λ λ ’ επειδή τώρα μανθάνω δτι ό Καποδίστριας 
άνεχώρησεν έκεϊθεν, ο τ ΐϊΛ έ  του λοιπόν αύτόθεν εν με τόν 
τέταρτον τόμον τοϋ Στράβωνος.

Την άγαπητην σου σύζυγον καί τά τέκνα άσπάζομαι. 
Είθε νά πληρωθώσιν είς όλους σας αί υπέρ της ευδαιμο­

νίας σας εύχαί τοϋ Κοραη !
Τό Βαλώτον κινεί σήμερον φρόντισε νά γράψης τόν

Ο Η α υ ά ο ίη .

—  1 3 5  —



Έ κ  Παρίσ'ΜΥ, 1 ί  Όχτ(ύ6ρίον 18ίΙ·

Φ1.1$ 'Ρ ώ τα,

Άϊττάζομαί σε πανοίκιον. Την 7 Σεπτε^Αβίίο' σ ’ ε- 
δωκατην εϊδησιν (διά Μασσαλία;) της ’Ω δη; του ’λντω- 

νίου Κοραη, Μ ετά ταΰτα ήλθεν ό Φραγκιάδης, όστις δεν 
έριπορεΐς νά φαντασθη; πόσον άνεκούφισε τάς σωριετικά; 
καί ψυχικά; όδύνα; ριου ριε την ερασμίαν τ ή ;  ψυχ-ί; του 

διάδεσιν. "Ε χ ε ι; δίκαιον νά λέγγι; ότι ό άριθ|Λ0; τώ> χρτι· 
στών νέων αΰζάνει- Τοιοΰτου; έκρινα καΐ τον Βογορίδην 
καί τον Γλαράκην. Έξεναντία; οί [ΑελανείριΟ'ίε; ήριών 
φαίνεται ότι συνερίζονται (εξαιρουΐΛενων πολλά ό'.ίγων) 
νά βαδίζωσι την εναντίαν οδόν των κοσικικών. Με: ’ ολί­
γου; χρόνου; όμως θέλουν καταλάβειν την άφρισύνην 
των. «'Ρεχθέν δέ τε  νήπιο; έγνω ».

Προς ένα τούτων, βλέπει; εδώ κλεισμένην άπόιρισιν, 
|Αεγαν ζηλωτήν, άν τον κρίνη; έκ τής πρό; έ|χί έτιστο- 
λ ή ; του, οχι ό[Αω; αληθή Ισραηλίτην, άν πιστεύσ·), όσα 
άλλοθεν έ[4αθα περί αΰτοΟ. Μ ’ έτάραξε μάλιστα, ά> ήναι 
αληθής ό τρόπο; μέ τόν όποΤον έφέρθη προς τόν ιευχήν 
ψυχήν έχοντα μελανείμονα φίλον μας Β .  Δεν ιϊσίάνον- 
ται οΐ ταλαίπωροι, ότι ή αυζησις των φώτων εί; ?ό γ έ­
νος φυσικά, καθόσον προχωρεί, πρέπει νά μετριάση, καί 
τέλος νά έξαλείψη τ ά ; άνδραποδώδει; καί σκυθιιά; ΰπο· 
κόψεις. “Ισως φοβηθείς μή παραπονεθή πρό; ίμέ ό Β . 
περί αύτοϋ, έπρόλαβε νά μέ γράψη τήν τόσον ώμενή



οβον άιτροσδόκητον έπιστολήν. 'Όιτως καί άν ηναι, ·ίι 
άττόκρκίί; ριου, χωρίς νκ δίδγι ΰποψίκν τινκ περί τούτου, 
τον δείχνει εκ πλκγίου τό χρέος του. ΙΙαραχκλώ σε, 
άίροϋ τήν άναγνωιττις, χωρίς νά την κοινωνήσης εις κκνένα, 
νκ την σφραγίσγις καί νκ την στείλης' τταρεκτος άν κρί· 
νης νκ την πέριψης πρός τον Β . νκ την άναγνώση κ ’ 
εκείνος. Πρόσεχε, νκ ζήσης! ριή γένη γνωστή εις κανένα. 
Επειδή θέλουν νά νηπικζωσιν, ώς νήπια πρέπει νκ τους 
|Λεταχ6ΐριζώ|χεθα, οΐκονο(Αθϋντες τήν φιλαυτίαν των, [λ 
ελπίδα νά τους κά|κωριεν άνδρας.

Ίδου σοϊ3 περικλείω καί άλλην διά τον Ζωσιριάν, πρός 
τόν όποιον παρακαλώ σε νά τήν πέ[λψης σφραγισ[Λενην, 

καί πρός τούτους νά ιαε άπολύσης από τό πρός αυτόν 
^ρέος, πληρόνων τήν άζίαν φρ. 1 0 0 6 , τά όποια θέλεις 
περάσειν εις χρέος ρεου. Σ ’ έστειλα, φίλε, τά άπό Βιέν­
νης 1 1 00  φρ. ρι’ ελπίδα νά ελαττώσω τό πρός σέ μου 
χρέος, Α λλά  τώρα αναγκάζομαι νά τά μεταφέρω είς 
έκπλήρωσιν άλλου χρέους, καί τό βαρύτερον, νά σέ παρα- 
καλέσω νά με προφθκσης εδώ άλλα 5 0 0 ,  επειδή εΰρί- 
σκομαι εις δεινήν άναργυρίαν. “Ηλπιζα άπό τήν Αγγλίαν 
(όπου έστειλα Ικανούς Στράβωνας πρός τόν Κοντόσταυ- 
λον) άργύρια' ά λ λ ’ οΰδ’ έκεϊ δεν είναι εύκολος ή π ώλη- 
σις. Υπομονή ! "Ολα τά δύσκολα, όλα τά  αηδή μοΰ τά 
έφύλασσεν ή πεπρωμένη διά τάς τελευταίας μου ημέρας. 
Ί ’ό λυπηρότερον όμως είναι οτι δεν δύναμαι νά γράψω 
Ο'ΰδέ νά τυπώσω τίποτε, δχι μόνον διά τήν αδυναμίαν 
μ.ου, αλλά καί δ ι ' όσον δαπανώ καιρόν εις τάς έπιστολκς. 
Α ληθή ς ΰδρα έγινε δ Γ  έμέ ή επιστολική κοινολογία' 
μ.όλις αποκρίνομαι είς μίαν επιστολήν, καί φυτρόνουσιν 

ε.ΐς τόπον αυτής τρεις ή τεσσαρες άλλαι νέαι, μέ δαπά-
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νγ5ν τοΟ χαιροϋ χαι δαπχντιν άνυττόφορον του πίνΐ’̂ ροΟ 
πουγγίου μου.

Ας μίξω τι χαί εύτυχΐς εις τα δυβτυχήματα. Δέν εν­
θυμούμαι αν οε έγραψα ότι ό Βαρβάκης με εγνωοτο- 
ποίησε την είς τό νοτοχομεϊον της Χίου δωρεάν του 20  
χιλ. γροίΐα, παρεχτός των δωρηθεντων πρότιρον είς τδ 
γυμνάσιον. Τδ έξης όμως δέν σέ τό έσημείωία άχόμη.
Ο είς Γιάσιον εΰριοκόμενος Στόλνιχος, Σταμάτης Φουρ- 

ναράχης, Χίος, ττίμπει εχ συμβουλής μου τους δυο του 
υίους είς τδ γυμνάσιον της Χίου, την έρχομένην άνοιξιν. 
Παρεχτδς δε τούτου, χαρίζει, άπό α ' Ιανουάριου του 
ερχομένου έτους 1 8 2 0 , είς τδ γυμνάσιον της Χίου δωρεάν 
ετήσιον 1 0 0 0  γρόσια.

Μ ετ ’ όλίγας ημέρας θέλω σε πέμψειν τδν δο** τόμον 
τοϋ Γαλλιχοΰ Στράβωνος, χαΐ Λεξικόν φυσικής Ιστορίας 
διά τδν κύριον Μιχαήλ Βασιλείου, τδν όποιον άσπάζομαι 
άν έκατευοδώθη αυτού.

Ε χω  αφορμήν νά γράψω καί πρδς τον Β ά μ β αν ά λλά  
καί την όποιαν τώρα σέ γράφω, φίλε, την γράφω μέ 
άρθριτικάς όδύνας. Πάσχω ό ταλαίπωρος, καί ζώ αλη­
θώς βίον άβίωτον, άπδ τδν όποιον επιθυμώ νά ελευθε­
ρωθώ. Λάβε λοιπδν τδν κόπον νά τδν γράψης νά προσ- 
φέργ] εκ μέρους μου πρδς τον άγιον Χίου· εν σώμα Στρά­
βωνος Ελληνικού άπδ τα στιχωμένα 11 σο'ιματα, τά 
οποία έστειλα είς αΰτδν την 2 7  του παρελθόντος Αύγου­
στου, περιεχόμενα είς την διά τδ γυμνάσιον Κιβωτόν
α . 0 .  Ν“ 7.

Ε τι γράψε τον νά έξετάση ακριβώς, αν τά  ποταμέ- 
δια της νήσου έχουν ικανόν ύδωρ είς κατασκευήν χαρτιού, 
καί νά μέ τδ μήνυσή ανυπερθέτως. Έ ξεύρω  ότι έχουσι
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νερουλούς· άλλα το άραοΟν είς μύλους, άρχεϊ αρα (βίο) 
καί «ξ έργοιτάοιον (ίδΙϊΓίηαβ) χαρτιού; Έ χ ω  έδώ φί­
λον, όοτις αλίνει νά οτείλ^ έχει; χαρτοποιούς δια λογα­
ριασμόν του· άλλ’ είναι άνάγχη νά βεβαιωθ^ πρώτον 
περί τνίς έχβάσεως του έπιχειρ’Λματος. 'Ό(Ιεν πρέπει να 
έζετασθί τό πράγμα άχριβώς χαΐ ασφαλώς.

Τγίαινε, φίλε, χαί εΰτύχει ! ο Κ·
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28 Όχτίύβρίον 18ί9·

Φ ΙΛ τατί χύριε 'Ρ ώ τα,

Ά(>πάζο|ΐι«ί 01 π«νοί«ον. Έ ί ω  »1,ιιο|ΐίν·0·; οοδ ™>- 
οορίφω τήν ί»γρ«φ ήν. Τό οΛ.οτοϊον ί χ  τ ώ ν  Ιν ό ν -  

τ ω ν .  [ΐί φνίνιτοι χίΜ'Ον άφιβή ώ ( πιριττόν.^ Πριν 
γίνη τ6 ναλόν, ΙριτορΛ νό (ρανιρωθγι ότι β ίλι: γινϊν, ναι 
νόι σι,ριδιιΛιοβίί νά γίνγι ό« τώ τ  Μ η ω ν ,  ώ ί ·!ν«ι τοΟ 
Χρ,οτοΟ ί  οοριβοΛή *ρ04 τούς Φοριοοίονς « Πλί,ν τά 
ίνόντ» 8ότι ίλ.τ,|Λ0θύνην » , Άφοϋ τ .λ ιιω β ϊ, ίλίγον φρον- 
τίζει ό θεατής νά μάθ·<ι άν τό έχαμες έχ των ένοντων, 

ΐΓλ·̂ ν μόνον εάν τό έργον ηναι πολλά ευτελές.
ΆντΙ του ίπ ο ίη σ α τ  της 8 γραμμής άρμοδιώτερον εί­

ναι τό έίιΐμ αγτο.
Ή  μεγαλητέρα μου απορία, χαι περί τ·ης οποίας δεν 

πάίον τίνα γνώριχν νά 8ώοι>, ι!ν«ι_«1 τρΠς τρώ τχ, 

γραμριαί. Ά ν  ό ναός άφιιρώθν ίίς τό δνΟ[ΐα τοϋ Θίου 
» ί  τον άγιου Νιαοάάου, [ΐιταζό των όχοΐων τό 8ιάστι11ια



β .β « ί„ ς  α „

πιια*. Ε π ι,8 ΐ  φοβ.Ισθ, * « α ίω ; καί ^ρο,ίριω; κα- 
τα κ ρ ,,ι, τών άλλογίνών β ία τώ ,, ,Ο ιρ ,α ίς «αί κόοριιον 
. .ν „  ,ά  αά, ,ίρ τ ι ,

αγ ου. Με όλους τους άλλους άγιους ε’μττορεΐ νά Ιχγι ναόν 
κοινόν 0̂  Νικόλαος· ά λ λ ’ δχι καί μέ τό Τψ ιστον “Ον, το 
οποΓον δεν ^^δέχεται συντρόφους. Εΰκολον είναι νά κατα- 
λαβ·  ̂ πάς^ενας την άτοπίαν του πράγματος, άν τό πα- 
ραβαλιρ μέ βιβλίον προσφωνούμενον 8 ι ’ επιστολής είς τόν 
Αυτοκρατορα, φερειπεΤν, Φραγκίσκον ένταΰτίί^ καί είς τόν 
Μινίστρον του Μέτερνιχ, ^ άλλον ενα άπό τους «ύλι- 
κούς του.

'Γγιαινε καί εΰτύχει!

Ο. φίλος 
ΚΟΡΑΗΣ.
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Έ χ Παρισίωγ 16 ΝοψβρΙον 1819.

Ελαβα, φίλε, τά  5 0 0  φρ., καί τά  έπέρασα είς τό 
εχειν τοϋ λογαριασμού σου, καθώς καί τά  οποία εμελλες 
νάπέμψνις είς τόν Ζωσιμάν 1 0 0 6 — καί σ ’ εόχαριστώ ότι 
άνεδέχδης καί πάλιν τά βάρη μου, άπό τά όποια μ α- 
ταίως εζητησα νά σ ’ ελευθερώσω. Δεν μ ’ ε"γραψες την 
εις το τοϋ Πανταζή δαπάνην, νά την καταχωρίσω καί 
αυτήν είς τόν τόπον της.

Αί πρός εμε έπιστολαί σου είναι μηνολο-γημέναι 22 
Σεπτεμβρίου, 10  καί 27  Όκτωβρίου, των όποιων ή



πρώτη μ ' ε8όθη άπο τον Φ· οστίί [λετ’ όλίγας ήμε'ρας 
άνεχώρησεν ΰχάγων εις τ·^ν Αγγλίαν.

Τοϋ Ι ο̂νδοΰ καί Νικολοπούλου τάς παρακ>.·ί:βεις μην 
άτοβάλης, αν δύνασαι νά βοηθηΓΓ/ις την επιχεΐρησιν αυ­
τών, χωρίς V ’ αΰξάνγις τας άβχολίας ίου, των οποίων 
[Αίγα μέρος χρεωστεϊται εις την φροντίδα της οικογέ­
νειας σου.

Ο ΰδ’ εγώ δεν είμαι πολύ ευχαριστημένος άπό τον 0 .  
Β .  I .  Σ ε είπα νομίζω, την υποψίαν μου, Οτι έδιαλεζε 
την κυριακην νά έλθνι προς εμέ, δια να άποφύγη τα π α ­
ράπονά μου. Περί δέ του φρονήματος της δόξης, δεν 
έπαρατηρησα μεταβολήν οΰδεμίαν παραβαλλων την τ ε -  
λευταίαν μέ τάς προτέρας ομιλίας του. Τ ί  παράδοξον αν 
επαίΙε καί τοιαύτην δυστυχίαν ; Ή  δόξα είναι βαρύτατου 
φαγητόν καί ολίγα στομάχια ισχύουν νά την χωνεύσωσι.

Τον δέ I I .  καί εγώ στρυφνόν ολίγον τον έδοκίμασα, 
καί άνόαοιον του αδελφού τον έγνώρισα* αλλα τον οικο­
νόμησα διά την όποιαν άνέλοβε φροντίδα της πωλησεως 
τών βιβλίων μου, έκ τών οποίων πιθανόν ότι κρατεϊ 

ακόμη τινά.
Μ έ φέρει εις απορίαν ή άμέλεια του ΑιηΐβΙ, καί μά­

λιστα ή δαπάνη των 16  φρ. Που έδαπανήθησαν; εγώ 
περί τούτου δεν ενθυμούμαι τίποτε· όπως άν ηναι, αΐ 
'Ρητορικαί έστάλθησαν διά λογαριασμόν του Β ά μβ α, άν 
δέν άπατώμαι ·καί εις τούτο.

Τ ό  πλέον λυπηρόν περί των ταραχών της Σμύρνης, 
είναι, δτι αυτός ό έκεΐ άρχιερατεύων είναι 5 διώκτης του 
γυμνασίου· καί τό χειρότερον ότι καί ό Κατημερτζης μι­
μείται, ώς μέ λέγουσι, τό γραίδιον τοΰ Αρχιλόχου. α Τ η  
μέν πΰρ, τ·  ̂ δέ ύδω ρ». ’Έχομεν καί ημεϊς οΐ καυχώμενο^
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τη< άγαθίίί τα  βφάλματά μας. ΈνθυμΧσαι τί
λέγίΐ ή Μαρία εις τόν Ίησοΰν; « Ε ί ης ώδε, ούκ αν άττέ- 
» θανέ μου ό αδελφός». Καταλαμβάνεις την ττροοαρμο- 
γην τοΰ λόγου.

Μ ετ’ όλίγας ήμε'ρας 9ελω <ϊέ πε'μψειν την ακολουθίαν 
τοίΰ Βιογραφικοϋ Λεξικού, τόν πέμπτον τόμον του Γ αλ­
λικού Στράβωνος, καί ίσως αλλα τινα βιβλία.

ΙΙερί δε τοΰ όποιου ϊδες βιβλίου εις την βιβλιοθήκην 
τοΰ ΤΓβΓΠβίΙϋΧ^ είμαι σ^έδον βέβαιος οτι ϊδες τό κατά 
Λατίνων βιβλιον διά άτιμων ιαμβικών του πρός μητρός 

πάππου μου, Αδαμάντιου 'Ρυαίου. Καί διά να τό πλη- 
ροφορηθής, γράψε τόν Κωνσταντίνον Πετρίτζην (κ ’ έκεϊ 
νον εγγονον του αΰτοΟ πάττπου) νά σε στείλη κάνεν άν- 
τίτυπον, άν ηναι δυνατόν νά τό εύρη. ΓΙρό όκτώ η δέκα 

χρόνων μ ’ εστειλεν ό αδελφός του Νικόλαος εν ζητηθέν 
δια τόν Κλαυέριον. Ό  ’Ρυσιος ούτος, είς άπό τους πρώ­
τους Ελληνιστάς τοΰ γένους, ίσως καί ό πρώτος, κ ατ' 
εκείνους τους χρόνους δυστυχεστέρους των παρόντων, δχι 
μόνον τό εγραψεν, άλλα καί τό έτυπωσε δ Γ  ιδίας δα­
πάνης εις τό Αμστελδάμ, όπου έπραγματεύετο. Ά π έ- 
θανεν εν ε’τος άρχητερα τής γεννήσεώς μου, καί άφήκε 
κληρονόμον τής βιβλιοθήκης του εμέ. Α λλά  πώς ; τόν 
ετ  ̂ ανύπαρκτον καί άγέννητον! 'Άκουσε φρόνησιν καί 
ζήλον ανδρός. Τίους δέν έγέννησεν, άλλα θυγατέρας τέσ· 
οαρας, τάς όποιας έδίδαξεν όσον έδυνήθη καί τήν ελλη­
νικήν γλώσσαν. Τήν μίαν άπώλεσε τό θανατικόν αί λοι- 
παί τρείς ησαν ΰπανδρευμέναι, όταν άπέθανεν, Έσύνταξε 
λοιπόν τήν διαθήκην του, χαρίζων τά βιβλία του είς τόν 
δστις πρώτος άπό τους μέλλοντας άρσενικους έγγόνους 
τελείωση τά έλληνικά του μαθήματα, καί τούτο μέ σκο-
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«ον να θί|3{ΐ.άνϊΐ (χ£ την άρ.'Λ>.αν τας |υχάς [ίας και να 
τά ί παρακινη'ΤΥΐ £Ϊζ την ρ.άθησιν της γλωσσης, της οποίας 
ό ένθουσιασ|χό; ήταν εις αΰτον τόσον σφοδρός, ώστε μην 
ίύτυχησας άρσενικην γονην, Ιπολεμιι την τύχην διδά­
σκων τάς θυγατέρας του. Ή  αΰτη τύχη ε'καμε νά τε ­
λειώσω καΐ έγώ πρώτος τα  μαθήματα μου, και οΰτω νά 
παραλάβω τά βιβλία. Μεταξύ των βιβλίων τούτων ήσαν 
καί έως 15  ή εϊκοσιν αντίτυπα τής κατά Λατίνων στι­
χουργίας, τά  όποια έμοίρασα τότε εις τούς φίλους μου. 
Απορείς ίσως, διά τ ί  καταβαρημένος άπο αρρώστιας κα'ι 
ασχολίας έμωρολόγησα τόσον. Α ϊ ! φΛε, ή πρός τον 
Πάππον εύγνωμοσύνη ενδυνάμωσε τον κάλαμόν μου, χω 
ρις εκείνου την φρόνιμον καί φιλόστοργον πρόνοιαν, κα 

την ακόλουθον εκείνης φροντίδα περί έμοΰ πατρικήν 
μητρικήν, ήθελα είσθαι ά π ’ ότι είμαι πολύ δυστυχέστε 
ρος. Ιΐρονόησε λοιπόν καί σύ την παιδείαν των άγαπη 
των σου τέκνων, αν θέλης νά φυτεύσγις εις τάς ψυχάς και 
αυτών καί των έγγόνων σου, ευγνωμοσύνην καί μνήμην 

άνεξάλειπτον.
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Περί δε τοϋ προς πατρος σ-υγγενους. Αντωνίου Κο-

ραή, αύτός έγραψε διαφόρους ώδάς εις Ιΐινδαρικόν ύφος, 
ώς βλέπεις εις την οποίαν έπρόσθεσα μαρτυρίαν άπό τον 
Φαβρίκιον. Ό  μακαρίτης πατήρ μου έκίνησε πάντα λί­
θον νά τάς εύρη, καί δεν εύτύχησεν εις την έρευναν. 
Άπροσδοκήτως εύρηκα ταύτην, τυπωμένην είς Παρι- 
σίους, καί μ ’ όλον τούτο λείπουσαν άπό την Βασιλικήν 
των ΙΙαρισίων βιβλιοθήκην. Τό αίτιον τής σπανιότητος 

είναι φανερόν" ή μικρότης τοϋ φυλλαδίου έκαμε νά σκορ- 
πισθή καί νά άφανισθή, καθώς ίσως ήφανίσθησαν καί 
όλαι αί άλλαι, άν έτυπώθησαν πάσα μία χωριστά.



Πίρί της άρρωστί«« (χου μη μ ’ έρωτας π λέον αΰτη 
είναι απ εκείνο των αρρωστιών τό είδος, αί όποΓαι λαμ- 
βανουσι τέλος με τήν τελευτήν του άρρωστου. Τοϋτο μό­
νον εΰχου τον ν ’ άποθάντ) πριν άποπληχθη, ^γουν πριν 
αποχ,τηνωθη. Άδιαχόπως πάσχω ποτέ πολύ χαί ποτέ 
ολιγώτερον χα; μόνον ευτύχημα χρίνω καί ποθώ νά φυ­
λάξω τοϋ λογιχοΟ την υγείαν, διά νά μή χατασταθώ,

Δνβμίνίσιν μέν χάρμα, χατηφιίη 8έ σοΙ βιίτώ, 
καί εις όλους τούς φίλους μου.

Τας επιστολάς μου, μή κοινωνής, νά ζήσης! εις κανένα. 
Τήν επιστολήν του Πλ, έχε τ η ν  τ ί  νά τήν κάμω ;

Καλόν είναι να μέ γνωστοποιής τήν κατάστασιν του 
Παυσανιου άπο καιρόν εις καιρόν, διά νά έξεύρω άν πρέπη 
και πόσα πρέπει νά σέ στείλω άπό τον τρίτον τόμον, του 
οποίου ή τυπωσις τελειοϋται μετά τέσσαρας σχεδόν μή­
νας. Τώρα πλέον δεν είναι φόβος νά διακοπή. Τό κακόν 
είναι ότι επεσε καί τό βάρος τούτο εις τούς άσθενεΤς ώμους 
μου, δια τήν πρός τόν μακαρίτην Κλαυέριον φιλίαν, καί 
δια τας παρακλήσεις τής χήρας του· καί γίνομαι σχεδόν 

δεύτερος έκδότης, επειδή προσθέτω πολλάς μου διορθώσεις.
Έ λ α β α  καί τήν οποίαν εκαμ’ ό Βάμβας, είς τήν άνοι- 

ξιν τοϋ γυμνασίου (τόν παρελθόντα Σεπτέμβριον) ομι­
λίαν, τυπωμένην είς τήν τυπογραφίαν τής Χίου, "Ότι μ ’ 
επροξένησεν ευφροσύνην έξαίρετον,περιττόν είναι νά σέ τό 
γράψω. Πρέπει όμως νά μάθης τ ί  μάλιστα ηύξησε τήν 
ευφροσύνην μου. Εδώ  τώρα εΰρίσχονται υπέρ τούς τεσ- 
σαράχοντας νέους ομογενείς σπουδαστής. “Ολοι, έξω άπό 
δυο η τρία Τουρκόπουλα, προσκολλημένα είς τόν μέγαν 
Τούρκον, α Αργείον, οΰκ Αργείον, ήναγκασμένον » τήν 
ήρπασαν άπό τάς χεϊράς μου, καί τήν διαδίδουσιν άλλος
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ίΐζ  άλλον, συγχαιρόμίνοι άλλήλουξ, και δείχνοντές την 
είς τούς αλλογενείς, καί καυχώριενοι (χεγαλοφρόνως ώς εις 
ριέγα της Ελλά δος εΰτύγ^ημα. *Αν ήσο αύτόπτης, φίλε, 
τοΟ τοιούτου ένθουι5ΐασ|χο0 των νέων |Λας, ήθελες έξά- 
τίαντος κινηθην εις δάκρυα τερττνότατα, ώς έκινήθην έγώ.

Εις την περί της επιγραφής της Τεργεοτινης Ε κ κ λ η ­
σίας έρώτησίν σου άπεκρίθην πάραυτα.

Σ ’ άφίνω τώρα, διά νά άποκριθώ καί πρός τον Ή γ ε- 
ρ,όνα της Βλαγ_ίας. Ύγίαινε καί εύτυγει πανοίκιος.

Ο . Ο.
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Φ Ι.Ιτατε  χ ΰρΐί 'Ρ ώ τα.

Σ ε άντευγ_ορ.αι πανοίκιον όσα ρι’ εύχεσαι διά το νέον 
έτος· τό όποιον ηθελ'είσθαι εΰτυχέστερον δ ι ' έ(Λε, αν δεν 
έ[Αακρύνεσο τόσον πολύ από την Ευρώπην. Πλ·ην, επειδή 
συ[/.φέρει είς σε ·ή άναχώρησις, α Κύριος φυλάζαι την 
είσοδόν σου καί την εζοδόν σου, από του νυν καί εως τοϋ 
αίώνος! » Φρόντιζε την υγείαν της οικογένειας σου.

Αναγκαζόμενος νά καταστήσω διάδοχόν σου είς τάς 
ΰποθε'σεις μου, δέχομαι μετά χαράς τόν όποιον με δείχ­
νεις έντιμον άνδρα. Είθε μόνον νά διαδεχθη καί την ύπο 
μονήν καί την πρός εμέ σου εύνοίκην συμπάθειαν ! Ιίαρά- 
δος λοιπόν είς αυτόν την εδώ κλεισμενην επιστολήν, καί

10



φόρτωσί τον (δια τάς ά[Ααρτίίχς του) δσ» βχρνι ύπεφερεξ 

εως τώρα δι ’ ίψ ί·
Την 2 8  Φεβρουάριου εστειλα προς τον έν Μαβσαλία 

ΟΗαϋάοίη κιβωτδε I. Κ , Ν“ 7 περιέχουσαν τα βιβλία της 
εγχεχλεΐ(ΐ|χένης σηριειώιιεως'τον παρηγγειλα να την άσφα- 
λίση άπδ τους κίνδυνους τής θαλάοτης δια φρ. 3 5 0 * 
των βιβλίων ή τψ ή  συριτίοδοϋται <ρρ. 3 7 1 , τα πλειότερα 
δι' άλλους, τταρα των όχοίων φρόντισε νά τά λάβης.

Κατεχώρισα τον όποιον χεριεϊχεν ή εχιβτολή σου 3 
καί 7 Ιανουάριου ετήσιον λογαριασικόν, εις τοΟ οποίου 
τό ίχειν έπρόσθεσα καί φρ. 1 9 ,7 5  τά έζοδευθέντα διά 
τάς Ώδάς τού Αντωνίου. Μ ετ’ ολίγον [Αελλει νά σε 
στείλ·/) δ εν Βιέννη Παντολέων Βλαστός ολίγα τινά άρ- 
γύρια' τά  όποια πέρασε εις άνακούφισιν του χρέους [/.ου.

Αεινόν νά χρεώστη τις άλλ' ετι δεινότερου, όταν εχων 
ουσίαν βλέχη [Αίρος αυτής δυσπώλητον, καί (Αέρος σκορ- 
πισαένον εις ανθρώπους καί πόλεις αγνώστους. Πώς έχω 
νά κά|/.ω, απορώ· καί την απορίαν [ίου αϋζάνει έτι [Αάλ· 
[/.ον, ή υποκάτω τοϋ ετησίου λογαριασ[Αθΰ ση[Αειωθεϊσα 
άπαρίθ|Αησις των βιβλίων [κου. Βλέπεις είς αυτήν μόνα 
σώματα 5 6  τοΰ Λ ’ τόμου τοΰ Στράβωνος, 194 τοϋ Γ ' ,  
2 0 0  τοΰ Λ ', καί ουδέ εν ολως του Β ' .  Ή  αυτή συμ­
φορά ακολουθεί καί διά τά Προλεγόμενα, ήγουν τους 
Αυτοσχεδίους στοχασμούς. 'Όσον έδυνήθην νά συμχεράνω 
άπο τούς λογαριασμούς τοϋ Μακαρίτου (οπού [/ ’ έχρέωσε 
διά τήν δαπάνην του τύπου των χιλίων σωμάτων τών 
Ιΐρολεγομένων, και είς τό εναντίον μέρος άντεσήκωσε τό 
χρέος μου μέ τήν τιμήν τών χωληθέντων), λείπουν 450  
σχεδόν σώματα άπώλητα, τά  όποια ποΰ έσκορχίσθησαν, 
καί άχό ποϊον νά ζητώ δεν έξεύρω. Ά πό δέ τον Στρά-
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βωνα, επειδή ειτειλα άπο καθένα τό|Λθν 2 0 0 ,  λείπουν 
άρα νπερ τά 140  σώ[ζατα του πρώτου τό( .̂ου, καί όλα 
τα 2 0 0  του δευτέρου. Μολονότι αποφεύγω την άνάρεντ]- 
σιν των αυ[Αφορών |Αου, άναγκάζοριαι νά οέ τα κοινω- 
νητω, διά νά τά ριετακοινωνηονι; εις τον διάδοχόν σου 
κύριον Π . Μαυρογορόάτον, ϊσως γράφων εις Σ|ΐ.ύρνγ;ν, 
Κωνσταντινούπολιν, Βουκουρέστιον καί εις τον έν Ίασίφ  
εύρισκό|αενον ΓΙασχχλιον Βασιλείου, ανακαλύψει τινα έξ 
αυτών. Είς τον Πασχάλιον μάλιστα δίδεται άφορμη ερω 
τήσεως εύλογος με την προς αυτόν αποστολήν του Γαλ 
λικου Πέμπτου τόμου τοΰ Στράβωνος (είς την πεμπομέ 
νην κιβωτόν θέλεις τον εΰρεϊν μέ άλλους δύο ένα διά 
καί τόν άλλον διά τόν μακαρίτην Αλέξανδρον)· καί μά 
λίστα άν τόν εϊπτις, ότι ύι έρώτησις γίνεται, διά νά πεμ 
φθώσιν οί τρίτοι "καί τέταρτοι τόμοι τοΰ Έ λ λ . Στράβ 
εάν εχη τους πρώτους καί δευτέρους. Α λλά τί νά είπω 
περί τοΰ Α της Ίλιάδος 4 3 2  σώματα ·καί τοΰ Β  6 5 7 :  
Ά πό καθέν έστάλησαν 1 2 0 0  σώματα. Ίεροκλέους άστε'.α 
9 0 0 ,  Ύ) δε σημείωσες φέρει μόνα 9 9 . Μάρ'κος Αΰρτίλιος 
4 0 0 ,  ·η δέ σημ. 8 2 . Εενοκράτους, 4 0 0 ,  Ϋι δέ σημείωσες 
1 8 0 . Ιπποκράτης καί Γαληνός 4 0 0 ,  ·έ] σημ. 6 1 . Παυ­
σανίας Α ' τόμος 6 2 , ή σημ 16 . Β '  τόμος 6 2 , "ή σημ.. 
3 1 .  Ά π ’ αυτά όλα εύρίσκονται καί τινά είς τους λογα­
ριασμούς τοΰ Μακαρίτου περασμένα είς τό έχειν μου ώς 
πωλημένα' άλλα τόσον ολίγα παραβαλλόμ.ενα με τους 
χονδρούς αριθμούς των σταλθέντων, ώςτε δεν αξίζουν νά 
σημειωθώσι. Τ ά  λοιπά τίς ανεμοστρόβιλος τά έσκόρπισε; 
Μόνη ή ζωη του -ήθελε παρηγορ·ησειν τ·ην όποιαν μ ’ έπρο- 
ξένησε βλάβην. Έπειδ-η με τ·ί·ιν έπροξένησε (δεν αμφι­
βάλλω ) χκων, καί λυπούμενος ίσως ύπέρ εμέ. ·
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Ό  Κατινάκης ?φθα,(ΐ6 τ·»ιν 9 του παρόντος, ουτί κ « -  
λίορίίνος ά“ ’ έ(Λί, ούτε με σκοπόν να συγκατοικτισγι μ ’ 
εμέ. Μ ’ εδωκε την σημείωσιν των οποίων επιθυμείς βι­
βλίων. Θέλω φροντίσειν και περί αυτών, προσθέτων καΐ 
5 σώματα τοϋ τρίτου τόμου του Παυσανίου, καί τους 

πέμπω προθύμως' Χιότι δ ι' εμέ δεν τολμώ να κινδυνεύσω 
οΰδ’ οβολόν. *Αν έγνώριζα τίς κρατεί τους πρώτους καί 
δευτέρους, ήθελα τολμήσειν να έξοδεύσω καί εις τους 
τρίτους. Στιχωμένους, νομίζω, σ ’ έστειλα τούς 5 πρώ­
τους καί δευτέρους.

Άφηκεν αύτοΰ δεν έξεύρω εις τίνα ό Κατινάκης δύο 
τενεκέδες ταβάκον μου. Φρόντισε παρακαλώ σε να σταλ- 
θώσιν είς Μασσαλίαν πρός τόν εκεί Κόνσολον της Τουρ­
κίας, μέ παράκλησιν να τον στείλη προς τόν εδώ πρέσβυν 
(θΙΐί4Ρ0β (Ι’ αίΤεΪΓβδ) τής Τουρκίας, κύριον Μάνον, καί 
ούτος θέλει μέ τόν παραδώσειν.

Έ γ ώ  μάλλον χρεωστώ νά σέ παρακαλέσω να μέ γνω- 
στοποιής (τό  οποίον συνειθίζουσι τινές Ε^όοπο/^^ είναι 
κακόν καί ψυχρόν) ή νά μέ φανερόνης άπό καιρόν εις 
καιρόν την έζιν καί κατάστασίν σου, άφοΟ κατευοδωθής 
είς την φίλην πατρίδα. Νά σέ παρακινήσω εις ώφέλειάν 
της, τό κρίνω περιττόν ή μάλλον άτοπον. Σπούδασε μό­
νον νά έμπνεύσης καί είς τάς ψυχάς των συμπολιτών σου 
τόν υπέρ τής πατρίδος ζήλον, συνεργόν λαμβάνων καί 
προσκυνών άπό μέρους μου τόν καλόν σας ποιμένα, όλοι 
σπουδάσατε νά μανήτε την όποιαν ό Σωκράτης ονομάζει 
«Θεόσδοτον μανίαν». Τοιαύτη μανία δέν γεννκται παρά 
είς τάς εΰγενεΐς ψυχάς, καί άπό μόνην την άγανάκτησιν 
την περί τής νυν καταστάσεώς μας παραβαλλόμενης μέ 
την κατάστασίν των προγόνων μας· Τούρκοι τή ς Έ λ -
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λκδος κύριοι χλϊ νοριοθέται! Τούρκος καθαρός είναι δςτις 
βυλλογιζόικενός το δέν [Ααίνιται.

Έ δ ώ  κλεισριενας δύο επιστολάς' δός την [Λίαν εις τον 
διάδοχόν 000, καί την άλλην εις τόν υίόν τοΰ κύριον Μ ι­
χαήλ Βασιλείου, διά νά τοϋ την στείλη.

Σ ’ ευχθ[Λαι υγείαν καί κατευόδιον.
Παρακάλεσε τόν διάδοχόν σου νά (Λε πέ|Λπγι κ α τ ’ Ιτος 

( κ α τ ’ έτος! ώς νά εμελλα νά τελειώσω καί τό παρόν) 
την σηριείωσιν των βιβλίων ριου, ώς συνειθίζεις νά την 
πέ|Λ7της.
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Έχ Παρ^σιω  ̂ 7 ΊονΑΙον 1820.

Φ ί.Ιχ α ζ ε  χ ύ ρ ι ί  ' Ρ ύ τ α ,

Ασπάζο[Ααί σε πανοίκιον, καί σέ [κακαρίζω οτι έκα- 
τευωδώθης είς την φίλην πατρίδα, ώς (Λε το μηνύεις με 
την 2 8  Απριλίου επιστολήν σου. Πρό ταύτης ελαβα καί 
τάς αλλας σου δύο 16 καί 2 6  Μαρτίου τάς άπό Τεργέ­
στης. Προσμένω κατά πάσαν στιγμήν καί τά  ευαγγέλια 
της έλευθερώσεως της άγαπητης συζύγου.

Μέ κακοφαίνεται ή ζημία ή παρά τοϋ Μ. Β .  διά σέ, 
καί πλέον ακόμη δι εκείνον. "Οταν ό λόγος ήναι περί 
αδικίας, τό χειρότερον μέρος καί ή αισχρότερα στάσις 
είναι ή μετά τών άδικούντων.

Τη ν 25  Μαέου εστειλα πρός τόν έν Μασσαλίι^ 01ΐ3ϋ- 
(Ιοΐη Παλιόν, σημειωμένον Ι .Κ .  8 ,  καί περιέχον



5 βώ[Αατα τοϋ τρίτου τό[Αου Παυ®. ®τιχω(ζ.  ̂
5 τόκους Βΐο§Γ3ρΙιίβ <1β8 ΗοηίΓηβδ νΐνβηΐδ 
2  ΜβιηοίΓβδ ά ’υπ νϋ^ΐη εις δύο τομίδια. .

—  1 5 0  —

ρουτ βπι1»&Ιΐ3§β.
?Ρ·

5 8 ,7 5  
. 4 1 ,2 5  

5 , —  

1 0 5 ,—  

4 ,—  

1 0 9 ,—

Περιέ}^ει παρά ταΰτα τό Παλιόν την εβδόμην παρά­
δοσήν τοΟ Θησαυρού τού Στεφάνου διά τάς Κυδωνιάς· 
περί τοϋ όποιου γράφω προς τον ΙΙαντολέοντα Μχυρο- 
γορδάτον (οτι πρός εκείνον κατευθύνει τό παλιόν ό ΟΙίαΐΐ- 

ϋ ο ΐη ) νά το χωρί(Γ/ι άπό το Παλιόν, καί νά το βτείλ·^ 
εις τάς Κυδωνιάς, φροντίζων καί τ-ην ίκεΐθεν πληρωμήν 
του. Τη,ν 15 Ιουνίου μ ’ εγραψεν ό βΐΐαϋίΐοίη ότι τό 
έπαράλαβε καί εμελλε νά τό πεμψ·/] μετά ενα μήνα πρός 
τόν Μαυρογορδάτον, κάμνων καί την όποιαν είχα τόν 
παραγγείλειν ασφάλειαν διά φρ. 1 0 0 .

"Ελαβα παρά τοϋ αΰτοϋ ϋΙΐΛίκΙοϊη καί τά 3 κουτιά 
«υκοστάιφιδα, καί σοΰ είμαι υπόχρεος, 'ϋ  ετήσιος όμως 
ούτος φόρος (συ τόν εκαμες φορον εγώ ούτε όύναμιν ούτε 
θέλησιν έχω νά φορολογώ) επρεπε πλέον νά παύσ/), έπειδ·»·, 
δεν έχω διάκρισιν εγώ νά τόν παύσω μέ την παϋσιν τ·ης 

ζωής μου.
Ό  τέταρτος τόμος τοϋ ΙΙαυσανίου τελειοΰται μέ το 

τέλος τοϋ ίτους· καί τότε θέλω σέ τόν πέμψειν.
Προ τούτου τελειόνω κ ’ εγώ την έκδοσιν της Δ ' 'Ρα· 

ψφδίας. Τό κείμενον έτυπώθη καί σχεδόν όλα τά σχόλια. 
Χθες έπαράδωκα είς τόν τυπογράφον καί τά  ΙΙρολεγό- 
μενα, περιεχοντα μακρόν διάλογον τοϋ Παπά Τρέχα. 
Δεν έζεύρω όμως πώς έχω νά κάμω νά τά  ξεφορτωθώ.



να αναπληρώνω καν εκ [ΐ-έρους την δαπάνην του 
τύπου. Πρέπει τάχα να στείλω εις Τεργέστην; Ε ις την 
Σριύρνην τα προς τον Οίκονό[Λον σταλθέντα ρ. έλεγες οτι 
εύρηκεν η πώλησίς των δυσκολίας. Αντί 1 5 0 0  σωμ.ά- 
των της Α  Β  καΐ Γ  Ιτύπωσα |Λ0να 1 0 0 0 , φοβού[ΐενος 
την δαπάνην. Εκείνα ησαν προωρισ|Λενα τα πλειότερα 
άπό τον μακαρίτην, αγνοώ ποϋ καΐ εις ποιους. Δεν εμ- 
πορεϊς νά φαντασθης, φίλε, πόσον αί τοιαΰται άηδέστα- 

ται μέριμναι μου καταπνίγουν τάς ηδη άπό τό γηρ«ς 
έξησθενημένας τοϋ νοός μου δυνάμεις, καί με κάμνουν 
επιμάλλον καί μάλλον μωρότερον. Ε ις τάς τελευταίας 
ήαέρας τοϋ βίου μου, μοΰ ησαν προωρισμέναι δλαι αΐ δυ- 
στυχίαι, των όποιων κορωνίς έγινε του αγριάνθρωπου και 
άγριοτούρκου Κ . ή καταδρομή. Δεν έμπορεϊς νά πιστεύ· 
στις πόσον μου έδέσμευσαν την προθυμίαν νά κάμω τ ί­
ποτε κ ’ εγώ ώφέλιμον εις τους ομογενείς. Οκτώ μήνας 
έπέρασαν άφοϋ έτοιμάσθη ή Δ . 'Ραψωδία εις τά  Προλε- 
γόμενά της, καί μόλις τώρα εύρηκα τόν καιρόν νά την 
δώσω εις τόν τυπογράφον! Διά τ ί !  διότι (δακρύων πολ- 
λάκις άπό τό κακόν μου) δεν έτυχα μίαν ημέραν, μίαν
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ώραν, μιαν στιγμήν ησυχον. ι άναθε. ιρησω μιαν φοράν

ακόμη τά  δυστυχή Προλεγόμενα.
Γράφω τόν εΰλογημένον Πασχάλιον, έρωτών άν εχη 

βιβλία μου άπό τόν μακαρίτην καΐ πόσα, καί μ αποκρί­
νεται έρωτών αυτός νά τον εϊπω ποια είναι τα  ιδικα 
μου ! ! διά νά τά χωρίσνι εις τό εξής άπό τά  λοιπά, ώς 
νά ήκουσε τώρα πρώτην φοράν τάς εκδόσεις μου, εκ των 
όποιων έλάμβανε πάντοτε διά τοϋ άδελφου του δώρα 
π αρ ' έμου. Συλλογίσου τώρα, άν ή άνάγκη νά δηλοποιώ 
είς αυτόν λεπτομερώς τάς εκδόσεις μου, μοΰ άφίνει και-



ρόν νά ίξοδεύσω εις τχ )̂ ρήσΐ|Αα. Έ »  των |Λυρίων τοι- 
ούτων χα(Ιγ)|Λερινών |Α«ταίων δαπανήβεων τοΰ κχιροΟ σέ 
λέγω [λίαν ταύτην.

Σέ γράφω τά κατέχοντά με πανταχόδεν δεινά, καΐ τα 
όποϊα πίνω καθ' ή[εε'ραν φαρμάκια, όχι διά νά σέ λυ· 
7Γ/;(τω, άλλ’ έξεναντίας διά νά μη λυπηδης, όταν άκού- 
<η;ις τον θάνατόν μου. Δόξασε τον θεόν, όταν τον μάθης, 
ότι μετά πολύπονον καί πολυκίνδυνον ταξείδιον του βίου 
έσώθην εΐ? λιμένα άναπαύσεωζ.

Είθε νά τον ταξειδευ<τ ς̂ συ μέ την οΐκογένειάν σου 
άπονον καί άκίνδυνον !

Ό  φΔος 
ΚΟΡΑΙΙΣ.

—  1 5 2  —

Μην άμελήση; νά μέ γράψγις άν έγέννησες την Φαινα· 
ρέτην. Τόν πανιερώτατον ποιμένα σας προσκύνησε άπό 
μέρους μου.

Ο Τούρκος καυχάται, ότι ελαβεν επιστολήν άπό τόν 
Κατιμερτξην, καί τό πιστεύω. Πιθανόν ότι έγρα}εν αυ­
τός πρός τόν Κατιυ.ερτζήν, ίσως ρ,έ σκοπόν νά τόν κί­
νηση κατ εμοΰ. Ενδέχεται νά μου διεγείρη νέας τρικυ* 
μίας.

Ο δέ χρηστός Κούμας εχων επιστολήν (δέν ήξευρω 
περί τίνος) άντί νά την πέμψη εις τόν Λ . Ε .  την κατα­
χωρίζει εις τό κοπροδοχεϊον της Καλλιόπης. Τι λέγεις 
περί τούτου ; Ό λη η άγαθη μερίς τοΰ γένους είναι μετά 
τοΰ Λ . Ε .  κατά της Λθλιόπης' καί αυτός σχίζεται άπό 
την μερίδα, καί προθυμεϊται νά προξενηση ΰπόλτψιν καί 
σύστασιν εις την Άθλιόπην, χωρίς νά συλλογίίθη ότι 
επαινεί εφημερίδα, ητις μέ ήτίμασε· χωρίς νά συλλογι-



(τΟϋ„ τ ί  ηθελ’ ίΐπεϊν, άν εζη, ό Αλέξανδρος, εις τοΰ 
όποιου [χ-άλ'.στα την φιλίαν έκαυχατο χαί χαυχαται. Β λ έ ­

πεις, φίλε, πόσα χαί ποια δεινά!
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20 Όχτ<ύ6ρΙον 1820.

'/ίγαπ η ζέ  'Ρώ τα,

Άσπάζθ[Ααι χαί σέ χαί την φίλην οίχογένειάν σου απο 
ψυχής. Ζώ άχό[Λη ώς βλέπεις, χαί προσ[χ.ένω (χε έπι6υ- 
ριίαν |Λεγχλην να σάς (ΐάθω ζώντας ζωήν εΰδαίρ-ονα.

Πολλά νά σέ γράψω δεν ριέ συγχωρεϊ ό χαιρός. Τ ά  
ελεεινά τής Σ|/.ύρνης τά Ιιχαθες πριν έ[χ.οΰ. Δεν θέλουν 
χατ ’ οΰδένα τρόπον διδασχάλους άλλους παρ* τους 
Ε ν ο ε γ γ ε λ ο χ ο ύ ς  των. *Αν ήναι χαλήτερα άλλα ρ.αθή· 
(χατα παρά ταΰτα, ή μεθοδιχωτεροι διδάσκαλοι, λέγουν 
α Ά λλγι τε χαι [χετ’ άλλων » καθώς οΐ παλαιοί Έφέσιον 

όταν έξώριζαν τον Έρ[χόδωρον.
Τήν περί τούτων λύττην έπαρηγόρησαν οΐ ΧϊοΓ δθεν 

έλαβα γρά|χ(χατα χαί άπό τον Βάριβαν χαί άπό τους 
Επιτρόπους. ϊοιι^οαΓβ 6Π αναηί, χαί νά τούς όπισθο- 
ποδήσωσι πλέον δεν θέλουν δυνηθήν ούτε θεοί ούτε δαι- 
[χονες. "Εχουν 4 7 6  μαθητάς, έχ τών όποιων οΐ 4 0 0  είναι 
εγχώριοι, 7 4  έχ των άλλων ριερών τής Ελλάδος (οΐ 
πλειότεροι Κεφαλληνεΐς χαί Πελοποννήσιοι), χαί οΐ λοι­
ποί 2 ................[χάντευσε πόθεν ίσως δέν τό έξεύρεις. —



Άμίριχανοί. Δίν δυνασαι νκ φαντασθ^ς πόίΟν [ί.1 ευφρανί 
τοϋτο, <Τ'Λλογιζό|Λενον καί άναλογιζόμενον τα επακολου­
θήματα ταύτης της Λεριστάσεως, ητις κχμνει αληθώς 
εποχήν.

Ό  κ. Μαυρογορδάτος άπό Τεργέστης με γρκφει οτι 
τον διώριβες να πέμπη εις τόν αδελφόν μου γ:όσία 5 0  
κατα τρίμηνον, καί δχι 1 0 0  καθώς άλλοτε εστέλλοντο. 
Πόθεν αΰτη ή μεταβολή; Ιξήγησε' με την νά ζήσης!

Με λέγει άκόμη ότι δεν τόν άφήκες έζουσίαν νά λαμ- 
βάνη τάς άπό Βιέννης καί Σμύρνης τιμάς των τωλουμέ· 
νων' άλλά τοϋτο δεν διαφέρει τίποτε· καί προτιμώ νά 
τάς λαμβάνης καί νά τάς σημειώνης εις πλήρωσιν τοϋ 
προς σέ μου χρέους. Τοϋτο μόνον σέ παρακαλώ νά μέ 
γράφτ,ς κατά καιρόν τί σε μένω χρεώστης, διά νά φρον­
τίσω κανένα τρόπον άλλον νά σέ πληρώσω εάν άργοπορή 
ή άπό πωλήσεως βιβλίων είσοδος. “Έκαμνες ίσος καλά 
νά φροντίσης νά μετακομισθώσι τά  τής Σμύρνης εις Χίον, 
εις κανένα των έκεϊ σου φίλων, νά τά  πωλή δια λογα­
ριασμόν σου, έως νά άποπληρωθής. Κάμε ώς θέλεις, τοϋτο 
μόνον επιθυμώ, νά σέ πληρώσω, πριν αναχωρήσω εις τό ­
πον, όπου ούδ’ εις φυλακήν πλέον νά μέ βάλης δεν έχεις 
εξουσίαν.

Γράψε με περί τής υγείας σου, περί τών ά·'α7Γητών 
(τυμβίας καί τέκνων σου, υπέρ τής όποιας εύχομαι καθ’ 
ημέραν.

Ό  φίλος Κ . '

Χθές έδημοσιεύθη ό τέταρτος τόμος τοϋ Παυσανίου, 
καί θε'λω σέ στείλειν τά  5 σώματα διά Τεργέστης.

—  1 5 4  —



Έ χ  Παρίσίωγ, 20 'ίαγοναρίον 1821.

Φ ίλ ε  κ .  ' Ρ ώ τ α

Ευχθ[Α*ί σοι πανοίκιον καί το άρχ^όαίνον έτος καί αλλα 
πολλά καθεξής ευτυχέστατα. Ζώ ακόμη, αν οΐ γράφον- 
τες έξανάγκης καί ζώσι' άλλα μέ αυξησ'.ν καί των φυσι­
κών άρρωστημάτων, καί των έξωθεν ανιών. Τάς νεωτε- 
ρας έμαθες βέβαια άπό τον Λ . Ε .  Β λ έ-εις  δτι άρχισε να 

μέ μαστίζη καί ό Κατιμερτζής.
Τήν 16 τοϋ παρόντος έστειλα διά του εν Μασσαλιρι 

Ν- Άργέντϊΐ προς τόν Π . Μαυρογορδάτον τής Τεργέ­

στης, διά νά σέ πέμψ·(ΐ έκεϊθεν τά εξής βιβλία :
5 σώμ. τοΐί τετάρ. τόμ. Παυσανίου στιχωμ. φρ. 5 8 ,7 5  
2 τόμους 25  καί 2 6  τοϋ ΒιογραφικοΟ Λεξικού 1 7 ,5 0  

1 δέσμην περιέχουσαν τρία σώμ. τή ς Δ  Ραψ 7 6 ,2 5

Πέρασε τά φρ. 7 6 ,2 5  εις πίστιν του λογαριασμού μου. 
*Αν έπώλησέ τ ι  εις την Σμύρνην ό Οικονόμος άπό τάς 
προλαβούσας "Ραψωδίας πέρασε το κ εκείνο, καί δός με 
τη^ είδησιν, διά νά παρηγοροϋμαι καν, ότι ελαττοϋνται 
τά  χρέη μου. Ά πό τήν Δ πέμπω εις Χιον, Κωνσταντι- 
νούπολιν, Τεργέστην καί Βιένναν. Εις Σμύρνην είναι μά- 
ταιον, επειδή οί καταλύσαντες Ταρτούφοι τό σχολεϊον 
φ'^σικά δεν πρέπει νά άγαπώσι τά γραφόμενα άπό τόν 
στηλιτεύοντα τους Ταρτούφους. “Ηκουσες βέβαια όχι μό­
νον την κατάλυσιν, αλλά καί τον θηριώδη τροπον τής



καταλΟσεως τοΰ Σμυρναϊκοϋ γυ^λνασίου. Το αΰτό, {/.ην 
ά(Αφιβάλλ·^ζ, ήθελαν κά|Αειν καί είς τό Χϊον γυμνάσιον, 
αν οΐ Χϊοι είχαν τόν εγκέφαλον των Σ[Αυρναίων. Γό Κυ- 
δωνιακον σώζεται άπό την μεγάλην του ησυχίαν καί σι- 
γηραν πρόοδον. Δεν έπρόσριενα τόσην κακίαν άτπ τού; 
καπηλου; της θρησκείας καί θεοπαίκτας.

ΙΙολλα Ιχω  νά σε γράψω· αλλά δεν έχω δυναριι ,̂ ούτε 
σωριατικην, ούτε της διανοίας. Δεν έριπορείς νά οαντα- 
σθης πόσην {χελαγχολίαν δοκιριάζω, άναλογιζόρ.ενος καί 
όσα [λέ ποτίζουν καθηριέραν, καί όσα πιθανόν ότι μελε­

τούν νά μέ ποτίσωσι. Δεν μέ λείπουν τά  βέλη νί τούς 
άντιτοξεύσω, ά λλ ’ ή δύναμις νά σύρω τό τόζον. “Αλλην 
φοράν έγραφα συνεχώς πολλάς ώρας άκόπως· τώρα άν 
γράψω δύο ώρας, χρειάζομαι διακόπτην άλλων ώρών δύο, 
διά νά μεταρχίσω την γραφήν.

Μην άμελήσης νά μέ γράψτρς, πρώτον ιδιαιτέρως περί 
τής οικογένειας, περί τής καταστάσεως σου τής παρού- 
σης καί τής μελετωμένης· έπειτα περί τής καταστάσεως 
καί τής νήσου καί των άλλων νήσων των Ελληνικών, 
5 ,τι ακούεις περί παιδείας του γένους. Κινούνται οί νη- 
σιώταί μας εις μεταβολήν ηθικήν άνθρωπικωτέραν, ή θέ­
λουν νά μένωσι διαπαντός είς τό σκυθικόν «Νόμω καλόν,
» νόμφ κακόν ;

Καί πάλιν εύτύχει πανοίκιος!

Ό  φίλος καί ευχέτης τής ευδαιμονίας σας.

Ο. Ο.

—  1 5 6  —

Μ ετ ’ όλίγας εβδομάδας έκβαίν 
σανίου.

■ καί ό 5 τόμος Παυ-
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16 ΌκτίύβρΙον, 1821-
φ ί.Ι ΐ  'Ρ ώ τα ,

1. Καλώς ίλθες  ! ΔΙν οελανθάνει πόβον |χ’ έλύπγ]βεν τι 

αΰτόθεν σου άναχώρησις· δθεν επρεπε νά συ[/.περάνγις χαι 
πόσον επρεπε νά {<.έ εΰφράνγι η επιστροφή σου' χαι ακο­
λούθως δτι επρεπε νά με τδ φανέρωσης χωρίς αναβολήν. 
Ή  φανερωσις δέν έχρειάζετο παρά τρεις η τεσσαρας λ έ­

ξεις, «·Ή λθα, θέλω σέ γράψειν, χαΐρε». Ε λ π ίζ ω  δτι 
υγιαίνεις πανοίκιος, καί πανοίκιον σέ άσπάζομαι, καί σ 

εύχομαι δλας τάς ευτυχίας!
Τ η ς  χήρας τά  δύο λεπτά ετοιμάζω διά την κοινήν 

μας Πατρίδα- αλλά πώς ε”χω  νά σάς τά γνωρίσω αύτου, 

δεν έξεύρω.
2 .  Ε ις άλλον δεν ήθελα τά στείλειν ποτέ* ά λλ ’ εμπι­

στεύομαι εις την δικαιοσύνην σου -καί σε τά  πέμπω , ώς 
είς ρητώς ύπεσχημένον, μήτε νά τά  στείλης μήτε νά τά 
δώστ,ς είς κάνένα. Σ έ συγχωρεΤται μόνον νά τ ’ άναγνώ- 
σης είς τον Φραγκόπ. καί τον Ζ. Β λ . άλλ εις τδν οικόν 

σου μεταξύ τεσσάρων τοίχων.
Κ ’ εγώ καλόν τδν πιστεύω- -καί ή πρώτη του έπι-

ίτοΐ-ί. (λ’ ««1 ώς ςςρίς -ςο.ιύτη. .ίλ ι-
χρινώς άπιιιρίθη», 5χ- δρ.ως χωρίς Λ  τόν δώβω να αατα· 
Χάβη, ότ- 7ΐρο,|ςίνω »αί ίπιβν|ςώ νά ρ.ιίν-!ΐ τοιοΟτος μ ·  
χρι τίλονς. Τώρα άαριβάνω διντίραν το» (πριν άαόρινι 
λάβϊ τήν τρώτον |αο»), «ς τήν όποιαν διίχνίΐ |θΐγάλνιν



ϊ7πθυ{λίαν της και εις τάς δύο άποκρίβεώς μου, καί περί· 
πλέον μέ παρακινεί νά γράψω προς την Β . “Έγραψα προς 
αυτήν μακράν επιστολήν καί τήν έστειλα· Ασχολούμαι 
τώρα ν ’ άποχριθώ καί είς αυτόν. Καί δλα ταϋτα, μκρ- 
τύρομαι τήν ίεράν αλήθειαν ! τά  κάμνω ψυχομαχών, καί 
φωνάζων τό α Θάττον έλθοις θάνατε».

Τον Φρ. είπε οτι έλαβα τήν επιστολήν του καί θέλω 
πληρώσειν τήν επιθυμίαν του περί της συστατικής. Εύ- 
δαιμονοϊτε όλοι !

3 .  Δεν είναι τάχα  τρόπος νά παρακινήσγις αΰτοϋ πέντε 
η ες των επισημότερων,νά μοΰ έπάρετε μερικά σώματα, 
καί νά τά πέμψετε διά κοινόν σας λογαριασμόν είς 'Ύδρ· 
ή Πελοπόν ; Δεν είναι ή μέλλουσα έλάφρωσις της δαπά­
νης μου ήτις μέ κινεί είς τήν ζήτησιν ταύτην, ά λ λ ’ ή 
επιθυμία νά διαδοθή τό ίυγγρ. είς εκείνους, διά τούς 

οποίους καί έγινεν. Αυτό δίδεται είς τούς βιβλιοπώλας 
προς φρ. 1 1 ,5 0 ,  είς φύλλα, καί αυτοί τά  πωλοΰν 13  φρ. 
Κατά τον αριθμόν των σωμάτων όσα ζητήσετε, θέλει 
σάς λογαριασθή άξιολογωτάτη ιτυγκατάβασις. Διότι πά­
λιν σέ τό λέγω· δεν προσμένω ά π ’ αυτό κέρδος χρημα­
τικόν, ά λλ’ ελπίζω κέρδος ήθικόν διά τούς μέλλοντας 
άναγνώστας. *Αν τό κατορθώσης, αργύρια μή πέμψ·ι;ις 
έωσου νά τά ζητήσω· Είπε με μόνον τον αριθμόν των 
σωμάτων, άν τά θέλετε στιχωμένα, ήμίδετα, καί πρός 
τίνα νά τά κατευθύνω είς Μασσαλίαν· Ά φ ’ έαυτοϋ σου 
(καί όχι ά π ’ έμοΰ) πρόβαλέ το είς τούς αύτοϋ ήαετέρους.

—  1 5 8  —
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Πρός τότ X- 7ά*ωί?οι· Ρ ύταν  ιίζ  Τΐργ(οττ\ν.

8  Νοψβρίον 1821.

ΦίΛτατε χ . 'Ρώ τα.

Άσΐϊάζθ[Α«ί σ6 πανοίχιον. Κ αλϋζ ν^λΒετε, χαί χα^ως 
εϊ6ε να Βϊάγετε ττάντοτε ! Ά δ ίχω ; έπαραιτονέθην κατα 

(ΐοΰ δια της τελευταίας (ΛΟυ πρός τον Μαυρογορδάτον 
επιβτολης. Καιρόν δεν εχω να σε γράψω πολλά, οΰτε 
δυναμιν. Άναλύοριαι χαθηριέραν ώς χηρός' καί αΐ όδυ- 
ντ,ραί περιστάσεις επιταχύνουν την άνάλυσιν.

Σήμερον έτελείωσεν ό φίλος σου την εχδοσιν του πολυ­
τίμου συγγράμματος των Πολιτικών τοϋ Άριστοτέλους 
με σημειώσεις καί προλεγόμενα διεξοδικά (ρμβ' σελ.) καί 
εξεκένωσεν εις αυτά όλην του την περιουσίαν, χωρίς ελ­
πίδα νά την άντιλάβνι διά τάς αΰτάς περιστάσεις. Έ μ -  
βαίνουν αΰτοϋ; δεν τό πιστεύω. Συμβουλεύσου με τον 
Μαυρογορδάτον, καί γράψε με. Είναι ελπίς νά πωληθώ- 
σιν εις την Όδησσόν τ ιν ά ; "^Ισως. Αλλά προς τίνα νά 
τά  κατευθύνω, χωρίς κίνδυνον νά τά χάσω ; Έσύμφερε 
πολύ νά γνωρισθη τό βιβλίον εις τούς ήμετέρους τώρα, 
δτε ηλθεν ό καιρός νά συστησωσι καί πολίτευμα.

“Ασπασε άπό μέρους μου την αγαπητήν σου σύζυγον 
καί τά  τεκνία. Υγιαίνετε καί ευδαιμονείτε!



—  ] 6 0  —

2 // Νοψβ(>Ιον. 1 8 η .

Φί.Ιτατί χύρΐΐ 'Ρώτα,

Ασπάζορ,αί σε πανοίκιον. '^Εχω την εταστολήν σου α ’ 
Νοεμβρίου· τ-ην άπό τοϋ καθαρτηρίου 24  Σεπτεμβρίου 
Χεν ελαβα. Ο ,τ ι ζητης να σε πέμψω διά τοΰ ΟΙί&ϋάοϊη, 

έγραψα τους είς την αΰτ·>;ν πόλιν ευρισκομένους αδελφούς 
Πρασακάκη νά σε το πέμψωσιν ασφαλώς τυλιγμένον είς 
χαρτίον επειδή είχαν είς χεϊράς των ολίγα σώματα. 
Γράψε προς αυτούς, άν 9έλγ)ς, νά τό ταχΰνωτι, διά πολ- 
λας αίτιας· καί πρώτη τούτων, οτι κρίνω άναγκαίαν είς 
τας κατεχούσας με περιστάσεις (δυσκολωτάτην δμως) την 
είς την Ε λλ ά δ α  διασκόρπισιν του βιβλίου. Δευτέρα αί- 
τ ία ' διά τ·ίιν ανάγκην ταύτην καί ελπίδα της έξ αΰτοϋ 
ώφελείας έχρεώθην περίπου φ ρ .3000  διά νά το τυπώσω. 
Ό  δανειστής μου γενναίος Γάλλος {προς τον όποιον άνέ- 
γνωσα πρό τοϋ τύπου τά προλεγόμενα περιεχόμενα είς 
σελίδας τυπωμένας 1 ί2 )  δεν μέ βιάζει· ά λλ ’ εγώ βιάζο­
μαι, και αδημονώ, καί σχώ, ·καί άϋπνώ, ότι άντί της δχι 
περιουσίας, ά λλ’ αΰταρκίας, της όποιας ·ηλπιζα καί ησυ­
χίας εις τάς τελευταίας μου ·ήμέρας,γίνομ.αι οχληρός είς 
τούς φίλους μου.

Οταν λοιπόν τό λάβης, άνάγνωσέ το μέ προσοχήν, 
και ειπέ με, αν εμπορώ νά στείλω είς τόν αΰτου κ. Μαυ- 
ρογ. μίαν εκατοντάδα σωμάτων, διά νά τά  στείλ-/) είς 
την Επτάνησον -καί Πελοπόννησον, είς ασφαλείς δαως



χίΐρας, να μη ιτάθω-ϊΐ και αΰτά ,ο ,τι εχαθαν χολλα άλλα. 
Ά ν  αΰτοΰ εΰρεθώσι πέντε η 'έξ των ήμετίρων, νά δεχ- 
6ώιϊΐ τά  1 0 0  σώματα δια λογαριασμόν των, καί νά χε'μ- 
ψωσι τήν τιμήν, θέλω τους κάμειν χονδρήν συγκατάβασιν.

Άχορώ τοΟτο, οτι δεν μέ λέγεις τίποτε περί των αι­
τιών, αί όποΐαι σΊκίνησαν νά άφησης πάλιν την πατρίδα· 
παρεκτός άν τάς έφανέρωσες εις την της 2 4  Σ επ τ.

Τόν κύριον Π, Μαυρογ. άσπασε άπό μέρους μ.ου* και- 
ρ6ν 8ίν ίχ ω  ν« τί,ν γρίψ ω. Ε « ί  τον, , «  8,χβ·?| ,ίαρ^ τοΟ 
υΙοϋ του Μ. Βασιλ. την τιμήν των δύο σωμάτων Λεξ. 

Βιογραφ, επειδή θέλουν προφανώς νά μέ άδικήσωσιν άπο- 
βάλλοντες τά αλλα δύο, διά τά  όποϊα υπέγραψα ("καί τά 
οποία έπλήρωσα, υποχρεωμένος νά πληρώσω τοϋ λοιπού 
και τα α-κολουθα) έκ διαταγής αύτών καί του μακαρίτου 
αδελφού των, "Λς λάβη λοιπόν τ·έ;ν τιμ·ην των δύο· καί 
ας μη μ ’ άναφέρη πλέον τό δνομα τού Μ. Βασιλείου, 
ο"στις μέ έφόρτωσε καί τά  τοϋ χρεωκόπου Μαρτίνου φρ. 
1 0 0 0 , λογαριάσας αύτά άντί πωλήσεως των εις χεϊράς 
του βιβλίων μου, των όποιων οΰδ' αυτών λογαριασμόν 
άκριβη δεν μ ’ έστειλε.

Ε ίπε ακόμη τόν κ. Μαυρογ. άν θέλη νά εξακολουθήσω 
διά τό μέλλον νέον έτος, την υπογραφήν διά την ΙΙβνυβ 
Ε ηογ οίορ .

Ε χ ω  έτοιμα διά σέ στιχωμένα 4 τόμους Βιογραφικοϋ 
Λεξικού 2 7 , 2 8 , 29  καί 3 0 , καί 5 σώματα του πέμπτου 
τόμου Παυσανίου (ό τόμος 2 5  καί 2 6  Βιογρ. Λ εξ. καί 
τα  5  σώματα τοϋ τετάρτου τόμου Παυσανίου έστάλθη- 
σαν καταρχάς του παρόντος ε’τους εις τόν κ. I I .  Μαυ­
ρογ.). Α λλ’ επειδή ό έκτος καί τελευταίος τόμος π λη ­
σιάζει, έκρινα οίκονομικώτερον νά τόν προσμείνω, διά νά

—  1 6 1  —



τα (ιτείλω δλα ό[Λθΰ. Είθε να τ,το δυνατόν να προσθεε 
καί ολίγα σώ[Αατα τοϋ νεωστί εκδο6εντος βιβλίου! 

Τγίαινε καί ευτυχεί πανοίκιος!
Ο. Ο. Σ Τ Ρ . Τ .  Φ . (1 ).

—  1 6 2  —

26 Δίχψβρίου 1821·

Άσπχζθ[καί σε τανοίκιον. Ασχασε |Λθυ καί τον Ρο· 

δοκανάκην καί τον Μαυρογορδάτον.
Έ χ ω  την έχιστολην σου τ η ;  25  Νοε|Λβριου. Αριστον 

είναι, ώ ; λέγει;, επειδή είναι τοϋ άρίστου Αριστοτ. δταν 
τό άναγνώσης καί τό [^.ελετήση; |Αε προσοχήν (διότι πι­
θανόν ότι δεν έλαβες π ο τ ’ ά(ρορρ.ην νά τό άναγνώστ/ς), 
θέλει; τό κρίνειν των άριστων αριστον. "Όλα τα ηρεΰνη- 
σεν, όλα τά  έζύγισε, |Λε την παράδοξόν του κεφαλήν, 
τ η ;  δυστυχία; καί τ η ; ευτυχίας των εθνών τά αίτια. 
Ό θεν έσποΟδαοα νά τό φανερώσω έγρηγορα πρό; του; 
ηριετέρους, πρίν νικηθώσιν άπό τά πολύ των Τ . άγριώ- 
τερά των πάθη, των όποιων ό πόλ. ηρχισεν, ώ ; ριανθάνω 
(λέ πολλην τ η ;  ψυχή; [/.ου απελπισίαν. Αλλά τ ί  τό όφε-

(Ι) Τά στο7_εΓα ΪΤ Ρ . Τ. Φ. σν,μίίνονσι; στρίψι τό ψνΙΧογ, ένΟβ 
ίγραψεν βύτοχ̂ ειρί;

ο Παρά τό δπιββεν δηλωθέν έτνπώθτ) «ρχτ{τερ« 5) Σνμβ. Τρ. Έπΐίχ- 
Στέχουν χα'ι εις αότό [χαταίως δαπανηρίνα 6πέρ τά 1000 «ρρ· Τό έγνώ- 
ριβες; Είναι περίεργον «.



, εττειδν·; χ,ϊνδυνεύον νά [Λχτχιωδώσίν οί χόττοι |̂·0'·>5

Ή  περί τ ί ς  Όδησσοΰ συ|ΛβθΆή δέν βάλλεται εις 
ττραξιν διότι, χατχ την όττοίαν |Αε εδωκε πληροφορίαν ό 
εδώ εύρισχό{εενος Μακρης χρηριατίτας δε πρότερον έκεϊ 
διδάσκαλος, ριόλις έκεϊ πωλη&ώσι 5 η 6  αντίτυπα. Έ ­
πειτα ή χρείαν εχουσα θεραπείας αρρώστια δέν είναι εις 
την Ό δ . ά λ λ ’ εις την ΙΙελοπ. όπου οΐ περιβόητοι την 
πλεονεζίαν καί πρό της παρουσης [χεταβολης Κοτζα[Απ. 
φαίνεται, κατά τα θρυλλού[Αενα, δτι μεταχειρίζονται την 
ελευθερίαν ώς δργανον της φιλαρχίας των. Καί τούτο [Λε 
φαίνεται τόσον όλιγώτερον παράδοζον, όσον το επροσ[/.ενα 

καί τό έφοβου[Αην ά π ’ αΰτης της αρχής. Τό πράγικα 
ηρχισεν άωρον εις έθνος, τό όποιον δέν έχει άκόριη αρ­
κετά φώτα να καταλάβη τά άληθη του συ[Λφέροντα. 
Καί πώς νά τά  καταλάβωσιν, οπότε (χόλις οΐ φωτισμένοι 
της Ευρώπης λαοί τά  καταλαμβάνουν ; Ά ν  ηρχιζε μετά 
20  χρόνους, τότε ήθελαν εύρεθην ώριμώτεροι οΐ καρποί 
της Χίου καί των Κυδωνιών έξ ενός μέρους, καί άπό τό 
άλλο πλειότερος ό άριθρ.ός τών σπουδαζόντων εις την 
Ευρώπην νέων, καί πλειότερος θερισμός γερόντων άπό 
τον θάνατον καί μάλιστα Ιερωμένων ότι τό είπα πολ- 
λάχις, καί πάλιν τό λέγω καί τό πιστεύω, ότι « ή  Ε λ ­
λάς δέν ορθοποδεί, άν δέν ψοφησωμεν όλοι ήμεϊς οί βα- 
ρυκέφαλοι γέροντες», όπως άν ήναι, η διχόνοια αυτή 
θέλει μάς στερησειν την χρεωστουρ.ένην εις τάς τόσας 
θυσίας, καί τόσας ηρωϊκάς μάχας τοϋ ταλαιπώρου γένους 
αυτονομίαν καί θέλουν έλθεΐν οΐ Κοζ. νά μας σωφρονί* 
σωσι. Τπομονη' ατών δύο κακών τό μη χείρον βελ- 

τιστον » .
Χαίρω πολύ ότι οί 'Ροδοκανάκαι έσώθησαν. Εμαθες
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ϊσω ; δτι ό Βά(Αβας ζη παρα τ*σαν έλπί^α' ολίγον έλειψε, 
φιλί μου,'νχ τοί3 σηκώτη την ζωήν ό χατΐ[Λερτζης, τοΟ 
οποίου ίοως την ώραν ταύτην άσπάζονται τά λείψανα 
καί επικαλούνται την πρεσβείαν οί Ό δ . 'Ώ  τον ηλίθιον 
Σουλτ. ! του; φίλους του σφάζει, άντΐ νά τους φορέση 

κ α υ τ .!
Καί πριν ζητησης τα  αντίτυπα διά τούς 'Ροδοκανά- 

κας, εστάλησαν τρία διά τούς αδελφούς την 2 6  Νοε[χ· 
βρίου διά Μασσαλίας προς τον έν Λνβέρνφ Σπανιολάκην, 

όστις μέλλει νά τά παραδώση προς τον κ. Μ ηχ. 'Ροδ. 
"Εστειλα εις τον Σπαν, μίαν δωδεκάδα χρεωστούμενα 
εις αυτόν άπό τον μεταξύ μας λογαριασμόν. "Οθεν, αν 
θέλετε άλλα, παρά τά τρία, ζητήσατε άπό αυτόν. Τό 
δε ίδιχόν σου σέ προέγραψα ότι σέ τό έστειλα διά τοϋ έν 
Μασσαλίίχ Θεοδώρου Πρασακάκη,

Ή  μέλλουσα μετά του 'Ροδοκανάκη εμπορική σου 
κοινωνία μ ’ άρέσκει πολύ. Μη την άμελησης. αΔφη ήμΐν 
Τ) ό Θεός άπό της δρόσου του ούρανοϋ καί από της πιο- 
» τητος της γ η ς » ! . . . Ό  καταρώμενος υμάς επικα­
τάρατος, ό δέ ευλογών ΰμας ευλογημένος! 0 . 0 .

Έγνώρισες την επιστολήν των 3 έπισκ. ; Είναι συγ- 
γραμμάτιον περίεργον, Άποχθές διεδόθη λόγος εδώ, ότι 
έθυσιζσθη ό Σ . άπό στάσιν Γιανιτ.

—  1 6 4  —



ΦίΛτατε κύριε 'Ρώτα,

6 Ίανοναρίον 1822·

Την τελευταίαν η[Αεραν τοϋ έτους ^.αβα την επιστο­
λήν σου της 17 Δεκ. Εύχομαι τό νέον καί εις σέ και είς 
την φίλην οικογένειαν σου εΰτυχίστατον. Προ της επι­
στολής σου είχα σέ γράψειν την 2 4  Δεκ. Ά ν ητον αλη­
θές τό περί του θανάτου τοϋ Τ .  ήθελα μέ εύχαρίστησιν 
έχφωνησειν το

Ώ ς άπι^οιτο χαί άλλος, όστις τοιαότά γε ^έζοι!

Μ ' δλον τούτο αΐ περιστάσεις, εις τάς όποιας εΰρίσκε· 
ται τό ταλαίπωρον γένος, είναι τοιαϋται, ώστε συμφέρει 
ίσως να μη πάθγι βίαιον θάνατον ό μυρίων θανάτων άξιος. 
Τοιοϋτος θάνατος ενδέχεται νά κάμ·ΐ(5 την άναργίαν ετι 
πλέον φρικτην.

Ευχαριστώ και σοΰ καί των λοιπών καλών συμπα­
τριωτών την προθυμίαν περί τών Πολ. Έ δ ω κ α  λοιπόν 
είς τόν στιχωτην 1 0 0  σώματα’ περί τάς άργάς τοϋ ερ­
χομένου μηνός θέλουν εισθαι έτοιμα. Ή  μεγαλητέρα 
χάρις, την όποιαν θέλετε μέ κάμειν, είναι νά τά  σκορπί- 
σ·ητε τό γρηγορώτερον είς δλον τό ελεύθερον μέρος της 
"Ελλάδος, διά πολλάς αιτίας, τάς όποιας δέν είναι δυ­
νατόν οϋτε εις εμέ νά γράψω, ούτε είς εσάς νά καταλά- 
βητε, άν δέν άναγνώσητε τά πρό τών Πολ. μακρά προ- 
λεγόμενα, τά  όποια ίσως δέν αρέσουν είς εκείνους, δσοι



|Λ.αθτΐ[Αένοι ε;ς τάς τουρνοίΛά-ς -λεονεξίας, έπιθυ[Αθϋν να 
τας ε|Αβχσωσι καί εός την νέαν [χας κατάστασιν. Εγώ 
δ[χω< έκρινα άναγκαΤον να τα? έξηγησω γενικώς, διά νά 
ρεην άποθάνω με τό βάρος εις την ψυχήν μου, δτι έβιώ- 
πητα είς τοιαότην περίστααιν.

Διά τάς αΰτάς αιτίας αναγκάζομαι νά γράψω μακράν 
επιστολήν πρός τούς εν Π είοπ. προεστώτας τών πόλεων 
(τούς πάλας περιβόητους κοτζαπατίδας) την όποιαν απο­

ρών διά ποιας όδοΰ νά ατείλω άοφαλώς, άπεφάσιοα νά 
πεμψω διπλήν εις τδν εν Λιβόρνφ Μ. Ρ .  όταν την τ ε ­

λειώνω.
Διά νά μή άργοπορή ή άποντολή τής κιβωτού με τά 

1 0 0  νώματα, μήνυσε με μέ την επιστροφήν του τα χυ ­
δρόμου πρός τίνα εγω νά την κατευθύνω είς Μασσαλίαν.

'Λν στιγωίίώσι πριν τής άποκρίσεώς σου, θέλω τό πέμ· 
ψειν είς τον φίλον σου Αγ Ι. ϋΐΐα ΐκίοίπ . Διότι, φίλε, 
κατατρώγει την ψυχήν μου ή αργοπορία,

Μέ βίαν γράφω. "Ασπασαι κ α τ ’ όνομα, δλους τούς 
συμπατριώτας. Ευτυχείτε όλοι! 0 ·  Ο.

Πάλιν σέ παρακαλώ, αργύρια μή πέμψγις πριν σε 
στείλω τόν λογαριασμόν.

Καί τρίτον σέ παρακαλώ νά φροντίσητε τόν εΰκολώ- 
τερον καί συντομώτερον τρόπον νά σκορπισθώσι τά 100  
σώαατα εις Πελοπόννησον καί τήν λοιπήν Ε λλά δα .
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22 Ίαγουαρίον 1822.
Φί^$ κύριΐ Ρώ τα,

Την έ'χτην του χαρόντος ο ’ Γλεγα ότι εδωκα εί; τον 
στΐ)τωτην τά  1 0 0  σώματα. Άαόμη δεν με τα εφερεν. 
Σ ’ ελεγα 2τι, ότι άν δέν λάβω εγκαίρως την άπόκρισίν 
βου, 6έλω τά  πεμψειν προς τον Α ηΙ. Οΐΐαΐκίοίη. Τώρα 
όμως μέ φαίνεται όλιγώτερον νά προσμείνω την άπόκρι- 
βιν, με τον δισταγμόν μή προκρίνετε να τά  διαιρέσητε 
εις δύο κιβώτια. Ά λ λ ’ επειδή Ιχω  χρείαν αργυρίων, κα­
ταγράφω τον έξης λογαριασμόν,διά νά με πέμψης τά  άρ- 
γυρια. Τό καθέν άντίτυπον αυτών ραμμένον πωλείται 
άπό τόν βιβλιοπώλην φρ. 13 . Ε ις τόν βιβλιοπώλην όμως 
τό δίδω εγώ εις φύλλα, προς φρ. 1 1 ,5 0 ,  και προσέτι 
τόν λογαριάζω τά  δεκατρία αντίτυπα άντί δώδεκα, ηγουν 
εις πάσαν δωδεκάδα εν δωρεάν. “Ο^εν βάλλω εις την κι· 
<βωτόν σας 1 0 4  αντίτυπα, καί λογαριάζω μόνον 9 6  πρός 
ιφρ. 1 1 ,5 0  γίνονται (τιμή βιβλιοπώλου) φρ. 1 1 0 4 ,—  

2 ά ς  άφαιρώ προσέτι διά τά  μετρητά ’°/{οο · 1 0 0 ,4 0
φρ. 9 9 3 ,6 0

διά στιχωτά 104  σωμάτων . . . . .  1 0 4 ,—
διά  κιβωτόν καί άλλα μικρά έξοδα, σχεδόν . 1 6 ,4 0

φρ. 1 1 1 4 ,—

Ταύτην την ποσότητα, φίλε, η φίλοι, φροντίσατε να 
μου έμβάσητε μέ την υπομονήν σας."Ο ,τι όμως επιθυμώ



ύπίρ χρυσίον καί άργύριον, είναι ή έγρήγορος διασκόρπι- 
<5ΐς των πεμποιχε'νων.

Ε^ώ κλεισμένην βλέπεις επιστολήν πολλά παράζενον, 
και την εις αοτήν απόκρισίν μου’ την όποιαν σφραγίσας 
δός εις την κυρίαν συμβουλέυσε την νά βάλη καί τά άρ· 
σενικχ καί τά  θηλυκά της εις εργασίαν. « Έ ργον δ ’ οΰ- 
Β δεν όνειδος, άεργίη δε τ ’ όνειδος», καινά  άφηστ, ησυ- 
χον έμέ, είς τον όποιον δεν ηρκει ή προξενηθεϊσα ζημία 
από τόν μακαρίτην, αλλά καί μετά θάνατον, ακολουθώ 
ό ταλαίπωρος νά πληρόνω, ώς υπογραμμένος διά τον 

άποθαμμένον, νά πληρόνω 4 σώματα Βιογρ. Λεζ. όταν 
ό Μ- Β . καί ό υίός του δεν θέλουν νά δεχθώσι πλην μόνα 
τά  δυο. Παρά ταυτα πληρόνω άλλην υπογραφήν του 
θησαυροϋ του Στεφάνου, τόν όποϊον ουδέ νά πληρώσω δύ­
ναμαι, επειδή εκολοβώθη, διότι έχασαν αΰτοϋ ενα άπό 
τούς τόμους. Καί ταυτα μέν είναι διά τόν άποθαμμένον, 
ό δέ ζών Μ. Β . (άν έτι ζη) χωρίς νά μέ στείλη άκριβη 
λογαριασμόν της πωλήσεως των είς χεϊράς του βιβλίων 
μου, μου λογαριάζει δ Γ  αυτά τά  χαθέντα είς τόν χρεω- 
κοπησαντα Μαρτίνον ! ! Ή  άγανάκτησίς μου δέν μ ’ έσυγ· 
χωρησεν ουδέ νά τόν άποκριθώ.

Διπλήν έπεμψα διά Λ . την όποιαν σ ’ έλεγα. Είθε νά 
κάμγ) είς τάς κεφαλάς των την ε’λπιζομένην έντύπωσιν! 
Ισως οί άπό Λ  σάς πέμψωσι την μίαν, διά νά σταλθη 

αύτόθεν.

Π αρ’ όλίγον έλησμόνησα νά σ ’ έρωτησω τοΰτο. Την 
17 τοϋ παρόντος ηλθεν είς έμέ τις  ονομαζόμενος ναϋΐβ , 
λίγων οτι έρχεται αύτόθεν, καί ότι φέρων επιστολήν πρός 
έμέ έξ ενός των αΰτοϋ ομογενών, έχασε καί την έπιστο- 

ίζίχασε καί τονομα τοΰ έπιστολογράφου· καί μόλις



έ'«ω<η τό ζ .χα « 1ΐίϊον του «ρόσω Μ *, »« Μ ϊ  μ»" ζ»!· 
τή»ϊΐ «»γχώρ·ηοιν. Ή  άγανάκτηοίς ρ-ο» (ΐόλις ί<ιογ- 
χώρ^«Ε ν« 4ό» ίρ ω τίσω , «ν ό Επι«τολογρίγ«ς ώνορ-ί- 

ζ!το  Ρ .  »».1 [*' ά,ΐί^ρΜη. Ν «ί. Ε ίπ ί μ ! λ ο .« » ,  1ν «5- 

τω ς ·'χτι τό πρϋγρ.», »«ί τ ί  μ ' ι’γρ»<Ρ·!· Εότΰχ*ι π«νοί-

κιοί. _ ' ’
Την οποίαν πωλείται εδώ τιμήν φρ. 1 3 , ώς ® ε^ίγ*, 

β η . ,ς  τ ί»  .ύρ.ι» ί ΐ! τήν 3 6  Ιίνπ ,ίΒοη ^ν,νός Δ.»ί|Λβρίο« 
1821 της Κ.βνϋβ ΕηογοΙορβιϋηΐιβ οελ. 6 3 8 ,  την 

οποίαν λαμβάνει αύτοΟ ό α. Παντ. Μανρ. Τον ήρώτηοα 
άν θέλγ) διά το έτος 1 8 2 2  την έξαχολούθηοιν της Κ β- 

νυβ, ααί δεν άπεχρίθη.

—  1 6 9  —

10 Φιβροναρίον 1822.

Ά γ α π η τ β  χ . Ρ ώ τ α .

Αρχίζω άπο αμαρτίας έξομολόγητιν, της οποίας ζητώ 
,τυγχώρηβιν καί αότης, καί όσην άλλην εις το ίζης άναγ* 
χασθώ νά άμαρτησω διά τό γήρας της διανοίας μον. 
Έλησμόνησα νά βάλω εις την κιβωτόν την Συμβουλήν, 

-η μάλλον επρεπε νά βάλω τουλάχιστον μίαν εκατοντάδα, 
,έπειδη δεν έστάλθησαν άκόμη, αν καί τυπωμέναι πρό 
ενός έτους.'Η  κιβωτός Ι .Κ .Ν ®  9  εστάλη χθες εις Μασ­
σαλίαν πρός τόν Ά ργ. και συντροφιάν, διά νά την π ε-



ράιιι  ̂ ίΐς τον Π . Μ. αΰτου κατά τον όποιον έπιθυ(χεϊτ£ 
τρόπον. Φροντίβετε καί αΰτόδεν νά γράψετε είς τον Ά ργ. 
να επιμεληθη την εϋόδωσίν της.

Την επιστολήν 15  Ιαν. ελαβα' τον λογ. της κιβωτού 
σε προέστειλα' καιρόν δεν εχω νά είπω πλειότερα, ουδέ 
νά γράψω προς τον κυρ. Π . Μ . τον όποιον ά<ϊπάζθ|Λαι 
καί θέλω τον γράψειν, άφ’ ού λάβω [χετ' όλίγας ημέρας 
τά  σταλέντα διά τους δυο Χίους σπουδαστάε 1 0 0 0  φρ. 
Πνίγομαι από έπιστολάς. Εΰτυχ^εΐτε όλοι πανοίκιοι !

—  1 7 0  ~

23 ΆπριΛΙον 1823.

Α σπ άΐ,ο^ αί σ ε  π ατο ίκ ιογ .

Χθες έστάλθη είς τον Α ηΙ. ΟΗαϋΐίοίη τό κιβώτιον 
σημειωμένον I Κ  Ν® 10. Σήμερον τό αναγγέλλω είς αυ­
τόν, διά νά άκολουθήση την διαταγήν σου. Μετά ταΰτα 
θέλω σέ στείλειν την σημείωσιν τών περιεχομένων, των 
όποιων ή άξια είναι σχεδόν φρ. 2 0 0 .  Καιρόν τώρα δεν 
εχω· Ύγίαινε. Ο . Ο.



28 Ά πριΜ ον 1822.

■Α<!χίζοΐΛ«! η  χχνοίχιον. Έ νίιχόμ ίνοϊ ί  ιι.»«ρί Ρ »  
,ιωχ-ό V» '»Ϊ5 ψψίι 5λους ίίς 0-οψίχν, 5 η  χάβγιμ» 
τάς έβΓαυρωιλένας, χι δεν τάς κινώ πκρέι να κ

, ,γ ώ  ανίας. Τρεϊς νιρ.ίραι είναι αή|<.ιρον άχοΟ γράφω 
ίχιατοίάς- καί είβε νά |κΐν είχα «Μην άαχολίαν χαρ 
«5τάς. Ά λά’ όταν ρι’ άφίνωτιν αί έπιατολαί, άναγκαζο- 
|Λαι νά διχάόνω τον κόπον τοΟ καθ' αότό |χοο έργου, δια 
νά κερδαίνω οοον καιρόν ριέ ζηρειόνουν αΐ έπιοτολαι. Λι- 
πϊ,όνων τοθς κόχους δ.χΙόνω τοθ; «ωαατικούς γεροντι- 
■κούς ρ.ου πόνους, ο1 όχοϊοι ρ.' αναγκάζουν πάίον να φω­

νάζω- «Καλόν μοι το άχοθανεϊν».
Τνιν 2 4  τού παρόντος σ ' εδωκα τάν ε'ίδησιν, οτι έστειλα 

{τ-έιν 2 3 )  εις τόν έν Μασσαλίγ Α ηΙ. Κ Ιικ ικ Ιο ίο  ττ,ν κι­
βωτόν ριέ τά  βιβλία, των όποιων βλέπεις έδώ την ση- 
αείωσιν φρ. 3 4 4 ,1 5 .  Καταχώριοέ τα εις πίστιν ,αου εις 
τόν ριεταξύ ρ.ας λογαριασριόν. Ή σαν καί άλλα βιβλία 
νέα αξιόλογα- αλλά 8έν -ςθέλησα νά παχόνω τήν κιβω ­
τόν δ ι ’ αιτίαν εϋκολον νά καταλάβτ,ς. Β ίς αυτα |κεσα 
θέλεις εόρε-Ιν τό σηρ-ειωρ-ένον |ΐέ σταυρόν νέον συγγραα- 
αάτιον τής κυρίας Ο αίζοί εις 4 τορδια- αότή είναι σή­
μερον ένας άπό τούς έχισν,(εοτίρους θ-ολυκοός συγγραφείς. 
Λίν σΐ τό έστειλα δρ.ως διά τούτο, άλλ ' έχειδή φροντι- 
ζεις τήν χρηστήν ανατροφήν των τέκνων σου, έκρινα οτι

ΦίΛΐ χΰριε 'Ρώτα,



80ν«τ« . » ί  „ί χ ρ ,ο ,μ ,ί ,^ .  'β  Ά « „ 8 ,μ ίι  , ί ;

τ.λί„τα,·»ν της (2 4  τοδ * » ρ ί , „ ; )  ί „ , .

! Ζ 7 '  ΖΡ“ ” " ί «  (η ιβ ά ίίΐ ΐβ  ά 'οΓ )
1000 ψρ. ^ „ ί , ρ ο , ί , .  τ ,μ ,ω τ ίρ «ν  τοδ

νομίσ,ΛαΤΟί | Χ «ρ τ.ρ »ν  Χ ί ξ , , . ί τ ,  „ ’ ί ΐ 3ί ,  Ι ’ο ϋ ϊ κ ™  

ιΙΙβΓΒίΓβ ρι,Ο Ιίβ  ία „ 5  1’ω η β β  1831 , ι ι ί  ΓβπίβΓπΐίΐίι 

Ιβ ρ Ιϋ8  8β ω ο η ΐβ ,  βΐ ([ϋ ί β ΐ ί ί ι  Ιβ ρΐυβ  ρρορΓβ ά « Ι γθ 

π ιβ  60ϋ8 1β8 }.βυχ άβ 13 ^βυηβ58θ. ΤοΟ Ο α ιιηο ιι τό
σΟγγραρρ» ίξ ,„ ρ „  5 „

ν»ν .» « ,  τρίτ„ & 8 ο ,ΐί  «ύ ξ„ ρ ,·„ . Ά π6 ^ 5
-10■ «ρ=,.τ,,„ ;ζ

8α5 φίλους, «ο,ί π ύ Ιν ,σ ί  μου τά λ ο » ά . Τό πίρί των 

Αμιριχκνών ιίς δόο τίμοος, γραμμίνον άπό σοφήν καί 
φρόνιμόν χαί άτροσωπόλϊ,τττον Ά γγλίδσ, χ«ί μ,ταφρα- 
σμίνον πρό ϊλίγοο, βόλο, σ1 ςό χ α ρ ,στή ...,, Κρίμσ ότς 
ό.ν ίΐναι γνο,στόν ,ίς τοός ήμοτίροος ,^ τω  ! ά λλ ' ,ίς 
ποιους νσ γνωρισθή, ««ί τ ό , , ,

«ναγνώσωσι μ ί ώφίλ,,σν, παρστ,ροϋντις τίνος ι ί,σ ι  οΐ 
«σρποί τοϋ 8ιωίου ω ί  του ισονόμου π ολιτ.ό μ στος; 
Αριτή χαί ή άχώριστος τ ί ς  άριτής ιίρήννι κσί ιύδσιμο- 

νια. Δακρυα (μέ λεγεις) οχόσατΕ άναγινώσκοντος τήν πρός 
ίχοίνους ίπιστολν,,· 81, μ ’ ΐφ ίν ,  π σρίδοξον Ι,τα ξσ ν  τ«  
ιδικκ μου καί μή θίλοντος, όταν τήν έγραφα, όχι διά 
τήν καλλονήν τν,ς, ώς λίγεις, άλλά διά τόν φόβον, μή 
γέννι ή φωνή μου «φωνή βοώντος 1ν τή Ιρήμφ»· Καλήν 
καί εϋ,ομον πολιτείαν δε, βέλου, δυνηβήν νά συγκροτή­
σουν, αν δεν πλπροφοργβώσιν, ότι μάς έμίανεν όλους το 
μιαρώτατον ε'βνος τών Μουσουλμάνων καί ίφόιευσεν είς 
όλων μας τας ψυχας τό φαρμακερόν φυτό, τής φιλαρ- 
χίας καί τοϋ δεσποτκϊΐΑΟΰ.

—  1 7 2  —



Έ λ α β α  χαί την 7 Φεβρουάριου καΐ την 19  Μαρτίου 
£τ;ι«τολήν βου, ίσως καί άλλας, ούτε δύναρν, ούτε νουν 
ε̂ (_ω να τάς ερευνώ. Μέ χαρακαλεΐς νά έκτελέσω τό ζή- 
τηρεα τοϋ Μ . Ρ .  Ά πο χωλόν ζητείτε να τρεχη, καί βω­
βόν παρακαλείτε νά ψάλλη. "Αοπασαί τον από (βέρους 
|Λθυ καί βεβαίωσε τον, ότι λυπου(χ,αι πολύ, [Αη δυναριε- 
νος νά τον ευχαριστήσω· ή λύπη [/.ου ηθελεν εισθαι άσυγ- 
κρίτως όξυτέρα, εάν αληθώς τό ζητούρεενον ήτον ωφέλι­
μον, ώς τό νομίζει κινούμενος άπό αγάπην τής πατρίδος. 
Ή  πατρίς δεν εχει τώρα χρείαν κοντακίων καί ειρμών 
άλλ’ ευνομίας καί ισονομίας. "Οσοι δύνασθε νά συνεργή- 
σητε εις τοΰτο μέ λόγον ή έργον, (τυνεργεΐτε εις την ίδιαν 
εόδαιμονίαν σας, καί εις τήν ευδαιμονίαν των απογόνων 
σας. Ταυτα λέγετε εις τους ταξειδεύοντας έκεΐθεν αΰτοΟ 
ή αΰτόθεν έκεΐ, ταυτα γράφετε καί κηρύττετε εις τούς 

φίλους καί γνωρίμους σας,

Ώ  ?ίλοι, ’Λργει'ων 2ςτ' ίξοχος, οςτε μείήεις, 
δς«  ^ερειότερος' επεί οϊπω πάνιες 6μο!οι 
άνέρες έν πολ^ριω' νϋν ίχλετο Ιργον βπβσιν.
Κ«ι δ’ αιΐτοί τάδε ττον γιγνώοχετε.

Καί δστις δέν τό γινώσκει, άς τό μάθη. Εν όσφ έθλι- 
βόμεθα άπό τον άνομον ζυγόν, νά βοηθήσωμεν τήν πα 
τρίδα δέν μάς ήτον εύκολον, οΰδ’ ή βοήθεια μας μεγάλην 
ωφέλειαν νά προξενήση εις αυτήν έδύνατο. Τώ ρα έγεν- 
νήθη άπροσδοκήτως σταλμένος άπό τήν ΰψιστον πρόνοιαν, 
(ιώς νυμφίος έν τίρ μέσ^ της νυκτοςΒ, ο πολιτισμός τής 
ευνομίας. Καί «μακάριος ό δούλος όν εΰρήσει γρηγο- 
ροϋνταΒ, άνάζιος δέ πάλιν καΐ τρισανάζιος όστις οχι 
μόνον δέν φέρει έλαιον μέ τάς λαμπάδας του, αλλα πά­
σχει νά σβέση καί τών άλλων τάς λαμπάδας. Τώ ρα, όσοι

—  1 7 3  —



δέν βοηθήβωσι την πατρίδα ο<7θν ααί 2πω« δυναντα-., 
τούς πρεπίΐ να άποκλειοθώοιν άπο τόν γάιχον της ελευ­

θερίας, τούς πρέπει να έπιστρέψωοιν εις τούς μιαρούς 
Τούρκους, να (Τ-υζώσι καί νά ουγκατονκώβιν ώς μιαροί μ ’ 
εκείνους. Κάνεις άπο κάνένα δεν ζητεί τό άδυνατον άλλα 
τις έξ ημών είναι τόσον ουτιδανός, ώστε νά μή δυναται 
νά συνεργήσνι μικρόν τίπ ο τε;

Φίλε δεν εμπορώ πλέον. Άπο τά μουτσαλώματα της 
επιστολής συμπεραίνεις την αδυναμίαν καί της κεφαλής 
και τής χειρός μου. Την κρατώ έως αύριον μέ ελπίδα νά 
δυνηθώ γράψω δύο στίχους καί προς τόν χρηστόν II . 
Μαυρογορδάτον. Ασπασαι όλους τούς φίλους όνομαστί 
όσους μου ονομάζεις. Υγιαίνετε καί ευτυχείτε όλοι.

Ο . Ο.

Επεθυμουν νά με στείλης μέ ευκαιρίαν σου σημείωσιν 
του μεταξύ μας λογαριασμού, διά νά έξεύρω τ ί σε χρεω· 

στώ. °Οταν άνεχώρησας αΰτόθεν, μ ’ έγραφες ότι άφινες 
εις τόν 11. Μ. φρ. 2 8 3 ,5 0  νά σύναξη δεν ε’ξεύρω πόθεν. 
Αυτά δεν τά είδα ούτ εις τόν πρώτον τόν όποιον μ ' 
εστειλες λογαριασμόν, ουτ εις τούτον τόν τελευταίου τοϋ 
παρελθόντος χρόνου. Νά τόν έρωτήσω δέν έτόλμησα.

Αός την εδώ κλιισμένην, νά ζήσης ! εις τόν Π. Μ.

Τώρα βλέπω, ότι έχω καί άλλην ί  Φεβρουάριου επι­
στολήν σου.
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Κατα ’/ούη̂ >̂  ί822 .

Φί^ε κ . 'Ρ ώ τα,

Ό τι 81» (ΐ' άπίπ>.νιξίν ή «προτΒόιιν,τος συμφορίι τϊ,ς 
Χί„„, ίπορώ- ώ?ί»·1<.«ι » « τ ί ™ .ν  φοβιρίζ»"»
άποπλ^ίΐτ». Ό 1.Τ  τ τ  πλέον π.πρίι φ « ρ ρ ·« »
-{^'ει η τύντ; εις -:*« τελευταίας ώρας της ζωής.
■ " λ Οο ,0 0  έπιοτολλρ .-χω, τί,ν ->3 Άπριλίοο π.1 τ ,ν  2 4  

Μ .ίοο, ΐτιρ  π ιρ.έχ.ι τ6ν έτήοιον λογ«ρι.ορ.ον· Κ .^ Λ π ν 
81, ένω νλ τέν ίζ ιτ ίο ω , ουδέ βίλω τό , .ζ .τ τ τ .ιν . Τοοτο 

μόνο, ππταλαριβίνω («τ1 τό κ π τ»λ»ρ .6ίν» τωρπ ο τοι- 
λαίπωρο:), ότι ό, δ ι.,^ Ρ ^  «ττπ .τίχο ο  μ .ο  προς το , 
λ,γοιριποριόν οοο π ροίρχιτ.ι άπό τό , » λ ο ,  τνβρωπο, 

Μ Β  δοτις δ ί ,  έπλήριοο·, δο« ίγώ 'ό “
τό τό ,. Ύ π ορ,ο ,ν . 8ί ,  ώ τ ι ί  ρ.όνπ ά * » » .  
ο ι άδιτη,ούδέ ρ.6, 0!  «ότός ρ.ό -όδί,ιτ,ο.,. Οβιν, φιλ., π«· 

τίγρο,ψοι =:= πό π πτίο τιχό, ,οοο ότι οΐ χριωοτώ ππο,Λν,
«ρ 1 2 8 4 ,3 .  Ιΐρΐπίι δριως , ό  (ρρο,τΙαω ττ,, πληρω|τη,,

,ρ Ι ,  ίπφοτί.0»  Τ ή , ίδοντ,ράν ρ.00 ψοχίν. Έ π  τώ , αοτοί 
,όρι«ο|,ένο.ν βιβλίο.,, »  πτο τρόπο! πολλ^,ν τι,ί τ ι- 
μ .ί! ίλά ττω οι, , λ  οπορπίοπτί τ ι,π  ι.ς τ η , Ε λ λ η !»  (π«ι 
, ί !  π οί» , τη ς Έ λ λ ίδ ο ς  πιρίοττοι,! π ίλψ ο ς ω .  βιβλία.), 
ίβ ιλ ις  πληροιβή, παί ού, ί β .λ '  ίοωΡ π.ριοο.όο.ι, τιπ οτ. 

καί δ ι' ίριί, τώρα ριάλιοτα, δτ! ίιιπλίχβη, ι ι! , · «  δα­
πάνα!, άπό τ ά ! όποια! π ώ ! ?χο> , ό  άπολοβώ δ'.ν έζ.δρω. 

Α1 νίαι δαπά,αι (τώ , όποιων ραρό , |ΐίρος ιπληρωβη,



το δέ ίτολύ ττλεον Λ̂ενει να πληρωθη περί τάς άρχ^ζ του 
Ρ̂Χ' Ρ̂’ίνου χεψώνος) είναι έπιχείρητίξ τυ:του δυο συγ- 

γρα[Α,αχτων ενταΰτω, τά όποια μ ’ εφάννιβαν χ^ρησιμα είζ 
την παρούσαν μας άπο μόνας χρηστά: ελπίδας παρηγο- 

ρουμένην χατάστασιν. Ή  φροντίς, φίλε, να προσέχω εις 
δύο συγγραμμάτων όμοΰ (τ ο  όποιον άλλοτε ποτέ δεν 
έτόλμησα) τυπωσιν μέ,κρατεί ημέραν καί νύκτα άγρυ· 
πνον, καί δαπαν^ το όποιον εμεινεν ακόμη ολίγον ελαιον 
εις τον λύχνον τη ς ζωής μου· καί όσον βλέπω την έλάτ· 
τωσιν το-ϋ ελαίου, τόσον αυξάνω καί μ·η θέλων τούς κό­
πους, φοβούμενος ρ.η σβέσω πριν τά τελειώσω. Τό εν έκ 
τδν  δυο συγγραμμάτων το ηρχισα όλίγας ημέρας πριν 
λάβω τ·ην όδυνηράν είδησιν της συμφοράς των Χ ίω ν  άλ· 
λεως δεν ίθελα  το ε’πιχειρησειν.

Δεν εχω δύναμιν, φίλε μου, νά πλατύνω τη,ν επιστο­
λήν μου. Ασπασον όνομαστί καθένα,τούς φίλους συμπα- 
πατριώτας καί γράψε με επιλεπτοϋ άν έσώθη τοϋ Σ τα - 
μάτη Ροδοκανάκη ή οικογένεια, καί περί όλων των λοι­
πών, τίς  τινα ε'χει νά θρηνη ·η νά συγχαίρ·^ άπό τούς οι­
κείους του. Ευδαιμονεί πανοίκιος! Ο . Ο.

—  1 7 6  —

Ε ίς τών δύο ομογενών μέ παρακαλεϊ νά σ ’ έρωτήσω, 
άν ό Ιωάννης Μανιάρης, Άμπελακιώτης, ευρισκόμενος 
εις τοϋ Τζατζαράγκου, διατρίβη ακόμη αΰτοϋ.

Ο €Η αϋ(ίθΐη άπό Μασσαλίας μέ γράφει, ότι ελαβε 
τό παλίον ΙΒ  Ν“ 10  περιέχον τά  πρός σέ στελλόμενα 
τελευταία βιβλία, καί μοϋ προβάλλει δυσκολίας της απο­
στολής των κατά τόν όποιον έζ·ότεις τρόπον. Τόν άπε- 
κρίθην 21 τοϋ παρόντος νά έρωτησ-^ καί νά διδαχθ-η άπό 
τόν Άργέντην,πώςέστειλεν εκείνος τό παλίον Ι . Β .  Ν" 9 .



“Αβπασαι εκ [*έρουζ [ίου τον κύριον Π . Μα,υρογορδά- 
τον, καί παρακάλεσέ τον να. [ΐην άμελ^ τό τρί[κτ)νον του 
αδελφού ριου, έαν δεν έθυσικσθη άπό τους Σκύθας ό 

αδελφός [εου.
Την εδώ κλεισμένην, αγαπητέ μου, οτεΤλε άαφαλέ- 

-ιτατα προς τον έν Σμύρντι έξάδελφόν μου Πετρίτζην.

—  1 7 7  —

5 8 .

Έ χ  Παρισίωγ 9  Όκεωδρίοΐι 1522.

Φ ΙΛ τ α τ ε  χ .  ' Ρ ώ ζ α ,

Άσπάζομαι καί σΐ καΐ την άγαπητην οικογένειαν. 

Μην άπορης περί της σιωπής μου, πολύ πλέον απορεί, 
ότι δεν μου έκοψ’ ολόκληρον την φωνήν ό θάνατος, τον 
οποίον αί κοιναί καί αί ϊδιαι συμφοραί μ αναγκάζουν 
πολλάκις νά επιθυμώ, ώς λιμένα μετά πολλάς τρικυμίας.

Την 2 4  Ιουνίου επιστολήν σου μ ’ έφερεν ό Ασώπιος. 
Προ αΰτης έλαβα τάς 12  καί 13 Ιουλίου, καί εσχάτως 

την 2  Σεπτεμβρίου.
Ευχαριστώ διά την περί τοϋ χρέους μου μακροθυμίαν. 

Κ ατά δυστυχίαν όμως, άντί νά άρκεσθώ είς τοϋτο, αναγ­
κάζομαι νά σέ παρακαλέσω νά αΰξήσνις τό προς σέ χρέος 
μου μέ ακόμη φρ. 3 2 9 ,7 5 ,  τά όποια έπεθύμουν νά πλη- 
ρώσ-ης πρός τον κύριον Νικόλαον Ζωσιμάν, δι έξόφλησιν 
του όποιου βλέπεις εδώ λογαριασμού του μετά τη ς πρός

12



αυτόν επιστολτ;; του. Εχει αυτου άνθρωπον τον Δγ)|Λ·η· 
τριον Ν . Άποστολόπουλον, προς τον όποΤον έπλήρωσα 
άλλην φοράν διά τον Ζωοιμάν· ά λλ’ επειδή επέρασε και­
ρός δχι ολίγος, ό κανών άπαιτεϊ, νοριίζω, νά έρωτήσης 
τον Ζωσιμάν προς τίνα θέλει νά τά  πληρώ(ϊτις.

Περί τά  [Λεσα του έρχο[Λενου μηνός έχβαίνουν άπδ τον 
τύπον δυο νέαι μου εκδόσεις έντάμα, τά  ΗΘΙΚΑ του 
Άριστοτέλους, καΐ τά Στρατηγικά τοϋ Όνησάνδρου, μέ 
σημειώσεις καί μακρά προλεγόμενα. Τά Στρατηγικά εί­
ναι συνωδευμένα καΐ μέ Γαλλικήν μετάφρασιν, συνταγ- 
μένην πρό ετών 6 0  άπό στρατιωτικόν Έλουήτιον είς 
την δούλευσιν της Γαλλίας. Αυτά κάμνουν τον 5 τόμον 

των Παρέργ. Έ λ λ . Β ιβλ. καί τά  Η θικά τον 14  της 
Ελλ. Βιβλιοθ. Ε ίτ  έργα όμως είτε πάρεργα, ή εργα­

σία των μέ κατεπόνησε τόσον, ώστε διστάζω άν μ ’ έμεινε 
πλέον δύναμις νά επιχειρήσω τίποτ’ άλλο ωφέλιμον είς 
τάς παρούσας περιστάσεις.

Ά ν καί σέ γράφω νά πληρώσγις τον Ζωσιμάν, έρώ- 
τησε όμως πρώτον τον Π . Μαυρογορδάτον, άν μοΐ5 κράτη 
τίποτε. Δεν τό πιστεύω, ουδέ μ ’ άφίνουν αϊ περιστάσεις 
να το έλπισω’ ερωτησε τον όμως. Πρό ολίγων ήμερων 
τον έδωκα την άδειαν νά κηρύξη εις 'Τδραν, Ε π τά νη ­
σον και όπου άλλου κρίνει εύλογον, τά εις χεΤράς του βι­
βλία μου μέ ξεπεσμόν 40  τά  διά μόνον τό ερχόμε­
νον έτος 1 8 2 3  ολόκληρον. Τοϋτο έκαμα μέ ελπίδα, μή­

πως ή τόση κατάβασις τής τιμής παρακίνηση τινάς είς 
αγοράν, διά νά πληρώσω τά παλαιά μου χρέη, καί μέ­
ρος, αν ήναι δυνατόν, όσων νέων κάμνω τώρα διά τον 
τύπον τών δύο συγγραμμάτων. Διά νά ελευθερωθώ άπό 
την μέριμναν ταύτην, πολύ πλέον ψυχοφθόρον παρά την

—  1 7 8  —



—  Π 9  —

τών ί» 8 6 « » ν , μ»ρ»= >1=
Μ α»™ Μ ϊ ««1Λι6όρ»ω ονρ.ιΐ(ίτριώτ«, ν1  ιι«ρ·ι*«1ί"ωί!. 
χαί τι>8! ί» Λόϊ8ρίΐ χ«ΐ Βιίνννι, ν ' ιίγοράοωοι >ιιιι™ς ρ.·· 
ρος τι τώ ϊ Π ον,τιΜ » » « ! τώ ϊ Στριιτηγι»®» « ς  τιρήν 

(ίτ.ς Α τι άληίΐς βτ.ί» 8ι' ί μ ί ,  9»ο!« ·(*“ !
χ ί ρ .ω  (ΐί ίύχιρίττη»:» 8 ά  τ« ς  8ιι«1ί τιίριοτάσ.ις τω«) 

, ύ τ ί !  τ ϊ ς  8ιιπά»».ς τοΟ τύποτ .ία! τοϋ χ^ρτΙου, ρ.ί ρ ί -  

ν·„, τ ρ « τ β ί« ν , Α  θίλωτι, 10 τ ί  »/ο· ΐ  « * ! 1“  
αίαν χροτθή·/.η.. Α 8τ» ΧαρβΑ οντ.ς 8 ώ  >,ογ»ρ.««|*ο» τ™  
κ ι ! ·ΒίρτΟϊτίς ι ί ;  'Ύ8ροιν ιιοιί Επτάνησον, ίΧπίζοον ν» 
κ,ρ8·ήσωσι, φόβον Μ νίν« 81ν ϊχοον νά ζν,|ΛΐοίΟώσιν, ίβ ι8 ίι 

ίμποροϋν νά τά πωλώσι πολί «»τώ τ!ρ «  τ ϊ ς  ί8ώ 8ιωρι·

ΐτ[ΑΕντις "«[λης.  ̂ ^
Γράφω. ό8ώ, ηοινέν» ριήν ιίπης δ,τι σ , γρπφω. Ας 

τά  γνωρίοωο.ν, δτσν έπ8ο9ώσι η .ί  γίνωο. γνωστά .ίς ολον 

τον κό(Τ(ί.ον.
Τού« αΰτοϋ συΐΛπατρίώτας άσπκσαι άπο [ΐερουξ |Λθυ,

καΐ ίξαιρέτωί τον Π . Μαορογορδάτον.

Θουχυδίδ^ν μ  λ έγ ίΚ : Τ ις «  το ΒΪτα; Δεν είναι τώρα 

χαιρός Ιστορίας, διδασκαλίας καλής, άλλ’ άπο Η ν όποιαν 
βλέπεις, ότι ούδέ τα φωτισ^λένα έθντι δεν ωφελούνται 
πολύ. Άριφιβάλλω άν ώφεληδώσιν οί ή[λέτεροι καί απο 
τα  σοφώτατα Ήθικα τού Άριστοτέλους, ώς καί απο τα 
Πολιτικά του. "Οπως αν ηναι, [ΐ’ε ώφελείας^ελπίδα εβί· 
ασα ό ταλαίπωρος τό γΐράς [κου εις κοπους ΰπερ την δυ- 

ναμίν μου. Εϊ9ε μη ματαιωθώσιν ! Ευτυχεί!
Σφράγισε την πρός τούς Ζ. επιστολήν. Είς Νίσναν 

την επέγραψα καί νομίζω ορθώς.



—  1 8 0  —

5 9 .
23 Διχψβρίου 1822.

Φ υ β  X. 'Ρ ώ χ α ,

Α5τταζο|Λαι πανοίχ,ιον. Έπιθυ|Λεϊζ (γράφων ττ)·» 19 
Νοε[Αβριου) σε στείλω δια του ταχυδρό(Λθυ το νε^)στΐ 
εκδοθέν φυλλάδιον, ά λλ ’ αΰτό συνεγράφη άπο άρσεηχον 
γραίδιον, το οποίον, αφ ’ ού είδεν δτι δεν εΰδοχιρ.εί εις 
τα  φιλολογικά, ηρχισε τώρα νά έξετάζη την ρ.έλλο·;σαν 
πολιτικήν ρας κατάστασιν, καί νά την διατάσσγι αΰτδς 
κατά τας ΐδε'ας της γραϊκης του κεφαλής. Τό επρόσίεσα 
εις τα  αλλα σου βιβλία, τά όποϊα έβαλα εΐς την τρός 
τον Π . Μαυρογορδάτον περ,ποριένην κιβωτόν.

Περί δε της άλλης σου' ζητήσεως, της έλπιζομινης 
λέγω έλευθερώσεως της Χίου, διά νά ριη δαπανώ αα- 
ταίω ς τον καιρόν, θέλει σέ πληροφορήσειν η προς τον 
Μαυρογορδάτον επιστολή μου.

Είναι άλλο νεοφανές άξιολογώτατον σύγγραμμα, έπι- 
γραφόμενον, ϋβδ οα1>ίηβί3 βΐ ^68 ρβϋρίβδ· άλλα δέν 
ετόλμησα νά το βάλω είς την κιβωτόν, επειδή είναι των 
αδυνάτων νά συγχωρηθη ή είσοδός του αΰτου.

Τ ά  όποια μέλλεις νά λάβν)ς από τον Π . Μ. βιβλία, 
όταν κατευοδωθη ή κιβωτός, είναι τά έξης·

2 τόμοι ( 3 1  καί 3 2 )  Βιογραφικο·ϋ Λεξικού, στιχωμένα 

φρ. 1 7 ,5 0
5 σώματα Άριστοτέλους Ή θ. Νιχομαχείων » 6 0 ,  
5  » Όνησάνδρου, Στρατηγικού. . . » 4 0 ,—
1 καί το φυλλάδιον τοΟ γραίδίου................... ...... 1 ,50

φρ. 119.—
Σ  εύχομαι τό μέλλον 1 8 2 3  Ιτος πανευδαιμονέστατον!

Ο. Ο.



3 Φιβροναρίου 1823-

ΚαΙ σ ί,  φί)»ε, χαί την φίλην σου οίχογίνειαν κατα- 
σπάζο[Ααι. Την 10  Ίανουαρίου επιστολήν σου ελαβα. Το 
ζήτη[Αά σου δεν δύνανται νά πληρώσωσιν οΐ έφη[Αεριδα- 
πόστολοι, ώς τό θέλεις· επειτα λέγουν, λέγω καΐ εγώ, 
ότι ό τρόπος της αποστολής ριέλλει νά γέν·  ̂ υπερβολή 
πολυδάπανος. Είναι δριως τρόπος νά στέλληται εις Μ ασ­
σαλίαν, καί έκεϊθεν νά σέ την πέριπωσιν, κ αθ’ όσον τυ ­
χαίνουν άφορ|Λην πλοίου.

Τ ά  δύο σώματα παραλληλισμού, καί τάλλα δύο Μ ί-  
θ ό ό ο ι  κ .τ .λ .  ·?ιγοράσθησαν, καί μ ε τ ’ όλίγας -ημέρας εχω 
αφορμήν νά τά στείλω είς κανένα των είς Μασσαλίαν 
ομογενών νά σέ τά  πέμψ·^. Ζηθι καί ευτυχεί!

Τό (Ιβδ β&1)ΐηβΐ3 βίο σ ’ έστάλθη άπό τόν Άσώπιον.
Ο . Ο .

Τώρα βλέπω ότι έλαβα καί τ·ην 2 5  ’Οκτωβρ. 1 8 2 2 .  
Τ ί  νά σέ κάμω ό ταλαίπωρος ; ’Ολίγαι ώραι μ ’ έμειναν 
νά ζησω καί τάς δαπανώ είς λύπας καί μερίμνας παν- 
τοίας, ώστε νά φαίνωμαι αμελής των φιλικών καθηκόν­
των- Μακροθύμησε καί σύ, ώς μακροθυμούν καί άλλοι 
μου φίλοι.



1 8 2  ·

22 ΦεβροναρΙον ί823.

Σ ’ Εγραψα τήν 8  τοϋ παρόντος, περιψας καΐ τ̂ρο* 
κήρυξιν της (Λίταφο. Πολιτ. καΐ ΉΘικ- εις βοήθειαν των 
Χίων. Επ ειδή (χέλλουν να τοπωθώτι των τυνδρορ.ητών 
τά  όνό|αατα, παρακίνητε τοΰς αΰτοϋ Χίοος να συνδρά- 
ρ-ωτι καθείς διά εν σώρ.α, καί νά περ-ψωτι την είτφοράν 
μέ τά ονόματα των καθαρά γραμμένα προς τόν Διδότον 
κ α τ ’ εύθεΐαν. Παρακίνητε καί άλλους οτους δόνασαι· ό 
πρίγκηψ Λαμπανόφ 'Ρώ τος υπέγραψε διά 4 0  τώματα, 
ό κόμης Όρλοφ διά 2 0 ,  ό Τραίγ διά 10 , καί άλλοι διά­
φοροι, καί ελπίζω νά τυναχθή ικανή βοήθεια.

Προ ολίγων ήμερϊδν έττειλα εις τόν έν Ματταλία κ. 
Ψύχαν δέσμην περιέχουταν δύο γραμμ.τοϋ Δαυίδ φρ· 10
δύο παραλλ.................................................................................. 8

τά έπέρατα είς χρέος σου φρ. . . 18
Περί τοΰ ΟοηδΙίΙαΙίοηβΙ τ ’ έφανέρωσα τό σχεδόν αδύ­

νατον τής ώς επιθυμείς αποστολής του·
Τον Π . Μαυρογορδάτον φίλησε άπό μέρους μου. Τόν 

I .  Άνδρεάδην χαιρέτισε- ας μέ τυγχωρήση ό καλός νέος, 
ότι δεν αποκρίνομαι είς τήν επιστολήν του. Τ ί νά κάμω 
ό ταλαίπωρος; αί δυνάμεις του σώματος έξεκενώθησαν. 

Ζήθι πανοίκιος.
Παρά τήν ώνομασμένην δέσμην μέλλει ό Ψύχας νά σέ 

πέμψ^ άλλην μίαν περιέχουταν δύο τώματα Ηθικών,



χ,οίΐ δύο Όνησάνδρου, δ ι*  τούς Ζωσιιχάδας· Παραχαλφ οί 
να την πέ[Αψγις ασφαλώς προς τον Νικόλαον Ζωσιριαν. 
Έσύριφίρ' ίσως να τον γνωστοποίηση και την προκηρυ- 
ξιν. “Ισως συνδράμωσι καί αυτοί εις βοήθειαν των δυ­
στυχών.

—  1 8 3  —

Κατά Ίονηον 1823.

Φ ΙΛτατε κ . 'Ρ ώ τα,

Άσπάζο|/,αί σε πανοίκιον έπειτα άποκρίνοριαι είς τας 
επιστολάς σου 4 Μαρτίου, 9  καί 2 0  Μαίου. Ευχαριστώ 
σε πολύ δια τας περιεχοριενας είς την τελευταίαν άντι- 
γράφους του Α φέντη (χας ! Είς καιρόν ήλθαν, πριν τε ­
λειώσω τόν τύπον των Προλεγοριένων. “Ελαβα καί την 
του Ζωσΐ|Λα,πρός τόν όποιον θέλω άποκριθην, όταν λάβω 
όλίγην άνεσιν από τά άνυπόφορά μου βάρη. Ώ ς  τόσον 
είπέτον, νά ζη ση ς!, ότι τα  Πολίτικα του Άριστοτέλους 
τόν έστάλθησαν εις τόν καιρόν διά τών έν Λιβόρνιρ 'Ρο· 
δοκανάκη υΙών καΐ συντροφιάς. Έάν παρέπεσαν, θέλω 
τόν πέμψειν άλλα. Τ ά  δέ Ηθικά καί τόν ’Ονήσανδρον 
ελαβες (ελπίζω) εως τώρα άπό τόν έν Μασσαλίίΐ|: Ψύχαν, 
διά τόν αυτόν Ζωσιμάν. Τ ά  λοιπά Ή θ. καί Όνησ. μέ 
γράφει ό Π . Μαυρογ. δτι κατευωδώθησαν αύτοΰ. Λαν· 
θάνεσαι, νομίζω, όταν λέγης ότι δ Οΐιαϋάοϊο είναι ακρι­
βέστερος είς τάς τοιαύτας έξαποστολάς. Αύτόν έγραψα



πρώτον, χαί {α’ άπεχρίθτι δτι ό τρόπος της άποττο^ης, 
όποιον τον έπιθυριεΤτε, είναι σχεδόν αδύνατος. Τοϋτο φο­
βηθείς, χατεφυγα εις τον Άργέντην καί προς τοϋτον 
πάλιν [Αελετώ νά στείλω την δευτεραν εκδοσιν (|Αετά 20 
ϋτη) τοϋ Βεχκαρίου [Αε νέα Προλεγό|Αενα καί αύξησιν 
ση|Αειώσεων, διά νά τά πέ[Αψη αΰτοΟ πρός σε η πρός τον 
I I .  Μ. παρεκτός άν αύτόθεν δεν ρ.ε διωρίσητε αλλέως. 
Είπέτε με ώς τόσον, πόσα σώματα στοχάζεσθε, δτ; έμ- 
πορώ νά στείλω, διά νά πωληθώσιν αΰτοΰ, καί προλά­
βετε τον Άργέντην διά τό ασφαλές της αποστολής.

Ευχαριστώ την προθυμίαν σου νά πληρώσης τόν Ζ. 
φρ, 3 2 9 ,7 5 ,  καί τά  έπέρασα εις τό έχειν τοϋ λογαρια­
σμού σου, Έ ξ  εναντίας έπέρασα εις τό χρέος σου διά τόν 
Χ Χ Χ ί Ι Ι  καί X X X IV  τόμους της Βιογραφίας στιχω μέ- 
νους, καί έτοιμους νά σου σταλθώσι μέ τόν Βεκκαρίαν 

φρ. · 1 7 ,5 0
“Ε τ ι διά 12  ύπογραφάς εις την Γαλλ. μετά·

φρασιν Ή θ. καί Πολιτικ. Άριστοτ. . . 2 4 0 ,—

φρ. 2 5 7 ,5 0

—  1 8 4  —

Τ ά  τελευταία ταυτα (2 4 0  φρ.) έπληρωσα, άν καί οχι 
αναγκασμένος, πάραυτα, διότι ούτως έπληρωσαν εως 
τώρα οΐ έδώ ύπογραμμένοι (καί έκ των ήμετέρων είς ό 
Ή σαίου,δστις πιθανόν δτιχατευωδώθη εως τώρα αΰτοϋ)· 
επειτα καί διά την τιμήν του Χίου ονόματος, επειδή οί 
πλειότεροι είναι Χΐοι. Τών ηθικών ή τύπωσις τελειοϋται 
περί τάς άρχάς Αύγουστου, καί αρχίζουν πάραυτα τά 
Πολιτικά.

Ή  σοφή χήρα τοϋ σοφοϋ προφέσσωρος 'Ολλανδοϋ 
ννγΙΙβηΙ)&θΙΐ συνέγραψε καί έξέδωκε Γαλλιστί ποίημά-



τιον εττονομαζόριενον Συ|Λπο®ια)ΐά, του οποίου την π ώ λη - 
βιν προσφίρεϊ Χώρον είς τούς πληγωριενους ύπερ τη ς 
ελευθερίας Γραικούς. Καί τούτο μεν είναι μικρόν, επειδή 
καί το σύγγραμμα είναι λεπτόν, καί ή πώλησίς του μακρά. 
Ά λ λ ' η γενναιότης της τιμίας ταύτης Κυρας το έμεγά- 
λυνε. Μέ γράφει την 31 Μαίου άπο Λέϊδαν (πρώτην 
φοράν τώρα, δέν την έγνώριζα πλήν έζ άκοης), δτι περί 
τά  μέσα τοϋ ερχομένου Ιουλίου μέλλει νά μέ στείλη ( έ  

ΟΟίηρΙβ) φρ. 6 0 0 ,  έλπίζουσα νά μέ πέμψη άλλα τόσα 
μετά τέσσαρας μήνας. Τώρα τυπόνεται εδώ εις Παρι· 
σίους άλλο της συγγραμ.μάτιον φιλοσοφικόν, επιγράφομε- 
νον “Αλεζις. ΉΟέληοε νά τό προσφώνηση εις όνομά μου’
ϋβ η ’βδί ρα8 ιπα ΓααΙβ.

Την κλεισμένην παρέδωκα εις τόν Φουρναράκην. Αυτός 
έχει αΰτου δύο άδελφάς, λυτρωμένας άπό την μάχαιραν 
των τυφάννων. Τάς συνιστώ εις την αγάπην σου, καί εάν 
άποφασίσωσι, μέ βουλήν καί διαταγήν τοϋ αδελφού των, 
νά περάσωσιν εις Μασσαλίαν, παρακαλώσε νά τάς συ- 
στησης έπιμελώς εις την πρόνοιαν τοϋ Καπετάνου. Έάν 
ζητήση τόν ναύλον αΰτοΟ, πλήρωσε τον, καί πέρασε τον 
εις τόν λογαριασμόν μου.

Τόν κ. Π . Μαυρογ. έγραψα καταρχάς τοϋ έτους νά 
κηρύξη εις την Επτάνησον, καί όπου άλλοϋ της Ε λ ­
λάδος, ότι δίδει τά εις χεϊράς του ευρισκόμενα βιβλία 
μέ ξεπεσμόν 40/|(κ, της οποίας έως τώρα τά  έπώλει τιμής, 
καί τοΰτο διά μόνον τό διάστημα του 1 8 2 3  έτους, καί 
όχι περαιτέρω, καί διά μόνα τά εύρισκόμενα εις χεϊράς 
του, ηγουν, Στράβωνα, Μ. Αΰρηλιον, Ξενοκράτην καί 
Γαληνόν, 'Ιπποκράτην καί Γαληνόν, Ίεροκλέα, Όμηρου 
Ίλ ιά δα , Προλεγόμενα, Ωδήν Ά ν τ . Κοραή, Επιστολήν
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Κυπρίου. Δέν £νδυ[ΐου|Ααι άν εχγι άλλο τίποτε. Πίχραχί- 
νησέ τον να τό έπΐ[Λεληθη. Γράψε το καί προς τον Ζωβι- 
|Λάν, ίοως επάργι τινά. Ό  Άσώπιος σέ άντασπάζεται. 
*Αν τε περΐ(ΐ(τεύωβι τινές επκιτολαΐ τοϋ Πανταζη, στείλε 

μ έτ α ς . Λάβε ομοίως άπό τον Π. Μ. καί 5 η 6 σώματα 
προλεγομένων, 8ος νά τα ράψωσι, καί στείλε μ ετά .

Την εδώ κλεισμενην προς τον έν Βυζαντίφ Ξένον δεν 
έτόλμησα να στείλω αμέσως δι,ά τον φόβον των τυράν­
νων, των όποιων , το ΜακελλεΤον κατοικεί. Στεϊλέ τού τον 
καί φανέρωσε τον άν ηναι άκίνδυνον, ότι ό μεταφραστής 
είναι Φίλιππος ό Φουρναράκης, τό δέ μεταφραζόμενον, 
τό σοφόν καί άναγκαϊον εις την ελευθερίαν σύγγραμμα 
τοϋ ϋ& α ηοα , δϋΓ Ιβδ §Η,ΓαηΙί<38 ϊηάϊνίάυβΠβΒ (τό έχεις 
νομίζω). Αυτός μεταφράζει την ώραν ταύτην, τόν "Αλε- 
ξιν τη ς Νν^ΙΙβηΒ&οΙί. Ε ΰ τύ χ ει!
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20 Ανγούστον 1823.

ΦίΛΐ 'Ρώτα,

Άσπάζομαι καί σέ καί τους σους πάντας καί πάσας. 
Έ πιστολάς έχω τρεϊς την 2 4  Ιουνίου καί τάς 8 καί 11
Ιο υ λ ίο υ .................... (1) "̂ 0̂  όποιον άνεδέχθην κόπον,
νά καταγράψω καί δεύτερον τόν κατάλογον τών βιβλίων

(1) Έίρθβρτβι δ χάρτης.



[ΛΟο, αν καΙ ή άνάγνωίίς του άνενεωοΕ . . . .  (1 ) [ΑΟυ. 
Ε ίς τα ναυαγηβαντα ό[Αως ταϋτα βιβλία, παρατνιρώ τινα 
επιπλέοντα, τα  όποια ϊοως -ήθελαν ιιωθην, άν ΐμ η ν  δυ­
νατός να τα σώσω. Τοιαυτα είναι τά του Μιχαήλ Σχοινά 
είς Βενετίαν, τα  του \νβΐ§6ΐ εις Λειψίαν, τα  του Εΐΐοΐΐΐ· 
ΠΕΠηδ είς Λέϊδαν, τα  των Παλών η Παλίδων είς Μό­
σχαν καί Λιβόρνον, τα  τοϋ Ζαχ. Λεονάρδου είς Οδησ­
σόν. Ά λλα τίς εχει νά τά  ζητηση ά π ’ αυτούς; ’Ε|Αε δεν 
γνωρίζουν, επειδή δεν τά ϋλαβαν απ ε[/.ε. Είναι τρόπος 

τις βοηδείας αΰτόθεν ;
Την 6 Αύγουστου εστάλη είς τον έν Μασσαλία Παν- 

ταλέοντα Άργέντην η περιεχουσα τούς Βεκκαρίας της 
νέας έκδόσεως κιβωτός· είς αύτην εΰρίσκονται 
διά σε 5  στιχωριένοι Βεκκαρίαι φρ. 40

1 “Αλεξις της χηρΛ? \νγΙΐ6η1)Εθ1ΐ|
1 Συριποσιακά, της αΰτης > 6 ,5 0
1 Έρ[Αΐόνη, της αύτης ]
2  Τόριος, 3 3 -3 4  βιογρ. λεζικοΰ

10 νά τά  ζητήσης άπό τον Ιΐανταλέοντα Μαυρογ. 
Φρ. 4 6 ,5 0  τά  όποια έπέρασα είς τον λογαριασριόν σΟυ.

Εις τον Άργέντην έγραψα νά [Αεταχειρισθη τάς συνή­
θεις ασφαλείας διά την κιβω τόν ελπίζω ότι καί σεις αυ· 
τόθεν έφροντίσατε νά τον προκαταλάβετε πώς εχει νά σάς 
την εύοδώσ ι̂ αύτου. Είς αύτην έβαλα 7 0  Βεκκαριας ραρε- 
ριένους όιιως· διότι είχα έζοδεύσειν εις άλλην 3 0 0  στι- 
χώριατα διά την Ε λλ ά δ α , καί δεν |Α ε[Αειναν πλέον χρη* 
[Αατα διά νά έξοδευω. Ή  τΐ|Αη τών ραρεριένων τούτων 
είναι φρ. 8 καί άπό την πώλησιν αύτών γράφω εις τον 
Μαυρογορδάτον νά πληρώσνι τά  3 0 0  φρ. του κ. Ζανη

(1) Έφββρται ό χχρτηί-
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ΒλαττοΟ. Έ α ν 5^«ος ό Βλαστός άναδέχεται να τα  κρά­
τηση αΰτός, τότε άς λάβγι τά σώματα άπό τον Μανρο- 
γορδάτον προς 7 φρ.

Ευχαριστώ σε καί τον Μαυρογορδάτον δια τας περί 
ττίς 'Ελλάδος ειδήσεις, καλας μιγμε'νας μέ αλλας, άν δχι 
κακάς, ύποπτους όμως δια την ολιγαρχικήν τιτλομανίαν 
των ήμετε'ρων. Μου έχρησίμευσαν όμως εις τα  Προλεγό· 
μένα. Εις αύτα θέλεις εΰρεΤν καί αλλα, ίσως ακόμη άγνω­
στα εις σέ. Ενδέχεται να μην άρέσωσιν είς πολλούς· εν- 
8 ίχ .τ« ι τό χειρότερον, καί νά μου διεγείρωσι νέους ε"χ- 
θρους. Ά λ λ ’ επειδή έφθασα εις ηλικίαν, ήτις δεν έχει 
πλέον ούτε να φοβήται ούτε νά έλπίζη τίποτε, έκρινα 
ασυγχώρητον να σιωπήσω όσα συλλογίζομαι περί τής 
μελλούσης τύχης καί καταστάσεώς μας. Άφήκα καί άλλα 
πολλά, οχι δι αμέλειαν, αλλα δ ι’ αδυναμίαν γεροντικήν, 
τήν όποιαν αυξάνουν αί ψυχικαί θλίψεις.

Είς ταύτας τάς θλίψεις έπροστέθη νέα θλίψις ή περί 
των οποίων με γράφεις Χίων. Άπό τήν επιστολήν σου, 
καί τήν επιστολήν του Μαυρογορδάτου συμπεραίνω ότι 
έλησμόνησαντήνπρό τής δυστυχίας συνήθη των ομόνοιαν, 
τώρα μαλιστα , οτε άλλην ελπίδα σωτηρίας δεν έχουν 
παρά τήν ομόνοιαν. “Εγραψα πάλιν καί προς τούς έν 
Λόνδρ:;: καί προς τούς έν Μασσαλίγ, άφορμήν λαβών, 
διά νά τούς ένισχύσω , τήν πρός εμέ άπό Μεσολογγίου 
επιστολήν του Ά λ εξ. Μαυροχορδάτου, μηνολογημένην 
2 4  Μαρτίου. Δεν μου ητον άρχήτερα γνωστός, ούτε προ- 
σωπικώς, ούτε διά γραμμάτων ό άνθρωπος· ή επιστολή 
του όμως μ ’ έφάνη ειλικρινής."Οθεν τόν άπεκρίθην κ ’ εγώ 
είλικρινώς τήν περί των παρόντων γνώμην μου τήν 4 
Ιουλίου, ότε σιμά των άλλων διεγείρω καί τήν φιλοτι-
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ρ,ίαν των &ΐς άιτολύτρωαιν τη? Χίου. *Αν οΐ ΧϊΟί φροντί· 
σωσι να γράψωσι πρός αύτον (τώρα μάλιστα οτε εγ^νε 
λειτουργός των εξω) κοινήν επιστολήν, ελπίζω ότι θέλουν 
έξάψειν επιπλέον τήν φιλοτιμίαν του.

Ή  χήρα \νγΕΙβηΙ)&θΙι μέ πέμπει 6 3 0  φράγκα δια 
τους πληγωμένους μας η ώς λέγει αυτή αυτολεξεί, ροΐΙΓ 
ΒοαΙα^βΓ ςαβίίΐαβδ υα9 άβ ηθ8 ιΐΐιΐβ ίβδ, οοανβΓίβ άβ  
§ΙθΓΪβϋ8β8 1)Ιβ98ΐ]Γβδ. Τ α  πέμπω κ ’ εγώ προς τούς έν 
Μασσαλία Ψυχαν καί Πρασακάκην, νά τα  περάσωσιν 
εις την Ελλαδα, παρακαλών αΰτους νά γράψωσι καί μι· 
κράν ευχαριστήριον επιστολήν προς τον \νγΙΙβηΐ3&θ1ι.

Ευχαριστώ σε καί εγώ καί ό Φουρναράκης διά τήν 
περί των αδελφών του πρόνοιαν. Τόν Φραγκόπουλον άσπα· 
ζόμεθα καί οί δυο.

Τόν ερχόμενον Σεπτέμβριον δημοσιεύεται ή Γαλλική 
των Ηθικών μετάφρασις του Τ Ιΐϋ Γ Ο ί. Είπέ με πώς καί 
πρός τινα μέλλω νά κατευθύνω αυτού τα δ ι ’ οσα 6πε- 
γράψατε σώματα.

Ό  Άσώπιος άνεχώρησε προ 8 ή δέκα ήμερων. Ά ν 
στείλετε βιβλία εΐς τήν Επτάνησον μέ τόν προβληθέντα 

ξεπεσμόν των ®̂/ιοο> ° ζ^πεσμός νοείται, ώς ελεγα τήν 
αρχήν διά μόνον τό 1 8 2 3  έτος καί διά μόνα τά εύρεθέντα 
(είς τήν εποχήν της κηρύξεως) είς χεϊρας τού Μαυρογορ· 
δάτου βιβλία, ήγουν

Στράβωνα Ελληνικόν. Τούς λείποντας τόμους έμπορώ 
να τους αναπληρώσω απ εδώ, όταν εΰρεθώσιν άγορασταί.

Μάρκον Αΰρήλιον.
Ξενοκράτην.
Ίπποκράτην καί Γαληνόν.
'Ιεροκλέα.



Ίλιά δος' έ{/.πορώ να άναπληρώβω το Δ ά π ’ ΐδώ.
Δια μόνα ταΟτα, χαΐ όχι διά τά  μ «τ ’ αΰτά, ηγουν 

Ή θιχ. καί Π ολιτ. Άριστοτέλους καί Βεκκαρίαν. Ά ν  
κρίνετε εύλογον νά μακρύνετε τόν καιρόν εως τό πρώτον 
έξάμνινον του 1 8 2 4  ετου^, μακρύνετε τον «διά  τάς ένε- 

οτώ σα; άνάγκας».
Μην αμελήσετε νά γράψετε προς τόν Άργέντην εις 

Μασσαλίαν περί του τρόπου νά σάς στείλγι την κιβωτόν, 
επειδή δεν εχω σήμερον τόν καιρόν νά γράψω προς τόν 
Παντολεοντα Μαυρογορδάτον. Αύριον ελπίζω νά τόν 
γράψω. Ένθυμοϋ νά ζητήσνις ά π ’ αΰτοΟ παρά τά βι­
βλία σου, καί δύο σώματα ραμμένα του Βεκκαρίου διά 

νά τά  στείλγις εις τους Ζωσιμάδας.
Ή  περιέχουσα τους Βεκκαρίας κιβωτός Ρ .  Α . Ν . I.  

εστάλη εις Μασσαλίαν την 16  Αύγουστου.
Δός παρακαλώ σε την εδώ κλεισμένην προς τόν κ. 

Ζανήν Βλαστόν.
Τόν κ. Π . Μαυρογορδάτον γράφω νά σέ δώσνι δύο 

ραμμένους Βεκκαρίας, τούς όποιους στείλε νά ζήσης εις 
τούς Ζωσιμάδας. Εύτύχ_ει. Ο. Ο.

16 ΣεΛΖίμβρίνν, 1823

Τόν κουμπάρον σου καί φίλον μου κύριον Ζανήν Β λα ­
στόν άσπασάμενος είπε ότι θέλω τόν γράψειν, όταν εύ· 

καιρήσω.



α Πλατύνας 6 θεός τώ  Πλάτωνι, χαί κατοικησάτω εν 
έλευθερ:ΐί τγ  'Ελλάδι ρ,ετα γονέων καΐ άδελφών » τους 
όποιους «υγχαίρων καταοπάζθ[Ααι. Την χρηβτην αγγελίαν 
ταυτην [Αε δίδει ή έπιττολή σου της 2Π Αύγουστου. 
Σπούδασε δ^.ως νά άφησης την Τεργέστην, καί να κατοι· 
κήσης την Ελλάδα, διά νά σοϋ πέ(Απω καν άνυποστό- 
λως όσα επιθυμείς βιβλία. Άποκρινόμενος την 2 0  του 
αυτου εις τας προλαβούσας σέ ανήγγειλα τά σταλθέντα 
διά του Άργέντη, καί ε“λεγα καί προς σέ καί προς τον 

μέλλοντα^ νά τά λάβη Π . Μαυρογ. νά προκαταλάβετε 
τον Αργέντην περί αυτών. Θέλω φροντίσειν νά σέ πέμψω 
καί άλλα όμού μέ τά Γαλλικά Πολιτικά του Ά ριστοτέ- 
λους, τά  όποια δημοσιεύονται προς τά τέλη τοΰ παρόν­
τος, καί προσέτι τούς τόμους 3 5  καί 3 6  τής Βίθ§Γ3ρΗ ΐβ 
υηίνθΡδβΠβ. Περί δέ τής Βϊο^ΡΛρΙιίβ ηοϋνβΠβ άβδ 
ΟοηΙβπηρθΓ3ίη8, αΰτή δέν έτελείωσεν ακόμη· έζεδόθησαν 
έως τώρα δέκα η ένδεκα τόμοι μέ εικόνας. Φροντίζω καί 
περί αυτής καί περί των λοιπών.

Ο Πίκκολος από Κέρκυρας μέ γράφει, νά στείλητε 
εκεί 15 σώματα άπό τάς εις χεϊρας τοϋ κ. Π . Μαυρογ. 
εύρισκομένας εκδόσεις μου, (μόνας δηλαδή τάς κηρυχθεί- 
σας μέ ξεπεσμόν 40/^οο διά μόνον τό 1 8 2 3  έτο ς), προς 
τόν κ. Κωνσταντίνον Γεροστάτην, άνδρα χρήσιμον, ώς 
τόν μαρτυρεί, καί άλλα τόσα εις τόν Βάμβαν εις Κεφαλ­
ληνίαν.Άν τό ευρίσκετε εύλογον, είπε τόν κύριον Μαυρογ. 
άσπασάμενος έκ μέρους μου, νά τό ένεργήση. 'Η διορία 
τοΰ ξεπεσμού ας εκτανθή έως το ήμισυ του ερχομένου 
1 8 2 4  έτους, καί δχι έπΙ πλέον, διά νά. μην άφανισθώ 

Ε γώ , φίλε, παλαίω την ώραν ταύτην, δχι 
με ένδειαν, άλλά μέ τά μέσα νά μή καταντήσω είς ένδειαν.
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Τ λ  [ΐίαχ  τοίΰτα είναι να πολυπ^αίπαβω τάς εκδόσεις 
|χου· άλλα καΐ «ΰταί, χαρεκτός ότι δεν εχω πως να τάς 
τυπώσω (χρεω στώ  άκό{Αη ολόκληρον την δαπάνην της 
τυπώσεως του Βεκκαρίου), πρώτον γίνονται, ώς δεν τάς 
θέλω, όταν γίνωνται είς βραχύ καιρού διάστη|ΐα· Ιπειτα 
οΰδε τό διάστηικα [Λ.'αφίνουν ησυχον αί αλλεπάλληλοι 
πανταχόθεν έπιστολαί, αΐ οποϊαι ριοΰ εζαντλουν και την 
κεφαλήν καί τό πουγγίον. Είς πολλάς οΰδ άποκρίνθ(/.αι· 
άλλ’ είναι καί πολλαί, είς τάς όποιας ή σιωπή [ίου κιν­
δυνεύει νά {ΐέ προζενήση όνειδος. Αΐ εις αυτας αποκρίσεις 
ριου δεν ομοιάζουν τά άποκρινόμενα είς τον Ρώ ταν, 
όστις έχει προς εμέ φιλικήν συγκατάβασιν, ώστε νά παρα· 
βλέπχι καί τάς γεροντικάς μου μωρολογίας.

Έ κ  των τοιούτων είναι αί προς τον Μαυρογορδάτον. 
Μ ’ έγραψε πρώτην φοράν άπο Μεσολογγίου, και τον 
άπεκρίθην την 4 Ιουλίου διεζοδικώς. Ιΐριν λαβή την 
άπόκρισιν, με γράφει τώρα δευτέραν, καί τό δεινότερον 
με παρακινεί νά γράψω καί προς τήν εκεί κυβέρνησιν. 
“Εγραψα λοιπόν ό ταλαίπωρος πολύ μακροτέραν προς την 
Βουλήν, καί τήν έστειλα διά Μασσαλίας. Ταυτας τάς 
αντιγράφει ό Φ . Φ . αλλά πρέπει νά τάς συντάξω εγώ. 
Σ έ βεβαιόνω, χωρίς υπερβολήν, φίλε, ότι απορώ πώς 
δεν άπεπλήχθην εως τώρα. Αύτό μου τό λιτόν γεϋμα δεν 
τό γεύομαι μέ ήσυχίαν αυτόν μου τόν ύπνον δέν απο­
λαύω μέ γαλήνην, επειδή καί είς τήν τράπεζαν και εις 
τήν κλίνην σ·υλλογίζομαι τί νά γράψω, ή τό χειρότερον 
μετανοώ πολλάκις τά  γραμμένα καί σταλμένα, νομίζων 
ότι ήμποροδσα νά τά  γράψω ορθότερα καί πειστικώτερα.

Σ ’ εύχαριστουμεν καί ό Φ . καί εγώ διά τήν εις τάς 
άδελφάςτου πρόνοιαν. Φρόντισε νά μου σημειώσης, ώς
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υπόσχεοαι, ττν  ολοκληρίαν της δαπάνης, διά νά μ Ο την 
πληρώσω, άν δεν φ9άσΥ| ή προς τον κ. Φραγκόπουλον 
(τον όποιον κατασπάζοριαι) επιστολή τοϋ Φ . νά σοϋ τά 

πλήρωσή.
Έ σ τειλ α  διά Μασσαλίας τά 6 3 0  φρ. της χήρας λΥ^Ι- 

ΙβηΙ)9θΙΐ πρός τον Μαυροκορδάτον. Την έβδο(χ«δα ταύ- 
την ριέλλω νά άποκριθώ καί εις την επιστολήν του.

Ό  εΰλογη[/.ενος Ξένος [χ.έ πέμπει συναλλαγματικήν διά 
<ρρ. 3 0 0 0 ,  διά τό μέλλον σύγγραμμα, μεταφραζόμενον 
άπό τον Φ . Έ γ ώ  δεν τον έζήτησα άργύρια' αρκετή ήτον 
ή συγκατάνευσίς του, ή καν νά τά παραθέση εις χεϊράς 
σου, νά τά πέμπης εδώ καθόσον απαιτούσαν αί χρεϊαι. 
Γράψε τον, νά ζή σ η ς ! ότι τήν έλαβα, καί θέλει πληρώ· 
θήν εις τήν διορίαν της, διά νά μή πολυπλασιάζω τάς 
έπιστολάς. Έπεθύμουν νά τον στείλω εν άντίτυπον τού 

Β . αλλά δεν έξεύρω, άν τοιούτου βιβλίου αποστολή εκεΤ 
είς τάς παρούσας περιστάσεις είναι ακίνδυνος, καί δ ι ’ αυ­
τόν καί δ ι’ εμέ. Δεν είμαι όλότελα άποσπασμένος άπό 
τον τύραννον, επειδή έχω αδελφόν εις τήν Σμύρνην.

Προ δύο ήμερών γραμμένην τήν παρούσαν άφήκα μέ­

χρι τής σήμερον (16) μέ σκοπόν νά προσθέσω καί άλλα. 
Α λλά  παρά τ ά ς  άπροσδοκήτους άλλας ασχολίας, αισθά­

νομαι καί τήν κεφαλήν μου ζαλισμένην' οθεν παύω τήν 

γραφήν, ευχόμενος σε νά εΰδαιμονής πανοικιος.

0 . 0 .
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9 'Οχζωβρίον, 1823.

Ά σπ άζο^ ια ί σ ε π α το ίχ ιο ν .

Καί άτΓοκρίνο|Λαι εις την 5 Σ επ τ. επιστολήν σου, π ε- 
ριέχουσαν την επιστολήν και συναλλ. του Ξένου, τάς 
όποιας είχα προλάβειν άπό αΰτον άριέσως, Ή  ριετάφρα- 
σις θέλει διαφέρειν άπό τό κείριενον, διά τας επιδιορθώ­
σεις, ίσως καί προσθήκας, τάς όποιας μέλλει νά κάμη ό 
ΰ ίΙϋ Π Ο ϋ , λαβών παρ’ έμου την εϊδησιν τής μ ελετω μέ- 
νης μεταφράσεως. Καί βλέπω, ότι έκαμα καλά νά τον 
δώσω την εϊδησιν.

Διά τόν 3'ί και 3 5  τόμον τής τυπογραφίας φρ. 1 7 ,5 0  
βλέπω είς τό χατάστιχόν μου, ότι τά  έπέρασα είς χρέος 
σου μέ τά 2 4 0  διά 12  σώματα μεταφρ. των Ηθικών, 
όλα όμοί] 2 5 7 ,5 0 .  *Αν δέν σε τό έσημείωσα, πρόσθεσε 
καί αυτό είς τάς πολλάς γεροντικάς τής ψυχής καί του 
σώματος άσθενείας.

Τόν έκτον καί τελευταϊοντου Ιίαυσανίου εχω προ πολ· 
λοΰ είς τό ταμεϊόν μου, καί δέν έστίχωσα ακόμη, διότι ό 
γαμβρός του Κλαυερίου ύπεσχέθη είς τόν βιβλιοπώλην 
νά τον δώση όλίγας τινάς σημειώσεις του (τάς όποιας 
ϊσως δέν εΰκαιρήση, ή δέν θέληση νά δώση ποτέ). Διά 
ταΰτην την άδηλον προσθήκην, μένουν άστίχωτοι καί οί 
ίδικοί σου καί άλλοι άλλων τόμοι. “Ά ν θε'λης νά σου τους 
στείλω ραμμένους, ώς είναι, διά νά ήσαι πάντοτε εις 
καιρόν νά πρόσθεσης εν ή δύο τετράδια σημειώσεων, φα



νέρωσε [Αε το. Τοϋτο νοριίζω είναι τό ιΓ̂ |̂ ί.φερώτερον, δια 
τον περιεχόρ.ενον εΐ; τον εκτον τόαον πίνακα, χωρίς του 
οποίου τοιαΰτα βιβλία είναι δύσχργιστα.

Τοϋ Φουρνουράκη αί άδελφαί έκατευωδώθησαν προ 
ολίγων ή[Α6ρών εις την πόλιν ριας. Πεπρω[Αένον καί εις 
αΰτάς τάς ταλαίπωρους νά διωχθώσιν άπο την (ΐάχαιραν 
τοϋ τυράννου εως την |κεγαλόπολιν τών Παρισίων.

Την 2ϋ  Σεπτεριβρίου σ ’ επεριψα τα ΠρολεγόιΑενα, καί 
προσ[Αενω ρ.έ άνυπο|Αονησίαν νά [Αχδω τό κατευόδιόν των. 
Την 2 3  σοΰ εσύστησα επιστολήν άλλην διά τον κύριον 
Φραγκόπουλον, τον όποιον άσπάζοααι' ωσαύτως καί τόν 
κ . Ζανην Βλαστόν, πρός δν ελπίζω νά γράψω ριε τού­
τον τόν ταχυδρόριον, άν δεν άποπληχθώ. Είπε τον ώς 
τόσον, ότι ελαβα τά  2 4 4  φρ- .

Την 3 5  έγραψα ρεε πόνον της ψυχής καί σωριατικόν 
κόπον πολυν την όποιαν [χ.’ έζητησες επιστολήν πρός τους 
Φ . καί Σ . Ρ .  Όλίγον έλειψε νά σοϋ την περάσω αυτοϋ, 
διά νά την στείλης αΰτόθεν- έδίσταζα πρός τίνα των δύο 
έπρεπε νά την στείλω, έωσου άπεφάσισα νά την επιγράψω 
καί εις τούς δύο, καί νά την κατευθύνω πρός τόν Ζ. Ρ . 
Ακόμη συλλογίζομαι όσον σεισμόν ψυχής έπαθα γράφων’ 
άν αυτών ή ψυχή δεν σεισθη, οϋαί καί εις εμέ και εις αυ­
τού ς! Έ ρώ τη σε τόν Σ . άν την έλαβαν, καί άν έγέννησε 

κάνενα καρπόν.
Λυπούμαι καί περί αυτών, καί περί της τών άλλων 

Ελλήνω ν διχονοίας, όχι όλιγώτερον της λύπης σου, καί 
μάλιστα εσχάτως άναγινώσκων δσα γράφει ό Φρ. πρός 
τόν υΙόν του· αλλά δεν παραξενίζομαι. Άπό τουρκικόν 
σχολεΐον έξεπηδ-ησαμεν όλοι· έδείραμεν τόν διδάσκαλον, 
κατεσχίσαμεν τά  φυλλάδια, έσυντρίψαμεν καί τάς πίνα-
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χίδας καί τα  ροταλα καί τον φάλαγγα τοί» Σχολείοι), 
άλλα τά  ολέθρια του ριαθή|χατα έχουν άκό[ΐϊΐ νά ριείνωσι 
διά πολΰν καιρόν είς τάς ψυχάς |Αας. Δεν ένθυριοϋριαι, 
άν σε τό είπα άλλοτε· το λέγω δ|αως καθημέραν εις τους 
εδώ ό|Λθγενεΐς, καί το λέγω χωρίς κανένα δισταγ|αόν. «*Αν 
δεν ψοφήσωριεν όλοι ·ί)ριεΐς οί γέροντες, ύι Ε λ λ ά ς  δεν όρ- 
» θοποδεϊΒ. Τοΰτο πίστευε καί σύ, άν καί σέ αποκλείω 
άπό τον χορόν των καταδικαζοριένων.

Πρώτος αυτός ρ.' έγραψεν άπό Μεσολογγίου ό Μ. 
Ή  έπιστολά του μ ’ έφχντι ειλικρινής· είλικρινώς λοιπόν 
καί μακρώς τον άπεκρίθην κ ’ έγώ' καί τής άποκρίσεώς 
μου κομιστής είναι ό Β^'ΓΟΠ, ώς μέ γράφουν άπό
Λιβόρνου. ΙΙρίν τήν λάβ·(ΐ μ ’ έγραψε δευτέραν άλλ·ην, 
ήτις μοίυ έβεβαίωσε τρόπον τινά τήν περί τής προτέρας 
κρίσιν μου, διότι όχι μόνον ποθεϊ τήν καί εις τάς δυο 
άπόκρισιν, άλλα καί μέ παρακινεί έπιμόνως νά γράψω 
άμέσως προς τήν Λιοίκησιν, μέ ελπίδας (λέγει) ότι θέλει 
ώφελήσειν ή επιστολή μου. “Εγραψα λοιπόν μακροτάτν^ν 
επιστολήν (τήν 2 7  Αΰγ.) καί πρός τήν Βουλήν. Οί τό­
σοι κόποι βαρύνουν τάς όδύνας μου' άλλά τί νά κάμω ; 
άπό τον τρόπον τής ζητήσεώς του έσ-υμπέρανα, ότι δέν 
ήθελε μέ βάλειν εις κίνδυνον νά λαλώ πρός μή ακούον­
τα ς, άν δέν είχεν άλλους όμογνωμονοϋντας μέ τάς ελπί­
δας του. Τήν πρός αυτόν άπόκρισιν μου έστειλα διά 
Μασσαλίας (δΓ  όπου έστειλα καί τήν πρός τήν Βουλήν) 
πέαψας ένταΰτί^ καί τά  6 3 0  φρ- τή ς γενναίας \ν^11βη- 
1)3οΗ διά τούς πληγωμένους μας. Έπεμψ α εις τήν Βου­
λήν τά  Ηθικά καί Πολιτικά τοϋ Άριστοτέλους, τον 
Όνήσανδρον καί τόν Βεκ-καρίαν, ώς πρώτον θεμέλιον ή 
(άν άγαπ^ς) προζύμιον τής μελλούσης του έθνους δήμο-
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σίου Βιβλιοθηχης' ττερί της οποίας «πρόβαλα καί 'β χ ί-  
Χιον, πώς έχουν να την συναΘροίσωβιν έγρηγορα. Είθε να 

είταχουσθώ!
Έ 5 ώ  κλεισ(ΐ.ένας βλέπεις επιττολην δια τον σύντεκνον 

σου, και δύο άλλας δια τον Γλυκύν καΐ τον Πάλην, τάς 
οποίας (Αου έζητησες. Στείλε τας παρακαλώ σε συνωδευ· 
μένα; μέ παρακίνησιν ίδικην σου.

Ε ις τον όποιον μ ’ εστειλες κατάλογον βιβλίων βλέπω 
καί Παυσανίου Α καί Β  τόμον.*Αν δύνασδε να τούς π ω - 
λησητε μέΰπόσχεσιν να τούς προμηθεύσητε ά π ’έδώ τούς 
λείποντας τέσοαρας, έμπορώ να σάς τούς στείλω.

Ιδού καί ή σημείωσις τών περιεχομένων βιβλίων εις 
την πεμπομένην προς τον έν Μασσαλία Παντολέοντα’Αρ- 

γέντην κιβωτόν 1Β. Ν* 1.
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2 τόμους Βιογραφίας καθολικής στιχωμ. φρ. 17,50
11 Βίο^ΓΗρΙιϊβ ηοανβΐΐβ (Ιββ οοη-

ΙβιηρΟΓβΐηδ..................................... 93,50
6 ΕοϋβοΙΐοη άββ οοηδίίΐιιΐίοηβ. 42,—
3 ΤΓίΐΐΙβΒ (3β Ιβ^ϊδίϋΐίοη. 18,—
2 ΤΓαίΙβδ (Ιββ ρΓβανβδ ]ΐΐ(ϋοί3ίΓβδ. 14,—
2 » ΤΙιβοΓΪβ (368 ρβϊηβδ βΐ (3βδ τέ·

οοηιρβη8€δ..................................... 1 2 ,—

2 » Ί'3θ1ΐ(]ϋ0 (1θ8 38δβηΐ1)ΐ6βδ Ιβ ΐ̂δία- 13,—
ΐίνβδ................................................. 13,—

1 » Εδδαί βαΓ ΓΕβρα^ηβ . . . . 6 , —
1 Εδδ&ί δϋΓ \& ηοιηβηοΙβΙυΓβ . 5 , —
5 » Υογ&^β (Ιαπδ Ια 6 γ606 ραΓ Ροα-

(^υβνίΐΐβ........................................... 45 ,—
1 Οαιιποιι, δΐΐΓ Ιθδ §&Γαηΐ;ίβ8 ίπ(1ΐν. 4,—

16 τόμοι φρ. 270,—
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Έ χ  [Λίταφοβαζ. 
στΐ)τωτιχα 3 4  τό[Αων

διχ ττ]ν κιβωτόν καΐ παλ. . 
δι'άγώγιον Προλ5γθ|Α5νων Βεκκαρ

φρ

φρ. 2 7 0 .—  
5 9 ,5 0  

3 2 9 ,5 0  
6 ,3 0  
6 .4 0

φρ

3 4 2 ,2 0

Αί ! Α ϊ ! και πάλιν Α ϊ ! ίδρωσα διά να καταγράψω 
τόσον ολίγον λογαριασριόν. Πέρχσί λοιπόν εις τό εχειν 
του λογαριασρ.οΰ [ΑΟυ τγιν ποσότητα ταυτην φρ· 3 4 2 ,2 0 .
Ά λλα [Αη νο[Αίσνις ότι εκερδησες άπολαριβάνων Α̂ερος του 

5̂ ρεους, επειδή διά δυστυχίαν μου, εχω να σέ προσεπι- 

βαρυνω πάλιν.
Έ δ ώ  κλιισμένην βλίπεις επιστολήν προς τον Ζωσιμάν, 

χαΐ χρεώστην έμε είς αυτόν διά φρ. Ιίαρακαλώ σε
λοιπόν νά τά  πληρώσης εις αυτούς, καί θέλω εις τό έξης 
προθυμηθην νά σέ πε'μψω καί άλλα βιβλία, άν έχης μό- 
μον την ευκολίαν νά τά λαμβάντ,ς άκωλύτως' την πρός 
τον Ζ. επιστολήν στεϊλε σφραγισμένην' έκαμνες καλά νά 
την στείλης πρός τόν εν Βΐ’ΟΐΙί Σπυρίδωνα, όστις εσχά­
τω ς μ ’ έστειλε την επιστολήν του Ζ. γράφων 0τι εμπορώ 
δ ι ’ αΰτοΟ , νά πέμπω τάς πρός τόν Ζ. Τ ’ ονομάτου, 
Σπυρίδων, άνέγνωσα, τό έπώνυμον χρειάζεται σοφω- 
τέρους π αρ ' εμέ νά τό διαλύσωσιν. Ά πό Δ η Ο αρχίζει. 
Στείλε την λοιπόν δ ι ’ αΰτοΰ (γνωστού ίσως εις σάς) διά 
νά μη τόν κακοφανη.

Απορείς ίσως διά την απορίαν μου (την χρηματικήν 
λέγω ). Τ ί  ήθελες είπεΐν, άν σ ’ έλεγα ότι δεν έπλήρωσα 
ακόμη οΰδ’ οβολόν διά την δαπάνην τού Βεκκαοίου; 
Τούτο μόνον ευτυχώ, ότι μακροθυμεί καί ό τυπογράφος,



χ%θω$ καΐ οΐ άλλοι |Λου φ(λοι. *Α/ δίν [λ’ εβά(5υνί το 
γήρας, χαΐ ή τούτου βαρύτερα έπιοτολογραφία, ήθελα 

ιΰρεΐν τον τρόπον νά γαληνίσω την ψυχήν μου, πολύ· 
πλασιάζων τάς εκδόσεις ώφελίμων συγγραμμάτων. Ά λλα  
σε βεβαιόνω χωρίς υπερβολήν, δτι ή μόνη επιστολογρα­
φία μου αρπάζει καιρόν, οπού είναι χρεία δ ι’ εκδοσιν 
τριών συγγραφε'ων κ α τ ’ έτος. Ά λλα καί άν τούς έξέ- 

διδα, πόθεν εμελλα να τούς τυπώσω, επειδή τα  τυπω ­
μένα δεν πωλουνται^ Προς το τέλος της έβδομάδος σου 
στέλλω δευτέραν κιβωτόν I Β. Ν “ 2 , περιέχουσα τά Γ α λ ­
λικά Ή θ· τού Άριστοτέλους. Εις την τελευταίαν σελίδα 
τών Γαλλικών Προλεγομένων βλέπεις δτι δεν είναι μόνη 
ή  επιστολογραφία, ητις μοϋ δαπαν^ τον καιρόν καί τάς 
όλίγας μου δυνάμεις. Τούτο δεν ήθελα σε τό έξομολογη- 
θην ποτέ, άν ό πιστός καί γενναίος φίλος δέν τό ώμολό- 
γει αυτός, χωρίς νά τό χρεωστη' διότι πολύ πλειότερα 
χρεωστώ εγώ εις την φιλίαν του. Την 15 τού παρόντος 
αρχίζει ό τύπος τών Πολιτικών. Φανέρωσε το είς τούς 
υπογραμμένους, διά νά σε πληρώσωσι τά  2 4 0  φρ. άν δέν 
σε τά  έπλήρωσαν ακόμη.

Πριν κλεισθην ή κιβωτός έκρινα εύλογον νά κρατήσω 
τον τελευταΐον (11 ) τόμον τής Νέας Βιογραφίας τών 
συγχρόνων, δια νά τον εχω τύπον του στιχώματος τού 
δωδεκάτου καί τών καθεξής. "Οθεν μένουν 3 5  τόμοι 
(άντί 3 6 )  εις την κιβωτόν. Φρόντισε λοιπόν νά προκατα- 
λάβης τόν Άργέντην, πώς εχει νά σε τά  πέμψγι, προς 
τον όποιον πέμπονται σήμερον (9). Π αρ’ ολίγον έλησμό- 
νησα 10  κομμάτια βιβλίων διά τόν Άσώπιον σημειω­
μένα με τδνομά του, καί προσθεμένα είς την αυτήν κιβω­
τόν I Η Ν ” 1 'τήν περιέχουσαν τά  ίδικά σου 3 5 .  Μετά
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την αυριον ττέιιπίται «ίς τον «ΰτον Άργέντην η Ιτέρα 
χιβωτος δια «£ (τηρίίίωμένη I Κ  Ν“ 2 χαΐ περιεχουσα 13 
σώ[λατ(Χ τη? Γαλ. ιχεταφράτίως των Ή θ. Ά ριστοτ. Τα 
12  ίίναι ό άριθ|Λ0ς δσων ρι’ εστίίλις αντόθιν υπογραφών, 
χαΐ τό «V ^ιά τον ΰπογράψαντα «δώ Ά λ εζ. Μαν. Ηταίου. 
Καθεν φέρει τό όνορια γρα|Λ|Αενον καθενός προς τούς 
όποιους μέλλεις να τα  μοιράοης. Είς την αύτην κιβωτόν 
παρά τα ΰτα , θέλεις εύρεϊν καί 167  φυλλάδια της μεταφρ. 
του Καλοΰ "Ριχάρδου, διά τον Φουρναράκην, περί των 
όποιων θέλει τε γράψειν αυτός. Πρόφθατε λοιπόν νά προ· 
καταλάβης τον Άργέντην πώς έχει νά οϊκονομησΥ) τάς 

δύο ταύτας κιβωτούς.
Βλέπω  ό ταλαίπωρος, ότι δεν είμαι καλός νά γράψω 

σήμερον την όποιαν σ ’ έστειλα πρός τούς Ζ. επιστολήν 
άς μείνγι λοιπόν είς τό έξης.

Την στιγμήν ταύτην λαμβάνω την 2 6  Σεπτεμβρίου 
επιστολήν σου. Ευδαιμονεί!. Ο . Ο .

—  2 0 0  —

14 Όχτωβρΐον, 1823.

Φ ί.Ιτατε χύριε 'Ρ ώ τα,

Την 9 τοϋ παρόντος σ ’ έφανέρωσα τήν αποστολήν είς 
τόν έν Μασσαλία Άργέντην δύο κιβωτών σημ. I Κ  Ν“ 
1 - 2  είς τήν πρώτην τών όποιων περιείχοντο βιβλία στ -̂



χωμένα δια φο. 3 4 2 ,2 0 ,  £Ϊ? δΐ την δίυτέραν 13  σώματα 
τη ί  Γαλλικής μεταφρ. των Ή θ. Άριστοτέλ. τά  μέν διά 
τούς υπογραμμένους διά σου· τό δί λοιπόν δια τον Ά λ . 
Μαν. Ήσαέου.

Έ δ ώ  κλειβμένην σέ πέμπω την όποιαν τότε δεν έπρό- 
φθασα νά στείλω προς τον Ζ. επιστολήν. Βλέπεις δτι 
τον μένω χρ. φρ. 6 0 1 ,  τά  όποια παρακαλώ σε νά μέ 
κάμ·/ις την χάριν νά τά περάσγις εις αυτόν μέ την επι­
στολήν σφραγισμένην, καΐ νά τά καταγράψγις είς χρέος 
μου. Τ-ην επιστολήν, σφραγισμένην (ώς είπα), άν τό κρχ- 
νγ,ς εύλογον, έμπορεΐς νά την στείλη,ς διά του όποιου σ 
έλεγα Σπυρίδωνος Δβενς. Ποιος μάγος έμπορεϊ νά μαν- 

τευετη τοιαύτας ΰπογραφάς!
Ε ίς τά πολλά μου πρός σέ χρέη, φίλε, παρακαλώ σε 

νά μέ ύποχρεώτης καΐ τούτο" νά παραιτηθ^ς την όποιαν 
δείχνεις επιθυμίαν της αντιγραφής των πρός τόν Μ . έπι 
στολών μου. Συ τόν έπαινεϊς δικαίως, καΐ τόν επήνεσα 
κ ’ εγώ διά την έως τώρα φρόνιμον διαγωγήν του. Αλλά 
τόν έπτ,νεσα μέ τρόπον, ώστε νά τόν δώσω καί νά κατα- 
λάβγι έν ταΰτω , οτι προσμένω τό τέλος διά νά μεταβάλω 
τους επαίνους εις μα-καρισμοΰς. Διότι, φίλε μου, δεν σε 
λανθάνει ότι άλλο είναι έπαινος καί άλλο μακαρισμός. 
Αυτός τρέχει ακόμη τό πολλά δεινόν στάδιον ενόσω τ ρ έ­
χει, επαινείται, διότι έως τώρα οΰδ’ οΐ εχθροί του τολ 
μοϋν νά εϊπωσιν ότι έτρεξε κακά. Α λλά γίνεσαι συ εγ­
γυητής ότι θέλει τρέξειν καί μέχρι τέλους ευτυχώς καί 
μακαριστώς; Έ γ ώ  βέβαια δεν εγγυώμαι ουδέ τον Σω· 
κράτην, άν τόν έβλεπα τρέχοντα, πριν τελειώσγι τόν 
δρόμον του. Χρειάζεται ό άνθρωπος ένίσχυσιν αληθινών 
αγώνων διά νά νικ-ηση καί τά κοινά είς όλους μας πάθη,
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χαί να φράξ·/] καί τας άκοάς του ίΐς των εντοπίων χαί 

ξένων κουλάκων τάς φαρριακερα; ευφημία;. Ε ί ;  ταύτην 
την ένίσχυσιν αποβλέπουν αί έπεστολαί μου, καί δ«α να 
επιτύχω τον βκοπόν, βυμφέρει να τ α ; γνωρίζη μόνο; αυ­
τό ;, έωσοϋ ζώ. Άφου κλείβω τού; οφθαλμού;, επαρεκά- 
λεσα τον Φουρναράχην να τά ; άντιγράψη καί νά σε τα ; 
στείλγ)· καί ή επιθυμία σου δεν μέλλει να μείνη πολύν 
καιρόν άπλήρωτο;. Κράτησέ την λοιπόν, προς χκριν μου 
ακόμη, χωρίς δμω; να παρακαλγ; διά τούτο τον θάνα­
τόν μου’ διότι δεν είναι δίκαιον νά άποθάνω εγώ, διά νά 
ανάγνωσης συ όσα έγραφα ζών.

Τον θάνατον τοΰ ηρώο; ήξεύραμεν άρχήτερα' έκαμε; 
ομω ; καλά νά μου τον περιγράψη;. Τοιαϋτα σ·^ναξάρια 
είναι ωφέλιμα νά άναγινώσκωνται καί νά μνημονεύωνται 
πολλάκις. Τελειόνει; λέγων, ότι η « Ε λ λ ά ς  γεννΧ καί 
πάλιν Μιλτιάδας, Λεωνίδας, Άριστείδας καί Σωκράτας». 
Τ ο υ ; πρώτους δύο ευτύχησα καί εγώ, πριν άποθάνω, νά 
ακούσω' του ; Αριστείδας καί Σωκράτα; εύχομαι σέ νά 
ϊδη ; ! Ά πο Τουρκικόν σχολεΐον, Άριβτεΐδαι καί Σωχρά- 
τα ι, δεν έχίοαίνουν. Χρειάζεται καιρός διά νά μάθωσιν 
άλλων σχολείων μαθήματα. Εύτύχει πανοίκιος!

Ο . Ο.

—  2 0 2  —

Φ ϋ ί ,
13 Νοέμβριον 1823.

Αρρωστο; ακόμη σέ γράφω, Την επιστολήν σου 14 

Ο κτ. ελαβα. Τα τοΟ Βλαστού μ ’ έλύπησαν χωρίς νά



ρ.’ ίχπλήξω ιι. Τ ά  επροΊΐΛίνα [Λί |Α«γαν φόβον τ ί ;  ψυ· 
(Αου ιτρό πολλού’ καί όταν ηκονα άπό πολλών ®τό· 

[Αατα τούς επαίνους του, χωρίς να κατηγορήσω τήν εύ· 
πιστίαν τών επαινούντων, έθαύριαζα τήν πανουργίαν τού 
επαινου|Αενου. Ό π ω ς αν ήναι, δεν εχει νά καυχηθ^ δτι 
|Αε ήπάτησε. Ά λλα  τ ί  τό όφελος; Μήπως οί [χελλοντες 
νά εριβώσιν είς τόν τόπον του έλπίζοντα» χρηστότερος ; 
"Ανθρωποι κατά σε καί κατά τούς Χίους έχρειάζοντο 
εκεί κάτω , νά δώσωσς (κορφήν καί τάξιν. Ά λ λ ’ οί μέν 
ταλαίπωροι Χΐοι, άν δεν θεραπεύσωσι πρώτας τάς ίδιας 
των δυστυγίας, δεν θέλουν δυνηθήν νά συνεργήσουν εις 
θεραπείαν τών κοινών. Έ κ  δε τών λοιπών, ολίγοι τινές 
έχουν εύλογους αίτιας παραιτήσεως,ώς σύ' οΐ άλλοι είναι 
από τό τάγρ,α τών «Αγρόν ήγόρασα». Ύποριονή.

Άπό τόν Φρ. έλαβα άπόκρισιν τής (χακράς καί πολλά 
θρηνητικής επιστολής (Αου' αύτός δικαιολογείται διά (χα- 
κρών, ώς έχων μόνος όλα τά δίκαια. 'Ο Σ τ . δεν άπε· 
κρίθη έως τώρα. Τ ί  δύναμαι νά κάμω εγώ ά π ’ εδώ, 
ούδετίποτε. Αύτόθεν, φίλε, άν έχτ,ς επιρροήν είς αυτούς 
αμέσως ή δ ι’ άλλων φίλων, σπούδασε νά τούς διαλλάζης. 
“Οσων έγραψα, δραστικώτερα άλλα είν’ αδύνατον νά 
γρίψ ω.

Σ έ μακαρίζω ότι δεν εΰρέθης είς τήν θραυσιν τή ς π α ­
τρίδας σου" μακαριστοί είναι καί όσους έχασες παραβαλ­
λόμενοι μέ τούς σφαγμένους ή αιχμαλωτισμένους άπό τόν 
πάοης σκουρδούλας όλεθριώτερον Σουλτάν Χασάπην.

Συγχώρησε νά σέ βαρύνω μέ τάς εδώ κλεισμένα;. Τήν 
πρός τόν Πολυχρονιάδην καί τήν προς τόν Ξένον στείλε 
σφραγισμένας'τήν σφραγισμένην δόςτόν σύντεκνόν σου, καί 
παρακίνησέ τον νά τήν κοινοποιήσνι είς όλους τούς Χίους.
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Έ π ϊίδ ή  χρίν«ς καλήν την έξήγησιν του (Λακαρισ(ΐου, 
καλήν την κρίνω κ ’έγώ' δεν ώφελεϊ όριως τίποτε άπο τό 
στόμα μου, καί μάλιστα θαμμένη είς Προλεγόμενα, τα 
όποια πολλά ολίγοι μέλλουν ν ’ άναγνώσωσιν. Έ κ ε ΐ κάτω , 
φίλε μου, έχρειάζετο ίεροκηρυζ φιλόπατρις καί ρητορικός 
νά έκτείνη είς διδαχήν καινά  εκφώνηση επ ’ άμβωνος, 
καί αυτόν, καί άλλας μυρίας περικοπάς της Νέας Δια­
θήκης. Είς τοιαυτας περιστάσεις έπρεπεν είς όλας τάς 
Εκκλησίας, κατά πασαν Κυριακήν νά έκφωνώνται λόγοι 
περί δικαιοσύνης καί όμονοίας. Είς τοιαυτας περιστάσεις, 
παρά τάς επ ’ άμβωνος ομιλίας, έχρειάζετο καθημερινή, 
ή τοΰλ^άχιστον δίς τή ς εβδομάδας, έφημερίς ’Ηθικοπολι- 
τική τυπωμένη καί διαμοιραζομένη είς τους ταλαίπωρους 
"Ελληνας. Πόσοι άπό τούτους έκατάλαβαν ακόμη, δτι ή 
παροϋσά μας κατάστασις, είναι αναγέννησες καί άναβά- 
πτισις, είς την όποιαν χρεωστοϋμεν νά άνανεώσωμεν τήν 
παλαιάν υπόσχεσιν « Άποτάσση τίρ Σατανά— Α π οτά σ­
σομαι». σΚ αΙ τοΤς έργοις αΰτοϋ ; —  Α ποτάσσομαι». 
Ά ν  τούτο δεν πράξωμεν, γινόμεθα αληθινοί άποστάται, 
ώς μάς κατηγορούν οί εχθροί μας, επειδή ήρχίσαμεν ά- 
ώρως τό έργον μας, καί έξηγριώσαμεν τόν τύραννον τό­
σον, ώστε νά έζολοθρεύση μέγα μέρος τού έθνους μας. 
Ά ν  άλλάξωμεν όμως καί ζωήν, τότε γινόμεθα φυγάδες 
τού διαβόλου καί των έργων αυτού, αληθινοί 'Α ποτάχχαι 
καΐδχι Ά π ο σ τ ά τ α ι .  Τοιαΰται διδαχαίκαθημεριναί έχρειά· 
ζοντο τήν ώραν ταύτην έκεΐ κάτω ' καί κατά δυστυχίαν 
δεν ακούω κανένα διδάσκοντα. Ό  ταλαίπωρος Βάμβας, 
μόνος ικανός είς τούτο, ήναγκάσθη άπό τήν κακίαν του 
Ν . νά φύγη. Ά ν  έχης αιτίαν νά τόν γράψης, παρακί­

νησε τον νά έπιστρέψη τώρα.
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Περί των βιβλίων θέλω ττράσιειν, ώς έτίίθυμίϊί. Τον 
»ορ Φραγκόπουλον άσ~άζθ(Λαι. Εύτυχδϊτε πανοάιοι.

—  2 0 5  —

23 Αεχεμβρίον 1823.

“Έχ^ω, φίλε, τας έττιστολάς βου της 31  Ό χ τ . καΐ της 
2 8  Νοεριβρ. προς τάς όποιας ελπίζω νά άποκριθϋ άλ­
λοτε, |Λην έχων την ώραν ταότην τον καιρόν. Ή  πα­
ρούσα μου άλλην αιτίαν δέν έχει, πλήν την επιθυμίαν νά 
προλάβω τ?ιν οποίαν μελετάς νά μοϋ κάμνις αποστολήν 
τών παρά τοϋ έν Βενετία βιβλιοπώλου φρ 2 4 8 .  Μη μου 
τά  έμβάσγις, παρακαλώ σε' άλλά στείλε έξ «ΰτών την 
άζίαν γροσίων σκυθικών 108  εις τόν έν Σμύρνη αδελφόν 
μου Άνδρέαν Κοραην, καί κράτει τά  λοιπά, έως νά σι 
γράψω. Άσπάζομαι την οίκογένειάν σου φιλικώς. Ε υ τυ ­
χείτε όλοι!

Περί τάς άρχάς του μέλλοντος Ιανουάριου πέμπω εις 
τόν έν Μασσαλί;ρ Άργέντην κιβώτιον περιέχον τους λεί- 
ποντάς σου Παυσανίας, εις τους όποιους μέλλει νά προσ- 
θέση καί ό Φουρναράκης ολίγα τινά σωμάτια τοΰ Ά λ έ -  
ξιδος.



206  —

10 Ίανοναρίον ί824-

Δός, φίλε, τταρακαλώ σε, την εδώ κλεισ[Λέντ,ν είς τον 
δοστυχη πατε'ρα, καί παρηγόρησε τον τα δυνατά. Ή  
κακή τοϋ σώματός μου κατχστασις, γενομένη χειρότερα 
από την άπροσδόκητον ταΰτην συμφοράν, δεν με συγχω- 
ρεϊ την ώραν ταύτην να σέ γράψω πλειότερα. *Αν δέν 
σχάσω τόν χειμώνα τοϋτον, φοβούμαι μη ή έξης ζωη 
μου γένη πλε'ον οδυνηρά παρά τόν θάνατον.

Ερχομαι εις τούς λυττημένους γονείς παρηγοριάν, καί 
εις σέ, φίλε, να μή λάβης ποτέ χρείαν τοιαυτης παρη­
γοριάς !

Δος απο μέρους μου καί εις τόν φίλον σύντεκνον σου 
τους ασπασμούς καί τάς ευλογίας τοϋ νέου έτους· τ-ην 
επιστολήν του έλαβα.

Ο . Ο.

15 ΜαρζΙον 182'ί.

Φ ΙΛ ί χ ύ ρ ι ί ' Ρ ώ τ α ,

"Αρρωστος σέ γράφω· όθεν ούτε δύναμιν ούτε καιρόν 
έχω νά άποκριθώ είς τάς έπιστολάς σου. Τ ά  βιβλία σου



0[ΐως εφρόντιβα να βοΰ «τείλτι δια τ η ;  υηουργία; του 
Φουρναράκη την 12 τοϋ παρόντος εις τον έν Μασβαλίο;: 
Π . Άργεντην να σέ τα  βτείλτι αΰτοϋ. Είναι δινιρημένα 
είς δύο κιβώτια ΙΙ Ι Ν® 3 - 4 .  Παρά ταΰτα ευτάλθη εις 
αύτον διά τόν κύριον Φραγκόπουλον (τον όποιον άβπάζο- 
μαι) μπαοΰ>.ον περιέχον τά  βιβλία τοί> υΙοϋ του. "Οθεν 
άς φροντίστρ νά δώοτι εις τόν Άργέντην τάς περί αύτοϋ 
διαταγάς του.

Με δευτέραν αφορμήν, καί όλίγην αναψυχήν τής οδυ­
νηρά; μου σωματικής καί ψυχικής καταστάσεως θέλω σε 
στείλτι τήν σημείωσιν καί τιμήν των βιβλίων. Ά σπάζο- 
μαί σε πανοίκιον !

Ο. Ο.

—  2 0 ·? —

% Ά πραίον  18η .

'Α σ π ά ,^ ο ^ α ί  σ ε  Ά α γ ο ίχ ιο γ .

Μή σε φαίνεται παράδοξος ή σιωπή μου. Πρέπει νά 
ζή τις, διά νά λαλή. Τό σώμα μου αναπνέει ακόμη· 
ά λ λ ’ ή ταλαίπωρος ψυχή μου είναι νενεκρωμένη πλέον 
άπό ανίας παρά ασχολίας, ή μάλλον ανίας διά τήν μ α- 

ταίωσιν των ασχολιών μου.
Εις τήν 3 Φεβρουαρ. επιστολήν σου άποκρινόμενος σέ 

άνήγγελλα μόνον (γράφων 15 Μαρτίου) τήν αποστολήν 
των δύο κιβωτών 1 Κ  Ν® 3 - 4  · Μ ετά ταύτην έβαλα τάς



λοιπας Ιπιστολχ; σου 6 Φεβρ., 2 καί 5 Μαρτίου καί 2 
Άπρι>.ίου, καί τ α ; “ ίρίκλιισρ.ένα; από τον εν Όδγιβσψ 
Πολυχρ. καί τον εν Βυζ. Ξένον, καί τον έττισιον λογα- 
ριαο[Α0ν, Ευχαριστώ καί διά τά  πληρωθέντα εις Ζωσιρι. 
καί διά τά βταλθέντα είς τον αδελφόν μου. Κατεχώριβα 

καί τά  δύο ταΰτα εις τό εχειν του λογ. σου, ωσαύτως 
καί τά  τοΰ Γλυκυ εις τό χρ. σου, άν καί ακόμη απλή­
ρωτα. Τ ά  τοΰ Πάλλη βλέπω ότι έματαιώθησαν, καθώς 
καί άλλα πολλά. Υπομονή !

Τους όποιους έλαβες άπό τόν II .  Μαυρογ. δύο Βεκ- 
καρίας, ήσαν, ώς έμαντευσες, διά τούς Ζωσιμ. *Αν δέν 
τούς έστειλες, μην άμελήσης νά τούς στείλης. Είς τό Ν. 
3 θέλεις εΰρεϊν άλλους δύο δ ι ’ αυτούς, επειδή έλησμό- 
νησα τούς πρώτους. 'Όθεν κράτησε τούτους, άν έστειλες 
έκείνους. *Η μάλλον στείλε τόν ενα εις τόν Ξένον, καί 
τόν άλλον εις τόν ΙΊολυχρονιάδην, εάν δεν έστειλες είς 
αυτούς· ότι ενδέχεται νά τό έλησμόνησα καί τοϋτο. 'Η 
ταλαίπωρός μου ψυχή ζαλίζεται άπό πολλά; τρικυμίας. 
Ε ίς τό αύτό κιβώτιον Ν" 3 είναι καί δύο των Ή θ. ’Αρι- 
στοτέλ. διά νά σταλθώσιν είς τόν Ζωσιμάν, εάν δεν τά 
προέστειλες καί αυτά. “Ε τι εις τό αύτό 7 άλλα σώματα 
Βεκκαρίου, τά όποια παρακαλώσε νά παραδώσνις (μέ 
τούς φιλικούς ασπασμούς μου) είς τόν κύριον Ζ. Βλαστόν, 
εξηγούμενος 0τι είναι αντί των 1 0 /̂ 00, τά  όποια έχρεώ- 
στουν διά τά  μετρητά του. Παρά ταΟτα θέλεις εΰρεϊν τά 
πέντε ,σώματα τοΰ έκτου τόμου Παυσανίου φρ. 5 0  καί 
τόν ένδε'κατον τόμον προπληρωμένον τοΰ Βιογρ. Λεξ. 
των φυγχρόνων. Κατεχώρισα είς χρέος σου φρ. 5 9 ,2 5 . 
Τ ά  9 ,2 5  είναι ή τιμή τοΰ μ ε τ ’ ολίγον μέλλοντος νά 
αταλθή 1 2 ®“ τόμου.
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Τό δέ χιβώτιον I II Ν“ 4 πίριίχίΐ 2 9  τόΐΑους ΟίοΙ. 
(1β8 δοίβηοβδ ηαίαρβίΐεβ.................................φρ. 1 7 4 ,____
3  τόμους πίριίχοντας 2 7  φυλλάδια των /αλ

χογραφιών του αΰτ. Λ εξ .................................  135  __
2 τόμους Ο ίοΐίοπ. άβ ΓΑ οαίΙειη. Γ γ . . . 3 2 ,—

1 » ίΐβ 1& δοίθηοβ ιηοΓ^Ιο |)3Γ ΰιΌΖ. 4 ,5 0
4  » Γβχαΐΐβ ρ3ΐ· Ρίο3Γ(]........................  1 0 ,__

φρ. 3 5 5 ,5 0
τ τ ιχ ω τ ιχ ά ............................................................. 4 4 ,2 5

ποδοχόπια Κιβωτόν και τείλιξιν...................  1 1 ,5 0

φρ. 4 1 1 ,2 5

Τώρα χωρίς αναβολήν επιχειρώ τν;ν προμηθευτιν όσων 
έζτιττισες μετά ταϋτα βιβλίων, καί ΘΛω μ ε τ ’ ολίγον σου 
φανερώσειν καί αυτών την αποστολήν. Ά ν  καί δια χει- 
ρός του Φουρναράχη ένεργοΰνται καί ή συνάθροισις καί 
διάταζις καί άποστολή των, ή λειπομένη μιχρα φροντίς 
δι εμέ εγινε καί δια την ηλικίαν καί διά τάς άλλας ζά- 
λας της κεφαλής μου μεγάλη μέριμνα. Μιας επιστολής 
γραφή είναι δι έμε αθλος Ηράκλειος. Λέν ονομάζω τχς 
προς σε καί τους κατά σέ έπιστολάς, διότι αΐ τοιαϋται 
πληρόνουν αμοιβήν του κόπου την ηδονήν, Ά λλα , φίλε, 
ΐ ί  επιστολαί κατά πασαν στιγμήν μου κατακλύζουν 
πχνταχόθεν τής οικουμένης την κεφαλήν. Άπό μόνην 
τήν Αφρικήν δέν ε ίχ ’ ακόμη λάβειν επιστολήν ε~λαβα 
κ εκεϊθεν. Αέν αποκρίνομαι, οΰδ’ είναι δυνατόν ν ’ άπο- 
κριδώ είς όλας' ή μόνη των άνάγνωσις είναι αρκετή μά~ 
στις. Είναι όμως καί ή πρός όλίγας ές αυτών απαραί­
τητος απόκρισις μεγάλος κόπανος διά τήν έςασθενημένην 
μου κεφαλήν. Τποφερταί ήθελαν είσθαι αΐ φυσικαί θλί- 
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ψει; αύται, άν δεν έίυνωδευοντο [ΐ.ε θλίψεις ήθικ»ς αλλας 
πολλάς, των όποιων μία είναι, δτι δεν εχω τον τρόπον 
να πλτιρώβω την επιθυμίαν νά έκδώσω ακόμη τίπ οτε, πριν 
κλείυω τούς οφθαλμούς, μην εχων να πληρόνω δαπάνην 
τύπου. Εννέα σχεδόν μήνες είναι άπου έτυπώθη ό Βεκ· 
καρίας, καί χρεωστώ ακόμη 3 0 0  φρ. διά νά τον αποπλη­
ρώσω· Αέν ήθελε λοιπόν ποτέ τυπωθην, άν δεν ήτο τυπο­
γράφος ό Αιδότος'κανείς άπό τούς άλλους δεν εχει τόσην 

μακροθυμίαν.
Ά ν  ή παρούσα «έ φθάση,πρίν με στείλης αργύρια, ώς 

έμελέτας νά πράξης,μη με τά στείλης. Ω σα ύ τω ς παρακά· 
λεσε (άν ηναι καιρός άκόμη) καί τόν Πίκκολον νά σοΰ έμ - 
βάση αότοϋ αμέσως τάείςχεϊράς του ευρισκόμενα,καί όχι 
εις εμέ.Διότι όσα μέχρι τής ώρας έξώδευσα διά τά  βιβλία 
σου,είναι άπό τά όποια μ'έφερεν ό Φουρναράκης αργύρια 
διά τόν Φραγκόπουλον.Προσμένω νάμοΰ φέρη την τελείαν 
άποκαθάρισιν, διά νά σέ γράψω νά τά πληρώσγ,ς εις τόν 
Φραγκόπουλον, καί τότε νά γράψω καί πρός αυτόν. Είπε 
τον λοιπόν (μέ τούς ασπασμούς μου) νά έχη καί αυτός 
υπομονήν. Ώ ς  τόσον έμπορείς νά τόν μέτρησης έως -400 
φρ. κ ’ έπειτα, όταν σέ γράψω, τόν δίδεις τά λειπόμενα.

Διά τάς άνάγκας μου ταύτας, γράψε τόν ’Λσώπιον ή 
τόν Πίκκολον, νά μακρύνη την διορίαν τοΰ ςεπεσμοΰ των 
4 0 /,00  είς την πώλησιν των ιδρώτων μου μέχρι τοΰ τέ­
λους τοΰ παρόντος έτους 1 8 2 4 , καί όχι επέκεινα, διά 
μόνην τ'ήν έλευΟερωμένην Ε λλά δα , καί δι ουδένα άλλον 
τόπον, διά μόνα όσα έστειλες βιβλία, καί όχι διά τάς 
λοιπάς εκδόσεις. Ή  στενόχωρος ανάγκη μέ αναγκάζει νά 
κάμω τοιαύτην θυσίαν. Χωρίς τής άνάγ·κης τα ύτη ς,η θελ ’ 
άρχίσειν νά τυπόνω άλλοτι.

—  2 1 ϋ  -



*Αν ίχγις άφορ(Λην ν» γράψγ;; £Ϊς τον έν Βυζαντίω 
Ξένον, 8Ϊπέ τον, οτι αί πολλαί ζάλαι κ«ΐ άσχολίκι ίίου 
[α ' εμπόδισαν νά τόν πέμψω τα βιβλία, τά όποια χαριζό· 
μένος συγκατένευσε να λάβν, εις πληρωσιν των όποιων 
μ ’ εδάνεισεν αυτόκλητος 5 0 0  ψρ. Δεν θέλω όμως άργή- 
σειν νά τόν δώσω την είδησιν της αποστολής. Δεν έζευρω 
αν πρέπη νά βάλω εις τό κιβώτιόν του καί ολίγους Βεκ- 
καρίας. Τ ί  λέγεις;

Δεν ενθυμούμαι, άν σ ’ έγραψα, ότι ένας άπό τους 
Γερμανού; προφέσσωρας μετέφρασε τά ίΐρολ. των Πολ.
Λρ. καί τά  έξέδωκεν έντάμα μέ τό κείμενον. Μ ’ όλον 

ότι δεν τόν γνωρίζω, ήναγκάσθην νά τόν γράψω, δεόμε­
νος καί άνηβολών νά μή πράζη τό αυτό μέ τά 11ρ. τοΰ 

Βεκ. προσθέτων τό ιι ότι αί ήμέραι πονηραί εΐσι».
Σε ανήγγειλα εις τόν καιρόν, ότι αί δυο κιβωτοί I II 

. ν  3 - 4  έστάλησαν εις τόν Άργέντην περί τά  μέσα τοΰ 
Μαρτίου. Δεν ενθυμούμαι αν σ ’ έμήνυσα ότι εις τό Ν “ 
4 ήσαν καί 1 00  σωμάτια ’Λλέζιδος διά λογαοιασαόν τού 
Φουρναράκη' περί αυτών αυτός θέλει σε γραψειν, άν δέν 
σ ’ εγραψεν ακόμη.

—  2 1 1  ~

Π:ερί τά  τέλη ερχομένου απαρτι,εται η τυπωσις 
τη ς 'Γαλλικής μεταφράσεω; των Πολιτικών καί τότε 
θέλω σε πέμψειν τά διά τούς υπογραμμένους παρά των 
όποιων ελπίζω ότι ελαβες την όποιαν μ ’ έστειλες τιμήν 
καί δ ι ’ αυτά καί διά τά προλαβόντα Η θικά.

Νά μή τό λησμονήσω' ό αριθμός τής κατοικίας μου 
(χωρίς ν’ αλλάξω κατοικίαν) ήλλαξε εις τό [Ν'* 1 5 , άντί 
τού προτέρου 5 . Ενθυμοϋ το λοιπόν, καί κοινοποίησε το 
(νά ζήσγις!) εις τούς όσοι μέ τιμ.ούν ή μέ βαρύνουν μ.’ 
έπιστολάς. Ζήθι πανοίκιος!



—  2 ί 2  —

Τόν κ. Παντολί'οντα Μαυρογορδάτον άσηάζοριαΓ θέλω 
τον άποκρ'.θην καί αυτόν. Συγ;(_ώρη®ιν, συγκατάβαβιν 
καί εΰ'ΐπλαγχ_νίαν ζητώ  άπό όλους βας.

“Εοχισα τό χωριστόν φυλλάριον, άφοΰ ριου κατέσχισε 
τά σπλάγχνα, καί |α’ ερριψε σχεδόν είς την κλίνην. Θέλω 
σε γράψειν ιδιαιτέρως περί τούτου.

17 Ίονγίον 182ί.

Φ ί.Ιταχ ΐ 'Ρώ τα,

Άπό την εδώ κλεισρ.ένην πρός τόν γενναΐον Όδυσσέα 
καταλαι^βάνεις, ότι δεν εχω καιρόν ν ’ άποκριθώ εις την 

τελευταίαν σου 1 8 Μαίου καί τάς πρό αΰτης δεν εξεύρω 
πόσας. Άφοϋ την έσύνταξα, ηναγκάσθην καί να την αν­
τιγράψω αυτός εις καθαρόν, διότι ό Φουρναράκης την 
ώραν ταύτην άσχολεϊται να [/.έ έλαφρύνη άπό άλλων αν­
τιγραφών βάρος. Γραρ.ρ.ενον ρ.ού ητον εις τας τελευταίας 
ώρας (ότι ώρας πλέον καί όχι ήριέρας λογαριάζω) ν ’ αΰ· 
ξάνωσιν οΐ κόποι (Αου, καθόσον ολιγοστεύουν τά  παρηγο- 
γορικά τών κόπων Άφοΰ την άναγνώτης, σφράγισε καί 
στείλε την, όσον δυνατόν, ασφαλώς καί γρήγορα. Εις 
την αγάπην της φίλης σου οικογένειας (την όποιαν κα· 
τασπάζοριαι) σ ’ έξορκιζω νά |χη την κοινωνησν,ς εις κα­
νένα, πλην άν θέλης εις τόν Ζ. Βλαστόν, ριηδέ νά την



[Λακρύνης άττο τάς γ ί ΐρ ίζ  βου. Ανοικτήν τοϋ την έ[Απι· 
οτίύθην, διά νά πληροφόρησης την ανάγκην νά σταλθη 
καΐ ασφαλώς, και με τά πουλιά, άν ητο δυνατόν. Επ ειδή 
κλαίει εΐλικρινώς τάς διχονοίας της Ελλάδος, καί προσ- 
καλεϊ βοή6ειαν, καΐ υπογράφεται καί υιός μου, ελπίζω 
οτι θέλει τον ένισχυσειν ή άπόκρισις, Ισως καί τον χινη- 
σιιν νά την κοινωνήση εις τούς άλλους στρατηγούς. Είθε 
μόνον νά μη την δημοσιευσωσιν εις τάς εφημερίδας των ! 
πράγμα δχι μόνον άσύμφορον εις τό κοινόν, ά λλ ’ ίσως 
καί κινδυνώδες. Καί περί τούτου εκαμνες καλά νά τον 
γράψης δύο λόγια. Α λλά  που νά τον εύρωμεν ; αυτός 
τρέχει επάνω χάτω ' όθεν συμβουλεύσου μέ τον Βλαστόν 
τόν ασφαλέστερου τρόπον, νά μη χαθη η επιστολή καί μέ 
λύπηση μεγάλως.

Προς τό τέλος της Έβδομάδος ελπίζω νά κατευθύνω 
άλλο χιβώτιον I Κ  Ν® 5 εις τόν ’Αργέντην, περιέχον βι­
βλία, διά νά τά στείλη πρός σέ/Οθεν έμπορεΐς άπό τώρα 
νά δώσης εις αυτόν τάς χρειώδεις παραγγελίας σου. Ε υ ­
χαριστώ δι’ όσα έπληρωσας εις τόν Φραγκόπουλον. Είπε 
τον νά εχη υπομονήν μ ε τ ’ όλίγας ημέρας τελειόνουν 
δλαι αί μετά του Φ. υποθέσεις του, καί τόν γράφω. Πνί­
γομαι άπό ασχολίας καί πάσης λογης ανίας.

“Αλλας τρεις κλεισμένας βλέπεις εδώ. Στεϊλε την πρός 
τόν Πίκκολον, δστις μ ’ έμβασε 7 4 2  φρ. άπό πώλησιν 
βιβλίων. Στείλε καί την πρός τόν Πολυχρ. καί την πρός 
τόν Ξένον, άφοΰ τάς σφράγισης. Ευδαιμονεί! άπόκρισιν, 
ότι εστάλη άσφαλώς ή πρός τόν Ό δ.

Ο . Ο.

—  2 1 3  —



5 '/ονΜον 182'4.

Φ ί.Ιί, ά σ π ά ζ ο μ α ί σ ε π αν ο ίχ ιο τ .

Την 17  Ιουνίου ΰ' εβτειλα την προς τον Όδυσσέα 
επιστολήν ριέ τρεις ίλλα ς, [Αίαν $ιχ τόν Πάκολον, άλλην 
διά τον Ξεν. της Κωνστ. καί τρίτην διά τόν Πολυχρ. 
της Όδησβοΰ. Την 21 εστειλα προς τόν Άργεντην κι­
βωτόν |β Ν° 5 , περιέχουσαν βιβλία, των όποιων την 
-τηίΑείωσιν βλέπεις εις τό τι'λος της επιστολής ταυτης. 
Εις τό κιβώτιον τούτο θέλεις εΰρεϊν τόριον ένα, τόν έκτον 
του Πλουτάρχου, τόν όποιον παρακαλώ σε νά έκδώσγις 
ασφαλώς προς τόν ΙΙίκκολον, Θέλεις εύρεϊν άκόιΑη δύο το· 
[Αΐδια [Αε λάθος στελλόριενα αΰτοϋ,άντί νά σταλθώσιν εις 
Λιβόρνον είναι ό τόριος 7 καί 8 της καθολικής ιστορίας 
Αηΐ^υβίϊΐ. Κάυ.ε ρεε την χάριν νά τά πέριψ·^ς ασφαλέ­
στατα πρός τόν έν Λιβόρνω θωριάν Σπανιολάκην. “Αλλο 
λάθος· έλησριονήθη νά βαλθη εις τό κιβώτιον καί τόν 
όποϊον έζητησες ΒοΠβ&ΐΐ. θέλει σοϋ σταλθην ριέ ακόλου­
θον κιβώτιον. Μ ’ όλον ότι βοηθουριαι άπό τόν Φ . είν' 
αδύνατον ν ’ άποφύγω τά λάθη, εΰρισκόριενος εις τοιου- 
τον λαβύρινθον ασχολιών καί οδυνών.

Μ ί’ άπό τάς πολλάς |Αθυ όδύνας, ·ητις ριέ τ σ ο ύ ζ ε ι  πλέον 
παρά τάς άλλας, είναι, ότι τάς όλίγας ώρας της ζωής 
καί δυνάριεις, όσαι ριού έριειναν άκόριη, δεν έριπορώ νά 
τάς ρ/.εταχειρισΟώ νά γράψω ·η νά Ικδώσω τίποτε, διά τ-ην 
παντελή άχρηριατίαν. Ή  άχρηίΑατία είναι τόση, ώστε



ί̂,έ αναγκάζει πολλάκις είς οΐκονο|κίας άλλοτρίας της ηλι­
κίας. Ά λλα  δεν με λυποϋιτι τόσον (ομολογώ είλικρινώς) 
αί οίκονομίαι, οΰδ' άν ησαν πολύ βαρότεραι, οσον με 

λνπεΐ ή αδυναμία νά έκδώσω τίποτε. Μ ' όλα ταΰτα ηρ·

—  2 1 5  —

χισα να τυπονω, ο ,τι επρεπε να ηναι εκδοαενον καί τυ· 

πωμένον πρό εξ μηνών, με μόνην την ελπίδα της άπό 
τον τυπογράφον φιλικής μακροθυμίας. 'Ο νέος Διδότος, 
τον όποιον εδίδαξα αμισθί την Έ λλην. γλώσσαν, δείχ­
νει τώρα την ευγνωμοσύνην του προς εμε' ά λλ’ δμωςεγώ 
πρώτον μεν δέν πρέπει νά κάμω κατάχρησιν της ευγνω­
μοσύνης του· έπειτα είναι καί συντάγματα, τά  όποια 
έπρόκρινα νά τυπόνωνται ά π ’ άλλους δ ι ’ αίτιας τινάς.

Μέ προσκαλεΐς σύ καί ό καλός σου σύντεκνος νά σάς 
φανερώσω πόσον χρειάζομαι διά τόν τύπον. Ά λλα  τούτο 
τ ί  με ώφελεϊ, όταν τά τυπωμένα δέν πωλώνται με ευ­
κολίαν, διά τάς νυν περιστάσεις; ού τ’ αγρούς ού τ’ αμ­
πελώνας έχω, διά νά ζώ έκεϊθεν έωσου νά πωληθώσιν οί 
κόποι της κεφαλής μου. Μετά τού τύπου την πληρωμήν 
ανάγκη είναι νά μένι  ̂ καί τίποτε εις τροφήν του κοπιά- 
ζοντος Δύο τρόπους βοήθειας βλέπω' αλλά καί οί δύο 
δέν έμπορουν νά ενεργηθώσιν άπό μόνον έ’να άνθρωπον. 
Πέντε ή εξ συμπατριώται οί πλουσιώτεροι έπρεπε νά 
άναδεχθώσι βάρος χωρίς ζηριίαν τήν παραμικράν έξ εναν­
τίας κέρδος έχουν νά προσμένωσιν ευθύς άποϋ παύσγ, ό 
κατα του τυράννου πόλεμος (καί πρέπει νά παύση) καί 
όργανισθώσιν εις τήν έλευθέραν Ε λλά δα  τά σχολεία.

Ό  πρώτος τρόπος ό άκερδέστερος δ ι ’ εμέ είναι, άπό 
τά  τυπωμένα 1 00ο  σώματα (επειδή τόσα τυπόνω άπό 
καθεμιάν έκδοσιν) νά λαμβάνωσι τά οκτακόσια εις τό 
ημισυ τή ς τιμής, εις τήν όποιαν έδώ πωλείται άπό τόν



βιβλιοπώλην, καί νά τα οκορπίζωσιν εις την Ε λ λ ά δ α . 
Τούτο νοίϊται ραρ, ι̂ένα· άν ΘΑωαι ττιχ^ωρίίνα, το στί- 
χωιχα ίΐναι διά λογαριασριόν των.

Ό  δεύτερος τρόπος είναι νά παραλάβωοιν όλα τά  αΰ· 
τοΰ εύριβκό[Αενα εις τόν I I ,  Μαυρογορδάτον σώριατα των 

διαφόρων εκδόσεων ρεε τόν ξεπεσριόν ^®/ιοθ’ 
οποίον πωλουνται τώρα εις την Επτάνησον, καινά ριοϋ 
τά  πληρώσωσι πάραυτα.

Είναι παρά τούτοις καί τρίτος τρόπος· άλλά τί νά 
ειπω ; τό γένος δεν είναι άκόριη ώριρεον διά τοιαυτας βοή­
θειας. Τό γένος όταν λέγω , εννοώ καί έριαυτόν περιεχό- 
ρεενον εις αΰτό. "Ε χω  εδώ καί άλλα σώριατα διαφόρων 
εκδόσεων, έχω καί είς χεϊρας τοΰ έν Λονδίνω Κοντοσταύ- 
λου, καί τού έν Μασσαλί^ Θεοδώρου Πρασακάκη, καί 
τών έν Βιέννη αδελφών 'Ράλλη, καί τού άλλοτε έν 
Σριύρνη Στεφάνου 'Ράλλη (ούτος κατά την σηρ.είωσίν 
σου είχεν εις χεΐράς του 1 7 9  Προλεγόμενα). "Ολα ταύτα 
άναβαίνουν εις όχι όλίγας χιλιάδας φράγκων καί μ'όλον 
τούτο έγώ εΰρίσκομαι εις τόν καθημερινόν φρικτόν κίνδυ­
νον νά πωλησω την βιβλιοθήκην μου, καί είς την άπα- 
ρηγόρητον λύπην νά μην έχω τόν τρόπον νά τυπώσω 
Ό  Βαρβάκης αΰτόκλητρς μοΟ έπρόσφερε μίαν φοράν 
8 0 0 0  φρ. καί δευτέραν 3 5 0 0 ,  διά την έζακολούθησιν 
της Ελλ. Βιβλιοθ. την οποίαν κακώς ένόμνζεν, ότι 
έπαυσε· καί τάς δύο τόν άπέβαλα, όχι δ ι ' άλλο, πλην 
ότι δεχόμενος την βο·ηθειαν, έχρεώστουν νά βάλω εις τ·ην 
κεφαλίδα τών έκδόσεων τό όνομά του εις τόπον τοΰ ονό­
ματος τών Χίων, τό οποίον δέν ΰπέφερεν ή ψυχ·ή μου, 

εις καιρόν μάλιστα της φρικτης δυστυχίας των.

—  2 1 6  —



Φρόντιβί, τταρακαλώ 56, νά άπ6μπ6ρδ6υθτιί ά«ο τονί 

Γλυχ,υ τάς παρχς
Ε ις το κιβώτιον θέλβις ιΰριΐν δύο άνθ ΐνος σώ(Αατα 

της Ιστορίας του Ρ ο ϋ ςυ β ν ϊΐΐε , το 'ίν είναι δια >.ογαρια- 
5(Α0ν [ΐου· ετι σώ[ΐατα, Α Β Γ Δ  της Ίλιάδος (16τό^/.ους) 
τα τρία ήριίδετα καί το εν χρυσόδετον καί αΰτα δια λο- 
γαριασριόν ρ.ου. Αυτά, παρακαλώ σε, πώλησέ τα , αν 
δυνηθης, καί περασε τα  εις το εχειν του λογαριασ^Αου μ.ου.

Ό  Φουρναράκης σε άσπάζεται καΐ σ ’ άφίνει πληρε­
ξούσιον περί των βιβλιαρίων του, νά τά πώλησης, ώς 

δύνασαι.
Σηριείωσις της κιβωτού 1Κ Ν“ 5 , σταλείσης διά του 

εν Μασσαλία I I .  Άργεντη κατά την 21  Ιουνίου·
Ν . 1, I Ο ΐο Ιΐοη . ϋββ δθίβηο63 πδίϋΓβΙΙβδ Ιοπ ι.

1)Γθο1ι. Γγ.............................................6-—
» 2 ,  2  Φυλλάδια χαλκογραφιών δια το αυ­

τό· 2 8  καί 2 9  ......................................ίΟ —
Β 3 ,  8 νογα^β (1ΆηαοΗδΓδΪ8 7 νοίαιηβδ

βΐ Γ Α ΐ Ι δ δ ........................................δΟ,—

ο 4 ,  6  δπ ιίΐΐι (1β Ια ΓΪο1ιβ88β (Ιβδ ηδΐΐοπδ 3 6 ,—

» 5 ,  2 ΑηΙίί^ϋΐΐβδ ΟΓβοςαβδ . . . .  1 5 ,—
η 6 , 2 »  Κ οπ ια ίηβθ. . . ■ 12,—

» 7 ,  2  ΟΓαπίΓπαΪΓθ ίΓαηοαΐδβ. . . · 3 ,—
» 8 ,  1 ΝοΙίοηδ (Ιβδ ΜαίΙιεπιαίϊί^Ηββ. . 5 ,5 0
Β 9 ,  4  ΗίδίοΪΓβ (1β Ια Γβνοΐϋΐίοο Ο γ60(|ιιο

ραΓ Ρονκ}υ6νϊ1Ιβ................................... 3 1 ,—
» 10, 2  ΤοιΏ. 12"® βΐ 13"® Βΐο§Γαρ1ι. άβδ 

ΟΟηΙβπίρΟΓ. (ό 12” ® έπληρώθη) διά 
τον 13"®..............................................................6 ,5 0

■ ρ · φρ. 2 0 8 ,—

—  2 1 7  — .



3 0

»  11, 

»  12 .

» 14 , 

» 1δ ,

2 0 8 ,—
4 0 ,5

5 ,4 0

β τ ι χ ω τ ι κ α ..............................

Κιβωτόν καί άλλα ίξο^α 

π«ρνώ εις χρέος τοϋ λογ/ίΛοΟ οου φρ, 2 5 3 ,4 5  
ΙΙροσθε{Λενα εις τό αυτό κιβώτιον 

12  τρία σώ[Λατα Ιλιάδος Α Β Γ Δ  ϊΐρ.ίδετα 3 6 ,—
4 εν σώ[χα δε|χένον χρυσοϋν . . 2 0 ,—

φρ. · . . 5 6 ,—
Μη προσεχής εις την τιίλήν, άλλα 
3ός τα ώς ε[Λχορεστ,ς.

4 ΗϊδΙοίρβ Ια Γβνοΐ. θΓβο(]υβ
Ρ3Γ Ροα^υβνίΐΐβ, δεαενον , . . 38,__

φρ. . . . 9 4 ,—
1 τόν εκτον τόμον Βίων Πλουτάρχου νά σταλθη 

τόν Πίκχολον.

2 7™* βΐ Β”® νοίυιηβδ ΙιϊδίοΪΓβ αηίνβΡδβΙΙβ 
τοΰ Απ(^ϋβ1ϊ1, νά σταλθ^ είς τον εν Λιβόρνω 
Θωμάν Σχανιολάκην.

Τ ά  τεσσαρα σώματα της Ίλιάδος, τά όποια σέ στέλ- 
λω, ησαν διωρισμενα νά σταλώσιν εί; τό γυμνάσιον της 
ποτέ Χίου, οτε μέ χατεπλάκωσεν ή αγγελία της απροσ­
δόκητου καταστροφής της. Είς τ ί  νά τά  φυλάσσω πλέον 
διά την καταφρονηΟεϊσαν άπό αυτά της τά τέκνα Χίον ; 
Αυτοί φαίνεται ότι άπεφάσισαν νά σβέσωσι τό δνοαα της 
πατριδος τω ν' τό όποιον εμού δεν ύπέφερεν ή ψυχή νά 
εξαλείψω άπό την κεφαλίδα τής Ελληνικής Βιβλιοθή- 
κης. Ας τρυφώσιν εις την Ευρώπην, άς Οησαυρίζωσι 
πλούτους, άς τεκνοποιώσι Γερμανούς, Ιταλούς, Γάλλους



καί ’Άγγλονς, ά λ λ ’ οχ» πλέον "Έλληνας. « “Αφρον, Τίχύτνι 

τη  νυκτί κ. τ . λ .» .
Σ τΙϊλε, παρακαλώ βε, την έδώ χλειβαενην εις τον Πλα- 

τύν. *Αν «έ ττείλη άλλην επιστολήν δ ι ’ έ|χέ, σχίσε την. 
Δεν εχω καιρόν τοιαύτης ρ.ωράς επιστολογραφίας. Φ αί­
νεται ότι ή δυστυχία του έσηκωσε καί τόν νουν.Προ ολί­
γων ριηνών έλαβα άπό την Όδησσόν άλλην ά π ’ άλλον 
επιστολήν .πολλά Λακωνικήν εις ένδεκα σελίδας. Δεν 
ήθελα την άναγνώσειν κάν, άν δεν ευρισκα αναγνώστην 
βοηθόν μόνη ή θέα της μ ' έπροξένησε σπασμούς.

“Αλλην κλεισμένην δια τόν Φρ. Δός την, νά ζήσγ,ς ! 
σφραγισμένην. Μου κατετάραξε καί αυτός ό ευλογημένος 
την ησυχίαν, η άληθέστερον, ηύξησε τάς πολλάς της κε­
φαλής μου ταραχάς. Πλήρωσε τον, παρακαλώ σε, φρ. 

2 2 0 ,7 ιο ο  '*·'̂ '· ^ερασέ τα  είς χρέος μου.
Τρίτην κλείω δια τόν Πίκκολον, όστις μ ’ έμβασε φρ. 

7^ι2, καί τετάρτην διά τόν Βάμβαν. Ταύτην μάλιστα 
την τελευταίαν ασφαλέστατα.

Την ώραν ταύτην λαμβάνω επιστολήν άπό Τριπολ. 
άπό τόν Τ .  ''Ω  θεέ ! Ποϋ νους καί δύναμις νά άντισταθή 
είς τόσα βάσανα; Μακράν άπό σε καί την οικογένειαν 

σου τά βάσανα!
Ο . Ο.
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Μή σε φαίνεται βαρύ, φίλε μου, αν δεν αποκρινωμαι 
κατά καιρόν, ώς επιθυμείς, καί κατα πλάτος είς δλας τάς 
έπιστολάς· καί τά  ολίγα λόγια γράφονται άπό κεφαλήν 
ταραγμένην άπό πολλάς ανίας, καί χεϊρα τρέμουσαν.



Τ α ; παραγγίλίας ®ου τ α ; αά[Λνουν άλλοι, ίγώ  δίν ε6[ζ*ι 
πλέον ααλος οΰδί χρήίΐαος «ΐ; τίποτε. Μτ, λεί«γι; όμως 
δια τοΐίτο να με γράρης.

—  2 2 0  —

20 Ίο ν ϋ ο υ  182^.

Φ ί.ίε ,

Άσπάζομαί βε πανοίκιον. θαύματος παρόμοιον είναι, 
ότι δεν έσαλεύθη ακόμη η κεφαλή μου άπό τας τωματι- 
χας χαϊ πλέον ετι τάς ψυχικας όδύνας. "Ο ,τι  μανθάνω 
άπό την επιστολήν σου 2 5  Ιουνίου με προσθήκην 2  Ιο υ ­
λίου, τό έφοβούμην προ πολλου, και απορώ ότι δέν 
συνέβη άρχήτερα- Υπομονή ! καί πλειοτέρα προσοχή εις 
τό έξης.

Ο ,τ ι μάλιστα μου θλίβει την ψυχήν, είναι ή σιωπή 
σου περί τής επιστολής μου τής 17 Ιουνίου (αν καί δυ­
νατόν ακόμη νά την έλαβες μετά την 2 Ιουλίου), εις 
την όποιαν Ιπερίκλεια μίαν δια τόν Ό δ . άλλην διά τον 
Φραγκ. περιεχουσαν τόν άποπληρωτικόν λογαριασμόν των 
μετά τοϋ Φουρναρ. υποθέσεων καί άλλα; έπιστολάς, ή 
μέ την αυτήν 17  Ιουνίου, η όλίγας ήμέρας μετέπειτα 
μέ άλλην (δεν ενθυμούμαι ό πανάθλιος). Λύτρωσε με, 
παρακαλώ σε, μ ϊ τήν επιστροφήν του ταχυδρόμου, άπό 
τόν σχώληκα τής μερίμνης ταύτης. Εκείνην μάλιστα



την προςτον’Οδ. άφηκα άνοατην, διά να την άναγνώβ·^ί.

Ευχαριστώ σε διά τον 13 καί 14  άριθρ.. του φίλου 
των νόρ.ων, ώς τό γράφεις, χ ’ άπρεπε νά τό γράψη κ ’ 
ΐκιϊνος, και δχι Φ ϋ ο ς  τον νόμ ον. Δεν εγνώρισα άκόρ.η 
από την έφηριερίδα ταύτην πλην τους πέντε πρώτους 

άριθ[Λθΰς (1 -5 ) .  Δεν έξευρω πόσον έμποροΟν νά ώφελή· 
σωσιν αΐ δηριοσιευόριεναι προς έ[Λε καί άπ ί[ΐε έπιστολαί· 
εϊθε [Αη ^Ιλάψωσιν έριέ! Ό  προ ολίγων ημερών φθάσας 
εδώ, καί αναχώρησα; εχθές διά την Λόνδραν Ζαίμης, 
μάς έγνωστοποίησε καί την εφημερίδα επιγραφομενην, 
Έ-ίΛηνιχά- χ ρ ο ν ίχ ά ,  άπό αριθμόν 1 - 3 3 .  Ιδα καί εις 
αΰτην αλλα μου δημοσιευμένα. Μ ’ έστειλε καί ό Βλα· 
κιέρης άπό Ζάκυνθον τινάς άριθμοΰς του άθλιεστάτου 

Τη.Ιεγράψον.
Κάμε με τήν χάριν νά στείλης εις τόν αδελφόν μου 

την αξίαν 100  γροσίων. Με τρώγει καί αΰτοΟ καί η 
πενία καί η είς την πενίαν μου άκατάπειστος απιστία.

Εις την επιστολήν μου 17 Ιουνίου ή είς τήν ακόλου­
θον αυτής δεν ενθυμούμαι ποσταίαν του μηνός, άποκρι- 
νόμην είς τήν έρώτησίν σου περί τής χρείας μου είς πλή- 
ρωσιν του όποιου μέλλω νά έκδώσω συγγράμματος, διά 
νά συμβουλευθής (ώς έλεγες) μέ τόν κ. Ζ. Β . {τόν όποιον 
άσπάζομαι). Έφανέρονα είς αυτήν ποιας αίτήσεις ή σ·υν- 
θήκας έπρόβαλα, διά νά λάβω π αρ’ αυτών βοήθειαν, 
χωρίς νά τους ζημιώσω οΰδ’ ένα οβολόν. Αν δεν βαρΰ- 
νεσαι, μοϋ κάμνεις χάριν νά μου τάς ενθυμισης’ εκατήν· 
τησα ό ταλαίπωρος νά λησμονώ έγρήγορα καί τους λό· 
γους καί τάς πράξεις μου, δχι τόσον διά τήν άπό τό 
γήρας φυσικήν τής μνήμης ασθένειαν, όσον διά τάς αλ­
λεπαλλήλους καί κατά πάσαν στιγμήν άναγεννωμένας
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φροντίδας. Ή  έπΐϊτολογραφία είναι ό βαρύτερος ιιόχανος 
της κεφαλής (χου. Προχθές ελαβα ατό τον έν Λιβόρνφ 
Φρ. 'Ροδ. επιστολήν πρός εριέ τη ς Αγγελικής, θυγατρό; 
του Πάλη, ήτις |χέ πίμπει στίχους της τυπωριένους επι­
ταφίους εις τόν Βγΐ·ηη, Είπε ;χε, είναι δυνατόν η πρέπον 
νά |χή τήν άποκριθώ ; Ά λλα τοιαϋται αποκρίσεις δεν 
όί .̂οιαζουν τάς πρός τόν παραβλε'ποντα τά  γεροντικά μου 
ληρήματα 'Ρώ ταν αποκρίσεις. Είναι αύτός ό Πάλης όστις 
σ απεκρίθη, οτι δεν κρατεί πλέον βιβλία μου, ή άλλος:

Περί δέ τοΰ Π ΐοΐίοΐ). (3β8 δο. Π3ΐ. καί τής νέας 
Βιογρ, των συγχρ. των όποιων τήν άκολουθησιν ζητείς, 
τοΰ πρώτου ό 3 0  τόμος μέ δυο φυλλάδια χαλκογρ. καί 
τής Βιογρ. τυγχρ. ό 12 καί 13 εύρίσκονται εις τήν κι­
βωτόν I Κ Ν” 5 , τήν σταλείοαν εις τόν Άργέντην κατά 
τήν 2 9  Ιουνίου. Ε χω  τώρα εις τόν οίκον τόν 14 καί 
15 τόμον τής Βιογρ. των συγχρόνων, καί τόν 37 καί 
3 8  τής καθολικής Βιογραφίας, τους όποιους προσμένω 
πλέον νά με γράψης πώς έχω νά τους στείλω· Ευτυχεί!

Περί τάς «ρχάς τοΰ ερχομένου μηνός πιθανόν, οτι 
θέλω λάβειν καί των Πολιτ. τής Γαλλ. μεταφρ. τά  σώ­
ματα διά τους αΰτοϋ υπογραμμένους. Είπέ με καί τής 
περί αυτών αποστολής τόν τρόπον.

Ά σπασαί μου τόν κ. II ,  Μαυρογορδ. τά εις αυτόν 
ευρισκόμενα βιβλία μου φρόντισε μ ε τ ' αΰτοϋ, ή λάβετα 
παρ αΰτοϋ καί πέμψε τα όλα νά πωληθώσιν, εις όποιαν- 
δήποτε τιμήν θέλετε, θυσιάσετε τα  όλα είς τους κόρακας, 
άν ήναι δυνατόν ή τόση θυσία νά μοΰ προξενήση όλίγην 
αναψυχήν. Καί πάλιν εΰτυχει! Άπόκρισιν ταχινήν, νά 
ζήβγις !

—  2 2 2  —
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Ά σ π ά ζ ο ιη , ^1.1$, πατοίχιογ.

Ιδού ΰί γρχφω διχ τίίς οποίας |Αε διδάσχίΐς όδου. Τ ά ; 
επιβτολάς σου 6 , 1 3 , 18 , 2 0 , 2 3  Ιουλίου, καί ■ττ,Ί δια 

τοΰ Α ΐκΐ. ί '.  τελίυταίαν 5 Όκτωβρίου ίλαβα. Ή  τε­
λευταία αϋτνι [ΐε ήλθε τήν 2 Νθ6(Αβρίου, ήγουν διέτρεψεν 
εις τόν δρόιχον 2 8  ήαέρας.

Τήν 21 Μαίου, καί 2 5  Ιουνίου δεν ελαβα. “Ισως 
λ.έγεις τήν 2 4  Ιουνίου. Ή  18 Ιουλίου [αοϋ έδόδη άπό 
τόν Άριστεα. Ή  2 0  τοΰ αΰτοΰ φρικτή επιστολή ολίγον 
ελειψε να ριέ άποπλήξν,,

Ευχαριστώ καί διά τά πληρωΟέντα εις τόν Φραγκ. 
φρ. 2 2 0 ,3  καί τά  σταλέντα είς τόν αδελφόν ριου. Ταΰτα 
δεν λέγεις πόσα φρ. έκαιυ.αν, διά νά τά περάσω εις πίστιν 
τοΰ λογ. σου ώς τά τοΰ Φραγκ. ΙΙερί τοΰ άδελφοΟ ριου, 
παρακαλώ σε θερ[κώς, κατά παν τρίιαηνον νά τόν πέ|υ.7Γ7ΐς 
άπαραιτήτως τά  1 0 0  γρόσια, καί νά τά  περΧς εις τόν 
λογ. |Αθυ. Μήν ά[Αφιβάλλνις ότι θέλω σέ πληρώσειν καί 
αυτα καί τα προχρεωστούριενα. Άπό τήν πρός τόν σύντ. 
μακραν επιστολήν ριου καταλαριβάνεις, ότι άπεφάσισα νά 
τελειώσω τά βάσανά ριου πριν ριε άποπλήξωσι. Ά ν  εΐσα- 
κοΰσωσιν εις όσα γράφω, καλώς· εάν όχι, εκτελώ τήν 
πώλτ,σιν τής Βιβλιοθ'ήκτις ριου, τήν όποιαν ήρχισα νά 
κολοβόνω καθ·ίΐριέραν, καί πλ·τιρόνω τά  χρετ) ριου. Εΰτύ· 
χηριά ριου ριέγα καί τοΰτο, ότι ό γενναίος αγοραστής δεν



την τταραλαίΛβάνει πλην [Λίτ* θάνατόν [χ.ου. Με ^εγειζ, 
φίλε, 2τς αδιόρθωσιν άλλην δέν βλέπεις εις τά πάθη ριου, 
παρά την στηριξιν του γένους». ΙΙαρηγορία θαυ|χαστη, 
διά πεντη'Αονταετη, άχό[Λη χαί εξηκονταετή άνθρωπον, 
άλλ οχι διά γέροντα,όοτνς έχει τόνεναπόδα εΐςτοντάφον-

Ιίερί των βιβλίων, φίλε, λέγεις ότι οοΰ έχράτησαν τον 
1 0  χαΐ 11 τόριον της Βιογραφίας των συγχρόνων. Ε λ ­
πίζω νά σοϋ τούς αναπληρώσω. Ό  12  χαΐ 13 εΰρίσχον- 
ται εις την κιβωτόν Ν® 5 .

"Ε χ ω  τώρα εδώ τόν 1 4 , 15  χαί 1 6 .
"Ε τι τη ς καθολικής Βιογραφίας τόν 3 7  καί 3 8 .

"Ε τ ι τοϋ ΟΐοΙ. άβδ 80. παΙυΓ. τόν 31 μέ δύο φυλ­
λάδια χαλκογραφιών.

Δίδαξε |χε πώς έχω νά τά  οΐκονο|Λήσω. Καλόν ητο, 
φίλε, νά άποφασίστις άπό τοϋ νΰν καΐ εις τό έξης νά 
λαμβάνγις τά βιβλία άστίχω τα. Τούτο σριικρύνει τόν 
όγκον καί ευκολύνει πολύ την αποστολήν. Διά στίχωίΑα 
ριή φροντίζης' ριετά ριικρόν θέλει πληρωθήν ή Ε λ λ ά ς  άπό 
στιχω τάς καί πάσης άλλης τέχνης τεχνίτας. Έ π ειτα  
αύτοϋ δενόμενα τά έχεις καί νεαρώτερα, καί όχι πρί*.*·· 
ριένα έκ τής ριετακορειδής.

Ώ ς  τόσον πέμπω ταύτας τάς ημέρας προς τούς έν 
Μασσαλία 'Ροδοκ. υίούς καί συντρ. 13  σώματα τής 
Γαλλ. μεταφρ. Θυρότου τών Πολιτικών Άριστοτέλονς, 
διά νά ένεργήσωσιν, ώς τούς διατάξεις. Τά στέλλω εις 
δέσμην (καί όχι εις κιβωτόν), όθεν αν θέλης νά τά  βά- 
λωσιν εις κιβωτόν, πρέπει νά τούς τό γνωστοποίησης 
Αύτά είναι διά τούς υπογραμμένους· καί επειδή έσν^^ω- 
ρήθη ή είσοδος τών ηθικών, δέν πιστεύω νά έμποδισθώσιν 
αύτά. Διά τοΟτο μάλιστα τά στέλλω μόνα.

—  2 2 4  —



Έτ:*ναλα|Λβάνω τχ  ττίρί. ταΟ άδίλφοϋ υ. Α­υτός δεν 
• έθεν

πι-ττολάς

γνωρι,δΐ, ουοε “ ΐττευεί Ι'σω: ττΛ 
μοΰ τρώγει συνεχώς τχ  σ-τΧχγ/νχ ;;.έ τάς 
Καί ύποριονη εΐ; το ϋ το ! άλλα τώρα ηρ/ισε να, βάλ·/ι 
άνίίρώτ:ους ξένο-υς άγνωστους καί το χειρότερον αλλογε­
νείς, νά ν.έ γράφωσιν ΐπιστολχς ρ».εσιτείας. Οί ςένοι οΰτοι, 

-δεν γνωρίζουν οΰδ ’ α-ότοί είς ιοοίαν κόλασιν βασανίζοααι. 
Συ.λλογίσήητι λοιπόν, πόσον είναι δεινόν εις εαέ νά κρί- 
νωριαι καί νχ -κατακρίνωίΑαι, η τουλάχιστον νά ΰπολαΐΛ-> 
βάνωααι χσπλαγχνος εις τον αδελφόν αου! "ΟΟεν, όχι 
ριόνον σέ παρακαλώ, νά του πέ[Λπηται κανονικώς -κατά 
τρίΐΑ-ιςνον τό διορισθέν, άλλά καί νά τόν βεβαιώσν;ς δ ι ’ 
έπιστολϋς, ότι τά  δανείζοιιαι άπό φίλους καί τά  περιπω' 
καί είς τοΰτο δέν- ψεύδεσαι βέβαια, έπειδ'/; είναι είς των 
δαν ειστων ριου. Ε λ π ίζω  νά σέ αποπληρώσω ρά ένα 
όποιονδηποτε τρόπον.

Έ χ ω  τώρα καί άλλην εκδοσ.ιν ετοιιχον, ιά  ΠοΜτιχά 
τοδ/Ζ'.Λ)4ΐτ«|5^οι.■ ίσως δεν -καταλαΐΑβάνεις τ ι  λέγω. Έχώ-· 
ρισα από τά ήθικά του πέντε συγγρχααατα, των όποιων, 
η Ολη είναι πολίτικη- όθεν τά επέγραψα Πολιτί'κ. [Ιλου- 
τχρχ. Λυτώνπρο-ηγεϊται εί; τόπον προλεγοαέν.ων ριακρο; 
διάλογος δύο Γραικών. Λΰτοΰ βέβαια είναι των αδυνά­
των νά έαβώσι. ΙΙοΰ καί πώς έχω νά τά σκορπίσω, απορώ. 
Λιδάξετέ ριε τό γρηγορώτερον.

Την 4 Ό κ τ . σ ' έπε[ε.ψα διά του συντ. έπιστολ-ην προς 
τούς Ζ. καί παρζκλησιν νά τους πληρώσης τό χρ. ρ.ου, 
φρ. 2 7 δ . Μ-/} τά  ά[χ.ελ-ί;σ·εις, παρακαλώ σε. Εΰδαιμόνει!

Όταν λαβής τ- ν̂ παρο-ϋσαν, χωρίς χναβολ-ην φανέ­
ρωσε |χ& το, δ ι ’ ησυχίαν ιχο·υ.- έπειτα ριέ γράφεις πλα- 
τ-ύτερον. ________
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3 Φεβρουάριον [1825]·

Άσπάζθ|χαί βε πανοάιον, χαί Ίυγχαίρω χαί του ; δύο 
άπο χαρδίας, τηΜ ρ.έν «υρ,β. ότι ττίς εχάριβεν ί) πρόνοια 
τοιοΰτον άνδρα, τούτον δέ, ότι τοϋ ίδωκε βοηθόν αυτφ 
κ α τ ’ αύτό. Ζ ητι, και « ΙΙληθυνθείη τό <τπίρ[Αα 6|χών, ώς 

7) ά[*[Αο; της θαλάσσης ! »
Τ η ς άνατροιρης τό εργον δικαίως οέ βάλλει εις [χεριιχ- 

νας· διότι είναι, |χα την αλήθειαν, εργον πολλά δύσκο· 
λον καί πολλής αγρυπνίας χρείαν εχον. Δεν είναι τόσον 
ή ελλειψις των βιβλίων τό αίτιον τ η ;  δυσκολίας, όσον η 
ελλειψις της ρ-εθόδου καί ανθρώπων επιτηδείων νά μ ε- 
ταχειρισθώσι την μέθοδον. Τριάκοντα χρόνοι είναι άποϋ 
ηλθεν εξεπίτηδες από την Λόνδραν “Αγγλος τις Κροΐσος 
τον πλούτον (δεν ενθυμούμαι τόνομά του) διά νά μέ με· 
τοίχιση δ ι ’ ανατροφήν μονογενούς υιού του, μέ υπόσχε 
υιν αμοιβής άδράς καί ισοτιμίας αδελφικής· καί τόν απέ 
βαλα, καταφρόνησα; καί τάς μέμψεις τού Βιλλοισώνος 
όστις δεν έβλεπεν άλλο παρά την μέλλουσαν τύχην μου 
Ά ν είχα υιόν δεν ηθελ’ άναδεγ_θην την άνατροφ-ην του 
πλην διά την άπό Ιλλειψιν άλλου ανάγκην, Τούτο σέ 
λέγω , όχι διά νά σέ απελπίσω, αλλά διά νά άκονήσω 
την αγρυπνίαν σου. Σπούδασε μάλιστα την ανατροφήν 
του στήθους, ·ητις μόνη μορφόνει τούς αληθείς άνδρας καί 
τάς ανδρείας γυναίκας, παρά την άνατροφ·ην της κεφα­
λής, άπό την όποιαν πλάσσονται οΐ καταχρηστικώς ονο­
μαζόμενοι χρηστοήθεις ούτοι καί εράσμιοι (δίπΐϋΐιΐββ) κα^



χθ|/.ψθί άνδριαντίβκοι. "Έ χε καί τούτο ίίζ  ττ ν̂ |Λνν;ΐΛ·ην 
σου, οτ» ή άρετη είναι ττραγρια έθιστον καί αποκτάται ώς 
όλα τά άποκτών.ενα από μακράν συνήθειαν, ητις καταντ^ 
εις εξιν καί σχεδόν εί% δευτεραν φύσιν. Ά λλα τό έθος 
τοΰτο πρέπει ν ’ άρχίσγ, α ’ αύτ·ί;ν την νηπιώδη ηλικίαν. 
Καθώς, όστις συνειθίσ-Λ, παιδιόθεν τόν καφέν, η τόν βρω- 
μισμένον ταβάκον, κρίνει την στέρησίν του μιγάλην δυ­
στυχίαν, απαράλλακτα, φίλε μου, καί όστις σ-υνειθίση 
από μικρού νά χαίργι εις τά δίκαια καί νά άγανακτη εις 
τά  άδικα, την αΰτην εξιν καί συνήθειαν θέλει εχειν καί 
όταν φθάση εις ανδρικήν ηλικίαν, Α λλά διά νά ζυμωθή 
με τοιαύτην εξιν τό παιδίον, πρέπει νά ήνάι περικυκλω- 
μένον άπό χρηστά παραδείγματα, καί μακρυσμένον, όσον 
δυνατόν, άπό κακούς λόγους καί κακάς πράξεις. Αέν αμ­
φιβάλλω ότι προσέχεις εις τοϋτο ώς είς ηθικήν παρθενίαν. 
Ε ις τόν καιρόν τής Γαλλικής πολιτικής ταραχής παρε- 
τηρήθη καί τό άξιοσημείωτον τοΰτο· άπό τους σφάζον­
τας άδίκως, οί πλειότεροι ήσαν άπό τό αίματηρόν επάγ­
γελμα των κρεωπωλών συνειθισμένοι παιδιόθεν νά σφά- 
ζωσι πρόβατα καί μοσχάρια, δεν έκαμναν πλέον διαφο­
ράν μεταξύ λαιμοΐί άνθρωπίνου καί λαιμού κτήνους. Ά ν 
θέλ-ίΐς καί παράδειγμα νεώτερον, στρέψε τους οφθαλμούς 
εις τόν Κ . Άναθραμμένος είς κλοπάς καί φόνους, πώς 
δϋναται 6 ταλαίπωρος νά άποσπάσγι άπό τήν ψυχήν του 
τα τόσον καλά μαθήματα ; πώς θέλεις νά ΰποταχθή εις 
νόμους όστις έβυζασε τήν άνομίαν μέ αυτό τό μητρικόν 
γάλα ; “Επρεπε ν ’ άρχίσω άπό τά τέκνα σου, διότι αυτό 
ητο τό κυριώτερονερχομαι τώρα είς τάς έπιστολάς σου.

Αΰταί είναι γραμμ. 1 2 , 2 0  (ή διά του ΟοΙίϊβΓ) 2 3 , 
2 6  (ή διά τοΰ Ψ ύχα) Νοεμβρίου, καί 8 καί 2 3  (διά του
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—  228  —

1·'κ—
2 5 ,5 0

10,—
20,—

8 ,5 0

9 7 ,—

Η ιιΙΐίη) Λ6χ.6|Αβρίου- Κατεχώρίυα ί ΐ ;  πίβτνν του λογα- 
ριασρΰ σου τά. ττληρ. εί« τόν . . . φραγ. 2 0 0 , ·τχ εις τον 
αδελφόν [Αου 5 7 , ααΐ εΐζ τόν Ζωσΐ|Αχν 3 7 5 ,  όλα όρ.οϋ

φρ. 6 32 -
Εις δε τό χρέος.

Βιογραφ, καθολια. τό|Α. 37  καΐ 38  ρα[Α[Αένα φρ 
Βιογραφ, των συγχρόνων τόρ.. 11 , 15  ααΐ 16 
Β ίό ΐίο η η . (1β8 δοϊβηοββ ηαΙυΓβίΙβδ τόρ.. 31

3 2  ααΐ 3 3 ............................................................
4 φυλλάδια χαλκογραφιών Ν * 3 0 ,3 Ι ,3 2  κ α ΐ3 3  

ετι βιογραφίαν συγχρόνων τόρ. 17 .
φρ.

δια πώλησιν βιβλίων ρου, ώς ρε γράφεις
φρ. . . 1 8 3 ,—

εΐςκιβώτιον Κ Ν , σταλρ. . . Ιανουάριου προς τους 'Ροδο- 

κανακ. καί συντρ.
Τά, προλεγόρενα διγ,ρνιρένα εις δυο δέσρας έστάλησαν 

δια τοΰ έν Α· Κ . Β .  ή πρώτη δέσρη 3 0  Δεκερβρίου 
1 8 2 4  καί η δεύτερα ρετά δύο η τρεϊς ήρέρας.

Άπό την επιστολήν την πρός τό Ζ. Β , στελλορένην 
σηρερον, ρανθάνεις οτι ελαβα τα 5 0 0  ΐδικά σου καί τά 
α π ’ αυτόν 6 0 0 .  Τ ά  άλλα 5 0 0  τά άπό τόν ΒοΙΙΪβΓ ούτ* 
ελαβα, ούτε θέλω λάβειν, πρώτον ότι δεν έχω κατά τό 
παρόν χρείαν, καί δεύτερον άν έλθω εις χρείαν (τό οποίον 
δεν πιστεύω) ρέλλω πάλιν ρετά 5 η 6 ρηνας νά σέ βα­
ρύνω ρέ νέαν αποστολήν εις τους Ζωσιράδας. Θέλω 
φροντίσειν ώς τόσον νά σέ στείλω καί βιβλία.
Τό ΥΟ^α^β ρίΐΙθΓβδΐ}υβ ρέ φαίνεται καλόν νά τό άνα- 
βάλης κατά τό παρόν. Δέν τό γνωρίζω άκριβώς' είναι 
έτη πολλά άπού ιδα έρπαρόδω τόν πρώτον τόρον, όστις



^ίν |λ ’ εκα(ΐε («γάλην ίντύπωσιν. Μ ’ ολον τοΰτο, ά.ν 

•ί̂ αην πλούσιο;, κ ’ «γώ ΐθ ίλ α  το άγοράσειν. άν δχ_ι δ ι ’ 
άλλο, διά κάν την εις την Ε λλά δα  αναφοράν τοι*· τδ 
δνθ[Αα της Ελλάδος καλλύνει καί τά  άριορφα.

Βιβλία δέν λείπουν καί πολλά καί καλά' άλλα πρέπει 
νά βεβαιωθτ,ς, άν ήναι δυνατόν νά τά λαριβάνης.

Τ ά  περί της φιλάνθρωπου εταιρίας άκουω πρώτην φο­
ράν από σε. Εφημερίδας γραικικάς λααβάνομεν εδώ άπό 
καιρόν εις καιρόν, άτάκτως όμως, ανωμάλους καί δια- 
κομμένας. Εάν τάς είχα εις τόν καιρόν, ήθελα προσθέ- 
σειν η μεταποιήσειν πολλά εις τόν Διάλογον. Χθες έμαθα 
άπό τάς γαλλικά; εφημερίδας τόν θάνατον του Ν . Δέν 
ητον ακερδές νά τόν άκολουθησωσ’ έξαπίσω καί άλλοι 
τινές, έξ εκείνων μάλιστα, όσοι ρίπτουσι τό πϋρ της δι· 
χονοίας μέ φυοερόν κρυμμένον εις τά  ένδύματά των.

Τάς όποιας μ ' έγραφες την 12 Νοεμβρίου διχονοίας 
ηκούσαμεν 0τι έπαυσαν, Αλλά τώρα προ τεσσάρων η 
πέντε ήμερων μάς αναγγέλλουν άλλας αί Γαλλικάί εφη­
μερίδες, προξενηθείσας άπό τρεϊς φατρίας.

Μέ παρακινείς φίλε, νά γράψω εΐρηνοποιόν επιστολήν 
Ά λ λ ’ άν δέν πιστεύης τάς σωματικά; άσθενείας, τάς ψυ 
χικάς άνίας, τάς πολυπληθείς καθημερινά; άσχολίας μου 
πίστευσε κάν ότι πρώτην φοράν ΐδα τόν ήλιον κατά τό 
1 7 4 8  έτος. Πίστευσε το διά τους οΐκτιρμούς του Θεού 
καί μην αΰξάνης την λύπην μου, παρακινών με εις άγώ- 
νας, εις τούς όποιους δέν έζάρκεΐ πλέον ή δύναμίς μου.

Προ επτά ή οχτώ μηνών, μην ύποφέρων την σιωπήν 
των περί της γ ρηματικής ευεργεσίας τής χήρας \ Υ }Ί- 
ΐ6(ηΙ)ίϊβΚ ήναγκάσθην νά γράψω άμέσως πρός τόν Κουν- 
τουριωτην, καί λαβών αφορμήν έκ τούτου δέν ήμέλησα
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νά τον ί’ίτω  Λαί. άλλα τινα άποβλεποντα εις την παρου- 
βχν μας χατάττασιν, [Ι(ΐο ολίγων ήμερων ελαβα τήν 
άπόαριτίν τον γραμμ. 28  Ίονλίον, πολϋ φρονιμωτεραν 

π αρ ’ 2 ,τι ήλπιζα.
Ή χουοα καί άλλοτε, οτ  ̂ τταραδίΧεται είς τήν Ε λ ­

λάδα μικρά τις χατήχηοις, αλλά δεν ήξευρα οτι είναι ή 
τοΰ Κ. Είναι δυνατόν (δεν εχω ούτε αυτήν ούτε τήν μα- 
κροτεραν όθεν εουντάχθη αυτή) νά με προμηΟεύβτις χα- 
νεν «τωμάτιον, νά διορθώσω τό ύφος, άν εχγ, χρείαν διορ- 
θώσεως, νά σέ τό στείλω όπίσω νά τό τύπωσης καμμίαν 
φοράν μετά θανατ. του Κ ;  ’Ίσω ς δυνηθώ νά προσθέσω 
είς τό τε'λος καί ολίγους τινάς άφορισμοός περί τοΰ τρό­
που τής φυλακής τής ελευθερίας.

Είπε με, τί νοείτε καί τί ονομάζετε Κη»οπά(:·. Είναι 
τό αυτό με τήν Ζειάν (Ι’βρΒΙΐΐΓβ); Είπε με, τ ί  λέγετε 
Κ 6^ τρη , καί τό ρήμα Κοντριάζει, Έκόντριασε ;

Έ δ ώ  κλεισμένην ευρίσκεις τήν πρό τοΰ Λιαλόγου επι­
στολήν, Ευδαιμονεί!

12 Ά:ιριΧίον  1825·

Νύκτας έπέρασα άΰπνους, διά νά εξηγήσω τήν σιω­
πήν σου. Περί τά τέλη τοΰ παρελθόντος έτους εστάλη 
τό ήμισυ τοϋ Αιαλ. καί μετά δύο ή τρεις ήμέρας τό 
λοιπόν ήμισυ. Ιδού τρεις μήνες καί ήμισυς σχεδόν, καί 
άπόκρισιν δεν έχω. Τήν αυτήν σιωπήν κρατεί καί ό σύντ.



Ττ)ν 17 του περασι^ίνου ίστίλθη εις τους εν Μ . Ρ. 
υΙους κα» ουντροφ. κιβώτιον ριε το βύνηθ. οτ;[χ.. χαΐ αριθ[/.. 
8 περιεχον ;
5 τόίΛΟυς νέας έγχυκλοπ. 1)ΓΟθ1ΐ. προς 7 ,50
6 Βίαοΐίδΐυηβ, Ιοίδ ά’Απ Ι̂βΙβΓΓβ. . 8
7 του Γϊ1αη§ίβπ τ*. ν0(;.;χά (Ιυγγρ. .

4 ΗϊβΙοΪΓβ (Ιβ ΡαΓΙδ, οΐ όποϊοι είναι
δυο τοίχοι διγιρΤ([Α- εις 4 ...................

1 ΚβΟ- δΐΐΓ 1β8 Ιοϊδ ρβη&ΐβδ (Ιο Γ γ. 
βΐ ιΓΑη§1βΐ6ΓΓβ...........................
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3 7 ,5 0

4 8 ,—
3 8 ,—

2 0 ,—

Κιβω ι αλλα έξοδα .

1 4 7 ,5 0
6 ,2 5

Είπε με λοιπον τί σημαίνει ή μακρά σ 

πανοίκιος !

Ζηθι

ΦΙΛί.

Άσπάζομαί σε πανοίκιον. Ή  έδω κλεισμένη ολίγον 
Γλείψε να μ ’ άποπληξ-/;. “Αρρωστος σε γράφω. Άνάγνωσε 
καί αύτην καί την συγκλεισμένην άπόκρισιν, την όποιαν 
σφράγισε καί στείλε. Ά λλα δεν άρκεϊ τοϋτο. Λάβε τον 
κόπον δι’ άγάπην μου να την συνοδεύσης με δύο λόγους 
πρός τόν ΕβΡ, βεβαιόνων εις την τιμήν σου, ότι σου 
χρεωστώ. Κάμε τον καί την παρατήρησιν ταύτην, ότι ή



έ«ιστολιί του «ναι 2^ Φίβρ. καί τ, άχολν)7ττικη των 1 0 0 , 
την όττοίαν |χ’ εατίιλί τοϋ άδελροΰ μου, είναι 10  του 
αΰτοΟ μηνός. Ενδεχόμενον νά με άδικη ό αδελφός μου 
τό μέγα τούτο άδικον,να κρύπτη λέγω από τόν ί β β  καί 
τους λοιπούς την όποιαν τόν πέμπω μικράν βοήθειαν. 
Τούτο υποπτεύομαι άπό την διπλήν επιστολήν τού ^60, 
εις την όποιαν θέλεις παρατηρήσειν 0τι ζητεί νά τού 
κάμω έτήοιον η ικ σ ιώ ι ε , όταν φυσικά επρεπε νά ζητήση 
νά τού αυξήσω την η ίτ σ ίώ η .  "ϋ λα  ταΟτχ παρακαλώ 
σε νά τόν εξηγήσ-ης καθαρά, ότι καί διά τού Αλεξάνδρου 
έτι ζώντος τόν επεμπα βοήθειαν, καί μετά τόν θάνατόν 
του δέν ήμέλησα νά τό ακολουθώ. Καταλαμβάνεις, φίλε, 
πόσον με βλάπτει τούτο, Άφου ελαβα την σφαγεράν 
επιστολήν ταύτην μέχρι τής ιτήμερον. είμαι τόσον άρρω­
στος, ώστε διέκοψα παντάπασι τό εργον μου, διά νά μή 
πάθω τι χειρότερον. Ό  Θεός νά σέ φυλάξη επί ζωής σου 
άπό τοιαύτας φρικτάς ανίας, καί παν άλλο άηδές !

Ό  Κοντόσταυλος άνεχώρησε διά την Λόνδραν.
Την I I  του παρόντος ( όλίγας ώρας πριν πληγωθώ 

άπό την επιστολήν τού Ι^6β) έγραψα πρός τόν Βλαστόν, 
τόν όποιον άσπάζομαι. Θέλω σας γράψειν μακρότερα. 
όταν άναλάβω τάς δυνάμεις μου.

Μήν άμελήσης (διά τόν Θ εόν!) τό τριμηνιαΓον τού 
αδελφού μου, καί λογάριαζε το εις τά  όποια μέλλεις νά 
συνεισφέρης τό ερχόμενον έτος, φρ. δϋΟ·

Κτοιμάζω καί άλλην κιβωτόν βιβλίων.
’Απόκρισιν μέ τήν επιστροφήν του ταχυδρόμου πρός 

γαληνισμόν τής ψυχής μου.
Καϋσε την επιστολήν τού Ι.ι(ίθ-
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Κατα ίά κ^ ΐ| Μαιον 1825·
Φ ί.1(,

Ά(7“ χζο|Λαί ®ε πανοίκιον. Την 17 τοΰ ΐϊαρόντος β ’ 
έγραψα, τϊαρακαλών άπόκρκην ^ρρήγορον. Τάζ εδώ κλει· 
ηλένας «(ρράγιίΐ καϊ στείλε. Είπε τόν Ξένον ν ’ άποκρι,βη 
ανυπερθέτως, Ά πό τον Ζ. έλευθέρωσέ |αε, νά ζήίγις. *Αν 
αΰτοΰ εύρίσκωνται Ή θ. 'Λρ. καϊ Βεκκ. στεΛέ τον δύο 
σώικατα άπό καθέν καί θέλω σέ τά πέμψειν έδώθεν Ί) 
περάσειν την τιμήν εις τό εχειν τοΰ λογαριασμού σου.

Ε ις την μακράν επιστολήν σου δεν έξεύρω πότε θέλω 
εΰτυχήσειν ν ’ άποχριθώ.

Τόν σύντ. άσπχζομαι. Ε υ τυ χείτε!

’ / ί σ π ά ί Ιο μ  ι ΐ  σ ΐ  7Καπ)1)αογ.

“Ε χ ω , φίλε, πέντε έπιστολάς σΟυ, την διά τοΰ Κον- 
τοσταύλου 10 Μαρτίου, την διά τών νέων Μωραιτίνη 26  
Μαίου, 2 7  καί 31 τοΰ αΰτοΰ, καί τήν τελευταίαν 7



Ίοννίου την πολλά χαρμότυνον διά τά ϊΰαγγέλια, περί 
τών όποιων σ ’ εύχαριστώ-

Άπό ταυτα τά  κ α τ ' άρχάς μουζαλώματα τ η ;  άπο- 
κρίσεώς μου , καΐ άπό όσα λάθη αριθμητική; εύρες είς 
τους λογαριασμούς μου, συμπέρανε εις ποιαν κατάστασιν 
εύρίσκεται καί ή ταλαίπωρος μου κεφαλή καί ή ασθενής 
μου χειρ. Κ α ίμ ε  πεμπεις κατήχησιν να διορθώσω κ αινά  
μετατυπώσω ! ! ! Αί τοιαϋταί σου όρέζεις ήθελαν πολύ με 
λυπήσειν, άν δεν εσυμπέραινα εξ αυτών πιθανώς ότι χαί­
ρεσαι υγείαν καί ίσχύν ηράκλειον, καί μέ μετρεϊς με τό 
μετρον σου. Είθε νά ήναι καί νά διαμείνν) μέχρι τέλους 
τοιαύτη ! Μοϋ ενθύμισες καί τον τουρκικόν άπόλογον, τής 
γυναικός εις τον λουτρόν, όπου άκούσασα τήν αγγελίαν 
τοΰ θανάτου τοΰ άνδρός της, άπό τό χκρον ψύχος, απο­
ρούσε πώς έκεϊνος έξεπαγώθη, ενώ αυτή έπνίγετο άπό 
την θέρμην του λουτρού. “Ισως είναι τό σφάλμα ΐδικόν 
μου· άν ένθυμώμαι καλά, σ ’ έζήτησα οχι ταύτην τήν 
κατήχησιν, άλλα τής αυτής ταύτης Κ ατηχήσεως τήν 
επιτομήν είς φυλλάδιον μικρόν, τό όποιον, μεταχειρίζον­
ται εις τά  κοινά σχολειά των οΐ Έπταννησιώται· Έ τ υ -  
πώθη, νομίζω, εις τήν Βενετίαν.

Σήμερον 2  Ιουλίου γράφω προς τον σύντ. λέγων εις 
αυτόν τήν άποστολ. είς Μ. πρός τούς υιούς Ρ .  καί σ. 
κιβωτίου I Κ Ν“ 9 μέ βιβλία, τών όποιων τον λογ. βλέ 
πεις είς τό τέλος τής επιστολής. Πρός τον αυτόν σύντ. 
καί πρός σέ κοινώς πέμπω έπιστολ. σφραγισμένην, διά 
νά τήν άνοίξητε μετά θάνατόν μου.

Σοΰ είμαι ΰπόγρεως διά τήν πρός τον Εβ6 επιστολήν 
σου, ήτις “παρηγόρησε καί ελάφρυνε τό βάρος τή ς άνίας 
μου. Τ ίς είναι Όυτος ό Εθβ; Τήν πρός εμέ επιστολήν τον
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σχίσε η χαύσε. Μ ’ εχαροποίησε καί ή άνάρενησις δσων 
σ ' ελεγεν ό μακαρίτης χρηστός Κβαπ περί εμού. Καθη· 
μέραν ενθυμούμαι καί αυτόν καί τόν άλλον τόν έν Ά μ  
στελδαμ μινίστρον ΒυΐΐΓΐ, προς τόν όποϊον μ ’ έσύστησεν 
Εις αΰτους τους Χυο χρεωστω αν έχω τι καλόν καί τίμιον 
Αυτοί μ’ έσωσαν άπό τόν μέγαν κίνΒυνον της νεότητος 
Η φιλοτιμία νά φανώ άξιος της τιμής καί της αγάπης 

των μοϋ έγινεν αληθινός χαλινός. Τοιοϋτον χαλινόν φρόν­
τισε νά βάλης σύνωρα είς τά σκιρτήματα της ηλικίας 
των τέκνων σου, προσκολλών αυτά είς συναναστροφήν 
σεβασμίων άνΧρών.

ΙΙολυ μ ’ έλύπησεν ή συμφορά τοϋ σ·υντ. σου. Εις 
γεροντικάς ηλικίας τοιαΰται σ>υμφοραί γίνονται βαρύτα-

—  2 3 5  —

Π:αρηγορει ι , όσον δόνασαι, καί διασκέδαζε τοΰς
λογισμούς του. *Ας τούς στρέψ·/ι όλους είς την άνάκτη- 
σιν τής πατρίδος.

Κρατώ μόνα τά  Ιΐρολεγόμενα, καί σέ πέμπω όπίσω 
τήν Χατηχησιν σφραγισμενην καί σημειωμένην ΑΑΑ καί 
θεμένην είς τήν κιβωτόν 1 1\ Ν" 9 . Τό ερχόμενον φθινό- 
πωρον ελπίζω ότι θέλω άναπαυθήν άπό όλα μου τά βά­
σανα. Τό συμπεραίνω άπό τήν καθημερινήν καί προσω­
ρινήν πρόοδον τής άδυναμίας μου. Άφίνω τήν ζωήν μέ 
πολλην ευαρέστησιν καί ευγνωμοσύνην εις τήν πρόνοιαν, 
ότι έσυγκέρασε τάς άνίας μου καί μέ κάποιας εύφροσύ- 
νας, πλειοτέρας ίσως δσων μ ’ έπρεπαν. Τάς εύχομαι είς 
τήν οικογένειαν σου άμίκτους άπό λύπας!

Βλέπω ότι ή συντέλεσες τής συνεισφοράς άπαντ^ βρα­
δύτητα" καί ίσως έσύμφερε νά μην ένοχλήτε πλέον κα­
νένα, αλλά νά άρκεσθήτε καί νά άρκεσθώ είς δ,τι εως 
τώρα έπράξατε, μέ βεβαιότητα δτι θέλετε τά άπολχβειν



ατΕΟ ΤΛ >ιτΐ|;.χτχ [ΑΟυ, άφοΰ παυσω να ζώ , χατα την εις 
χεϊρας τοΰ φίλου {χου ΤΚΐΙΓΟί παραδοθεΐσαν (την 21 

Ιουνίου παρόντος έτους) διαθηχ,ην [ΑΟυ. "Ε ζ ω  ταύτης 
θελετε εΰρεϊν βλίγας τινάς Χικταγάς εις την ηδη σταλ- 
Θεϊσαν ( 2  Ιουλίου) πρός σε καί τόν σύντ. σφραγισ|Αενην 
επιστολήν, τής όποιας ίσον, ωσαύτως σφραγισμένου, 
εστάλη ( 2 2  Ιουνίου) καί πρός τόν Κοντόσταυλον.

Τ ά  ευρισκόμενα σου φρ. 5 0 0  εις τους Απίΐρβ βΐ ΟοΙ- 
ΐίβΡ δέν τά ήγγιζα· ένδεγόμενον όμως νά τά  χρειασθώ' 
όθεν μη του σηκώστ,ς ακόμη την εξουσίαν νά με τά  δώσγ;, 
άν τά ζητήσω.

Δικαίως επαινείς τόν πρόεδρον έως τώρα έφε'οθη 
κάλλιστα. Τ ά  δέ θρυλλ. από τάς Γαλλ, έφημ. περί του 
όποιου λέγεις, οΰδ’ εγώ έξεύρω εις ποιαν βάσιν στηρίζον­
ται. Είθε νά ηναι, ώς ελπίζεις, ψευδή! όπως άν ήναι 
αυτός έδωκεν αιτίαν νά τόν ΰποπτεύηται τό έθνος. 'Ο 
έρως τής ελευθερίας είναι έρως ζηλότυπος. Παράβαλε τό 
έκφοίνηθέν άζό τό στόμα του ριιΪ3-ίβ Γβηΐρί'ϋ1ΐβΓ? μέ 
τό λεγόμενον άπο τόν συγγραφέα του διαλόγου (σελ. 138) 
β Π ώς έμπορώ νά των κλείσω τά στό μ α τα ;»  καί κρίνέ. 
Ταϋτο έλεγεν ό Διαλογογράφος ή  μάλλον έπροφήτευε, 
πριν μάθη άκόμη τό ραΪ8-]8 Γρΐηρί'θΗβΓ? γραμμένου είς 
τό περί τής εκστρατείας τοϋ ΒγΓΟΠ (σελ. 1 0 4 ).

Τ ά  περιεχόμενα εις την σταλθεΐσαν πρός τους έν Μασ- 
σαλίι;: υίους Ρ .  καί ιτυντρ. (27  Ιουνίου) κιβωτόν 1 11 
9  είναι τά ε ξ ή ς :

5  σώματα πολιτικών Πλουτάρχου πρός 6 ,5 0  φρ. 3 2 ,5 0  
5 μέρη ΠίδΙοίΓβ (1β ΡίΐΓίθ ίοιη . 3 καί 4 καί

τό πρώτον μέρος του 5 τό μ ο υ ........................» 2 5 ,—

Πρός μεταφοράν . . . φρ. 5 7 ,5 2



Έχ. ΐΑεταφορχς . . . φρ. 5 7 ,5 0  
14 Αΐ)ΐ'ϋ§Β Οβδ νογα^ί. ιηοάβΓποδ ^1θρυ^ΰ

1 7 8 0  μίδοιυ’»  ηοδ ^ ο υ Γ δ ................................» 7 0 ,—τ.
1 Βϊο§ΓαρΗ.ϊβ ιΐβδ οοηΐ6αιροΓ»ίο« Ιβ X V III

ν ο Ι ιΐΓ π β ...................................................................... » 8 ,5 0
1 ΙΙί^ΙαΙίοη Οβ Γβχρβ<1ΐΐίοη (Ια ΒοΓίΙ ΒνΓοη » 4 , —
1 Οϊοΐΐοηηαΐΐ’β (Ιοβ δϋίβηορδ ηαΙυΓβΠβδ

ί,οπι. X X X I V ..............................................   ). I),—
1 ΟαΙιίβΓ (Ιβδ Ρΐαηαίιβδ Χ “ 3 4 .......................» 5 , —
Ι Ρ«Γ{υβ1 οαοίιείά βΐ ιτιαΓ(|ϋ6 Α Α 4 . _______

Ι ο ί Τ ^
Κ ιβ. καί αλ>,α έξοδα..........................................  5 ,—

φρ. 1 5 6 ,—
τά ό“ οϊα έπερα<ια εις χρέος τοΰ λογαρ’.α-ϊρί.οΰ αου.

Του άδελφοΰ μου το τριμηνιαίου παρακαλώ Ή  νά μη 
λησυ.ονης.

Τόν Φά()θτ ηξευρα δτι είναι άπο κριΟάριον. Άγνοουβα 
όμως ότι την ονομάζετε καί Ζΐίά>· με την αυτήν βύγχυ- 
■ϊΐν των λεξεω ν,ήτις έλαβε χώραν καί εις τους παλαιούς 
καί "Ελληνας καί "Ρωμαίους. 'Η Ζειά ονομάζεται άπό 
τούς Γάλλους βραιΐΐΐ'β είδος ' ι̂^ηρο' ,̂ διάφορον όμως άπό 
την κριθήν. Οί "Ρωμαίοι ώνόμαζον την Ζειάν /λγ (όθεν 
παράγεται καί ή ΓαΓΪΠβ τό άλευρον καί ό νΰν μας,
μ ’ δλον ότι είναι κρίθινος).

Το π.ΐ7/γονρι τό προφε'ρομιν ήμεΐς π π /γ ο ύ ρ ι,  καί τουτΟ 
μ ’ εμπόδιζεν έ’ως τώρα νά νοήοω την παραγωγήν του. 
Ά ν ηναι ορθή ή δεά τοΰ λ γραφή (καί τήν νομίζω ορθήν), 
παράγεται άναμφιβόλως 'άπό των τυράννων τήν γλώα*. 
σαν Μ πονΛγούρ- Ούτως ονομάζουν εκείνοι τό κοπανισμέ-

—  2 3 7  —



νον ή χονδραλίβρ.ίνον ιτιτάριον. Φοβοΰ[Λαι μη χαί ό Κουρ· 
πας είναι τουρκική λέξι«. Τό μαμμακίζω είναι Γραικικόν· 

αλλ δίναι αοφαλεστερον V ’ άναβαλίΐή ή περί «ΰτοϋ σκεψις.
Το ΚοΥζριά^,ίύ, είναι απο το Ελλ. ^^ονδριάζω ή χο’'·  

δριάω-ώ- Ζήθι πανοίκιοξ! 0 . 0 .

—  2 3 8  —

ί'ί Σ€πτ(^6ρίον, 1855,

Φ ίΜ ,

Αναβάλλω τήν πλατυτέραν άπόκριτιν είς την επιστο­
λήν βου 2 0  Αύγουστου. Σε παρακαλώ έν συντόμφ νά 
γνΐιίστοποιήσης τόν Γ .  'Ριζάρην, δτι τήν 10  τοΟ παρόν­
τος έστειλα είς τόν έν Μασσαλί<>ι κ. Θεόδωρον Πρασακά- 
κην τα  ζητηθέντα βιβλία εις δύο κιβωτούς σημ. (ή. β . 
Ν“ 1 -2  να τάς κατευθύνη έκεϊθεν είς τόν έν Λιβόρνω κ. 
Π άλην.

Σήμερον δέ γράφοι καί προς τόν Πάλην, περικλείων 
καί άλλην διά τόν κ. 'Ριζάρην (φοβηθείς νά τήν στείλω 
διά σοϋ, ή κατευθείαν είς Μόσχαν) με τήν όποιαν πέμπω 
καί τόν λογαριασμόν των βιβλίων συμποσούμενον είς
φρ. 2 1 4 1 .

Ά πό τά  είς χεΐράς σας 2 1 4 3  φρ. '®/,οο τού 'Ριζάρη 
Ιμβασέ με, νά ζήσ- ι̂ς! με τήν έπιστροφήν τού ταχυδρό­
μου φρ. 1 6 0 0 . Τ ά  λοιπά κράτε; νά διαθέσν;ς ώς θέλω σέ



γράψειν [ ϋ τ ’ όλίγας ήμέρας, άν δέν (ΐε πνίξωσιν αΐ άλ- 
λαι έτηστολαί, αΐ όποϊαι |/.ε οτενοχωροϋν κατά πασαν 
ώραν.

Μέ κακοφαίνεται δτι ό ούντ. βου ΰπίΐγεν εις Β .  φοβοΰ· 
βοΰ[*.α; |λ·ίι πέβΥ) εις Τίίαρλατάνων χεΐρας. Είπε τον, δταν 
έπιστρέψγι νά τ σ̂υχ^άζη καί νά παρηγορά την ασθένειαν 
του [λέ τήν δίαιταν. Ζηθι πανοίκιος. Έφροντίσατε βέ­
βαια να γράψητε προς τόν Παγκαλάκην πεοί δσων σάς 
έλεγα την 2 8  Ιουλίου.

—  2 3 9  —

1'ί Νο€^βρΙον 1825.

Φ ί.Ιΐ κ . 'Ρ ώ τα ,

Άσπάζθ|Ααί σε πανοίκιον. Ή  παρούσα σ ’ έρ^ ε̂ται κυ· 
κλοπορικώς· άλλην προς σέ καί τον σόντ. ήέλεις λάβειν 
κατευθείαν.

Την 18  τού παρόντος κατευθυνα εις τούς έν Μασσα- 
λίγ. 'Ροδοκανάκη υίούς καί συντροφιάν κιβωτόν σηριειω- 
ριένην 1Κ Ν” 10  καί περιέχουσαν :

2  Ο ίο ι ίο η η .  (Ιβδ δ ο ίβ η ο β δ  η α ΐυ τ ί ι ΐ ΐβ β  Ιο γ π .

3 5 , 3 6  ίπ............................. ■ . . . . 1 2 ,—
2 ΡΙϋποΙιβδ, οαίιίβΐ’, 3 5 ,  3 6 .............................. 1 0 ,—

Προς ριεταφορχν . . , 2 2 ,—



’ΕΙκ ρίξταφορΛί. . . 2 2 .—
-Ι τέβσαρας τό|Αβ.ν.ς Ιϋο^ΐ'αρΙιί» υΒΪνβΓδβΙΙ©

[οπΊ. 3 9 , 4 0 ,  4 1 , 4 2  . ' .............................. 28,.—
2  δύο τ4ρ·ους τούς τε^ίυταίβυς ττ.ς Βΐο^Γ»--

ρΐιΐβ ϋββ οοηΙβιηροΓβίη» 1 9 , 2 0 · . . 1 7 ,—
1 Εηεγοίορ^ιΐίβ ηιοϋβΓηβ Ιοο ι. ϋ . . . 7 ,ύ 0
1 11^ϋ(ί) ί̂οηί» ϋυτ 1(ίδ Ιυϊδ ρρπαΐβδ ίΐθ Ρκιποβ 

βΐ 4 ’Αη^Ι-βΙθΓΡβ. 4 ,ό 0
5 ΗίδΙ. ρΗ}'8. βΐ ΓηοΓδΙβ (1β ΡϋΓΪδ, \ά  ίι,η 

ΐΐιι [ΟΓΏ. 5 βΐ 4 τορ-ίδια άναττληρ. τόν τόΐΛ.
6 καί 7 ....................................................................... 2 δ ,—

φρ......................... 1 0 4 ,—
Κιβωτόν καί αλλα έ'ζοΧα . . ·δ,7δ

ορ..........................1 0 9 ,7δ

—  240  —

2 τώρ.ατα ΑΛορινηίΑονεοικάτων ,Λενοφ. ένωικενων ριε 

19  τον Γοργίαν το ί Πίλάτωνος, το 'έν δια ίέ , καί το 
αΤ,λο διά τόν ούντεκν.

Την ποσότητα ταυτην φρ. 1 0 9 ,7δ  κατεχ^ώρισα εις 
χρέος τοί3 λογαριασμοί σοο,

Περί δέ των 2 1 4 3 ,7 5  τοϋ 'Ριζάρη ελαβα τά όπιΐα
α ’ εστειλες ορ.............................................................  1600·,—
Σ  ’ έγραφα τ·ην 2 5  Όκτωβρίοο να στείλγ,ς εις
τόν Ζωσιμαν . ' ............................................... 3 3 2 ,5 0
Σ έ  λέγω εις τήν· κοινήν ίτρός τούς δύο νά πε·»
ράσ·/,ς είς τόν έν Λιβόρνω Θωμαν Σπανιολάκην 1 1 1 ,2 5
καίνά στείλης χωρίς αναβολήν παρακαλώ πρός
τόν αδελφόν μου εις Σ μ ύ ρν ην...............................1 0 0 ,—

φρ. . . . ^ 1 4 3 ,7 5



καί Ούτως εξοφλίϊται ό λογαριασμός τοΟ 'Ριζάρη, χωρίς 
χρείαν νά καταγραφώβιν εις τον λογ. σου.

Τ α  του άδελφοϋ μου φρ. 100  λογίζονται εξω τοϋ 
τριμγινιαίου. Παρακαλώ, καί αύτα νά πεμψ·/ις "άραυτα, 
καί το τριμηνιαίου νά μη διακοτη. Ή  νεα συμφορά της 
Σμύρνης —εριγράφεται εδώ φρικτή' γράψε με, άν εζεύ- 
ρης τ ι  ττερι αΰτης ιδιαίτερον.

Σήμερον γράφω προς τους υΙοΰς 'Ροδοκανάκη καί 

συντροφιάν νά άκολουθήσωσι περί τής κιβωτού την δια­
ταγήν σου. Φρόντισε λοιπόν νά τούς γράψγ,ς.

Την εδώ κλεισμένην παρακαλώ σε νά στείλης ασφα­
λώς εις Ζάκυνθον σφραγισμενην.

Γράψε με, παρακαλώ σε, χωρίς αναβολήν, ότι ελαβες 
την παρούσαν. Ευτυχεί πανοίκιος! Ο . Ο.

—  2 4 1  —  .

Φρόντισε, φίλε, παρακαλώ σε, νά μου πεμφθώσι την 
αρχήν του ερχομένου έτους (1 8 2 6 )  τό συμφωνηθέν ετή­
σιον, ηγουν τά σά 5 0 0  καί τά τοϋ συντ. 6 0 0 ,  πρώτον 
διά νά μην έλθω εις ανάγκην, καί δεύτερον διά νά δυ- 
νηθώ ακόμη νά γράψω τίποτε, πριν χλείσω τούς οφθαλ­
μούς.

Την έρχομένην εβδομάδα σας πέμπω καμμίαν εκατο­
στήν σωμάτων τής νέας έκδ. τών άπομν. Ξενοφώντος 
μετά τοϋ Γοργίου Πλάτωνος, διά νά σκορπίσητε μερικά 
είς τήν Επτάνησον διά του Βάμβα.



18 'Ιαγοναρίην 1826.

/ ίγ α π η τ ί  σύτχ£χν(.

Την 5πΐ7-ολην «ου 2 2  Δίχ. 1 8 2 5  έλαβα, καί ή αρ­
ρώστια |ΐο’̂  [λ ’ έ|ΐ::όδισε ν ’ άποκριθώ τάραντα, ώς επε- 
Ούρ.£ΐς. Τώρα χάλϊν άνέζησα ν.αΐ κατεδικάσΟην νά ϊδω 
καΐ το 1 8 2 6  έτος τό όποιον ευχορ-α  ̂ εις σέ καί τον φίλ- 
τατον Ζ, Β , καί εις τού; περί σας πανευδαιρ-ονεστατον.

“Έ λα βα  τής συναλλαγριατικής σου τα  φρ· 1 5 4 8 ,3 5  
ωσαύτως καί τά παρά τοϋ Αλεξάνδρου Κον- 
τοσταύλου, οστις άνεχύρησε την εκτην Ιανου­
άριου 1 8 2 6  διά Λ ό ν δ ρ α ν ...................................... 3 0 0 ,—

Μ ’ εστειλε καί ό εν Λιβόρνω Ζωρζής 'Ρ ο -  
δ ο κ α ν ά κ η ς .................................................................... 2 0 0 ,—

2 0 4 8 ,3 5

Τά παρά των Φρ. και Σ τ. 'Ροδ. δέν ήλδαν ακόμη. 
Τ ά  ΐδικά σου 5 0 0  δέν Γλαβα ακόμη παρά του ΛαίΙτβ βΐ 
ΟοΙίΐβΡ με ελπίδα νά μή τά χρειασθώ, άλλα νά τά πε· 
ρά.σω εις χρέος τοϋ παλαιού μεταξύ μας λογαριασμού, 
διά νά ελαττώσω τό παμπάλαιου μου πρός σέ χρέος. 
°Οταν αρχίσω νέαν έκδοσιν, άν έλθω εις χρείαν,τά λαμ­
βάνω.

Έπεθύμουν ώς άκοπώτερον καί συντομώτερον εις τό 
εξής (άν καί δέν έμεινε πλέον δ ι ’ εμέ πολύ έξης), πλήν 
των τοϋ γείτονος Κοντοσταύλου, τά λοιπά νά συναθροί·



ζωνται εις σας, καί αυτόθεν νά |Λθΰ τα ε[Λβάζϊ]τε 2λα 

έντά|χα.
"Ελαβα χαΐ την κοινώς γρα|κ[Λενην Γ.' Οκτωβρίου από 

τον Φ . Ζ . Β , καΐ σέ. Κάρινει πολλά φρόνιρια νά ήσυχάζη 
καί νά |Λη ζητη θεραπείαν τοϋ πάθους του πλην άπό την 
δίαιταν, καί ΐλάλιστα την κίνησιν. *Αν δέν τοϋ την συγ- 
χωρώσιν οί πόδες, ας κινηται [χέ άιχάζιον, όταν ό καιρός 
είναι εΰδιος. Λεν τολριώ νά τόν συριβουλεύσω τά λουτρά, 
τά  όποια ώφελοϋν φ έ ,  άλλα δεν συριφέρουν εις όλους· 
έζ εναντίας δέ κινδυνεύουν καί νά βλάψωσιν. Ά ν  δαως 
ό ιατρός του τά συ;Λβουλεύστ„ ερ».πορεϊ νά χί^·») καν δο-

—  2 4 3  —

) όλί'(τί)ν : αριυθία
|Ααι άπαζ τ·7;ς εβδορ.άδος τουλάχιστον 
δια-κοπην παρά άπό τ·ην αέσην Λεκεριβρίου έως της 
της Φεβρουάριου· λουτρά λέγω εις σκάφην ίδιαν κ· 
τον οίκον, καί μετά τό λουτρόν άνάπαυσιν.

' λούο- 
κάρ.νω 

ρώ-

, εις

Γρχψί, ί,ησγ,ς ! τον χ τιμάν, έλαβα
τ'όν έπιστολ·ην του, καί καταγίνομαι όλονέν νά πληρώσω 
τ·ί;ν εΰγεν·7, καί φιλογενη επιθυμίαν του- αλλά χρειάζεται 
ολίγος καιρός νά ραφθώσι καί νά βαλθώσιν εις τάξιν. Κ α­
λόν -ότο, φίλε, νά τόν προκαταλάβ·τ;ς, πώς πρέπει νά 
γράψ-η πρός τ'όν Βουλ·ί;ν, διά νά τελεσφορ-ήση μεγάλως, 
ώς είναι δίκαιον, τό μέγα του δώρον τοΰτο δέ νά κατορ- 
θωθη άλλως δεν εμπορεϊ, άν δέν γένη ή διαμοίρασες μέ 
φρόνησιν καί οικονομίαν εις τους πτωχούς σπουδαστάς. 
Μ·η νομίση ότι γράφει είς τούς βουλευτάς των πάλαι 
Αθηνών, -η τούς Γερουσιαστάς της Παλαιάς 'Ρώμης, 
ά λ λ ’ είς Βουλήν, τής όποιας μέγα μέρος κατά δυστυχίαν 
είναι άπαίδευτοι, καί επομένως άνεπιτ-ήδειοι καί νά κρί· 
νωσι τ·ην άξίαν τοϋ δώρου, -καί νά τό οίκονομ·ησωσιν είς



τρόπον, ώστε νά άπολαύσν) τό γένος την έχ του δώρου 
δυνατήν όλην ωφέλειαν. Λέν βου όνο(Αάζω τους Τουρκο- 
γέροντας' αν εύρεθώοΐ τινες έξ αυτών εις την Βουλήν 
(καί είναι δυνατόν νά [Λη εΰρεθώσι!) καί άναλάβωσι την 
φροντίδα τής διαρ.ονής, είναι καλοί να τα μοιράσωσιν εις 
τους συγγενείς καί φίλους των."Οταν σέ στείλγι την προς 
την Βουλήν επιστολήν, ίσως έσύμφερε να [λοΟ στείλης 
αυτής άντίγραφον, διά νά γράψω και έγώ προς αυτήν 
ά π ' αυτό όδηγού|χενος.

Άνάθεροα (λέγεις, φίλε) τους Φ ! έγώ τους αναθεμά­
τισα άπό τήν άρχήν αυτήν τής έπαναστ. Δεν είχα χρείαν 
προφητικού πνεύματος διά νά προβλέψω τά μέλλοντα· 
άφ’ όσα δεινά είδα εις τά φωτισμένα έθνη, έσυμπέρανα 
δτι τά  ήμέτερα έπρεπε νά ήναι δεινότερα. *Αν δεν ήλθαν 
ακόμη εις αίματα, χάρις εις τον κοινόν μας λαόν ! οστις 
κατά τήν μαρτυρίαν των Ιστορούντων τά έκεΐ είναι ή μ ε- 
ρώτερος παρ’ αΰτους. Τά αυτά μέ γράφει καί ό πρόεδρ. 
Κ . καί περί τής διαθ. τοϋ λαού, καί περί τής κακ. των 
φατρ. Ευδαιμονείτε.

Έλησμόνησα νά σέ γράψω, ουδ’ είσαι πλέον ίσως εις 
καιρόν νά θεραπεύσης τήν αμαρτίαν τής μνήμης μου/Αν 
•κατά τύχην όμως τά διά τόν άδ. 100  φρ. δεν έστάλη- 
σαν ακόμη, γράψε νά παραδοθώσιν είς τήν συμβ. του 
άδελφοϋ μου καί νύμφην μου, καί όχι είς αυτόν. Ό  τα- 
λαιπ. άδ- μου μεταζυ των ολίγων ανθρωπίνων π λημμε­
λημάτων (πλειότερα έχω έγώ) έχει καί τούτο, ότι τό 
Ευαγγελικόν « μή μεριμνάτε είς τήν αύριον » τό ένόησε 
πάντοτε κατά τό γράμμα. Ενδέχεται όμως καί ή συμβ. 
του νά μή τό νοή καλ·^τερα.
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1 Δειιμη περιέχουβα τταρα^είγριατα άλληλοδκκτικης 
(Αεθόδου δια τον Ζ. Β .

1 4  σώιΑατα Λυκούργου κατα Λεωκράτους.

Ι Γ
2 δια τον Ζ. Β .
2  δια τον I. Ρ .
2 διά τούς Ζωσιρ..
1 διά τον Λαυρ. Ψιακνίν 
1 διά τον Ά{Αβρ. Σ . 'Ράλλην 
1 διά τον Σκαρ.αραγκαν 
1 διά Μ. Ροδ. έπισ. Σέψην 
1 διά Παντολ. Μαυρ.
1 διά Γεώργ. 'Ριζάρτ,ν 
1 διά Ν· Βάριβαν 
1 διά έν Βυζ. Ξένον

Τ Τ



Άυτχζοι^.χι Χ.ΧΙ '?£ χ.αί τον βυντ. ϋλχβα την §’.χ το ί 
Καρζχτόνου της 12 Μχίου.Τόν ολίγον νοόν,όοος (Λοϋ εαει- 
νεν άηό[Αη, ζητεί; να (χοΰ οηκώσν);. Μ ’ όλα; τα ; δυσκο­
λίας, δ[Λω; δεν -ταυει;. Την 12 Ιουνίου εστάλη διά του 
έν Α . Κ . Β · ό δεύτερο; διάλογος. Μην άριιλησ/ις νά ριοϋ 
φανερώοης τδ κατευόδιόν του. Προς τον αΰτδν έπιθυρ/.εϊς 
νά ατείλω καί το ανωτέρω κιβώτιου Ν'’ 1 I διά νά τδ 
πέριψη, ώ ; λέγεις, εις την πατρίδα σου την νήσον 1\ίαν 
(καταλαριβάνεις τί λέγω ). Α λλά, φίλε, εγώ δεν εκα- 
τάλαβα τδ Τράνσιτον, δχι τ·̂ ν λέζιν, ούδέ την συνήθειαν 
είε τά  τοιαύτα, άλλα την αποστολήν, άν έπρεπε νά γενή 
έδώδεν άριέσως διά ζηράς (πράγμα πολλή; καί βαρείας 
δαπάνη;) πρδς τδν έν Α. Κ, Β . η νά σταλδή πρώτον εί; 
Μασσ. καί έκεΐΟεν ν ’ άκολουθήσγ, τδν πρδς τδν Α . δρό 
μον. Αιά νά ελευθερωθώ άπδ τήν τόσην άμηγανίαν, άπε· 
φάσισα νά ^τείλω τδ κιβώτιον κατά τδ σύνηθες εις τους 
έν Μασσαλίρ: υΙου; 'Ροδ. καί συντ. γραφών νά μη τδ 
στείλωσι πριν λάβωσι ρητώς τήν διαταγήν σου. Φρόντισε 
νά τήν φανερώστ,; είς αυτού; τδ γρηγορώτερον, καί π έ­
ρασε είς χίστιν τοϋ λογ. μου τά φρ. 1 6 3 .

Ηκουσα, ότι ό σύντ. έπεθυμει παραδείγματα άλλη- 
λοδ. Μεθόδου. Κατά τά ; ημέρας ταύτας άπδ τύχης, μ ' 
έστάλθησαν άπδ Αόνδραν δώρον τά περιεχόμενα εις τήν 
δέσμην- Εγχείρισε τα λοιπδν εί; τδν σύντ. Είθε νά τδν 
χρησιμεύσωσι!

Στείλε τδ όπισθεν σχέδιον εις τδν Ν . Ζ. Τ Ι παρ’ αυ­
τών άγορά των 100  σωμάτων, επεθύμουν πλέον νά γενή 
άπδ τδν Γ , Ρ . παρά ά π ’ αυτού;. Ά λ λ ’ έπειδή τδ έπρό- 
βαλες, τδ δέχομαι· Μή τού; άναφέρνι; όμως πλέον τίποτε 
περί τούτου. “Ηρχισα νέαν έκδ. άλλου συγγρ. οθεν πα­

—  2 4 6  —



ρακαλώ, την άρχην τον Ι̂ ρχοικένου έτους 1 8 5 7  (έ>πίζω 
νά κλιίσω τους όφθαλαονς [Αου πριν φθάσω εις αΰτο) να 
φροντίοητε τήν άττοστολην του ετησίου (δεα νά εχω πρό­
χειρον την δαπάνην τον τυπου) συναθροίζοντες εις χεϊράς 
σας τήν ποσότητα άπό τους συνεισφέροντας, όσοι εκου- 
σίως θε>,ουννά [ν.ετάσχωσι, κα;|Α·ή βιάζοντες πλέον κανένα. 

Εΰδαιαονεϊτε πανοίκιοι!
Τό τοϋ Βά'Αβα, να ζήστ-,ς! νά του σταλθη έγρήγορα 

καί [λέ ασφάλειαν εΐ; τήν σελ- 7 τοϋ διαλόγου τόν έζε- 
δίκησα άπό τον άωρόν του κατήγορον.

Ί Ι  κιβωτός εστάλη προχθές είς τους υίους Ρ .  καί Σ . 
Φρόντισε νά τούς διατάξης τά χρειώδη πάραυτα.

—  547  —

30 Σ€πτιμ6ρίην, 182&·

'Α σπ ά Ο ψ Λ ί  αε πα ίΌ ίχ ιογ .

’Έ χ ω  δύο σου έπιστολάς. Ή  πρώτη ( 2 6  Λ ύγ.) (α’ 
εφερεν εις άγανάκτησιν διά τάς Έλληνικάς αωρίας, αί 
όποϊαι, άν κα'. γνωσταί, [ΑΟϋ άναζΰουν τής καρδίας τήν 
πληγήν, οσάκις τάς ακούω καί άπό άλλους. Ή  δεύτερα 
(1 5  Σ επ τ.) [/.’ έπαρηγόρησεν ολίγον ολίγον, λέγω, διότι 
ουδέ οί θρίαριβοί των δέν θέλουν τούς φέρειν εις αίσθησιν 
τοϋ πόσην ίσχύν έχει ή ιερά όριόνοια, |α ’ όλον 0τι το 
ήκουσαν συχνά εις τήν Εκκλησίαν «Α δελφός υπό αδελ­
φού βοηθού[Αενος κ τλ .Β .



Αλλϊΐν άγανχχτϊΐσι.ν, οχι π̂ λέον χατά των Ελλήνω ν, 
χλλκ χ α τ* τής [Λωρίας »̂.ου, δια το λάθος τής αποστο­
λής των Προλίν. δ ι’ Ά γκ. Α λλά τοιαΰται [Αωρίαι, φίλε, 
καί εις το εξής ριέλλουν νά αΰξάνωσι χαί διά τήν αυξη- 

®ιν παντοδαπών άλλων χαΟηαερινών άσχολιών, καί διά 
τήν ά δ ιά κ ο π ο ν  αΰξησιν τής ήλιχίας, ήτις όν.οιάζει οχι 
πλέον τήν θάλλονταν των δένδρων αυξητιν, αλλά τήν 
ξηρασίαν χαί σήψιν αυτών. Διά τούτο οέ παρεκάλετα, 
καί πάλιν <τέ παρακαλώ νά δράριης εις βοήθειάν ριου, άν 
αγαπάς, νά πραξω τι άκό|/.η κοινωφελές., Έ γέλα τα  όταν 

κνέγνωσα τήν παράκλησιν, α νά σέ φανερώσω άν εχαριές 
τι λάθος εις το υ ς περ.ποίΑενους λογαριασν.ούς» . Ό ,τ ι ,  
φίλε, είναι έξω του έργου [/.ου, αοϋ ζαλίζει τήν κεφαλήν 
μέ κίνδυνον άποπληξίας, τής όποιας καί τόνομα μόνον 
τρέμω, άν καί δεν φοβούμαι τόν θάνατον. Χρέος μου 
βέβαια είναι νά εξετάζω τούς λογαριασμούς, άν οχι δ ι ’ 
άλλο, διά τά ενδεχόμενα κάν λάθη εις ζημίαν βου. Α λλά 
πάλιν σέ λέγω, μά τήν φιλίαν μ α ς ! δεν είμαι εις κατά· 
στάσιν νά υποφέρω πλέον άλλο βάρος (έξω τού έργου μου) 
χωρίς νά χαταζουλισθώ. Γην ώραν ταύτην καταγίνομαι 
εις νέα ΙΙρολεγόμενα, διά νά προφΟάσω, άν ήναι δυνα­
τόν, πρό τής τελευτής τού έτους τήν έκδοσιν νέου συγ­
γράμματος, Δεκάκις ήναγκάσθην νά τά διαχόψω, αφού 
τα ηρχισα. Μόλις αποκρίνομαι εις μίαν επιστολήν, χ ’ έρ­
χονται εις τόπον αυτής δυο νέαι, πολλάκις άπό πρόσωπα 
αγνωστα εις εμέ. Δέν αποκρίνομαι, ούδ' είναι δυνατόν 
V αποκριθώ εις 0λας, αλλ ουδ όλαι είναι συγχωρημέ- 
ναι νά μένωσι χωρίς άπόκρισιν. ΤαΟτα σέ λέγω, φίλε, 
διά νά έρευνας τούς πεμπομένους λογαριασμούς με ακρί­
βειαν, οτι άλλη δύναμις δέν μ ’ έμεινε, παρά νά τούς
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άντιγρχφω άπαραλλάκτως ι ΐ ;  το κατάβτιχόν ριου. Διχ 
τοϋτο καί. ϋα; έπαρεκάλεσα σε και τον σύντ. να συνα- 
θροίζητε αντον τίΐν έτνισιον συνεισφοράν, δια νά ριε ελευ­
θερώσετε άπό τό βάρος ν ’ άποκρίνωριαι είς καθένα χωρι­
στά. Φροντίζετε άτεο ταότΥΐς της ώρας νά συναθροίσετε 
τον έρανον τοϋ έρχο[/.ένου έτους ( 1 8 2 7 ) ,  διά νά ριέ τον 
πέριψητε, άν σάς ηναι δυνατόν, τόν έρχόριενον Ιανουά­
ριον (1 8 2 7 ) .

Την 23  Αύγουστου έγραψα καί εις τούς δυο σας την 
αποστολήν είς τόν έν Μασσαλία Θεόδωρον ΙΙρασακάκην 
δύο κιβωτών περιεχουσών τον λόγον του Λυκούργου διγ,· 
ρηριένον 1 50  σώρ.ατα εις καΟεαίαν, δλα 3 0 0 ,  των όποιων 
σάς έπερ,ψα καίτόν λογαριασ|Λ0ν πρός φρ. 6 ,5 0  φρ. 1 950  

άφαίρεσιν ’°/ιοο 195

φρ. 1 755
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Τώρα κατά τύχην έξανοίγω, ότι άντί των 1 7 5 5  φρ. 
τούτων σηριειόνεις ριέ λάθος, 1 8 0 0  φρ. Ακολουθεί ότι 
καί ή συγκεφαλαίωσες αντί τών φρ. 4 8 3 0 ,5 0  πρέπει νά 
ηναι φρ. 4 7 8 5 ,5 0 ,  και οϋτω τά κατεχώρισα είς τό κα- 
τάστιχον, ώς καί τά λοιπά του μεταζύ ριας λογαριασιχού 
φρ. 6 3 8 ,3 9 .  Είθε νά σέ ελευθερώσω καί νά ελευθερωθώ 
καί ά π ’ αυτά. Είπε το καν τόν Ι,. ότι είς τάς τελευ­
ταίας ρ.ου ώρας (α ετά  πολλάς ώρας καί ήριέρας παρελ­
θόντων κόπων} χρεωστώ. "Ο ,τι [χάλιστα ρ.’ έκίνησεν είς 
γέλωτα α άχνύριενόν περ Β είναι της επιστολής του τό 
(ΙαΠδ 1’ θρυΐβηοβ. *Αν δέν έφθασα είς τό κολύριβη|χα 
τοΰτο,έπρεπε τουλάχιστον την ώραν ταύτην νά περιέχη ή 
κιβωτός (ΑΟυ 5 0 ,0 0 0  φρ. |κετρητά. Ά λλα παρεκτός την 
πολλά {Αίκράν βάπτισιν τών ποδών ριόνων είς την θάλασ-



βαν του πλούτου, τ- ν̂ όποιαν χατεξτιρχναν αΐ περιττά- 
5£ΐ;, όστΕοτ,θην καί. δοα αλλα >'.χτ£λού®6ηοαν άλλοι έπι- 
δεζιώτεροί |Λθυ κολυ(Λ.βτ;ταί, δια να άποφύγω την όποιαν 
διααίως στηλιτεύεις λογοκαπηλείαν. Έ δώ  κλεισυιένην σου 
επιστρέφω την επιστολήν του, Μή τόν ειπης ότι (/.έ την 
εχοινώνησες' είπε τον καθαρά, ότι σε '^ριωστώ καί ^'ρέος 

πολυχρόνιον, καί άκόριη καθαρώτερα, ότι ήναγκασθην νά 
ζητήσω άπό σας ετήσιον ?ρανον, διά νά εξακολουθώ τό 
ϋργον μου.

Έ δ ώ  κλεισμένην ακόμη καί την πρός τόν Ζ. άνάγνωσε 
την καί τόν σύντ. καί αν σε φαίνεται εύλογος ή πρός τον 
Ζ. συμβουλή περί συστάσεως εταιρίας, γράψε τον καί 
οδήγησε τον πώς έμπορεϊ νά την συγκροτήση. Είναι 
αναγκαία είς τάς χρείας τής χατρίδος, καί έντιμος εις τό 
όνομα τής Ελλάδος. “Αν σε στείλη τά φρ. 1 1 6 ,4 0 ,  
πέρασε τα είς πίστιν του λογαριασμού μου.

Μ ’ έρωτας δεύτερον τώρα, « *Αν ήναι καιρός νά στέλ- 
λωνται βιβλία είς την Ε λ λ ά δ α » . “Οχι βέβαια πολλά 
αρμόδιος, άν συλλογισθώμεν όποΐαι έλεειναί κεφαλαί 
μέλλουν νά τά  οίκονομήσωσι. Α λλά, φίλε, όπως άν οί- 
κονομηθώσιν, είς πολλούς μέλλουν νά σκορπισθώσι, καί 
άπό πολλούς ν’ άναγνωσθώσι, άπό λογίους (λογίους αλό­
γ ο υ ς !) ολόκληρα, άπό άπαιδεύτους (φρονιμωτέρους πολ- 
λάκις των λογιών) καν τά προλεγόμενα. Είναι μεγάλη 
ή δύναμις των βιβλίων άν οί πρόγονοί μας έγνώριζαν 
την τυπογραφίαν, ήθελον φυλάξειν καί την ελευθερίαν. 
“Ολεθρον παντελή ίσως φοβείσαι των βιβλίων καί τούτο 
είναι βέβαια δεινόν άλλά δεν τό φοβούμαι. Τού Ίμβ ρ. 
τά  νεύρα έκόπησαν πλέον ή Βασιλ. την ώραν ταύτην
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ιβως ίχαθί ττ,ν ^ρό τ η ;  κο-ΤΕΛογονίαζ τύχ·)ΐν, «άόρατο; 

καί άκατασκεύαιττο;».
Ένθυρί,οΟ, φίλε, ιτάντοτε την άκριβη άχοττολην του 

τριριηνιαίου εί; τόν αδελφόν |Λθυ.
Έ λ α β α  καί την 31 Ιουλίου δια τον I I .  Σ . Εκα[λες 

φρόνιικα χροσθέτων τόβ^^ωρί; ορ«.ω; να λάβγ,ς την παρα- 
μ-'-κράν κτλ. » "Ισ ω ; ήθελε πράξειν καί αυτό; καλήτερα, 
νά μ.ην ηρχετο είς έχιθυμίαν των Ιίαριαιων.

Την 2 3  Αύγουστου σα; έφανερωσα την άχοστολην 
των δύο κιβωτών ρεε τά 3 0 0  σώρεατα τοΟ Λυκούργου εί; 
τον εν Μασσαλία Θ. Πρασακάκην. Πιθανόν ότι έφροντί- 
σατε χερί αυτών. "Ισ ω ; εσύρεφερε να κατευθύνητε την 
μ.ίαν αχό τ α ; δύο κιβωτού; εί; την Έχτάνησον, καί 
την άλλην εί; την "Τδραν παρεκτό; άν σα; εφθασεν αχο 
τόν 'Ριζάρην άχόκρισι;, διορίζουσα άλλω;. *Αν τον γρά· 
ψγ,;, σηιαείωσέ τον, ότι χρό; τό τέλος τοΐ3 έτους τελει- 
οΰται άλλο λεχτότερον, εύθηνότερον, αλλά χολύ τ,θικώ- 
τερον καί άναγκαιότερον διά τά σχ_ολεϊα, ρεέ χρολεγόρεενα 
ρεακρά· Την έρχορεένην έβδορεάδα τά δίδω εί; τόν τυχο- 
γράφον, δεν έμειναν χλην αύτά' τό κείμενον καί αί ση­
μειώσει; έτυχώθησαν, Πρό; τόν Ζ. μη τίχοτε χερί τού­
των, νά ζήση; ! διότι δχω ; καί άν κάμη;, δεν θέλει; τόν 
καταχείσειν, ότι δεν είμαι εγώ δ ψωμοζητών διά χειρός 
σου. Κ αί τούτο μέ λυχεΐ. Ταύτα; τ ά ; ημέρα; μ εδι- 
ηγήθη τ ι ;  χερί αύτοΰ χράγματα τοσον αλλόκοτα, ώστε 
δεν τολμώ νά σε τά κοινωνήσω. Είναι, λέγει, χερικυκλω· 
μένος άχό κόλακα; (δεινούς κόρακα;), οΐ όποιοι τόν κα· 
τέχεισαν νά φαντασθή τά  μέγιστα. Ό  διηγούμενο; είναι 
ά π ’ εκείνου; τού ; κομψού; γόητας, δυνατού; νά δείξωσι 
τό λευκόν μέλαν, καί τούτο πάλιν λευκόν μ ’ δλον τούτο
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τα εΧιηγίΐτο τόσνιν ττεχοίθησιν, καί τόσην εΐ$ τα  λεγό· 
|Λενα επιμονήν, όσην εγώ εΧειχνα απιστίαν, καί τέλος με 
επαγγελίαν, ότι θέλουν φανερωθήν μ ε τ ’ ολίγον καί των 
κολάκων του ή άναίίεια καί αύτοΐί ή ηλίθιος εΰπιστία, 
ώστε ήρχισα καν τι νά σαλευωμαι.

Δέν μ ’ εγραψες, άν ό Παντολέων Μαυρογορδάτος σάς 
έπαράδωσε τά ευρισκόμενα εις )'εϊράς του, ήτο καλόν νά 
τα βάλητε καί αυτά είς χεϊράς σας· έχω καί άλλα εις 
Λόνδραν, των όποιων θέλετε λάβειν την σημείωσιν, όταν 
κατευοδωθ·ή ό Κοντόσταυλος' έχω καί είς τον έν Βιέννη 
Ράλλην, δέν ένθυμουμαι τώρα πόσα σώματα τής Δ 
Ραψωδίας. Από τόν έν Βυζαντίω Στέφανον 'Ράλλην 

οΰδ άπόκρισιν ήξιώθην περί τών σωμάτων των προλεγο- 
μένων. Ισως την ώραν ταυτην είναι καί αυτά αέ τά 
πυρπολημένα. Είθε αυτός ό ταλαίπωρος μην έπαθε τ ίπ ο τε!

Δεν έμπορώ πλέον νά εξετάσω την λέξιν Δίκη, επειδή 
δέν έχω πλέον είς τάς χεϊρας τό Λ . μ ’ έστειλεν εν διά 
φίλου, δστις δέν έμπορεϊ νά δεχθή καί δεύτερον σώμα 
χαριζόμενον είς τόν Θυρότον· Έ ν  δσψ λοιπόν λείπει τό 
του Θυρότου, τόν έδάνεισα τόν ίδικόν μου. Μην άγα- 
νακτής, φίλε. ΤοιαΟτα έγιναν πολλά, και δέν θέλουν 
παυσειν νά γίνωνται, έωσου νά λάβωμεν καί ήμεις, δέ; 
λέγω έπιστήμας καί τέχνας. αλλά την αληθινήν παι­
δείαν, ήτις δεν είναι άλλο παρά ή δικαιοσύνη, χωρίς τής 
όποιας όλαι αί έπιστήμαι γίνονται βαναυσικά καί καπη­
λικά επιτηδεύματα, ώς έλεγεν ό γέρων Σωκράτης, «πάσα 
επιστήμη χωριζομένη δικαιοσύνης καί της άλλης αρετής, 
πανουργία, ού σοφία φαίνεται». Καί τοϋτο καί άλλα 
πολλά τοιαϋτα τών προγόνων θεϊα παραγγέλματα, θέλεις 
εύρεΤν είς τά νέα προλεγόμενα, τά  όποια εξεπίτηδες κατε-
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βώρευβα, [Λε την ελττίδα οτι θέλουν πέ<ϊίΐν εις χ«ϊρ«ί 
πατέρων ό|Λθίων β ου,1̂ «^ών να τά γνωστοποιώσιν εις τά 

τέκνα των έξ απαλών ονύχων.
Την 19  Δεκεμβρίου 1 8 2 5  β ’ έστειλα δι' Ά γκ . επι­

στολήν δια την Ζάκυνθον , την όποιαν ούτε σΰ μ ’ έγρα­
ψες ποτέ, καί έγώ έλησμόνησα νά σ ’ έρωτησω, αν την 

έλαβες καί την έστειλες.
Όλίγον έλειψε νά σοϋ στείλω την παρούσαν διά του 

Α βΐ € ,  ά λ λ ’ έφοβηθην μη τούς βαρύνω. Εύδαιμόνει!
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11 Μαρτίου 1827.

Άσπάζομαΐ σε, φίλε, πανοίκιον, όμοΰ καί τον άγα- 
ττητόν σύντ. Ζ. Β .  την 2 3  Φεβρ. άπεκρίθην διεξοδικώς 
εις την κατά την 6 του αΰτου επιστολήν σου, περικλεί- 
σας καί έπιστολάς προς την φιλάνθρ. εταιρίαν καί προς 

τον Θεόκλ.·
Τώρα λαμβάνω την επιστολήν σου 2 3  Φεβρ. όμου καί 

τήν άπό τοϋ Κούμα δέσμην, διά την όποιαν έπέρασα εις 
πίστιν τοϋ λογαριασμού σου την δαπάνην των 5 0  φρ. 
καί οΰτω σέ παρακαλώ θερμώς νά τά  πέρασης καί συ εις 
χρέος μου. α Δαπανώμενος έφ ’ ά μή δεϊ, ολίγος εση έφ ’ά 
» δει » . 'Ικαναί είναι αΐ πρός σέ μου άλλαι χάριτες. Έ γώ  
πληρόνων αυτά, ώς άπαιτεϊ τό δίκαιον, πολύ πενέστερος 
δεν γίνομαι. Συ έξεναντίας, δ,τι δαπανάς ΰπερ τό πρέ-



ζον, «υλλογίζου οτι δαπανάς άπο τά προς χρείαν τίίς 
άνατροφης ιών τέκνων αου. Χρίωιττεΐς δχι (Λονον νά τα 
άναθρέψης καΐ να τα παιδίυστ,ς /ρηστώς, άλλα καί νά 
τ ’ άφηιης εις τοιαύτην κατάσταυιν, ώστε νά ριάν άναγ- 
κασθώσι νά φθείρωσι την χρηστην ανατροφήν δ ι’ ένδειαν 
των ^ωαρκίων, ή τουλάχιστον νά πολείΛώσι καθηριέραν 
πόλεριον οδυνηρόν, καί δχι πάντοτε ευτυχή ριέ τους κατά 
τής ανεξαρτησίας των πειρασριους. Ταυτα λέγων, καν τι 
εζευρω ο καταπολεριούριενος εγώ γέρων πρόσεχε, φί­
λε |Αθυ.

Είμαι ΰπόχρεως καί εις τους δυο διά την προθυμίαν 
νά συνεργήσητε είς την μέλλουσαν έκδοσιν. Ά λ λ ’ αυτή 
διεκόπη πρό πολλοϋ, καί πρέπει νά τήν άναλάβω, καί νά 
την τελειώσω δχι πλέον τό πάσχα, ώς σάς έγραφα, καί 
ώς ήθελ’ είσθαι εξάπαντος τελειωμένη, άλλά πολύ αργό­
τερα. *Αν όλοι σάς ώμοίαζον, δχι μόνον αΰτη, άλλά καί 
αλλαι εκδόσεις ήθελον λάβειν τέλος. "Οπως 4ν ήναι, μή 
πέμψετε άργύρια, άν δεν σάς ζητήσω, μηδέ κανένα πλέον 
ενοχλήσετε περί συνεισφοράς· έβαρυνθην νά θλίβωμαι καί 
νά σάς θλίβω. Ή  άπό Λιβόρν. έλεημοσ. δεν εχορηγήθη 
άκόμη, άν καί άνηγγέλθη άπδ τήν 12 Δεκεμβρίου, 1 8 2 6 . 
Μά τήν ίεράν άλήθειαν ! πλέον με θλίβει ή άδιαφορία 
τών ομογενών είς τά τοιαΰτα, και έξαιρέτως Χίων, παρά 
ή στέρησις μέσων είς τήν τελείωσιν τοίΰ έργου μου.

Είς τήν παρελθοΰσάν μου σάς έσημείωνα τά εύριοκό 
μένα βιβλία εις χεϊρας τοϋ έν Μασσαλία Θεοδώρου Πρα- 
σακάκη καί τών έν Βιέννη άδελφών 'Ρ ά λλη. Δεν ενθυ­
μούμαι· καί δέν είναι μόνον τδ γήρας, άλλά καί αί κα- 
θημεριναί θλίψεις αίτιοι νά χάσω καί τήν μνήμην δέν 
ένθυμοϋμαι, λέγω, άν έσημείωσα καί τά  ευρισκόμενα είς
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Λόνδραν είί τον Αλέξανδρον Κοντόοταυλον ίυ[ΑΧ05ου- 

[χ,ενα εις σχεδόν 4 0 0 0  φρ.
ΙΙαρα ταϋτα εΰρίσκονται εις χεϊρ«ς βιβλιοπώλου 

Διδότου δια πώλησιν βιβλία, έξω των εύρισχθ{Αενων εις 

το Μαγαζίον (λου. Τούτων η κεφαλαίωσις δεν είναι πάν­

τοτε σταθερά, επειδή, καθ’ όσον πωλεΐ, [/.ου ζ7)τεΐ καί 

τον δίδω. Ό  έττ,σιος δ[ΐως λογαριασ[ΐός του, τόν όποιον 

[λέ δίδει κ α τ ' χρχάς τού έτους, [χένει πάντοτε νά [ζέ 

χρεωσττ, διά βιβλία άπώλητα άπό 1 4 0 0  εως 2 0 0 0  <ρρ. 

Εις τόν τελευταίου, τόν όποιον [/. έδωκε διά τό 1 8 2 6  

έτος [ΑΟυ έι/.εινε χρεώστης, 1 Ιανουάριου 1 8 2 7 , εις βι­

βλία άπώλητα, φρ. 1 9 8 5 . Φυλάξετε όλων τούτων την 

σηαείωσιν, άν και εση|Αειώθησαν εις τό κατάστιχόν [χου, 

καί σηρ.ειόνονται πάντοτε εις τόν καιρόν. Ά ν  σ έμβα- 

σεν ό Ζ · αργύρια, κράτει τα ' άν δεν σέ τά έ[χβασε, [χη 

τά ζητησης, επειδή τόν [χένω τώρα χρεώστης, κατά τόν 

όποιον ελπίζω νά τόν στείλω λογαριασαόν περί τά τέλη 

τοϋ έρχθ[Αενου Απριλίου. Περί εκδόσεων [ΑΟυ μη τον ανα· 

φερης πλέον τίποτε, διότι βλάπτεις καί έμέ καί οέ έν- 

ταυτφ. Πνιγόμενον άν μ ’ έβλεπε, δεν ηθελ ’ άπλώσειν 

την χεΐρά του νά μέ σύργ|.
Μη λησίΑΟν^ς, πα ρα κα λώ  σε, τό τριμηνιαίου το υ  α δ ελ ­

φού μου.
Αέν κλαίω πλέον τόσον πολύ τής μνήμης την απώ­

λειαν, όταν βλέπω τούς υιούς μου την ηλικίαν νά μή 

την έχωσι πάντοτε πρόχειρον. Έ ξ  ενός μέρους έκρινα την 

πρός τόν Ζακύνθιον επιστολήν ρ.ου χαμένην, καί άπό 

τάλλο έβλεπα τους καρπούς της, καί τούτο μ ’ έφερεν εις 

απορίαν μεγάλην διότι άπό τότε δεν έλαβα εις τό με­

ταξύ μακρόν διάστημα, πλήν μίαν μόνην επιστολήν του



εις την οποίκν ορ,ωξ δεν αναφέρει την τρός αύτον επι­

στολήν {Αου. είτε διότι δεν είχεν άχό[/.η την λάβειν, είτε 

διότι εχ,ρινε φρονιμώτερον να την σιωπήση.

Έγνωρίσθη αΰτοϋ το πρό μικροϋ έχδοίΙέν είς Γενε'βαν, 
ΟοϋΓδ (ίβ ΙϊΐΙβΓίΐίίΐΓβ Ορβοι^ϋβ ίΤΙθ(1βι·ηο τον Ία χω · 
βάχη 'Ρίζον ;

Σας έφανέρονα, ότι έστειλα εντεύθεν δεύτερα 3 0 0  
σώματα τειί Λνχονργ. κατά Λεωκρ. δια την φιλάνθρω­
πον εταιρίαν, επειδή έκατευθννετε τά  πρώτα εις τόν 
θεόκλητον. Οθεν ας μείνωσιν είς αυτόν, ώς καί πρότε- 
ρον τά πρώτα, δια λογαριασμόν τοϋ γυμνασίου, καί άς 
τά πωλη (αν ήναι πλέον δυνατόν να πωλη), κατευθύνων 
πρός σάς τά έκ τής πωλήσεως.

Ε τοιμ άζω  πάλιν βιβλία νά σε στείλω. Ευτυχείτε 
πανοίκιοι 1 0  0
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ί4 Φίβροναρίον ί828.

Ασπαζομαι και σε και τόν φίλον σύντ. Β λ . πανοι* 
κιους. Την 2 9  Ιανουάριου ελαβα. Ευχαριστώ σε άπό 
ψυχή; διά την εις έπήκοον τηςΒεγκιέρας άνάγνωσιν των 
Διαλ. καί έτ; πλέον την είς τόν Βάμβαν επιστολήν 

Τ α  άπό τον I .  Μαυρογ. 1 0 0  φρ. κατεχώρισα είς τόν 
λογ. τοΰ Γυμν. ώς καί τά  οποία πρό μικρού έλαβα 2 0 0



άτνό τον εν Λιβόρνω Ζωρζϊίν 'Ροδοκανάχγιν. Σας έγραψα, 
νορ,ίζω, οτι εΤ-αβα καί τα, 100  άπό τον Φραγκούλτιν 
'Ροδοκ. Συριποτοΰνται ολα φρ. 1 9 0 0 .

“Έ λα β α  αώον καί τό τοϋ πάττπου 'Ρυσίου βιβλίον, 
'Ό ,τ ι  ρ.ε λέγεις περί του αριηνους των Μιτυιοναρίων της 
έποψης εκείνης, συμπέρααρ.ά «ου είναι, η το ηξεύρεις 
ίττορικώς; Ητον άρα εις την εποχήν εκείνην το σρ,ήνος 
των Φαρί®, πολυπληθέστερον ; Τοϋτο ρ.έ χρησιρ,ευει πολύ 
να το |χάθω άκριβέττερον.

Τον φίλον Κοκκινάκην άβπάζορ.αι. Τ ί  θέλεις καί τί 
άλλο δυναααν νά. τον «υρεβουλεύοω περί της άρθρίτιδός 
του ό αρθριτικός έγώ ; Μέ την δίαιταν δέν την επαυοα· 
την έκουβάληβα οριως εις τό ταλαίπωρόν ριου «ώμα, και 
την έπέρααα {εαζή ρ.ου τά 8 0  ετη, διά νά συνταφώ|;.εν 

εντάρια. Ά ν έπιθυρεή τήν ογδοηκονταετίαν, άς έλπίζη 
πλέον άπό τήν δίαιταν, παρ' δλα τά άλλα ιατρικά. *Ας 
προοθέανι εις αυτήν καί τήν ταχεΐαν μετάβασιν εις τήν 
“Ελλάδα, όπου πιθανόν ότι θέλει [Λετριαβθην καί ή οδύνη 
τής άρθρίτιδος.

Κατεχώριοα εις χρέος τοϋ λογαριαοριοϋ σου τά άπό 
τον Ζωσιμαν 1 1 6 ,4 0 ,  καί εις τό εχειν τά διά τόν άδελ· 
φόν μου πληρωθέντα φρ. 1 8 2 . Καταχωρίζω άκόμη είς 
χρέος σου φρ. 141 διά κιβώτιον 1Κ Χ “ 14  περιέχον τά 
έξης βιβλία, καί στελλόμενον κατά τό συνηθες. εις τους 
έν Μασσαλίίρ υίους 'Ροδ. καί συντρ. ν ' άκολοθήσωσι τήν 
διαταγήν σου.

4  Β ϊθ Ι.(ΐ88  δΟ. η3ΐυ Γ. 4 τόμ. άπό 4 8  έως 31 φρ. 2 4
4  03ΐιίβΡ8 άβδ ρΐαηο. 4 » —  —  » 2 0
2  Ετίογοί. Γηο(1βΓΠ6 2 » 11 12 » 15

Ιϊρός μεταφοράν. . . 59
17
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φρ.10 Έ κ |ΧΕτα<ρορόί;.

2 Οβο ΐ̂’ηρΗίβ υηίν. 2 » 49 δΟ
9 ΗϊδΙ.άβΓΓαηοβιΙο- 

ρϋΐ8 1790]ΐΐδςιι’ά
1825 . . . .  9 ο 1 9 »

1 Δέιτρ.7]ν ίπιγραα[χένην εις δνορ.α της φιλομού- 

υου Μκρίας, καί ττεριέχουσαν Διατρ. Ε π ίκ τ η ­

του εις τόριους δύο·

1 Ροβδϊβδ 6ί ΐΓαάϋοΐΐοη άβ Γ ίρπιϊη ϋ ϊ ί ΐο ΐ  διά 

την αυτήν Μ. Ρ .

1 Δέσμην έπιγραμμένην είς ονομα Κωνσταντίνου 

Πετρίτση.

24 ’Έ ξοδα κιβωτού

............
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5

Τ ΙΤ

Στείλε, παρακαλώ σε, μέ πρώτην αφορμήν τήν έπι- 
γραμμένην είς ονομα του Πετρίτζη δέσμην, άν τδ κρίννις 
εύλογον. Τούτο λέγω, φοβούμενος τούς ενδεχομένους κιν­
δύνους διά τόν μέλλοντα νά λάβη τό βιβλίον, Είναι 
δμως, νομίζω, τρόπος, νά τοΰ Ιγχειρισθή άπδ χεΐρας πι­
στού ανθρώπου, χωρίς κρότον, καί χωρίς νά γνωρισθη 
ού τ’ ό λαμβάνων, ού τ’ 5 παραδίδων.

Ή  αλλαγή τών Ά γγ λ. Μ. έτάραξε πολύ καί έμέ· 
καί διά τούτο έγινεν ή τελευταία μακρά σημείωσις είς τόν 
δεύτ. Διάλογ. σελ. μ '.  Είς τοιαύτην ύπόληψιν τούς εχω. 
ώστε τούς κρίνω ικανούς νά χαρίσωοιν είς τόν χαμάλην 
τήν νήσον καί μετά τήν κατάκτησιν τού φρουρίου. Ναι, 
φίλε, καί μετά τήν κατάκτησιν οί "Αγγλοι θέλουν τήν 
έλευθεοίαν διά μόνους έαυτούς' καί όλων τών κατοίκων 
τή ς γης τήν ελευθερίαν ήθελαν μετά χαράς θυσιάσειν, άν



ητον αδύνατον νά φυλαχ&η φρικττ,ν ταύτ'Λν
θ^τίαν γι τρυφ-ίΐ καί ό πλούτος των. Δια τούτο έβύ(Λφ£ρεν 
ότάκ-.ς έχουν οΐ Χΐοι άφορριην νά γράψωτι προς τόν Πρό­
εδρον, νά χα|κπανίζωσι τόν Σύλλαν. Τόν έγραψα κ εγώ 
περί τούτου, διά νά τούς φερη καί τό παράδειγ(.».α τού 
Σύλλα, εάν εις τάς περί βυ[/.βιβα5ρ.οΰ διαπραγ[*ατεύσεις 
τολριή-ΐΥΐ τις νά προβάλγι τ·όν παράδοτιν ■χτ,ς νν,σου. 
“Έγραψα καί πρός τούς έν Λόνδρρι συρ.πολίτας (τότος εί­

ναι ό φόβος [ΛΟυ), άν εχω τί τινας γνωρίριους τη ς κάτω 

Βουλής, νά τούς κοινωνησωαι.
Σήμερον εστάλη εις τούς έν Μασσαλία υιούς 'Ροδ. 

καί συντρ. τό κιβώτιον 1Κ. Ν'® 14 , μέ δηλωσιν, νά άκο- 

λουθησωσι την διαταγήν σου.
'Η πρός την θυγατέρα σου άπόκρισις εΰρίσκεται κολ­

λημένη εις τόν πρώτον τόμον των Διατριβών. Καί πάλιν 
σάς άσπάζομαι πανοικίους. Ο . Ο.

Έπεθύμουν, όταν λάβης καιρόν, βοηθούμενος άπό τόν 
Κοκκινάκην, νά μέ στείλης καταγραφήν βιβλίων μου, 
όσα μένουν έτι αυτού. “Ί σ ω : επιτύχω νά τά  ξεφορτισθώ 

εις ράχιν τινός Ισχυρότερου.
Την εδώ κλεισμένην παρακαλώ νά πέμψης ασφαλώς 

πρός τόν Ν . Ζ.



6 Ν οψΰρίον 1828.

Φ ίλε π ο .Ιΐχα ,

Άσπάζθ[λΚΐ καΐ σ ϊ  πανοίχιον , καί τον φύντ. Β λ· 
Έ λ α β α  την της 2 3  Ό κ τ . επιστολήν σου όμοΟ καί τα 
1 8 5 0  φρ. ΉλευθιρώΘην άπό το προς τον τυπογράφον 
χρέος, καί ?·έν χρεωστώ πλέον εις κανέν’ άλλον πλήν εις 
σέ. Μέ κακοφαίνεται, ότι 8έν σ ’ έπρόφθασεν ή 17 Ό κ τ . 
επιστολή [/.ου, διά να κρατήσγις όσα σέ παρακαλώ τώρα 
νά πλήρωσής τον Ζωσιριάν, φρ. 2 3 7 ,5 0 .  Πλήρωσε τα , 
νά ζήσγις! {πέριπων προς αυτόν καί την εδώ κλεισριένην), 
καί σοϋ τά πληρόνω εδώ, άν αγαπάς, εις τον ΑηάΓβ βΐ 
ΟοΙΙίβΡ.

Μου ζητείς άπό τώρα τον δευτ. τόρι. των Ά τακτω ν, 
ώς νά εμελλε νά φανή μ ε τ ’ όλίγας εβδομάδας. Μόλις 
150  σελίδες είναι τυπωμεναι, καί φοβούμαι μη γενή πολύ 
παχύτερος του πρώτου. Ε λπ ίζω  (είθε μη ματαιωθώσιν 
αΐ ελπίδες μ ο υ !), ότι θέλει χρηματίσειν ώφελιμώτερος 
παρά τον πρώτον εις τους νέους σπουδαστάς τής γλώσ- 
σης, καί κατεζαίρετον εις την χρηστήν Μαρίαν, τής 
οποίας επιθυμώ νά μάθω την τελείαν άνάρρωσιν.

Έ ά ν , όσα ζητείς παρά τον δευτ. τόμ. των Ά τακτω ν, 
τά θέλ· ς̂ τώρα, γράψε μέ το νά τά  ετοιμάσω.

Ο ύ τ ’ αυτών, ούτε των Απομνημονευμάτων έτυπώθη- 
σαν σώματα εις λαμπρόν (ώ ς τ ά  ζητείς) χαρτίον. Ά ν 
είχα, ήθελα μετά χαράς στείλειν, δχι είς σέ, άλλ’ εις την



Μαρίαν. Μου ένθύ[Αΐ«ς την ·παροΐ{Λίαν, «Κ αλα «ίναι τα 
φαρδομάνιχα, αλλά τά φορουν», εζευρεις ποιοι.

Ή  [Αιχρά χατήχηβιζ ας τυπωθη, φίλε ριου, άγαθ^ 
τύ χ η ! Τούτο [Αονον φρόντκτι, νά παρακαλείΥΐς θερριώς 
τον ρεελλοντα νά επιστατη»τ/ι, νά τυπωθη χωρίς οφάλ- 
[Αατα. Ταύτην έζήτουν παρά σου, ότε έζητουν την Κα- 
τηχησιν (κ α ί δχι την μεγάλην ), μέσκοπον νά διορδώσω 
τδ ύφος, τδ όποιον δεν έν&υμοΟμαι όποιον ήτο, φοβούμαι 
όμως μη ηναι πολλά μακαρονικόν. "Οπως άν ηναι, χρεία 
είναι νά τυπωθη άπαραλλάκτως. Εΰθυς άποΰ τυπωθη, 
βτεϊλέ με εν άντίτυπον.

Ευδαιμονείτε πανοίκιοι χρηστοί σύντεκνοι!
Ο . Ο.

Στείλε, παρακαλώ, καί την άλλην έγκλειστον πρδς τδν 
φίλον Βάμβαν,
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6 ΆπρίΜον ί$29.

Άσπάζομαι καί σε καί τδν φίλον Β λ . πανοικίους. 
Περικυκλωμένος άπό την εΰθηνουσαν άμπελον καί τάς 
νεοφύτους ελαίας σου, νόησε καί εμε στέκοντα μέσον του 
κύκλου, με τάς χεϊρας ΰψωμένας είς τδν ουρανόν, καί 
παρακαλοϋντα νά βρέξη κατεπάνω σας όλα του τά 
αγαθά. Γένοιτο !

Την επιστολήν σου 12 Μαρτίου έλαβα, καί την άπδ



τόν Βάμβαν ωσαύτως, ά|ΐηνολόγητον· δεν εξιύρω τί 
επαδεν, ά|Ληνολόγητον εστεϊλε καί την προ αυτής. Και­
ρόν δέν εχω να τόν γράψω. Είπε τον ώ ; τόσον, οτι 
ήθελε κά;Λειν καλά νά πέ(κψη εις τόν εδώ Διδότον καμ.- 

|Λΐαν είκοστάδα σωριάτων διά πώλησιν' ουτος είναι ό 
τρόπος νά γνωρισθη ό κόπος του, καί νά παρηγορητή τας 
ανίας του. Εις τάς ανίας ταύτας έπροστέθησαν άλλαι 
νεαραί, άπό τους αυτούς εκείνους ίσως, οΐ όποιοι έ|λπό- 
δισαν καί την γνωστοποίησιν του νέου του κόπου. Τάς 
έριαθε βέβαια καί τάς έριάθατε την ώραν ταύτην. Τάς 
άνέγνωσα πρό ριικρου ριέ πολλην άγανάκτησιν, εις την 
Γενικήν έφηριερίδα άριθ. 9 6  έτους Γ '.  καί άριθ[Α. 6  ετ. 
Λ '. καί πλειοτέραν λύπην ότι ριέλλουν να λυπήσωσι τόν 
Βάριβαν. Είπέ τον δριως, ότι εις τοιαύτας περιστάσεις 
έχει ριάλιστα χώραν τό φιλοσοφικόν « έδοζεν α ΰ τψ ». 
“Ηθελ" είσθαι βέβαια θαυρεαστη απολογία, καί θρίαρεβος 
άρια κατά των αντιπάλων, άν έκατόρθονες νά εΐσαχΟη ή 
Γρ. εις τά Έ λλην. σχολεία. Εις τόν Καβαλλιέρον, πρός 
τόν όποϊον ρεελετ^ς νά την στείλης, δεν έχω παχείας ελ­
πίδας. ίΐυριφέρει πλέον νά πείσης τόν Ζωσ. νά στείλη 
κατευθείαν ριίαν πεντηκοντάδα σωριάτων πρός τόν Κυβ. 
ουδέ τούτον νοριίζω ριέγαν φίλον του Β . Α λλά  λαριβά- 
νων άρεέσως αυτά άπό τόν Ζωσ. ρε.έ παράκλησιν νά τα 
ρεοιράση εις τά σχολεία, τί έχει νά κάρεη ; Εκαρενε καλα 
νά πέρεψη καί τινα σώρεατα εις την Σύραν εις κανένα 
Χίον διά πώλησιν. Ά πό την Σύραν γράφει ό κατήγορος 
αΰτου καί των Χίων όλων, ύπογραφόρεενος .4. Ζ. Π ά ­
σχισε νά ρεάθης διά τοϋ Κοκκινάκη, ποιος είναι ό τόσον 
πικοός καί άδικος κριτής της διαγωγής τοϋ Β .

Λεν έχω καιρόν ούτε πρός τόν Ζ. νά γράψω. Εύχα-
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ρΐίτηβΕ τον απο [;.ερους μου, και είπε τον οτι πεοι τα 
μέσα τοΰ έρ^^ομένου Μαίου ελπίζω να έκδώσω καί τον 
δεύτερον τόμον πολύ πα^ύτερον, ά λλ’ δμωί εις ττ,ν αυ­
τήν τιμήν, φρ. 10  άστίχωτον, ί1  ήμίδετον. Τούτο λέγω, 
ώς όμολογούμενον, ότι επειδή έλαβε τον πρώτον, ακο­
λουθεί να λάβγ, καί τον δεύτερον, διά νά μή κολοβωθή 
το δώρόν του. Λάβε ώς τόσον π αρ’ αΰτοΰ τα διά τόν 
πρώτον ιρρ. 1 1 0 0 ,  καί στείλε με τα πάραυτα, διά νά 
άρχ_ίσω νά πληρόνω τόν τυπογράφον.

Είπε με, νά ζήσης τά  σταλθέντα περί τόν Δεκέμ­
βριον (1 8 2 8 )  1 0 0  σώματα ραμμένα πρώτου τόμου των 
Ά τάκτω ν πρός εσάς διά Μασσαλίας μέ άλλα.τινά βιβλία 
ποΰ καί πώς έχω νά τά καταχωρίσω ; έφεραν όλα έντάμα 
φρ. 1 3 6 0 ."Ε τι καί τά  μέλλοντα νά σάς σταλθώσιν άλλα 
εκατόν του δευτέρου, άν εΰχαριστνίσθε νά τά λά βη τε,ώ ς 
τά του πρώτου, ραμμένα, ή άν τά θέλετε ήμίδετα. Είπε 
προσέτι καί τόν Βάμβαν, ότι τά  ζητούμενα νεωστί βι­
βλία μέλλουν νά σταλθώσι μ ε τ ' ολίγον. Καί επειδή ήλθε 
πάλιν τόνομά του, σέ λέγω ότι ό άπό Ά μστελδάμ Πα- 
λαιολόγος γράφει πρός τόν Φ . Φ . ότι έμελλε νά σας 
γράψγι αΰτοϋ συνεισφοράν διά τά βιβλία μου. Βιβλία των 
Ά τακτω ν έστάλησαν άρκετά' σκέψε λοιπόν, άν δεν έσύμ- 
φερε νά τοΰ προβάλητε μίαν πεντηκοντάδα των Γραμ. 
τοΰ Βάμβα. Τοΰ Κοκκώνη το σύγγραμμα είναι χρήσιμον 
είς τάς κατεχούσας τήν Ε λλ ά δ α  περιστάσεις. Εόρίσκε- 
ται εις τό Μοντπελλιέρ.

η  ενός μέρου^ προσμένεις τόν δεύτερον έξώλαμπρα 
(τυπόνονται τήν ώραν ταύτην οΐ Πίνακες καί τά ΓΙρο- 
λεγόμενα), καί άπό τάλλο μοΰ ζητείς νά ερευνήσω τόν 
λογαριασμόν σου. Πότε καί μέ ποιαν δύναμιν ; Πνίγο-



{ΐαι, φίλε, καί άπό τόν κόπον, καΐ άπό την χαετρον επι­
θυμίαν ν ’ αρχίσω τόν τρίτον. Άναφέρομαι όλος εις σέ’ 
αν λανθασθης εις ζημίαν μου, δεν τό φροντίζω, άν εις 
ζημίαν σου, ΙαηΙ ρ Ϊ8  ρ ο α Γ  ΥΟϋδ.

*Αν καί μοΰ ηναι αδύνατον ν ’ αναφέρω είς την μνή­
μην μου (είς τοιαυτην κατάστασιν μ ’ έφερε τό βαρύ καί 
βαθύ γήρας) τόν φίλον Ιωσήφ Στέφανον, ασπασαί τον 
άπό μέρους μέ την αυτήν φιλοφροσύνην, ώς καί νά τόν 
έβλεπα παρόντα.

Ιδού λαμβάνω τήν ώραν ταύτην άπό τόν βιβλιοπώ­
λην τά βιβλία τά διά τόν Βάμβαν.

Αυτά εί^αι 10 τόμοι, άπαντα του Αημοσθένους μέ 
τήν Γαλλικήν μετάφρασιν. . . . .  φρ. 9 0  
5 τόμοι χημεία του ΤΗβηαΓ(1, πέμπτη έκδ. » 3 6

φρ. 126
Οι 15 τόμοι οΰτοι έστάλησαν είς τόν έν Μασσαλία Π . 

Σκυλίτζη τοΰ Εμμανουήλ, διά νά τά  κατευθύνη είς τόν 
έν Κέρκυρα Α. 'Ράλλην, δστις μέλλει νά τά παραδώση 
είς τόν Βάμβαν. Τά δέ φρ. 126  λά βετα , παρακαλώ σε 
άπό τόν φίλον Βάμβαν, καί πέρασέ τα είς πίστιν του 
λογαριασμού μου. Σήμερον στέλλονται. Ευτυχείτε!

Ο. Ο.
"Ελαβα άπό τόν Κοντόσταυλον επιστολήν 8 Ιανουά­

ριου άπό Αίγίνης, Ή ρώτησε (ώς τόν έζήτησα) τόν Κυβ. 

άν έλαβε τήν γνωστήν μακράν μου έπστολήν καί άπ. 
ότι τήν έλαβεν, άλλα δέν έλαβεν άκόμη καιρόν νά έρευ- 
νήτ/] περί τών ζητουμένων ! Είπέ με άν ή λέζις Σνντρόψί 
σημαίνει είς ήμάς Έσώβρακον (ο&ΐβςοη). Στεϊλέ με καί 

τά  126  τοϋ Βάμβα.
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27 Ίονλίον 1829.

Ή  ίπκττολή σου, φ ίΧ ί,της 13 Ιουνίου, ολίγον ΐλειψί 
να (Αί άττοττλήξη, δχι τόσον δια την αποτυχίαν την απο 
του Ζ. οσον δια την εντροπήν, ητις ε[/.ελλε να [χοΟ κα- 
λύψγι τδ πρόσωπον, άν επεριπα ίΐς ονο[χά του, καί τρό­
πον τινά [Λε βίαν του, β ,τι δεν ηθελεν εκείνος να πέ(/.ψγι. 
Τούτο είναι το πρώτον οδυνηρόν κέντηρια είς τό εξην- 
τλη|/.ένον από τό γήρας καί άπό τους άδιακόπους κόπους 
[Αου σώ[Αα. Δεύτερον κέντη[Αα, οχι όλιγώτερον οδυνηρόν 
α ’ επληξεν ή συριφορχ τοΰ φίλου Β λ . συ|Αφορα δεινή, 
περί της όποιας έπιθυ[Αώ δευτέραν εξηγησιν. Τρίτον άλ­
γος είναι, οτι εκόπησαν καί αΐ τελευταϊαΐ |Αθυ ελπίδες 
νά εξακολουθήσω τόν τρίτον τό[Αον των Ά τ .

Καί τό (Αεν τρίτον τούτο ίσως είν’ εργον τή ς προνοίας, 
να (Αε λύτρωση οχι άπό τόν [Αή,δεχόριενον άπολύτρωσιν 
θάνατον, ά λλ’ άπό την οποίαν φοβοϋ|Ααι καί ΰπερ τόν 
θάνατον άποπληξίαν, καί την οποίαν πιθανόν ότι θέλουν 
φέρειν οΐ καθη|Αερινοί άνυπόφοροί |Αθυ κόποι.

Τό δέ πρώτον, άν δεν έθεραπευθη άκόιΑη, έπαρηγο- 
ρήθη καν όπωσουν άπό τυχηρόν άπροσδόκητον. Καί 
προσ(Αενω τώρα την τελείαν του θεραπείαν άπό την φρό 
νησιν καί την πρός έριέ σου φιλίαν. Τό λεγό[Αενον τύχη 
ρόν είναι, ότι ή περιέχουσα τους 1 0 0  στιχωμένους δε' 
τέρους τόμους των Ά τ . κιβωτός, καί ή πρός τόν κυβερ 
νήτην επιστολή μου έσώζοντο άκόμη είς Μασσαλίαν 
Έπρόφθασα λοιπόν νά γράψω πρός τόν I Μ . την [λέν



κιβωτόν να κρατ·^ εω ; δευτερας διαταγής, την δε προς 
τον κυβερνήτην επιστολήν νά [Αου στείλη όπίβω. Κρατεί 
τώρα την κιβωτόν, καΐ μου επέστρεψε καί την επιστο­

λ ή ν  την όποιαν σέ βεβαιόνω βτι έφίλησα μέ δάκρυα 
χαράς, ώ ; σώτειραν της τιμής μου. *Ω πόση καταισχύνη 
ήθελε με μαυρίσειν, αν εστελλα ώς δώρημα του Ζ. τό 
αναιρούμενου ά π ’ αυτόν τον δωρητην !

Εμεινε τώρα ή τελεία θεραπεία τού πράγματος· ητις 
ηθελ είσθαι εΰκολωτάτη, άν δεν εμπόδιζε τό κατάρατου 
στίχωμα. Ά ν  ηναι άστίχωτα, ήθελα τά κατευθύνειυ χ ω ­
ρίς αναβολήν είς τον Κοντόσταυλον, παρα τού όποιου οΐ 
μέν εχοντες τον πρώτον τόμον καί δυνατοί ν ’ άγοράσωσι 
τόν δεύτερον ήθελαν τόν ζητεϊν άπό τόν Κ . άμέσως' θί 
δε αδύνατοι ήθελαν καί αυτοί άναγκάσειν την κυβέρνησιν 
νά τόν άγοράση καί τόν δεύτερον.

Ά ς  εΰκολύνωμεν λοιπόν ημείς, συ μέ την φρόνησίν 
σου, κ ’ εγώ με την χρεωστουμένην διάκρισιν, την θερα­
πείαν της δυστυχεστάτης κιβωτού. Ταύτα  τά 1 0 0  σώ­
ματα στιχωμένα τού δευτέρου τόμου σέ τά  χαρίζω καί 
σέ παρακαλώ νά τά δεχθης όχι ώς χάρισμα (διότι ούτε 
σύ είσαι αρκετά πένης νά δέχησαι χαρίσματα, ού τ’ εγώ 
αρκετά πλούσιος νά γίνωμαι χαριστης) ά λ λ ’ ώς χρέους 
πληρωμ·ην. Έζεύρεις οτι έκράτησα μακρόν χρόνον τά 
αργύριά σου χωρίς τόκου, τόν όποϊον δεν έξαρκεΐ καν νά 
άποπληρώση ή δόσις των 100  τούτων σωμάτων.

Ύπόφερε παρακαλώ της γεροντικής μου ασθένειας τόν 
μολυσμόν (δηλ. μ ιΛ άτω μ α  Σ .Ε  ) τού χαρτίου' ού τ’ αί 
χεϊρές μου κρατούν πλέον , ού τ’ οί οφθαλμοί μου δύναν- 
ται νά τάς όδηγώσι.

Τούτο μόνον ζητώ  άπό σέ, ώς άναγκαΤον είς τ·ην ήσυ-
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χίαν μου, να -τα κατευθυνγ,ς άμέίωζ συ εις τον κυβερνή­
την, η εις δτινα άλλον κρίνεις εύλογον, με διαταγήν νά 
μοιρασθώσιν εις τούς πέντ^τας σπουδαστάς,μηδε νά δίδε­
ται ό δεύτερος τόμος,πλήν εις τον δστις κρατεί τον πρώτον.

Παρακαλώ σε προσέτι νά μου ·ήσυχάσγ)ς την κεφαλήν 
καί περί τών προσταλΟέντων ραμμένων 1 0 0  του πρώτου 
καί 100  του δευτέρου τόμου, καί εύρισκομένων εις τοϋ 
I .  Μαυροκορδάτου, άν κρίνης εύλογον νά τά  κατευθύνω 

εις τον Κοντόσταυλον, διά λογαριασμόν μου. Παρά ταυτα 
σάς έστάλησαν 2 0  σώματα Π ολιτ. καί 2 0  Ηθικ. Αρι- 
βτοτέλους, 2 0  Πολιτικ. Πλουτάρχου, 2 0  Άπομν. Ξενοφ, 
2 0  Βεκκαρ. καί 2 0  Λυκούργου. Αυτά τί έγιναν, η τί 
αέλλουν νά γενώσι; *Αν δλα ταυτα ησαν εδώ εις χείράς 
μου, έμπορουσα καν νά τά  ένεχυράσω, καί νά λάβω αρ­
γύρια, νά πληρώσω τον τυπογράφον. Μόλις εύρηκα νά 
δανεισθώ 100 0  φρ. άπό δανειστήν φίλον, διά νά θερα­
πεύσω τάς πολλάς μου κατεπειγούσας χρείας. Αεινη βέ­
βαια είναι η παντελής απορία* ά λλ’ ίσως δεν είν’ όλιγώ- 

τερον δεινόν νά κοπιάζω τις, χωρίς νά εύρίσκη τρόπον νά 

ώφεληθη από τούς κόπους του.
Σήμερον πέμπω προς τούς έν Μασσαλ. 'Τ .  'Ροδ. καί 

συντρ. κιβώτιου I Κ Ν" 1 7 , περιέχον τά έξης βιβλία:

6 ϋ ΐοΐΐοηηαίΓβ άβδ 80. ηαΙαΓβΙΙββ 6  τόμ. άπο 5 4 - 5 9  
φρ. 3 6 ,—

6  ΟίΐΙΐϊβΓδ άϋ ρ1. 6  τόμ. . . . »  3 0 ,
2 Εηογοίορβιΐΐβ ηιθ(3· 2 » άπό 15-16 10·
1 Δεύτ. τόμ. Ά τ .  γρυσόδ. διά την κ. Μαρίαν, φρ. 8 1 ,

Τ δ " '  Έ ξ ο δ . . . . ■ 4 ,5 0
φρ. 8 5 ,5 0
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Π ίρ α « , να ζή σγς! εις τό ϋχειν του λογαρια«[Λθδ αου
φρ. 8 5 ,5 0 .

Γράφω πρός εΐρηρ.ενους να τά κρατώβιν είς διατα­
γήν σου.

Παρακαλώ σε θερριώς να φροντίζνις πάντοτε νά πε’[Α- 
πηται ακριβώς τό τριικηνιαΐον εις τον αδελφόν ριου, καί
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δ,τι δαπανάς I δι ’ ϊ λογαριάζνις
εις τό τέλος τοΰ έτους τον τόκον.

Σ ’ έγραφα να δ'.ατάξγ]ς τον Θεόκλητον, νά παραδώσνι 
εις τον Κοντόσταυλον δ,τι άκόριη κρατεί (δικόν μου εις 
βιβλία ή αργύρια.

Μην αμελήσης νά μοϋ Ιστόρησης καταλεπτότερον την 
κατάστασιν τοϋ δυστυχούς φίλου Β λ . Ευτυχεί πανοίκιος.

Ό  Φουρναράκης μέ είπεν, δτι ό άπό Ά μστελδάμ 
Παλαιολόγος έμελλε νά σ ’ έμβάση 3 0 0  φρ. *Αν σέ τά 
έμβασε, κάμε με την χάριν νά μέ τά  ττέμψης πάραυτα. 
Μέ είπες, δεν έξεύρω πότε, δτι εις την Κέρκυραν εΰρί- 
σκονται 8 0  σώματα Ηλιοδώρου· εις δεν ενθυμούμαι ποιον. 
*Αν τον έξευρης, φανέρωσε μέ τον, ή γράψε τον κατευ­
θείαν νά τά στείλη εις τόν Κοντόσταυλον, άφαιρών μόνον 
10  σώματα νά στείλη εδώ είς Παρισίους προς εμέ.

4 Σιπτεμβρίον, ί829.

Άσπάζομαί σε πανοίκιον. Έ χ ω  την 12  Αύγουστου 
ετΕΐστολήν σου· Τήν 2 9  τού αυτού έγραψα προς τους έν



Μασσαλί:^ 'Γ .  Ρ .  κα,ΙΣ . εις διόρθωβιν του όποιου λέγει; 
λάθους περί του κιβωτίου Ν“ 1 6 . Μή θαυ[Λάζτ,ς περί των 
τοιούτων, θαύριαζε ριαλλον, δτι ρ.οΟ εριεινεν άκό|Ανι νους 
εις την κεφαλήν. Πολλά δεινά επκθα τον παρελθόντα 
βίον αλλά τά  οδυνηρότερα φαίνεται δτι ρ.έ τά  έφύλαο- 
σεν ή τύχη. Βλέπεις από την εδώ κλεισριένην του Κον- 
τοιιταύλου ποιαν τύχην έλαβαν τά σταλθέντα 5 0  του 
πρώτου τόμου των Ά τ .  Τ ά  5 0  του δευτέρου είναι πρό 
πολλοϋ εις τον δρόμον. Ή  χαρμόσυνος αύτη εϊδησις δεν 
|/.Ε συγχωρεΐ πλέον νά του κατευθύνω τά  εις τόν Μαυ- 
ρογ. τής Μασσαλίας ευρισκόμενα 1 0 0  του πρώτου καί 

άλλα τόσα τού δευτέρου. *Ας σήπωνται λοιπόν καί αυτά 
έκεϊ. Μετά τόσους μάκρους νυχθημερησίους κόπους νά 
μην ήμαι δυνατός νά έκδώσω τόν τρίτον! τόν όποιον ήλ· 
πίζετο νά άκολουθήστ, καί τέταρ το ς!

Πεοί τοϋ Παλαιολόγου, ευλογημένε, ή ευλογημένοι, 
εϊχετε αΰτου τόν τρόπον νά πληρώσητε την επιθυμίαν 
του, πέμποντες δ ι ’ αΰτόν 10  πολιτ. 10  Ή θικ. Άριστοτ. 
καί 10 Ά πομν. ώενοφ. τά όποϊα έγέμιζον τόν αριθμόν 
των 3 0 0  φρ. Ε π ειδ ή  τούτο δέν έγινε, ετοιμάζονται νά 
σταλθώσι δ ι ’ αυτόν άπεδώ ή αυτά, ή άλλα ισότιμα.

Μέ θλίβει πολύ καί ή κατάστασις τού Συντ.
Παρακαλώ σε, φίλε, νά μοϋ έπιστρεψης την επιστο­

λήν τοϋ Κοντοσταύλου μέ τήν επιστροφήν τοϋ ταχυ­

δρόμου.
Σου περικλείω καί δευτέραν άλλην διά τήν Κέρκυραν 

περί τών 'Ηλιοδώρ. Εις τόν άνεμον φοβούμαι δτι μέλ­
λουν νά ύπάγωσι καί αυτοί. ΙΙαράλαβέ τους, άν σώζων- 
ται, καί μετακόμισε τους αΰτου, ή παράδωσέ τους εις 
τόν Βάμβαν, ώς κρίνεις συμφερώτερον.

—  2 6 9  —



Γράψε με εΰθΰς καΐ τγ,ν άπόφαβιν τοΰ Ζ. περί των 
βτίχ. 100  τοΰ δευτέρου. Καί άν τους άποβάλλγι, λυπη­
ρόν, καί άν τούς δεχθη, δχι χαρμότυνον, επειδή φαίνε­
ται άναγκαοτόν. Ώ  πόσον ήθελαν παρηγορηθήν αί λΰπαι 
μου, άν τούς έπεμπες, ώς σ ' έγραφα εις όνομά σου ! 
“Αλυπον σ ' εύχομαι νά ζ η ς ! καί σέ άσπάζομαι πανοί- 
κιον, έξαιρέτως τήν φιλόμουσον Μαρίαν.

Μη λησμονήσης νά μοϋ έπιστρ. την επιστολήν τοΰ 
Κοντοσταύλου.

—  2 7 0  —

12 ΌκτωβρΙον 1829.

ΦΙΑΐ,

Άσπάζομαι σε πανοίκιον. Ή  της 2 9  Σ επ τ. επιστολή 
σου ηύξησε την αμηχανίαν μου, διότι δεν μέ λέγεις 
ακόμη, πόσον έτι μέλλουν νά μένωσι φυλακισμένα εις 
Μασσαλίαν τα στιχωμένα εκατόν δευτ. τόμ. Ά τά κ τ . 
αντίτυπα, τά  άτίμως και άπροσδοκήτως άποβληθέντα 
άπό τον * *. Αναγκαζόμενος ακόμη νά γράψω καί προς 

αυτόν, διά νά τον έμβάσω 2 1 3  ®®/ΐθθ πώλησιν βι­
βλίων, δεσμεύομαι την χείρα, άπορων τ ί νά τον εϊπω 
περί των ευρισκομένων έτι εις Μασσαλίαν 1 0 0  ; ώς προς 
πεισθέντα, ή προς μή θέλοντα νά δεχθή ; Ό λ α  ταΰτα 
μέ φλέγουν εις τοΰ Φαλάριδος τον χάλκινον ταύρον.

Έπενόησα λοιπόν νά τόν γράψω την παρούσαν βλι-



γόστιχον επιστολήν έδώ Λλεισμενην ώ ; άρρωστος, καί 
ακολούθως ώς αδύνατος να έζγιγτιθώ περαιτέρω. Παρα­
καλώ σε, πρόφθασέ τον εγρηγορα καί ττιν επιστολήν καί 
τά φρ. 2 1 3 ,5 0  εζ ιδίων σου, καί λογάριαζε με τον τό ­
κον αυτών, ή άν δεν θΑ ης νά με δανείζγις έπιπλεον (τό 
όποιον οΰδ’ εγώ θέλω), γράψε με νά τά πλϊ^ρώσω εδώ 
εις τον Α . € θ Ι Ι ΐβ Γ , η ότινα άλλον άγαπ^ς.

Χαίρω περί της υγείας τοϋ συντ. Λυπούμαι διά τά 
τρέχοντα είς την Ε λλά δα  σμηνη των σφηκών. Τό έπρό- 
βλεπα, καί τό έπρόγραψα, άν ένθυμάσαι. Μ ’ αυτών τά 
κέντρα μέλλουν ν ά ................κ. τ .  λ.

Υπομονήν μέ παραγγέλλεις· έχει και αύτη τά όριά 
της. Την έχω όμως καί την συμβουλεύω εις τους κινδυ­

νεύοντας νά την χάσωσι. Σ  ’ εύχομαι νά μην έλθνις ποτέ 
είς χρείαν όσης έχω ύπομονης.

Ό  φίλος Ο . Ο.

—  2 7 1  —

Ά ν  στείλης ένταλτήριον (η ιβ η ίΐα ΐ)  εις τον Ο οΙίΐβΓ 

περί των 2 1 3  <ρρ· 5 0 , γράψε το νά πληρωθης δέκα ημέ­
ρας μετά τόν παρουσιασμόν.

27 Νοεμβρίου 1829.

’/4σηάΙ'.ομαι π αΥ οί* ιον ,

Προ πολλοΰ, θρήνων τάς πολλάς άδιακόπους δυστυ* 

χίας τη ς όδυνηράς μου ζωής, έψεξα καί την μωρίαν των



δσοι εύχονται κ ’ επιθυμούν μαιιροβιότητα. *Αν νι ζωη 
μου έκόπτετο προ δεκαπέντε ετών, ήθελα άποφύγειν δ ε ­
καπέντε ετών θλίψεις· άλλα μοϋ τ,το πεπρωμένον νά πίω 
καί το πικρότατον πάντων ποτηριον της δυστυχίας σου. 
Ή  πικρία του μου εί/αι τόσον πλέον ανιαρά, όσον δεν 
είμαι εις κατάστασιν νά σέ βοηθήσω, ώς έχρεώστουν καί 
έπεθυμουν νά δράμω είς βοήθειαν σου.

Μ ’ δλον τούτο, πιστέ φίλε, μην απελπίζεσαι. ’Έ σ ο  
βέβαιος, ότι θέλω κινήσειν πάντα λίθον, με ελπίδα νά 
εΰρω τά μέσα νά σέ πέμψω εντός ολίγου μέρος καν όσης 
ελπίζεις ά π ’ εμέ βοήθειας. Πάλιν σέ λέγω , μην απελπί­
ζεσαι· αλλά φρόντισε νά φυγής την χρεοκοπίαν, έπειτα 
σπούδασε νά παρηγοράς την αγαπητήν σου οικογένειαν, 
την όποιαν έκ ψυχής κατασπάζομαι. Καιρός είναι νά δει 
ξης ότι ώφελήθης άπό την παιδείαν. Άναγίνωσκε τοϋ 
Επ ίκτητου τό Εγχειρίδιου · τό μικρόν τούτο βιβλίον 
μ ’ έπαρηγόρησε πολλάκις. Ε ν τό ς  ολίγου θέλω σέ γράψειν.

Ο. Ο.

—  2 7 2  —

Σήμερον γράφω πρός τον εν Μασσαλίίρ Μαυροκορδά· 
τον νά στείλ·(ΐ είς την Ελληνικήν Κυβέρνησιν την δυσ- 
τυχεστάτην κιβωτόν μέ τά 1 0 0  σώματα Β ' .  τόμ. των 

Άτάκτω ν.
Ή  μνήμη τούτων μοϋ φέρει την ώραν ταύτην είς τόν 

νοϋν τό έξης: ό Μαυροκορδάτος κρατεί ακόμη δύο κιβω­
τούς περιεχούσας 100  σώματα του πρώτου καί 100  τοϋ 
δευτέρου τόμου των Ά τάκτων ραμμένα. Παρά την όποιαν 
ελπίζω νά σέ προφθάσω άργυρικήν βοήθειαν, είσαι, φίλε 
μου, κύριος νά πέμψ-τ,ς τάς δύο ταύτας κιβωτούς διά λο­
γαριασμόν σου είς την Ε λλά δα  πρός δτινα θέλεις,’Έ κ α -



|̂.1ις  κ«λ^ ν^ τ4ς  xατι'^θίνϊ,ς , ί ;  τ4ν Β ά ^ β α ,. "Αν τόν 
γρίψης, ι α ί  τον, ότι ι’ (ρβαοίΐν ί ί ώ  αί τ ίν τ . Γρτριριϋΐτ,· 
καί του, καί ιΐς  Μασσαλίαν αΐ είκοσι.

Ευχθ[Λαί σε ύπο[Αονην, καί παϋσιν τής κακής τύχτ)ς!

Ο . Ο.

—  2 7 3  —

5  Δ ίχ ψ ψ ο ν  ί829 .

^(τττάζο/ιαΐ (Τΐ τταγοίχιον.

Σ ’ έγραψα ι / 2 8  η > περασαένου. Σέ γράφω σή[ΐε· 
ρον, άναγγέλλων, δτι οί εν Λον^ίνω αδελφοί 'Ράλλγ) μέ 
γνωοτοτο,οϋν 8 , ’ ΐτιττο λή ! 4 Δκϊρ.βρίον, ότ. ΐίιώ ρ ισ λ  
τήν αυτήν ήμεραν τον αΰτοϋ ευρισκόμενον Αμβρόσιον 
Σ . Ράλλην να σοϋ πληρώστ] φρ. ΙόϋΟ  διά λογαρια­
σμόν μου.

Τόοον, φιλί, Γτχοοίί ν4 τ ρ ίξω  (οέ άωιτρόν υιόν θλιψυν 
«α1 στινοχωρίίΐν. ι ίτ« , κτί ίξ ,,υ ,ί , 'γ ω , 5τ. τίι 

!»ρ.«ό|Λΐνα ως Μίΐο,αλίαν 100  οώρυαττ Α ' τόρυον τών 
■Ατίττων, ««1 100  τοΟ Β '  ιΐ,αυ Ι ί , , , ί  

ότι δόνχνται ν ί  θυρττιντωοι τν,ν άνίγν.,ν το ν . Δεν 
εξεύρω πουτο είναι ή άνάγατ, α ’ ενχοριαι να ηναυ τολύ 
ρ-ιαροτιρα όσνις νποττενθ|Λαι. Γράψε μ ί  τι ταργιγοριαόν 
ττερί αυτής, καί ·::αρηγόρει τους οικείους, όσον δυνασαι·

Ο . Ο.



18 Φ ίβροναρίον 1830.

Ά σ π ά ζ ο μ α ί  σ ε , ^ίΛε, π α το ίχ ιο ν .

Αί εις τνιν 2 2  Ιανουάριου γΛ νχεΐαΙ σον  Ιγλύ-
καναν ολίγον ττιν άψίνθινον πικρίαν της ψυχής (ΑΟυ, κ 
εκατέρραναν |λ ’ ολίγον Ιλαιον τάς αλλεπαλλήλους μου 
πληγάς. Εύχομαι να συλλαβής γλυκυτέρας, καί το άναγ· 
καιότερον, άσφαλεστερας. Ένθυμασαι του Ίώ β  το πρώ­
τον κεφάλαιον; Είς μίαν καί την αΰτην ημέραν τρεϊς 
άγγελοι ένας έξοπίσω του άλλου άναγγέλλοντες είς αυτόν 
τας απροσδόκητους δυστυχίας του. « "Ε τ ι  τούτου λα - 
λοΰντος» καί πάλιν α ’Έ τ ι  τούτου λαλοϋντος» καί τρί­
τον « Έ τ ι  τούτου λαλοϋντος». Τοιαϋται (αν συγχωρη- 
ται νά παραβάλω τα  μικρά προς τά  μεγάλα) συνέβησαν 
αΐ δυστυχίαι μου, είς την συνέχειαν καν της ακολου­

θίας των.
Ή  πρός εμέ διαγωγή τοϋ φίλου Β λ . έχρημάτισε μία 

άπό τάς σκληράς, καί Ι'σως το έκατάλαβε καί αΰτος από 
την Λακωνικήν μου ( 2 9  Αεκ. 1 8 2 9 )  πρός αυτόν άπό- 
κρισιν. Την αυτήν ημέραν « Έ τ ι  αΰτου λαλοϋντος» 
έααθα καί την κολόβωσιν της τυντάξεώς μου άπό 2 0 0 9  
είς 1 5 0 0 . Την αυτήν άλλα, καί τήν έξης άλλα, χωρίς 
ν ’ απαριθμώ τά προ τούτων των ήμερων φαρμάκια, τών 
όποιων τό ζικρότατον ήτον ή αγγελία τοϋ φόβου τής 

χρεωκοπίας σου.



Δόξα τφ  Θ ίφ  ! ό φόβο; ψαταιώθτ;. Πρόσεχε είς τό 
ίξ·?)? (δια τού ; οίχτιρ(Αού; τοϋ Θεού) νά ριη δίδι^; πίστιν 
εί; τον τυχόντα, [Αγ)δε να έρ,ττλεχθη; εί; έττςχειρησει; τολ- 
[Αηρά;, δια νά θεραπεύσνΐ; την όποιαν επαΟε; προ; μι­
κρόν κλόνησιν της τύχης σου «Σ π εύδε βραδέως».

Παρακαλώ σε, η μάλλον ώς χρέος απαιτώ, νά μή 
κοινωνηση; τίποτε εί; τόν Β λ . περί της κολοβώσεω; της 
συντάξεως μου, ουδ ολω; ότι έλαβες επιστολήν άπο εμέ.

Ωσαύτως παρακαλώ σε νά με γνωστοποίησης, άν

εστειλε; πρός τον Ζ. τό προς αυτόν χρέος μου φρ. 2 1 3 ,5 0 ,  
ώς σ ’ έγραφα την 12 Όκτωβρίου 1 8 2 9 , καί άν δεν 
ήμέλησες, διά τά  καταλαβόντα σε δεινά, τό τριμηνιαΤον 
του αδελφού μου. Απόκρισιν, νά ζησης! περί τούτων. 
Σ ε παρακαλώ έτι νά μην άναφέρης τίποτε ποός τόν Ζ. 
περί τοϋ μέλλοντος νά εκδοθη τό ερχόμενον πάσχα τρί­
του τόμου των Ά τάκτω ν. Εύρέθησαν άλλοι οί μέλλον­
τες νά λάβωσιν, ά ντ’ αΰτοϋ, τά  100  σώματα τοϋ τόμου 
τούτου. Χωρίς τάς δυστυχίας μου, ήθελα άσχολεΤσθαι 
την ώραν ταυτην είς τόν τέταρτον τόμον. Καί δέν είναι 
μόναι αί καταλαβοϋσαί με δυστυχίαι' μέ φοβερίζει μία 
άλλη νέα δυστυχία, ά λλ’ αΰτη όμως δέν θέλει είσθαι, 
ώς αί παρελθοϋσαι, α “Έ τ ι  τούτου λαλοϋντος», 
νει καν τόν καιρόν νά χωνεύσω τάς πρώτας.

Την εδώ κλεισμένην στείλε τόν Βάμβα σφραγισμένην 
καί παρακίνησε τον καί σύ νά μην άποβάλη όσα τόν 
έγραφα διά σου καί του Β λ . την 15 . Είναι καί δ ι’ αύ- 
τόν ένδοξον τό έργον, καί πολλής ώφελείας πρόξενον είς 
την Ε λλά δα · ώφελείας, οποίαν Εσως απολαύσεις καί συ. 
πέμπων τά τέκνα σού ποτέ είς αυτόν, με άσφάλειαν ν ’ 
αποκτήσωσιν έπιστήμας χωρίς κίνδυνον νά χάσωσι τό

—  2 7 5  —

, μ αφι-



κάλΙικιταν και |Αέγιυτον των ίπκτττιΐΛών, την αθωότητα 
των ηθών. Εΰτύχει ! και γράφε ρ  εις τό έξης ευτυχίας.

—  2 7 6  —

Φί.1ε.

ίΟ Όχτωβρίον 1830.

Ά Ίπίζοιχαί σε πανοίκιον.Ή μακρά [ίου σιωπή αιτίαν 
εχει τάς ατυχίας [Αου, αί όποΐαι ηρχισαν, ώς σ έγραφα, 
μέ την άρχην τοϋ έτους, καΐ πιθανόν ότι θέλουν τελευτή- 
σειν μέ την τελευτήν τοϋ όδυνηροϋ μ.ου βίου. Η ιΧικη 
σου σιωπή μέ φέρει εις μεγάλην άδιάλυτον απορίαν.Πρώ­

τον δεν μ ’ ανήγγειλες είς τόν καιρόν τόν θάν. τοϋ Β λ . 
Δεύτερον καί θλιβερώτερον εις εμέ, ότι άφου μ έπλήγω- 
σας κατάκαρδα μέ την αγγελίαν τής δυστυχίας σου, δεν 
έφρόντισες νά μέ παρηγόρησης άναγγέλλων καί την θερα­
πείαν αυτής, την όποιαν ή θελ’ ακόμη άγνοεϊν, αν δέν μέ 

την έκοινώνει ό Βοϋρος την 8 τοϋ παρόντος.
"Ε χω  τινά βιβλία σου, ακολουθίαν τών προσταλθέν- 

των, καί προσμένω άλλα τινά Ικανά νά κάμωσι δέσμην 
(είς την όποιαν εΰρίσκεται καί ό χρυσοδεμένος τρίτος τό­
μος τών Ά τάκτω ν διά την λόγιαν Μαρίαν) διά νά σέ 
την στείλω. Διά τών 'Ροδοκανάκη, κατά τό σύνηθες;

Μέ κακοφαίνεται ότι δέν είχες ακόμη πληρώσειν (ώς 
μέ γράφεις την 31 Μαρτίου) εις τόν Ζωσιμάν τά φράγκα 
2 1 3 ,5 0 .  Πλήρωσε τα , σέ παρακαλώ, καί αυτά, καί



[α’ αύτΛ Ιτι φρ. 1 2 7 ,5 0 ,  χρίω5Τ5ύ[/.εν« δια το 1 8 2 9
έτος. Ποϋ ιύρίσχεται ϊτιριβρον 5 Ζ. στείλε τον καΐ την 
έδω κλει,σ|Λένην.

Μην άμελήβηξ, δια τον θεόν,τό τρΐ|Ληνιαΐον του αδελ­

φού [ΑΟυ, δια να |Αη |Αθυ γίνηται και αυτή ή φροντί; μά- 
στβί έπι [λάστιγι. « Καί τό πό(Αα [Αου [Αετα κλαυθμών 
έκίρνων » .

Μ ’ επιστολήν βου χ '. Μαρτίου, 1 8 2 8 , μ ’ ελεγες ότι 
εμειναν εις χεϊρας τοϋ μακαρίτου Β λ . τα  έζής βιβλία μου·

—  2 7 7  —

56 σώμ. Α ’. τόμ. Στράβ. 16 ®ώμ. Α '. τόμ. Παυσ. 
» Γ ' .  » » 31 » Β ' .  » τ>194 » Γ ' .  » » 31 » Β ' .  » τ>

200 » Δ '.  η » 9 9 » 'Ιεροκλ. αστεία

8 2 Β Μάρκ. Αύρηλ. 4 3 2 » Α Ίλιάδος

180 » Ξενοκράτους 6 5 7 » Β  »

61 'Ιποκρ. καί Γαληνοί3 7 8 6 » Γ  »
50 » έπιστ. Κυπρίου

Παρα ταΰτα εστάλησαν 9 Φεβρ. 1 8 2 9 ,  τα ζητηθέντα 
πό τον κ. 'Ρ ώ τ ,  καί Ζ. Β λ . 2 3  8βρίου, 1 8 2 8 .

2 0  σώματα Πολιτικά Άριστοτέλους.
2 0  » Ηθικά »
2 0  » Πολιτικά Πλουτάρχου.
2 0  » Άπομν. Ξενοφώντος.
2 0  » Βεκκαρίου.
2 0  » Λυκούργου.

■Άσπασαι,φίλε,άπο μέρους μου καί παρακάλεσε τόν υιόν 
του μακαρίτου Β λ . δστις ^αβεν. Αγαθή "^ύχη ! τον



τόπον τον πατρόζ, νά μέ ιττείλγ·, α-ημείωσιν όλων τούτων 
των βιβλίων, με διάχριιιιν των πωλημένων καί τών με· 
νοντων απωλητων. Καί τα μέν άπώλνιτα, άς μείνωοιν 
ίίξ τό εζης εις αυτόν καί είς σε κοινώς. Των δε π ω λημέ­
νων, αν τό χρίνητε δίκαιον, να μοϋ σταλΟη ή ποσότης, 
τώρα μάλιστα, άφου οΐ αυτοί φίλοι ομογενείς μετά ·οΰ 
μακαρίτου έκριναν εύλογον νά κολοβώσωσι τήν κ α τ ’ έτος 
στελλομένην συνδρομήν. Αέν τούς μέμφομαι, ούδέ δίκαιον 
έχω νά μεμφθώ κανένα περί τής κολοβώσεως. Δεν αδικώ 
όμως κανένα ζητών νά βοηθηθώ καν άπό τούς κατά π ά ­
σαν ώραν καί στιγμήν ρέοντας ιδρώτας μου. *Αν είχα 
ταυτα τά βιβλία εις χεϊράς μου, δυνατόν ήτο νά τά π α ­
ρακαταθέσω είς κανένα φίλον, καί νά λάβω ά π ' αυτόν 
τά  αναγκαία είς τάς χρείας μου·

’Έ λα β α  καί τήν όλιγόστιχον επιστολήν σου τής 3 
Μαίου, καί έπέρασα είς πίστιν τοίΰ λογαριασμού τά άπό 
τον Πίκκολον πληρωθέντα φρ. 4 .

Εύδαιμόνει! Ο. Ο.

—  2 7 8  —

Ελαβες τά διά τού έν Μασσαλίιρ Ί .  Μαυροκορδάτου 
σταλθέντα περί τά  μέσα Απριλίου 2 0  σώματα τού τρί­
του τόμου τών Ά τάκτων ;

Έλέησέ με νά γράψης τόν Θεόκλητον νά παραδώση 
είς τόν Κοντόσταυλον 0σα κρατεί βιβλία μου είς ούσίαν 
ή αργύρια.

Έλέησέ με νά μή μέ κάμνης ψωμοζήτην, παρακινών 
τόν Ζ. είς συνδρομήν τετάρτου μέλλοντος (καί πότε μέλ­
λοντος! !) τόμου τών Ά τάκτω ν, ώς έκαμες μέ τόν δεύ­
τερον.



9 Ι^οεμβρίον 1830.

"Ελαβα, φιλί, την 2 2  Όκτωβρίου έπκιτολνιν του. 
Εύχαριττώ σε δ'.α την περί του ά^ελ^οϋ {ίΟυ πρόνοιαν. 
Μην άργήσης, σέ παρακαλώ, να στείλγ,ξ καΐ τα  χρίω· 
στουριενα είξ τον Ζ. Τον κύριον Ν . Βλαστόν άσπάζθ[/.αι, 
χαΐ ,τόν παρακαλώ να χατευθύνγι χωρίς αναβολήν, οσα 
βιβλία [/.ου εύρίσκονται εις χεϊράς του, προς τον έν Α ΐ- 
γίνη Αλέξανδρον Κοντόσταυλον. Είθε να γένη, ευτυχέ­
στερα ή τούτων αποστολή ! Τ α  περιφθέντα εις αυτόν 50  
σώ[/.ατα τοϋ τρίτου τόαου τών Ά τακτων έβυθίσθησαν 
εις την θάλασσαν, ριέ τό αυτό εκείνο πλοίον, εις τό όποιον 
έπνίγη καί ό Βαρδαλάχος. Ζηλώ την τελευτήν του, επειδή 
εγώ πνίγομαι κατά πάσαν ώραν καί στιγμήν από δεινό­
τερα τής θαλάσσης δεινά.

Τ ά  βιβλία σου κρατώ ακόμη όλίγας ήμέρας, διά τήν 
ελπίδα νά προσθέσω καί τόν μ ε τ ’ ολίγον μέλλοντα νά 
έκδοθή εικοστόν τόμον τής Εγκυκλοπαίδειας.

Μή λησμονήσγς τόν θεόκλητον.
Ό  κ. Ζ. ας έρωτήση τούς λαβόντας τόν Α ' και Β '  

τόμον τών Ά τάκτω ν, διατί δεν τόν άπεκρίθησαν.
Άσπάζομαί σε πανοίκιον ! 0 ·  Ο.

Στεϊλέ με, νά ζήσης ! καταγραφήν τών μελλόντων νά 
σταλθώσιν είς τόν Κοντόσταυλον βιβλίων μου.



—  2 8 0  —

Εύχο[χαι καί «  καί την φίλην οίκογένίΐαν τό νβον έτος 
ελεύθερον άπο πασαν λυπηραν ρεεριραν ! Την έβδόριην 
τοΟ παρόντος κατεύθυνα εις τούς έν Μασσαλί<? υιούς 'Ρο- 
?ίοκανάκη καί υυντροφ, κιβώτιον ίτηριείωριένον I 11 Ν" 17 
καί περιέχον τα έξης βιβλία-

1 Ο ΐϋ Ιίο η η & ίΓβ  (Ιββ βο. η& ΙαρβΠ βδ, Ι ο η ι .  60” “ φρ. 6  

I ΟίΐίπΟΓ ^β8 ρΐ3Π θΙΐ6δ  άϋ ΐΟΊΏ. 60 ““ . . . .  5
1 Α ϋ ΐΓ β  ΟαΙιΐβΓ περιέχον ΙΐΐΓβδ ί̂ Ι 1α1)1βδ ϋβδ

ρΐδποΐιβδ..........................................................  5
4 ΐΟΓηβδ άβ Γ Εηο^Όίορβάϊβ ιηοίίβρηβ άβρυίδ

Ιοιη. 17 3 2 0 ......................................... ' . , 30

φρ. 4 6
1 Δέβρ,ην περιε'χουίαν βτιχωμένον τον Β®** τό(ΐον τών 

Ά τακτω ν διά τ-ίιν φιλόριουίον Μαρίαν.
8 κο|χμάτια.

26 ’Ιαγοναρίον 183ί·

"Επρεπε νά α ι  γράψω ευθύς άποϋ τά εατειλα- άλλα 
ρεόλις τά έστειλα, καί μέ κατέλαβεν ή ιτυνηθης μου άρ· 
θρϊτις μέ όλίγην νάρκην εις τάς χεϊρας, ητις μ ’ εμπόδιζε 
νά κινώ άκωλύτως τόν κάλαμον. Σήμερον εΰρίσκομαι όχι 
καλά, άλλα όλιγώτερον κακά.

Έμήνυσα τούς προλεγμένους 'Ροδοκανάκη νά βου κα- 
τευθύνωσιν αύτοΰ τά βιβλία κατά τον (ηυνήθη τρόπον.



Πιθανόν ότι καί βΰ αυτόθϊν εφρόντισίί να τούς γράψγις, 
ώς σ ’ ελεγα είς την ΐτπστολην μου 1 8  Ό κτω βρ. 1 8 3 0 . 

Καί πάλιν ΰγίαινε καί εύ τύ χίι! Ο . Ο .

Έχ ΠαρισΙωγ 4 Αύγουστον 1831.

ΦίΛΐ χύγΐί 'Ρώ τα,

Ασπάζομαί σε ττανοίκιον. "Ασπασαι άπο μέρους μου 
κ ευχαρίστησε τον φίλον Ν . Βλαστόν διά τά  όποϊα σ 'ε -  
δωκε τεΛ $υταΐα  φρ. 3 0 0 ,  ώς λέγει ή εις χεΤράς μου επι­
στολή σου της 17 Μαίου. ΤεΛε\>ταΐα θέλουν εισθαι, ώς 
τό εμαντευσε, επειδή το τέλος μου ηγγικε' τό πολύ ίσως 
με το τέλος του έτους. Είθε την αύτην μαντείαν νά είχαν 
κάμειν καί οΐ άλλοι! νά έλευθερωθώσι καί αυτοί, νά 
ελευθερώσωσι κ ’ εμέ άπό την παρούσαν έσχάτην αμηχα­
νίαν. Μ δλον τούτο, σ ’ εξορκίζω είς την άγάττην των 
τέκνων σου νά μή κοινωνήοης είς αυτούς τά  παράπονά 
μου διότι ούδέ δίκαιον εχω νά παραπονώμαι προς τούς 
έχοντας όλα τά δίκαια νά οίκονομώσι τά Γδια.

Την λεγομένην αμηχανίαν θέλεις καταλάβειν άπό την 
εδώ κλεισμενην αγγελίαν του Ιερ α χ ιχ ον  Σ ίτηχί-^μον. 
Χωρίς την χρηματικήν αμηχανίαν, η θελ’ εισθαι κ ’ αύτός 
εκδομένος προ πολλοΟ, καί ο τέταρτος τόμος των Ά τά - 
κτων έτοιμος νά έκδοθτ,. Υπομονή! Μ ’ εύχεσαι ψυχήν



άτάραχον άλλα πώ? «ναι δυνατόν να [ΐη ταρασίω[Ααι, 
όταν άτΓροσδόχητοι «εριστάβας |/.ου δενωαι τας χεΐρι̂ ί̂ 

θλιβερά; άλυιιίδας;
Σπούδαβε λοιπόν, φίλε, [Αετά του φίλου Βλαυτοϋ, αν 

ηναι δυνατόν, νά (Αοϋ προξεννίίνι; τινά; συνδρορτάς άπό 
του ; αΰτου όριογενεΤς εί; τόν ριέλλοντα νά φαν·  ̂ περί τα  
τέλη του ριελλοντο; Σεπτεαβρίου Σννέχ^ημ-οΥ ίίρ α τ ιχ ό ν .  
Δεν εχω την ώραν ταυτην πλήν δύο μόνου; βυνδρομη- 
τ ά ;, τόν Κοντόβταυλον, διά 3 0  αντίτυπα, χαι τόν Πρα· 

σαχάκην διά . . · 2 0 .
Ε λπ ίζω  άπό Λόνδρα; τινά;" άλλά τά ελπιζόμενα εί­

ναι άδηλα.
Ά ν επιτύχνις τά ; ά π ’ αΰτοΰ ελπίδα;, φρόντισε να με 

σημίΐώσΥι; καθαρά τονομα καθενό;, και την θέληβιν του 
εΐ; τίνα άγαπ? νά παραδοθώσι τά διά την συνδρομήν 
του άντίτυπα' και σπούδασε, νά ζήσνι;! νά με φθάσγι η 
άπόκρισί; σου πριν τό τέλο; τού Σεπτεμβρίου. Αν εν τί^ 
μεταξύ με καταλάβγι ό θάνατο; (άν ηξευρε; πόσον τόν 
επιθυμώ!) ό Φουρναράχη; θέλει πληρώσειν τά ζητήμα­

τα  σα;.
Τόν αεταξύ μα ; λογαριασμόν κατέγραψα ως με τόν 

εστειλε; εμπιστευόμενο; εί; την άκρίβειάν σου" ούτε και­
ρόν, ούτε δύναμιν εχω νά εξετάζω λογαριασμού;. Τούτο 
μόνον σε παρακαλώ, νά μην άμελη; τό τριμηνιαϊον τού 

δυστυχοϋ; μου άδελφοϋ.
Άπό τόν Σοφιανόπουλον θέλει; λάβειν γράμμα μου 

όλιγόστιχον τ η ; 2 0  Ιουλίου. Καί πάλιν άσπάζομαί σε 

πανοίκιον. 0 ·  0 ·

—  2 8 2  —



20 ΣιπτιμβρΙον 1831-

Ασπάζομαί σε ττανοίκϊον, ωσαύτως καί τον (ώς τον 
είκον(ζείς) χρηστόν Βλαστόν.

Την επιστολήν σου τής 2 9  Αύγουστου Ιλαβα, περιέ- 
χουσαν την καταγραφήν των συνδρομητών. Ευχαριστώ 
καί αυτούς, και σε τον προζενητήν αυτών. Κατεγράφη- 
σαν εις τό τελευταίου φύλλον του Ίερ . Συνεκδ. μετά 
των άλλαχόθεν συνδραμόντων. Καί τά 6 7  αντίτυπα θέ­
λουν σταλθήν (ώς με διατάσσεις) προς τον έν Μασσαλία 
Ί .  Μαυρογορδάτον. Ή  κιβωτός ελπίζω να σταλθή πριν 

τής 10  ’Οκτωβρίου.

Τ α  6 7  αντίτυπα προς 7 ,5 0  φέρουν φρ. 5 0 2 ,5 0 .  
Αφαίρεσε έξ αυτών φρ, 1 4 8 , δια νά τα  στείλης εις τον 

Ν . Ζωσιμαν μέ την εδώ κλεισμένην προς αΰτ. επιστο­
λήν, καί πέμψε με τα λειπόμενα φρ. 3 5 4 ,5 0 .

Εις την κιβωτόν θελεις εύρεΤν πλειότερα τών 6 7  αν­
τιτύπων. Εκ τών πλειοτέρων τούτων :

2 είναι διά σέ.
2 διά τον Βλαστόν.
2 διά τον Ν. Ζωσιμαν.
1 διά τόν Βάμβαν.

καΐ τά  λοιπά οίκονόμησέ τα  (διότι δεν ενθυμούμαι τώρα), 
ώς οικονόμεις καί τά πρό τούτων.

Περί τής περιηγήσεως τού 6α γ δ  θέλω φροντίσειν.



Έ χ ω  τον 21 τόμον της Έγκυκλοχαιδείας, χαί θίλω 
τον χροσθέοίΐν είς την κιβωτόν. Πέρ. εις χίστ. μου

φρ. 7 ,5 0 .
Σ λ? εύχομαι όλα τά αγαθά!

Ο. ο.

Προκατάλαβε τους έπιθυμοϋντας να φιλοδωρήοωβιν 
έκ τών αντιτύπων τούς πένητας, να μη τα  βτείλωσιν εις 
την Κυβέρνητιν, άλλ' εις κανένα των ττιβτόν φίλον, νά 
τα  διανείμγι είς Ιερείς πτωχούς, και έξαιρέτως εις τους 
ΰπό ζυγόν γάμου. Άπό τούς κοσμικούς τούτους ιερείς 
ελπίζω την άναμόρφωσιν των ηθών μας, ώς το λέγω εις 

τά  προλεγ. σελ. μη.

—  2 8 4  —

17 ’ΟχΓωβρίου 1831.

ΦίΛΐ χύριι 'Ρ ώ ζα,

Άοπάζομαί σε πανοίκιον ωσαύτως καί τον αγαπητόν 
Βλαστόν. "Ελαβα την 4 Όκτωβρίου επιστολήν σου, καί 
τό  έγκλεισμένον γραμματείαν τοϋ Β λ . διά φρ. 5 1 2 ,6 8 .  
Ευχαριστώ την προθυμίαν του νά τά  ίρβάση πριν τά 

συνάξη.
Ή  κιβωτός κατευθύνθη την 12 Όκτωβρίου πρός τόν 

έν Μασσαλί;}: Ίωάννην Δ . Μαυροχορδάτον, σημειωμένη 

Β , Κ . καί περιέχουσα, ώς σε έγραφα·



6 7  αντίτυπα διά τους βυνδρο^ινιτάς 
13 διά ®έ, ίχ των όποιων 2  ηοαν διά βε

8 0  2 —  διά τον Βλαστόν
δώρα 2 —  διά τον Ζωσιριάν

1 —  διά τον Βά|Λβαν

Τώρα προσθέτω 1 —  διά τον Ίωάννην

8  Βοΰρον ιατρόν.

2  τόριοι X X I  και X X II  Εηο^οΙορ· ΓΠΟίΙβΓηε. ( Σ ’ έ­
γραφα ένα, διότι δεν είχε φθάσειν ό άλλος) φρ. 15 

4 τόριοι ν ο γ 3 § . ΠΐΙβΓ. θβ (ΪΓίίΟβ, ρ&Γ Οαγβ. 17 

Περασί τα εις πίβτιν ριου φρ. 3 2

Άπό τό (Λ·/,νολόγτιμα τών επιστολών συριπεραίνεις, δτι 
δεν ίτο  δυνατόν νά περιέχωνται εις την κιβωτόν οΐ ζη· 
τουριενοι Ιΐανταζίδες. Ιΐροσριένω λοιπόν νά ριέ διδάζητε 
πώς καί διά τίνος έχουν νά σταλθώσιν άκινδυνως. Σάς 
παρακαλεΐ έτι ό Πανταζίδης νά τον είπητε, άν τόν συγ- 
γωρηται νά προσθέστι εις τους ζητου[Λένους καριριίαν είκο- 
στάδα Πανταζ. άν αΰτου ηναι ελπίς νά πωληθώσιν, εις 
άποζηρ-ίωσιν τών δηριευθέντων άπό τους Κοζ. *Ας πω λη­
θώσιν όριοίως καί όσοι Συνέκδηριοι περισσεύουσιν άπό τους 

13 ιχετά την άφαίρεσιν τών δώρων.
Μ ’ εύχεσαι εις τό τέλος της επιστολής σου ψυχήν 

άτάραχον. Τοϋτο ηλπιζα καί τοϋτο εΰχόριην κ ’ εγώ, 
|Λετά τόσους κόπους του παρελθόντος βίου. Α λλά , φευ! 
όσον πλησιάζει ή άποβίωσις, τόσον πληθυνονται τά βιω· 
τικά ριου βάσανα. Ό  έξάδελφος Κωνστ. Πετρίτσης ίλέ 
τυραννεί πάλιν περί του άδελφου ριου, αρκετά τυράννου- 
[Αενον καί χωρίς τούτου διά την αδυναρ.ίαν νά τόν βοη­
θήσω πλειότερον. Νομίζουν ότι τό πλήθος τών εκδόσεων

—  2 8 5  —



[ΛοΟ «φίρε χαΐ πληθοί άργυρίων, ώ ; επρεπι φυσικά νά 
φέρνί, άν αί περιστάσεις καί Έλλτ,νικαί καί ξέναι ησαν 

εΰτυχέστεραι. Ά λ λ ’ έγώ άναγκάζορ,αι νά κάρινω οίκονο- 
[ΐίας άλλοτρίας τίΐς ηλικίας [Λου. Την βασιλικήν σύνταξιν 
μοΰ  την έκολόβωσαν ώς τάς έκολόβωσαν όλας.Προ
[Αικροϋ ειχαθα άπό τόν Κοντόσταυλον, ότι καί |ΛΪα [ίου 
κιβωτός γέμουσα τρίτους τόμους τών Ά τακτων έβυΟίσθη 
είς τό πέλαγος, με τον ττνιγμόν του ταλαίπωρου Βαρδα· 
λάχου. Οπως άν ηναι, παρακαλώ σε, φίλε νά τάξης, 
άπό τοίυ νυν τό τριμηνιαίου τοϊ3 άδελφοϋ μου 1 5 0  γρόσια 
αντί των 1 0 0 .  Στείλε τα  είς τόν Πετρίτσην.

Καταγίνομαι τώρα είς τόν τέταρτον τόμον των Ά τά κ- 
των μέ ψυχήν καί νουν άτακτον. Ευδαιμονείτε!

23 ΝοψβρΙον 1831.

ΦΙΛί τΐοΛϊχα,

“Εχω  την επιστολήν σου της 9  Νοεμβρίου. Ό  θάνα­
τος τοϋ άδελφοϋ μου (τριετές νεωτέρου) τούτο μάλιστα 
μέ λυπεί, ότι δέν απίθανε μέ πλειοτέραν αΰτάρκειαν καί 
χορηγίαν των αναγκαίων. Ή  έξ έμου βοήθεια, άν καί 
ανίκανος είς τάς χρείας του, έγινε πάντοτε μέ κολόβωσιν 
των ίδιων μου χρειών. Μ ’ δλον τούτο, φίλε, ή αΰτη βοή­

θεια άς άκολουθη, παρακαλώ σε, καί διά την ταλαίπω*



(5θν χήραν, το βΰνηθίς δηλαδί) παλαιόν τριριτινιαΐον. Μ«τα 
τον θάνατόν [ΛΟυ ϊοως ώφεληθγ τ ι  πλειότερον. Πλειότιρα 
αδυνατώ να σε γράψω. Σ ε άβπάζοριαι πανοίαιον με τάς 
υυνήθεις άπό ψυχής εΰχάς. “Αοπασαι εκ μέρους τον φί­
λον κ. Βλαβτόν. Δός, νά ζήσης! καί την εδώ κλειβμέ- 
νην εις τόν φίλον Κουμαν. Ο . Ο.

—  2 8 7  —

ΦΙΛί 'Ρ ώ τα ,

■21ι ΆπριΛΙοχ, 1832.

Άσπάζομαί σε πανοίκιον, καί παρακαλώ σε ν ασπα- 
υθής φιλοφρόνως άπό μέρους μου τόν καλόν κ ’ αγαθόν 
Βλαστόν. Άνέγνωσα την επιστολήν σου Απριλίου 8  με 
χαράν ότι υγιαίνετε, κ ’ εκείνην την προς τόν Φ . Φ . μέ 
άκραν μου λύπην, διότι συμπεραίνω έζ αΰτής άπό τα 
όποια λέγεις περί τής των αυτοϋ ομογενών διαθέσεως, 
δ,τι πρό μακρών χρόνων έφοβήθην και έπροφήτευα δια 
την αΰτοϋ Γραικικήν άποικίαν. Κ ατά  τό 1 7 7 8  έτος διέ* 
τριψα αΰτοΐ5 δυο σχεδόν μήνας. Ή  άποικία ήτο νεαρά, 
κ ’ έσωζεν ακόμη, άν όχι καλά, όπωσοΰν Γραιχικά. καί 
πολύ φιλοπατριώτερα τών εγχωρίων φρονήματα. Μ ’ ολα 
ταϋτα την έκρινα έκτοτε μέ λύπην μου ώς όλέθριον φυ· 
τευτήριον (ρβρΐοΐβΓβ) διά την μέλλουσαν τύχην τής 
Ελλά δος, α Έμίγησαν έν τοΐς έθνεσι, καί έμαθον τά



» ίργα Λυτών ». Είπε κΛί άλλος άπο τούς προγονούς 
ήριών,

7Τρό< ϊ«ς τύχβς γάρ τάς φρίνα; χεχτιίμεθα.

Να{, φίλε, οί ταλαίπωροι άνθρωποι σχγΐ|Αατίζονται και 
ριορφόνονται άπο τας περιστάβεις και τύχας, εις τά ς 
όποιας εύρεθώοΓ χαΐ ολίγοι είναι οί δυνατοί νά ώφελγ)- 
θώοιν από τάς τυχας, άν ή πρόνοια τάς εδωκεν είς αυ­
τούς βωτηρίους, ^ νά τάς άντισταθώοιν, άν ή όργη τοΰ 
Θεοί3 τούς εμπλεξεν είς τύχας όλεθρίους. 'Ο τύραννος 
έχολάσθη δικαίως (αν χαί μέ αδίκου φονέως χεϊρα) άπό 
τον ?κδικον πάοης αδικίας Θεόν, χαί αύτου άχουω δτι 
εΰρίσχονται παννιγυρισταί τοΰ τυράννου, μονονόχι το λ - 
μώντες νά τόν παραβάλωτι μέ τον Μάρκον Αύρηλιον. 
Τ α  τοιαΰτα, φίλε μου, δεν είναι ο ύ τ ’ έλλϊΐνικά, ούτε 
χριστιανικά φρονήματα. Περί των Ελληνικών γνωρίζεις 
τήν Ιστορίαν, και σε ανενθυμισαν όσας έλησμόνησες πολ- 
λάς καί μακράς ρήσεις των Προλεγομένων τοΰ Κ . καί 
συμπεραίνεις μέ ποίους οφθαλμούς ήθελαν ίδείν, άν άνε- 
φαίνετο είς τούς ενδόξους προγόνους μας χανέν ανδράπο­
δου, άναθραμμένον είς τοΰ μεγάλου βασιλέως τήν περσι­
κήν αυλήν, καί ήρχιζε πρώτην του πραξιν νά χαράξη τό 
Ελληνικόν νόμισμα μέ τό βαρβαρώτατον όλων των Π ερ­
σικών ονομάτων όνομά του Κ . Δ . I .  Μέ ποίους οφθαλ­
μούς ήθελαν ιδεΐν ανθρωπίσκον, τοΰ όποιου φροντίς ήτο 
νά σβέση τήν Ελληνικήν παιδείαν, καί νά μεταβάλη τό 
έθνος είς Άριστογείτονας, Ύπερβόλους καί Δημάδας, 

ωτακουστής, καταδότας,επιστολοσπάστας χαίσυχοφάντας.
Περί δέ χριστιανικών πραγμάτων, είς ταΰτα μάλιστα 

έχει χώραν τό όποιον ακούουν συχνά επ ’ Εκκλησίας 

Ο ρ<& ΐ)χω μ.βν ! Είς ταΰτα καν έχρεωστοΰσαν οί άνόη-

—  ' 2 8 8  —



τοι παννιγυρισταί του τυραννίσκου να δώβωσι προσοχήν, 
άν άγνοώσι την Ιστορίαν των ιδίων προγόνων, Ή  πι­
στεύουν τα παραγγέλματα τη« θρησκείας μα^ ώς 6εϊα, η 
τα κρίνουν ώς παραμυθία. Αν εφθασαν είς τόσην ασέ­
βειαν, ώστε νά μη τά διακρίνωσιν άπό τό Κοράνιον, ας 

μη βαρύνωσι την ασέβειαν μέ την ύπόκρισιν, έπαγγελ- 
λό|χίνοι Χριστιανοί. "Αν τ^  ι:.στ«όωσι (ααΐ τούς ιίχορ.οα 
νλ τίί ττιττιΟωοιν ! )  ώς 9«α , ί ς  τά ρ.ιλ,τώσι μί τ λ .,ο -  

τίραν ιτροσορν, ««1 4ς έρωτώσ.ν έο,οτοός, «π ώ ς αέλλ,ι 
νά κρινγ, τους τυράννους» όστις είπε α μακάριοι οί π ει- 
νώντις παί ίιψώντίς τ·ςν ί.χοπο,ύ,πν ; » »αί ρ.5ς ίπ α - 
ράγγϋύι νά άγροπνώρςίν ώπλισ,,.ίνοι ,  Λιά των 5πΧων 
τ ι ς  8ι»ο„„τ,;νϊις, των ίιξιώ ν «αί των άρ,στιρών ;

Έπι9ο|χώ νά ή  γράψω πλί.ίτςρα , άΜ ά 8ίν !Ϊν«. 
χρεία νά σοϋ προφασισθώ πάλιν την γεροντικήν αδυνα­
μίαν μου- την βλέπεις εις τά  κλονούμενα σηαεϊα του
πονίΛίοο,Λοο, Καί τά  Λ ίγα ταότα  8ίν ίγράφ α^ν, ςίριί, 
ώς ϊίσαγωγά ααΐ προοί|Λΐον τ ί ς  ίξ·?ς παραν.λάσίως ά σορ,- 
«οολίίς, όνόρασί τν,ν όπως άγαπας. Αίν άρφ,βάλλω, 
φίλι, ί τ ι  ή αατ' οίαον αγωγή των τίανων σοο ιίναι ααί 
Χριττιανιχή, Α λ λ ’ ότον καλή καί άν ήναι, τά τέκνα 

σου, περικυκλωμένα άπό πολλούς άναγώγους, κινδυνεύουν 
να ματαιώσωσι τούς έλπιζομένους καρπούς τη ς καλής 
οικιακής αγωγής. Έσύμφερε πολύ είς την ευδαιμονίαν 
Ολη: σου της οίκογενείας νά στείλης έξ αύτών εν η δύο, 
τχ  νεωτερα, είς τό εδώ Ελληνικόν Λύκειον, όπου διδά­
σκεται ή πεϊνα καί ή δίψα τη ς δικαιοσύνης, καί ακονί­
ζονται τά  όπλα τής δικαιοσύνης τά δεξιά καί τά άοι- 
στερά. Μ-η καταφρονήσ-ης, φίλε, τούς λόγους μου, καί 
ένθυμοϋ πάντοτε (πάλιν τό μεταλέγω) τό «πράς γάρ τάς
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τύχας τάς φρεν*ς κεκτη(Λεθα» , *Αν άποφαβίσνι? το σωτη 
ρίον τοοτο εργον, άργν'ιδχις νχ ρεε το κθ(νωνϊ](ΐνις 
επειδή εχω κάποιαν επιρροήν εις τόν διοικνιττ,ν τον Λυ 
κείον, τον φιλελ^τινέοτατον και φιλοδίκαιον χνδρα Λα 
(ιτερ-Λ,ν, ελπίζω νά οου ελαττώΐϊω και την άργυρικην ετή­
σιον πληρωριην διχ τ-ην τροφήν και άγωγ- ο̂ν τοϋ τέκνου 
σου' καί τότε τό πέμπεις, άφου πρώτον έλευθερωθώμεν 
άπό την μαστίζουσάν μας χολέραν, ητις όμως έλαττοϋ- 

ται καθημέραν.
Απορώ μέ άγανάκτηβιν κ’ εγώ, ότι δεν έλαβετε ακόμη 

τόν Ιερατικόν Συνέκδημον, μάλιστα επειδή επεθυμουν 
να μάθω την περί αυτόν κρίσιν, όχι την ΐδικην σου (την 
όποιαν ελπίζω δικαίαν) αλλά την κρίσιν των αδιακρίτως 
έπαγγελλομένων Χριστιανών. Ή  κιβωτός Β . Β · ή περι- 
έχουσα τους Συνεκδήμους εστάλη την 12 Οκτωβρίου, 
1831 ,·π ρ ός τόν εν Μασσαλία I .  Δ . Μαυροκορδάτον, νά 
σάς τους στείλη αΰτοΰ. Ερωτησετε τον λοιπόν τι τους 
εκαμεν αυριον τόν ερωτώ κ εγω .—  Επερασα εις χρέος 
του λογαριασμού σου τά 3 0 0  φρ. περί των όποιων καί 
πάλιν ευχαρίστησε τόν γενναϊον συμβοηθόν. Περί των 
λοιπών, σε παρακαλώ καί σ ’ ορκίζω είς την σωτηρίαν 
τών αγαπητών σου τέκνων,νά μη τους ε’νοχλήσ·/·|ς περαι­
τέρω. Τους ευχαριστώ διά τά παρελθόντα, τά οποία 
αέλλουν νά τά  πληρωθώσι μετά τόν θάνατόν μου' εις τό 
μέλλον ο ΰ τ ’ αυτοί μέ χρεωστοϋν τίποτε, ούτε εγώ έχω 
δίκαιον νά τους ζητώ τίποτε. Ε υ τυ χ εί! 0 . 0 .
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*Αν δεν βαρύνεσαι, στεϊλέ με τόν ετήσιον λογαριασμόν, 

κατά τό σύνηθες.
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ΦΙΧε 'Ρώΐα,

Άβπάζθ[Ααί σε καί τον κ. Β λ , πανοικίουζ, Σ ’ έγραψα 
την 2 4  Άπρι^νίου άπόκρισιν είε την έπιστονί;ν της 8.

Τώρα (Λανθάνω άτ:6 επιστολήν Μασσαλίας (3 0  Απρι­
λίου) |ν.ε λύπην (Αου άπαρηγόρητον 2τι ή κιβωτός Β 1\ Ν" 
2 ,  ή περιέχουσα τους Ιερατικούς Συνεκδήμους, εΰρίσκε- 
ται ακόμη εκεί, διά την υποψίαν μ.η δεν συγχωρηθη ή 
αΰτοϋ είσοδός τ ω ν  καί ότι προσμένουν άπό σάς την περί 

αυτών διαταγήν.
Ό  -τυνέκδημος είναι βιβλίον διόλου θρησκευτικόν, καί 

περιέχον τά  περί της ήμετέρας (καί άλλης) θρησκείας, 
καί ώς τοιοΰτον, δεν ΰπόκειται, νομίζω, εις υποψίας η 
φόβους έμποδίσεως. Ά π ’ αυτόν έστάλησ^ίν δώρα εις δια­
φόρους διαφόρων χωρών καί πόλεων Γερμανικών ακωλύ- 
τω ς. Μ ’ όλα ταϋτα, εάν ή αποβολή κφιθη αδυσώπητος, 
άλλην θεραπείαν δέν βλέπω, πλην νά καταμερισθώσι, καί 
νά σταλΟώσι κ α τ ’ ολίγα κατά τόν τρόπον οπού εστάλη- 
σαν πολλάκις άλλα εις τόν Ρ .  διά των έν Μασσαλία υιών 
Ρ .  καί συντ. Φροντίσατε λοιπόν περί αυτών χωρίς αργο­
πορίαν. Τ ά  ’Ά τα κτα  έμβηκασι' δέν βλέπω διά ποιον δί­
καιον κινδυνεύει ν ’ άποβληθη ό άθωότατος Συνέκδημος.

Περί τά τέλη του Ιουλίου ελπίζω νά τελειώσω τόν 
τέταρτον τόμον τών Άτακτων,πολύ παχύτερου των προ- 
τέρων. Ε υ τυ χείτε! Ο.



'Κν ΙΙαριπίυις τι)ν 3  7οί>»·/οι> ί832 .

Σ ΐδα σ μ Ιον  ψίΛου σε(>άσαιι ψΙ.Ιε χύρίε Ί ά χ ω 6 ( Ρ ώ τ α !

“Αν [Αί συγχωργ,ιετε νχ ττιστεύσω τό, «Τ α  των φίλων 
χοινά» ηί)ελα ειχειν εχειδ/ ό τεβάτίΑίο; Κοραης, δττίι 
ιλ' ίΧειξεν, άφοΰ ήλθα εις τονς ΙΙαριτίους, πατρικήν άγά 

χην καί φιλίαν, εχ̂ ει φίλον τον κΟριον Ιάκωβον 'Ρώταν 
άρα έίΑΧορώ κ ’ εγώ νά ελχίζω την φιλίαν τοΰ κ. 'Ρ ώ τα  
Τοΰτο τό έλχίζω χλειότερον, διότι κατά καιρούς διαφό 
ρους [α’ εδείξατε τηρ.εΐα φιλικά· άν ·καί χροήρχοντο χάν 
τότε άχό τήν ΐΑετά τοϋ τεβασριίου Κοραή άδολον φιλίαν 
τας καί τύττατίν του, εγώ τά ένόαιτα καί τά  νομίζω ώς 
τοιαΰτα, ώττε ελπίζω εις άχόκριτιν τήν επιβεβαίωτιν 
του « Τά των φίλων κοινά».

Ναι, κύριε, τό Ελληνικόν Λύκειον έτυστήθη τήν α ’ 
Απριλίου 1 8δ 0  άπό τόν ζήλον τοϋ σεβατμίου φίλου μας 
Κοραή καί τοϋ σεβατμίου Λαττερή· 'καί ό πρώτιττος 
σκοπός του αή πείνα καί ή δίψα τής δικαιοσύνης» καλ­
λιεργείται, άλλ’ ό δόλος καί Ταρτουφισμός τοϋ Καπ. 
εμπόδισαν εως σήμερον τήν έλπιζομένην αύξησιν τοϋ 
αριθμού των μειράκιων, όγ_ι όμως καί τ·ήν επιμέλειαν ·καί 
μελέτην των κτητόρων του είς τελειοποίησιν τής παι­
δείας καί ανατροφής όσων διδάσκει νέων, καν ήτο καί 
είς τόν αριθμόν. Είναι θαυμαστή ή πρόοδος, των όποιων 
9 εχει τώρα τό Λύκειον, είς τήν παιδείαν καί σπουδήν, 

ώστε δεν άχαταται ό σεβάσμιος συ-γγραφεΰς τοϋ Συνεκ-



8 φ ο υ  δ™ \ ίγι,

Α . ίβλέιίτΕ τίν  ί « „ ο λ ί ν  τοΟ Κ »π . (·ϊτΐ! ί·:ΐ|,«, ν^
■•«.ιχωρι,βή κ *ί , 4  „·; ΣΟιΛριιχτίΐ) ιρ δ ;
«ίΟ)·.ρι<.ιν τής :υρ«»,ρύξ!„;, ,

ιωριοι Λ « σ τ .ρ ΐ5, η β ίλ ίτ . γνωρί,,,ν. ί τ .  ί .χ ί ίω !  τδϊ 
ί·8»«» τά & »  ίτίθ„„. Εί;

λιων ! ! ίχ α 8ή συγχρό,^ρ ί,Οοχγ,ιι το οί; Μονάχον ·βο- 

ρηο. (χχ! τοΟτο ίίν  οϊν„ « „ * λ « Μ ί ,  ,οίρτος ί  ίχ.οτολί, 
ιιρος τον φίλον (ίϋς άχδ ρ,,φίχιο,^ τδ δ „ ,„ ,  δβνι

νχ ά ν ^ χλύ ψ , χ , ί  νίο ^ αρτορίο, ,Λέ τ «  όχογραφί.,- των 
οορ,ίΛΟίβ,των τον, 5τ« ίβ ,λ ,ν  δ(οολογί«„Ί, χχί * ,  ί λ -  
λΟί Τχρτοοφο! ίλ λ χ  ϊλ .γ , ,  χχί { λ χ ,  

γοίτο. Κα! χατίι το άγιχητον Μαχ.αίΛιχόν τον ννωριι- 
χον, Χ ά  ί,α ψ τ ί  ύ ,ά  τ ά  , ν β ,ρ η ι ,  έί,οιΙρίο, χοός ίρ.ογ, 
νεΤς τόοον, ώ ττε (λ όλον δτε εφχνη χ χροκχροξίς ρ.αρ 
χ«ι ε.ί τ χ ;  Έ λ λ χ ,ικ λ - ίφχρ.,ρίϊχρ, Χ ,ί 8, 5„ „ ρ ^ ίτ 0,  ,δς 

8.χφ0ρχ Εόρώχχς χχί χ χ ; Έ λ λ ίδ ο ς  ρείρχ, ίχί,^φβ,. 
XXV 1,5 το φβορειόν τοο όχερ τλ  είχοσ, (εε,ρχκ,χ, χχί 
τχϊ^Γενεβχν χολλλ, ά χ ' ίχοο έφίνχ χχί χ  άνόχτος χαί 
..« ,Λ χριώ ί,ς φ ολλί8χ „ - ί  χοό ΙΙχν τχζώ χ . Εις τ χ ,  

«,χίρεοίν τοο χρεωττεΐτχ, χχί ί, δ „ ίρ χ ο .; τοό ο.φοο 
Β χρ ,εχ . !χ ι ,8χ ίξεορε χαΐ ,χ  χχτχ τρ εχ , βχνχοίρ,ως τοδς 

Χ ω νς χχΐ νχ χχμνχ τό χλε,έτερον ρεεροο τών έ|χχόρων, 
χχλιοτχ τοΟρ ίιχχορεοορεενοος εις τχν Εύρώχχν, ν ί  τέν 
νο|χίζοον Τ,^ολίοντχ ! ! ! Ά λ λ ' χφίνω τοοτον τό  ̂ ίθλ'.ον 
!,5  τχν Ιοτορίχν, ίτχν οΐ Γρχ,χοί φ,λοσοφχσωο,, χ χ ϋ χ „ .  
χρίνο,χχε , ί ;  τλ  ζ ,τχρ .χτα  τ χ !  11 Μχίοο ίχ ,,το λχ ς  ο ,ς  
προς τον τεβχσρ,ιον κύριον Κορα^ν

Τέ Λόχειον ,ίνχ, (11„β (1β Ι 'υ ΐιβ ίΐ η· 5) Χλχοίον τχ ;
κατοικίας τοΰ κ. Κοραη εις καλλίστην Οέοιν. Τ ά  [/.ειρά-
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*οι«.ώντ«.. 3),α ί ίί  τί, α ϊτό οϊ«η|»« «ΐΛοΙον μ,ου, ««ί 
|Λίλ.»™ άπ4 1 3 ί ω ς 1 5  έτών. Σ«»τρώγο|Λΐν ολοι 

Ι,,ϋζγ, ω ΐ  ιίς Τ ί  ΜοτσΛ*, ίταν ό ω ιρ ό ί ρ·*! ίν ίν τ ιο ί-  

τ«ι’ .'Ε ίϋ .ί ΐ  ί ί β '  δ>« τ ίτ ή ρ  μ  τ ί  τ ί» »  του, ί  (οΜ ον 

άίολφδ' ριοτί τών 4 8 Λ ,ϋ .  του. Κ«1 *ροο-««ώρ.ίν ν ’»  

:ο„φόγω».ν τήν οίς 5λ» τ» ο χ ο λ η . .ί.»χ9ηο«ν, 8··» το
τληήος ί» ί  8ι» την φιλοχέρδειαν των έηιστατων, στρα- 
τιωτ·.»,ν ά8ι«φορίοιν »»■ ηω Ιογ.ρΜ ν άφροντ.οίων « 5  
ηοινωνιηοϋ βίου »«1 τη ! οΙ>α»»Ϊ! οίν.ονορ.ΐας, τήν οποίων 
η ω τϊ τδ Λ ίον  »»! ήττον Ρ » ! 8.8ίο»οον οί γονοίς μ .ς  
ηωτ» τδ ΆποοτοΊιίδν ρητδν « «1 χΛρ>5 Ρ-οο τωϊς χρι>»>! 
,ΛΟΟ ν.«1 ΤΟΙ! οίο·, ρ.!τ· ί|Λ0ϋ . . . »  5»ον »».ρδν |»ϋς όχοον 
πληοίον των. Αδτη είναι άναγναία ααί 8ιά την προς τον 
πληοίον αγάπην ηαΐ 8.ά τήν εδίαιρ.ονίαν ααΐ έΧεοβερίαν 
τού άνθρωπον. Όβεν «αΐ εγώ ό ϊ8·ος ιςάρνω τήν αΧίνην 
|ΛΟν ρεαζή των, ράπτω ε’ιαπροσΟεν των τοδς 8εο|ΐονς των 
ίν8νρ.άτων |Λθν, άν ααί έχορεν τήν βεράπαενάν ρας ααέ 
τήν άναγεεαίαν ύπηρεοίαν εε. τ· X. Πεατευσετέ ρε, ανρεε, 
δτε ν,αΐ τα ϊτα , ώς εεαί άΧΧα εεαΧΧεεργοννταε εις τδ Λν- 
■»εον, είναε αναγκαία εις τήν παείείαν καί ήρίρωοεν τενν 
ή,θών. Έ χ ω  καε τον πενταετή νΙόν ρου Αρεττειδην, 

σπονδάζοντα είς τδ Λνκεεον.
ΙΙαραδέδεταε δε εές τδ εΧύκειον ί,τε  ή άνατροερή κάβε 

ρεερακίον άπαετεί. Σήρερον. ποραδείγρατος χάρεν, τα 

9 ρεεράκεα δεδάεοιονται καθηρέραν (πΧήν τής Κ.νριακής) 

τήν 'ΕΧΧηνικήν ά,εκα καί τήν εΐ'όγκριειεν αυτής ρε τήν 

νίαν, καΧά καί ποΧδ καΧά, χωρίς νά άνα,ετενάζωρεν δεά 

τήν άπουεεέαν τού κ. Β ά ρβ α. 01 παραδιδόρενοε «υγγρα- 

φ.ες είναε ό Στράβων καί δ ΙΙΧούταρχος εές τά ίως 14 

ί-εϋν αεεράκεα, είς 81 τά δως 19  έτεόν δ Γοργίας, δ Εδ-
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ριπίδϊΐ; χαΐ ό Σοφοκλή;, τα  Μαθγ;{/.ατικα τρΐ; τ η ; εβδο­
μάδα;, τά  Αγγλικά τρ{;, τά Λατινικά καΐ Γαλλικά τρις, 
ή γενική Ιστορία καί ή φιλοσοφία τρ ί;, ή ιχνογραφία 
τρις, καί ή χημεία καί Φυσική εις την Ακαδημίαν των 
Παρισίων, ταΐίτα σχεδόν όλα διδάσκονται τά μειράκια 
μικρά καί μεγάλα κατά τό μετρον τ η ; φυσική; των δυ- 
νάμεω;.

Τό κοινόβιον τοϋτο εζετάζει την ανάγκην καί τό δεκ­
τικόν καθενός μειράκιου καί τό προμηθεύει διδασκάλους 
καί όλα τά μέσα διά την ευκολίαν της σπουδής, καί κρα­
τεί εις την οικίαν τοϋ Λυκείου τού ; νέους, άν αυτοί τό 
επιΟυμώσι, με συγκατάθεσιν των γονέων , εως νά γενουν 
ικανοί καί εντελείς εις ό,τιδηποτε επάγγελμα τούς άφορί- 
σουν, ηγουν έμπόριον, ίατριιίην, νομικά, γεωργίαν, η 
όποιανδηποτε άλλην επιστήμην ή τέχνην.

Ή  δαπάνη καθενός μειράκιου είναι φρ. 1 5 0 0 , διά δέ 
τά νεώτερα των 12 ετών 1 3 0 0 . Καί τούτο μέ σκοπόν, 
άν ό αριθμός των μειράκιων φθάση εως 2 0 , διά 1 2 0 0  
καί 1 0 0 0  καί άν 5 0  η καί 4 0  εως 1 0 0 0  καί 8 0 0 .  Διά 
δέ τούς υιούς σας εις την σημερινήν κατάστασιν του Λ υ ­
κείου δέν έμπορεΐ νά τού ; δεχθή όλιγώτερον τών 2 χ ι­
λιάδων διά τούς δύο, ή τον ένα 1 2 0 0 . Τό Λύκειον υπό 
σχεται νά ένόύγ), νά τρέφη καί νά άνατρέφη, τούς νέους, 
χωρίς νά έχουν οί γονείς νά φροντίσουν δι’ οΰδεμίαν άλ­
λην δαπάνην, παρεκτό; τά αγώγια τών επιστολών των, 
διά νά ήναι ή επιστολογραφία ελεύθερα.

Διά δέ την θυγατέρα σας έκάμνετε καλά νά την π έμ- 
ψητε εδώ, καί σάς υπόσχομαι μετά τοϋ κ. Λαστερή, νά 
εΰρωμεν τό (τυμφορώτερον καί οίκονομικώτερον σχολεϊον,
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Υί μϊλλον βε ι̂νίϊον χοραβίων, όττοϊα εύρίσκονται εδώ Λου- 

Θγίρανών (όχι καθολικών).
Βλέπετε άπο τά  γραφόμενά (Λου, ότι ή ισορροπία της 

δαπ:ένης ρ.έ την χρηριατικην χατάστασιν των Γραικών, 

έξαρτάται άπό την αυζησιν τών ριαθητών. Ώ σ τ ε  έπρο- 
κηρύξα|Αεν εις την τελευταίαν άγγελίαν, την όποιαν Οέ 
λετε ΐδεϊν κολλημένην εις τό τέλος τών αντιτύπων του 
Συνεκδήμου {όταν τά  λάβετε) ότι ύποβχόμεθα καΐ χρονι­

κόν λογαριασμόν τών εξόδων τοϋ Λυκείου.
Ή  γολέρα, δόξα εις τόν θεόν! μάς άπεχαιρέτισεν, 

άφοΰ έθέρισε 3 5  χιλιάδας ψυχάς. Τ ά  σύμμικτά μας κρα­
τήσετε, άν ελπίζετε νά πωλήσετε εις τούς εκλεκτούς 
(μήπως καί εκβάλετε τά έξοδα, είδε είπέτε μοι νά σάς 
τά έμβάσωμεν), τά  δέ λοιπά πεμψετέ τα  εί; Τδραν, 
έκ μέρους μου και τοϋ κ. Μ. Θ . 'Ράλλη, πρός τόν εκεί 

κ. Λ. Κοντόσταυλον.
Προστάζετε τόν Φουρναράκην δ ι ' ότι τόν κρίνετε Ικανόν. 
Υγιαίνετε καί εΰδαιμονεϊτε! ! ! μετά τής οικογένειας.

*Αν τύχη καί ίδητε τάς άδελίράς μου, εϊπετε εις αΰ- 

τάς ότι ύγιαίνομεν.
Ό  άγ«πών β»ς

Φ, ΦΟΤΡΝΑΡΑΚΗΣ.

— 296 —

β Τ ά  άνω γραμμένα, φίλε, άπό τόν φίλον Φ . Φ . είναι 
αυτή ή άλήθεια. Τό Λύκειον ήτο πολλά μακράν άποικι- 
σμένον ά π ’ εμέ, καί σχεδόν έξω τής πόλεως· καί, μ ολον 
ότι ή εις τόν φιλελληνέστατον άνδρα Λαστερήν καί τόν 
φίλον Φ. Φ . πίστις μου είναι άσφαλεστάτη, έκίνησα πάντα 
λίθον νά τό μεταθέσω, όπου νυν ετεθη, διά νά έχω τούς 
νέους σιμά μου, νά τούς βλέπω συχνά, καί νά τούς ώφελώ.



οχι τοσον με  τας «υμβοΆχζ [Αου, δσον μ ϊ  την όποίχν 
παρατηρούν, οσάκις μέ βλέπουν, δτι δείχνω εις αύτοΰς 

πατραΐ,ν γνησίαν στοργήν. Τούςχρεωστώ τοιαΰττ,ν στορ­
γήν, διότι άπ αυτούς, καί τούς όμοιοπαιδεύτους των,

ελπίζω την «ύδαιμονίαν τήςκακοδαιμονεστάτης μας (κατά 
το παρόν) πατρίδας. Έ μ εινε τώρα εις εσέ, φίλε, νά πρά- 
-,Πί περί των αγαπητών σου τέκνων δ,τι σέ διδάξη, ή 
πατρική στοργή καί πρόνοια.

Αΰτη είναι ή προς τήν 11 Μαίου μακράν έπιστολήν 
του άπόκρισις τοϋ γέροντας. Ταυτης κατόπιν ήλθε καί ή 
2 0  Μαίου, περί τής όποιας άπορεϊ τί νά συλλογισθή ό 
γέρων, επειδή 6 φίλος 'Ρώ τας έλησμόνησε τά γενέθλια 
τοϋ Κ . κατά το 1 7 4 8  έτος. Ώςτόσον χαίρω περί των 
όποιων έπαινεϊς αρετών τοϋ φίλου Β λ . Καί ίσως τολμήσω, 
να βιάσω τήν αδυναμίαν μου, νά κάμη δ,τι επιθυμώ- 
αλλά τούτο μετά τήν τελείωσιν τοϋ τετάρτου τόμου των 
Ατακτων, δστις θέλει έκδοθήν περί τάς άρχάς τοϋ Αύ­

γουστου. Εύτύχει πανοίκιος!

Ό  φίλος Ο . Ο.
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'ι Αύγουστον 1832.

Α γαθή τύχη ! Θέλω τον ύποδεχθήν καί πατρικώς τον 
εΰχηθήν, δταν κατευοδωθή. Ε χω  τήν έπιστολήν σου τής



15 ΊοΛίο·^, πIριίχο·^<!ϊν τί,ν συί«λ),·ι«τ.ιιίιν 8Λ φρ. 
550 τού 9ίλο·ί Βϊ,οίοτοϋ. Τόϊ χρηστά τούτον νίον ίοπο!· 
0»ι άπό ΙΛέροος μοο, κ«1 ίήλωοέ τον όνκργώ! κοιί ίν.ρ- 
γώ; ττ,ν εΰγνω[ΐθ'τύνην τ ίς  ψ'̂ χ'«ί

Πολλά νά σε γράψω §εν εχω δύναρΜ* δστ,ν ρ.οΰ αφηκε 
τδ γ?ίρ««, την κατέββεσεν ό θάνατος του φίλου [ΑΟυ 
Τ Η ϋ Γ Ο ί· επεσεν άπροσδοκητως ώς κεραυνός κατα της 
ταλαίπωρου ψυχής [;.θυ. Δύο ίΑΟνους φίλους [Αοϋ αφηκεν 
ή δυστυχεστάτη [χακροβίότης [Αθυ· αΰτδν καί τον σεδα- 
σριιον επίσκοπον (Συνεκδ. σελ. 3 9 3 ) . Μοΰ τούς άρπασεν 
ό θάνατος καί τούς δύο εις τάς τελευταίας στιγ[Αας του 
βίου, δτε ριάλιστα είχα χρείαν αυτών, καί >α αφινει 
ορφανόν καί παντέρηριον. αΤέτλαθι. καΐ άνάσχεο», δυσ 

κ ο χ έ σ τ α τ ,  Κ .

0 1 8 ' ίγώ ιολΙόΐί ·λπί8ιις ϊχω ά*ό τούς «ΙτοΟ οον- 
8ρΟ|ΐητάς. Μ'όλον τούτο φρίντιΟΕ ι ί  τούς π«ρ»κ·νίστ,ς,
ι,ίίων αϊτούς, δτι 81ν χαρίζονν, άλλύ τιροπληρόνοον ό,τι
ΙΛίΧλοον νύ πωΧήτωο., Α ΐτ» β&οον Εξάπαντος ζνιτηθην 
καί πωληθην, Οχι ώς άριστα (πώς είναι 8ονατον να ηναι 
ίριττα τ1 Ά τα κ τα ;), άύΐ' ώς άναγκαία .1ς τάν νεο­
λαίαν ριας. καί τά,ν παροίαα. τού γίνοος κατάοταοιν. 
Έλαβα προ ίριερών άπό τίν ίν Αίγίντ, Κοντοοταολον 
ύπογραιρίις σον8ρορικτών 8ιά 70 άντίτοπα- ελπίζω και 
άπο τήν Μαοοαλίαν, άλλ' δχι τόσα· άπό τάν Λονύραν 
ϊ,ως ΙΛίκρόν τι πλειότερα. Ό λα ταύτα ό,αως 8ίν β.λοον 
άρκίσειν νά ρεί λοτρώοωο.ν άπί> (Ιαρύτατον της τυπογρα­
φικής βαπάνης χρέος. Προνόησι, νά ζήσης! νά ρ.οϋ πρό­
σβασης τά ίνόριατα των συν8ροαητών, πριν τελείωση ο 
Σεπτίριβριος, άν είτυχήσης νά λάβης συν8ρο|ΐ,ητας. ο 
τελιυτατον τετρά8ιον 8ιορβόνω τήν ώραν ταυτην. Ια

—  2 9 8  —



δυο μέρτ) τοϋ τετάρτου τό[χου πωλοΐϋνται εδώ φρ. 2 8 , 
διά δέ τους συνδροριητας ορίζονται εις φρ. 2 0 .

Δεν εκαίΛνες καχά νά γράψης είς τόν Λαοτερην, άν 

καί χωρίί επιττολης σου ό Λαστερης θ ελ ’ είσδαι πάντοτε 
δ,τι έδείχΟη ί'ως τώρα’ό ζήλος του άνδρος υπέρ των Ε λ ­
λήνων είναι ανυπέρβλητος.

Ένθυαοΰ, αν λάβης αργύρια άπό συνδρομητάς, νά 
κρατήσν,ς φρ. 1 5 0 ,  διά νά τά περάσνις εις τον Ζωσιμάν, 
δταν σέ γράψω.

Περί δέ τής άϊδιότητος τής μνήμης μου μή φροντίζης, 
επειδή οΰδ’ εγώ πλέον φροντίζω. «Ό ψ έ μέν άλλα νουν 
έσχήκαμεν β , Τ ο κακόν είναι, ώς έλεγεν ό Θεόφραστος, 
δτι ό νους ούτος μάς έργεται τελευταίος, δτε ούτε νά 
συνεννοήσωμεν ούτε νά πράζωμέν τι νοητικδν δυνάμεθα 
πλέον. Δέν λέγω, ότι δέν πρέπει νά φροντίζωμεν περί 
τής μετά τήν τελευτήν ευδοξίας. “Α π αγε! Α λλά  καθώς 
εις όλα, ώσαύτως καί εις τούτο, νά ένθυμώμεθα τό «Μ η­
δέν άγανΒ. Ή  καθ’ αυτό φροντίς, έν οσω πνέομεν, πρέ­
πει νά άσχολήται είς τά καθήκοντα τοϋ κοινωνικού βίου· 
τήν δέ υστεροφημίαν νά τήν κρίνωμεν, ώς την εκρινεν 
ό Μάρκ. Αΰρήλ. (σελ. 2 7 -2 8 ) .

'Γό ζητούμενον άπό τόν Βλαστόν βιβλίον θέλω φρον- 
τίσειν νά τό εΰρω. Άσπάζομαί σας πάλιν καί τους δύο 
πανοικίους! Ο . Ο.

—  2 0 9  —

Τόν Κούμαν συμφέρει μάλλον νά τόν στείλητε εις 
Σμύρνην, παρά νά τόν κρατήσετε αύτοΰ.

Μέ λέγεις ότι άνέγνωσες τόν Συνέκδ. καί δέν μου 
σαφηνίζεις, ευλογημένε, άν έκατευωδώθησαν ολα τά διά 
τους συνδρομητάς άντίτυπα. Φροντίσετε καν νά μέ διδά-



ζγιτί «γχαίρω;, πώ? χ *ι  δια τίνοί εχω νά σαί στειλω τον 

τέταρτον τό[ΐον.
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1’ί Σ ίπτεμβρίον, 1832·

Η.ί$ 'Ρώτα,

Άυπάζοι^αί τας πανοικίους. ύ  καΐτόν φίλτατον Βλα· 
ιτόν, Εις άπόκριτιν τ ι ς  4 Σεπτερ-βρίου επιστολής σου, 
σάς εΰ^ταριστώ καί τους δυο δια την φροντίδα την περί 
τΰν συνδρο|Αητών, αΰτοΰς έπρόσαενα διά νά τελειωΟ^ ό 
τέταρτος τόριος. Θέλω σέ πειεψειν τά  αντίτυπα αετ ολι· 
γας ήρ-έρας, ώς ρ.έ διατάσσεις. Π ερί'δέ της χολέρας σέ 
λέγω τά έζ η ς ;

Ή  χολέρα, φίλε, κτυπ^ ώς έπί τό πολύ τον έσχατον 
λαόν, ηγουν ανθρώπους δυστυχείς, κακά κατοικηρ,ένους, 
κακά τρεφορένους, κακά ένδυρένους, είς ένα λόγον, πο- 
λερουρένους άπ ' όλα, 0σα φθείρουν κατά ρικρόν τάς δυ- 
νάρεις τοϋ σώρατος, καί τό κάρνουν δεκτικώτερον έπι· 
δηρικών άρρωστηρζτων. Έ κ  των εχόντων τα  αναγκαία 
καί χρησιρα είς καλήν ζωήν πολλά ολίγοι έκτυπήθησαν, 
παραβαλλόρενοι προς τους δυστυχώς ζώντας. Εκ τού­
των είναι, διά δυστυχίαν ρου άπαρηγόρτ,τον, ό άπό τεσ­
σαράκοντα έτη έως τώρα φίλτατος των φίλων ρου Θυ- 
ρότος, ώς θέλεις ίδεϊν είς τό τέλος τοϋ τετάρτου τόρου. 
Προσθέτω καί τούτο· ·η χολέρα έσεβάσΟη τά Λύκεια·



»ΙΓ0 ™  „ λ λ ά  1 5 - « ί ,  .,9^
τουλ«χ.,τον « « , ί ,  « χ ί , , ,  „ χ „ ρ „ ί ^ , „ ,

ΤϋΟτ» σί λίνω, φίΧ!, άφίνω, ί ΐ ;  πίίτρ,χή, ,ο„ 
(χ » ρ . ;  ™.ρρο;„ ««(.ρ,ίαν , ϋ ,

« « . «τοργη, τ „  πίρί τ»0 άγα^τοΟ  „1ο0 ά ; , ί φ „ „

ίρ ω τίιη ς  άνίίγκα,ταώ ς : «Τ ί ΐβ ίλ ί ;  „ ρ ί ξ ,„
™ ητο τ « , ο ,  ο„„ ; ,  άτ(ο>ιρίν«|Λθΐι (( τ ί  ,'στ,ΧΧι ,  „ χ !  
λ»γ*,0,^..05, 5τ·. ό τ ί ς  χ,Χ ίρ„;
λϊτ .ρ ο ς τ ώ , * ώ  ξηρϋρ 8,^ ™ ξ„8ι„ν .

^ΟΧο; ρ.».; ο βίος των ταΧιιπώ ρω . θ , , τ ώ ,  ί,πόίί,ται ,,’ς 
..ολλχ καί π ,ντ58ίιx^  άπροσίόκτ,τα. Ά λλίί πάΧιν οί 
Χ.γω : Κ ά μ , 5 ,τ . , ί  ^ „ ί σ ,  ό θ , ί ;  „ 1  Λ  88ηγί„^ λ 
γνώσί! 00» : Ε Ο τοχιΙτι! 0  0

Άϊταοιιάζομαι τέν φίΧοϊ Κοόμα».
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Π Ρ Ο Σ  ΤΟ Ν  ΙΔ ΙΟ Ν  Α Χ ΡΟ Ν Ο Λ Ο ΓΗ Τ Ο Ι

υ  8η|Λ0πί«7ΐκο; ,ίς χήν τρίτη, ,’γ , , ,  θραο.;τιρος.
-,κοτΓον Εις̂  ταυτην και εΧτίδα εχει νά ροϋ σηκώοη κατά 
τηε^κεφαΧή; τ ί  βαοίΧ,,ον ί ,ρ ίτ ,,μ α ·  άπαριβρ,! ϊ ,  χρ8; 

ί .  οοα ε,πα -κατά τώ . ρή ,,,τρ .χ ό ν τω ν  εΙς τήν τα,δεία, 
το» γε.οος 1 ερ „ ρ „ „ ,,

,.οΧΧϊκε; τ η ,  προβορία,· ζη τ ,ϊ άχόρη 8ειγείρ, καΙ



ίό  ί η »  Ι.ράτ..(»» τό φ α ν .ρ » » » . Έ > ·«« · 'Ρ » 
ί „ ρ ί 5ν ί » » . ρ . ν  «V  ί«  το= Μ .ν .χ ί..  Λ β . « »

■ Β ,δ έν .τ .-  ϊχη ««Ι - Ρ - -  "?
δέν θέλω να καταπίιαθώ. Ούτος είναι, τον οποίον αυτόν 
έααλέαατε. Έγώ τθν έδέχβ,ν π ίν το τ . ,εΐ πολλά-^ ί·λ ο -  
,ρο,όνην. Τ4ν έδωαα ααί τελ .οτ.ϊον τν,ν προς αο^ν επε- 
! 1 λ π ν ,α . ί  , ' - ο α ρ έ β ,  ότε έρχ.ταε προς το ,βε,οπωρον.

Μό λέγουν έα τό,ν ά ρ - Ρ -  " "
δ,αο^θπα.ο■  πρλγ,α παρίζενον οτε ο δ,,οπ.θναος πα

ί , ρ , ^ , ν  ,ελ α ο τ έα ν ,ώ ο τ ’ εέν αδο^τον εες τον

Ενοντα φρόνν,αα νέε τόν οοναναοτρέτ.τ.ε, αφοο τον τον-

να τθν εείρε,. Ά ν ίναε, θέλ.ε τον .γ α γ ρ εω ο εεν . Τοεαο ,α 
δεενίε πίοχεο δ ταλαέπωρος εις τλς τελευτά,ας ωρας  ̂

Καό.. το γρ«ρ .ίεα τ>«,.·0 ,α  γρα^ω ρ.πτε γΛο, ρεοτ 
όεδελ,ός, ρεάτε αέεν.ές δ.ίε αά,,έαν προ,αοεν άλλος δεν

- Λ .Λ .  τ·ίιν πρέ.ς τοί>? οίχ.ίίο·^ς τη? Πκτης),

■ Αλλά δέν ίχο. δ δ.οοτοχρς ο ίτ . εεαερόν, οίτε δοναμεν να 
™  ααε νά τό βάλοο εέ, τίζεν. Έ π εετ. φοβοο-

; : ε Χ . - Γ α . λ ο Ο . : π ^ 6 λ ε α ά α ρ . ε ς τ π ς Β , έ ν ν π ς ,

•Αν λάδεο «αερόν, προτε|οεο να το τοπωοο, ε ω.
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Είν ’ αδύνατον νά σέ πλΐ^ροΦΟρηοω, όιπιν εαπλτιξίν «προ· 
ξέννιβεν ίίς την ψυχήν μου τό όποιον μ ’ εοτε'.λες προ πολ· 
λου γραμμάτιον χωριστόν (/.αι τώ ρ ’ άφανίσμένον), τό 

περιέχον τάζ κατα τοϋ Φ . φρικτας μαρτυρία;, η μάλλον 
συκοφαντία;· διότι άν όλα δίν είναι μανικης λύπη; παρα- 
λαληματα, τό πλειότερον μέρος τουλάχιστον πρέπει νά 

ηναι φλυάρημα. Αδύνατον λέγω να σου παραστησω την 
προξενηθεϊσαν εις την ταλαίπωρόν μου ψυχήν ταραχ·ην, 
άν δέν τρέψω την δι·?)γησιν εί; εικόνα. 'Τπόθες λοιπόν 
άνθρωπον εΐςτό  μέσον της νυκτόςπλανώμενον εις τα  δάση 

καΐ κινδυνεύοντα νά πιασθ·  ̂ άπό κυνηγοΰντα; αυτόν λγι- 
στάς, χωρίς νά εχ·  ̂ -η νά ήξεύργι ποϋ νά καταφύγι^. Τούτο 
είναι αρκετά δεινόν, άλλ’ όχι τό δεινότατον. Υπόθες, 
ότι εις την τόσην αμηχανίαν άνεκάλυψε μεταξύ τοϋ σκό­
τους φως, και τρέχει συχνά προσκόπτων και συχνά ανε- 
γειρόμενος πρός τό φως, καί τέλος ευρίσκει κατοικίας η 
καλύβης θύραν άνοικτ·ην, καί σώζεται είςαυτ·έ;ν, η νομίζει 
ότι έσώθη. Α λ λ ά  μόλις "ηρχισε νά γαληνίζνι ή ψυχ·η του, 
καί ακούει, η συμπεραίνει, ότι αΰτη εκείνη ή κατοικία εΐ; 
την όποιαν κατέφυγεν,είναι αληθώς τό σπήλαιον των διω- 
κόντων ληστών, ί Εις ποιαν κατάστασιν φρικτήν νομίζεις 
ότι εΰρίσκεται τού ταλαίπωρου τούτου ή ψυχ·η τ·ην ώραν 
εκείνην ; Εις τοιαύττ,ν κατάστασιν μέ κατεβύθισε τόγραμ- 
ματίδιον, καί απορώ ακόμη, φίλε, ότι δέν με άπέπληξεν 

ή άνάγνωσίς του.
Μ ετά μακράν πλανητιν καί όδυνηράν καί άβοήθητον 

ζωήν, ευρίσκω πρός τό τέλος της άνθρωπον βοηθόν των



κοπών (Αου, παρηγορ-ητην των πόνων [χου, καί τό φαινό· 
μίνον, χξιον της πίστεώς μου, καί άκούω άπροτδοκήτως, 
οτι είναι το χείριστον πάντων των κακών, Ταρτούφος!!! 
Καί άπό τίνα ; Ά πό άνθρωπον, όττις εμπκττεύθη αΰτόν, 

πρώτον εμπορικάς υπουργία;, επειτα καί αΰτόν του τον 
υιόν. Συγχωρημενη ηθελ' είτθαι ή άπό τότην πίστιν είς 
τόίτην άπΐίτίαν μεταβολή, άν ήτο καν βέβαιος, δτι αυτός 
τοϊ3 έθανάτωϊε τόν υιόν. Άλλα μακράν ευρισκόμενος, 
γνωρίζων καλώς ότι ό θάνατος δεν θερίζει μόνον γέρον­
τα ς, αλλά καί κάλλιον ακόμη, ότι ό υΙός του (τοϋτο δεν 
ήμπορεΐ νά άρνηθη ότι δέν τό ηίευρε) ύπέκειτο εις όλέ- 
θριον πάθος. ! Π ώς έτόλμησε νά ΰποπτιυθη αίτιον του 
θανάτου τόν Φ ; Έ ξηντλήθη τόσον ό ταλαίπωρος νέος, 
ώστε κρίνω ευτυχίαν καί αυτοΟ καί του πατρός τόν θά­
νατόν του. 'Η ζωή του έμελλε νά ήναι ζωή οδυνηρά· καί 
εις τούτο αποδίδω τά όσα έγραψε πρός τόν πατέρα κατά 
τοϋ Φ.-ηγουν εις αδυναμίαν πλέον τής κεφαλής του, παρά 
είς κακίαν τής ψυχής· Μεταξύ των πολλών τούτων είναι 
καί ό γάμος του Φ . Ενδεχόμενον, φίλε μου, επειδή με 
φαίνεται χπίθανον, οΰδ' ήμπόρεσα έως τώρα νά τό άνα- 
καλύψω, άπίθανον λέγω (διότι ε'χων γυναίκα, φέρει καί 
τάς άδελφάς το υ , ώς άνθρωπος πλούσιος), ενδεχόμενον 
λέγω νά έκαμε τόσον μεγάλην τρέλαν. Α λλά  άπό γαμι- 
κήν τρέλαν είς ταρτουφισμόν τό διάστημα είναι πολλά 
μακρόν, χάσμα μέγα μεταξύ τών δύο τούτων. Ό π ω ς άν 
ήναι, καταρώμαι τήν ημέραν καί τήν ώραν, ότε έγνώρισα 
τόν Φρ. καί τόν υίόν του. Καταρώμαι καί τήν τύχην μου, 
ότι δεν μ ιθέρισε τό δρέπανον τοϋ θανάτου, πριν προσ- 
τεθή είς τάς πολυπληθείς όδύνας μου ή πλέον φρικτή οδύ­

νη, νά έντρέπωμαι νά βλέπω με απιστίαν άνθρωπον,
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οστίί «αρουσης ώρας δεν |λ ’ εδωκεν θ'!ιδε[/.ίαν
άφορ[Λνιν άτΓίστίας.

Με τρόπον φιλικόν καί έπιτι^δειον, χωρίς να ΰποπτιυΟη 
τ ίπ οτε, δός τον να καταλάβγ) τάς πολλας καί βαρείας 
ριου ασχολίας, να μη μέ ένοχλη είς τό έξης περί ταύτης 
της ύποΘέσεως- άν εχγ  διαφοράς δοσοληψίας μέ τόν Φ . 
ας τόν γράφη κ α τ ’ εΰθεϊαν τώρα μάλιστα άφοϋ τόν εβε- 
βαίωσα (καί άν δεν βεβαιωθη περί τούτου καν, δεν είναι 
τίμιος άνθρωπος), δτι ό υιός του δέν έθανατώθη άπό τόν 
Φ . Διά τούτο έπρόσθεσα μετά την υπογραφήν τους εξ 
στίχους, διά νά τους δείξνις, άν ή χρεί* τό καλεσν].

Σχίσε παρακαλώ σε, η καΰσε τό παρόν.
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Χθες άπροσδοκητως ελα β ’ αΰτόθεν επιστολήν άπό τόν 
σκυτοτόμον, γαμβρόν του Φ .Φ . Είς αυτήν παραπονεϊται 
ότι ό Φ . τόν χρεωστεϊ άργύρια ε’κ παλαιών λογαριασμών. 
Ταϋτα  δέν εγγίζουν έμέ' ό ,τι μ ' ε’γγίζει καί μοϋ θερίζει 
τα  σπλάγχνα είναι τούτο" ό σκυτοτόμος,διά νά άποδείξγ) 
τά  κατά του Φ . δίκαια ή άδικα, μοΰ άναγ*ρέλλει όχι 
μόνον τόν γάμον, άλλα τρόπον τινα ότι καί τόν εκαμεν, 
έπιστηριζόμενος είς την ελπίδα νά μέ κληρονομήση. Τ α υ - 
τα , φίλε, σέ γράφω, άν καί δυσκολεύομαι νά τά  πιστεύ- 
σω , διά νά παρα-κινήσ-ης τόν σύντεκν. πρός τόν όποϊον 
γράφω σήμερον (χωρίς νά τόν αναφέρω τό άπροσδόκητον 
τοϋτο) νά στείλωσιν άνθρωπον έδώ τό γρηγορώτερον νά

20
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παραλάβη δλην αου ττ,ν οΰ'τίαν διωρι-ιΐΛεν^ν ίΐς τό Γ υ -  
ρ.νχσιον τ ί ς  X . Τό πραγμα ?»ίν επιδέχεται αργοπορίαν. 
Άναλύοααι χ,ατα πασαν 5Τΐγ|Λήν, καί διστάζω, άν δυ- 
ναααι να περάσω τον χειριώνα. Ή  επιγραφίι ή Γ αλλ . 
τη ς επιστολής τΟυ οχυτοτόριου ώ[Αθίαζε τον χαρακτήρα 
τής χίΐρός σου. Συ τήν επέγραψες; "Αν ούτως έχγι τό 
πράγρ/.α, έ[Απορεΐς λαμβάνων άφορ|Λήν έκ τούτου, νά τόν 

άναγγείλνις ότι την ελαβα, καί νά τόν δώσγις νύξιν νά 

σου Ιστορήσ·/] όσα εγραψε προς ψ ί .
Σχίσε το.

"Ελαβα προχθές τό τυπωθέν διά της πόστας, καί έλυ· 

πήθην διά σφάλριατα τινά (ή  τοΰ συγγραφέως, ή τοϋ 
τύπου δεν έξεύρω). Εις αναγνώστην σερόν καί δίκαιον 
αυτά δέν σηριαίνουν τίποτε" αλλ επειδή ό πόλευ-ος είναι 
πρός άνΟρωπίσκον σοφιστήν, είναι δύο ή τρία τά έζής, 
τά  σηαειωαένα υ.έ σταυρόν, τά όποϊα άρχουν νά δώσουν 
άφορικήν εις αύτόν νά άντιγράψη, διά νά καλύψη την 

ά[λαΟίαν του.

I  « τ . ΕΕ.ΜΔ. 11. στ. 6, Ε! ?γρ4«. χαΟώς. — Γράφε, Ε! χ*1 εγρ*ψ».

στ 18 Κβι άλλο Τ 5) Α τό λέγει-—Γράφε, χ«ί άλλο 
τό λέγειν.

» 12, στ. 24. Κ«ίτοι, εΐ καί. συγγρ.—Γράφε. Καίτοι, ει

.{· β 13, στ. 7. Γάλλους συγγρ.—Γράφε, Ιταλούς.
Ί- Β 23, στ. 9. ΟουΙΙβΙβ,—Γράφε, ΟοαΙβΙ.



αντί ΕΕΛ14. 24, ίίί τ».ν δεκτέραν αημείωβιν, βτ. 4 νομοθετης. I ρ· 
όνοματοΟίττίί' τύπου  ̂ άντιγρ.

Ι  » 33. εις την τριτην σημίίωσιν ®τ. 2, Τό ίιν τ ιρ ογ  τέρας
μα*αροτ·*ό>·. — Γρ. τό δεύτερον τής νέας, τό του 
Κοδριαα, τέρας μακαροναίν.

Τ. Α » 36. βτ. 26, διανειβθή—Γρ. δανειυβή.
Τ. Λ ο 46, οτ. 2, 'ΛΟήναιαν.—Γρ· Αθηναίων,

» 47, οτ. 3, άνιστοριοίας.—Γρ, άνιστορησίας

Νά ζτ)5·/ίς, φίλε, ττρόφΟασε ϊσ&ν των σφαλμάτων τού­
των εις Βιένναν, τταρακαλών τούς εχ8ότας νά τροσΟεσουν 
εις τήν διατριβήν φύλλον προσραμμένον, ττεριέχον τ·ην 
διόρθωσιν των τυττογραφικών σφαλμάτων (ΕΓΓαΐ3),άι καν 
έττειδή τα αντίτυπα είναι ολίγα, νά διορθωσωσι με ρ.ελά- 
νην όσα άκόμνι δεν έσκορπίσθησαν διά δε τά σκορπισμένα 
καί ρ.οιρασμ.ένα, άνάγκτ) είναι νά τνπωθτι τ] διόρθωσες, 
καί νά σταλθ·^ εις όσους έστάλ6·ησαν (καί είς αύτον τον 

άνθρωπίσκον) φυλλάδια.
Λιόοθωσε καί σύ μέ τό κονδύλιον όσα έλαβες αυτοΰ. 

Κ αί πάλιν ΰγίαινε! Καΰσε τό παρόν.

—  3 0 7  —

Εύρ·ηκα άκόμγ) έν.
Τ  η Α, ΪΕ Λ 1Δ . 2 0 , στ. 2 4  πουδάζοντας. —  Γράφε, 

σπουδάζοντας.
Α λλά ταϋτα είναι μικρά. 'Γά σταυρωμένα είναι άναγ- 

καΐον νά διορθώστι.



δ :.

Π ρ ο ς  ΒΛΑΣΤΟΝ κ α ι  ΡΩΤΑΝ.

Ά γ α π η ζ ο Ι  ψΙΛοι,

Την εδώ χλεισ|Αενην άναγνώϋετε, φφραγίβετε καΐ στεί­
λετε ασφαλώς προς τον όποϊον γράφεται. Εΐπέτε (αε άν 
τον γνωρίζετε αΰτον και την κατάστασίν του. Είπέτε ριε 
άκό[χη, άν ηναι άξιος πίστεως ό προς τον όποϊον ριέ διο­
ρίζει νά στείλω τα ζητούμενα, Έσύμφερεν Ισως νά συνο­
δεύσετε την επιστολήν μου μέ ολίγους επαίνους της εις 
την πατρίδα μεγαλοδωρεάς του, λέγοντες ότι την έμά- 
θετε άπό ιδιαιτέραν μου επιστολήν.

Ό  φίλος Κοντόσταυλος δέν έφάνη ακόμη. Α ι’ αΰτοΰ 
με λέγουν ότι 9έλω λάβειν την επιστολήν τοϋ συντ. 
Απορώ καΐ λυπούμαι διά την μακράν τού καλού τούτου 
συντ. σιωπήν. *Αν ό̂ ζ̂ ι άλλο, έπρεπε καν νά μέ φανέ­
ρωση, άν έσώθησαν ή έχάδησαν αί σταλμέναι δύο δέσμαι 

Ευτυχείτε \ Ο. Ο.
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28 ΊονΜ ου 1825.

Την 2 τοΰ παρόντος σας έγραψα κατευθείαν, περί- 
χλείοας άλλην σφραγιαμενην (διά νά άνοι^^θη |Λετά την 
άποβίωτίν ριου) καί την 6  προς τον σύντ. διά τον Κ .Β .

Διά της παρούιτης σάς λέγω , ότι την 21  το\3 παρόν­
τος κατευθυνα διά τοϋ έν Μασσαλία Θεοδώρου Πρασα- 
κάκη πρός τον έν “Γδργ Ν . Γ .  ΙΙαγκαλάκην κιβώτιον 
σηΐΛειω[Αένον Ζ Β. Ν® 1 καί περιέχον 168  φυλλάδια, διά 
νά τά πώληση διά λογαριασ[κόν σας. Αΰτά δεν είναι 
άλλο, παρά ό είς τά Πολ. τον Π λ. διάλογος, τυπωθείς 
εις χωριστόν φυλλάδιον ριέ πρόσχη|Λα τυπωριένον εις "Τ -  
δραν, τό όποιον κρίνω άναγκαΐον νά σκορπισθη διά τάς 
παρούσας περιστάσεις, αί όποϊαι είναι πολλά κριτικαί.

Ε π ειδ ή  τον γράφω νά άκολουθήσ·η τάς διαταγάς σας, 
καί νά διορίση την όποιαν αΰτόθεν τον διωρίσατε τιριην 
τοϋ φυλλαδίου, ιδού σάς σηριειόνω εδώ τον λογ. διά νά 
τά ζη τε όσην κρίνετ’ εύλογον τιριήν.

Φυλλάδια 168  τυπω|Αενα είς 'Ύδραι 
πρός φρ. 2 ,5 0 .  

άτ· 10/ιοο

“Εζοδα κιβωτόν χτλ. . . .

4 2 0
42

φρ. 3 7 8
6 ,5 0  

φρ. 3 8 4 ,5 0



Τώρα ενθυ[Αθϋ[/.αί, 0τι Χέν <τας ίυημίίωια 

βίς τον καιρόν τον λογαριασμόν των προβτα- 
λέντων διά του £ν Μασσαλία κ. I I .  Άργέντη 
3 0 0  σωμάτων ΙΙολιτ. Πλουτάρχου, περί τάς 
άργάς τοϋ Φεβρουάριου. Ιδού λοιπόν καί 
τούτου ό λογαριασμός, διά νά κανονίσητε την 
εις την Ε λλ ά δ α  τιμήν του. Σώματα 3 0 0  

πρός φρ. 6 ,5 0  φρ. 195 0

άφ. 1 0 /,00 1 9 5  φρ.

<ρρ. 384,50

1 7 5 5 ,—

2 1 3 9 ,5 0

Σηαιιόνετε, παρακαλώ σας. όλα ταΰτα ακριβώς εις 
τόν λογαριασμόν τοϋ Γυμνασίου. Μην άμελήσητε νά 
γράψητε ευθύς προς τόν Παγκαλάκην, διορίζοντές τον 
την τιμήν τοϋ φυλλαδίου, καί τόν τροπον νά το διασκορ- 
πίση εγρήγορα. Υγιαίνετε εύδαιμονοϋντες !

Πρός τόν ερχόμενον Νοέμβριον (άν δεν με προλάβη ό 
θάνατος) ελπίζω νά σάς στείλω 3 0 0  σώματα άλλης νέας 
έκδόσεως. Είπέτε με έν τοσουτω πρός τινα νά τά  κατευ­

θύνω.

19 Νοιμβρίον 1825.

ΦΙ^ε συμπατριώχα μετά, τον ψιλού σογζ.

Ε λ π ίζ ω  ότι ή υγεία σου εΰρίσκεται εις εΰτυχεστεραν 
κατάστασιν. Τήν 2 5  σάς έγραψα έν συντόμω άποκρινό-



|χενοζ ίΐ; την 15 Ιουλίου, 2 0  Αυγουστου και 3 0  2 ε-  
πτε[Λβρίου. Σας έφανέρωοα και την άποίτολην των βι­
βλίων του 'Ριζάρη, καί ότι από τά 2 1 4 3 ,7 5  φράγκα 
του, ελαβα τά 1 6 0 0  άπό τον βύντ. Ή  αγγελία της νέας 
συ[Λφοράς της Σριύρνης [λ’ αναγκάζει νά τόν παρακαλέσω 
νά προφΟάση τόν αδελφόν ρ,ου (άν ισώθη εις τόβην φθο­
ράν) φρ. 1 0 0 , τά δέ ριένοντα φρ. άπό τά 2 1 4 3 ,7 5  τοϊί 
'Ριζάρη φρ. 1 1 1 ,2 5  νά τά περάση εις τόν έν Λιβόρνω 
κ. Θωριάν Σπανιολάκην καί ούτω κλείεται ό λογ. του 

'Ριζάρη |Λε την προβθηκην των 3 3 2 ,5 0 ,  τά όποια ήσαν 
νά περιφθώσιν εις τόν Ζωοιριάν. Τά τοΰ άδελφοϋ ρ,ου 100  
φρ. νοούνται έζω του τριριηνιαίου, τό όποϊον παρακαλώ 

νά πέριπηται τακτικώς. 1 6 0 0
3 3 2 ,5 0
100
1 1 1 ,2 5

φρ. 214'3Τ75
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ΙΙάλιν καταδρορ,άς νέας ριέ λέγει ό συντ. καί ρ,οΰ θε­

ρίζει τά  σπλάγχνα.
Τ ά  παράλληλα τοΰ ΓΙλουτάρρυ [χεταφρ. άπό τόν Ά - 

[Αΐότον, τά  ζητείς νομίζω, διότι είδες εις την άγγελίαν 
αυτών τ '  όνομά μου. Μάθε λοιπόν, ότι ητο βιβλιοπωλι- 
κόν πανούργημα, διά νά εΰκολύνη την πώλητιν. Τότον 
είμαι άμέτογ_ος εις ταΰτην τήν έκδοσιν, ωιττε και έπαρα· 
πονέθην δημοσίως εις δύο εφημερίδας, διά τό άνομον τόλ 
αημα τοΰ βιβλιοπώλου, νά μετα/ειρισθη άναισ/;ΰντω 
όνομα ανθρώπου, τόν όποϊον ουδέ γνωρίζει προσωπικώς 
καθώς οΰδ’ είναι γνωστός εις έμέ. Λιά τούτο δεν τά  ήγό 
ρασα , προσμένων δευτέραν σου προσταγήν. Ε ίχα όμως



άλλα βιβλία μαζίυ|Αίνα, τά όποια δέν ευκαίρησα άκόριτ) 
νά καταγράψω εις τάξιν καί νά σε περιψω , τά ττερ,ττω 
δριως τώρα.

Ετελείωσα τα ύτα ; τάς ήρ.έρα? τάν εκδοσιν δύο νέων 
βυγγραρ.!Λάτων Έλλ^^νικών ενωμένων είς τόμον ένα με 
προλεγ. Επειδή ή Ελληνική Κυβέρνησις μου ζητεί άρι9· 
μόν Ικανόν διά νά τά χαρίτη είς τά σχολεία, δεν θέλω 
σάς πέμψει πλην μίαν εκατοστήν. Προς τό τέλος τη ς επι­
στολής μου ίσως σάς αναγγείλω καί την τιμήν καί την 
αποστολήν εις τόν έν Μασσαλία κ. Άργέντην. Τ ί  νά κά­
μ ω ; Πνίγομαι άπό ασχολίας, άπό έπιστολάς, καί άπό 
πόνους τής άρθρίτιδος. “Ισως ούτως εΰδόκησεν ή πρόνοια, 
διά νά μέ άνδρίσγι κατά του θανάτου" τόν βλέπω π λη - 
σιάζοντα καθημέραν μέ αδιαφορίαν, και παραξενίζομαι 
διατί τόν φοβοϊ3νται τόσον πολύ τινές.

Καί τά  μέλλοντα νά σταλθώσιν εκατόν, στέλλονται μέ 
στοχασμόν μ-ήπως σάς τά ζητήσ·/ι ό 'Ριζάρης. *Αν άκο- 
λουθήση τοϋτο, τόν πέμπετε όσα σάς ζητήσνι, καί κρα­
τείτε αύτου τά αργύρια, έωσοΰ νά λάβγ, τέλος τό περί 
των 3 0 0 0  συμφώνημα.

Άπό ταύτην την ποσότητα των 3 0 0 0 ,  δέν έλαβα μέ­
χρι τής παρουσης ώρας παρά τά τοΰ Ζ. Β .  . 6 0 0
τά του συντ................................................................... 5 0 0
τά  τοΰ Α . Κ . . . ..............................................3 0 0
τά τοΰ 'Ρ .  υιοί καί σ................................................2 0 0

φρ. 1 6 0 0

Οι λοιποί, ώς φαίνεται μελετούν νά άρχίσωσι τό ερ­
χόμενον έτος (1 8 2 6 ) , ή οΰδέ μελετούν όλότελα νά μεθε- 
ζωσιν. Ά ν ήναι τοιαυτη ή γνώμη των, παυσετε, παρα­

—  3 1 2  —



καλώ, να τού; ένοχ^ϊίτε, δια να [Αη χαταντήστι τό πραγ· 
[Αα άτΓΟ ευεργετική; συνδρο[Α·η; αϊτησιν ει; ψω^Αοζήτησιν.

Τον ϊύντ. γράφω διά τοΰ Αγκ. Χ θε; εοτά^τι δι αυ­
τόν ει; τούς εν Μαοταλ. 'Τ .  'Ρ .  και ο. κιβω τό; Ν" 10  
(Αε βιβλία, εΐ; τά  όποια έπροστέ8η«αν καΐ δύο ®ώ[Αατα 

τ η ; νέα; [Αθυ έκδόσεω; των ρηδέντων δύο βυγγρ. εν διά 
σέ και τό άλλο διά τον σύντ. Τόν λογ. τ η ;  κιβ· Ν“ 10 

θέλει τόν λάβειν δ ι ’ Ά γκ.
“Ηρχισε νά ζαλίζηται ή ταλαίπωρο; [ΑΟυ κεφαλή- όθεν 

άναγκάζοριαι νά αναβάλω τά λοιπά εί; άλλην έπιβτολην. 
Εύδαΐ|Αονεϊτε!

Ε ί ;  την αύτην κιβωτόν Ν“ 10 [Αε ειπεν ό Φ . Φ . ότι 
έβαλε 3 (ΐώ[Αατα τ η ; ρ.ε δαπάνην του εν Β υ ζ. Λεν. (Αε- 
ταφράβεώ; του, περί των όποιων θέλει τα ; γράψει.

Ο . Ο.

Παρακαλώ τόν τύντ. νά γράψη πρό; τόν άδελφόν 
μου, ότι τά 1 0 0  φρ. ταΰτα τόν πέμπονται διά τ/ιν εϊ- 
δηβιν τη ς συμβάση; βυμφορά; εΐ; Σμύρνην.
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4.

28 ΝοψβρΙον ί825.

Κ α ι  σ έ χ α ΐ τ6^ σ ύν τ. χατασηάΧ ,ο^αι.

Σήμερον ττέλλω εί; τόν έν Μαβταλία κ. Παντολέοντα 
Άργέντην κιβωτόν Ζ Ι\ Ν" 1, περιέχουοαν 1 0 5  σώματα



Αττοανηιζονευ^ιατων Ξενοφώντος ένω|Αενων μέ τόν Π λά­
τωνος Γοργίχν, διά νά πράξτ] περί αύτών ώς αύτόθεν 
τον διατάζτΐτε. Μην ά|Λελή(τητε λοιπόν νά τόν γνωϊτο- 
ποιηοητε πάραυτα, ποΰ χχί πώς εχει νά τά κατευθύννι. 
Είς εμέ φαίνεται, οτι τά πλειότερα πρέπει νά »τκορπι- 
(τθωτιν εις την Επτάνησον. Τό σύγ-^ραμμα είναι άνάγ- 
καιότατον είς τά Ελληνικά σχολεΓα. Έ ζ  αυτών των 
σωμάτων 105 .

2 σώματα είναι διά τους δύο σας’ άλλα δύο σάς έστά- 
λησαν είς την 19 τοϋ παρόντος σταλεϊσαν κιβωτόν ΙΚ 

10  είς τούς έν Μασσαλί;^ υΙούς Ρ .  καί Σ . διά τόν 
σύντ. ώςσας έγραφα την αΰτην ημέραν,

1 διά τόν αΰτοϋ κ. Παντολ. Μαυρογ.
2 διά τόν έν Κεφ. Ν . Β . γράφοντες τον νά κράτηση εν 

δι εαυτόν καί περί του άλλου νά προσμένη την δια- 
ταγήν μου.

5 σώματα.

1 ολίγον έλειψε νά λησμονήσω εν σώμα διά τόν Γ.Ρ ιζά ρην. 

99  μένουν λοιπόν σώματα 9 9  προς φρ. 10  φρ. 9 9 0

“ ?■ 10/ιοο ______ Μ
μένουν φρ. 891

Οί βιβλιοπώλαι εδώ τό πωλοΰν πρός 12  φρ. τό σώμα.
Η τιμή σάς σημειοϋται πρός απλήν εϊδησιν καί όχι 

είς περιορισμόν. Γράψετε είς τόν Βαμβ. καί όπου άλλου 
στείλητε νά συγκαταβαίνωσιν, άν ήναι ανάγκη συγκατα- 
βάσεως. Έ ά ν  όμως σάς ζητήση ό Ριζάρης, πρέπει νά 
τού τά  περάσητε, ώς σάς τά περώ, επειδή τήν αυτήν 
τιμήν έδιώρισα καί είς τά  σταλθέντα είς τήν Κυβέρνησιν. 
Παρακαλώ τόν σύντ. νά καταγωρίση είς γωριστήν ση- 
μείωσιν καί τούτα καί τά προσταλβέντα 2 Φεβρουάριου
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φρ. 1 8 5 5  καί 2 0  Ιουλίου φρ. 3 8 4 ,5 0  καί οία εις το
έξ ίς  μέλλω να «ας βτείλω, αν φθάσω να «τειλω.

"Αρρωστος γράφω" εϊθε βεις νά ΰγιαίνητε και νά ευ-

τυχ^ητε! . , ρ  .
Χάμερον έκρινα νά γράψω καΐ πρός τον Βάμβαν και 

πρός τον 'Ριζάρνίν τάς έδώ κλεισμένας ίυο. Έ ά ν  κρίντ,τε 
νά κάμητε πλειοτέραν συγκατάβασιν τ ι ς  τιμτις εις τον 

'Ριζάρην, κάμετε ττιν. ΚαΙ πάλιν υγιαίνετε!
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6 Διχιμβ^ίον 1825.

ΦίΛε συμ πατρι& τα  μ ε τ ά  τοϋ  σ ΐ’τ ζ .

Λιά τ ι ς  τελευταίας μου 2 8  Νοεμβρίου σάς έγνωστο- 
ποίησα τνιν αποστολήν κιβωτού Ζ ΙΙ  Ν" 1 « ς  τον εν 
Μασσαλία κ. Π . Άργέντην, περιεχούσης 1 0 5  σώματα 

■Απομν. 'έκ των όποιων τά  9 9  ΐσαν Χιά σας καί τά  6 

Χιά νά τά μοιράσατε έζ έμοϋ 

2 Χιά Ζ. Β λ . καί σύντ.
2 Χιά τον έν Κεφαλ. Β .
1 Χιά Γ .  'Ριζάρη.
1 Χιά Π . Μαυρογ.
“  Τώοα αέ λέγει ό ετοιμάσας την κιβωτόν Φ . Φ. 

6τ, άν'τΐ τ ώ , 1 0 5  ϊβ «λ . (Ιί '  40· 'Λ·>··>''
έ'χισ! ιήν ό-οίοιν ιϊχ«  τον 8ώοιιν το;ο!ίωοιν, ίνίίχόρνον



να λανθάνηται καί αυτός. Ό θίν  παρακαλώ «ε να γρά- 
ψητέ πρός τον όποιον μέλλετε να κατευθυνητε την κιβω ­
τόν να τα  μέτρηση ακριβώς· καί αν αληθώς περισσευσωσι 
5 σώματα, άς τα περάση ό συντ. είς πίστιν του μέ αυ­
τόν λογαριασμού μου δια φρ. 4 5 .

Νεώτερόν τι δεν Ιχω . Ό  Φραγχιάδης μ ’ εγραφεν άπό 
Λόνδραν πρό 15 -ημερών, δτι ε’πρόσμεναν τόν Κοντόστ. 
άπο Κεφαλληνίαν. Ελπίζω ότι υγιαίνετε, καί σας εύχο­
μαι νά ΰγιαίνητε μέχρι τέλους του έτους, καί μ ε τ ’ αυτό 
άλλα πολλά ετη ! Ο . 0
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10 ΊοννΙου 1826·

ΦίΛε σνμηοΧΖτα,

Ασπάζομαι καί σέ καί τόν συντ. Τάς λύπας μου αΰ- 
ξάνεις χωρίς όφελος, όταν μέ παρακινης νά άνεγκομβωθώ 
εις το Π . Π . Α .(1 ) Ό χ ι ,  δεν εΰρίσκομαι είς κατάστασιν 
νά επιχειρισθώ τοιοϋτον έργον' αλλά βλέπων τό πλήθος το - 
σούτων συγγραμμάτων είς δλας τάς γλώσσας καί είς δλην 
την Εΰρώττην σπαρμένων (έκ των όποιων έμπορουν καί οϊ 
ήμέτεροι νά μεταφράσωσιν εν), καί τόσην όλίγην ωφέλειαν 
έζ αυτών, τό κρίνω περιττόν. Διά νά ώφελ·ησωσιν αί Π . 
I I .  Α. συμβουλαί, πρέπει καί ό Συμβουλεύων, καί ό Συΐκ- 
βουλευόμενος νέος, πρό πάντων νά ζώσι καί νά κυβερ- 
νώνται άπό νόμους δικαίους. ΕΙς μόνος τόπος μακάριος 
είναι σήμερον, όπου τά II . Π . Α . έμπορουν νά χρησιμευ-

(1) 'Ητβι περί π«ίδων άγοιγής, 2̂ , Ε.



βω^ΐ' καί {ίανθάνω με εΰχαρίβτηβιν, ότι εΟρίσκονται εκεί 

δύο ΐ  τρία μειράκια τ ι ς  δυστυχους X . Αν ειχ_α τέκνα, 
έκεϊ ήθελα τά  στείλιιν η ύττάγειν μέ αΰτά. Παρά στρε­
βλήν Π . Α. συμφέρει εΐ; δχι ολίγους νά μήν λάβωσιν 
οΰδεμίαν αγωγήν, άλλα νά έμπιστευθωσιν εις γυμνήν τήν 

φύσιν, ήτις μας διδάσκει πολλάκις τά  δίκαια. Τό βλέπω 
καί τό παρατηρώ μέ θαυμασμόν, ί Ίίνες είναι οΐ σπλαγ- 
^νισθέντες τάς συμφοράς μ α ς ; πλειότεροι οί μη λαβοντες 
Α . παρά τούς μέ Κ . Α, τραφέντας. θέλεις παράδειγμα; 

"Ακούσε τό παράςενον τούτο. Η γραία θεράπαινά μου, 
άναγινώσχουσα τάς συμφοράς τοϋ Μ. έπρόσφερε 5 0  φρ. 
(δύο μηνών μισθόν της) είς τήν επιτροπήν. Δέν κρίνω τήν 
Π . Α . περιττήν αλλά πάλιν σέ λέγω, ουδεμία ή μικρά 
ή έξ αυτής ωφέλεια, όταν δέν γίνηται είς πόλ. καί χώρ. 

εύνομουμένας.
*Ας έζεύρη ό σύντ. ότι έλαβα τά 500φρ. τά  όποια επέ- 

ρασα εις τον μεταξύ έμοΟκαί αΰτοϋ λογ. έπειτα έλαβα καί 
τά φρ. 1 0 1 ,6 5 ,  τά  όποϊα κατεχωρίσθησαν είς τον λογ. 
του Γυμν. Τον παρακαλώ νά μέ στείλη καθαράν σημείω- 
σιν (μέ υπομονήν του) όσων έως τώρα με εμβάσατε. Τ ά  
έσημείωσα κ ’ εγώ, άλλά συγκεχυμένως, καί ώς φυσικά 
τά σημειόνουν οΐ άνθρωποι μέ κεφαλήν ζαλισμένην άπό 
γήρας καί άλλας πολλάς λύπας καί μέριμνας. Έ λ α β α  

τάς έπιστολάς τοϋ 2 5  καί 2 9  Απριλίου.
Πρός τό τέλος τοϋ ερχομένου μηνός τελειόνω τήν έκ- 

δοσιν τοϋ νέου συγγράμματος, ώς σάς έλεγα. Απ αυτό 
μέλλω νά σάς πέμψω 3 0 0  σώματα είς δύο κιβωτούς, καί 
έξ αυτών, άν αγαπάτε, λαμβάνετε τό βάρος, σύ μέν, 
φίλε, τών 1 0 0 ,  ό δέ σύντ, των 5 0 , ή όπως άλλως κρί­
νετε. Τό καλήτερον όμως μέ φαίνεται νά τά  φορτωθή έ
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Γ . Ρ . πρός τόν όποιον γρχφω την έδώ χλεισριένην. ’Ε -  
πίίδή δέν ττέριπω εις τήν χοβέρνητιν (χαί ποία κυβε'ρνη- 
σ ;; !  Ώ  Θεέ, βττλαγχνίσήητι την Ε λλά δα ) ό 'Ρ . εχει 
καλήν άφορριην να δείςη τήν φ^λογένειζν του. Έ γ ώ  ώς 
τόσον περνώ καί τά 3 0 0  εις χ̂ ρέος του Γυαν. καί τοϋτο 
δίά νά ριήν έ(Λπερδευω τήν ταλαίπωρόν ριου κειρκλήν λ̂έ 
παντοδαπους λογαριασικούς. Εΐπέτε ριε εις άπόκρισιν, άν 
κρίνετε νά κατευθύνω τάς κιβωτούς εις τον έν "Γδρ;^ Παγ· 
καλακην. Ε ά ν ο Γ .Ρ .  δεχθή τό [ίχρος, έ[/.βάσατέ ριου όσα 
|χελλετε νά λάβετε απ αΰτον διά νά ευοδώσω τήν οποίαν 
αρχίζω άλλου συγγρά^λίκατος εκδοσιν |χέ ελπίδα νά τήν 
τελειώσω, περί τάς άρχάς του έρχοριένου ετους άν ή 
ζωή [λου φθάσ·/) εως έκεΐ.

Είπε τον σύντ. ότι ικετά 3 ή ί  ή;χέρας τον περιπω διά 
τοϋ έν Α. Κ . Β .  τά προλεγό,α. τής Νέας έχδ. *Ας (ρρον- 
τίση λοιπόν νά τά λάβη άσραλώς, καί ιχετά τήν άνάγνω· 
σιν, άς τα πέαψη. άν άγαπα, εις Κεφαλ. προς τόν ήιχέ- 
τερον Β . προς τόν όποιον παρακαλώ νά περιφθή καί ή 
εδώ κλεισμένη.

Περί τής δυστυχοϋς πατρίδος X . χάντ; ήρχισα πάλιν 
νά ελπίζω, αφού έμαθα, δτι εχίνησεν ήδη ό Κόχρ. χαί 
εν άτμοκ. Αλλα δύο πέμπονται πρός τό τε'λος τοϋ μη­
νάς. Εμεινε τώρα νά δείςητε καί σείς προθυμίαν νά συν- 
ί?γήτητε ο ,τι δύνασθε, Άπό τόν Κοντόστ. δέν ε"χομεν 
ακόμη ειδησιν. Ε λ π ίζω  νά μήν άργήση χαί αύτός νά 
φανή με τάς δύο φρ. α[ όποϊαι έπρεπε νά ήναι πρό έξ 
μηνών ,ήδη είς τήν Έ λ λ . άν δέν τάς εμπόδιζαν αϊ των 
έν Λονδ. έπιτρ. διχόνοιαι,

 ̂ Έληβμόνησα νά εΓπω τόν Γ . Ρ . ότι τό νεωστί έχδο- 
θέν είναι συνωδευμένον μέ Γαλλ, μετάφρασιν, καί παρα·
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κίντιτέ τον, νκ τα άναδε^^θτί καί τα 3 0 0 ’ ή τιρ.η των θέ­

λει είϋΟαι 6  η 8 φρ.
Στείλετε εις τον 51έν. καί τ·ίιν εδώ κλει<ΐ[ΐ.ένΥΐν άπο- 

λητττικην του Πιτοιπιοϋ Χια φρ. 1 8 1 ,3 8 .  Ειττετε του ότι 

τον γράφω [λέ δεύτερον. Δεν έ[Ατορώ πλέον 

εις τούς κόπους. Ε υ τυ χ είτε!

—  3 1 9  —

αντέχω

'ϋ ο !  ηοΛ ΐχαι,

23 Ανγονστον ί82β.

Μην έ-/ων άκόριη άπόκριοιν εις ττ,ν 1 0  Ιουνίου έρώ- 
τηοίν αου, ποϋ έπρεπε νά οτείλω τά βιβλία της νέας 
έκδόοεως, καί βλέπων πληοιάζοντα τον χεΐ[χ.ώνα, άπε· 
φάοισα εν τοοούτω κ ’ έστειλα χθεί εις τον εν Μασσαλιορ 
Θεόδωρον Πρασακάκην δύο κιβωτούς ση(Α. / Κ  Ν* 2 -3 .  
Πασα;Λία περιέχει 150  σώριατα τοϋ Λυκούργου κατά 
Λεωκράτους. Ό  ρηθείς Θ. Πρ. παρηγγέλθη νά τά  κρατ^ 
έκεϊ, έως νά τόν γράφητε πώς έχει νά τά οίκονθ}ΐ.ησ·/ι. 
Ά ν  έν τοσούτω λάβητε άπόκρισιν άπο τον Ριζάρην, 
έιαπορεΐτε νά χωρίσητε ά π ’ αυτά, όσα σας ζτ,τησει.
3 0 0  σώ[/.ατα προς φρ. 6 ,5 0  (εις τόν Βιβλιοπώλην εδώ 

ή τιριή του είναι φρ. 8) φρ· 1 9 5 0

άφαιρώ ΙΟ/,^^
φρ. 1755

καί τόσα περάσετε εις χρέος του λογαρ. του Γυρ.νασίου.



Την 12 Ιουνίου εβτίΐλα εις τόν συντ. ?ίια του έν Α. 
Κ . Β . τα προλεγό|χ.£να.

Την 16  καί 2 8  σας έγραψα πάλιν.
Την 2 7  Ιουλίου προς τόν σύντ. άναγγέλλων την απο­

στολήν κιβωτίου I Κ Ν® 11 προς τούς έν Μασσ.υΙους 'Ρ . 

καί Σ . Ιΐρός τό τέλος τοϋ έτους, άν φθάσω ί'ως έκεϊ, 
ελπίζω νά έκδώσω καί άλλο τι. Εύτυγεϊτε !
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31 Όχΐίύβριου 1826.

ΦίΛι,

Τήν 3 0  Σεπτε(Λβρίου έγραψα καί προς σε', καί προς 
τόν συντ. ;^ωριστά. Διά τής παρούσης παρακαλώ άγω - 
ρίστως καί τους δυο νά δώσητε προσοχήν εις τήν περι- 
κλεισ[Α4νην διπλήν αγγελίαν (στέλλοντες τήν ριίαν χωρίς 
αναβολήν εις τόν Βάρ,βαν), καί νά προριηΘευσητε εις αυτήν 
οσους δύνασΟε συνδρομητάς· ό έκδοτης τοϋ συγγράμμα­
τος είναι Οχι μόνον λόγιος, αλλά (τό εΰτυχέστερον καί τό 
σπανιώτερον) καί λογικός. Τό σύγγραμμα είναι άναγκαϊον 
εις τάς παρούσας περιστάσεις καί διά τήν ανάγκην ταυ- 
την τόν παρεκίνησα νά κάμ·  ̂ τοιαύτην αγγελίαν. Πέμπω 
σήμερον έξ αυτής καί εις τους Ά δ. Γ αλ . εις Βιέννην, 
καί εις τόν Τ .  Ροδ. καί σ. εις Μασσαλίαν, καί εις τόν 
Φραγ. τοϋ Λιβόρνου, και εις τόν Φραγκιάδην τής Λόνδρας.

Ελπίζω έως τώρα ότι έγνωστοποιήσατε τόν έν Μασ-
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ΰοίλίχ Θίόδωρον ΙΙρα.ΐϊακάκην, πώς καί. ποΰ ιχ ίΐ νά κατ­
ευθύνω τάς όποιας τας έλεγα *(τήν 2 3  Αύγουστου) δύο 
κιβωτούς Ζ ί Ι Ν “ 1 -2  περιεχοΟσας 3 0 0  σώριατα τοϋ Λυ­
κούργου κατά Λεωκράτους.

Εις τον αυτόν Πρασακάκην περί τά τιΚτ, Νοερ.βρίου, 
θίλω πέριψειν άλλας δύο κιβωτούς Ζ Κ Ν“ 3 - 4  περιε- 
χούσας ώσαύτοις 3 0 0  σώριατα τοϋνεωστί έκδοθέντος συγ- 
γράριριατος ηθικού περιέχοντας τό Εγχειρίδιου τού Ε π ί ­
κτητου. τόν Πίνακα του Κέβητος. και τόν ύρ.νον του 
Κλεάνθους, όριοϋ ριέ την Γαλλικήν μετάφρασιν καΐ των 
τριών, καί ρ.έ ρ.ακρά Προλεγόρ.ινα. Ό θεν έριποριϊτε νά 
γράψητε καί περί αυτών άπό της παρούστ,ς ώρας εις τόν 
Θεόδωρον Πρασακάκην, πού εχε·. νά τά κατευθύνη. Την 
τιικην τοϋ νέου τούτου βιβλίου θέλω σάς φανερώσειν την 
έρχο[Λένην ίβδοριάδα.

Την αύτην έρχου.ένην ΐβδοικάδα είπε εις τόν σ-όντ. ότι 
πέαπω εις τόν έν Α . Κ . Β . τά νέα ταύτα προλεγόρ.ενα. 
Ά ς  φροντίσω λοιπόν νά παραλάβγ, τόν Κ . Β .  νά τόν τά 
κατευθύνω αναβολήν. Εύδαιριονεϊτε!

Ο. Ο.

ί6  Ν οψ ΰρίον  1826.

Φ ίΛ τα ,το ι Ζ .  χ α ΐ  σ ν ^ τ .

Την 14 τοϋ παρόντος κατεύθυνα εις τόν έν Μασσαλία 
Θεόδωρον Πρασακάκην δύο κιβώτια Ζ Κ Ν" 4 - 5  περιέ-



χ ο ν τ α  τ ρ ια χ ό β ία  σώ ρ.α τα  το’3 Έ γ χ ε ιρ ιί^ ίο ν  τοΰ Έ π ι- 
χτητον, τ χ  134  ίΐς το  * ιβ ώ τιο ν  Ν® 4 , κ α ί τά 1 6 ΰ  ε ’ΐζ 
το Ν® 5. Καί τ·ην 15 Εγραψ α ίΐς α ΰ το ν  ν ’ ά κ ο λ ο υ θ ή σ ϊ) 

δ ι ’αντα τ η ν  δ ια τ α γ ή ν  σ χ ς · 3 0 0  π ρο ς φρ. 4 , δΟ φ ρ. 1 3 5 0  

άφ. 10/,00 ί3 5
φρ. 1 2 1 5

Την αύτην ήρίΕραν (14) κατΕυθυνα διά τον συντ. άλλο 
κιβώτιον I Κ Ν® 12 προς τους έν Μαίο. υΙούς 'Ροδοκα- 
νάκην καί -τυντροφ. πΕριέχον :
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2 Ο ίοΙίοη. άοδ 80. παΙαρβΙΙβΒ ΐοηι. 4 2 - 4 3  φρ 
2  ΟαΙιίβΓ (Ιαδ ΡΙαποΙιβδ . . . 4 2 - 4 3  »

2 Βίο^Ρ3ρ!ιίθυηΐνβΡδβ1ΐ6 . . 4 5 - 4 6  »
I  ΕηογοΙορβΟίβ ηιοίΐβοηβ . . I X  »
7 διά τόν σύντ. Έ ξ ο δ , κιβ. κτλ.

£^σώ|Α. Έ γ χ . Επίκτητου, νά [Αοιρασ^ώβι· φρ, 
21 κοίΛρ,χτια 4 'Ρ ώ τα  καί Ζ. Β λ .

12
1ϋ
14

7 .5 0

5 .5 0  

4 9

2 Νικ. Ζ,ιωοιριαν
1 Λαυρ. Ψιακην 
1 ’Λριβρ. Σ . 'Ράλλην 

1 Σκαραριαγκάν 
1 Μιχ. Ί ’οδοκ. Σέψην 
1 Ιΐαντ. Μαυρογορδ.
1 Γεωργ. Ριζίργ^ν 
1 Ίω χν . Ξένον 
I Ν. Βάρβαν.

υ

Τά 1 2 1 5  φράγκα επερα-ια εις χρεο; τού ·



καί τα 49  φράγκα εις χρεο« του Συντ. οοτις ας |Λάθγ,, 
δτι την 11 τοϋ παρόντος έστάληταν καί εις τον έν Ά γκ. 
Κ . Β .  τά προ>εγ. τοϋ Εγχειριδίου. 'Ά ς φροντίογ, λοι­
πόν νά τά  ριεταφέργι όπου αγαπά. "Αν καί ριε βίαν καί 
πολλην της κεφαλής ζάλην συνταγ|Λίνα, εις αυτά εβύ- 
ναζα, δαων εχετε χρείαν διδαγριάτων παλαιών, υυ Σύντ. 
διά την καλήν αγωγήν των τέκνων σου, καί συ Ζ. Β λ . 
διά τήν καλήν αγωγήν τοϋ έκγόνου ή των έκγόνων σου. 

Προσέχετε καλά, υ.ηδ’ άφήσετε τους νέους σας εις τήν 
ελπίδα των παραδιδοριένων εις τά σχολεία, γυ(Λνάσια καί 
Άκαδηαίας. Χρειάζονται βέβαια καί αΰτά' ά λλ’ ολα 
ταϋτα έαπορεΐ τις νά τά άποκτήση, νά γένη λογιώτατος, 
καί δριως νά ικείνη άλογώτατος, σοφώτατος, καί οριως 
όλην του τήν ζωήν άχρειέστατος άνθρωπος, άν δεν ελθη 
εις αυτά ποοετοιρ.ασριένος [/.έ παιδικήν φρόνψ.ον αγωγήν.

Ό  Θ. Πρασακάκης {Α’ ελεγεν εις ριίαν άπό τάς τελευ­
ταίας του, ότι τά προλαβόντα κιβώτια περιέχοντα 3 0 0  
σώ[/.ατα Λυκούργου στέκουν άκόαη εις αυτόν. Καλόν 
όριως ητο νά φροντίσητε καί περί αυτών, καί περί των 
νεωστί πε|Λπο[κένων του Εγχειριδίου, νά τά πλησιάσητε 
ή όλα ή (λέρος εις τήν Ελλά δα  ("Γδραν ή Επτάνησον).

Έ γ ώ  άκόριη δεν έπλήρωσα (οϋδε ρ.έ βιάζει κ α τ ’ ευ­
τυχίαν ό τυπογράφος νά πληρώσω) τήν δαπάνην ούτε 
των νέων τούτων, ούτε τοϋ Λυκούργου" καί προσ[Αε'νω 
το νέον έτος, διά νά πληρώσω τά χρέη ριου, καί ν ’ αρ­
χίσω άλλην τινά νέαν όκδοσιν. Αΐ δυνάριεις {κου αναλύον­
ται κατά πάσαν ώραν καί στιγ|χήν ώς κηρός' [Α0νη ή 
προθυριία δεν έσβέσθη άκόρ.η, [λ ' 0λον ότι αί περιστάσεις 
συντρέχουν νά τήν σβέσωσι καί αυτήν.

Τήν 31 Όκτωβρίου σάς έστειλα τήν Αγγελίαν τοϋ

_  3 2 3  —



Κοχκών·/;. Εϊθί να ίτλγιρω^η ή του καί ίττιδυ-
υ.ία |Λου ! Εις την αΰτην η άρχητερα (ή [Λνήμη άπε- 

χ_αιρίτι<ϊεν όλότελα) εττρόβαλα καΐ ε2; ιιας αΰτοΰ καί εις 
τούς Ζωαι,ΐΑ. να τυγκροτήσητε έ-ιτροπήν συνεκίφορας εις 
βοήθειαν της Ελλάδος.

Ά τό  τόν Άποττόλην ίου. φίλε Β λ .,  ελαβα γράρι̂ Λα 
περί τοΰ υίοΰ του.

Έ ξέταοα, φίλε (τύντ. την ΔΙΚΗΝ. Δεν είναι κατά δυ- 
στυ/_ίαν μόνον, άλλα ουνωδευμενον μέ πολλάς ά λ λ α ς.... 
Μη ταράίίτεβαι όμως· ταϋτα καί τά τοιαΰτα θέλουν 
ακόμη κρατη^ειν πολύν καιρόν, έως νά μάθη το γένος 
την ανάγκην της παιδιόθεν αγωγής, τη ς μόνης ητις δι­
δάσκει τό σωτήριον Γνώθι σαυτόν, Άνάγνωσε το X X IX  

(σελ. 2 6 -3 0 )  κεφάλαιον τοΰ Εγχειριδίου, δθεν θέλεις μά- 
θειν την αιτίαν τ η ; αποτυχίας των τοιούτων. Ευτυχείτε, 
καί φροντίζετε την παιδικήν αγωγήν των νέων σας.

Ο . Ο.
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10.

ίΟ Δ(χε̂ ιΟ(ιίον ί^2β.

Άγαπητη δισώαατοζ '^νχή,

Έ λ α β α  τας έπιστολάς 15  καί 17  Νοεμβρίου, καί προ 
τούτων την 23  "Οκτωβρίου συστατικήν του συντ. διά τόν 
Νίνον βΙΐίΐυίΙοίη, έτι καί την περικλεισμένην τοΰ Ζωσι- 
μα,καί τό άντίγραφον της πρός τόν Εθβ,πρός τόν όποιον



—  3 2 δ  —

ίΧώ κλίΐσμένην πέίΛττω ττιν άπόκρισιν, τταραχαλώ τόν 
συντ. να ττ,ν ατϊίλνι αφοΟ την υφραγίιτ/].

Τ α ς 7Γ5ρι των εχδόσίων ριου αχεψεις αας δεν £[Απορώ να 

ειπω οτι [λ άρι'σκουν, οΰδ ’ οτι [α’ άτταρέσχουν, Βλέττω 
χαΐ εγώ με θλΐψιν άπαρηγόρητον δτι οί χόποι μου μένον· 
τες εις τάς χιβωτους φυλακωμένοι δεν π^ηρόνουν τόν οκο- 
πόν, δια τόν όποιον τους ύπέφερα. Ή  π αρ’ έμου ώφέ- 
λεια είς τό γένος είναι μικρά' ηθελεν όμως φέρει μεγάλους 
καρπούς εις των νέων μας τάς ψυχάς, εάν ή άνάγνωσίς 
των έγίνετο γνωστή καί κοινή είς όλους. Τ ά  είς αΰτάς 
συναθροισμένα παραγγέλματα θεία δέν είναι ίδικά μου, 
άλλά των αοιδίμων προγόνωνοΰδ'άλλο έσυνείσφερα εγώ 
ό δυστυχέστατος γέρων παρά τόν κόπον νά τά συναθροί- 
σω, καί νά τά  παραστησω είς τό γένος σωματοποιημένα 
με σκοπον και ελπίδα νά ενθουσιάσω τάς ψυχάς των. 
Βλέπων ότι άπέτυχα καί τούτον τόν σκοπόν, αδημονώ 
και θλίβομαι, ουδ ευρίσκω θεραπείαν άλλην παρά την 
συμβουλήν σας.

Από τό άλλο μέρος πάλιν μέ φαίνεται καί τοϋτο π α ­
ράδοξον (διά νά μην είπω γελοίον), νά /αρίζω έγώ, όστις 
χρεωστώ την ώραν ταύτην είς τόν τυπογράφον μου φρ. 
3 2 9 7 ,6 5 ,  ι̂'ωρίς νά λογαριάζω τάς άλλας καθημερινάς 
σωμ-ατικας μου χρείας τάς όποιας έλαττόνω καί ακρωτη­
ριάζω καθημέναν μέ οικονομίας άνυποφόρους είς γεροντικά 
σώματα. *Ας παραδράμω τό βΤόν κοπιώντα γεωργόν δει 
πρώτον των καρπών μεταλαμ-βάνειν», μ ’ όλον ότι είναι 
δίκαιον άλλά νά μη πέσω καν είς την ανάγκην νά τρώγω 
τους καρπούς των άλλων. Διά νά φύγω την ανάγκην 
ταύτην, ανέβαλα άλλην έκδοσιν νέαν την όποιαν ετοίμαζα 
πρό πολλοϋ. Νά χαρίζω ! φίλοι, όστις σιμά τών άλλων



Ολίψίων χαταττίνω καΐ το “ ΐχρόν ποτηριον της άνάγκης 
καί καταιιχύνης να βλέχω τον άδίλφόν [Αου βοηΟούριενον 
άπο αλλογενείς κα; ζένους !

Μ ’ όλα ταΰτα, ήκολοόθησα ίχ. |λ̂ ρο·̂ ς την τυ[Αβθυλην 
σ α ς. Την Η τον παρόντος έγραψα τόν Θεόκλητον νά 
προσφέρη δώρον άπό |Αερους ιαου εις την φιλανθρωπικήν 
έταιρίαν 100  σώριατα Πολιτικών τοΐί ΙΙλουτάρ^^οο καί 
1 0 0  σώματα τοΰ Διαλόγου, με παράκλησιν να τα  δια- 
μοιράση (κοινή βουλή μέ τόν Θεόκλητον) εις πένητας 
φιλομαθείς νέους, καί οχι εις τους δυναμένους ν ’ άγορά- 
σωσι· Τόστ, είναι κατά τό παρόν ή έκ τοΰ υστερήματος 
προσφορά μου. ’Άλλην μεγαλητέραν ελπίζω νά κάμω εις 

τό έζης. Ή  ελπίς αΰτη ενδέχεται νά ματαιωθη, ώς έμα- 
ταιώθησαν καί άλλαι μου ελπίδες όχι όλίγαι' ά λ λ ’ όμως 
καλόν είναι νά την προσμείνωμεν.

"Οσα ευρίσκονται εις τόν εν Μασσαλία Θ. ΓΙρασακά- 
κην (3 0 0  δηλονότι σώματα Λυκούργου, καί 3 0 0  Ε γ ­
χειριδίου ) τ ά  έπρόβαλα εις εν’ άπό τους βαθύπλουτους 
τής Όδησσοΰ, ή μάλλον τά έπρόβαλε φίλος τις δ ι’ εμέ, 
εις τιμήν άτιμον καί άπελπισμένην ' καί τούτο είναι ή 
ίδική μου θυσία, άφίνουσα εις εκείνον δλην την δόζαν τής 
δωρεάς. Άπόκρισιν ελπίζω νά έχω περί τά τέλη τοΰ ερ­
χομένου Φεβρουάριου. Τοΰτο έξεύρετέ το μόνοι σείς οΐ 
δυο. Διότι (νά σας εξομολογηθώ την αλήθειαν) έχω τόσην 
κακήν ΰπόληψιν περί των πλουσίων μας, ώστε φοβούμαι 
μή δεν καταλάβη 'μηδέ τό τόσον εΰκατάληπτον τοΰτο, 
ότι ή τύχη τόν έχάρισεν εύρημα, νά προξενήση μέ τόσον 
ολίγον μέταλλον τιμήν μεγάλην εις εαυτόν, καί κοινήν 
ώφέλειαν εις τό γένος.

Όποιαν έκβασιν άν λάβγι τό επιχείρημα τοΰτο, πρέπει
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να προσμ.ένω[χ.εν την άπό-ιρι»ην, ααί να αφητω[χ.ϊν ααθ[Αη 

τά κιβώτια άΐΛετακίνητα εΐζ την Μασσαλίαν. Εάν έν 
τοσούτφ, σά; έδιώρισεν ό 'Ριζάρη; ποϋ εχετε νά κατευ- 
θύνητε τά  ζητούριενα ά π ’ αΰτον 2 5  σώριατα Εγχειρι­
δίου, γράψετε ρ.ε νά τά στείλω άπο τά εδώ.

Έ δ ώ  κλεισρεενην σε πέριπω, φίλε Β λ .,  την άποληπτι· 

κην του Πιτσιπιοΰ διά τά 5 0 0  φρ·
ΙΙεοί δέ των τοΰ Β .  φοβοϋριαι μη δεν πληρωήώσι πλην 

εις τον άλλον κόσμον. Βιβλία πιθανόν ότι ειχεν ολίγα 
τινά I όχι όμως ικανά νά όνομασθώσι Βιβλιοθήκη. Β ι­
βλιοθήκην δεν φροντίζει νά συνάθροιση πλήν οστις απε- 
φάσισε νά κατοίκηση πάντοτε ή καν διά μάκρους χρόνους 
όπου κατοικεί. Καί τά βιβλία καί τα αλλα του σκευή, 
τά έσφράγισεν ή κυβερνησις, εως θύ νά παρουσιασθη κά­
νεις κληρονόμος. Ά λλα πόθεν καί πότε μελλει νά παρου- 
σιασθη; "Οθεν, φίλε, εχεις καιρόν νά κάμης την επιτρο­
πικήν. Τοϋτο μόνον γράψε πρός τόν Πιτσικιόν (νά μη τ*̂  
λησμονήσω εγώ) νά προσεχή καί νά έρευν^ πάντοτε περί 
του ερχομού τοϊ; κληρονόμου, ή περί τής άποφάσιως νά 
τά  πωλήσ-η ή κυβερνησις, άν δεν φανή κληρονόμος, καί 
νά σε τό γνωστοποίηση πάραυτα.

Έγέλασα, φίλε σΰντ. , διά την αμηχανίαν σου περί 
τής συστάσεως τοΰ Σμαριδοκεφάλου (τόν ονομάζω ούτως, 
διότι με έφάνη προσφυές τό κολληθεν εις αυτόν απο τον 
φίλ. Β λ . επώνυμον), διότι επεσα καί έγώ κάποτε εις τοι- 
αυτας αμηχανίας- “Ισως δέν ένθυμχσαι πώς έσύσταινεν 
ό κυνικός Διογένης τους ζητοϋντας συστατικάς ά π ’αΰτόν. 
Ίδου τό νόημα μιας στατιστικής του. « Ό  γραμματο- 
» κομιστής, ότι είναι άνθρωπος, σε τό φανερόνει τό πρό- 
» σωπόν του' όποιος δε άνθρωπος είναι, θέλεις τό μάθειν
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»ά π ό τλν συναναστροφήν του. Ύγίαινε. » Άλλα τούτο 
είναι πολλά κυνικόν, καί διά τούτο αδύνατον νά βαλίη 
εΐί πράξιν. Ό  σύγχρονός του Πλάτων, πολιτικώτερος 
καί πλε'ον Τσελεπή; παρά τον Διογένην, καθηρ.ε'ραν ενο­
χλούμενος άπό τους ζητοΰντας συστατικά; πρός τόν Δ ιο­
νύσιον τής Σικελίας επινοτισεν άλλον τρόπον" έγραψε πρός 
τον τύραννον, ότι δσαι επιστολαί του είχαν τό δνοι/.α 
θίό<: εις τό ενικόν, ησαν γραμμέναι έξ δλνις ψυχής εις σύ- 
στασιν φίλου, τιμίου άνδρός' όσαι εις τό πληθυντικόν, 
θ ε ο ί ,  έγράφοντο ιΐς σύστασιν ανθρώπου, τόν όποιον δεν 
ετίμα πολύ, δεν έτόλμα όμως νά τόν άποβάλν). α Έννόει 
» καί πάνυ πρόσεχε τόν νουν. Πολλοί γάρ οί κελεύοντες 
» γράφειν, ους οΰ ρφδιον φανερώς διωθεϊσθαι. τής μέν γάρ 
Β σπουδαίας επιστολής Θ ΕΟ Σ άρχει, Θ ΕΟ Ι δέ τής ήτ- 
»το ν . )) Ουδέ τοϋτο μ ’ άρέσκει" τό μόνον επαίνου καί 
παρατηρήσεως άξιον είναι, ότι ό θείος Πλάτων δ ι'εα υτό ; 
και τους γνήσιους φίλους του εφύλασσε τόν ένα μόνον 
θεόν, καί άφινεν εις τούς Σμαριδοκεφάλους,όποιους έπρεπε 
να εχωσι πολλούς θεούς. Έ ζή τησε καί άπό εμέ σύστασιν 
ό Σμαριδοκ. πρός τόν Α . καί Κ . αλλά τόν άπεκρίθην ότι 
δεν έχω ικανήν οικειότητα μ ’ αυτούς, ώστε νά συσταίνω 
άλλους. Έ δ ε ιξ  εν επιθυμίαν {δχι ρητώς τούτο) νά τόν συ­
στήσω καί εις την Επιτροπήν, ά λλ’ έκαμα τόν κωφόν. 
Τό παράξενον είναι (ίσως καί τούτο άποτέλεσμα τής π α ­
νουργίας), ότι αυτός πρό δύο σχεδόν ετών μ ’ έγραψε μα­
κράν μακράς ανοησίας επιστολήν, παρακαλών με νά συμ 
βουλεύσω τό γένος περί πραγμάτων, τά όποια συμφέρουν 
πολύ εις τούς τοιούτους πραγματορράφους ΐοίπ^ίΐηΐδ. 
Δέν άπεκρίθην ουδέ γρΰ εις την επιστολήν καί όμως δέν 
έπαρεπονέθη περί τούτου, ουδέ μ ’ άνέφερε τίποτε περί
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αυτη?, ώς να (Αην ώ̂ ιίλ-/)®£ ποτέ δια γρα;ααχτων [χέ ίμ ί .  

Το άιτφαλιστίρον (δια να τΟ τιώσω τον περί τυστάβεως 
λόγον) είναι, νά αποβάλνις δτον δύναται τοΰ? τοιοότους 
μέ τρόπον ίχαλακ,όν, ·») να τού ; δίδγι; επιστολας τοιαύτας, 
όποΐαι να ζητώσι δ ι ’ αυτούς συρ.βουλην καί οδηγίαν, ώ ; 
ζένους εί; ξένον τόπον πρώτην φοράν έρχοιχένους.

"Ενα; παρόμοιος πραγματορράφος φαίνεται, ότι είναι 
καί ό Ζαχύν^ιος, δια τόν όποϊον β ’ έστειλα την έπιττολήν 

19  Νοεμβρίου 1 8 2 5 . Αυτός, είναι τρία τ^εδόν ετη τώρα 
άποϋ μ έφορτώθη, γραφών προς εμέ ότι επονομάζεται 
χαΐ αυτός Κοραης, καί κατάγεται, ώς εγώ, άπό τούς 
αυτούς προγόνους, οί όποιοι (λέγει) έπέραααν εις Ζάκυν­
θον μετά την άλωσιν της Χίου· άλωοιν λέγω την πρό 
3 0 0  έτώ V μετάβατιν της Χίου άπό τούς Γενοβέζους. 
Μ έκαταζάλιζε ουχνα μέ τάς έπιοτολάς του , καί τό 
πράγμα κατηντηβεν έως νά μου ζητη τάς άποκρίιτεις ώς 
χρέος. Τέλος, χάσας τ·ί)ν υπομονήν, τόν έγραψα την 19 
Νοεμβρίου 1 8 2 6 , την όποιαν ο ’ έστειλα διά τοϋ έν Α. 
1ν. Β . καί την άφηκα ανοικτήν, διότι ήτον ολίγον κω- 
μι·κή καί ίκανη νά του παΰστ, την δρεξιν νά γράφ-η έπι- 
στολάς. Απορώ δέ ότι δέν την έλαβες, καί μάλιστα 
επειδή εις τοσον μακρόν διάστημα άπ ’ εκείνου τοί3 καιρού 
δέν μ ’ έγραψε πλέον πλην μίαν φοράν, ώς νά την έλαβεν, 
εις καιρόν δτε άλλοτε ήσαν συχναί αί έπιστολαί του.

'Η φιλοσοφικ·η γραμματικ·/) είναι καί χρήσιμος καί 
αναγκαία, άν συνταχθη μεταφραστικώς άπό καμμίαν έκ 
των πολλών Ευρωπαϊκών, ή καν έκλεκτικώς άπό πολλά;. 
'Λν ό ιτυντάκτης άκολουθηση τ·/}ν κεφαλήν του, δέν έχο· 
μεν άκόμη τοιαύτας κεφαλάς.

Επιστρέφω  τόν λόγον εις τόν φίλον Ζ. Β . διά νά τόγ



κοινωνησω πρχγ[/.ατα οΰτιωδέστϊρα χαΐ χχτα δυστυχίαν 
λυπηρότερα. Τ ά  άπεφυγα εω ; τώρα διότι τα  ένό[Αΐσα 

ανίατα- Ά λ λ ’ ειτειδ-η α ’ εζϊΐτητες να επαγρυπνώ εις την 
παιδείαν του υΙοϊ3 του Αποστόλη, πληρόνω τό τελευταϊον 
τοΰτο χρέος, ώς τό έπληρωσα καί δια τον Τσαμαδόν, 
γράψας προς τον Θ. Πρασακάκην, δστις ειχέ με τον <η· 
στησειν. Ό  νέος, φίλε μου, ώς καί τα άλλα ομογενή μας 
μειράκια τά  «τυνευρισκόμενα εις την αΰτην μάνδραν, τρέ­
χουν μέγαν καί φρικτόν κίνδυνον νά διαφ^είρωσιν όλό- 
τελα τά  όποϊα έφεραν άπό την πατρίδα παρθενικά 
ηΟη. Ή  κατά λεπτόν περιγραφ·η τη ς φθοράς των υπερ­
βαίνει τ-ην δυναμίν μου. *Αν έπιθυμης τοιαύτην περι­

γραφήν , ζητησέ την άπό τόν Φουρναράκην η άπό τόν 
Πρασακάκην, προς τόν όποιον την έγραψεν ό Γραικός δι­
δάσκαλος τοΰ υΙοϋ τοίΰ Μαυρομιχάλη, Τουτο μόνον σε 
λέγω , δτι τά  ταλαίπωρα παιδία παρεκτός τ-ης ε'ως τώρα 
κακής συνήθειας νά τά σύρωσι συχνά άπό τό σχολεϊον, 
περί τη ς όποιας και άλλοτε σ ’εγραψα, έχουν τώρα καθη­
μερινόν διδάσκαλον άσωτίας εις αυτό τό σχολεϊον τον 
κατάρατον άνεψιόν του καταράτου άποθανόντος Ν ., 
τόν όποιον έσυστησεν εις την έδώ επιτροπήν ο φιλόπα- 
τρις Μ ., φαναριώτης φαναριώτην, διά να πολυπλασιάστ, 
τά γεννήματα των εχιδνών εις την πολύπαθη Ελλάδα. 
Ό  μιαρός ούτος δ,δάσ-καλος Ν ., πρεσβυτερος των άλ­

λων την -ηλικίαν, 0χι μόνον γνωστοποιεί εις τα νεαρα 
παιδία τά ς έξω τοΰ σχολείου άσελγείας του, άλλά καί 
τους διδάσκει έσω τοϋ σχολείου πράγματα τά όποΤα δεν 

τολμώ νά σέ γράψω.
Ά λλην ΐατρείαν του κακού (καί φοβούμαι ότι οΰδ ’ αΰτ-ή 

ώφελεϊ πλέον) δέν βλέπω, παρά νά χωρίσης τόν Ά π ο-
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(ττόλ-ην ά::ο τόσον ό>.6θριον συνοδίαν, καΐ ν» τον βχλ-(ΐς, 
άν ό παττ,ρ του τους ^ρηΐΛατιχούς πόρους είς άλλο 
κοινοβιαχόν σ^ολεΐον, όχι έδ ώ ,ά λ λ ’ είς τους Σβίτσερους, 
ΐ  τό' χαλήτερον χαΐ ώφελιριώτερον να τον άνακαλέσχί εις 
την πατρίδα, νά |Λά6η πρώτον Γχεΐ την Έ λ λ . γλώσσαν!!! 
ά λ λ ’ όσα ερ^αΒε χαχά άπό τόν Ν ., πώς εχει νά τα  άπο 
αάβγ); Ά λλα  τά λοιπά [χας [/.ειράχ'.α, καί ικάλιστα τόν 
νεώτερον παρά τούς άλλους Κ ., πώς εχορ.εν νά τούς σώ- 

σωριεν;
Δεν γ,|Λπορεΐς, φίλε, νά συλλογισθης πόσον ρ.ε θλίβει 

ό κίνδυνος ούτο; των ταλαίπωρων νε'ων. ΣκεφΟητε το 
πράγ(Λα ρ.ε τον σύντ. συρ.βουλευθητε καί ρ,ε τόν έν Μασ- 
σαλ. Ιΐρασακάκην, καί σώσετε (αν δΰνασθε, καί ην ’ ά- 
κό|χη σωτηρίας ελπίς) τά  τέκνα της πατρίδος ρ.ας. Ευτυ­
χείτε ! Τόνοριά (Αου |Αην άναφέρης περί τούτων.

Ά ς  έχω (νά ζητε !) άπόκρισιν ταχινην , καί την ετήσ. 

συνεισφοράν τοϋ 1 8 2 7  έτους.
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29 Δεχί/ιδρΙον, 1826.

Φί~ίυι,

’Έ λ α β α  την 8 Δεκεμβρίου συνωδευρ.ένην ρ.έ τά  150 0  
φρ. 'Η  τελευταία ρ.ου πρός σάς ήτο 10  Δεκ. περιέχ^ουσα 
την άποληπτικην των φρ, 5 0 0  τοϋ ΙΙιτσιπιοΰ.



Εις την «.ΰτην επιστολήν έλύττησα ηαί τον φίλον Ζ. 
Βλ· (£ε την περί του υίοΰ τοΰ Αποστόλη ά^γελίαν. Έ -  
φρόντισα νά τ χ  μάθη ή επιτροπή· καί καταγίνεται την 
ώραν ταύτην να Θεραπεύση τό x.ακόν  ̂ χωρίζουσα τα  δυ- 
στυχ·η παιδάρια και απομακρυνουσα άπό τας αιτίας του 
κακοϋ, καί εζαιρέτως άπό τόν άρ’̂ έκακον Ν . Δεν έξεύρω 

εως πόσον δΰναται νά χρησιμευσγι ή τοιαύτη θεραπεία, 
ήτις επρεπε νά γένη α π ’ αρχής προφνλακτικ·η πλέον 
παρά ιατρική. Αν ο πατήρ Αποστόλη; είχε τρόπον χρη· 
ματικόν, τον εσυμβουλευα να σύρη τό τέκνον του,καί νά 
τό βάλ-η εις χωριστόν σχολεϊον δι’ ίδιας του δαπάνης· 

καί τοϊΐτο παλιν, οχι εδώ, α λλ ’ εις κανέν κοινοβιακόν 
γυμνάσιον των Σβιτσε'ρων. Έκεΐθεν έλπίζεται μόρφωσες 
■ήθών, χωρίς τής όποιας πάσα άλλη παιδεία δεν είναι 
παρά ψευδοπαιδεία, άν ήναι αληθή όσα λέγουν οΐ πρόγο­
νοί μας είς τά  προλεγόμενα.

Μέ εΰχαρίστησιν βλέπω ότι τά  προλεγ. ταΰτα σας 
ευχαρίστησαν. Χρείαν βέβαια δεν είχετε α π 'α υ τά  νά 
ρυθμίσητε τ·ήν αγωγήν σας- μ ’ ολον τοϋτο, φίλοι, ή είλι- 
•κρινής έζομολόγησίς μου (σελ. ιγ ')  πρέπει νά σάς κάμ-  ̂
προσεκτικούς. Σφάλμα δέν είναι ή στέρησες τής παιδικής 
αγωγής, ά λ λ ’ αποτέλεσμα τής κοινής τοΰ γένους δυστυ­
χίας. Ά συγχωρήτως όμως θέλομεν σφάλειν, άν δέν κα- 
ταλάβωμεν τ-ην στέρησιν ταυτην, καί άν δέν σπουδάσω- 
μεν νά φυλάξωμεν κάν τους νεωτέρους άπό τόσον φρι- 
κτήν δυστυχίαν. Ό λ η  σας ή σπουδή άς δίδεται είς την 
άληθή άγωγήν καί παιδείαν των τέκνων σας. Ή μεϊς δέν 
έχομεν νά μεμφθώμεν τους γονείς μας, επειδή οί ταλαί-, 
πώροι δέν έδυναντο νά μάς δώσωσιν δ ,τι δέν είχαν αΰ- 
γοί. Άλλα τά  τέ-κνα μας ή -τ ά  τέκνα τών φίλων μας
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είναι κίνδννος υ.ή [;.ας καταρασθώσιν, επειδή ή εποχ^η εις 
την όποιαν ζώ^Αεν, άν όχι λαριπρά, είναι δ[χως άσυγχρί- 
τως ολιγώτερον σκοτεινή της εποχής των γονέων ΐΑας. 
’Έχοριεν βιβλία πλειότερα· εχοιαεν καί φίλους να ριας 
φανερόνωσι των προγόνων ριας τα  παραγγελ[Αατα. Δια 
τους οίκτιρρεούς τοϋ Θεοϋ ! φίλοι, τα  τέκνα σας, τά  τ έ ­
κνα σας καί πάλιν τά  τέκνα σας.

Ερχορ.αι τώρα, φίλε Β λ . να σέ κοινωνησω την όποιαν 
εις τάς νυκτερινάς (;.ου όδυνηράς αγρυπνίας συνέλαβα 
ιδέαν περί τ η ; δυστυχούς X . Ή  προσδοκωρεένη άπό την 
Ά μ . Φρεγ. ακούω, ότι κατευωδώθη εις την Μάλταν, 
καί ότι ό Κοχρ ετοιμάζεται νά ύπάγη νά άναλάβνι την 
κυβέρνησίν της, Άπό τ ’ άλλο μέρος δέν σε λανθάνει,ότι 
μεσιτεύουν εις τό Βυζάντιον οΐ καλοθεληταί μας Διπλω­
ματικοί νά μάς συμβιβάσωσι με τον τύραννον. Ε ρω τώ  
σε, ή τύχη της ποτέ λαμπρά; X - όποια μέλλει νά ηναι; 
Κατά τόν συμβιβασμόν (ώς καί άλλοτε σέ τό είπα), φυ­
σικά εις εκείνον έχει νά μείντ;, όστις την κρατεί σήμερον 
καί κρατουμένην ά π ' αυτόν τ ί ;  άπό σάς τολμ^ πλέον νά 
την κατοικήσγι;  Ά λλην ελπίδα σωτηρία; δέν βλέπω 
παρά νά τήν άνακτήσητε πρό τοΰ συμβιβασμού. ?  Καί 
μέ ποϊα μέσα ; μ ’ έρωτας καί σύ. Ίδου τί συλλογίζομαι, 
καί σε παρακαλώ να τά συλλογισθής μέ σκέψιν ακριβή. 
Ό  Κοχρ. είναι μέ υπερβολήν φιλόδοξος, αλλά μέ τήν 
αυτήν υπερβολήν είναι καί φιλοχρήματο;. Εις αυτόν πρέ­
πει νά προσδράμητε έρεθίζοντες τήν φιλοδοξίαν, καί χθρ- 
ταίνοντες τήν φιλοχρηματίαν του. Τούτο δέν γίνεται διά 
ψιλών γραμμάτων, ά λλ’ είναι ανάγκη νά συμφωνήσετε 
όλίγοι τινές οί πλέον ευκατάστατοι νά στείλητε εις αυτόν 

ένα άπό σάς εγγράφω; πληρεξούσιον (άλλον δέν βλέπω
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ίέαρα τ&ν γαρ.βρόν σου, τον I, Μ .)ν ά  τον ύποσ^^ιθη την 
πρε'τΓουοαν αμοιβήν, άν πας ϊλευϋίρώσγι την X . τ:ρό τοϋ 
βυμβιβασμοϋ. Καί δχι μόνον να τήν έλευθερώον), άλλα 
καί νά τήν φυλάξη χρόνον ινα ή καν χρόνου διάστημα, 
όσον άρχει νά σάί δώση καιρόν νά τήν οχυρώσετε, ώστε 
νά μήν εχετε πλέον χρείαν ξένης βοήθειας. Ά ν  έλπίζης, 
φίλε, τί άπό τοΰτόν μου τον συλλογισμόν, πρέπει νά το 
βάλνις εις πρχξιν, όσον τό δυνατόν, έγρήγορα. *Αν καί 
δεν πιστεύω τον συμβιβασμόν ούτε τόσον ευχολον, ούτε 
τόσον γρήγορον, ή φρόνησις όμως άπαιτεϊ μεγχλην τ α ­
χύτητα. Αν ζητήσγις νά βάλγις εις συμφωνίαν όλους, 
δηλαδή τούς έν Λιβόρνω, Βιένν/), Μασσαλία καί Αον- 
δίνω,τό πραγμα μέλλει νά υπάγη εις μάκρος, διότι έξεύ- 
ρεις {άς μή κρύπτωμεν τάς έντροπάς μ α ς), φίλε, ότι 
μεταξύ τούτων εύρίσχονται καί Σμαριδοχέφαλοι. Άρχουν 
ολίγοι τινές, όσους δυνηθής προχείρως νά πείσης, νά δώ- 
σωσιν εις τον Κοχρ. διά του πληρεξουσίου έγγύησιν τής 
αμοιβής, διά τήν άνάκτησιν καί ενός χρόνου φύλαξιν τής 
νήσου. Αν η θεία πρόνοια εύλογήση τήν έπιχείρησιν, 
τότε καί οΐ μή πειθομενοι αναγκάζονται, ώς τό άπαιτεϊ 
τό δίκαιον, νά πληρώση καθείς τό άνάλογον τής δαπά­
νης. Έγρήγορα, πάλιν λέγω, νά βαλθή είς πραξιν τό 
έργον 5 καιρός δέν συγχωρεϊ άναβολάς. Ά ν  ό γαμβρός 
σου είν άκομη εις Μασσ. καί ό Κοχρ. δέν άνεχώρησεν 
έκεϊθεν, ας γενή ή περί τούτων διαπραγμάτευσις είς Μασσ. 
πράξε δ,τι δυνηθής, καί δός με καμμίαν παρηγορητικήν 
αγγελίαν.

Παρηγοριάν σου ζητώ καί ένίσχυσιν είς τάς ελπίδας, 
επειδή παρατηρώ ότι πολλοί άπό σάς, κατά δυστυχίαν, 
δέν ελπίζουν πλέον πατρίδα. Ή  άρνησις των δύο καλών
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βυ[ΐπολντών Λ . Ψ . χαΐ Γ .  I .  Σ . ίίς την περί γ υ ρ α β . 
συνεισφορχν πό ί̂εν αλλοθεν προερχετα·. πλην άπο απελτι- 
ιτίαν, ότι ούτε πατρίς {ώ  Θ ε ε ! ) ούτε γυρ.ν. ε[/.εινε πλέον 

δ ι ’ αΰτοός;
Μέ έρωτατε, άν ελαβα, τά  4 0 0  φρ. άπό Λιβόρνου. 

Ίδοΰ τ ί  ίΛε γρχφει ό Φρ. 'Ροδο«. (άποχρινόμενο; εις την 
όποιαν ύγα. τόν ττείλειν προχηροζιν τοΰ Κοχκώνη) την 
2 3  Λεχε[ί.βρίου, αυτολεξεί, α Σηριερον γράφω των εν 
Μαβδαλία κυρίων ϋετροχοκκίνου και Αγέλαστου νά σάς 
ε[χ.βάδουν φράγκα εκατόν, [λέρας [λου δι όσον είχα άγροι- 
κηθη [λέ τους κυρίους Ζ. Β λ . καί I .  Ρ ώ τ .Β .  Ταΰτην 
δ(χως την όδυνηράν έλεηικοσυνην ! δεν την έλαβα [λεχρι 

της παροΰσης ώρας. *Ας έλευθερωόη ή X . καί όλα ταϋτα 
δεν είναι άξια λύπης. Ά ς  ελευθερωτή [».όνον, πριν κλείσω 

τούς οφθαλριούς.
Ώ ς  τόσον παρηγοροϋριαι ριε τάς ελπίδας τού 1 8 2 6  

έτους ! καί σάς εύχοριαι τό ρεετ ολίγον [λέλλον καί τά 
«κόλουρα πληρη χαράς καί εΰδαι;αον(ας καί εις σάς καί 
είς τά  τέκνα σας, τά  όποια [/.έλλουν νά ίδωσι τό 1 926  

έτος! *·̂ ·
Ένδεχόριενον νά έγχειρίση τις εις τούς δύο, η 'έν’άπό 

τούς δύο,δέσρ.ην σφραγισριένην δι'έ[λέ· φυλάξατέ την δί 

δοντέςριε την ε'ίδησιν. Καί πάλιν εύδαψονεϊτε!
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10 Φεβρουάριον 1821.

ΦΙΑοι π ο .Ι ϊχ α ι,

Ή  τελευταία [Αου ήτο 2 9  Λεκε[ε.βρίου (1 8 2 6 )· προ 
ταύτης σάς έγραψα καί την 10  του αύτοϋ. Ε ίς την πρώ-
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ΐην 'ίχζ ί-ρανέρωιτα. καί χγ,ν ?:αραλαβ·/·,ν των όποιων μ ’ 
όστείλετε 1 5 0 0  φρ. Προ ολίγων ή{Λερών ε"λαβα άλλα 

1 5 0 0  άπό τών ΐν Όδησσψ τινα άνώνυριον διά 3 0 0  σώ ­
ματα Λυκούργου, καί άλλα 3 0 0  τού Εγχειριδίου, τά 
όποια εθυβίασα διά τόσον μικράν τιμήν με συνθήκην νά 
μοιρχζωνται είς μόνου; τού; πενητα; σπουδαστάς όμογε· 
νεϊ;, καί οχι είς τού ; δυνατού; νά τ ’ άγοράζωσι.

Μέ τ ά ; δύο ταύτας ποσότητα; έλευθερώθην άπο τό 
είς τον τυπογράφον χρέος μου· άλλά δεν εχω πλε'ον τρό­
πον νά επιχειρήσω άλλην κάμμίαν ε”κδοσιν, μ ’ όλον ότι 
•ηλπιζα νά τήν κάμω προ; τό πάσχα. Ό θεν μένω ήσυχος 
με δχι μικράν μου λύπην. Τό άργυρικόν μου ταμεϊον 
ευρίσκεται είς τοιαύτην άσκητικ’όν ακτημοσύνην, ώστε άν 
άποθάνω μετά τ·ί;ν τελείωσιν της επιστολής μου, δεν θέ 
λουν εύρείν οΐ ζώντες μηδ’ όσα άρχουν είς τον ενταφια­
σμόν μου·

Ή  άπό Λιβόρνου ελεημοσύνη τών 1 0 0  φρ. δεν έφάνη 
έως την ώραν ταύτην ! ! ! μ ’ όλον ότι άνηγγέλθη πρό 
πολλοϋ, ώς σάς έγραφα.

Δεν με λυπεί, πιστευσατε με, φίλοι, ή άναργυρία, όσον 
μέ θλίβει τού σκοπού μου ή αποτυχία. Ό  σκοπός μου 
ητο να μη παυσω νά εκδίδω έως τελευταίας μου ανα­
πνοής· καί τά  λοίσθια πνέων έπεθύμουν καί ·ηλπιζα νά 
διορθόνω τυπογραφικά δοκίμια, όσον ητο δυνατόν νά 
κάμγι ψυχομαχών άνθρωπος. Ά λ λ ' ή τύχη μ ’ έστέρησε 
καί ταύτην την όποιαν τό γήρας μ ’ άφήκε «γλυκυτάτην 
διατριβήν » ώς τήν ονομάζει ό σύντ.

Διά ταύτην τήν ακούσιον παΰσιν του έργου μου, αναγ­
κάζομαι νά σάς προφανερόνω τινά άζια τ ή ;  φροντίδος 

σας μετά τον θάνατόν μου, καί τά όποια χρεωστεΐ νά



έκτίλέατι }1ϊ  τίΐν συμβουλήν του φίλου μου ΤΗΐΙΓΟί, τοΰ 
εκβιβαστου ττ,ς διαθήκης μου, ό μέλλων νά σταλθ^ άπο 

σας δια νά παραλαβή τά  κτήματά μου.
1. *Αν εΰργι καμμίαν εκδοσιν (ή εκδόσεις) Ελληνικού 

συγγραφέως, τελειωμενην χειρογράφως με σημειώσεις 
Έλληνικάς ή Γαλλικάς, έμπορεϊ νά την προβάλη είς 
κανένα τ$ ν  εδώ τυπογράφων ή βιβλιοπωλών, ν ’ άγοράση 
τό χειρόγραφον καΐ νά τό πληρώση, παρεκτός άν εχετε 
τον τρόπον νά κάμητε σεϊς την δαπάνην.

2 . Θέλει ίσως εΰρεΙν καμμίαν έκδοσιν χειρόγραφον συγ· 
γραφέως Βαρβάρου των τελευταίων εκατονταετηρίδων 
μέ σημειώσεις μου Γραικικάς, καί παρά ταύτην, άλλας 
διαφόρους σημειώσεις εις την κοινήν μας γλώσσαν είς 

χωριστά φύλλα (όλίγαί τινες έξ αυτών είναι στιχωμέναι 
μέ επιγραφήν, * Ί · λ » }  Λ -β ^ εχοΟ ). Ό λ α  τα υτα  έπεθυ- 
μουν νά περάσωσιν είς χεΤρας τοϊ3 Βάμβα, νά τά  έζετά - 
ση, καί νά κάμι} εξ αυτών απάνθισμα, άν προσμέν^ εξ 
αυτών καμμίαν ωφέλειαν. “Εξω  τούτων είναι καί τό  τυ· 
πωμένον Λεξικόν Γραικοϊταλικόν τοϋ Καπουκίνου Σ ο - 
μαυέρα, καταφορτισμένον τά  περιθώρια μέ γραπτάς ση­
μειώσεις μου. Αυτό είναι του Γυμνασίου· άλλ’ ομως έπε- 
θύμουν νά έρευνηθή καί αυτό άπό τόν Βάμβαν.

3 . *Αν πωληθή κάμμία χειρόγραφος εκδοσις (άπό τό 
Ν® 1) πρέπει νά πωληθη καί νά τυπωθη είς τους Παρι· 
σίους, διά νά θεωρώνται καί διορθόνωνται τά  δοκίμια 
άπό τόν Φ . Φ· έπιβλέποντος καί προστατουντος του ΤΚα- 
ΓΟί. Άπό τό λευκόν είς τό μέλαν διαφέρει ή  έπιθεώρησις 
αΰτοϋ τοϋ εκδότου παρόντος, άπό την έπιθεώρησιν άλλου 
παρά τόν εκδότην. Ά λλα  τ ί  νά κάμ ω ; «Α νάγκη ουδέ 
θεοί μάχονται». “Ηλπιζα ό ταλαίπωρος νά τά  βάλω είς

22
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τάξιν, να τα  αναθεωρήσω χαΐ να τα διορθώσω αΰτος 
εγώ. Τοϋτο γίνεται δ ι ’ έιαέ θάνατος —ρό θανάτου.

Ό  Κου(Λας ριε αναγγέλλει ριέ έττιστολην 2 7  Ιανουά­
ριου, οτι ή αϋτου εύρισχθ|Αένν] θυγάττ;ρ του παρέδωκεν 
εις τον σύντεκνον δέσμτιν σφραγισμένων είς δνομά μου. 
Παρακαλώ λ.οιτον έκτενώς τον σύντεκνον, άν έλαβε την 
δέσμην (η όταν την λάβνι) νά την χεριτυλίξη μέ χαρτίον 
παχύ, ή πανίον, καί να την κατευθύνγ, δ ι ’ άμάξηί ασφα­
λέστατα είς τον Α π ιΙ γ · β ί  ΟοΙΙ. γράφων εξαιρέτως εις 
αΰτον νά μέ την παραδώστ;, άν μ ’ εύρη ζώντα’ εί δέ μή, 
νά μη τήν παραδώσγ; εις άλλον παρά τον κύριον ΡΓαπ- 
ςοΐδ ΤίιαΓΟΙ, ρΓοίβδδβυΓ αα οο1ΐ6§β ΓογβΙ άβ ΓΓαηοβ. 
*Ας έπιμεληθη ό σύντεκνος (νά ζήσγι!) νά μέ την προ- 
φθάσ·/) τό γρηγορώτερον καί άσφαλέστερον.

Παρακαλώ τόν αυτόν σύντ. νά άποκριθη είς την όποιαν 
μ ’ Ιρώτα εσχάτως ό κύριος Ν . Ζ. έρώτη,σιν, άν ή δωρεά 
του βιβλίων είς εξ κιβωτούς έφθαοαν είς την Ε λλά δα , 

ότι ό έν Μασσαλία κ. Θεόδωρος Πρασακάκτ,ς μέ γρά­
φει, ότι τά  βιβλία εφθασαν -ρό πολλου καί παρεδόθησαν 
είς την Ελληνικήν κυβέρνησιν. *Ας εϊπγι ακόμη τόν Ν . 
Ζ ., ότι θέλω άποκριθην είς την επιστολήν του.

Ό  έν Μασσαλία Θεόδωρος ΙΙρασακάκης γράφει, ότι 
είχε παραδώσειν είς τόν Ίωάννην Μαυρογορδάτον τάς 
δύο πρώτας κιβωτούς (Ζ Κ 1 -2 )  περιεχούσας τά 3 0 0  
σώματα Λυκούργου, τό όποΤον έσύγχυσεν ολίγον την μέ 
τόν έν Όδησ®<?· συνθήκην μου. Ό θεν έγραψα παρευθύς 
είς μέν τόν Θεόδ. ΙΙρ . νά κατευθύν/) τάς έτι εΰρισκομέ- 
νας είς χείράς του λοιπάς δύο κιβωτούς (Ζ  11 Ν“ 3 - 4 )  
περιεχούσας 3 0 0  σώματα του Εγχειριδίου είς τήν έν 

Ναυπλίφ φιλάνθρωπον εταιρίαν είς δέ τόν Ίω άν. Μαυ·
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ρογορδ. να ρ-'ε 07)ρ.ειώιτγ| πόσα [δίνουν άκόμτ) εις χεΐράς 
του άπό τον Λυκούργον, δια να αναπληρώσω άπ εδώ 
τόν άρΛρόν των 3 0 0 ,  καί να σταλθώσι καί αυτα εις την 

αΰτην Ιταιρίαν.
Ό  εν Όδησσω γράφει, δτι θέλει νά ρ.είνγ, άνώνυρ.ος· 

άλλα ρ.ην έξευρων, άν τό ζητη κινούρ,ενος άπό (χετριο- 
φροσΟνην, η δ ι ’ άλλας πολιτικάς αίτιας, άρκουμαι κατά 
τό παρόν νά γράψω εις την Εταιρίαν, ότι τό δώρον των 
6 0 0  σωμάτων προσφερεται άπό Ανώνυμον, εως νά μάθω 

την γνώμην του δωρητου.
Περί του υίου του Αποστόλη, δεν έχω τ ι ,  φίλε Ζ. 

Β λ .,  νεώτερον νά σέ γράψω, ούτε καλόν, ούτε κακόν. 
Επ ιμένω  όμως εις την προτέραν μου γνώμην , ότι καί 
αυτόν καί τά  λοιπά ταλαίπωρα μειράκια, άν ησαν εις 
την εξουσίαν μου, ήθελα τά πέμψειν εις την Ε λβ ετία ν . 

Ευδαιμονείτε, φίλοι! Ο . Ο.
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Μην άμελησης, φίλε Β λ . νά γράψης πάραυτα εις τόν 
έν Μασσαλίγ Ίω άν. Μαυρογορ. νά άκολουθηστ) τάς δια- 
ταγάς μου περί του Λυκούργου.

Ό  “Αγγλος Κόχρ. μόλις περί τάς άρχάς Μαρτίου άνα- 
χωρεϊ άπό την Μασσαλίαν, ως με γράφει ό Πρασακ. 
Πάλιν σ ' ενθυμίζω ό ,τι σ ’ έλεγα περί αύτοϋ εις την προ· 

λαβοΰσάν μου.



— 340 —

23 ΦίδροναρΙον 1827.

’̂ 4γαπητί ψίΛε,

Ασπάζομαι χαΐ α ΐ  καί τον σύντ. ελαβα την 17  Ι α ­
νουάριου, καί την 6 Φεβρ. του συντ. Περί της πατρικός 
δεν εχω τι πλέον, παρχ εύχάς άπό βάθους ψυχής. Φρον­
τίσατε μόνον να τάς πληρώσητε. 'Ο Κόχρ. άνεχώρησε 
την 15  τοΰ παρόντος πρός την Ε λλ ά δ α .

Εδώ  κλεισμένας πρός την Φςλ. Έ τα ιρ . καί άλλην 
προς τον Θεόκλ. Σφραγίσατε καί στείλατε τας χωρίς 
αναβολήν τή ς πρός τόν Θεόκλ. παρακαλώ τόν σύντ. 
νά μου στείλη άντίγραφον, διότι δεν μ ’ έσυγχώρησεν ό 
καιρός να την αντιγράψω. Βλέπετε, ότι α π ’ εδώ στέλλω 
πάλιν δια Μασσαλίας 3 0 0  Λυκούργους, έπειδή έμαθα 
άπό τόν Ίωάννην Μαυρογορδάτον, δτι έστειλε τους πρώ­
τους είς τόν Θεόκλητον. "Οθεν ας μείνωσιν οΐ πρώτοι εις 
εκείνον, διά νά πωλή, άν ήναι δυνατόν, καί νά σάς πέμπη 
τόν λογαριασμόν. Άφαιρέσατε μόνον άπό τόν λογαρια­
σμόν τά 1 2 1 5  φρ. τοϋ Έ γχειρ. Έ π ικ τ . ,  επειδή τά πλη· 
ρόνει ό άπό τή ς Όδησσοϋ, ώς σας έγραφα την 10  τοϋ 
παρόντος.

Ά π ό τόν έν Λιβόρνω Ζωρζήν'Ροδοκανάκην έλαβα 2 0 0  
φρ. Τ ά  δε άλλα τά προμηνυθέντα 1 0 0  φρ. άπό τόν φρ. 
δεν έφάνησαν άκόμη.

Ε π ειδ ή  ό συντ. έλαβεν άπό τόν γαμβρόν τοΰ Κουμα 

την δέσμην, τόν παρακαλώ νά πράξΐ(), ώς τόν έγραφα



(ττ)ν 2 9  ΔίΧί^ιβρίου 1 8 2 7 ) ,  ηγουν ν« τίιν περιτυλίξω μέ 
δεύτερον κάλυμμα, καί νά την ιιτείλγι άυφαλέστατα προς 
τον Α ι1(3γ . βΐ ΟοΙί. παρακαλών να μέ την εγχειρίιιη, αν 
με φ6άαω ζώντα, ει δέ μη, νά την παραδώανι είς τον Γ ρ .
ϊΐια ρ ο ί , ρΓοίοδδβυΓ δΐι οοΙ{β§β ρογδΐ άβ Γρδποβ. Ή  
τωματικη μου υγεία κατηντηβεν είς τοιαυτην κατάβτα- 
σιν, ώστε φοβούμαι μη δεν με φΟάση ή δέσμη. Προσμένω 

τό τέλος τών πόνων μου μέ μεγάλην εύχαρίστησιν' άλλο 
δεν με λυπεϊ, πλην οτι κλείω τους οφθαλμούς πριν άκούσω 
την άνάκτησιν της X .

Διά το πλησιάζον τέλος της ζωής μου, άφες προς τό 
παρόν, φίλε Β λ . καί την οποίαν λέγεις αποστολήν βιβλίων 

είς Βουκουρέστιον. Α ρκετά βιβλία έσκορπίσθησαν μέ ζ η ­
μίαν  ̂μου είς διάφορα μέρη· άς μείνωσι κάν όσα κρατώ, 
καί ας τά οίκονομηση έπειτα τό Γυμνάσιον. Διά τοϋτο 
καλόν είναι νά προσθέσω είς δσα σάς έγραφα την 10 τοΰ 
παρόντος καί τά  έξης, αναγκαία νά έξεύρητε, άν καί ηναι 
σημειωμένα είς τό κατάστιχόν μου.

Ε ίς τους εν Βιέννη αδελφούς 'Ράλλη 130  σώματα της Δ 

'Ρ α ψ φ δία ςτη ςΊλ ιά δ οςή μ ίδετα ,π ρ ός3φ ρ . φρ. 3 9 0
2δΟ σώματα της Δ  'Ραψφδίας της Ίλ ιά -
δος ραμμένα πρός 2 , 5 0 .............................................  0 2 5  

φρ. 1 0 1 5 ,—
Μ ’ έπ εμ ψ α ν ...............................  2 5 0 ,—

, ,’ ΤΡ· "^65,—
Την 2 3  Ιουνίου 1 8 2 5  έμειναν είς χεϊ-

ράς του από τά  ημίδετα σώματα 124
άπό τά ραμμένα.............................  2 4 3

σώματα . . 367

Πρός μεταφοράν. . . φρ, 7 6 5 ,—
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Έ κ  [χεταφορας. . . 

Ε ίί  τον εν Μα®σ»λί(^ Θεόδωρον Πρασοε- 

κάκην 4 6 0  σώρι. Συριβουλ. τριών Ε π ι- 

σκοτΓ. στιχωριενα.................. ΦΡ· 1 380

—  3 4 2  —

7 5  ραμμένα.................. » 1 8 7 ,5 0

1 5 6 7 ,5 0

Εις τόν αυτόν 2 8 8  σώματα
Βεκκαρίου ήμίδετα φρ. 2 3 0 4  

2 0 0  ραμμένα » 140 0 3 7 0 4

5 2 7 1 ,5 0
Άφαιρώ όσα μ ’έπεμψεν εως 

της σήμερον . · ........................ 5 9 9

5 4 3 7 ,5 0

Μη δίδετε προσοχήν εις τάς τιρικς, επειδή τον εδωκα 
πληρεζουσιότητα νόι τα  πωλη, ώς δύναται. Άπό δε τον 
άριθ|Λ0ν των σωμάτων πρεπει νά άφαιρεθώσιν 7 η 8  (δεν 
ενθυμούμαι), όσα τόν έγραψα κατά καιρόν νά χαρίση εκ 
μέρους μου. Ευτυχείτε ! 0 ·  Ο.

» Ά πραίον  1827.

Κατασπάζομαι πανοικίους καί τους δυο. Ασπασμόν 
Ομως έξαίρετον άς λάβη μέ τάς θερμάς εΰχάς μου συνω-



διυμίνον η άντιγράψαβα προς  τον θίόχλητον, τη ς όποιας 
οΰδε τό όνθ[Αα ήζίώθην να ιχάθω &ια την εγν.αύχηβιν τοΰ 
πατρός της. Καύχγισις δίκαια ά λλ ’ δχι ώστε νά  λησμο- 
νήιϊΥΐ καί τδνορια. Παρορεοίαν άπροσδόκητον ευφροσύνην 
ρί. ’ επροζένησε προ [ϋκροΟ καί ό Θεόδωρος Πρασακάκης 
ελθών εδώ με την φιλολόγον καί χρηστώς άναθραμμένην 
σύζυγόν του, καί ευρισκόμενος το)ρα είς Λονδϊνον, δθεν 
μέλλει να έπιστρέψη πάλιν εδώ μ ε τ ’ ολίγον. Τοιαύτας 
χαράς, προδρόμους τη ς κοινής Ελληνικής ευδαιμονίας 
δεν έχω πλέον νά προσμένω πολλας φθάσας εις τό εσπέ­
ρας τοΰ βίου' εύχομαι νά τάς ιδητε καί νά τάς άπολαύ- 
σητε πολλάς καί μκκράς έσεϊς!

’Έφθασε καί ό Κοντόσταυλος την 2 4 , καί έκίνησε την 
2 6  Απριλίου προς το Λονδϊνον , όθεν μέλλει νά έπι- 
στρέψη καί πάλιν. Μ ’ έφερε καί λείψανον ίερόν, ζηρόν 
κλάδον φυτου άπό τον τάφον τοΰ κτίστ. της Ά μ . εΰδαίμ. 
\ ν . Έ ά ν  ή πολιτικ. μας μεταβολή έπρόσμενεν ακόμη 
εϊκοσιν έτη, εως νά πολλαπλασιασ^ώσιν οί έχοντες θυγα­
τέρας όμοιας της ανωνύμου, ήθελε βέβαια βλαστησειν 
καί μεταξύ μας, άν δχι κανένας \Υ, τουλάχιστον κάνέν 
υποκοριστικόν τοΰ \Υ. Α λλά  τώρα φίλοι, καθ’δσα λέγει 
ό Κοντ. καί καθ’ όσα ιδιαιτέρως μέ γράφουν άπό την 
Ε λλ ά δ α , είναι πράγμα άξιοθρηνητον ή πολίτικη της 
Κυβέρνησις. Φιλοδοξία, η μάλλον κενοδοξία, πλεονεξία, 
φιλοπρωτία, αβουλία καί παντελής παραφροσύνη έκυ- 
ρίευσαν τάς κεφαλάς ολίγων τινών ανδραπόδων, τά  όποια 
ήθελαν πρό πολλοΰ άφανίσειν τάς έλπίδας τη ς πατρίδος, 
αν δεν εΰτυχοΰσε νάέχη πολεμιστάς Μαραθωνίους,καί νά 
πολεμη τύραννον μωρότερον π αρ’ αυτούς. Εις την Κόριν­
θον καταπολεμούν άλλήλους τ ’ άρχοντόπουλα τηςΚορίν-

— 343 —



θου δια βταφίδα (ριέ γράφουν) »αι άλλας Λ^ίονίξίας 

αισχρά^.
Μ ’ ΙβΤΕίλίν καΐ ό Α. € θ Ι .  την επιστολήν τοϋ Βά[£βα. 

“Α ! διατί νά [Αη τον εχω εδώ εις τας τελευταίας |Αθυ ώρας!

Την εδώ κλεισριένην πρός τον Κ . Πετρίτσην άφίνω 
ανοικτήν, νά την άναγνώση ό σύντ. Καί δχι μόνον νά 
την άναγνώση καί νά την στείλγ, χωρίς αναβολήν, αλλά 

καί νά γράψ^ προς αυτόν,παρασταίνων την άνάγκην του 
ζητούμενου. "Οταν λάβη τό βιβλίον ό συντ. άς τό πέμψη 
είς τον εδώ φίλον μου Θυρότον, νά τό παραδώση είς την 
βασιλικήν Βιβλιοθήκην.

Προς τον αυτόν φίλον άς πέμπη άπό του νΰν καί είς 
τό Ιξής καί τάς πρός εμέ έπιστολάς του" καί θέλω τάς 
λαμβάνιιν ασφαλέστατα. *Αςγράφιρ μόνον την επιγραφήν; 

Α .Μ . ΡΓΕΟΟΟίδ ΤΚϋΡΟί, ρΓθΓβ33βΰΓ <3β ρΗϊΙοδορΙιϊβ, 
αα οο11β§β Γογ&Ι (3β ΡΓαποβ, καί δχι πλέον.

Δεν εδυνήθην νά γράψω ταχύτερα τόν σύντ. διότι δεν 
ήμην είς κατάστασιν,καί διά τάς σωματικάς αρρώστιας, 
καί διά τής κεφαλής τάς νέας μερίμνας άρχίσας νέου συγ­
γράμματος έκδοσιν.

Τον Σμαριδοκεφαλον είναι καιρός πολύς άποΰ δεν τόν 
είδα. Ευτυχία ίσως τής πατρίδος είναι, ότι είναι μακράν 
άπό την πατρίδα, όπου άλλο τι νά κάμη δεν ήτο καλός, 
παρά νά αυξάνη τόν αριθμόν τών Σμαριδοκεφάλων.

Ή  τελευταία μου πρός σας ήτο ή 18 Μαρτίου.
“Εχει δίκαιον ό σύντ. νά μνημονεύη τόν Δομ. Κβαπ. 

Ε ίς αυτόν χρεωστώ κ ’ εγώ, οχι την αρετήν ή προκοπήν 
μου, αλλά νά άποφύγω κάν την τύχην τών Σμαριδοκε- 
φάλων. Ευτυχείτε I

—  3 4 4  —



—  3 4 5  —

Κ ατά Γοι; άρ^ άς Μαίαν 1827.

Την ώραν ταύτην κατ’ ευτυχίαν Ινθυμηθην την δυβ- 
τυχίαν της κεφαλής ΐΛου· έλησ|κόνηία να έ-τιγράψω την 
ίγκλειτ(Λίνην προς τον έν Σιχύρνη έξάδελφόν |Αθυ, Κων­
σταντίνον Πετρίτίτην. Τί νά κα[Αω; δεν είναι ρ.ονον το 
α’Εάν δε έν δυναστείαις όγδοήκοντα έτη» άλλα δυνα- 
στευοριαι καί άπό άλλας πολλάς ασχολίας. Καί πάλιν 
ευτυχείτε !

Ν® 8. σταλμένα διά την Ελλάδα
5, τόμους νέας Εγκυκλοπαίδειας. . . .
6, Βΐ&α1ί8ΐοηβ δϋΓ 1β ΙοΪ3 (1Ά η §1βΙ;βΓΓβ 
1, Γΐΐ3η§ϊβΓΪ ανβο 1β 00ΓηΓη6ηΐ3ΪΓβ

άβ  Β .  € .  . . .  .........................

4, τομίδια διά νά δεδώσιν εις δύο. Ηίδ· 
ΙοΪΓβ ρΐι^δίηαβ οΐνίΐβ βΐ ιηοΓ&Ιβ
άβ Ραπδ. . . , .............................

1. ΒβίΙβχ.δΐΐΓ ΙβδΙοΐδρέπΒίβδ (ϊβΡΓαηοβ 
6ΐ (1Ά η §1β(;βΓΓβ.................................
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Επψφήγΐίΐαν την 17 Μαρτίου ιΐς  τους  Ιν Μασβαλίίρ 
'Ροδ . υί. καί συντροφιάν, δια να τά στεΛωσιν ιίς δ,τι 
|Α£ρθί τούς διορίσ£ΐ ό συντ. Μ ετ ’ ολίγον έτοιμίζεται καί 
άλλη κιβωτός δια τον αυτόν συντ. ιις την οποίαν [αεταζύ 
άλλων 9Αει εΐσθαι καί ή ακολουθία της Έγχυκλοπαι- 
δειας χαι της ιστορίας των Παρισίων. Την επιστολήν του 
2 6  Απριλίου Ιλαβον. Και πάλιν απορώ τί έγιναν τά  διά 
του Κ, Βαχ. σταλθεντα δυο δεσριίδια. Ό  |/.είνχς ολίγος 
[*ου νοϋς μέλλει νά μετοικίστ) άπδτην κεφαλήν μου διά τά 
τοιαΰτα αινίγματα.

Ο Κοντόσταυλος δέν έφάνη ακόμη. Αΐ προ τριών ή 
τεσσάρων ήμερων εφημερίδες Γαλλ. μάς Ιστοροϋν πολλά 
παράξενα Μ. Είπέτε με, παρακαλώ, άν έμάθατέ τι βε- 
βαιότερον περί τών θρυλλουμένων.

Ο άνω λογαριασμός εστάλη εις τον συντ. την 12 
Άπριλ. διά του έν Μασσ. Θ . Πρασ.

Τήν 5 τοϋ παρόντος έγραψα καί πρός σέ καί προς τον 
συντ. κοινήν, περικλείσας εις αυτήν τήν διά τόν Γ . 'Ρ ι-  
ζάρην. *Ας εχω νά ζ ή τ ε ! εϊδησιν περί πάντων τούτων.

Σήμερον (11) τό Ισπέρας έφΟασεν ό Κοντόσταυλος με 
τάς παρά τοΐ; συντ. έπιστολάς.

Ανοικτήν τήν άφήκα έως σήμερον, μέ τήν ελπίδα νά 
προσθέσω τ ι, αλλά βλέπω, ότι ή δύναμίς μου δεν έξι- 
σουται μέ τήν προθυμία.ν μου.

—  3 4 6  —
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29 Μαίον 1827.

Φ ΙΛ ο ι,

"Ε γ «  τρ« 5  80ο ΐοΟ οοοτ. 2 0  Ά πριλ. »«ί

16  Μαίο.ο. *α1 τρίτοιν Ζ. Ρ .  1 9  Μαίοο. Δίν *«■ . λ .ζ .- 
Λοο τό εργον [εου κατέε τό πεερόν, άλΙ,Λ άλλο τ ι, το οποίον 

ποιΐ οιότό φοβοόριιι ρ-ν] 8ίν τό τελειώοω. Έ π ιώ τ , ορ.ω( 
τον πειρίνοο ό, τνπο,ο.ς προχωρεί, « Ι 81 οηρ-ειώοειί ε ^ . ι  
γο«νρ.ίνειι δλαι πεεί ίτοιριοι«ιείνε1'. εις τύπον, 0 ιρίλοί Θ ν  
ρότος θέλε, « ν π ΐίβ .ι  τόν ΔειπΟμενον πΟπον τνίς έπτνπώ- 
οεως. Ή  8έν ίξν,γονρ,οιι ποιβεερί. ί  ο « ! 81ν άν«γ.νώ™ .τε 

ριί πολί,ήν προσοχήν τάί έξπγήο·ι5 Ρ·»"· 3 » ;  ί>·εγ« "τι 
είνπι μέρος νΙπς σννοιβροισμίννις 8ιπ Λιξιπον. Κειι πτελπ 
δμοις ΐβελ«  τήν έπ8όσειν μετ« χ»ρ=ές μί =ί«·ιι τινεε μι- 
πρή χοιί πολοβπ οογγρεεμμίτιοι , 4ν ήτο 8οομένον εις 

άνβρωπίνπν δΟνεεμ.ν, πεεί 8ν.=εμ.ν νεπρον γέροντες να αν- 
νν,γή, ώς Ι,έγει ή παροιμία, 8νο Ιαγοός εις τόν αντον 
καιρόν. Ε ίχα  άρχίοειν μρό οκτώ μκνών ό ,τι τνπονω τώ ­
ρα, καΐ τό διίκοψα 8 ι ’ ι-λλειψιν τών μέοων. Τώρα το 
άνάαβα μέ έΔπί8α νά τό τελειώσω. Πώς είναι ^δυνατόν 
πρό τής τιλειώσιω ς τούτον νά επιχειρήσω νίον άλλο ϊρ· 
γον; *Αν είχα τόν χρμστόν Βάμβαν σιμά μον, μονος 
αντός ήτον Ικανός νά ράλη εις τάξιν όλα μον τα  άτακτα 
καί κολοβά. Έ π ε ιτ α  μον ζπτείτε καί έπιστολάς παν- 

ταχον καί πρός πάντας. Έ  ! φίλοι, ζ κ τεϊτι ζητήματα 
•ικανά νά μέ λνπώσιν, άλλ 'ό χι καί νά αόζήσωσι τήν ά8ν- 

νατον να αύξηθ·^ πλειότερον ·προθυ[Α(αν [ίου.



 ̂ Εστειλα παρευθύς το άντίγραφον της επιττ. τοί3 Γ λ . 
προς τον εν Λόνϊρ. Κοντόστ. λέγων προς αύτον να τα- 
χύνν) την επιστροφήν του εις την Ε λλάδα- Ό ,τ ι  άπ αρ­
χής ε“λεγα, τουτο καί μεταλέγω. Ή  έλπίς της άναχτ. 
τής πατρ. είναι τώρα εις τον νε'ον ναύαρχ, άν αύτον 

μεταχειρισθήτε ώς πρέπει, ή κατόρθωσις είναι βέβαια.
Επερασα εις χρ.του συντ.τά παρατου Βάμβα 1 0 0  φρ.

Σάς έγραψα (νομίζω) ότι ελαβα παρατου Φρ. 'Ροδ, 1 0 0 .
'Ο Κοντόστ. μ ’ έδωκε 3 0 0 . Παρά τοϋ ς 'τ . 'Ροδ δεν 

έφάνη τίποτε.

Η εις Ονομα Θυρότου σταλεϊσα ήλθε περιέχουσα την 
του Π . Παρασκευκ, προς τον όποιον εδώ κλεισμένη ή 
αποκρισις. Εις τάς εξής τάς διά του Θυρότου δεν είναι 
χρεία δυο καλυμμάτων. Άρκεϊ εν μόνον μέ την επιγρα­
φήν του Θυρ.

Εχει δίκαιον ό σΰντ. νά καυχαται εις τά τέκνα του· 
εύχομαι καί εις αυτά καί εις τούς γονείς των καί εις σέ, 
φίλε Βλαστέ τάς εύλογίας ολας του ούρανοϋ!

Ο . Ο.

—  3 4 8  —

Φ ίΛ οι π ο ^ ϊζ α ι ,

Την 21 του παρελθόντος Ιουνίου σ ’ ε’στειλα, φίλε Βλα· 
<ττέ την επιστολήν του Λ . ό έξης λογαριασμός ας δοθ^



ί ίί  τον βύντ. να. τον καταχωρίδΥΐ εις το εχειν τοΰ μεταξύ 
μας λογαριασμού. Ή  περιέχ_ουσα τα  άχ.όλου9α σνιμειω- 
μίνα βιβλία κιβω τό; εστάλη την 12  τού παρόντος εις 
τους εν Μασσαλί:^ υΙους 'Ροδοκανάκη καΐ συντρ. προς 
τους όποιους άς φροντίσ·/) νά γράψνι·

Την ίδώ χλεισμενην στείλατε ασφαλώς προς τόν όνο- 
μαζόμενον εις την επιγραφήν. Δεν τόν γνωρίζω, ά λλ’ 

ελπίζω, ότι χρηματίσας μαβητης του Βάμβα έδιδάχθη 
καί τά  φρονήματα τοΰ Βαμβα. Α λλ όμως ηδέλησα να 
τόν υποβάλω εις την βουλήν καί γνώμην σας, περί τής 
όποιας με γράφει δεύτερα; έκδόσεως τής Κ ατηχ. Ά ν 
ήναι δυνατόν νά τόν προξενήσητε αΰτόθεν συνδρομητών 
τινάς ΰπογραφάς, ήθελε γενή μικρά βοήθεια διά τόν αδελ­
φόν μου. *Αν τοΰτο δεν γίνεται, γράψετε τον νά κάμ̂ )̂ 

δ,τι δύναται.
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1 δέσμην δι’ αυτόν σημειωμένην Α. 1 4 1 ,—
1 Β διά τήν θυγατέρα του Β .

^  τόμοι Ευτυχείτε! 0 . 0 ,



*Α; [ΐ£λίτϊ)βη (Λ£ προσοχήν όσυντ. τό τιτράτθ[Αον δεύ­
τερον κεφάλαιον του Καταλόγου, καί ί ς  ΐζτινγ εις τούς 
απείρους της γλώσσης τας πολυτίρ,ους κρίεεις του συγ- 
γραφέως.
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7 Σίπτεμ6ριοι 1827-

Ά^-απητέ ποΛ ΐτα ,

Χ 9ές το  εσπέρας, άφου έτελείωσα την πρός τον Π ε- 
τρίτσην εδώ κλεισρ-ένην άπόκρισιν, έλαβα την επιστολήν 
σας 2 3  Αύγουστου, τά 100  φρ. τα  παρα τοΰ 'Ροδοχα- 
νάκη, τά  όποια εϊ9ε ριήν είχες βιασθήν νά πέ^ιψης, διότι 
ή παρούσα εξής χρεία απαιτούσε νά τά  εχο αύτου, καί 
οχι εδώ.

Το κατευοδωθεν βιβλίον ριή καπνισθή διά τον Θ εόν! 
"Οταν καθαρισ9ή την συνήθη κάθαρσιν, στείλε το , νά 
ζήσγις! τυλιγικένον εις παχύ κάλυριρ.α καί τφραγισριένον 
προς τον έν Μασσαλία Θ. Πρασακάκην, νκ (χέ τό εύο· 
δώση εδώ διά τίνος φίλου. Πρό ταύτης σου τής επιστο­
λής είχα λάβειν καί την 21 Ιουλίου άπό τΐν φίλον Β λ . 
περιέχουσαν την τού έξαδέλφου ριου.

Έ δ ώ  κλεισριένην σέ πέριπω καί την προς Ν. Ζ. προς 
τον οποίον βλέπεις ότιριενωχρεώστης φρ. 3 1 5 ,6 0 .  Τολριώ 
νά σέ βαρύνω πάλιν, παρακαλών νά του τχ  πληρώσης, 
καί νά τά  πέρασης εις χρέος τού ριεταξύ ριας λογαρια- 
σριοϋ. Τ ο  βάρος ήθελ’ είσθαι έλαφρότερον, αν ψεναν



αύτοί3 τα 1 0 0  φρ. Ά λ λ ’ δ[χως σπουδάζω κατά πάσαν 
ώραν να σε αποπληρώσω, πρίν χλείσω τού? οφθαλμούς.

Ε λ π ίζω  νά (ΐ.η τούς κλείσω,πρίν τελειώσω την εχδο· 
σιν, είζ την όποιαν ασ^ιολοϋ^αι, χαι ή όποια προβαίνει 
καθηριέραν. Ε π ειδ ή  ριελλει νά γενχι ΰπερ τό σύνηθες πα- 

χεΐα, ϊσωζ την διαιρέσω εις δυο τθ|/.ους.
Είπε τον φίλον Β λ . οτι η Αοϋλα έτοψ άζεται νά κι- 

νήστι προς την Μασσαλίαν.
"Ίσως, φίλε, ητο καλόν νά ειττης τον Πετριτσην, οτι 

ή κατάστασίς ριου είναι τοιαυτη, ώστε δεν εστάθην ακορεη 
ίκανός νά σου αποπληρώσω χ,ρ ’̂̂ ζ πααπάλαιον και τοϋτο 
διά νά πληρώση καί αυτός τον άδελφόν ρεου νά [*ην αΰ- 

ζάν^ τάς όδΰνας ρεου. Ευδαιρεονεϊτε !

1’ί ΌχτιύβρΙον 1827.

ΦίΑοι π οΛ ΐτα ι,

Την 12 Σεπτερεβρίου σάς έγραψα, περικλείσας την 
προς τον Κ . άπόκρισιν. Ά πό τάς εδώ κλεισρεένας, παρα­
καλώ νά έγχειρίσητε την ρείαν εις τόν Π . Μ . καί την 
άλλην νά πέρεψητε ασφαλώς εις τ ^  Βιένναν.

Με την επιστροφήν του τα^^υδρόρεου, ας ρεε εϊπη ό 
σύντ. αν ό Βαχαράς ήναι άκόρεη εις τον Α γκ ., δια νά 
τόν στείλω τόν διάλογον. Τό σύγγραρερεα, ώς έλεγα, διγ,·



ρέθτ) ε ις  δυο τόμους. Ό  πρώτος μέ τά, προλίγ. ΐτίλειώθη* 
ό δεύτερος λαμβάνει τέλος μ ετ ’ όλίγας εβδομάδας.

Αύτου έρχεται Άποστόλιός τις Πιτ-τιπιός με τό τεκνί- 
διόν του· τον συνιττώ εις την αγάπην αας. Τγιαίνετε !

Ο. Ο.
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24 Όχτίύβρίον, 1827

ΦίΛε ηοΛ ιχα,

Άοπάζομαι καί οέ καί τον σύντ. Έ δ ώ  κλεισμένον 
οε πέμπω άντίγραφον της όποιας εγραψεν άποκρινόμενος 
ό Πρόεδρος προς τούς έν Ματσαλί^, Λιβόρνφ καί Γένους 
συμπολίτας.Άλλο δεύτερον αύτης άντίγραφον πέμπω σή­
μερον καί προς τούς έν Λόνδρα. Απορώ διατί σεϊς αΰτό- 
Θεν καί οΐ άπό Λόνδρας δέν έπράξατε δ,τι έπραξαν οί 
από Μασσ. Λιβ. καί Γεν. Τώρα όμως πλέον παρά ποτέ 
επρεπε νά ηνάι τά κινηματά σας δλα σύμφωνα.

'Ο πρόεδρος άνεχώρησεν άπεδώ την 2 2  τού παρόντος· 
την παραμονήν ·ηλθεν εις εμέ, καί έλαλ-ησαμεν καί περί 
της Χίου.

Την 14 σάς έγραψα περικλείσας καί επιστολήν διά τον 
Παντ. Μαυρογορδ. και άλλην διά τον έν Βιέννη Κού- 
μαν. Ε ίς τ·ην αύτ·ην επιστολήν έρωτοϋσα καί τον σύντ. 
περί τού Κ . Βαχ. Επειτα έκρινα νά μή προσμένω την 
περί τούτου απόκρισιν. Οθεν ειπέ του, νά ζήσης ! δτι χθες



κατεύΟυνα είς τον ρηθέντα Κ . Β .  ιΐς  Ά γκ. τά  προλεγ. 
μέ νίον διάλ. *Ας φροντίσ·/) λοιπον ν» τ χ  ζηττ,'ΤΥΐ.

Την όποίχν ελεγα εκδοσιν δτι τελειουται προς τδ τέ ­
λος του έτους, αΐ περιοτκσεις [/.έ ήνάγκαοαν νά την διαι­
ρέσω εις δύο τόριους, ώς θέλετε καταλάβειν άπδ την προ 
τοϋ Διαλ. σελ. ις·’. Ό  πρώτος λοιπόν έτελειώθη, και 
θέλω μ ε τ ’ όλίγας ημέρας σας πέμψειν ΐξ  αΰτοϋ μερικά 
αντίτυπα δια Μαασαλ. Ό  δεύτερος, ώς είπα, λαμβάνει 
τέλος μέ τό τέλος του έτους.

Παρακαλώ τόν σύντ. να άσπασθη άπό μέρους μου τόν 
X. Παρασχευάν, νά τόν είπη οτι έλαβα την επιστολήν του' 
άλλα τό ζήτημά του κρέμεται άπό τόν πρόεδρον καί δχι 
άπό εμέ, ή μάλλον οΰδ’ άπό τόν πρόεδρον, ά λ λ ’ άπό 
χρήματα, χωρίς τά  όποια οΰδ’ ό πρόεδρος έμπορεΐ νά 
πράξη, κατά την επιθυμίαν του.

Και όταν γνωρίζετε πειραζόμενον άπό πειρασμόν νά 
μέ γράφη, παρακαλώ και τους δύο νά τόν έμποδίζητε. 
Ε π ιθυμώ  νά αποκρίνωμαι είς όλους άλλά δεν έμεινε πλέον 
δύναμις είς την ταλαίπωρόν μου κεφαλήν. Τρέχω  τό 
ογδοηκοστόν πρώτον έτος τής ζωής,καί δεν εχω καιρόν νά 
δώσω ούδ’ είς τόν άναγκαϊον ύπνον. Ή  ημέρα διαδέχε­
ται τους κόπους τής νυκτός, καί ή νΰξ τους κόπους τής
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ημέρας.
Εύχομαι σας όλα ι ιταθύμια Ο . Ο .

Την έργομένην εβδομάδα σάς πέμπω διά Μασσαλίας 
ολίγα αντίτυπα τοϋ πρώτου τόμου. Τ ά  δέ μέλλοντα νά 
σταλώσι διά την Ε λλά δα , πέμπονται, όταν λάβγι τέλος 

καί ό δεύτερος τόμος.

23



ί ΐ  ΝοψΰρΙον 1827.

Ά(37;χ ζ ψ χ ί  α  ΛχΙ τον δύντ. Ττ,ν 17 ’Ο κτωβρ.έπίδτ. 
οου ίλαβα, τ:ερί6χοοσαν την του Ινοκ. τον συ·^αίρω δια 
την άχολύτρωσίν του. Την 14  τοΰ αύτοΟ γράψας ίπερί- 
κλείδα και ριίαν δια τον έν Βιέννη Κ . εις την κατα την 
2 4  έπερίκλεΐδα ϊδον της προς το ύ ςΧ . άποκρίβεως του Κ . 
Δ· Ίδ τρ . καί δ ’ ελεγα ότι την 2 3  έδτάλη προς τον έν 
Ά γκ . Κ . Β . ό Αιάλ. Άπο την αύτην έριαθες ότι την 
2 2  άνε’̂ ώρηδεν εντεύθεν ό Κ . Α. I .  [/.ετα τοΰ Μουδτ. 

"Οθεν δέν ίΐχ χ  πλέον να λαληδω τον Μουδτ. περί του 

Μίδαηλ.
Έαν ό Μίδαήλ Ιχη {καί πρέπει εξάπαντος νά δέ π ι- 

δτευδω ότι έχει) όσα λέγεις προτερηριατα, άουγκρίτως 
ώφελιαωτέρα θελ’ είσθαι ή παρουσία του εις αύτην την 
Ε λλ ά δ α , καί ρ.άλΐδτα εάν ή (ρύσις τον εχάρισεν όλίγην 
τινά ευγλωττίαν. Μεταξύ των πολλών της πατρίδος άτυ- 
χημάτων είναι καί τούτο, ότι εις τοιαύτα; περιστάσεις 
δέν εΰίέθη κανείς ϊεροκηρυξ άλειριριένος ρ-έ ολίγον Δηρ.ο- 
δθενικόν έλαιον. Τόν όποιον ή κοινή ΰπόληψις έκρινε τοι- 
οΰτον (εγώ δέν τόν ηκουσα, ουδέ τόν γνωρίζω παρά άπό 
[λίαν του επιστολήν προς έρ.έ προ τριών η τεσσάρων ετών 
πολλά χααερπη), ήθελα έξεναντίας συρ.βουλεύσειν νά κρα- 

τηται (Αακράν της Ελλάδος.
Την 8 του παρόντος έπεμψα προς τόν έν Μασσαλία 

Ίωάννην Μαυρογορδάτον κιβώτιον σηρ.ειωρ.ένον ΙΜ , καί



πιρνέχον 2 0  αντίτυπα του πρώτου [Λερούς των Διατριβ. 
του Έ π ιχ τ . εξ αυτών είναι"

2  δια τον Ζ. Β λ .
2 — 1.  'Ρ .
2 —  Ά[Αβρ. 'Ράλλην
1 —  Λαυρ. Ψιακην
1 —  Γεώργ. καί Ίω άν. Σκαρα[Ααγκ«ν
1 —  Μιχαήλ Βουρον
1 —  'Ροδ. Σέψ·ην
1 —  Φραγκόπουλον
1 —  Παντολέοντα Μαυρογορδ.
2 νά σταλθοϋν προς τον Νικ. Ζωοιρ,αν
1 —  προς τον Αλέξανδρον Κοντόσταυλον

1 —  προς τον Βάμ.βαν
1 —  προς τον Ίω . Ξένον.
1 να δοθη εις τον Κοκκινάκην.
Φροντίσετε λοιπον να γράψητε προς τον Ίω ά ν. Μαυ- 

ροκορδάτον, νά σάς τά  κατευθύν/ι, κατά τον όποιον κ α τ­
ευθύνουν τρόπον τά  πρός τόν Ρ .  οί υίοί 'Ροδ. καί συντρ. 

διά νά τά λάβτιτε ασφαλώς.
Πρός τούτους τούς 'Γ .  ’Ροδ. καΐ συντρ. θέλω πέρι- 

ψειν [Αετ’ ολίγον βιβλία διά τόν Ρ .  Τ ά  ανέβαλα έως τ ώ ­
ρα, διότι προσριένω την τελείωβιν άξιολόγου Γ αλλ . ®υγ· 
γρά|Λ. εις 9 τόριους. Μ ετά [ίίκρόν θέλει έκδοθεϊν ό έννατος 

και τελευταίος.
Δός αε την ε'ίδησιν,_^όταν^λάβης τόν διά Ά γ κ . Κ . Β . 

Διάλογον.
Ό  φίλος Κοκκινάκης άς κρίνη άπόκρισιν της επιστο­

λής του, τό όποιον μέλλει νά λάβη άπό σάς άντίτυπον 
των Διατρ. Έ π .  Είναι φρόνιμος νά έξεύρ^ ότι χρεω-
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βτίΓται κίποια συγκο6τχβα(ΐις προς τούς όγδοηκονταετεϊς 
γεροντχς. Μη διατριβή αύτοΟ [Αατχίως’ ας ύπζγνι είς 
την Ελλάδα.

Της θογ. σου Μ. το άντίτυπον προσ(χένω την (ί,ετ’ ο- 
λίγας ίβδομάδας τελείωσιν τοϋ δευτέρου τό[/.ου, διά νά 
της στείλω όρεοΰ τούς δύο στι^ζω[/.ένους.

Τον θάνατον τοϋ Ζωσιριά ψαθα άπο άλλους προ της 

επιστολής σου. Σάς εύχο|Λαι πανοικίους ζωήν |Λακράν καί 
καλήν. Ο . Ο.
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Πρώΐτ^ ΑίΧΐμβ

Φί.Ιοι,

'Λσπάζοιιαί σας καί τούς δύο πανοικίους. Την 11 τοϋ 

περασριένου σάς έφανέρωσα τήγ αποστολήν των 2 0  αντι­
τύπων τοϋ πρώτου ρ,έρους των Αιατρ. Την 16  έπε[ .̂ψα 
προς τόν φίλον Ζ. Β . την επιστολήν τοϋ Σριαριδοκεφ. 
καί τήν προς αυτόν άπόκρισίν |Λθυ, Μοιράσετε, παρα­
καλώ, τα 2 0  κατά τήν σημείωσίν μου, όταν τά  λάβετε. 
Ά λ λ α  2 0  τοϋ δευτέρου μέρους ελπίζω νά στείλω εις τόν 
έν Μ. I.  Μ. πρός τό τέλος τοϋ παρόντος μηνός. Τό πρός 
τόν Βάμβαν μάλιστα παρακαλώ νά σταλθή έγρήγορα.

Εδώ  κλεισμένην, φίλε Β λ . έχεις τήν άποληπτικήν των 
5 0 0  φρ. άπό τόν ΓΙιτσιπιόν.

Μ έρωτας περί λουτρών τόν χειμώνα. Ά ν  τά ΰπο-



φίρϊΐς χαί τον χίψ.ώνα, λά[Λβανέ τα , ρνον να προβέχηί 
|Λετά τό λουτρον άπο τό κρύος. Έ γ ώ  κάρινω διακοπήν 
δυο μήνας. Αυριον λούομαι το τελευταϊον, δια νά άρ^ίσω 
πάλιν τον Φεβρουάριον του 1 8 2 8 , άν φθάσω εις το 1 8 2 8 . 
Του Θεοφράστου τά  ετη φύλαασέ τα , με την εΰχην μου 
δια σέ· δ ι ’ εμε είναι κατάρα καθαρά. Της Χίου μόνον 
την απολυτρωσιν ν ακούσω, καί κλείω τους οφθαλμούς 
μου παρηγορημενος.

Μ έρωτας, θαλάσσια η γλυκά, προκρίνω τα θαλάσ­
σια, αν όμως τά κρίνη καί ό ιατρός σου αΰτοϋ, χωρίς 
του όποιου την βουλήν [̂ η κάμννις τίποτε. Περί των 
τοιούτων αΐ άπο μακράν συμβουλαί δεν είναι πάντοτ’ 
ασφαλείς.

Ό  Φ . Φ. έρωτ? την αδελφήν του Λοϋλαν (την οποίαν 
ασπάζομαι) νά μάς φανέρωση ό ,τι ήκουσεν αΰτοΰ προ 
τή ς αυτόθεν αναχωρήσεως, καί ό ,τι άκούση τώρα άπό 
Χίας αλλας γυναίκας περί των δυστυχών τε’κνων τοϋ έν 
Μολδαυία Σ ταμάτη Φουρναράκη.

Πιστεύω ό ,τι λέγεις περί του Ν . Αποστόλη. Έ γνώ - 
ρισα καί εγώ εις την μακράν μου ζωήν τοιαϋτα παρα- 
δείγματα, αλλά σπάνια. Τούτο μόνον έπληροφορήθην 
άπό την μακράν πείραν. Άπό δύο κακής ψυχής ανθρώ­
πους ό γραμματισμένος καί λογιώτατος είν ’ ό χειρότερος· 
καθώς έξεναντίας άπό δυο καλάς ψυχάς, ή γραμματι­
σμένη είναι ή καλητερα, διότι τρέχει όλιγώτεοον κίνδυ­
νον νά χάση την άρετήν της. Εόδαιμονεϊτε πανοίκιοι!

Ο. Ο .
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3 5 8  -

22 ΔίχψβρΙον 1827.

Φ ίΜ ,

Χ θίζ έίτάλη δϊά τοϋ έν Α. Κ . Β .  δ εΐ; τίιν κεφ, τοϋ 
δευτ. τό(χ. δεύτερος Δϊάλ. Την αΰτην ή|Αεραν δ αΰτδς 
εις δνο|Λθΐ τον ®νντ. Β λ . δ ι ’ άλλης όδοΰ, [εε ελιτίδ(κ_νά 
φθάοη ουντοριώτερον. Οί χρδς τονς δποιονς στελλεται 
θέλουν καταλχβειν την αιτίαν της σττουδης ταύτης άτδ 

τά έξης.
Προχθές Ιλαβα την 11 Αεκερι,βρίου [χέ την συναλλαγ-

[χατικην φρ. 1 5 3 7 ,5 6 ,  καί προ ταυτης την 3 0  Νοε[χ·
βρίου μέ την δ Θεός νά κάμνι χαρμόουνον| αγγελίαν. 
Δεν διττάζω  περί της άχοβάσεως· άλλα τρέμω, μη ή 
εως τώρα δειχθεϊσα εις ημάς άσυμπάθεια κτλ. Ταΰτα 
προβλέπων προ πολλλου καί φοβούμενος, έγραψα τά  περί 
τοϋ Σ . άπδ βελ. κ ε ' μέχρι τέλους τοϋ Διαλ. Ιοως δη- 
μοϊίευομένη ή ίοτορία τοϋ Σ . προξενήσνι θάρρος εις τον 
πρόεδρον (προς τον δποϊον πέμπεται ό δεύτερος τόμος) 
νά λαλγ μέ τόνον περιβσότερον εις τάς διαπραγματεύ­
σεις, καί εντροπήν εις τους δυνατούς νά σώσωσι την τα - 
λαίπωρον X . *Ας έχω ταχινην άπόκρισιν.

Τ ά  1 5 0 0  θέλω καταγράψειν εις τον λογ. τού Γυμν. 
καί τά  πλεονάζοντα 3 7 ,5 6  εις τόν ίδικόν σον δ έν Μασ­
σαλία κ. Ί ω .  Μαυροκορδάτος μ ’ έμβασε φρ. 100  έκ 
διαταγής σας, ώς λέγει. Εΐπέτε με τ ί  σημαίνουν.

Χαίρω, δτι σ ’ άρεσε τδ περί Τιμολέοντος. “Αρεσε πολύ



καΐ τον Πρ. Την παρα|Λθνην της εδώθίν άναχωρήτεώς 
του ελαβε τον τρωτόν τόμον, και μ ’ εΰχαρίστηοεν, άλλα 
δεν ηζευρα τότε είτε εΐλικρινώς είτε ττολιτικώς. Τώρα 
όμως δ ι ’ επιστολής του 2 Δεκ. άπό Ά γκ. με γράφει 
πλατύτερου, καί τρόπον τινά υπόσχεται να μιμηθη τον 
Τιμολέοντα. Ε ίθ ε ! ! ! Ή  σύντομός του άναχώρησις μέ 
ήνάγκασε νά αναβάλω τά  περί τής X . καί τά  περί του 
Σ . εις δεύτερον Διάλ. τά  όποια εμελλαν καί αυτά νά 
καταχωρισθώσιν εκεί.

Τού πάππου μου τό σύνταγμα μή βιασθής νά τό στεί· 
λης, άν δεν επιτύχης μέσον ασφαλές. “Ελαβες περιέρ­

γειαν νά τό άναγνώσης^ Στείλε το σφραγισμένου εις τον 
έν Μασσαλί^ Θεόδωρ. Πρ,

Ό  περί τού όποιου μ ’ έρωτάς Ο . είναι αυτό; εκείνος, 
δυστυχέστατος κόλαξ των δυνατών, αληθής μεγαλόδου· 
λος, είτε Μεγ&ΛοΥ ^οϋΛον, είτε ^ ον .Ιο τ  τ&γ μ εγ ά^ ω κ  
τόν ετυμολογήσεις.

Την 1 Δεκεμβρίου έγραψα πρός τόν σύντ. Β λ . πέμψας 
την άποληπτικήν του Πιτσιπιοϋ.

Την έρχομένην εβδομάδα πέμπονται είς τόν έν Μασ. 
I.  Μαυροκ. (πρός τόν όποιον εστάλη καί ό πρώτος τό ­
μος) 2 0  αντίτυπα του δευτέρου τόμου, νά τά διαμοιρά- 
σητε είς όσους εδόθη ό πρώτος. Τό πρός τόν Βάμβαν νά 
σταλθή έγρήγορα.

Την αγαπητήν σου οικογένειαν άσπάζομαι, καί έξαι- 
ρέτως την φιλόμουσον Μαρίαν τό πρός αυτήν άντίτυπον 
στιχωμένον θέλει σταλθήν μέ τό μέλλον κιβώτιου άλλων 
βιβλίων διά σέ. Εύχομαι καί είς σέ καί είς τόν φίλον 
σύντ. εύδαιμονέστερον του παρόντος τό νέον έτος.
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Τον ΚοχΛίνάχην άσπάζο|Ααι.
Μου Ιφίρε |Α(αν βου έπιστολην χκίό Γεώργιος Κίχλιγας.

—  3 6 0  —

13 'ΙατοναρΙον 1828·

Φ α ε ,

Άιτπάζθ|Λαί σε πανοίκιον, Ιπευχόμενος χαί. τοΰτο χαι 
έξης άλλα πολλά (χε βροχήν απ ' οΰρανοΟ δλην τών άγα- 
θών. Με τάς αΰτάς ευλογίας στεφάνωσε καί τον φίλον 
συντ. Β λ . Ή  τελευταία [Αου ητο (άν δεν λανθάνωριαν) 
2 2  Δεκερι.. 1 8 2 7 ,  εις την όποιαν ελεγα την παραλαβήν 
των φρ. 1 5 3 7 ,6 5 ,  καί την διπλήν αποστολήν τοϋ δευτ· 

Λιαλ.
Τώρα δέ φανερόνω, πώς οίκονό|Αησα τά  σταλθεντα 

περί τάς άρχάς τοϋ Μαρτίου (1 8 2 7 ) φρ. 1 7 0 0 , 

ηγουν, Ζ. Β λ , 700
—  Ά(;.βρ. Σ τ . 'Ράλλη 5 0 0
—  I .  Ρ .  5 0 0

φρ. 1 7 0 0

εις αυτά επρόσθεσαν 5 0 0  οΐ εν

Λόνδρα αδελφοί 'Ράλλη 2 2 0 0

Έ σ εϊς  τά  έστείλατε |Αε ελπίδα Λεξικού, περί του ό­

ποιου είχα σάς φανερώσειν οτι δεν ητο Λεξικόν, άλλά



ΰλτ) Λεξιχοϋ. Ά λ λ ’ δ[Αως καΙ ταύτην την ριικραν ύλην 

ηθελχ άποφαβιβειν να εκδώ-τω, εάν δεν είχα ώρι,σ[Αενας 
τάς Αίατρ. Γνωρίζετε «ολλά καλά, δτι τά  τοιαυτα δέν 
εκδίδονται ώς θέλει καί δτε θέλει ό έκδοτης. Δεν σάς 
λανθάνει άκό[Αη Ονδ ή παροιριία, αδστις κυνηγά δύο λα­
γούς κ .τ .λ .»  Διά νά πληρώσω λοιπον τά  αργύριά σας, 
έστειλα την 7 καί την 11 τοΟ παρόντος 4  κιβωτούς είς 
τόν πρόεδρον δια τού εν Μασσαλί^ Θεοδιίιρου Πρασακά- 
κη, περιεχούσας 2 0 0  σώ(Λατα εΐςτόριους δύο των Διατρ. 
διά νά [Λοιράζωνται δωρεάν εις την Ε λλ ά δ α , εις τούς 
πένητας σπουδαστάς της Ελληνικής παιδείας. Έ φ α νέ- 
ρωσα καί τά ονόρ.ατά σας (των τεσσάρων) εις τον αύτόν 
Πρόεδρον, άποκρινόριενος είς την 2 Δεκ. επιστολήν του 
άπ Αγκώνος. Είρ.αι βέβαιος δτι θέλει τά  οίκονορήσειν, 

ώς πρέπει, καί οχι ώς οίκονόιχησαν τά προσταλθέντα δώρα 
άπο τόν εν Όδησσω ανώνυμον, καί ά π ’ έμέ τον οχι Ικα­
νόν νά κάανω δώρα. Λέγω ίσω ς, διότι Ιδού σχεδόν ολό­
κληρον έτος έπέρασε καί δέν έχω περί των δωρηθέντων 
αποκρισιν ούτε απο τον Θεόκλητον, ούτε άπό την όνο- 
μασθεϊσαν φιλάνθρωπον εταιρίαν. "Ισως παρεπεσεν ήάπό- 
κρισις· άλλά μέ φαίνεται, δστις λαμβάνει δώρα, αξίζει 
νά λάβγι τόν κόπον διπλής άποκρίσεως, διά διπλής όδοϋ. 
"Ισως δέν άπεκρίθησαν ουδέ είς τούς Ζωσιμάδας, δστις 
τούς είχε προστείλειν δ ι ’ έμοΰ 6  κιβωτούς βιβλίων τιμής 
σχεδόν φρ. 1 0 ,0 0 0 .  Ω πόση εντροπή !

Βλέπετε δτι σάς λογαριάζω τά σταλθέντα 2 0 0  σώματα 
(Α '. καί Β ' .  τόμον) πρός 11 φρ. φρ. 2 2 0 0 .  Τό βιβλίον 

έόώ πωλείται φρ. 1 6 . Την αυτήν σημείωσιν έπεμψα καί 
πρός τούς έν Λόνδρα αδελφούς “Ράλλη.

Την 7 του παρόντος κατεύθυνα είς τόν Μασσαλία
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Ιωάνναν Μαυροχορ?»άτον τά 2 0  αντίτυπα τοΟ ^ίυτίρου 

τόμου των Διατριβών φροντίσατε λοιπόν να τα  διαμοι­
ράσατε καί αΰτα καί τά του πρώτου εις τά  όποϊα σας 

ΐσημείω σ* πρόσωπα.
Σου ετοιμάζω κιβωτόν βιβλίων, εις την οποίαν θέλω 

εμβάλειν καί τό άντίτυπον τίίς φιλομούσου Μαρίας.
« Καί τό πλεϊον αυτών κόπος καί πόνος)) λέγει ό Δαυίδ 

διά τους παραπάνω τών όγδοηκοντα, ώς είμαι σήμερον 
έγώ· μ ’ δλον τοϋτο διά νά ελαφρύνω τους πόνους, δεν 
είναι δίκαιον νά κάθημαι μέ χεϊρας σταυρωτάς, η νά κυ­
νηγώ μυίας. Άπεφάσισα λοιπόν νά άνακομβωΟώ είς νέον 
έργον, μέ δχι πολλάς ελπίδας ότι θέλει μ ’ άφησειν ό θά­
νατος νά τό τελειώσω. Τοϋτο συγκειται από δύο χ_ον- 
δρούς τόμους ίσως καί τρεις, είς τους όποιους περιέχονται 
όλα τά  σκουπίδια της Βιβλιοθήκης μου' αληθώς σκου­
πίδια καί σκύβαλα, επειδή ούτε καιρόν ούτε δύναμιν έχ_ω 
νά τά  αναθεωρήσω καί τά διαθέσω είς καλητέραν τάζιν. 
Ά λ λ ’ επειδή καί άπό τά σκύβαλα ό προσεκτικός ανα­
γνώστης δύναται νά σύργι σκαλίζων καί ολίγους τινας 
μαργαρίτας, άποκοττώ τό εργον. Ή  Ολη τοϋ Λεξικού 
θέλει εύρεθεΐν είς τόν δεύτερον τόμον διότι τό γήράς μου 
μ ’ αναγκάζει ν ' αρχίσω άπό τά εύκολώτερα.

Μέ είπετε (δέν ενθυμούμαι ποΰ καί πότε) ότι μέ δανεί­
ζετε , άν έλθω είς χρείαν, αργύρια μέ τόκον. Προσέχετε, 
παρακαλώ, νά μή μ ’ εμβάσητε μηδ’ οβολόν άπό τά δα- 

νειστά ταϋτα , άν δέν σάς ζητήσω.
Περί τόν Σεπτέμβριον μήνα ( 1 8 2 7 )  σ επαρεκάλεσα 

νά πληρώσης τόν Ζωσιμάν φρ. 3 1 5 ,6 0 ,  δι έξόφλησιν 
τοϋ μ'αΰτόν λογαριασμού μου,περί τοϋ όποιου δεν μ έφα- 

νέρωσες τίποτε.

—  3 6 2  —



Τον θάνατον του άδελφοϋ του Ζών; είχα |Λάθεϊ αρχύ­
τερα τ η ; αγγελίας σου. "Ισως ^έν ε|Λαθες συ καί τον θά­
νατον τοϋ εδώ Κοδρικα.

Βί'οτος τρέχει κνλιοθε'ις 
ολίγη 8έ κειοόμίθα 
χ8νίς οοτ£ων λοθένΐων.

Τούτους άτταραλλάχτως τούς στίχους ενθύρ.ισα καΐ τον 
πρόεδρόν, δίότι ή προς έριέ επιστολή του ήτο τοιαύτγ), 
ώστε νά ριέ δώσγι αιτίαν νάτον έξϊιγήσω καθαρά καί 8αη3 
ίίΐζοη, τί ελπίζω καί ελπίζει όλνι ή Ε λ λ ά ς  ά π ' αυτόν. 
Μακαρία ή πατρίς, άν πράξη δσα μ.ε υπόσχεται εις τήν 
επιστολήν το υ ! καί ριακάριος αυτός, άν φιλοτιριτιθη νά 
χατασταθή ευδαίμων άπό τήν ευδαιμονίαν τής πατρίδος! 
Ευδαιμονείτε καί σείς, φίλοι ! Ο . Ο.

— 363 - -

ΙβΜαρζΙον ί828.

Αποκρίνομαι, φίλοι, εν «τυντόμφ εις τήν όποιαν μ ’ 
εγράψατε 2 τοϋ παρόντος επιστολήν συνωδευμένην με τά 
μέλλοντα νά πληρωθώσι 1 7 0 0  φρ. τήν πρώτην Μαίου.
Επρεπε νά προσμένητε, εως νά φθάση ό καιρός τή ς ζη - 

τήσεως.

Ευχαριστώ τήν προθυμίαν σας· είθε καί ή ίδική μου, 
οχι ν’ αύξήστ) (τούτο είναι άδυνατον), αλλά νά μήν εμπο· 
δισθή άπό τάς κατά πάσαν ώραν καί στιγμήν αΰξανομέ-



νας (ΐω|Λατΐ)ΐχς όδυνηραί «ρρωίτίαί, προδρόμους μελ- 
λούσης όχι μαχραν τελευτής. Ό π ω ς  άν συμβη, τα  αργύ­
ριά ιτας δεν κινδυνεύουν νάχαθώοιν. Ή  εκδοοις ίίελει άρχί- 

τ ειν  ά λλ’ όχι πλέον καΐ νά τελειωθ^ τό πάτχα. Αν κα 
ήναι έτοιμα καί τό κείμενον καί αί (τημειώυεις χρειάζε 
ται όμως καιρόν η μετά προσοχής τυπωσις.

'Τλην Λεξικού ! ! ! Νομίζεις λοιπόν, ότι είναι ΰλη έτοι 
μος, καί δεν έχει πλέον χρείαν παρά την κατασκευήν 

Δεν είναι, φίλε μου, πλην μέρος (καί μέρος πολλά μι 
κρόν) ύλης. Μ ’ δλον τούτο, όσον μικρόν καί άν ηναί. 

επεθύμουν νά τό δημοσιεύσω, χωρίς νά προσμένω την 
πολυχρόνιόν του τελείωσιν, διά τοϋτο μόνον, οτι > 
μικρότης του δεν θέλει ειοθαι άνωφελης. Α λλά  κι 
μικρόν τούτο χρειάζεται άναθεώρησιν. Ή  φίλη σας έν 
σχυσις μέ λυπεί πλέον παρά μέ παρηγορεϊ, διότι μου 
θυμίζει την παρελθοΰσάν μου άναγκασμένην άπό τάς 
περιστάσεις διαγωγήν. Δεν έπραξα ποτέ δ,τι επεθύμουν 
ά λλ ’ δ,τι μ ’ έσυγχώρησεν ή άνηλεής ανάγκη. Δεν έχω 
χρείαν ένισχύσεως, αλλά ευχών, νά περάσω καν τάς ολί 
γας μελλούσας ημέρας μου χωρίς έξασθένησιν τή ς λογι­
κής δυνάμεως.

Εύχομαι κ ’ εγώ εις μέν εσάς ευδαιμονίαν, είς δέ τό 
γένος όλον πληθυσμόν όμοιων σας άνδρών. Ο . Ο.

Ά σπάσατέ μου τόν φίλον Άμβρ. 'Ρ ά λλ . επειδή τόν 
επαινείτε τόσον.

Την άπό Λιβ. μεγαλοδωρίαν ούτε την έλαβα, ούτ’ 
επιθυμώ νά την λάβω' την άναφέρω μόνον διά νά σας 
κοινωνήσω τι δεν έξεύρω παράδοξον ή κωμικόν. “Ελεγεν 
δτι έγραψε πρός τόν ΓΙετρ. καί Ά γέλ . νά μ ’ έμβάσγι
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τα  1 0 0  φρ. Ό  Ά γέλ . ηλθεν εδώ ααΐ δίίτριψεν 1 0  η 12 
ήριέρας, καί άνεχώργιιε προχ_Θές. Εις τό διάιΐΓη(χα τοΟτο 
ρ.έ είδε τρεις φοράς ;χ.ε πολλην φιλοφροσύνην άλλα περί 
της ρεεγαλοδωρίας οΟδέ γρΰ. Τούτο είναι δι’ έριε αϊνιγ[Αα.

— 365 —

Άσπάζορεαι πανοικίους καΐ σέ καί τον φίλον Β λ . φίλοι 
πολΐται. Τ Ι τελευταία ρ υ  ητο 13  Απριλίου· Μετά δε 
ταύτην, εστειλα κατά την 2 τού παρόντος διά τού έν 
Μασσ. Θ. Πρ. δεσ[ΛΪδιον έπιγραριίΑ. εις όνορια του συν- 
τέκνου Β λ . περιεχον τά προλεγ. τού δευτέρου τ ό ρ υ  των 
Ά τ .  Ό  δεύτερος οΰτος είναι πολύ παχύτερος τού πρώ­

του, ά λλ’ όιΑως ί) τ ι ρ  του είναι ή αΰτη ώς καί τού 
πρώτου. Την 11 του παρόντος έστάληοαν καί τά  συνήθη 
2 0  σ ώ ρ τ α  προς τόν εν Μασσ. I .  Μαυροκ. διά νά τά 
αοιρχση·ϊ£ι ώς καί τά  τού πρώτου τόρι. εις τούς γνωστούς 
φίλους. Σ τιρνον τα ι τώρα 1 0 0  σ ώ ρ τ α  διά τον Ζ. αν 

τά  δεχθτι ό Ζ . φρ· 1 1 0 0
λέγω , άν τά δεχθ^, επειδή 6 Θ. ΙΙρ. έλαβε 40  
τού πρώτου άδετα,δεν θέλει λέγει τώρα παρά 2 6  2 6 0
Μοϋ έπλήρωσαν οΐ έν Λονδ. αδελφοί Ράλλη

διά 5 0  σ ώ ρ τ α ............................................................  ^^00
φρ. 1 8 6 0
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Δεν έζεύρω πώς χαι πότε μελλει ό βυντεχνος 
να οίχονο(ΑησΊ;ι τά όποια [χ.ε λέγεις 9 2 8  φ ρ.Ά ν 
οΐχονθ[χ·όθη5αν τα  προσθ. καί αύτ. . . .__________

φρ. 2 7 2 8

*Αν ηναι τόσα, 2 7 2 8  δηλαδη, εχω χρείαν άχόμη φρ. 
. . . . .  περίπου, δια να αποπληρώσω τον τυπογράφον. 
Ό  πρώτος τόριος περιείχε ριέ τα  προλεγ. σελ. 5 1 4 · ό 
δεύτερος οΰτος άναβαίνει ριε τα προλεγ. εις σελ. 6 1 5 .

Την 6 του παρόντος (Λ’ έφερεν ό Εΰστρ. 'Ράλλης έπι· 
στολ·ίιν [Ααχραν του φίλου Β .  ητις [χ’ έπλήγωσε κατά­
καρδα, δχι τόσον διά τον όποιον έγνώριζα ·?;δη διωγριόν 
κ α τ ’ αυτοϋ, όσον διότι ελυπήθη ύπέρριετρα ό διωκόριε- 
νος. Ό  διωγ|Λ0ς, ριά την αλήθειαν! φυσικά έπρεπε να 
ηναι απάνθρωπος, επειδή οΐ κακοδαίρ-ονες διώκται είναι 
της τάξεω ς τών λογίων {κατά  τά προλεγ. σελ. ίχθ’) .  
Κρατουν όπλα, καί ώς κακά άναθρα[Λ|Λενοι, ώς ρωροί καί 
νηπιοι, τά ριεταχειρίζονται καί ριωρώς. Μέ λέγει ό Β .  
ότι άσχολεϊται εις άπάντησιν κατά τών διωκτών του" 
είπέτε τον δριως ( άν δεν λάβω καιρόν νά τόν γράψω), 
ότι είναι χρησιριον νά ραπίση έν παρόδφ (ριέ Ιλαρόν δριως 
καί οχι παθητικόν ράπισρια) καί τόν έφημεριδογράφον, 
δστις χωρίς σκέψιν κάρινει την έφηριερίδα του Λεκάνην, 
νά δέχηται τών σκουρδουλιασικένων άνθρωπισριένων τά 
εζεράσιχατα. (Προλεγ. σελ. Ι^γ’).

Ε ις την σταλθεΐσαν σου (1 Μαρτίου, 1 8 2 8 ) σηριείωσιν 
βλέπω, δτι έχετε Α . Β . καί Γ , 'Ραψφδίας, καί σάς λεί­
πει ή Δ . Έριπορεϊτε νά ζητησητε |κέρος η καί δλας τάς 
εύρισκοριένας Δ (σχεδόν 3 8 0  σώ[Αατα) εις τους εν Βιέννη 

αδελφούς 'Ράλλη.



Ά πο τ«< ετΓίστολας του Κυπρίου, στείλε ρεε, δτ»ν 
λάβγις άφορριήν, καρεριίαν δεκάδα. Δεν ερεεινεν εδώ καρέ» 
ρεία, καΐ τάς ζνιτοΰν κάποτε.

“Ε ω ς εδώ είχα προχωράσειν (την 12 σηρεερον), δ τ ’ 
ελαβα την επιστολήν σας 3 0  Απριλίου συνωδευριένην ρεε 

1 2 2 6 . Τοϋτο ρε’ αναγκάζει ν ' αλλάξω λόγους καί 

1 2 2 6  
2 6 0  
5 0 0
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λογαριασρεοΰς. “Ε χω  λοιπόν τα σταλθέντα 

Είχα ώς είπα άνωτέρω τά του Θ. Πρ. 
Τ ά  ά π ’ Ά δ . 'Ράλλη.

Στείλετε ρεε λοιπόν τα 1 3 6 0  (άν δεν οί- 
κονομήήησαν ακόμη) δανεικά με 6 τά

1 9 8 6

1 3 6 0

φρ· 3 3 4 6
I τυπογράφονκαί ουό αυτά αρκουν ν ’ αποπληρώσω ■ 

ά λ λ ’ οικονομώ εδώθεν τά λείποντα.

Με απορίαν καί άγανάκτησιν άνέγνωσατήν επιστολήν 
του Κοκκινάκη. “Επειτα εσυλλογίσθην τά ανωτέρω λεγ- 
μενα περί των κακαναδραμμενων λογιών, οτι επρεπε νά 
προσθέσω εις τό Λόγιος καί Παπάς, κατά τά  σημειω- 
θέντα εις τά  προλεγ. πρώτ. τόμ. Ά τά κ τ . σελ. με'-υ .ς·'. 
Την κακήν ανατροφήν ή λογιότης τήν κάμνει (μην αμφι­
βάλλετε) κακοποιόν αν προσθέσ-ης καί τό καμηλαύκιον, 
δεν έξεύρω πλέον τ ί  γίνεται. Έπροφθάσετε, συμπεραίνω, 
τήν άναγκαίαν ταυτην εϊδησιν τήν παρά του Κοκκινάκη 
εις τόν Βάμβαν, διά νά μήν, άπολογούμενος, αίτιάται 
τους αναίτιους· όχι οτι δέν είναι καί εκείνοι έπίφοροι νά 
πράξωσι τά  του παπά, αλλά διότι βλάπτεται ό Βάμβας 
κατήγορων τους μή κατ·/ιγορήσαντας.

Παρακαλώ άπόκρισιν, όταν λάβητε τά ΙΙρολ.

“Οσα βιβλία είχετε εις τόν πανοσιολογιώτατον Θεό­



κλητόν ίδικά μου εκάμνίτε καλα να τα  μεταφέρητε εις 

τόν Κοντόσταυλον, προς τον [όποιον] επεμψα προ δύο 
ημερών διά Μαβσαλίας 5 0  «τώματα δευτ. τόμ. τών 
Ά τακτω ν.

’Έ λα β α  σήμερον καιρόν νά γράψω καΐ την εδώ κλει- 
σμίνην εις τόν Β .  Στείλετε την σφραγισμένην.

Κατέγραψα εις τό έχειν τοΰ λογαριασμού σου φρ. 
2 0 1 ,7 8 .  Ά π ό του νΰν πρόσθετε καί είς αυτά καί εις δ ,τ ι  
άλλο δαπανάς δ ι ’ εμέ τόν ετήσιον τόκον εως νά
σέ αποπληρώσω. Τόν μείναντα μικρόν μου νοΰν ζητείτε 
νά μου τόν σηκώσητε. Μέ λέγεις, « τ ά  σταλθέντα περί 
τόν Δεκέμβριον, 1 8 2 8 , 1 0 0  σώματα του πρώτου τόμου 
των Ά τα κτω ν, μέ άλλα τινά εΰρίσκονται διά λογ. σου 
πλησίον του συντ. Ζ . Β . κτλ. » . "Επ ειτα  είς την ακό­
λουθον σελίδα, αό συντ. Β .  δεν έλαβεν άκόμη τά βιβλία 
σταλθέντα τόν Δεκέμβριον 1 8 2 8 , οΰδ’ έχει περί αυτών 
εϊδησιν άπό Μασσαλίαν κ τλ .» . "Εγραψα είς τόν έν Μασ­
σαλία Μαυροκ. Γράψετε με καί σείς καθαρώτερα τά περί 
τούτου· καί προσέτι άν πρέττη νά στείλω καί άλλα εκα­
τόν τοΰ δευτέρου τόμου, καί πλ·ηρωσιν τοϋ πρώτου.

Ευδαιμονείτε! 0 . 0 .
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5 Ίοννίον 1828.

"Ελαβα την 17  Μαίου επιστολήν σας. Ά π ό την έδώ 
κλενσμένην πρός τόν εξάδελφόν μου θέλετε χαταλάβειν



ίΐζ  πόσην ά[Ληχ«νίαν [α’ Ι'βα>εν ή ζή^ησις σας- Αφίνω 
ότι είναι άπορωτέρατης ζτ,τησεως τοϋ έξαδέλφου, επειδή 
ΓΑεϊνος ζητεί περί νέων ετι άγνωστων όλότε·λα όποιοι είναι, 
καί όποιοι έλπίζονται να φανώσι' χαΐ σείς, φίλοι, επιθυ· 
[Λεϊτε νά συστήσω άνθρωπον «σπανίων προτερη[Αάτων, 
Ινάρετον και άριστον ιατρόν,» ώς λέγετε, καί ώς πι­
στεύω. Ά λλα  τοιοΰτος άνθρωπος, φίλοι, καί [Αχλιστα 
ιατρός, είναι αΰτοσύστατος. Άρκεϊ [λόνον νάγνωρισθή εις 
τον Κ . άπό τον Κοντόσταυλον ή άλλον τινα γνώρΐ[χον. 

Τον Γλαρ. δεν τόν έσύστηβε κανείς" άλλα καί ή παλαιά 
ανόητος κυβ. ήναγκάσθη να ^Αεταχειρισθή την προχοττήν 
του, καί ό νέος Κ . ( ρ ν  άριφιβάλλετε) θέλει αϊσθανθήν 
την χριίαν καί αότου καί άλλων ό}Αθίων του. Άφίνω, 
λέγω , τούτους τούς στοχασ[Αθύς, και ήθελα διά χάριν σας 
γράψειν τοιαύτην παράξενον σύστασιν, άν "ή|Αην πληρο- 
φορημένος, οτι ή σύστασίς [ΑΟυ έρ λ λ ε  νά ώφελήσγι τον 

συνιστάριενον.
Περί τούτου ε^ω αιτίαν νά διστάζω. Η προς τον Κ . 

επιστολή [ΑΟυ εστάλη (ώς βλέπετε άπό την προς τον έξάδ.) 
την 5 Ία ν . ά λλ ’ εστάλη καί τό άντίγραφον αύτής την 
11 τοϋ αύτοϋ. Ή  ρ.έχρι τοΰδε σιωπή του [Αε βάλλει εις 
δισταγ[Α0ν ριή την εκρινε τολιχηράν. Ελεύθερος ελευθέρου 
προς έπαγγελλόιΑενον φίλον ελευθερίας επιστολή ή το ν  αν 
την έκρινε τολμ,ηράν, αυτός μ ’ εδωκεν αιτίαν τοιαύτης 
τόλμης μέ την άπ* Άγκώνος ( 2  Δεκεμβρ. 1 8 2 7 )  επι­
στολήν του, εις την όποιαν Ευχαριστεί άπό καρδίας διά 
την με τόν Τ ιμ . παραβολήν εις τον Διάλογ. καί υπόσχε­
τα ι νά εκπλήρωσή όσα έγραψα ότι ελπίζω άπ αυτόν. 
Ε ις τήν αΰττ,ν επιστολήν έγραφα καί περί τή ς δυστυχε- 
στάτης Χ · καί περί πολλών άλλων πραγμάτων άναγκαίων.

2 4
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Ελπίζω, φίλοι, οτι τά ολίγα τ«ί;τα  άραουν νά τας 
πληροφορησωσι την άδυνα|Αίαν νά πληρώσω κατά τό π α ­
ρόν την ίπιθυ^ιαν σας. Η τελευταία απροσδόκητος απο­
τυχία της X . αύξησε τάς άσθενείας καί του σώματος 
καί τής ψυχής μου, "Οσην όλίγην δύναμιν μ ’ άφήκε την 

νά τελειώσω {προς τά  τέλη τοϋ Αύγου­
στου. ώς ελπίζω ) νέου τινός πονήματος έκδοσιν-

Την κλεισμένην προς τόν έξάδ. παρακαλώ νά επιγρά­
ψετε καί νά στείλητε ασφαλώς. Ε υ τυ χείτε! Ο . Ο. 

Έ λ α β α  τάς έπιστολάς τής 2 2  Φεβρ. καί 1 Μαρτ. 
Την εδώ κλεισμένην παρακαλεϊ ό έπιστέλλων νά δοΘή 

είς τάς χεΐρας (μηδενός παρόντος) τής Λ . την οποίαν άσ· 
πάζομαι καί εγώ.

2 9 .

18 Ανγονστου 1828.

ΦΙΛοί σύγτίχνοι,

Την 14 τοϋ παρόντος σάς έστάλησαν διά τοϋ εν Μασσ. 
Θ. Πρ. τά  προλεγ. τών %τάχτ<ι>ν· Την αυτήν ημέραν 
κατεύ9υνα προς τόν Ί .  Μαυροκ. τής αυτής πόλεως κι­
βώτιου, περιέχον 2 0  σώματα τοϋ αύτοΰ βιβλίου, διά νά 
τά  οίκονομήση ώς αΰτόθεν τόν διατάξετε. Φροντίσετε λοι­
πόν νά τόν γράψετε περί τούτου· καί όταν έλθωσιν είς 
χεϊράς σας, νά κάμητε την διαμοίρασιν άπαράλλακτον 

ώς εκείνην τών Άπομν. Ξενοφ. χωρίί νά λησμονήσητε



τον φί^ον [αοι> Βχ^λβαν, καί τους Ζωιίΐ|λ. Το ^ια την φι- 
λόαουσον θυγατέρα τοΟ βυντέκνου θέλω το στείλίΐν, όταν 

σ τιχ ω θ η .
Την αύτην ή[Λέραν έστάληβαν ύ ζ  την Έ λ λ . Κυβέρ- 

νηυιν 5 0  σώριατα πληρωμένα άπό τους έν Λόνδρ? χδίλ- 
φους 'Ράλλη, καί προσρερόμενα δώρον εις τους πτωχούς 
βπουδαβτάς. Βλέπων την προθυμίαν των, τους τα  έπέ- 

ρα<τα προς 10  φρ· αντί των 1 4 , ώς πωλουνται εδώ. 
“Οταν τό χαραλάβετε καί τό εξετάσετε απαρχής μέχρι 
τέλους, άν τό κρίνητε, ώς τό έκριναν άλλοι χρήσιμον και 
διά την παλαιάν καί διά την νέαν γλώσσαν (ακόμη μέρος 
καί διά την Γαλλικήν), άν τό κρίνετε, λέγω, τοιοΰτον, 
καί εΰρετε αΰτου π έν τεή 'έξ  τοιούτους ώς τους αδ. Ράλλ. 
παρακινήσετέ τους νά μιμηθώσι τους Ράλλ. πέμποντες 
μέρος εις την κυβέρνησιν δώρον (τά σταλθέντα 5 0  είναι 
ολίγα) καί μέρος διά πώλησιν. Τοιουτοτρόπως καί αυτοί 
φαίνονται, ότι συνεργούν, καί εις έμε δίδουν την ευκολίαν 
νά αρχίσω τόν δεύτερον τόμον, δστις ελπίζω οτι θελει 

φανήν πολύ χρησιμώτερος τοΰ πρώτου, τολμώ ειπεϊν και 
αναγκαιότερος εις τΟυς νέους μας. Δεν είμαι τόσον φίλαυ· 
τος, ουδέ τόσον ηλίθιος, ώστε νά (ίή νοώ, ότι αΐ περι­
στάσεις αναγκάζουν καί τους πλουσίους μας νά γίνωνται 
ατολμότεροι εις τάς δαπάνας. Ά λ λ ’ άπό τό άλλο μέρος 
είναι καί τούτο, άν δεν άπατώμαι, εΰκολονόητον εις καθέ­
να. ΙΙοΤον ; τό «η παπάς ή ζευγάς» ώς λέγει ή παροιμία. 
Τό έργον μου είναι τοιούτον, ώστε χρειάζεται κεφαλήν 
όλότελα έλευθέραν άπό πάσαν άλλην μέριμναν, καΐ,μά· 
λίστα την όδυνηράν μέριμναν τού πώς έχω νά πληρώσω 

τά  αουζαλώματά μου ;
“Οπως άν ήναι, ό χονδρός ουτος τόμος τών Ά τ ά χ ·



τ ω ν  αοϋ γίνεται περίπου τα 3 8 0 0  «ρρ. Περί τά τέλν) τοί3 

Σεπτεριβρίου φροντίσετε, παρακαλώ, νά μου 
εμβάσν5τε το ήμισυ ταυττΐί της ποσότητος μέ τον όποϊον 
έδιωρίσετε τόκον 6 τά  1 0 0 , άν ένθυμώμαι καλά· τά δέ 
λοιπά, όταν πάλιν σάς γράψω.

Μ ετ ολίγα; -ίιμερας ρ.ελετώ νά πέμψω 5 0  σώματα είς 
τον Κοντόσταυλον με ελπίδα ίσως νά πώληση η όλα η 
μέρος. Ο Θεόκλητος ουδέ καταδέχεται ν ’ άποκριΟ·ίί είς 
τάς έπιστολάς μου· δθεν εκάμνετε καλά νά τόν γράψετε, 
είτι κρατεί ακόμη άπό βίβλία μου, νά τά  παραδώση όλα 
είς τόν Κοντόσταυλον.

Προσμένω τούς δύο τελευταίους τόμους της Καθολ. 
Βιογραφίας, διά νά τούς πέμψω με άλλα τινά βιβλία είς 
τόν σύντεκνον καί είς τοϋτο τό κιβώτιον θέλει βαλθην 
καί τό διά τ·ην χρηστην Μαρίαν στιχωμένον άντίτυπον των 
* Λ .τ ά « τ ω ν .  Ευδαιμονείτε! Ο. Ο.

Τ ά  των Ζωσιμ. άς ήναι πάλιν δύο, ώς πρότερον. Γνω- 
στοποι·ησατέ μι την παραλαβ. τών προλεγ.

17 Σ επημ βρίου , 1828.

Φ ίΛ οι σ ύ ^ Τ ΐχ ν ο ι,

Κ ατά τ·ην έπιστολ·ην σας της 31 Αΰγούστου, στέλλω 
σήμερον πρό; τόν εν Μασσ. I. Μαυροκ.



10Ο πρώτους τό[Λ. των Ά τακτω ν πρός φρ. 10  φρ. 1 0 0 0
20  Εγχειρίδια Ε π ίκ τη του ........................6 1 2 0
40  πρώτον καί δεύτερον Διατριβών ηγουν

2 0  αντίτυπα προς φρ· 1 2 ........................ 2 4 0

160  κοααάτια. <ρρ. 1 3 6 0

—  3 7 3  —

Με παρακινείτε να στείλω τον Κοντόσταυλον 2 0 0  
άντί 5 0  σώματα άπο τα άτακτα" άλλ ' επρεπε πρώτον 
νά με φανερώσετε, πώς μέλλετε νά οίκονομησητε τά νυν 
πεμπόμενα εις σας 1 0 0 . Ά ν  εχετε σκοπόν να τά π ω λη- 
σητε (ώς είναι δίκαιον), είναι περιττόν νά στείλετε πλει- 

ότερα διά πώλησιν.
“Οπως άν ηναι, είπέτε με, άν πρέπει νά περάσω τά 

ανωτέρω φρ, 1 3 '>0 εις λογ. τοΟ γυμνασίου, η πώς έχω 
νά τά  διατάξω. Τ ά  100  σώματα τών άτακτων τά διώ- 
ρισα προς φρ. 1 0 , καθώς τά έπέρασα και είς τους έν 
Λονδ. άδελφ. 'Ράλλη.

Προσμένω τά  μέ λέγετε αργύρια περί τά  τέλη τοϋ 
παρόντος· τά  λοιπά στείλετε με περί τά  τέλη Ό κ τω - 
βρίου, διά νά έλευθερώσω την κεφαλήν μου άπό τοϋ 
τυπογράφου την μέριμναν.

Δυο -τιμέρας πριν λάβω την επιστολήν σας, ήρχισα την 
τύπωσιν τοϋ δευτέρου τόμου τών Ά τα κ τω ν  ελπίζω νά 
σά^ εΰχαριστήσγι πλέον ακόμη παρά τόν πρώτον.

'Ο  σύντ. Ρ .  άς φροντίση νά προδιδάξ·^ τους έν Μασ. 
υΙούς 'Ροδ. καί σ. προς τούς οποίους μέλλω νά πέμψω 
περί τάς άρχάς "Οκτωβρίου ·κιβώτιον ^ιβλ. είς τά όποια 
περιέχεται καί τό χρυσόδετον τών Άτακτων διά την 
φιλτάτην Μαρίαν. Ε λπ ίζω  ότι θέλουν την ώφελήσειν καί 
διά την Έ λ λ . καί διά την Γαλλ. γλώσσαν, μέ τ·/]ν βο-ή·



θειαν [/.χλΐΊτα των διεξοδϊϋών ττινάχων. Λέ; ΐζεύρω ά 
ελαβεν άχό|Λϊ5 τάς διατρ'.βά? περιεχομένας είς το κιβώ· 
τιον Ν° 14 .

Ά πο τόν Πρ. «καί οΰκ ήν φωνή, καί οΰκ ην άκρόα· 

σις». Ή  πρός αΰτον τελευταία [Αου ητο 11 Ιανουάριου 
εις την όποιαν τόν εφανέρονα την αποστολήν 2 0 0  σωμά 
των Διατριβών, καί τα  ονόματα των δωρητών Ζ. Β λ  
I .  Ρ .  Ά μβρ. Ρ .  υίοϋ Σ . I .  Ρ .  καί των έν Λονδ. άδελφ 
Ρ .  Προ ολίγων ήμερων τόν επεμψα διά τοϋ Θ. Πρασ 
δώρον 2 αντίτυπα των Άτακτων εις δέσμην έπιγραμ- 
μένην είς όνομά του, χωρίς επιστολήν ιδιαιτέραν.

Καί πρός χάριν τοϋ συντ. θέλω συμβουλεύσειν τά 
δέοντα είς τόν υ'ιόν τοϋ Πανταζή, καί πολύ πλέον πρός 
ωφέλειαν τοϋ νέου, άν άκολουθή νά διάγη, ώς ελπίζω, 
καί ώς μ εφάνη την άρχήν χρηστός. Ευτυχείτε.

Ο. Ο.
Καί πάλιν σάς παρακαλώ, τά λειπόμενα, ώς είπα, 

αργύρια νά τά έχω περί τά τέλη του Όκτωβρίου. Καί 
πάλιν σάς παρακαλώ, όσα κρατεί ακόμη ό Θεόκλητος 
βιβλία μου, νά τά μεταθέσετε ά π ’ αυτόν είς τόν Κον­
τό σταυλον.

—  3 7 4  —

2 Ό χιω βρίον 1828.

Φ ί.Ιοι σύγ χίχγ οι.

Την 1 8  Σεπτεμβρίου σάς έγνωστοποίησα την είς τόν 
Μαυροκορδάτον τής Μασσαλ. αποστολήν κιβωτού



πίριεχούσης 1 0 0  οώ {ΐ*τα  ποώτου τόϋ,ου Ά τάκτω ν, 20  
Έγχειριίίίου, και 2 0  άντίτ'^πα (είς 2 τόρ.,) των Διατρι­
βών,κατά την ζήτη-τίν σας. Αΰτα έτιρ-ήθηταν εις φ ρ .1360 .

Μετά ταυτα ελαβα την επιστολήν σας την 18 Σ ε- 
πτερ.βρίου, καί την συναλλαγματικήν όμοϋ 1 9 5 0  φρ. τά 
όποια παρεδωκα εΰθυς εις τον τυπογράφον με την ΰπό- 
σχεσιν νά τόν αποπληρώσω τά λειπόμενα προς τά τέλη 
τοϋ παρόντος. Δεν με βιάζει, ουδέ μ ’ έβίασε ποτέ· φυ­
σικά όμως εκείνων τό έργον αυγατίζουν, όσοι πληρόνουν 
προθυμότερα. Σάς έλεγα ότι δύο ημέρας πρίν λάβω τ·ην 
31  Αύγουστου έπιστολ'ην σας, είχα άρχίσειν τον δεύτε­
ρον τόμον των Ατάκτων, όστις προχωρεί μέ την εύχην 
σας. Εύ-χεσθέ με ομοίως καί νά τόν τελειώσω διότι αί δυ­
νάμεις μου αναλύονται ώς τό κηρίον καθημέραν τάς δια­
σώζει όπωσούν ακόμη μόνη ή προθυμία καί ή ελπίς, ότι 
θέλουν ώφελήσειν οί κόποι μου. Μέ ταύτην την ελπίδα 
ε’κρατηθην εως τώρα, καί μέ ταύτην άποθν-ήσω εύγόμε- 
νός σας ζωήν μακράν -καί εΰδαίμονα.

Τόν σύντ. Ρ .  παρακαλώ, νά κράτη γωριστόν λογα- 
σμόν, όσων μέλλω νά πληρόνω τόκον ®/,οο “ ς έσ’̂ ρ.φων-ή- 
θη, καί νά μέ δηλοποιητη πώς έχω νά κατατάξω τά 
σταλθέντα 1 9 5 0  φρ. πώς τά  σταλθέντα διά Μασσαλίας 
ά π ’ εμέ βιβλία συμποσούμενα 1 3 6 0  φρ. Έ γώ  δεν έχω 
ούτε δύναμιν ούτε καιρόν νά φροντίζω περί τών τοιούτων, 
Τοϋ δευτέρου τόμου -ή τύπωσις απαιτεί καί την μείνασαν 
όλίγην μου ακόμη δύναμιν, καΐ τόν μείναντα ακόμη όλι- 
γώτερον καιρόν τ·ης ζωής μου. Ένθυμιΐσθε τκν όποιαν 
σάς είπα παροιμίαν, αη παπάς η ζευγάς». Τοιαύτας 
πολλας παροιμίας θέλετ’ εύρεϊν εις τόν δεύτερον τόμον 
τών Ά τακτω ν, τάς όποιας εύλογον έκρινα νά βάλω μέ



ΤΛζ έξηγ·/;5£ΐ? των, ώς ^υνκτχ; να ώφελητωσι τους ά- 
“ α'.δίύτους [Αας, ϊτως δέ καί τους π5παιδ£υ|Λένους μας, 
διότι καί ν·,μείς οΐ νομιζόμενοι καί ονομαζόμενοι λόγιοι 
εχομεν χρείαν (καί κάποτε πλειοτεραν των απαίδευτων) 
παιδείας:

Γν,ράσχω δ' άει Λολλά διδαβχόμενο;, 

ελεγεν ό γέρων Σόλων, μ ' όλον ότι ητο νομοθέτης. Ό ,τ ι  
μάλιστα μέ κάμνει πρόθυμον εις την τελείωσιν του δευ­
τέρου τόμου, είναι ή ελπίς ότι θέλει χρησιμεύσειν εις τους 
νέους καί τάς νέας μας, μεταξύ των όποιων είναι καί ή 
χρηστη Μαρία. Ό  δ ι ’ αΰτην πρώτος τόμος των Ά τάκ- 
χων περέχεται εις το μέλλον να σταλθη την έρχομένην 

εβδομάδα κιβώτιον πρός τους έν Μασσαλ. υίους 'Ροδ, 
καί συντρ.

Έμελετοϋσα νά γράψω καί είς τον φίλον Β ά μ β αν 
άλλα μ ’ έρχεται την ώραν ταύτην δοκίμιον, νά διορθώ­
σω, άπό τόν τυπογράφον, β *Η παπάς η ζευγ ά ς». Ε υ ­
τυχείτε ! Ό  φίλος Ο. Ο.

Ί Ι  εδώ αλεισμένη παρακαλώ νά σταλθ^ ασφαλώς είς 
τόν έξάδελφόν μου.
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17 Όχτίύβρίου 1828·

Την 2 του παρόντος σάς έγνωστοποίησα την παραλα­
βήν τών 1 9 5 0  φρ. Χθες έπεμψα πρός τούς έν Μασσαλί!»:



υΐοΰ; 'Ροδοκανάκτ] καί αυντροφίαν κιβώτιον I II  Ν® 14 

πίριίχον δια τον ®. τά έ ζ η ς ;
2  Ο ϊϋ Ιίΰ π . άβ8 80. ηαίιαΓβΙ. 2  τόρι. 5 2 - 5 3  <\
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5 2 -5 3
12
10

13β;

15
7 , 5 0

26
12

2  Γ.ίί6ίθΓ3 (Ιβδ Ρ1»ηοΗβδ 2 
2 ΕοοηοΓπίβ ροΐϊΐίηϋ β  άβδ

ΑίΚόπ........................................2
1 Εηογοίορβίΐίβ Γηοάβοηβ. 1 
4  ΙΙο1)6Γΐδοη ΙΙϊδΙοΐΓβ άβ 

! '.Αιηβπηιιβ . . . .  4 
4  €οορ β Γ 8α ρ 1β δ Ε ΐϊΐ8 -υ η ίδ  4
1 δέοίΛην £πίγρα[Λ[Αένην εις δνορια της Μαρίας Ρ .

Ϊ 6  ·φρ. 8 2 ,5 0
Κιβώτιον καί άλλο Ιζοδα 3 ,5 0

<ρρ. 8 6 ,—

Παρακαλώ τον σύντεκνον να τα περάση είς πίστιν τοϋ 

λογ. (ΛΟυ.
“Ε τ ί τον ιταρακαλώ, άν σας προφβάστ, ή τταρουσα πριν 

(ίου έ(ΐβάσητε τά  προσδοκώμενα αργύρια, να κρατήσει 
ά π ’ αΰτα εως 2 0 0  φρ. Τόσα σχεδόν νομίζω ότι θέλω 
μείνειν χρεώστης τον Ν . Ζωσιμαν, είς τόν όποιον μέλλω 
μ ε τ ’ ολίγον να στείλω τόν ετήσιόν του λογαριασμόν.

Άπό τόν Πρ. α καί οΰκ ήν φωνή, καί ούκ ην άκρόα- 
σ ις» . Εφημερίδας μόνον λαμβάνω αλλεπαλλήλους άπό 
τούς έφημεριδογράφους δωρεάν, καί έξ αυτών μανθάνω 
τάς πράξεις του- Δεν είναι κακαί’ εν μόνον με φέρει εις 
δισταγμόν δεν βλέπω οΰδ’ ακούω ακόμη οΰδεμίαν πρό­
νοιαν περί φροντιστηρίου παιδείας συγκροτημένου ώς πρέ­

π ει. Πλήν τής αλληλοδιδακτικής τίπ οτ’ άκόμη δεν έχουν 
ά λ λ ’ οΰδ’ αυτή είναι εργον ίδικόν του, επειδή ένεργεϊτο



προ «ΰτοό. Είναι, [Αα την αλήθειαν, και τά  πρχγίΑατα 
πολΰ θολω(Αενα, καί ή μέλλουτά μα ; τύχη παντάπατιν 
άδηλος. Αλλο Χεν εύχομαι παρα τό σύνηθε; παροιμιώ- 
δε; « ό θ ε ο ;  να τα  κάμη καλά! ». Καλα τά εύχομαι είς 
Ολου;, καί έξαιρέτω; εΐ; τού ; σύντεκνου; ! 0 ·  Ο .
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β Δ€Χ(μ6ρίον ί85<9.

Φ/.ίοι υνντΐχνο ί.

Ασπάζομαί ®α; πανοικίου;. Την προτεραίαν τ η ;  ό τ ’ 
^ α β α  την 3 0  Ό κ τ . μακράν επιστολήν σα ;, έγραψα τον 
Κοντόσταυλον νά ερευνηση περί τ η ; προ; την Κυβε'ρν. 
επιστολή; μου, καί αρκοϋμαι κατά το παρόν εί; τοΰτο, 
μην εχων τον καιρόν ν ’ αντιγράφω μακρά; επιστολά;. 
Καί χω ρι; αυτα; διστάζω, άν δυνηθώ νά πληρώσω την 
βασανίζουσαν επιθυμίαν νά δημοσιεύσω τον δεύτ. τόμ. 
των Ά τάκτων έξώλαμπρα. Έτυπώθησαν εω ; τώρα 150 
σελίδε;, ά λλ’ αΰτά χρειάζονται προλεγόμενα, καί προ· 
λεγάμενα Γσω; πολύ μακρά· το δέ του λύχνου τ η ;  ζωη; 
μου έλάδιον φυρ3 καί καταβαίνει κατά πάσαν στιγμήν. 
Τό κείμενόν μου είναι τελειωμένον, γραμμένον δηλαδή 
τό λειπόμενον από τ ά ; τυπωμε'να; 150  σελίδα; επέκεινα. 
Αλλά μένουν οί φοβεροί εκτεταμένοι πίνακες των οποίων 

την συνταγήν έμπιστεύθην εί; τόν Φ . Φ. Ά λ λ  ’ 5μω ;, διά



τό άσφαλίδτίρον , :?αρ5κάλ£<ϊ« τον φίλον Τ Ιιυ τΟ ί, αν 
κλίίοω τους όφθαλ[£θΰς προ της εκδόσεως, να βυνεργηβνι 
υ.ε τόν Φ . εις την άσφαλτον αΰτων εκτυπωσιν. Και π α ­
ρακαλώ και τον συντ. 'Ρ · αν σοίλβη τούτο, να γράψη 
καΐ αυτός προς τον ΤΙιαΡΟί παρακλητικήν επιστολήν είς 

την επαγρύτρνησιν εις τους πίνακας, δτι απ αυτους κρε- 
[*εται ή ωφέλεια της χρήσιως. Παρ. χάρ. είς του πρώ­
του [Λερούς τόν Γαλλικόν πίνακα έλησ|Λονη^η ή λέξις 
Γαδδ38θίβΓ ρ&§· 1 5 2 , Ι'σως καί αλλαι. Ά ς  την προσ- 
γράψνι λοιπόν είς τό άντίτυπόν της η φιλόιχουσος Μαρία, 

την όποιαν άσπχζοριαι.
Χαίρω ότι σας εΰχαρίστησεν ό πρώτος τό[Λθς, [χε ελ­

πίδα δτι ό δεύτερος, αν όχι ιΰτακτότερος τοΰ πρώτου, 

θέλει σας εΰ^^αριστησειν πολύ πλειότερον.
Περί τοΰ ήριιστιχώΐΛατος, πρώτον καί πρώτιστον σας 

λέγω, ότι είς την Ε λλά δα  καί στιχωταί καίπάσης άλλης 
τέχνης τεχνϊται, άν δεν έφθασαν έως τώ ρ α , δεν έχουν 

V ’ άργησωσι νά ΰπάγωσι πολύ πλειότεροι της χρείας. Ε ­
πειτα, πώς έχει νά συαβιβασθη ό δεύτερος τόριος στι- 
χωμένος αέ τόν άστίχωτον πρώτον ; 'Ο λόγο; δεν είναι 
περί της δαπάνης, άλλα περί της (Τυναρριολογίας. Θέλιώ 
σκεφθην.

Ευχαριστώ διά τόν κατά ριέρος σηι/.ειού[Αενον λογαρια· 
σριόν τών 3 8 0 0  φρ. προς 6 ®/(|. Ναι, νά ζ η σ ετε ! άνα- 
λάβετε την φροντίδα ταύτην, έλαφρύνοντες τά ανυπόφορα 
[ΛΟυ βάρη, όχι διά φόβον μη με θανατώσωσιν, άλλά διά 
τόν άσυγκρίτιος φοβερώτερον τοΰ θανάτου κίνδυνον της 
αποπληξίας. Δεν λείπουν ποτέ από τό λογιστηριόν μου 
δέκα η δεκαπέντε έπιστολαί· δέν αποκρίνομαι είς δλας, 
ά λλ ’ είναι έξ αυτών καί τινες άναγκαστικώς άπαιτοΰσαι
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άπόχρισιν. Μη λησμονήΐίτε « η  παπας η ζευγάς». Καί 
(ί.οϋ ζητείς άχό[Λη χαΐ κτόβους τ ό ρ υ ς  έχουν νά ζληρώαωσι 
τα  "Α τα χ τα !

Ή  προ της πχρού(της ριου σας εστάλη την 6  Νοε[λ- 
βρίου, περιεχουαα χαί επιστολάς, μίαν δια τον Ζωσιμάν, 
καί άλλην δια τον Βάμβαν. Προς τοϋτον (επειδή δεν θέλω 
εΰχαιρήσειν ίβως να τον γράψω) γνωστοποιήσετε, παρα­
καλώ, δτι ό Διδότος εφρόντισεν, ώς μέ είπε, περί των 
όποιων τοϋ έζήτει βιβλίων.

Την αυτήν γνώμην τοϋ συντ. εχω κ ’ εγώ περί τοϋ 
Πρ. Ακόμη καί αν ύποτεθή άλλος π αρ’ δ,τι ήλπίζετο, 
ή άχρειεστάτη διαγωγή καί κυβέρνησις των προ αύτοΰ 
τον έκαμαν άναγκαϊον·Χωρίς αυτόν έκινδυνευε καί τό σω· 
θέν άπό τάς σφαγας μέρος των Ελλήνω ν, να έξαλειφθή 
ολότελα από τό πρόσωπον τής γης. Έ π ε ιτα  πρέπει να 

συλλογισθώμεν καί τοϋτο· Πιθανόν, ή μάλλον βέβαιον 
κρίνω, ότι αυτός δεν έχει εξουσίαν νά πράξη τίποτε άφ ’ 
έαυτου· ή τύχη μας τώρα πλέον κρέμεται άπό τους θεο- 
στέτττους εΰεργέτας μας.

Οί δύο τελευταίοι (5 1 -5 2 )  τόμοι τής Βιογραφίας μ ’έ- 
στάλησαν πρό ολίγων ήμερων. Τό παράρτημά των (μέ 
είπον) μετά 18 μήνας.

Ο  αδελφός τοϋ Ευ. μοΰ είναι αρκετά γνωστός, καί 
αρκετά (νομίζω) χρήσιμος εις τό έργον. Περί τοϋ άλλου, 
φοβούμαι τό τοϋ ’Επικτήτου αΔεϊδέκαί εγκεφάλου έγειν».

Οί θρίαμβοι των Ρ .  δεν είναι τόσον λαμπροί, όσον τους 
νομίζετε. Ηπατήθη έξ αρχής άπό συμβούλους άνοή- 
τους, ίσως δέ καί δολίους, καί έπραξε κατά τούς κανόνας 
τής παλαιας τακτικής· καί άντί τοϋ νά πλησιάζη τώρα
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I καθέδίραν του τυράννου, τον εκαμεν αΰθαδέ' •εροι



κ«1 το 5̂ £ΐρότερον άφηχε τόν χειρεώνα δλον εις τί)ν εξου­
σίαν των τίωλητών τής Πάργας ναπλεξωσι παντοίους δό 

λου; είς ύπεράσπισιν τοϋ τυράννου.
Πόσοι τόρ.οι, έρω τα ς; "Ε χω  ύλην δια τον τρίτον, χαί 

τέταρτον ίσως, άλλα |Λθϋ λείπει ζωή. ίλιάτοϋτο προλαμ- 
βάνων σάς λέγω , να ζητήσητε έξαιρέτως τό άντίτυπον 
τοϋ Λεξικού τοϋ Σομαυίρα ΓραικιταλικοΟ είς δυο τό|Λους, 
τυπωριένους εις Παρισίους, έτ. 1 7 0 9 , τοϋ όποιου είς τον 
πρώτον τόριον τό περιθώριον 0λον είναι καταφορτισριένον 
άπό στ,μειώσεις μου, καί προσέτι άλλον τόμον ή μιστίχω -' 
τον καί δλον χ_ειρόγρ«φον είς σελ. 9 2 0  (αραιότατα όμως 
γραμμένον) μέ χρυσήν επιγραφήν, Ί'Λ Η  Λ Ε Ξ ΙΚ Ο Τ . 

Τ α  δυο ταϋτα , όταν παραλάβητε τήν βιβλιοθήκην μου, 
παρακαλώ σας νά ερευνήσητε, άν εΰρίσκωνται, ώς δυνά- 
μενα καί νά άναληφθώσι, καί μέ καλόν ίσως σκοπόν νά 

έπαρθώσι δι ’ έκδοσιν, ήτις μέλλει νά γίντ) κάκιστη, επειδή 
χρειάζονται άναθεώρησιν άκριβεστέραν. Είς άλλου χεΓρας 
παρακαλώ νά μή τάς έμπιστευθήτε, παρά είς τον Βάαβαν.

Κ ’ έγώ τό ροϋΐαΐηβ άντί τής πρώρας ένόησα καταρ- 
χάς· αλλά μ'έμπόδισεν νά ίιχβώ  τήν έξήγησιν, πρώτον 
ή είς τόν βιΐ)Ίβ  σημείωσις, έπειτα καί ό δισταγμός άν 
ή λέξις ρουΐαΐηβ ήτον ήδη έμβασμένη είς τών Γάλλων 
τήν γλώσσαν, δτε έσυνειθίζοντο τά μακρομύτικα.

Σύντ. Β λ .,  ακούω ότι ό σκυτοτόμος σύζ. της Λ . αναγ­
κάζεται νά φύγη αΰτόθεν διά κακήν διαγωγήν. Μή ιτυγ- 
χωρήσης τήν ταλαίπωρον γυναϊκά του νά τόν ακόλουθή- 
ση .Μ 'αΰ τόν  δεν είναι ελπίς νά συμβιώση πλέον ευτυχώς, 
διότι είς τόσην ήλικίαν δεν έλπίζεται πλέον νά διορθωθή. 
Ευδαιμονείτε 1 Ο . Ο.
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Πίΐχψε, νά ζτ,(Π;ΐί ί την ίγκ>ει-ϊ[λένην προ? τον Παγκα 

λάκην είς Ναύπλιον.

ί ’/ανοιιαρίου ί829.

Εδχθ|χαι, φίλοι, καί εις τους δύο το νέον έτος τούτο 
εΰδαιαονεοτατον, καί περιπλέον εις τον ουντ. Β λ . τη'  ̂

άνάκτηβιν της πατρίδος.
"Ελαβα την 3 καΐ 16  Δεκ. 1 8 2 8  έπι-ττολην οας, όμού 

καί τα φρ. 1 5 0 0 · καί εΰχαρκττώ, καί τα  έπέρασα εις τον 

λογαρ. του Ρυρ-ναοίου.
Τ ά  τοϋ Ζωβιμα 1 0 0  σώματα δεν ηλθον ακόμη ά«ό 

τον στιχωτην. Ή  στίχ^ωσίς των είναι 1 0 0  φρ. δεν εζευ 

ρω, αν πρέπ'ίΐ νά τά φορτίσω αυτόν, η νά φορτωθώ εγώ, 
"Οταν σάς στείλω την σημείωσιν, πρχζετε ώς τό κρίνετε 

εύλογον.
Σάς γνωστοποιώ, ότι σήμερον γράφω προς τον εν Λι· 

βόρνω Ζωρζήν 'Ροδοκανάκην, καί προς τον Φραγκούλην 
'Ροδοκανάκην, νά μή με πεμψωσι την ετήσιον σ>υνδρομήν 
του 1 8 2 9  έτους, αν δέν τών την ζητήσω ρητώς· καί 
τοϋτο, διότι βλέπω, ότι με τά  μέλλοντα νά ελ.9ωσι άπό 
τον Ζωσιμάν άναπληρόνω τάς παρούσας μου χρείας. Είδε 
νά άπολύσω καί σάς άπό τό βάρος!

Παρακαλώ τόν σύντ. Ρ . νά άφαιρέσ·/) (όταν τον πέμ- 
ψω την σημείωσιν) άπό τά του Ζωσιμά, πρώτον οσα 
χρεωστώ τόν Ρ .  εις τόν κατιδίαν μας λογαριασμόν, καί 
τά  λειπόμενα νά κρατή, εως νά τον γράψω. Τ ά  οποϊα



[ΛοΟ εζήτησε βιβλία δια τγ,ς 2 3  του περασμένου Όιιτωβρ. 
οΰδ’ αΰτα δεν ήλθαν άκόμη άπο τον στιχωτν;ν. Καί πά­
λιν σας άσπάζομαι, χ.αί πάλιν σάς εύχομαι, καί έξαιρέ· 
τω ς την φιλόμουσον Μαρίαν, της όποιας ή επιστολή επα· 
ρηγόρησε τους άνυποφόρους κόπους μου. Ο. Ο.

Προσμένω άπό τον σύντ. Βλαστ. την άπόχρισιν εις 
την 15  Δεκ. 1 8 2 8  επιστολήν μου.

28 'Ιον.Ιίον 1820·

Φ ί.Ιο ι σ ν ^ π ο . Ι ΐ τ α ι ,

Σήμερον σάς κατευθυνεται διά τη ς κοινής άμάζης κι- 
βώτιον I II Ν® 1 6 , περιέχον βιβλία διά τον φίλον 'Ρ ώ - 
ταν τον ίν Τεργεστίφ. Λαμβάνοντές το, παρακαλώ ν ’ ά· 
κολουθήσητε τάς διαταγάς του, δίδοντες καί εις εμέ την 
είδησιν. Ευδαιμονείτε!

'Ο φίλος

5 Ν ο ψ β ρ ίο ν  1 8 2 9 .

Άσπάζομαι καί σέ καί τον σύντ. Β λ . πανοικίους. Ε λ ­
πίζω καί εύχομαι νά μή σάς έζημίωσεν Ουδέ τό ελάχιστον 
ό συμβάς αΰτοϋ κλεισμός τής θαλάσσης.



Με άνυττο^λονησίαν προ5|Λενο) την άπόφαβιν του Ζ. περί 
των εις Ματσαλίαν κοιταζομενων 100  στιχω|χενων τοΟ 
δευτέρου τόμου των Άτάχτων.

Ε ρ ω τώ  σας, αν τά εις αυτήν ευρισκόμενα εις δύο κι­
βωτούς 1 0 0  τοΰ Α ' καί 100 του Β ’ ραμμένα κρίνετε 
εύλογον νά σταλθώσιν είς τόν Βάμβαν εις Κέρκυραν. Γρά­
φω τι καΐ πρός αυτόν μέ τήν έδώ κλεισμένην, την οποίαν 
παρακαλώ σας νά πέμψητε άσφαλώς. Ευδαιμονείτε!

Ο. ο.
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29 Δ ίχιμΰρίον 1829·

ΦΙΛοί,

Άσπχζομαί σας πανοικίους. Ή  παροΰσά μου τέλος εχει 
νά σας φανερώσω την παραλαβήν των 5 5 0  φρ. Ε λπ ίζω  
ακολούθως νά σάς γράψω πλατύτερον. Σάς εύχομαι ίκ  
τοσούτω τό μέλλον νέον έτος εΰδαιμονέστατον ! 0 . 0 .

“Ελαβα την 8 Δεκ. τοΰ φίλου 'Ρ ώ τα .

'Εγ Παρ· 15 Φΐβροναρ. 1830.

Άσπάζομαι τούς φίλους Βλ. καΐ 'Ρ ώ τ . καί τούς π α ­
ρακαλώ άφοΰ κοινωνήσωσι τούς έζης ολίγους λόγους μου



6(’ς τού ; αΰτου διατρίβοντα; Χίου; (προ; [/.όνου; αυτού;) 
να στείλωοίν άνυπερΟέτω; τνιν προ; τον ΒάΐΑβαν οπιτθεν 
έποστολην [/.ου καί εν άπό τα εδώ χλείσ[Αενα λιθογραφη- 
ι/.ενα προγρά[/.[Λατα’ ούτε δύνα[/.ι; [λ’ ψεινεν, ούτε καιρόν 

εχω ό ταλαίπωρο; νά γράφω πολλά.

ΦΙΛοι Χ ϊο ι,
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Ά πο την όποιαν [/.έλλουν νά σά; κοινωνησωοιν οί ανω­
τέρω φίλοι έπιττολήν [Λου προ; τον πάλαι διδάσκαλόν σα; 
χρηστόν καί σοφόν Βά[εβαν, κα'ι άπό τό λιθογραφηριένον 
πρόγρα|λμα θέλετε πληροφορηθην περί τίνο; είναι ό λό­
γο ;. Τ η ;  θεία; προνοία; δώρον κρίνω τό άπροσδόκητον 
τοΰτο διά τά τέκνα σα; φιλανθρώπευρια των Γάλλων. 
Εύχθ[/.αι κ ’ έπιθυριώ νά τό κρίνητε και σεΤ; τοιοϋτον! 
“Οθεν παρακαλώ νά συνοδεύσητε την πρό; τον Βάμβαν 
επιστολήν ριου αέ κοινήν άπό όλου; σα; ΰπογεγρα[Α|/.ένην 
επιστολήν, παρακαλουντέ; τον νά [/.ην άποβάλη την σω­
τήριον ταύτην διά τά Χία μειράκια προσκάλεσιν.

Ό  Κοντόσταυλο; μέ γράφει ά π ’ Αίγίνη; νά παρακι­
νήσω καί σάς καί τού ; άλλου ευρισκομένους πανταχοΰ 
όμοπάτριδα; νά φροντίσητε νά ζητησητε άπό την Ε λ ­
ληνικήν κυβέρνησιν τόπον, νά κτίσητε έν τοσούτω μικράν 
πολίχνην Νέαν Χίον. Καί τούτο χρεωστεΐτε νά επιμελή· 
θήτε νά κατορθώσητε τό γρηγορώτερον, διά νά μην άπο- 
λεσθη καί αυτών των Χίων τό όνομα. Μετά την επιστο­
λήν τοϋ Κοντοσταυλου έγεννήθη τοϋ Έλληνογαλλικου 
Λυκείου τό πρόβλημα· αλλά τοΰτο δεν εμποδίζει τίποτε 
τήν κτίσιν τής Ν έα ; Χίου· έξεναντία; ή επιστασία τοϋ 
Βάμβ α εις τό Λύκειον ·καί ή φιλοτιμία των φιλελλήνων

25



Γάλλων μέλλίΐ να αχς πρθ[Αηθεύσ·/ι γρ/,γορα νέους προ- 
φέοοορας '/αΙ σοφούς και χρηστούς, εις παιδείαν 
και να συνεργήσει (ώ ς  λέγω καί προς τον Βά[Λβαν) καί 
εις τήν άνίκτησιν της προτέρας πατρίδος. Επιθυμιών 
άπόκρισιν σας εύχοιααι τύχην αγαθήν, καί των ποθου[Λε· 
νων άπόλαυσιν! Ό  φίλος σας Ο. Ο.
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Ά αρ ύ ,Ιφ  1830.

ΦίΛοι π οΛ ιτα ι,

Τήν έβδόμην τού παρόντος εστάλη προς τον εν Μασ­
σαλία Ίωάννην Μαυροκορδάτον κιβώτιον Ζ Κ Ν “ 3 , περιε- 
χον 2 0  σώματα τού τρίτου τόμου των Ά τακτω ν, διά νά 
σας τά  κατευΟύνη αυτού· Φροντίσετε λοιπόν νά τον όδη- 
γήσητε πώς έχει νά τά περάση εις τήν πόλιν σας.

Λααβάνοντές τα, μοιράσατε τα , εις τούς όποιους έχα· 
ρίζοντο καί τά πρότερα συνήθως, καί ησαν άν δεν λαν- 

θάνωμαι,
Ζ. Β λ α σ τ ό ς .....................................  σώματα 2

Ί .  'Ρ ώ τ α ς .......................................... » 2
Ν . Ζ ω σιμ α ς...................................... ® 2
Μ . 'Ροδοκανάκης τού Αΰγουστή » 1

Β ά μ β α ς............................ ....  . ■ . » ^
σώματα 8



Ά μβρ. Σ τ . 'Ράλ^τι . . . . 

Γ .  χαί Ί ω . Σκαραμαγχα , 
Λ . Ψ ϊ α χ ί ί ς ....................... , ,

1
1
1

“ΓΓ
"Ενδίχα σώματα μοϋ >έγ£ΐ την ώραν ταύτην ή τα ­

λαίπωρος μου μνήμη, καί δχι “ λειότερα. Ε σ είς  αύτοϋ 
φυσικά πρέττει να έξεύρετε είς τίνας εδώσατε τον -ττρώτον 
καί δεύτερον τόμον, διά νά των αναπληρώσετε τον τρί­
τον. Χάριν θέλω σάς γνωρίσειν, άν λάβητε τον κόπον νά 
μοϋ σΤίμειώσητε τά ονόματα των. Τώρα ενθυμούμαι άλ­
λους τρεις: τον Παντολέοντα Μαυρογορδάτον, τον 'Ριζά- 
ρην, καί τον Ξένον τής Κωνσταντινουπόλεως·

Τδ διά την φίλην τοϋ φίλου 'Ρ ώ τα  θυγατέρα δεν έστι· 
χώθη ακόμη.

Καί πάλιν σάς ενθυμίζω νά κινήσητε πάντα λίθον νά 
φέρητε τον Βάμβαν 3Ϊς τούς ΙΙαρισίους. ’Λπό την παρου­
σίαν του ελπίζω πολλά καλά.

Την επιστολήν σας 3 0  Μαρτίου έλαβα. Σάς εύγομαι 
νά ΰγιαίνητε πανοίκιοι! Ο . Ο.

■£)· Παριοίοΐζ, τ))γ 27 Δ(χ. 1831.

ίΤρί^ζ τοί)ζ χνρΙονν. Ν . Β ,Ιασ τύ ν  {ι·ι^^ τον  Ζ α τή )  
ααέ ’/. 'Ρ ώ ταγ ,

Κύριοι, Αί άπανταχόθεν άκουόμεναι φωναί κατά τής 
κυβερνήσεως τοϋ Καποδίστρια, καί οί άλλοθεν άλλων



επαινο!, μας εααμαν να «ττοφασίϊωμίν την δια τύπου 
δημο'ϊίίυσνν τινών επιστολών, τάς οποίας κατά καιρούς 
διαφόρους ελαβάν τινες έν ύπολήψει εδώ καΐ άπό γνω­
στούς φίλους κατοικοϋντας την Ε λλά δα . Τοιαύτην δια­
φοράν καί ασυμφωνίαν έπαρουσιάσαμεν είς τον άδεκαστον 
κριτήν, τον τύπον, πριν τοίί φόνου του κυβερνήτου· νομί· 
ζοντες, ότι καδ’ ενα ή κ α τ ’ άλλον τρόπον είναι ωφέλιμος 

ή συλλογή διά τούς μέλλοντας νά γράψωσι την ιστορίαν 
τής Ελλάδος, Ταύτην ώνομάσαμεν Σύμμικτα Ε λ λ η ν ι­
κά, καί επέμψαμεν, περί τάς άρχάς τοϋ παρόντος, είς 
τούς εις Μασσαλίαν συμπολίτας μας κυρίους 'Ροδοκανάκη 
υιούς καί συντροφ., εκατόν αντίτυπα τοΰ πρώτου μέρους, 
διά νά σάς τά πέμψωσι μέ πρώτην εύκαιρίαν.Προστρέχο- 
μεν λοιπόν είς εσάς τούς όποιους γνωρίζομεν φίλους του 
δικαίου, διά νά προσπαθήσητε μεταξύ των φίλων σας καί 
τών φίλων τής άληδείας νά μάς πωληθώσιν αυτά τά  αν­

τίτυπα κατά την έπιγεγραμμένην τιμήν, παρακαλουντές 
σας νά φυλάξητε λογαριασμόν τών εξόδων σας.

Έπιθυμοΰντες δέ καί ήμεϊς την περίστασιν νά σάς γ ί- 
νωμεν είς τ ι ωφέλιμοι σάς εΰχόμεθα υγείαν καί ευδαιμονίαν.

ΟΙ αυμπατριωταί βας 
Φ. ΦΟνΡΝΛΡΑΚΗΣ, χαΐ 
Κ. Θ. ΡΑΛΛΗΣ.
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ΙΙαρακαλεΐσδε νά εγχειρίσετε την εσώκλειστον επιστο­
λήν είς τήν αδελφήν τοΰ Φουρναράκη.

Παρά πόδας κεϊται τό εξής αΰτόγραφον του Κοραή. 
α Προθυμήθητε, παρακαλώ, νά βοηδήσητε τούς έκδό- 

Βτας, καί μή δίδετε άκρόασιν είς τούς κρίνοντας άκρίτως 
» τά πράγματα. Ε υ τυ χείτε! » Ο. Ο.



ί  'ΙονΧίον 1823.

Π ρός  γο£ό ^Ι.ίονς Ν . Β . κ α ΐ  ’/. Ρ ,

Φ ίλοι,

Ά(τπάζθ[Αα{ (τας, πανοικίους καί τούς δυο. Την 4 Ιο υ ­
νίου άπεκρίθην διεζοδιχως εις τον Ρ .  δια του Φ . Φ . Έ δώ  
κλεκιμένην σας πέμπω την επιστολήν του εν Σμύρνη δι­
δασκάλου, δ’̂ ι δ ι ’ άλλο, πλην διά την ανάγκην νά λάβω, 
όσον δυνατόν εγρήγορα τά 3 0 0  φρ. Το δεύτερον αλφά­
βητου εκδίδεται εις δύο τόμους τον ερχόμενον Σεπτέμ­
βριον, καί έκατάντησα εις τόσην ακτημοσύνην ασκητικήν, 
ώστε νά μην εχω καν τά χρειαζόμενα εις την ραφήν των 
αντιτύπων. Δεν λέγω τίποτε διά την βαρυτάτην δαπά­
νην του τύπου, της οποίας δεν έχω νά ελπίζω μεγάλην 
άποζημίωσιν άπό τούς συνδρομητάς. Έ ν  τοσούτφ παρα­
καλώ νά μού προμηθεύσητε τά 3 0 0  ταΰτα φράγκα, φρον- 
τίζοντες νά τά λάβητε άπο τον διδάσκαλον Άβράμιον, 
προς τον όποιον θέλετε στείλειν καί την έδώ κλεισμένην 
άπόκρισίν μου.

Δεν έξεύρω τ ί άπεκάμετε μέ τον 'Ιερ. Συνέκδημον, 
καί τ ί  μέλλετε νά πράζητε μέ τούς δύο νέους τόμους τών 
Ά τάκτω ν, άν εύρεθώσί τινες αύτοΰ συνδρομηταί. Ούτ' 
οϋτοι οΐ τόμοι, ούτ ’ ό Συνέκδημος δέν περιέχουν τίποτε 
πολιτικόν. Διδάξατε με λοιπόν π ώς έχω νά κατευθύνω 
αύτοΐί, άν εύρεθώσιν έπιθυμηταί συνδρομής. Επ ειδή όσα

41.



ίβτάλτισαν Λατά διαφόρους καιρούς είς τον Ρ · διά των 
υΙών 'Ροδ. καί Σ . κατευωδώθησαν άιιφαλώς. Δεν ίπύ^· 
φερε τάχα  νά λάβετε καί τα παρόντα διά τη ς αύτης όδοΟ;

“Εχω  δύο τόριους τούς τελευταίους τηςΈ γκυκλοπ . διά 

τον 'Ρ .
Την επίίΓΓολην του Άβραριίου επίστρεψέ ιχου, καί κοι- 

νώνηαε, νά ζηιιης! τά  γραφόριενα καί εις τόν έν Βιέννη 
Κ . παρακινών αυτόν νά ταχύνη την εις Σρεύρνην παρου­
σίαν του , τώρα μάλιστα ότι οί Σμυρναΐοι « όψέ μέν , 
αλλά νοϋν έσχήκασι». Είπε τον ότι ελαβα καϊ την τε~ 
λευταίαν του επιστολήν, καΐ τόν ευχαριστώ διά τό εΐς τό 
Λύκειον δώρόν του. Εύδαιμονεϊτε! Ο . Ο.
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30 Σεπΐψβρίον 1832.

ΦίΛοι ΒΛ. χα ι 'Ρ.

Την 14 Σεπ τ. άπεκρίθην εις την ε’πιστολήν του 'Ρ . 
τά περί τοϋ υίοϋ του. Την 2 6  τοϋ αΰτοϋ κατευθυνα εΐς 
τούς έν Μασσαλί;»: υΙούς 'Ροδ. καί συντοφίαν κιβωτόν 
Β , I I . ,  Ν“ 2 ,  περιέχουσαν,

Αντίτυπα IV τόμ. Ά τακτων εΐς δύο τμήματα, 4 2  κομ­

μάτια.

2 —  ? υρον εις ι  ̂ Β λ α σ τό ν .................................  4 —

4 6  κομ.



2 —  —  εί«

—  3 9 1  —

4 6  χο[Α, 
. 4 —

. 2 —

. 2  —

ΤΙ ^ . 4 —

1 —  —  εί? 
1 —  —  ίΐξ

Μ ιχ. 'Ροδ. τού Αύγουστη 
Άριβρ. Στεφάν. 'Ράλλη.

. 2  —  

. 2 —

6 2  —
2τό[ΑουςτηςΕηο5Όΐορ.ιηο(1ορηβΧΧ.Ι1Ικ«ΐ·ΧΧ^·ν2

1 τόαον τίίς αύτ^ς π£ριέχ_ουταν 1β9 ρ1αηοΐΐ68........1
6 5  κο[;.·

{ιάτια διατόν I .  Ρ .  τον όποιον ύποχρεόνω δια φρ. 2 2 ,5 0 .
Εις ενχ άπό τουζ τό[Αους τούτους ετίδτΐϊαν οι ζτιτη- 

θέντες τυπωιαίνοι κατάλογοι της εκδ. ΐΑΟυ.
Φροντίσατε λοιπόν νά γράψετε {άν δεν εγραψατε άκό- 

{/.η) προς τούς εν Μασσαλίίρ (Αελλοντας νά λάβωσι την 
κιβωτόν, νά σάς την άποδώσωσιν ασφαλώς.

'Ο άπροσδοκήτως πεσών κατά της κεφαλής [Λου κε­
ραυνός ριοΰ άπενέκρωσε τας ηικιθανεΐς δυνα|Αεις, οσας ειχ̂ ε 
[Αοΰ άφησειν άκόριη τό οδυνηρόν γήρας. Οποίον φίλον 
(τον κορυφαϊον των πιστών [Λου φίλων !) έχασα εις τας τε ­
λευταίας στιγρ.άς του πολυτάλανος βίου [λΟυ, θέλουν σάς 
διδάξειν τά  προλεγό[κενα του δευτέρου τρ.η{ΐ.ατος, και τό 
εδώ κλεισυ.ενον τεμάχιον εκ τών έφη[Αερίδων, τό όποιον 
παρακαλώ νά στείλητε εις τόν Βά[Λβαν. Είναι καΐ τούτο 
άπό τά  σπάνια συ|κπίπτοντα: είς τά προλεγόριενα σελ. 
ς'  συ|Αβουλεύω τούς όριογενεϊς νά φροντίσωσι την ρ.ετά- 
φρασιν τοϋ τελευταίου συγγράριριατος τοϋ Θυρότου, επι- 
γραφοριένου « Εισαγωγή είς την σπουδήν της φιλοσοφίας» 
καΐ ιδού ήτο |Λετα(̂ »ρασ(Λένον ηδη άπό τόν Βάριβαν , ως



(Λί τό γράφίΐ αΰτος |χε επιστολήν του 19  Αύγουστου άπο 
Κερχυρας; (χΤοϊ3 φιλτχτου Βυρότου το φιλοσοφικόν σόγ- 
γρα[Λα ιχε υπερευχαρίστησε διά την βαδεϊάν του κρίσιν και 
φιλοσοφικήν φρόνησιν δθεν |Αετε'φρασα αΰτο καί έδίδαξα 
εις τους ρ,αθητας μου κ .τ λ .» , Παρακινήσετε τον νά στείλνι 
πρόσκλησιν συνδρομητών αύτοΰ, εις Λνβόρνον, Μασσα­
λίαν και Λόνδραν, καί όπου αλλοϋ κρίνει πρέπον, νά τυ- 

πωθή εξάπαντος του βιβλίον. Τό αύτό επιθυμώ καί διά 
τήν χημείαν του μεταφρασμένην πρό πολλοϋ, καί έμπο- 
δισμένην (δεν ήξεύρω άπό ποιον βάσκανον δαίμονα) εως 
τώρα νά ίδγι τό φως.

Άπό τήν αυτήν επιστολήν τοϋ Βάμβα μανθάνω μέ 
εκπληξιν και λύπην μου σφοδράν, απλήν του πρώτου των 
Ά τακτων κάνεν άπό τά πονήματα σου δεν ελαβα, ούδ ’ 
ευρίσκω εδώ νά αγοράσω.» Ταΰτα παραπονείται ό Β ά μ - 
βας καί μου παραπονεϊ τήν ψυχήν, διότι άπό του μακα­
ρίτου Ζ. Βλαστού εως εδώ εις κανένα άπό τούς πεμφθέν· 
τας δωρημάτων καταλόγους εις σέ, φίλε 'Ρ . καί τον Ζ. 
Β λ . τόνομα τοϋ Βάμβα δεν ελειψε ποτέ.

Τήν έγκλεισμένην, φίλε 'Ρ . στείλε εις τον Ζωσιμάν μέ 
φρ. 1 5 0 . Που εΰρίσκεται τώ ρ α ; Πολύς καιρός όπου δεν 
[Λ εγραψε, καί φοβούμαι μήν έπαθέ τι. Γνωρίζεις τήν 
ηλικίαν του ; Φρόντισε νά τοϋ πέμψνις τόν IV τόμ. των 
Ατάκτων, καί τόν Ιερατικόν Συνέκδημον, οστις έμπορεϊ 

νά παρηγορήστ] τό γήράς του. Δεν ε“χω  δύναμιν νά προ­
χωρήσω παρέχει. Σας εύχομαι τήν έκ τής όποιας πηγάζει 
ή δυναμις υγείαν άδιάκοπον, άσπαζόμενός σας πανοικίους.

Ο. Ο.

Τόν φίλον κ. Κούμαν άσπασαι άπόμέρους μου,κ’εύχα·



ρίστηϊέ τον δια τοδώρον της 'Ιστορ. των Άνθρ. Πράζ. 
ΐξαίρέτως δε διχ τχ  δωρηθεντα εις τοΛύχειον τη ςΈ λ λ η - 
νίκης νεολαίας,οΐ όποιοι τα άναγινώσκουν ηδη προθύριως, 
καί (ελπίζω) όχ̂ ι άνωφελώς. Την αΰτήν ωφέλειαν θέλουν 

• χερδήβειν εξ αυτών καί οί κοινολαίται άναγνώαται ομο­
γενείς μας,καί τον γνωρίζειν χάριν του μακροϋ του κόπου. 
*Ας μ ’ έξηγησν) τό ΜηΛά^ίΛψος, και πώς τό  παράγει 
η τό ετυμολογεί. αΤην αγαθήν μερίδα έξελέξατο» άπο- 
φασίίΐας νά ΰπάγη εις Σμύρνην,όπου τόν προσμένουν προ- 
θύμως, ώς με γράφει 18 Αύγουστου Ά βρ. ό Καισαρεύς.
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Π ρος 1. ΒΛΑΣΤΟΝ,

I ’/οντίου ίθ2'ι.

Άσπάζομαι καί σέ καί τον σύντ. Την 10  Ιουνίου 
σ ’ έγραψα περικλείσας μίαν διά τόν Β .  καί άλλην διά τόν 
Γ .  Ρ .  καί άποληπτικην τοΰ Πιτσιπ. διά τόν Ξένον. Την 
16 του αύτοΰ σ ’ έλεγα, ότι επεμψα την 12  είς τόν έν 

Α . Κ . Β .  τά προλ.



Ε δώ  κλίίσμίνην βλεττίΐξ ΐτϊιίτολην δύο δοίτυχ^ών γι>- 
ναιχών, αί όποιας ζητούν την ουνέργειάν σου εις την άπο· 
λύτρωσίν των. Φοβούμενος, αή δεν άληΟεύσωσι χατα 

πάντα, όσα μέ είπαν, ήρώτησα χαΐ τόν Πιτσιπ. χαί μέ 
τα  εβεβαιωσε σχεδόν όλα. Τ α  πάθη των προέρχονται καί 
απο τον αδελφόν και πολύ πλέον άπό την δύστροπον (ώς 
λέγουν) συμβίαν του. Έπιθυμοΰσαι λοιπόν νά έλευθε- 
ρωθώσιν άπό την καθημερινήν άνυπόφορον άγωνίαν, άπε· 
φάσισαν νά έπιστρέψωσιν αΰτοΰ· άλλ' ήθελαν νά καλε- 
σθώσιν άπό τόν άνδρα Ν . Κράξε τον λοιπόν, παρακαλώ 
σε, δός τον την επιστολήν (χωρίς νά μέ όνομάσης), και 
παρακίνησε τον νά τάς καλέση καί τάς δύο' μη φοβηθη 
το βάρος των. Αΰταί είναι ίκαναί τώρα νά κερδαίνωσι 
τά  προς ζω ή ν  έμαθαν τέχνην ραπτικήν θαυμαστήν. 
Βλέπεις καί τόν χαρακτήρα των γραμμάτων τής επιστο­
λής των. Εμποροΰν αΰτοϋ καί την τέχνην νά έργάζων- 
τα ι,καί νά την διδάσκωσιν είς τά  κοράσια τών Γραικών. 
Λεν έχω καιρόν νά έκτανθώ παρέχει. Ευτυχείτε !

Ο . Ο .
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7 Νοψβρίον 182'ί.

Φ ΐ. ίε  σ υ ιιπ α τ ρ ιώ τ α ,

'Η  19  Ό κτωβρ. επιστολή σου επεσεν ώς κεραυνός 
κατά τή ς κεφαλής μου, άναγγέλλουσα τόν θάνατον του



άνίψιου «ου. Ή  λύτΕΥ] ηθελ’ ίίσθαι έλα^ρροτέρα, ιν  δεν 
ίτ ο  τ^νωδευίΛένη ριε τ·«ν άγανάκτηΊΐν Τιτις αοΰ τρώγει 
τά  σπλάγγνα διά τάς αιτίας της τελευτής του . Ύ·ί:ο[Αθ- 
νή ! Παρηγορουριαι κ ’ εγώ, ώς καΐ συ (Λε την ώς λεγεις 
^εβαίαν ελπίδα της άνακτήσεως της Χίου- Προσέχετε 
καλά διά τούς οίκτειρρ>.ούς τοϋ Θεοϋ, νά [Αη χάσετε τήν 
όποιαν η ΙΙρόνοια σάς προσφέρει άπροσδόκητον τών Ψ υ - 

ρανών βοήθειαν. ^Λν 5 γειίΑων περάση, χωρίς να το κα­
τορθώσετε ................δεν τολριώ νά έζηγηθώ παρέκει.

“Ελαβα καί τήν προ ταύτης επιστολήν σου τήν 13 

Ιουλίου, περιέχουσαν τήν από τον Πίκ. καί τάς έξ Αρ- 
τ η ;  ειδήσεις, τάς όποιας αΐ άλλαχόθεν ^εετά ταϋτα  φθά- 
σασαι ηύξησαν και εδειζαν λαριπροτέρας. Τής Ελλάδος 
ή άπολύτρωσις δεν επιδέχεται πλέον δισταγ^εόν είθε καί 
τή ς Χίου νά ήναι αδίστακτος! Πάλιν σέ τό λέγω [ΐέ πολ· 
λήν τής ψυχής όδύνην’ δεν ήξευρω τίνας απο σάς εχω 
δίκαιον νά ονειδίσω, καί τίνας χρεωστώ νά επαινέσω. 
Τοΰτο μόνον λέγω , είς τοιαύτην δεινήν περίστασιν, αλλα 
ήλπιζα, καί άλλα ίδα εως τώρα. Ε π ειδ ή  ευτύχησες νά 
ήσαι τοϋ άριθμοϋ τών πολλά ολίγων γνησίων φίλων τής 
πατρίδος, μήν άποκάμης νά φωνάζης προς τούς συμπα- 
τριώτας νά μή χάσουν τον πολύτιμον τούτον καιρόν τών 

Ψυρανών.
Μοϋ ζητείς στατιστικάς ειδήσεις περί Ελλάδος· ζητείς 

πράγματα άπό τον άμαθέστατον τοιούτων πραγμάτων. 
Τ ί δύναμαι νά έξεύρω εγώ, δστις άφήκα νέος τήν πατρί­
δα μου, καί είς .νεότητα μήν εχουσαν άλλην καλλιεργιαν 
τής κεφαλής, παρά τά δυστυχή τών δυστυχών ακόμη, 
αλλά τότε πολύ δυστυχεστέρων σχολείων μ α ς ! Οσα ερ­
γάζεται καί μελετ^ νά έργασθή ό φίλος σου Αλλεν είναι
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ωφίλι^Αα καΐ αναγκαία· αλλ εις την τταρουσαν κατάατα- 

σιν πολύ άναγκαιότίρον είναι ή εξάπλωβι; τ η ;  αλληλο­
διδακτικής [Αεθόδου πρώτον διά την γραφήν, άνάγνωσιν, '  
κατήχησιν θρηβκείας καΐ άριδριητικήν, επειτα καί σχο­
λείων Ελληνικών σύστασιν είς διάφορα ριέρη. Δεν λε'γω 
νά ά|χεληθώσιν αϊ τέχναι καί ή γεωργία. ’Λ λλ ’ή γεωργία 
των Γραικών, οσον αμέθοδο; καί αν ητον, ετρεφεν εω ; 
τώρα άρκετά τού ; Γραικού;, κ ’ ηθελεν άκόμη καί τού; 
καταπλο’̂ τίσειν, άν ό τύραννο; δεν ηρπαζε τό πλειότερον 
μέρος των Ελληνικών κόπων. Ή  κατεπείγοοσα παρούσα 

χρεία μας είναι, ή ήθικη διδασκαλία διά νά μάθωμεν νά 
υποτασσωμεθα εις του ; νόμους. *Αν εδύνασο νά φέργις είς 
Πελοπόννησον προς ώρα; τον Βάμβαν μέ δαπάνην του 
κομητάτου τοϋ “Αλλεν, νά διατάξγι τά σχολεία, ήθελε; 
κατορθώσειν θαυμάσιον ευεργεσίαν. /7/>0γ  ώ ρας  λέγω, 
επειδή δεν θέλω νά στερηθη ή Χ ίο ; τόν Βάμβαν. Είς 
τ η ;  Επτάνησου τά παιδικά σχολεία ακούω ότι παρα- 
δίδεται ή κατήχησις, την όποιαν προ τεσσαράκοντα πέντε 
ετών είχα μεταφράσειν από τό Γερμανικόν τό δε Γερ­
μανικόν ήτο μεταφρασμένον από τό 'Ρωσσικόν. Κάμε 
λοιπόν, άν ηναι δυνατόν, νά τυπωθώσι (τό φυλλάδιον 
είναι μικρόν) δύο η τρεις χιλιάδες σώματα,νά σκορπισθώ· 
σιν είς την Ε λλά δα  μέ δαπάνην του Κομιτάτου. *Η παι­
δεία καί ανατροφή τών ανθρώπων είναι διπλή, παιδεία 
της κεφαλής καί παιδεία του στήθους, καλαί καί αί δύο' 
αλλ ή πρώτη χωρίς την δευτέραν δεν εφερε ποτέ είς κά- 
νεν έθνος τήν αληθινήν ευδαιμονίαν, ή τι; τότε μόνον είναι 
αληθινή, δτε είναι μοιρασμένη άναλόγως είς ολον τό έθνος, 
διότι, τότε μόνον δύναται νά φυλάξη τό έθνος άπό την 
δουλείαν. Λάβε παράδειγμα τού ; "Αγγλου;· έφεραν βέ­
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βαια ά ς  το ακρον καί τας τίχνας και την γ ίω ργία ν  καί 
(ιόλον τοντο 'έν τρίτον του έθνους πρεττει να κακοπαΟ·ή 
από πρωί εως εσπέρας κακοπάθειαν είλωτικην, διά νά [εη 
αναγκάζεται νά κλέπτ·(ΐ, άλλα νά ζη έντίιαως, τό άλλο 
τρίτον ζη άπό ελεημοσύνην. Δ ιατί τούτο ; Διότι τό τ ε -  
λευταΐον τρίτον εχασε τοΰ στήθους την παιδείαν καί 

κατεβυθίσθη είς τάς τρυφάς, τάς όποιας διά νά μη χάση, 
φυσικά πρέπει νά κολακεύη, νά ζητη άρχάς και αξιώματα 
άπό τους χαρίζοντας ταΰτα, και τό χειρότερον νά επι­
βουλεύεται την ευδαιμονίαν των άλλων εθνών. Ά ν  θε- 
λωμεν άληθη ευδαιμονίαν, άς άρχησωμεν άπό του στή­
θους την παιδείαν, καί έπιοτημαι, τέχναι, καί πάσα . 
γνώσις άλλη δεν θέλουν άργήσειν, φίλε, νά τρεξωσιν είς 
την Ελλά δα  άκάλεσται. Τοϋτο πίστευε βέβαιον, τόσον 

βέβαιον, όσον είναι άναμφίβολον ότι τά  δύο δίς κάμνουν 
τέσσαρα, ότι έκεϊνα μόνον τά έθνη χαίρονται άληθινην 
ευδαιμονίαν, 0σα την εύχονται είς δλον τον κόσμον όπου 
βλέπεις έθνος μεταχειριζόμενον μηχανάς διά νά εΰδαιμονη 
μόνον, μην άμφιβάλλης ότι δεν χαίρεται άληθινην ευ­
δαιμονίαν, μην άμφιβάλλης ότι έχασε τοϋ στήθους την 
παιδείαν. Α λλά περί τούτου θέλεις άναγνώσειν πλειότερα 
είς τά όποια μ ε τ ’ ολίγον μέλλεις νά άναγνώσης Προλεγ.

"Ας έλθωμεν τώρα είς τά  οίκεΤα' διότι, ώς λέγεις, ά- 
ναγκαζόμεθα κάποτε νά τά  στοχαζώμεθα δεινότερα παρά 
τά κοινά. Είς εμέ έγιναν δεινότατα, διότι μέ κατεπλά- 
κωσαν είς τάς τελευ-ςαίας ώρας τής ζωής μου, καί τό 
χειρότερον μ ’ εμποδίζουν νά συνεργήσω, όσον επιθυμώ είς 
τά  κοινά. Α λλά  όσα μέλλεις νά άναγνώσης, πρέπει νά 
τά  φύλαξης ώς έξομολόγησιν, ουδέ σου είναι συγχωρη· 

μένον νά τά κοινωνήσης πλήν εις τόν σύντ. καί άν εΰρης
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χλλους δύο η τρδϊς άπο τούς τυ|Λπ«τριώτας, έχοντας 
ολίγην στήθους παιδείαν. Τούτο λέγω, διότι ρ ϋ  ΐπλή- 
γωσε την καρδίαν ό ,τι [Λε λέγει ό σύντεκνος περί τής όλι- 
γοτητος των σ υ ρ α τ ρ . νά δώσωσιν άκρόασιν εις τα  ζη - 
τή[εατά ρ υ .  Τ α  ζ η τ η ρ τ ά  [ζου ό|ζ.ως καί τα προβλη· 
θέντα, καί όσα τώρα [;.έλλω νά προβάλλω, προ πολλοΰ 
άποφασισιζένα, άλλα σιωπηθέντα έως τώρα (πλήν εις τον 
ρ κ α ριτη ν  Παντελήν καί εις τόν Ά λεξ. Κοντόβτ.) δέν 
είναι ζητή[ζατα έλεηρσύνης· τοιαύτην έλεηριοβ. καί ό 
|ζακαρ. Παντ. απο λάθος, καί ό Βαρβ. άπο άπαιδευσίαν 
μου έπρόβαλαν, καί την άπεστράφην μέ άγανάκτ. Τ α  
ζητήματα μου άποβλέπουν πλέον εις ωφέλειαν των Χίων 
παρά εις την ίδιαν μου ώφέλειαν.

Δύο ετη προ τής τελευτής του Άλεξ.Βασιλείου, έσύν 
ταξα  την διαθήκην μου, καί τήν έστειλα βφραγισμένην 
εις τόν Ά λ εζ. Βασιλείου νά τήν παραδώση μετά τήν 
άποβίωσίν μου, εις τούς επιτρόπους του γυμνασίου τής 
Χίου. Μετά τόν θάνατον τοϋ Ά λεξ. ή διαθήκη έπέρασεν 
εις χεϊρας τοΰ φίλου συντ. Μετά καιρόν ό φίλος σ-ύντ. 
έκριν’ εύλογον καί συμφερώτερον νά τήν κρατώ εγώ εδώ, 
καί μέ τήν έστειλε. Μετά ταϋτα έπέρασεν εδώ ό μακαρ. 
Παντελής, καί έκρινα εύλογον νά τήν άναγνώσω εις αυ­

τόν, διά νά στείλνι ή νά έλθη αυτός μετά τόν θάνατόν 
μου, νά βάλνι εις πράζιν τά γραφόμενα. Τέλος πάντων 
έπέρασε καί ό Κοντόστ. Στοχαζόμενος τό διάστημα τής 
Λόνδρας «Γυντομώτερον παρά τής Βιέννης, καί συλλογι- 
ζόμενος άλλα πολλά ενδεχόμενα μετά τήν άποβίωσίν μου, 
έκρινα εύλογον νά κοινωνήσω καί εις αυτόν τήν γνώμην 
μου' δέν ένθυμοϋρι όμως, άν τόν άνέγνωσα τήν διαθή­
κην, ή κάν άν τοΰ έφανέρωσα διά στόματος τά περιεχό-
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μίνα. Ο πω ; αν νιναι, ή διαθήκη [Αον, ήτις [κενει μέχρι 
τής παρούσης ώρας άταράλλακτος είς χεϊρας μου, περιέ­
χει τα  έξη;·

Α(ρίνω την Βιβλιοθήκην μου ολόκληρον είς τό γυμνά· 
σιον τής Χίου, καί παρά ταυτην ό«α σώματα βιβλίων 
τής έκδόσεώς μου (παρεκτος εκείνων δσα φέρουν είς την 
κεφαλήν το ονομα τών Ζωσιμάδων, καί τον Θεόφραστον 
τυπωμένον μέ έξοδα του Σπανιολάκη) εύρεθώσιν είς τό 
μαγαζίον μου εδώ, ή είς άλλα; χεϊρας είς άλλα; πόλεις, 
πωλούμενα διά λογαριασμόν μου· όλαταϋτα νά τά  παρα 
λαμβάνιΓί τό γυμνάσιου τής Χίου μέ μόνην την συνθήκην 
νά δίδ:(ΐ μικρόν τι ετήσιον είς τόν αδελφόν μου μέχρι ζωής 
του, άν ζή μετ εμέ, μη διαφέρων παρά τρία έτη τής 
ηλικίας μου.

Τότε ημην πλουσιώτερος, επειδή είχα ακόμη πολλά 
βιβλία σκορπισμένα διά χειρός τοϋ Αλεξάνδρου είς δια­
φόρους πόλεις καί ολίγα αργύρια είς χίϊρας του μέ τόκον. 
Ολα ταϋτα αφανισθησαν. Μ δλον τούτο όσα μοϋ έμει­

ναν ακόμη δεν μέ συ-^χωροΟν νά δεχθώ ελεημοσύνην άπό 
κανένα·

Η βιβλιοθήκη μου μολονότι τήν έκολόβωσα, άναγ- 
κασθεις με πληγωμένην ψυχήν νά πωλήσω τινά εξ αυτής 
διά τάς άνάγκας μου, αξίζει ακόμη 2 0 0 0 0  φρ. Ό σ α  εχω 
είς τό μαγαζίον βιβλ. τών εκδόσεων μου, καί όσα εΰρί- 
σκονται είς Λόνδραν,είς του Κοντοσταύλου, είς τόν Πρα- 
σακάκην τής Μασσαλίας, είς Θεόδ. 'Ράλλην τής Βιέννης, 
εις τον αυτου Παντ. Μαυρογ. άναβαίνουν, ή μάλλον 
ύπερβαίνουν τόν αριθμόν τών 4 0 0 0 0  φρ. Αότά βλέπεις, 
φίλε, συμποσούνται είς φρ. 6 0 0 0 0 .  Μέ εξήκοντα χιλιά­
δας φρ. κτημάτων τηγανίζομαι καθημέραν, και τηγάνι-
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ζθ[χ«ι το πλέον (Ν αι μα τον Θίόν ! )  να φυλάξω την τ ι­
μήν των ομογενών καί έξαιρέτως την ίδικην σας. Φίλους 
έ^ώ πιστούς απέκτησα ολίγους, άλλα στολισμένους μέ 
παιδείαν της κεφαλής καί τοΰ στήθους, καί περιπλέον 
αρκετά κτηματικούς. Μην άμφιβάλλης ότι κανείς έξ αυ­
τών, άν έγνώριζε την κατάστασίν μου, δεν ήθελε μ.έ άνα- 
σύρειν πάραυταάπο την όποιαν βασανίζομαι γέενναν η μ έ ­
ρας καί νυκτός.

Δεν σέ λέγω, φίλε, παραμύθια· ιδού τί μέ συνέβη ταύ- 
τας τάς ·ήμέρας! “Ενας άπό τούς είρημένους φίλους μου 
ό τυπογράφος Διδότος, νέος χαριτωμένος, εμαθε, δεν ·ή- 
ξεύρω πόθιν, ότι πωλώ μέρος της βιβλιοθ·ήκης μου. Χωρίς 
να μέ φανερώσ·  ̂ τίποτε περί τούτου, ηρχισε νά μέ προσ- 
φέρ·;̂  δάνεια, άν εχω χρείαν βλέπων ότι δέν τα έδεχόμην, 
μου έπρόβαλε νά άγοράστ) τ-ην βιβλιοθήκην μου, μέ συν­
θήκην νά μή την παραλάβη παρά μετά τον θάνατόν μου. 
Τόν ευχαρίστησα άπό ψυχής λέγων, ότι δέν έκατήντησα 
ακόμη εις τόσην άνάγκην, καί υποσχόμενος άν καταντή­
σω, εις αυτόν καί όχι εις άλλον νά καταφύγω.

“Εχων τώρα την άκριβή έκθεσιν τήςκαταστάσεώς μου, 
άνάγνωσέ την εις τόν φύντ., εις τόν Ά λ εξ. Κοντόστ., 
άν εύρίσκεται ακόμη αυτού, καί εις ακόμη δύο συμπα· 
τοιώτας, άν εΰρης, ώς είπα, δύο έχοντας στήθος, καί 
κάμετε περί τούτου δ,τι κρίνετε δίκαιον. Μέ λέγει ό σύντ. 
ότι μέ δανείζετε αυτός καί σύ, άν έλθω εις χρείαν. Ά λλα  
τά  δανεικά αυξάνουν δέν παύουν την οδύνην τής ψυχής 
μου. 'Ο μόνος τρόπος είναι ν ' άναδεχθήτε οί τέσσαρες ή 
πέντε συμπατριώται την βιβλιοθήκην μου, όσα των εκ­
δόσεων μου κρατώ εις τό μαγαζίον, όσα έχω αύτου, εΐς 
Μασσαλίαν, εις Βιένναν, Λόνδραν, εΐς ενα λόγον νά τά
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άναδεχθητε όλα ώ? επίτροποι του γυ|Λναίίου, καΐ νά τα 
πωλητε είς το έζ·?ίς διά λογαρια(ϊ{ί.όν τοϋ γν|Λνασίου, δί- 
δοντες εις έ[Αε ενα λεπτότατον έτ:05ΐον τόκον, όσον κρί­
νετε εύλογον, διά λογαριασριόν τοϋ γο|Λνασίου. "Οταν τό 
γυρινάσιον συν Θεω άναστηθη, παραδίδ^ετε εις αυτό καί 
τά βιβλία καί τον λογαριασ[Α0ν όσων επωλήσετε, καί 

όσων έδώσετε ετησίως εις ερ,ε. Τοΰτο διά νά γεν^ εΰτά- 
κτως, πρέπει νά διορίσετε τον Κοντόστ. όταν πέραση απ ' 
εδώ, η νά στείλετε κανένα, η νά διορίσετε νά έλθη κανείς 
άπό Μασσαλίαν ριέ επιτροπήν σας, νά ίδη καί τόν κατά­
λογον τής βιβλιοθήκης, νά μετρήση καί τά τοϋ μαγαζιού, 
καί όλα ταυτα πρέπει νά τελειωθώσι μέ μεγάλην ταχύ­
τητα , όχι μόνον διά τό όποιον φέρω πλησίον τοϋ λαιμού 
δρέπανον τοϋ θανάτου, αλλά καί διά πολλάς άλλας αιτίας 
τάς όποιας δεν εχω καιρόν νά σάς εξηγήσω. "Ισως ό σύντ- 
είναι εις κατάστασιν νά σου δώση νύξιν περί τούτου.

"Οταν παραλάβετε τά τοϋ μαγαζιού, τά  μετακομίζετε 
όλα η μέρος εις Μασσαλίαν, κακεΐθεν καταστήνετε εν 
πωλητήριον εις “ϊ*δραν , άλλο εις την Επτάνησον, τοί- 
τον εις Μεσσολόγιον,καί τέταρτον είςΝαύπλιον. Αυτά πω- 
λοϋνται καί θέλουν πωλεϊσθαι πολύ γρηγορότερον καθόσον 

, λαμβάνουν σύστασιν καί πράξιν τά  πράγματα τής Ε λ ­
λάδος.

"Ασπασε άπό μέρους μου τόν κύρ. ΙΙαντ. Μαυρογ., 
καί παρακάλεσέ τον νά μου στείλη ένα κατάλογον όσων 
βιβλίων μοϋ κρατεί ακόμη εις χεϊράς του. Έρώ τησέ τον 
ακόμη, αν ελαβε καμμίαν εϊδησιν άπό τόν εν Βυζαντίω 
Στέφ . 'Ράλλην. Κρατεί καί αυτός ό ευλογημένος βιβλία 
μου, ώς είναι γνωστόν εις τόν σύντ. καί ουδέ καταδέχε­
ται V ’ άποκριθή καν τ ί  τά  εκαμε.
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Παρακαλώ βε, φίλε, εΰδΰς όταν λάβγις την παροΟβαν 
ν ’ άποκρίθης τοΰτο |κόνον ότι την ελαβες, διά ησυχίαν 
της κεφαλής ·μ.ου· επειτα [Αε ακόλουθον ριε γράφεις (Λε 
ησυχίαν τί αποφασίσατε. Μ έ ή α υ χ ία τ  όριως λέγω, άλλ’ 
δχι |Α.έ ριακράν αργοπορίαν. Τό έλαιον τοϋ λύχνου της 
ζωής [ΑΟυ έφύραξε καί διά την ηλικίαν καί διά τά βάσανα 
της κεφαλής }Αου. Νθ[Αίζω ότι συ|Αφερώτερον είναι νά 
κατευθύνη; τάς προς έ[Αε έπιστολάς σου διά του έν Μασ­
σαλία Π . Άργέντη, η διά κανενός άλλου των έκεϊ. Ύ -  
γίαινε καί εύδαΐ[Α0νει !

Ση[Αερον γράφω καί προς τον σύντεκνον είπε τον ώς 
τόσον ότι έλαβα την 5 Όκτωβρ. επιστολήν του.

ί5 Δεχι^ιβρΙον, ίδ24.

ΦΙ^ε συμ πατριω χα ,

"Ελαβα την 2 3  Νοεμβρίου επιστολήν σου, καί έπλη· 
ρώθην πάραυτα τά  δΟΟ φρ. Εις την περί τούτου έρώτη· 
σιν των υπαρχόντων μου αποκρίνομαι τά έζής, αν καί 
τοΰτο άνηκε πλέον εις έσας παρά εις εμέ νά τό διορ 

Ά π ό τά 2 0 0 0  φρ. τά όποια λαμβάνω κ α τ ’ έτος 
την εδώ Κυβέρνησιν, άφαιροΟνται πάραυτα τά 1 0 0 0  φρ 
δ ι ’ ένοίκιον, τό όποιον αναγκάζομαι νά πληρώνω έζ αΐ 

τίας τής βιβλιοθήκης μου' χωρίς αυτήν καί μόνον 3 0 0 ,



τό πολύ 4 0 0  φρ. ί ™ ,  τ ίν  κπτοαίαν ,ίοο.
Άφπ.ροΟντ». ά χψ η 3 0 0  τήν β .ρ ίπ κ .,α , -̂ ,̂ ί 2 5 0

τά ίποΙ« πλπρώ.ω κπτ’ ϊτοί ίι'ς τύν φ. Φ ., 8,;; 
οποίας (Λοϋ α ά ρ „  άναγπαίας πα[ άπαραιτίτοος όποορ- 
γίας. Μίνοον λοιπόν 8ιά τό άρρωστον α«1 ό8ονν,ρό, „„„ 
γπρας ,ρρ. 450 . ·Οτ·. ή ποοότν,ς αύτπ άπίχο, πολύ άπό 
τας χριίας ρ ο ,  τό (οαρτοροόν τά χρίη (ςον 8ίν ιϊ,αι 
αν-όρ πολλά, άλλ’ ι'ξ άνάγν-π; ριελλοον νά πολλαπλα- 
σιασβώοιν. 4ν 8ίν φροντίσω νά τά άποιρορτιτβώ μ ί χμ. 
νίνα όπο,ο»8ήποτ. τρόπον χριωστώ τό, φίλο, οόντ'., 
ιλπορνησα 5τ. άναγπάζο,Λαι νά π ίρ ω  άπό καιρό, ,ίς 
καιρό, καί ρκράν βοίθίΐαν είς τό, ά8ελφόν |λοο.

Εύλογον είναι ,οιείζω ,ά  «ιοριοβ^ί 6 τόκος 5 τά 1 0 0 , 
α λ λ 'ί α ,  τοοτο σας φαίνεται {Ιαρό, διορίσετε τον, 
αγαπάτε, ρ ί βεβαιότιοτα ότι 8 ί ,  θέλω δοταρ,,ταβή’ν εις 
την άπόφατί, σας. Έ ξ ω  των ΐδ-ρ ίκδοθε'ντων, καί τοο 
τελεοταιου τούτου (διά τό οποίον μου πέμπετε τά 5 0 0 ) , 
καταγίνομαι τήν ώραν ταύττ,ν εις άλλην ε’κδοοιν, μ ί  ελ­
πίδα νά τήν δημοσιεύσω τό έρχόμε,ον καλοκαίρι»,, άν ό 
θάνατος μ ' άφήσγ, έως τότε. Έ ξ ω  άκόμη καί τούτου έχω 
διάφορους ίκδόσεις άλλας άρχισμί.ας, άλλας ημιτελείς 
καί άλλας πλησιοτελιίς. Λιά τί τούτο ; διότι δίν ε ίχ α  τό , 

τρόπον ούτε τ ώ , έξόδων τού τύπου, ούτε τής χρειαζομέ- 
νης αυξησεως τού έτησίου τού Φ . Φ. διά τάς άντιγρα- 
φ ίς . Ολα ταϋτα  μέ ψή,„.„ καί μΐ τηγανίζουν, έπιθυ- 
μουντα να συνεργήσω τ ι εις ώφέλεια. τής πατρίδος καί 
δεμένο, τάς χείρας μέ βαρείας καί όδυνηράς αλυσίδας  ̂

υ ,τ .  λοιπόν άποφασί,ετε περί τούτου τό δένομαι, 
πλην μ , δυο συνθήκας ταύτας απαραιτήτους· πρώτη, 

νπ τα παραλάβετε, ώς επίτροποι τού Γυμνασίου, καί διά
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λογαριαβμόν τοΐί γν[χνασίου, ώξ διαλα[/.βάνει ή χατα το 
ίτος 1 8 1 6  διχ&ήχιι (Λου. Δεντίραν, δ,τι. νά κάμετε, νά 
τό κάμετε έγρήγορα, πεμτοντες (ώς είπα και είς την προ- 
λαβοΰδαν μοο) άνθρωπόν σα; κανένα πιστόν εδώ, νά άνα· 
δειχθη κύριος των εκδομένων των ευρισκομένων εδώ, καΐ 
των είς άλλα; πόλεις σκορπισμένων, καί της βιβλιοθήκης. 
Την βιβλιοθήκην ελπίζω ότι θέλετε μου την άφήσειν, 
έως νά κλείσω τους οφθαλμούς. Ώ  πόση χ_αρά δι εμέ, 
άν ήτο δυνατόν νά έλθτ, ό Β ά μβ ας! Καλός ητο καΐ ό 
Κοντόοταυλος' συνομίλησε μέ αυτόν, άν εΰρίσκεται ακόμη 

αΰτου.
Τόν σύντ. άσπαζόμενος, εΐπέ, παρακαλώ σε, ότι δεν 

τόν πέμπω τά όποια επιθυμεί Ιΐρολ· άν δεν μ άποκριθη 
πρώτον είς την όποιαν τον έπεμψα επιστολήν 7 Νοεμβρ. 
διά τον έν Ά γ . Κ . Β .  "Αν έχάθη εκείνη, δεν θέλω νά 
χαθώσι καί ταΟτα. Ώ ς  τόσον έπεμψα κατά την έπιθυ- 
θυμίαν του, εις τούς έν Μασσαλία 'Ροδοκανάκη Υίους 
καί Σ “ τά  σώματα {αυτά μόνα) τής Γ αλλ . μεταφράσεως 
των Π ολιτ. τοϋ Άριστοτέλους, διά τους αυτοϋ υπογραμ­
μένους συνδρομητάς, διά νά τά  οΐκονομήσωσιν ώς τους 
διατάξει.■'Ε/ο καί άλλα του βιβλία,τά όποια συσσωρεύον­
ται καθ’ ημέραν άς μέ ειπνι καί περί αύτών τ ί  έχω νά 
κάμω. Τόν έλεγα είς τάς 7 Νοεμβρ. νά παραιτηθή είς 
τό  έξης άπό τό στίχωμα' διότι ή μετακομιδή των ραμ­
μένων είναι πολό εΰκολωτέρα καί όλιγοδαπανωτέρα. Δός, 
νά ζήσνις! την έδώ κλεισμένην είς τόν Κ . Σιβίνην. Μοϋ 
ανανεώνεις πάλιν τάς περί τή ς X .  ελπίδας. Είθε κφν 
τώρα νά πληρωθώσιν ! “Εγεινε καί αΰτή μία άπό τάς 
όδυνηράς άκάνθας τής ψυχής μου. Ό  καιρός πλησιάζει 
νά συμβιβασθώμεν μέ ενα ή άλλον τρόπον μέ τόν Χ α -
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βάττην. Ά ν  προ της συμβιβάβίως δέν άπολυτρωθη ή X . 
την ίχάσαμεν διά πάντα. Θ εέ! δεν τό συ^λογίζετθε 
τάχα τόσον κακόν; Σ ας εύχομαι να μη τό π ά θ ετε!

Ο. Ο .

— 405 —

5 Φεβρουάριον 1825.

ΦίΛε συμ π ατρ ιώ τη ,

“Ε χω  την επιστολήν σου γραμμένην 4 Ιανουάριου. 
“Ελαβα τά  σά 6 0 0  φρ. καί τά  πρό τούτων τοϋ συντ. 
5 0 0 .  Ευχαριστώ την προθυμίαν σας. Τον Κοντόσταυλον 
προσμένω μέ ανυπομονησίαν, νά καταπαύσω, άν ήναι 
δυνατόν, την ζάλην τής κεφαλής μου.

Χθες κατευθυνα εις τόν έν Μασσαλί;^ ΙΙαντ. Άργέν- 
την κιβωτόν σημειωμένην Ζ V Ν“ 1 καί περιέχουσαν 3 0 0  
σώματα ραμμένα των Πολιτικών του Πλουτάρχου, διά 
νά τά οίκονομήσνι, ώς ά π ’ αΰτοΰ τόν διατάξετε. Μην 
αμελήσετε λοιπόν νά τοϋ γνωστοποιήσητε ποΟ πρέπει νά 
τά  διασκορπίση, καί νά σας στείλνι καί αυτου τινά, άν ή 
είσοδος ήναι συγχωρημένη. Οί τόποι τής Ελλά δος, όπου 
πωλοΰνται, μανθάνω άπό τόν ^ί.ίο>- τον  γόμον, ότι είναι 
τρεις, Ναύπλιον 1 δρα καί Συρα. Εις Ναύπλιον πωλητής 
είναι ό Ζανής Σιδερικούδης, εις Τδραν 0 Ν. Γ .  Παγκαλά· 

κης,καί είς Σύρον ό Ζωρζής Ν . Εϋμορφόπουλος. Εις εμέ 
δέν άύήκει νάέχω σχέσεις μέκανΙ/α ά π ’ αΰτούς, πρώτον



δτι ουτί καιρόν οΰτε δύν«[Αΐν ϊγΐύ να άνοίζω επίΐϊτολο- 
γραφίαν ριε δλον τον κόσριον, (ρ,ή δυνάριενος να υποφέρω 
■τ'χξ δίας |λοΙ άνοίχθηααν), έπειτα τδ κυριώτερον καΐ 5ι- 

καιότιρον, ότι ούΧέ λογίζονται πλέον τά  ίΧικά (Λου 3 0 0  
σώματα, ά λλ ’ είναι κττ,ματά σας, η μάλλον κτήματα 

τοϋ3 Γυμνασίου τή ς Χίου. (Ο ΰα ί! Ο ΰαί! είναι άρα ελπίς 
να άναστ-ϊ̂ θή ποτέ τδ λαμπρδν γυμνάσιον, πρίν κλείσω 
τους οφθαλμούς μου, νά τους κλείσω κ^ν χωρίς δάκρυα), 
εις τδ όποιον μέλλετε νά τά παραδώσητε καί αυτά καί 
ταλλα , άφου άφαιρέσετε δσα μέ πέμπετε κ α τ ’ έτος.

“Εμεινε τώρα τδ περί τιμής. Γνωστοποιήσατε τδν Ά ρ· 
γέντην, δτι άνοίγων τήν κιβωτόν, αν λάβ·/ι αφορμήν νά 
πωλήση τινά εις τους έν Μασσαλί;^ ομογενείς, ή τιμή 
είναι πρδς φρ. 8 ,  τδ καθέν σώμα, ώς τδ πωλοϋν καί οί 
εδώ Βιβλιοπώλαι. Εις τήν Ε λλά δα  δμως κατευοδού- 
μενα, πρέπει νά διορισθώσιν εις τιμήν πολύ μετριωτέραν.

Είς τδν ψΙ.ΙοΥ χον Ν όμου  βλέπω. Τ ά  Ή θ . Νικομά· 
χεια διωρισμένα πρδς τάληρα 1 Υ 2 

Τδν Στρατηγικδν Όνησάνδρου τάλ. 1.

Τδν Βεκκαοίαν πρδςγρόσια 13 .
ΙΙράξετε περί τούτου, συγκαταβαίνοντες εις τάς περι­

στάσεις καί προθυμούμενοι νά ώφελήσετε καί τδ γένος, 
άν ελπίζετε καμμίαν ώφέλειαν άπδ τούς κόπους μου. 
Προφασίζονται πενίαν, άλλ’ έπλούτησαν καί πολλοί, άλ­
λοι άπδ τδν Μαμμωνάν, καί τινες άπδ μέσα δικαιότερα. 
"Οταν εγώ συντρέχω μέ τούς κόπους μου, καί σεΤς μέ 
τήν ετήσιον εις έαέ δαπάνην, δίκαιον είναι νά συνδράμωσι 

καί άλλοι·
Ά ν  θέλετε τινά στιχωμένα διά χρήσιν ιδίαν σας, έτοι­

μος είμαι νά τά στείλω' δεν τά έβαλα είς τήν κ ι^ τ ό ν .
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(ΐ,γ)ν £χων βίβαιότητα, άν ιιυγχωρίίται αύτοϋ η είίοδος.
Είπε (να ζη σ η ς !) τον «τύντ. δτι σήμερον γράφω καί 

Ίτρος αυτόν δια τής συνήθ. όδοϋ, διά τής οποίας έστάλθη 
καί ό διαλ. δι-ι^ρημ. είς δέσμας δύο σταλμ. τήν πρώτήν 
3 0  Δεκεμ. (24 ) καί τήν δευτέραν μετά δύο ή τρεις ημέ­
ρας. Μήν άμελήση νά με φανερώσ-η τήν παραλαβήν. 

Ευδαιμονεί 1 0 . 0 .

— 'ί07 —

ΦΙΛε σ υ μ π ατρ ιω τα ,

Τήν 8 Ιουνίου δεν είχα καιρόν ν ' άποκριθω είς τήν 
2 0  Μαίου επιστολήν σου’μόνον ό φόβος τοΰ πανακείου με 
ήνάγκασε νά χαράξω δύο μόνον στίχους, διά νά άπεχης 
από τά τοιαύτα.

Μετά ταΰτα έμαθα από τόν σύντ. μέ άκραν μου λύ­
πην τήν οποίαν εσχάτως επαθες συμφοράν. ίΙαρηγοροΟ 
μέ τόν λογισμόν, ότι δλη πάντων ήμών από πρώτης γε· 
νεσεως μέχρι τελευτής ή ζωή άλλο δεν είναι, πλήν πο- 

τήριον συγκερασμένον άπό λυπηρά καί χαρμόσ-υνα· καί ή 
σύγκρασις αϋτη είναι εργον τής Προνοίας, διά νά μήν 
άηδιάζωμεν άπό τό μέλι των χαρμοσύνων, μηδέ νά άγα- 
νακτώμεν πάλιν άπό τήν πικρίαν των λυπηρών, άλλά 

να κρατώμεθα πάντοτε είς τό μέσον, τό όποιον διακρίνει 
τους άληθεΐς ανδρας άπό τους κοινούς άνθρώπους. Οΰτω



παρα.δ£ίγ[Α*τος χ,άριν ίβυγκέρασες ϊΰ την λύττην ρ,ου |Λε 
•την φρόνΐ|Λον του φρονίριου Βχ[ΑβΛ ουνθήχην [χετα των 
Κε<ρ*λ·ληνχΐων, καί ιτρόί τούτ. [χε τας αγγελίας των 
βριάρ,βων της Ε λλά δος. Τούς θριά^λβους λογίζο^λαε ώς 

προδρό|Λους της ελευθερώσεως της Χ ίου, δττου πάλιν [Αελ· 
λιι νά διδάσκη ό Βάαβας, τον όποϊον ίφοβοΟ[Λην |χη χά- 
σω[Λεν διά πάντα’ χααόν άθεράπευτον' διότι, άν καί εύ- 
ρίσκωνται [/.εταξύ των λογιών |Αας και άλλοι 5|λθΐοί του 
την παιδείαν, φοβου[Ααι [ΐ.η δεν ευριτκεται κανένας δαοιός 
του την ψυχήν. Ό  [λόνος ευρι^κόριενος εδώ φίλος [ΛΟυ 

Μακρής, ετοιιαος νά καταβη εις την Ελλάδα, κατέβη 
προ ολίγων (χηνών, διά δυστυχίαν τής Ε λλά δος, εις τον 
τάφον, καί εσβεσε [χε την σβέσιν τής ζωής του πολλάς 

(χου χρηστάς ελπίδας.
■Έρχο[χαι πάλιν εις τό πανάκειονοχι [χόνον ά π ’ αυτό, 

αλλά καί απλώς άπό παντός άλλου είδους ιατρικόν, απε- 
χ ε . Άφοϋ περάσγι τις τούς έζήκοντα, άλλο ιατρικόν εις 
τά  πάθη του σχεδόν δεν τον (χενει παρά την δίαιταν. 
Δέκα σχεδόν ετη είναι άποΰ βασανίζθ(χαι άπό την αρθρί­
τιδα, καί δέν εξώδευσα οϋδέ δέκα σολδία εις ιατρικά, 
καί δ[χως βλέπεις ότι ζώ άκό(/.η. Χρεωστώ την (χακρο- 
ζωίαν ταύτην είς (χόνην την δίαιταν. Τροφή (χετρία καί 
εύπεπτος, κίνησις του σώιχατος δσον είναι δυνατόν, είς 
την κλίνην άφοΰ νυκτώση, καί εζω τής κλίνης πριν ανα- 
τείλη ό ήλιος, κατοικία φωτεινή καί ευάερος· ταΟτα |χε- 

ταχειρίζου, καί λεϊπε άπό ίατρικα αλλα.
Έ δ ώ  ·κλεισ(χένην πέιχπω προς σέ καί τον σύντ. επιστο­

λήν σφραγισ|χένην, διά νά τήν άνοίξητε, όταν λάβητε 
τού θανάτου [χου τήν άγγελίαν. "Ίσον αυτής άπαράλλα- 
κτον, καί σφραγισ(χένον ο[χοιως, εστάλη την 2 2  Ιουνίου

—  4 0 8  —



προς τόν εν Λονδίνψ Κοντόβταυλον. Ή  διαθήκη μου 
Γραικογαλλκιτί γραμμένη, και εις άσφαλέστερον ύφος 
νομικόν μέ συμβουλήν νομοδιδασκάλου, διαταγμένη ά π ’ 
δ,τι ήτον ή κατά τό 1 8 1 6  γραμμένη παρεδόθη .(την 21 
Ιουνίου) εις χίϊρας του πιστοϋ μου φίλου Μ'' ΚΓαηςοΐδ

ΤΚ ίίΐΌ ΐ, ΡΓοίβδδβυΓ αα οοΐΐβ^β ιΐβ ΡΓ&ηοβ,
δστις άνεδέχθη να παραδώση δλα μου τά  εδώ ευρισκό­
μενα κτήματα εις έσας τους τρεις, ή εις ενα των τριών. 
*Ας έχω άπόκρισιν άπό σέ ή τόν σΰντ. δτι την έλάβετε. 

Αναγκάζομαι νά την στείλω διά μακροτέρας όδοϋ διά 
τόν Φ . τών Ί  ( =  φόβον των Ιουδαίω ν).

Είπέ,^νά ζήσης ! τόν σύντ. δτι την 2 9  Ιουνίου εστάλη 
εις τους έν Μ. ΰ. Ρ · καί σ. κιβώτιον περέχον 2 9  μέ τό 
σΰνηθες σημεϊον τοϋ όνόματός του και Ν“ 9 'π ερ ί  του 
όποιου άς φροντίση νά γράψη την θέλησίν του πρός τους 
έκεϊ, Τόν λογ. θέλω τόν στείλην μ ε τ ’ ολίγον.

Εύχομαι σε διά παρηγοριάν τής τελευταίας ατυχίας 
την ευτυχή άνάκτησιν τής πατρίδος. Ο. Ο.
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Φ ί.Ιΐ σνμ π ατρ ιώ τα ,

25 Όχζο,ϋρίον 1825.

Μέ άλλην μου πλατύτερα. 'Ο καιρός μέ βιάζει νά 
τελειώσω την εις χεΐρας νέαν έκδοσιν, πριν τελειώσ-(ΐ τό



Ετος. Έπέστρεψες ριέ λεγει ό σύντ. χαΐ υγιαίνεις. Φ ύ- 
λαβαε την υγείαν πλίον με την ιδίαν σου ττροσοχην εις 
την δίαιταν, παρά μέ συμβουλάς ιατρών.

Τον σύντ. άσπάζομαι. Δός τον την εδώ κλεισμένην νά 
στείλη προς τους Ζ. καί νά τους πληρώση φρ. 3 3 2 ,5 0 .  
Τάς επιστολάς σας 16  Ιουλίου, 2 0  Αύγουστου, καί 3 0  
Σεπτεμβρίου μέ την συναλλ. 1 6 0 0  έλαβα. Θέλω άπο· 
κριθην, όταν άνασάνω άπο τον πνιγμόν καί του έργου 

μου καί του πλήθους των επιστολών άπο διάφορα μέρη.
Ευτυχείτε !

Δέν με λέγει ό Σύντ. άν έλάβετε την 2 8  Ιουλίου 
επιστολήν μου, καί άν έγράψατε πρός τον Παγκαλάκην 
τά  χρειώδη.

—  ^ .1 0  —

8  Φ ιβροναρΙον 1826.

Φ ΙΛ ε σ ν μ π ο . Ι ΐ τ α ,

Κ ατά την 18  Ιανουάριου άπεκρίθην είς την επιστο­
λήν σου 19  "Οκτωβρίου 1 8 2 5 ,  καί εις την του συντ. 22  
Δεκεμβρίου. Είς την παρούσαν περικλείω επιστολήν διά 
τόν έν Βυζαντίφ Ξένον, προς τόν όποιον παρακαλώ τόν 
σύντεκνον νά την στείλνι ασφαλώς, άφοϋ την σφράγιση. 
Ανοικτήν τήν άφήκα διά τά  φρ. 1 8 1 ,3 0 ,  άν ό σύντ. 

τό εύρη εύλογον, νά γράψη τ ι ιδιαιτέρως πρός τόν Ξένον



ΐΓίρΐ τοΰ ΙΙιτυιπιου. Ό  νέος ούτος καταγίνιται θίριΛώς 
ίΐς τό Ιργον του, και προβλέπω ότι [χέλλιι να χρϊΐσιμ,ίύ'ίη 
πολύ, πρώτον εις την κοινήν πατρίδα, την Ε λ λ ά δ α , 
έπειτα ιδιαιτέρως καΐ εις την άξιοθρήνητον Χίον, εάν 
ποτέ εΰδοκη(ΐΥ| ή Πρόνοια να [Αεταβαλθ^ ό θρηνός της 
εις φωνήν άγαλλιάαεως. Δ ι ’ δλα τα ΰ τα  κρίνω τον νέον 
άξιον βοήθειας.

Αλλ επειδή περί Χίου ό λόγος, της οποίας ή [Λεριρινα 
|Αθϋ έγινε «Σής βιβρώσκων όστέα» καί ριοΰ έκαριεν άβυγ· 

κρίτως όδυνηρότερον τό βαρύ γήρας, τί κρίνεις, τ ί  συλ­
λογίζεσαι, καί ποιας ελπίδας έχεις περί αΰτης^ ούτως 

έχετε να (κείνητε διά παντός σκορπισ[Λενοι; ώ θ ε έ  ! καί 
ιαόνη ή προφορά τοιούτου λόγου είναι ανυπόφορος. ^Αρα 
είναι δυνατόν νά κατορθωθη δ ,τι ρι’ έλεγεν δ Κοντόστ· 
διά νά {κέ παρηγορήσνι, ότι τάχα ή τελευταία σας ελπίς, 
άν χάσητε την πάλαι Χίον, ητο νά συναθροισθητε εις 
κάνέν (λέρος της Ε λ λ ά δ ο ς, νά καταστήσητε νέαν Χίον; 
Δυσκολώτατον ριέ φαίνεται καί τούτο, άν καί δχι αδύνα­
τον. Ο Θεός νά σας όδηγηση, καί ριάλιστα νά σάς ένώσγι 
εις ριίαν φωνήν καί ψυχήν ! Ε υ τυ χ είτ ε ! Ο . Ο.

Ελαβα την 5 Ιανουάριου του συντ. ωσαύτως καί την 
2 2  Δεκεριβρίου.

8.
ί  Μ αρτίου 1826.

Φ ίΐ ΐ  ον^ηαζ^ι&χα..

Την 8 Φεβρουάριου, κατεύθυνα εις δνομά σου επιστο­
λήν διά τόν σύντ, περιέχουσαν άλλην διά τόν έν Βυζαν-



τίφ  Ξένον. Καί δέν είπα τίποτε περί του όποιου |Λ’ ελε· 

γες υίοϋ τοΟ καπεταν Νικολη Αποστόλη, διότι έπρόσ[χενα 
νά πληροφορηθώ περί της καταστάσεως του νέου, κατοι· 
κοϋντος εις σχολεϊον πολύ ΐΑακρυσμένον άπό την κατοικίαν 
[Αου. Μίαν [Α0νην φοράν ηλθεν εις έ(Αε ό νέος, οΰδ’ είναι 
δυνατόν νά έρχεται συχνά, διά τό μάκρος του διαστήματος.

Παρά τό Γαλλικόν έθνος φιλανθρωπότερον άλλο δεν 
έγνώρισα' ά λλ’ είναι τόσον όζυ καί ζωηρόν εις τάς πρά­
ξεις του, ώστε πολλάκις αί φιλανθρωπίαι του δεν γεννώσιν 
όσην έπιθυμοϋν ώφέλειαν. Ό  νέος είναι είς τό αυτό φρον­
τιστηρίου, όπου εΰρίσκονται καί ό υιός τοΰ Τσαμαδοϋ, 
καί ό νεώτερος πάντων υιός τοϊ3 Κανάρη. Δεν είναι άμ- 
φιβολία, ότι καί οί τρεις έ̂ ο̂υν νά προκόψωσιν άλλά καί 
οί'Τρεϊς θέλουν είσθαι στερημένοι τής Ελληνικής αρχαίας 
γλώσσης, άναγκαιοτάτης είς τάς παρούσας περιστάσεις, 
τρέχοντες καί οί τρεις τον κίνδυνον (μάλιστα ό νεώτατος 
οκταετής Κανάρης) νά λησμονήσωσι καί την κοινήν μας 
γλώσσαν. Είς τρόπον ώστε επιστρέφοντες είς την πα­
τρίδα, θέλουν συναναστρέφεσθαι ώς Γάλλοι μεταξύ Γραι­
κών, καί όχι ώς Γραικοί. Ή  γλώσσα πλέον παρά την 
θρησκείαν χαρακτηρίζει καί ένόνει καί φιλιόνει καί άδελ- 
φοποιεϊ τά  έθνη. Παράδειγμα οΐ ομόθρησκοι 'Ρ .  τους 
οποίους δεν κρίνομεν ομογενείς.

Καταρχάς, δτε τό κομητάτον άπεφάσισε νά προσκα- 
λέση νέους Γραικούς, Ιπρόβαλα είς αυτούς, νά τούς συγ­
κατοικήσει όλους όμοϋ είς εν διδακτήριον, όπου νά φέρω- 
μεν καί ένα ιερέα Γραικόν, νά τούς διδάσκη ένταύτφ καί 
την θρησκείαν, καί την Ελληνικήν γλώσσαν καί επιθυ­
μία μου ήτο νά ποοσκαλέσω άπό Λιβόρνον τον Κρεα- 

τσονλην. Τούτο έγίνετο τ ό τ ε , διότι ο αριθμός των νέων
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εμελλε ν* ηναι τουλάχιστον ^ώ^εχκ' τώρα πλέον δεν 

γίνεται διά τΫ,ν όλιγότητα τών νέων. Ή τον οριως άλλος 
τρόπος Θεραπείας, εάν τους έπαράδιδαν καν εις σχολεϊον 
Οερ.ένον εις τό πλησίον ρ.ου ρέρος της πόλεως, όπου κα­
τοικούν οί πλειότεροι άπό τούς εδώ όρογενεϊς ρας. Έ κ  

τούτων ένας, η άρίσθως η ρέ ρισθόν, ήρποροΟσε νά τούς 
έπισκέπτηται τρις ή τετράκις της έβδοράδος, καί νά τούς 
διδώσκνι τά  αναγκαία. Λυποϋραι (δεν ήρπορεϊς νά συλ- 
λογισθ^ς πόσον) οτι τό πραγρα δεν οίκονορήΘη ώς τό 
επεΘύρουν καί ραλίστα διά τόν Κανάρην, ότι αύτός 
κινδυνεύει πλέον παρά τούς άλλους νά χάσνι όλότελα την 
γλώσσαν του, καί το ελεεινότερον νά χάσγ) την εθνικήν 
στοργήν διότι πάλιν λέγω , ή γλώσσα χαρακτηρίζει καί 
χωρίζει εν άπό τ ’ άλλα τά έθνη. ’Λν ό Α ποστόλη; σου 
ήτον εις κατάστασιν, νά άρνηθ-  ̂ την βοήθειαν τοΰ κορι- 
τάτου, καί νά κάργ) την δαπάνην αύτός, ήθελα τόν συρ- 
βουλεύσν) πρώτον νά ρή στείλη (άν δέν τόν είχεν άκόρη 
σταλρένον) τόν υιόν του, πριν διδαχθτ) εις την Ε λλ ά δ α  
τών Ελλήνω ν την γλώσσαν. Δεύτερον, άφοϋ τόν έστει­
λε, νά δαπανήτη; αύτός εις την άνατροφη,ν του νέου, 
προξένων εις αύτόν την εύκολίαν νά διδάσκηται καί την 
γλώσσαν ρας, ενώ ρανθάνει την Γαλλικήν. Ό π ω ς  άν 
ήναι, έρπόδιζε εις τό έξη; όσους γνωρίζεις καί άγαπ^ς 
νά στέλλωσι τά ρικρά των τέκνα εις τούς ξένους, γωρίς 
νά τούς διδάσκωσι πρώτον εις την Ε λλά δα  τών Ε λ λ ή ­
νων τήν γλώσσαν. Την τύχην τών σταλθέντων εις Α γ ­
γλίαν νέων, την κρίνω άκόρη άτυχεστέραν παρά την 
τύχην τών ευρισκορένων έδώ.

Μανθάνω τώρα οτι ούδέ ό υιός τοΰ Αποστόλη, είναι 
εύχαριστηρένος εις τήν κατάστασιν του.

—  ' ι 1 3  —



Την έΧώ κλ6ΐ(Γ|ΛΕνην Ιγ)^ίίρι«, παρακαλώ βί, εΐζ τον 
σύντ. να την ττείλη άτφαλώς προς τον εν Νίιιν^ Ζω οι- 

[Λαν Εΰδαΐ(Εθνεϊτε! Ο. Ο .

—  4 Η  —

28 Μαρτίου 1826.

ΦίΛι σ ν μ π ο .ίΐτα ,

Έ λ α β α  την 2 6  Φεβροναρίου.
Παρο{Λθΐάζω σε καΐ εριαυτόν |Λε δύο πληγω^ιένονς, οί 

όποιοι κοινωνοΰν είς ιΐς τόν άλλον τούς πόνους των [χέ 
την αύτην επιθυμίαν της θεραπείας, ά λλ ’ οχ̂ ι καί με την 
αΰτην αίσθησιν. Διότι κατά την καθενός κράσιν αναλο­

γεί και του πόνου ή αισθησις.
Λυπούμαι πολύ ότι θΙ λόγοι μου ηύξησαν τούς πόνους 

σου· ά λλ’ Γσως άπο την άκριβ·/ί εξέτασιν της πληγης 
ΐπινοηθη καί τρόπος (δεν έξεύρω ποΓος) θεραπείας. ο θ ε· 
λεις ν ’ άφ·ησουν τούς X . χωρίς π ατρίδα;» με λεγεις διά 
τούς πραγματευόμενους την ανεξαρτησίαν της Έ λ .  ώς 
να μ·ην έγνώριζες, ποϊοι είναι οΐπραγματευόμενοι.Έπειτα, 
φίλε, οΐ πραγματευόμενοι πραγματεύονται δια την έλευ- 
θερ(ι>θεΐσαν με τόσα αίματα γην άπό τόν τύραννον, καί 
όχι διά τά σωζόμενα ετι εις χεϊρας τοΰ τυράννου κ τή­
ματα. Ή  ταλαίπωρος X . είναι τριακοσίων ετών κτημά 
του, ώς καί ή Ρ . καί ή Κ. καί ή Μ. Τ ί προσμένεις; νά 
τόν παρακινήσωσι νά σύρη άπό την X . τούς όμογενεΐς



του, καΐ να σας παραδώσγι την Νήσον ; Αυτό δεν γίνε­
ται· 'Ό ,τ ι  δΰναται να γένη είναι, να πραγματευθώσι την 
επιστροφήν των εξω σχορπισ|Αένων X . με συνθηκας νά μη 
σας ενο̂ ζ̂ ληση τίποτε, αλΤ,ά νά σάς συγχώρηση αμαρτή­
ματα, τά όποια δεν ήμαρτήσατε. Μέ συνθήκας !' Κ α ; τις 
άπό σάς εχασε τον νουν του τόσον, ώστε νά έμπιστευθή 
εις συνθήκας θηρίων ; Εις τοιαύτην δεινήν περίστασιν άλλο 
δεν μένει παρά τό ιατρικόν τοΰ Κοντοστ. ιατρικόν (όιαο- 
λογώ ) πικρόν καί πολλά οδυνηρόν άλλ’ όμως πλέον υπο­
φερτόν παρά τον σκορπισμόν σας εις ξένην γην, όπου, 
μετά όχι πλέον παρά εκατόν ετη, μέλλει νά σβύση τό 
όνομα τών Χιών, λέγω των επαινεθεντων έως τώρα διά 
την φρόνιμον τών κοινών διοίκησιν. Διότι οΐ ευρισκόμε­
νοι είς την νήσον τώρα καί οΐ μέλλοντες νά γεννηθώσι, 
δέν έχουν πλέον νά έλπίζωσιν όσα σεΤς έπράξατε καί 
άπελαύσατε καλά- Αρκετά έδίδαξαν οΐ αλλογενείς καλοί 
χριστιανοί τον τύραννον πώς πρέπει νά κυβερν^ τους 
Γραικούς, αν θέλη νά τούς κράτη, ούτε γυμνάσια πλέον, 
ούτε βιβλιοθήκας, ούτε νοσοκομεία· ά λλ’ είλωτεία κα­
θαρά, κατά την είλωτείαν τών κατσιβέλων της Μολ- 
δαυίας καί Βλαχίας.

Ίδου εις όλίγα λόγια ποια είναι ή ελπίς μου, καί ποιαν 
επινοώ θεραπείαν. Ε λπ ίζω  (καί τό εύχομαι) ότι δέν θέ­
λει κατορθωθήν τούτον τόν χρόνον (Γσως ουδέ τόν ερχό­
μενον) ή μελετωμένη σύμβασις. Διά νά συμβιβάσωσι τόν 
τύραννον μέ ήμάς, πρέπει νά συμβιβασθώσι πρώτον α ε τ ’ 
άλλήλων οί πραγματευόμενοι τήν συμβίβασιν καί τοΰτο, 
καθώς είναι τήν ώραν ταύτην θολωμένα τά πράγματα, 
χρειάζεται καιρόν μακρον. Είς τόσον καιρού διάστημα, 
καί ή Χίος ελπίζω νά άνακτηθη καί άλλαι νήσοι νά άπο·
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Ίπασθώίΐν άπό τον τύραννον άν /.ινηθητε 5[/.ως καί σείς 

να ώφεληθίτε άπο τό 8ιάίτν^; .̂α. Αν ·ήτο δυνατόν να 
προσφέρητϊ εί? τί;ν ΚυβέρνΛίΐν τρεις >5 τέσσαρας φρεγά­
τας, νά ενωΘτίτε με τούς Ψαριανούς, -ή άνάκττιαις η&ε^ε 
κατορθωθην μέ ευκολίαν. Άφοΰ την άνακτησητε όμως, 
χρειάζεται ακόμη καί νά την όχυροποιησητε μέ κανόνια, 
καί πεζικόν στράτευμα τακτικόν, τουλάχιστον δυο χιλιά­
δων άνδρών, καί προσέτι ολίγον ναυτικόν Ψαριανόν νά 

τριγυρίζη πάντοτε πλησίον της.
Συλλογίσου καλά, φίλε, καί συμβουλεύσου μέ συμπο- 

λίτας όμοιους σου την ψυχίιν καί τά  φρονήματα, καί μη 
χάσετε (διά τόν Θεόν! )  ματαίως όσον καιρόν σας άφίνει 
ή πραγμάτευσις, μέ τάς κενάς εις τούς πραγματευόμε­
νους ελπίδας. Οί πραγματευόμενοι, φίλε μου,ηΰελαν μάς 

παραδώσειν όλους εις τόν τύραννον, ώς έπώλησαν την 
Πάργαν, άν ητο τοϋτο δυνατόν, διά νά καταπαύσωσι 
τάς μεταξύ των διαφοράς καί ζηλοτυπίας. Ά λ λ α , κατ 
ευτυχίαν, τοιαύτη παράδοσις εγινε πλέον αδύνατος.

Ταϋτα, φίλε, δέν πρέπει νά σέ λυπησωσιν ύπερ το 
μέτρον έξεναντίας, διά νά ένισχύσω καί σε και άλλους 
τινάς όμοιους σου (κατά δυστυχίαν δέν είναι πολλοί) ηναγ- 
κάσβην νά σου παραστησω καί τούς φόβους καί τάς ελ­
πίδας μου, ώς τάς συλλογίζομαι, διά νά λάβετε μέτρα 
ανάλογα της ανάγκης. Την συμφοράν της Χίου την κρίνω 
κοινήν συμφοράν τής Ε λλά δος. Λεν έλειψα νά γράψω 
όχι εις τήν Βουλήν (ή Βουλή έφάνη εως τώρα όχι πολλά 
εύβουλος), ά λλ’ εις τόν Πρόεδρον τού Νομοτελεστικού, 

δστις Ιδειξε πολλάκις εις τά  γράμματά του, ότι έχει κά­
ποιαν πίστιν εις τά  ίδικά μου, επειδή μέ παρακαλει να 
τόν γράφω συχνά. Καί μ ’ άπεκρίΟη δίδων ελπίδας χρη-
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στά{, ότ» θέλουν φροντίοειν καί περί τ ίί; Χίου, όταν το 
συγχωρησωσιν αί λοιπαί ζάλαι καί (Λερι,αναι. Κατά δυ- 
ατυχίαν εχ̂ ει άκό|ΑΥ] καί πίττιν εί; την άλώπεκα τόν Μ. 
όΰτίζ  είραι βέβαιος, ότι 8έν θέλει ΐδεΐν ρ,έ μεγάλην εΰχα- 

ρίστηαιν την άπολύτρωτιν της X . φοβούριενος (ώ ς μέλ­
λει νά (τυμβη) την είσοδον των Χίων εις την κυβέρνηοιν 
καί βουλήν των Ελλήνων. Τ ο ’ΰτο δεν τόν συρ.φέρει τόν 
πανοΐ3ργον κ α τ ’ οΰδένα τρόπον,

Πάλιν σε λέγω , μην απελπίζεσαι· φρόντισε μόνον, αν 
τ,ναι δυνατόν,νά Ινώσητε τούς Ψαριανούς μαζη σας.Γράψε 
περί τούτου είς τόν Αποστολήν καί είς άλλους όσους γνω­
ρίζεις. Λάλησε καί πρός τούς συμπολίτας εις όσων τάς 
κεφαλάς ελπίζεις, ότι εύρίσκεται νοϋς, καί εις την καρ· 
δίαν ελεος καί εΰσπλαγχνία διά τ·ην μέλλουσαν τύχην 
των απογόνων.

Περί του Πιτσιπιοϋ εύρέθη τρόπος θεραπείας ευτυχής 
δ ι’ αυτόν, καί ευτυχέστερος διά τά άνήλιχά μας παιδία, 
τά όποϊα άνοητως έστειλαν εδώ, διά νά χάσωσι την 
γλώσσαν των. Την α ' Μαρτίου σ ’ έγραφα περί τοϋ υίου 
τοΰ Αποστόλη καί περί των λοιπών παιδίων, καί τοΰ 
κινδύνου τόν όποιον ετρεχαν. Τώρα εύρέθη ό τρόπος, καί 
7) εδώ Έλληνικ·η επιτροπή συγκατένευσε νά πληρόνη τόν 
Πιτσιπιόν χίλια φρ. κ α τ ’ έτος, διά νά ύπάγη τρις της 
έβδομάδος εις τά παιδάρια, νά τά  διδάσκ-)  ̂ καί τ·ην κοι­
νήν καί την Έλληνικ·ην γλώσσαν.

Το περί τη ς ύποθ. τοΰ γυμν. καί τά αμέσως έκ μέ­
ρους τών συνδραμόντων, καί ή δυσκολία των μη σ-υνδρα- 
μόντων δεν είναι γενναία ούδ ’ Ελληνικά. “Οθεν παρα­
καλώ καί σε καί τόν σύντ. νά μ·η κάμητε περί τούτου 

πλέον κανέν κίνημα. Ευεργεσίαν δέχομαι μ ε τ ’ εΰχαρι-
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στίαί, επειδή εΙ[Λ*ι άχό[ΑΥΐ εΐ·ς κατχστασιν να άντευεργε- 
τήσω· ίλεηυ.οαύνην δεν ελαβα άκόριη άπο κάνενα. 'Η 
βιβλιοθήκτ, [ΛΟυ αυξάνει καθημέραν άπο τά  όποια (λ ’ 
ίΐιπεί'λετε αργύρια έδαπάνησα υπέρ τα  3 0 0  φρ. εί; αγο­
ράν νέων βιβλίων. Δια νά στερεώσω την είς τό  γ υ ρ ά -  
σιον αΰ τη ; προσφοράν, τ,θέλησα νά κόψω την ένδεχο[ΐ.έ- 
νην ϊσωί άπο την κυβέρνησιν ελπίδα. "ΟΘεν έγραψα απο- 
κρινόμ-ενος εις τον γενικόν γρα;Λ[Λατέα, ότι δεν δέχο[Ααι 
την κ α τ ’ έτος τών 5 0 0  ταληρων βοήθειαν της κυβερνη- 
σεως, ώς βλέπεις είς τό έδώ κλεισ^εενον άντίγραφον τής 
επιστολής ρ υ ,  το όποιον παρακαλώ σε νά ρ ϋ  έπιστρέ- 
ψγις διότι δεν έχω άλλο. Τόν όποιον λέγω ότι έπλήγω - 

, » Λ ν ί ρ «  φΛ6π»τρ.ν ( μ ! τ«0τ« Ισως «  Ιί» τα γ Ϊ5  «»1

ί™ 6ο'Λής τοΟ Μ .)
Σήρίΐρον 2 7  Μκρτίο» ίλωκάνθτι τι πόλι; |Λχς κ«ί τα  

^,ρ.πΛιά τ , ;  ,αί χώ «« ^
ααΐ τ ΐ  «τρατότ.ίον το ί Ί(»πρα1(αη ν ' «α.

τούς Αιγυπτίους καί τούς ου[Α[;.άγους των ,  , ,
Προς τά τέλη τοϋ έρχοριένου Ιουλίου, αν ηρ. ακορ.η 

είς τόν κόσαον, ελπίζω νά σάς κατευθύνω 3 0 0  σώ|Λατα 

νίου ουγγρ4|^“ ” '>
νο|και τ ίν  ώραν ταύττ.ν. Ε ίς τήν κυβίρννισ.ν ρ-χίπως Οτι 
8',ν ϊχω  «κοπύν νά οτ.Λ ω . Ά ν  ϊ χ .τ .  άφορρκήν νά γρά- 
ψκτι πρός τύν 'Ριζάρνιν, ϊοως Μ μ ,ψ ρ ι  νά τύν 8ώιηιτι 

την περί τούτου εϊδησιν.
“Ασπασαι πανοίκιον τόν φίλον σύντ. καί είπε τον, οτι 

έλαβα τήν επιστολήν του τή ς 10  Μαρτίου και τάς πρό 
ταύτης 2 6  καί 2 8  Φεβρουάριου. Τ ά  Άπορ.ν. τον εστειλα, 
ώς έπεθύρι νά τά στείλω. είς τό εξής νά [χήν ήναι τόσον 
άνυπόρονος. Συγχωρώ είς τόν υπέρ έρ.οϋ ζήλον καί αγά-
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πην του οσκ ^γραψ^ν ιΐς  τέν Ζ. Τον παρακαλώ ψ ω ς  να 

ρ.ϊΙ (Λ£ βαλγ) άλλην φοράν ει’;  τοιουτους κίνδυνους ύπο- 
ψί«ς, ί τ ι  π«ρα«.,οΟρ.,νος ά ι 'ί ρ ,έ  ,·γρ«ψ,, Λίν ά γ ^ ώ  

ΤΛς ψω(/.οζητείας, ψεύδεται όστιε ψωρε-οζητών τούρ,δ νά 
λίγοι, δτ. άγα,τα τψ , ΛευθερΙα». Περί δέ τεϋ ρέλλοΙιτο; 
να έαδώαγ, τδ Π . I I .  Α „  φοβοΟρ.αι, δτι δίν εΐ,α , τδ έ „ -  
χειρημα τον άνάλογον μ  τδ; Ι>ρονά|Λατά τον. ι  Οδ πάς 
ό λίγων |αοι. αύριε, αύριεϊ. Μ ' όλον τούτο, ριή ιροφ·ρ. 
τεύωιαεν τολμηρής περί τίίν ριελλόντων. Ό  φδβο! ρ;οο 

ιτροϋλβεν άπδ τ ή .  δποίαν |λ ' ίγραψ, παράξενον έπιοτο- 

λ ίν , οοαταίνων εις ίμ ί τ ι,α  άρχοντόιονλα ριαβ,τάρ,ί τον.
Πάλιν παρακαλώ καί σέ καί τόν ούντ. νά παύοητε νδ; 

ί .ο χ λ ά «  τούς ο,ε,απολίταρ δ ι ' ίρ.έ. Έ γ ώ  αά; τού ; δύο 

και τρίτον τον Κοντδοτ. γνωρίζω, καί των τριών ριόνον 
τόνομα ί^γρίφ, , ί-τ ί ,ν  Διαβ. μο.ο. Τούτο μόνον ίπιθυμώ, 

να κ ρ α τ ίτ ι  λογαριαομδν χωριοτδν (ό ούντ. 1 ;  λ ί β ,  τάν 
φροντίδα ταύτπν ώ ; νεώ τερο;) τού γομναοίοο , περιί- 
χοντα δοα μί πεμπετε εις άργύρια, καί όλα ί ,α  λαμ6ά· 
νετε άπ έμε εις βιβλία, διά νά ησ&ε εις κατάσταοιν νά 
τόν δειξκτε εις τους τυνειοφίροντας μετά τνιν τελευτήν 
μου. Τ ά  Ιδικά οας των δύο καί τού Κοντοοταύλου καί 
των 'Ροδ . τού Λ ι6. ουμποοούνται, άν δέν λανβάνωμαι, 
1 8 0 0  ϊ| 2 0 0 0  φρ. άρκοΰν αυτά διά τήν ώ ραν καί βλί- 
πομεν εις τδ έξης, άν ήναι χρεία να ίνοχλώμεν καί άλ­
λους. Δ ι'όλίγα ς ώρας ή ημέρας, όοαι μοϋ μένΛν ακόμη 
τη ς ζωής, περιττόν είναι νά ζαλίζωμαι καί νά σας ζα - 
λίζω . Τούτο μόνον τρέμω καί λυπούμαι, μήπως ή ιΐς 
εμέ αδιαφορία των σημαίνει ότι έχασαν όλότελα καί τήν 
επιδυμίαν καί τήν ελπίδα ν ’ άνακτήσωσι πατρίδα.

Επειδή περί τελευτής μου ό λόγος, συμφέρει νά σε
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«ρο^,άβω χαΐ πίρΙ τούτου. Ό  γαμβρός «ου. Ί ω . Μαυροκ. 

εΰρίσκεται εις Μ ασίαλίαν δ ι’ αϋτοΰ ελαβα την επιστο­
λήν σου. Αέν έζεύρω πόσον μίλλει να διατρίψνι έκεϊ. Εαν 
όμως ΐν τω  μεταξύ μάΟνι τύν θάνατόν μου, καί άν ό 
Κοντόστ. δεν εύρεθη τότε εις Λόνδραν, καλόν είναι νά 
Ιχγΐ ό γαμβρός*σου άπό σε καί τον σΟντ. γράμμα, ώς 
άπεσταλαένος καί εξουσίαν εχ_ων άπό σάς, νά παραλάβη 
άπό τόν Θυρότον την Βιβλιοθήκην μου καί τά  λοιπά ολα 
εύρισκόμενα εις τό Μαγαζίον, συμβοηθούμενος άπο τον 

Φουρν. καί άπό τόν Πιτσιπ. καί όχι άπό κάνέν’ άλλον. 
Ε ις κανένα νά μή συγχωρήστι νά έμβη είς τήν Βιβλιοθή­
κην, καί νά περιεργασθή τά  τυπωμένα, ή γραμμένα. Τ α  
γραμμένα δεν είναι πολλά, ούδ’ είς κατάστασιν νά τυ - 
πωθώσιν δθεν έπεθύμουν νά περάσωσιν εις χεϊρας του 
Βάμβα, χωρίς νά τά  γνωρΐσνι κάνεις άλλος. Ί σ ω ς  έξ 
αυτών συνάξη ό Βάμβας κάμμίαν ωφέλειαν διά τό γυ- 

μνάσιον. Ά ν  ό Κοντόστ. εύρεθή είς Λόνδραν, όσα σε 
γράφω είναι περιττά. Ενδέχεται όμως τήν ώραν τα ύ- 
την (κατά  τάς τελευταίας του έπιστολάς) νά ετοιμάζη- 
ται είς μακρόν ταξείδιον , άν ή διχόνοια των εκεί τριών 
^^,τρ. τής κυβερν. δεν τόν έμποδίση. Ά πό τοΰτό του 
τό ταξείδιον ελπίζω μεγάλα καλά καί διά τό Κοινόν καί 

καί διά τήν X .
Είπε τόν σύντ. ότι άπεφάσισα νά λάβω τά  5 0 0  του 

φρ. Ευδαιμονείτε καί οί δύο !
Είπέ τον ακόμη ότι του έτοιμάζω νέον κιβώτιον βι­

βλίων.
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10.

ΦΙΛΐ συμ ποΑ ΐτα ,

 ̂ Την Χίκατην του παρόντος σ ’ έγραψα περικλ. επιστο­

λήν δια τον 'Ρ ιζ . επιστολήν διά τον ήριετερον Β .  Β .  καΐ 
απολειπτ. τοϋ Π ιτσιπ. διά τον Ξένον.

Σ  ερωτοϋσα και περί της τελειωΟε(σης έκδ. τοϋ λόγου 
τοϋ Λυκούργ. άν θέλετε νά πε>ψω τά  διορισθ. 3 0 0  σώ ­

ματα εις τον Παγκαλάκην. Ή  επιστολή σ ’ ε'ρνεται διά 
Μασσ.

Τόν συντ. άσπασε καΐ είπέ τον νά φροντίση νά λάβη 
άπό τόν έν Α . Κ . Β .  τά προλεγ. τής έκδ. πρός τόν ό­
ποιον τά κατευθυνα την 12  τοϋ παρόντος, καί νά μοϋ 
φανερώση πάραυτα τό κατευόδ. των δ ι ’ ησυχίαν ριου.

 ̂ Περί τα μέσα τοϋ ερχομένου ελπίζω ν ’ αρχίσω άλλην 
νέαν έκδ. Ευχου τό τέλος της.

Ή  χρημ. συνδρομή εις βοήθ. τής Έ λ λ . ή εδώ γινό­

μενη προβαίνει μέ μέγαν ζήλον τοϋ «ριλανθρώπ. τούτου 
έθνους. Ο αυτός ζήλος αναγγέλλεται καί άπό τά άλλα 
εθνη.^Τής Βρεσλαυίας ή επιτροπή έστειλε διά χειρός μου 
είς τήν εδώ επιτροπήν είκοσι χιλιάδας φρ. καί εις τό έξης 
μέλλει νά στείλη πλειότερα, ώς με γράφει ό έκεϊ τή ς 
Ακαδ. προφ. Είθε οί ήμέτεροι εκεί κάτω νά τά  οίκονο- 

μήσωσι μέ πλειοτέραν γνώσιν π αρ’ όσην έδειξαν εως τ ώ ­
ρ α ! Ευτυχείτε άμφότεροι! Ο . Ο.



’Λ ϊπχζομχι, φίλτατΕ, άλε σέ χΛί τον 5θντ. Τήν εδω 

χνιτ(ΐένγ|ϊ [λ ' ΕΐριρΕ /_θ« > 1 Αοόΐ,οι. Α ϊτ ή  μ. Ε^ω'.!· 
ίίιιο ίϊ  V» τήν άνοίζω. Ή  ζήτνισίς τνΐ5 Είνοοι « ι ΐ  8ικοιί« 
καί φρόνιμα γραμμένη. "Οοα λέγει περί τη ς τέχνης της 
Είναι άληθη. '18έ νλ καταχιέοης, 1ν ηναι ϊονατόν,^ τόν 
Σμαριίοκέφαλόν της, νά τήν καλέοη, *ρίν φβίαη ί  χει· 

μών. Ε ϊ τι 8·όνα«αι, ροήβησον, Εότοχείτε I Ο . Ο .

2ί 'Ιοννίον 1827.

16 Νοίίΐΰρίον 1827.

Φίλε Κ . Β λα στέ, άσιτάζορ-ϊΐ ααΐ σε ■·<·αι τον αγαπητόν 
ί.:ν τ . Είπε [Αε τώρα συ. όστι« ^απτίζεις τοός Σ[Ααρίδο- 
χεφάλους χαί άλλους τοίουτους άχεφάλους και ξε|Αυαλι- 

σ;κένους, ποιον δνθ(Αα κρίνεις να δώσης ει« τον πατέρα 
τη ς εδώ κλεισιχένης επιστολής, δια να σβέσης την αγα- 

νάκτησίν |Αθυ;
Έ δ ώ  χλεισ[Λένη είναι και ή άπόχρισίς [χ.ου. Σφράγισε 

καί στεΛέ την πρός τόν πατριώτην I I .  I I .  "Αν ή φιλο- 
[ΛΟυσος Ουγάτηρ του σύντεκνου εΰκαιροϋσε να μου συρτι 
χντίγραφον της άποκρίσεώς μου, στείλε μου ομου με ταν- 
τίγραφον καί την επιστολήν όπίσω του πατριώτου Π .Π . 

Την έπερίκλεισα, δια νά καταλάβης, ότι μεταξύ των



αναρίθμητων επιστολογράφων, 5οοι με ζαλίζουν καθημέ- 
ραν, εΰρίβκονται καί τόσον αύθαδεις, ώστε νά με ύβφί· 
ζωσι, διδάσκοντέί με πατριωτισμόν.

Η φίλη του φίλου συντ. θυγάτηρ άς την άντιγράψτ) 
παρόντος του πατρός, καί νά μή γένη γνωστή εις κανένα 
ή επιστολή. Δεν ε“χω  δυναμιν νά την αντιγράψω· ό Φ .Φ . 
άσχολεΐται τΐιν ώραν ταότην είς άλλας μου άντιγραφάς, 
διά να δωσω τέλος είς τον δεύτερον τόμον των οποίων 
σας έγραφα την 11 του παρόντος Δ . τοϋ Ε .  Ε ις την 
αυτήν επιστολήν σάς έλεγα, ότι την 8  είχα κατευθύνειν 
εις τον έν Μασσαλ. Ί ω . Μαυρ. κιβώτιον περιέχον 2 0  
σώματα του πρώτου τόμου.

'Ο σ ί , τ .  ίλαβι βίβ«ια ί'ως τώρ« τόν Δ . Έ ο τά λ ,, τν,ν 
2 3  Ό κτω βρ. πρός τον ίν Α . Κ . Β .  χαί πίλον οά; ά οπ ί- 
ζο|Λ«ο, ιΟχό,ν,ινΟί ν ί  |.ήν έρ,πλίξ-,τό ποτί ριί Σ(Λ«ριίο- 
κεφάλους.

—  4 2 3  —

ί5  Δίχιμβρίον 1828.

Φ ί.Ι ι  π ο Λ ΐ τ α ,

Την 6 τοϋ παρόντος σάς έγραψα μακράν ε’πιστολήν.
Η παρούσα είναι μικρά καί περί πολλά μικρού πράγμα­

τος της σμαρίδος. Μου ώνόμασες εις μίαν από τάς έπι- 
στολάςσου (δεν ενθυμούμαι ποιαν) Γό^ο^■ σμαρί^ω γ. Έ ξ  
•η επτά Χϊοι σπουδασταί εΰρίσκοντ’ εδώ, καί κανείς α π ’ 
αυτους δεν γνωρίζει την λέξιν. Παρακαλώ σε νά με βε- 
βαιωστρς περί τούτου. Τ ί πράγμα κυρίως είναι ό Γόνος,



π05ο; τί> |Λί«0!  (Ρ4>·ί !■! τήν ίπιιτολήν οοο (»ί«« ώ ω ·  
στήΜ 8ι» τ» (ΐίτρον), [ΛΟϊον γ6νί» σμ«ρΐδων ϊ-ίγητί, 
ή και άλλων μικρών όψαρίων' αν τον παστόνετε, ως τας 
σαρδέλας· αν τόν τρώγετε τηγανιστόν, καΐ άλλα τοιαυτα. 

*Αν δέν σοϋ είναι βαρύ, στεϊλέ με την άπόκρισιν μέ την 
επιστροφήν του ταχυδρομείου. Εύχομαι σε εύδαιμονίαν, 

ώς καί είς τον σύντ· Ρ .  ^ ·

—  4 2 4  —

10 Φεβρ. [ί«29].

Φ ί.ίε  σν^ιτίο-^ΐχα,

Άσπάζομαι σέ καί τόν σύντ. Την 27  Λ εκ εμ β ρ .ΐ828  

ε-λαβα. Εόχαριστώ σε διά τόν γόνον. Θέλεις τόν άναγνώ- 
σειν εις τόν μέλλοντα δεύτερον τόμον των Ά τα κτω ν, άν 
φ6άσω νά τόν τελειώσω έξώλαμποα,ώς ελπίζω. Δός, να
ζήσης! τόν σύντ. τον εςής λογαριασμόν, των όποιων 
μ'έζήτησε βιβλίων μέ επιστολήν του 23 Ό κτωβρ.1828. 
20 Πολιτικά Άριστοτέλουςπρόςφρ. 1 0 ,50φ . 210 

20 Ή^ικά » Β » 210
20 Πολιτικά Πλουτάρχου » 6 ,5 0  130
20 Άπομνημ. Ξενοφώντος » 10 ,50  219

2 0  Βεκκαρία 
2 0  Λυκούργου 

120 "

6,50

, 10/,.

130 
130

φρ. 1 0 2 0
102

^ ρ.918



120 φρ. 9 1 8  
7 ,5 01 Εη^^'^1ορβ^I^β ΠΊΟιίβΓηβ Ιοπι, X II I  φρ.

1 υη νοΙυπΊ, ϋβ ΡΙαοοΙιβδ ρου τ Ιβδ

13 νοί. (1β Γ Ε η ογο Ιορ . 7 ,5 0

__ ^  τελευταίοιτό^οιτηςΒίθ§Γαρ1).ΐΐηΐνβΡδ 14  —
ϊ η  29

φρ. 9 4 7
I Κ  Ν" 15  Κιβωτ· καί «λλα εξ. 10

2  βώ|Λατα Άποριν. Ξενοφώντος ττιχωμένα 
τό εν διά τον Ζ. Β λ . τό άλλο διά τον Σύντ. 

1 2 6  κοριριάτια.

φρ. 9 5 7

29

φρ. 9 2 8

Η κιβωτός εβτάλη χ6ες, καί τώρα ριόνον βλέπω με 
άγανάκτη<ϊΐν κατά της ταλαίπωρου μου μνήμης, ότι την 

κατεύθυνα είς τους υίούς 'Ροδοκανάκη καί βυντροφία, 
αντί νά την κατευθύνω εις τον Ί .  Μαυροκορδάτον, ώς 
μέ δίώριζεν ό βύντ. Γράψατε λοιπόν προς τον 'Ροδοκα­
νάκη ή νά την παραδώιτη εις τον Μαυροκορδάτον, ή νά 
την οίκονομήτη όπως άλλως βούλεσθε.

Ά φ ’ έαυτου κινούμενος ό Εερεύς Κρεατζούλης έουνά* 
Οροιαεν 6 0 0  φρ. άπό διαφόρους συμπολίτας, διά νά έπι- 
τα^^ύνω λέγει τόν δεύτερον τόμον, καί μου έζήτηβεν ά ν τ’ 
αυτών βιβλία διαφόρων άλλων μου έκδότεων, νά τά μοι· 
ράίτη είς τούς συνδραμόντας εις τά  6 0 0  φρ, εΐς καθένα 
τό άναλογόν του. Τόν έβτειλα λοιπόν την τιμήν των έξα· 
κοοίων είς τόσα βιβλία, καί δεν ^^ρεωστώ πλέον τίποτε, 
πλήν ευχαριστίαν διά την προθυμίαν του.

Οί δε Σεκ. καί Ά ργ. μ ’ έστειλαν 1 5 0 φ ρ .ώ ς  ετήσιον, 
μη ζητοΰντες τίποτε. Αλλ όμως έκρινα δικαιότερον νά



τους πληοώβω χίχΐ αυτούς είς τόσους Εενοκράτας, καΙ 
τούς ειτΧήρωσα. Ξενοχράτας εστε^λα, δίότι αυτών ό άριθ- 
ριός είναι όλιγώτερος ά φ ’ δσα κατα καιρόν έστάλνισαν είς 
την Ε λ λ ά δ α . Τούς παρηγγε-λί- ;-’.ν/·.ν, άν θέλωσι νά 
χαρίσωσιν ιΐς τούς ευρισκομένους εκεί πτωχ_ούς μαθητάς, 

να προτιμησωσι τούς Χΐους νέους.
Μ ετ’όλίγας ήμερας θέλω κατευθυνειν προς τον πρόεδρον 

καΐτάπεμπόμενα 100  σώματα του 1 τόμου των Ά τακτω ν 

στιχωμένα, από του Ζωσιμ. Ευδαιμονείτε πανοίκιοι.
Ό  φίλος" Ο . Ο .

— 426 —

ί  Μαρτίου 1829.

Ά σπάζομαί σε πανοίκιον καί σέ καί τον σύντ. Β λ . 
Την 10  του περασμένου σ ’ έγραψα, πέμψας καί τον λογ. 
των όποιων έζητησας βιβλίων φρ. 9 5 7 ,  σταλθέντων διά 

Μασσαλίας.
Την 15  του αΰτοϋ έστειλα διά του εν Μασσαλία Ί .  

Μαυροκορδ. νά κατευθύνη είς την Κυβέρν. της Έ λ λ . 
ήμιοτιχωμένα τά ζητηθέντα άπό τον Ζωσιμαν 1 0 0  σώ­
ματα τοϋ πρώτου τόμου των Ά τα κτω ν.

Σήμερον γράφω καί περικλείω την παρούσαν καί προς 
τον κυβερνήτην είδησιν περί τοϋ δώρου των Ζωσιμάδων, 
προσγράφων καί τό άντίγραφον τής πρό δεκατεσσάρων 
μηνών σταλείσης είς αυτόν επιστολής μου, είς την όποιαν



δεν άπεκρίθη. Την άφίνω άνοικτήν άλλα δια να την 

καταλάβετε, επρετε νά πρΟΊθε'σω καί την όποιαν εκεϊνοζ 
1̂, εγραψε 2 Δεκε|/,βρίου, 1 8 2 7 .  Έριπι-ττεύοικαι καί τάς 
δυο εις την τι̂ Αήν σας,έξορκίζων να μη τάς κοινωνηδητε 

κανένα, μηδέ να τάς έκβάλητε από τάς χεϊράς σας, επειδή 
ή δημοσίευσίς των {δεν είναι χρεία νά σας διδάξω περί 

των τοιουτων) εχει νά με προξενηση καί λύπην, καί το 
χειρότερον ατιμίαν. Αρον τάς άναγνώσητε, την μένπρός 
τον κυβερνήτην σφραγίσαντες στείλετε προς εκείνον ασφα­
λώς· την δέ εκείνου προς εμέ. έπιστρέψατε πρός εμέ. 
Πάλιν σάς λέγω , ότι δεν την άφίνω ανοικτήν, πλ·ην διά 
νά μη νομισητε ότι ή σιωπή του προήλθεν άπό απρέπειαν 
τής επιστολής μου τής πρός αυτόν. Άφου μ '  εγραψεν 
αυτός μέ τόσην, τό φαινόμενου, ειλικρίνειαν, πώς άλλως 
έχρεώστουν νά τόν γράψω εγώ διά την σωτηρίαν τή ς τα ­
λαίπωρου μου πατρίδος; *Αν δεν τόν ήρεσεν ή παρρησία 
μου, οΰαί καί είς αυτόν καί είς την Ε λ λ ά δ α !

Γράψε, να ζησης, καί τον Ζωσιμάν την αποστολήν τών 
άνωτέρω 1 0 0  σωμάτων, καί τήν δοθεϊσάν μου περί αυτών 
προς τον κυβερν. εϊδησιν. Καί πέρασε του τα  είς τόν λο­
γαριασμόν φρ. 1 0 0 0 , η φρ. 1 1 0 0  διά τό στίχω μα, όπως 
κρίνεις. Τ ά  οποία εστειλα 5 0  σώματα διά τους έν Λον- 
δίνω αδελφούς 'Ράλλη μοϋ έπληρώήησαν φρ, 5 0 0 ,  ά λ λ ’ 
ησαν άστίχω τα.

Ά π ό τά  αργύρια ταυτα εξόφλησε τόν μεταξύ μας 
ετήσιον λογαριασμόν, καί στεϊλέ με τά λειπόμενα. Κ ρά- 
τει μου, άντιβολώ καί δέομαι καί παρακαλώ, άπό τοϋ 
νυν τους λογαριασμούς, άν θέλης νά προχωρώ είς τό έρ- 
γον μου. ούτε καιρόν, ούτε κεφαλήν εχω νά ερευνώ τά 
τοιαυτα. Μόνον τό στίχωμα τών βιβλίων τοϋ Ζωσιμά



|λ’ έζημίωβε δέκα βχίδόν ημέρα; τ η ;  έκδόσεως τοϋ δευ­
τέρου τόμου· α*Η π απα; η ζευγά;»,

Είπε τόν Ζωοιμαν, ότι θέλω τον γράψειν, όταν ευκαι­
ρήσω, καί ότι ό δεύτερο; των Ά χ ά ίβ π ω ν  έλπίζεται έζώ- 
λαμπρα. Καί πάλιν σά; άσπάζομαι προσμένων ταχινην 

άπόκρισιν.

— 428 —

13 Ά π ρ Μ ο ν  1829·

Κατασπάζομαι, φίλε Β λ . καί σέ καί τόν σύντ- πανοι- 
κίου;. Τόν έγραψα την 6 του παρόντος τα  δέοντα. Ή  
παρούσα μόνον αφορμήν έχει νά περικλείσω την προ; τόν 
Βάμβαν, παρακαλών νά την στείλητε ασφαλώς καί τ α ­

χέω ς. Ε υ τυ χείτε! Ο Ο.

Ή  τύπωσις των προλεγ. βαδίζει προς τό τέλος- Μ έλ­
λουν νά σταλθώσι, κατά τό σύνηθες, διά Μασσ. Ά ν  γνω­
ρίζετε οδόν άσφαλεστέραν καί συντομωτέρανδείζετέ με την.



ΠΡΟΣ ΑΛΕΞΑΝΔΡΟΝ ΚΟΝΤΟΣΤΑΓΛΟΝ.

Έ χ  Παρκτίωγ 8  Σίτιτψ βρίον 1 8 ί8 .

Τ ψ ιύ τ α τ ε  χύριε Κ ο γ ζ ό σ τ α ιΛ ε ,

Τΐ,ν Επιστολήν σου (2  Σίτντεί^βρίου) .-λαβα. Είναι έν- 
νί« η δέκα ·ηρ.έραι άπου 6 Κατινάκης άνεχώρτισε δια την 

Χίον, «υνοδεύων τον διδάσκαλον ΜβηίΙοϋΖβ. Δύο αίτίαι 
τον ίκίνησαν εΐς τοιαύτην άπόφασιν ή |Αία, δτι δεν ελα- 
6·» άιτόκρισιν ιίς τάς ίπιστολάρ τον ο ί τ ’ ί , ό  τγ,ν τ ι­

μιότητά οου, ο ! τ ’ «πό τον ιίς Ά μ σ τϊλ ϊά μ  κύριον Βλκ- 
ττον  ή 8ίυτιροί, ή Λ *1ς ότι ίριτορη, άν όχι ν ’ άναπλη- 

ρώτη τόν τόχον τοΟ Β«ρί«χά χο„, ν« άνοικονφίτ, κϋν 
προς ολίγον τούς βαρύτατους κόπους τούς όποιους ΰπο- 
μίνιι μ ΐ κίνδυνον τής ύγιίας του ό χρηστός μας Βάμβας. 
Τ ί  λοιπόν ίμιινε ,ά  πράζωμιν πιρί τούτου, όγώ μ ί , 8ίν 

. >  «.υμβουλή. νή 8ώ»ω· σύ * ί ,  ,ρίλτατ,, συμβουλίυό- 
μ·νος μιτόι τίίν αύτοϋ συμπατριωτών καί τοϋ ίν Ά μ -  

στελ8άμ άλλου χρηστού συμπατριώτου, εαν αποφασίσετε 
νόε τόν ανακαλέσετε, όυνατόν ίσως είν'ακόμη νίι τόν 
προφίαση ή έπιστολή σας εις Μασσαλίαν. Πρέπει όμως



πρώτον νά ·?ιναι ή περί ττ ,; χρη[χ.ατ6Χϊίς εις αυτόν βονι- 

θείας άπόφασίς τας σταθερά χαί άχίνητος.
Περί του Βαρδαλάχου [χε πληγόνεις τόσον πλέον, φίλε, 

όσον |χε λαλεϊ; (Α6 τόσην συστολήν, ώστε δεν χα τα λαμ - 
βάνω τ ί νοείς· Λεγεις α Λεσποτιχα φέρσιρεα τινών» τα  
όποϊα είναι αίνίγ|Αατα. Καί από τοιαΰτα αίνίγριατα κ ι- 

νούριενος εγώ τ ί  δύναμαι να γράψω προς τους έχει ;
Σ ’ εύχομαι υγείαν χαί πολλήν ευτυχίαν !

Εις τάς προοτ«γάε σου ό 
ΚΟΡΑΗΣ.

—  4 3 0  —

ί5 ΦιβροναρΙον 1819.

Φ ίΛ τα χ ε  Κί5ρί« Κ ο ν τ ό σ τ α ν . Ι ε ,

Άσπάζομαί σε. Εις τήν 8  Δεκεμβρίου (1 8 1 8 )  επιστο­
λήν σου δεν άπεχρίθην εως τώρα, διότι ούτε άναγχαΐον 
ειχέ τ ι  άξιον ταχείας άποχρίσεως· καί τά  βάσανά μου χαί 
τά  παλαιά καί τά νέα έπαράλυσαν τάς όλίγας μου δυνά­
μεις, ώςτε μηδέ τό καθ’ αύτό μου έργον είμαι πλέον αρ­
κετός νά έργάζωμαι. Δέν είναι μόνη ή επιστολή σου (ή 
όποια μέ ευφραίνει, καθώς χαί των συμπατριωτών όλων 
αί έπιστολαί)· άλλά κατακλύζομαι ό ταλαίπωρος άπό βρο­
χήν επιστολών, έκ των όποιων πολλάς, αναγκάζομαι 
ν ' άφίνω χωρίς άπόχρισιν. Είναι όμως ά π ’ αΰτάς τινές, 
πρός τάς όποιας ή σιωπή γίνεται όδυνηρότερον βάσανον 

παρά τήν άπόχρισιν.
Άπό ταύτας είναι καί ή εδώ κλεισμένη, τήν όποιαν



άφηκα ανοικτήν, διά νά καταλάβτ);, οτι ήτον αδύνατον 
νά ρ,ήν άποκριΟώ £ΐς άνθρωπον άγνωστον ϊΐς £[ΐ£ παντά- 
πασιν, όςτις προσκαλεϊ νά κατοικήσω εις τον οικόν του. 
Καρ.ε με τήν χάριν, άφοϋ τήν άναγνώσνις καΐ την σφρά­
γισης, νά τήν παραδώσης προσωπικώς. Ό  κόπος, τον 
όποϊον αναγκάζομαι νά -ήέ δώσω, φίλε, αποβλέπει μάλι­
στα εις τούτο, νά έξετάσης καί νά μάθης τις είναι καί 
τίνα κατάστασιν εχει. Έ χ ε ι  ηλικίαν 2 2  ετών, ώς με λέ­
γει εις την επιστολήν του. Είναι Ελληνιστής σιμά τής 
άλλης του παιδείας, καί φαίνεται άπό τό ύφος του ότι 
είναι χρηστών ηθών νέος.

Εις του Βαρβάκη τό δώρον ήκολούθησαν (πιθανόν οτι 
το εμαθες) κάποιαι δυσκολίαΐ' δθεν ήναγκάσθην μ ’ δλον 

οτι δεν τόν γνωρίζω, νά γράψω πρός αυτόν μακράν επι­
στολήν,την οποίαν εστειλα διά τών εν Βιέννη επιτρόπων. 
Είθε νά εΰκολύνη ή επιστολή μου τά δύσκολα!

'Τγίαινε καί εΰτύχει!

Ό  φίλος 
κϋΡΑΐη:.

Τους συμπατριώτας όλους άσπασαι έκ μέρους μου.

—  4 3 1  —

3.

Α'ίΰ /ίότίίραγ 3 Μαίον 1819·

Π ρ ό ς  τό^· Κ ύ ρ ιο κ ^ Ά .Ι ΐξ α ί’^ρον Κ ο ττό σ τα ν Λ ο ν .

Ε ίς κόπον μελετώ νά σέ βάλω" ά λ λ ’ ήθέλησα νά σ ’ 
έρωτήσω πρώτον, άν δέχεσαι τόν κόπον. Ε ις τήν ήλι·



κίαν και την καλήν βου θέληαιν δεν είναι πολλά ^αρυς. 
Ε ις δέ την ηλικίαν ι̂.ου καί την όποιαν διά τινας άπροο- 
δοκητους περιστάσεις εύρίσκομαι κατάστασιν, θελει προ- 

ξενησειν ωφέλειαν καί άνακούφισιν κακών.
Ή  τύπωσις τοϋ Ελληνικού [χου Στράβωνος εις 4 

τό[Αθος έλαβε τέλος. Έ χ ω  έξ αύτοΰ 5 0  σχεδόν σώ ματα 
(τ ά  όποϊα κάμνουσι 2 0 0  τόμους) είς μέγα χαρτί. Έ π ε -  
6ύμουν νά σέ στείλω μέρος άπ αυτά, διά νά τά  π ώ λ η ­
σης εις κανένα βιβλιοπώλην, αν ηναι δυνατόν μέ με­

τρητά , η καν είς τοιουτον, άπό τόν όποϊον νά μην ηναι 

φόβος. Έ χ ω  καί είς μικρόν χαρτίον είς την τιμήν τό 
ημισυ όλιγωτέραν. Ή  τιμή του [Λίκροϋ χαρτιού είναι τό 
κάθε σώμα (ε ίς  4 τόμους) φράγκα καθαρά 4 6 ,  καΐ του 
μεγάλου τά  διπλά φρ. 0 2 . Τ ά  έξοδα της μετακομιδής 

ή χρεωστουμένη συνηθης χομ^ησιώ^Β σου είναι εις 

βάρος τού άγοράζοντος.
Τ ί  λέγεις ; είσαι καλός νά μέ ώφελήτ^ς χυρί? ζημίαν 

σου ■, Γνωρίζεις αυτού κανένα βιβλιοπώλην \ και κρίνεις 
εύλογον νά τόν συμβουλευθης πρώτον περί τούτου ; η 

θέλεις νά σε στείλω ολίγα τινά σώματα ; διότι όπως αν 
άκολουθηση, δεν είναι αμφιβολία ότι θέλουν πωληθην.

Ευτυχεί !
ΕΙ; τάς προβταγάς σου δ 

ΚΟΡΑΗΣ.

Υπερευχαριστώ σε διά τόν όποιον έλαβες κόπον με·

—  4 3 2  —

γάλον νά ενταμωσης ■ Τα ΙΙί, καί έκ τούτου επληρο-

φορηθην ότι μέ αγαπάς. Μέ προσκαλεϊς (ώς καί εκείνος) 
νά κάμω τής Λόνδρας τό ταξείδιον, όταν εγώ έτοιμά- 
ζωμαι είς άλλο μέγα ταξείδιον, άπό τό όποϊον δέν επι­
στρέφει κανείς. Ό λίγαι, φίλε, έμειναν αΐ ήμέραι (ίσω ς



Δ ρ «0  όποιας

« « . *.ν αξ,ζ,. .  » « ο ς  .■  ά ν « „ . ψ „ „  ;8 ^
5̂, 8>̂

»Χ7^ ,  ™ Θ .^ ,  Ι8 „  , ,
« '^ (««ρ ,ω τ»5 , το„5 ό«„ί.„5 
να ζ,ααρ ! ααα ,Λίρο„, Τ4 
Φν .6 ,  τ · „  ;,

ολο^. ηγουν ίπ.6.̂ |αο̂ (̂̂ 5ν 5>ο, τλ  α«λά. άλλα 8 ί,  ,'ξ,^ 
ρ«(α.ν οί ταλαίπωροι πως ν.ατορθί,ο,ται τα ααλά Μ ' 
Ολο, τοότο όγραψα τό, Βαρβάαη, ( ά, ααί ά γ ,ώ .,„ „ ,  
αα, . . ;  .^ο) π,ρί τοότοο μ  πολλά, τ ίς  ψοχίς 

νοζ.ν αα. ,λπιζω ,α  τ6ν αατανύξ, ά ίπ.οτολά ΒΟο ααί 
αοτον. Μο ααχοίαίνοτα. ότ. *έ ,  ά ^ ι„  ,ίς αατάστα.., ,ά  
«ρατ,οω τ6 Γ,ο, της 8ώ ,ά

«οινω,ή,ω α· ί8ώ πρός τό. Β λα ττί, ροας. ΙΙ.ρ.αάλ.,α  
ορ,ως τοος . ,  Β . ί . ,η  ίπ„ρόποος ,ά  πή, ά,τ,γράψωτ.. 

£γχ τ,ν χαρ*ν μ  επροξένηβεν ή άπόφασίς σ χ ;  νά συν-
..Τ ί.ρ .το  αοοί „ ς ς  ,^ ,  ^ ^

ποος των αοπων ,ας. Μή, άρο.λήοης, παρααηλώ, ,ά  μ  
γ,ω^οποιητης παι μ ,  τελείωτιν της άποφάτεως Ένβυ- 
ρεεϊτβε, φίλο, ααί οο,,πατρ,ώτα., τό ^ τ ό ,  τοό Άποοτό. 
λοο, « Ο  οπείρω, έπ' εύλογία,ς, ίπ ’ εύλογία,ς ας,ί βς (. 
ΦΒ » .  0,_τ. ααλο, π ρ ίξετ. εις τη , πατρίδα, μ ,  άρ,φ,- 
«αλλετ. ΟΤ, βόλε, έπ ,,τρ ίψ ,,, ίαατο.ταπλάο,ο, είς !ά  
τοα,α ααί ε-αγο,ί οας. Ό  αα,ρός είς τό, όπο,ο, ζωαε, 
0|Λ0,« ζ „  τη , παραβολή, τώ. δεαα παρβί,ω,. Είς τώ , 
(οωρω, τη , τα ξ „ ρ,ίλλε. νά χαταταχθή 5ς τ,ς 8έ, φρ„,. 
τ,ζε,^ ,α  χο,η ,-λχ,„, , Ι ,  «ατρίδος, άπό
το, οποϊο, ρ,,λλε, λά,,ψη φώς δ ,' ίλ η , τή , Ελλάδα.

Και ττάλιν 1*γίαινε]
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■Εκ ΠαρισΙοίΥ 22 Λίαϊου 18ί9·

ΦΙΛβ σ υ ιιπ α τρ ιώ ζ α ,

2 ή μ ·ρ » ' έΐΓ«ρί8ω»!ν ό ριβίιοπώλ-ης ρ.ο» Α11318 1>5 γ ιχ

„ „ . ^ ί ρ .» ξ » ν  8 ώ  ™  *  ·'»
νά * « τ ίΛ » β ϋ  « 8 « « ·  “ !  δνο,Λά » υ ,  Κιβωτόν =,|Λ.>ω(τί-

, .ν Α . Ι · , .  τ . « « ν τ , ν τ ί ^  ίζίρ

ίτ „ ί .ν  , ·
γ^ΤΟΟ 5“ ΙΙΤ0 ·̂>Ί? ®̂ '·̂  , .
Μ  »ώ ,.«τα , . ί ί  μ γ «  χ · Ρ " » ’  ·“  ^ °·

ρ , ,„ )τ ο ν Σ τ ρ ± β ω ν » ϊ  104  τνρ,ονς.

5 0  .ώ,ωωτω, ώς ρ^«Ρ«ν *  " Ι * ™ ”

τό(ΐ.θ' «̂·

Έπρόβθεα* εί« αΰτά,

,  « ,ρ ,ν  . . ρ , ί , » ™  6 -νΐρ. ^ ·< » ρ ·~ =  ' ’■ '" · =  β

,  ,  6  Ο Μάρκοΐί Αύρηλίοο.....................  " ®
.  ̂ „ 6  » Ίπηοχρίίτοιίς χαΐ Γαληνού . »
 ̂ „ „ 3 » Α .Β χ α 'ιΓ .ϊο ύ  Βολιβσινού. »

.  ̂ ,  12 “ 'Ιεροχλέοος άοτείων...............  ̂ *
1 » 6Ϊί δνομ.» τού Μ·· αΐβηΙ)θΓΓΪβ, Α γ? ϊ 1! ΒΐΓββΙ Ν» 27·

·0 « «  ίπρότβι™  ιϊν«> 8“
ν » .α . νχ μ  ζ . τ ί τ , ί  «χΐ ίΧ>«· · Ε Ρ -  ™ Ρ »  "  “  ^ ·  
,.ρ ώ τω  τί,ν ίτο ίχν |Τ. χληρίνονσ.ν .8ω  τψν,ν ο1 Ριβλ.»

ά,ίνων ,■ ίρ^ωρ χΧ ^ ρ.ζ«-.ο ν  Λ  τ ί. ο α « ν . ρ « 5 ,  

ώς χρίνιις συίΛφερώτερον.



Τό (Χ£ν ^λέγα χαρτίον ό Στράβων, φρ. 9 2  οί τέσταρες 
τόμοι. Τόσα δίδουσιν έμέ· αΰτοΐ τό πωλοΰσιν ίΐζ  τό 
κοινόν φρ. 1 0 0 .

Τό μικρόν χαρτίον μοϋ χλτιρόνουν διά τους 4  τόμους 
φρ. 4 6 , αΰτοί δε τό πωλοίίσι φρ. 52

Τόν Ξενοκράτην, κάθε σώμα, φρ. 6 ,5 0  καί τόν πω· 
λοϋν φρ. 8 .

Τόν Μάρκον Αΰρήλιον, κάθε σώμα, φρ. 4 ,5 0  καί τόν 
πωλοΰν φρ. 6 .

Τόν Ίπποκράτην καί Γαληνόν, κάθε σώμα φρ. 4 ,5 0  
καί τόν πωλοΰν φρ. 6·

Την Ιλιάδα, κάθε σώμα ·τιριέχον τρεις τόμους, Α ', 
Β '  καί Γ ' ,  φρ. 12 καί την πωλοΰν φρ. 1 6 ,5 0 .

Τ ά  αστεία τοϋ Ίεροκλέους, κάθε σώμα, φρ. 2 ,  καί 
τόν πωλουν φρ. 3 . ΙΙρι'πει 5ρ.ως νά σε φανερώσω, φίλε, 
καί τοΰτο. Άπό τό μέγα χαρτίον τοϋ Στράβωνος εδώ 
πωλοϋνται πολλά ολίγα. Ό θεν άν εόρης βιβλιοπώλην νά 
σου πλήρωσή ευθός τά  2 5 , εμπορεΐς νά παραβλέψεις είς 
την τιμήν όσον σε φανή δίκαιον.

Περί δε του μικροϋ χαρτιού του Στράβωνος, καθώς 
και περί τών ακολουθών άλλων όλων βιβλίων, μάθε καί 
τοΰτο, ότι οί βιβλιοπώλαι μην άρκουμενοι είς την κομ- 
μισιώνε των (ή τις  είναι άπό τά 4 6  είς τά 5 2 ,  και τά 
λοιπά) λαμβάνουν εις κάθε δώδωκα σώματα περιπλέον 
εν δέκατον τρίτον χάρισμα, ήγουν ή 4 ο υ ΙΙτα . των είναι 
13  σώ ματα. Οΰτος είναι ό νόμος των δ ι ’ όλα, πλήν τοϋ 
μεγάλου χαρτιού. Τοΰτο όμως λογαριάζων, πρέπει νά 
λογαριάσγ,ς τά  ε“ξοδα όσα έκαμα έδώ διά τά παλωτικά 
τή ς Κιβωτοΰ, καί όσα μέλλεις νά κάμης αύτου, πληρό- 

νων είς τόν Κομμισιονάριον τοϋ βαίαΐδ τό άπό ΙΙαρισίων
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άγώγιον ϊω ζ  ίγ.ϋ, «εΕθεν τί) ^ωί εις τ^ν κατοικίοεν 
σου. Το παν κρέ|Λατ«ι άπό την πώλησιν άν ήναι γρ·^· 

γοροΓ., τά  ε”ξοδα εις β^ρος άν ηναι βραδεία,
δικαιότερον είναι νά το πληρώτωτιν οΐ αγορασται. Πάλιν 
σε λέγω· είσαι πληρεξούσιος νά πράξγις δ ,τι κρινγις συ(λ- 

φερώτερόν [Λου.
Α ντί τών ζητηΟέντων 2 5  [Λεγάλου χαρτιού, έβαλα 

2 6 .  Το εικοστόν εκτον προσφέρεται δώρον άπό. τον Κο· 

ραην εις τόν Κοντοσταυλον.
Τό κλειστόν πακετον παρακαλώ σε νά πί[Αψγις ασφα­

λώ ς πρός τόν κύριον β1βη1)6ΓΓίβ, Α γ^^ΙΙ 81··ββΙ Ν" 2 7 . 
Ή  άν αγαπάς νά τόν γνωρίσης, ώς καλοθελητήν του 

γένους ριας (είναι γαρ-δρός τοΟ ίΟΓίΙ Ο ιιίΙίοΓ ι) πρώην 

ΝοΠίι), έρεπορείς καρεραν ήρεέραν νά τό φερης οιυτος εις 
αότόν. ΙΙρόσεχ’ όραως νά ροή τόν λαλήσης, ριήτ' αϊτόν, 
ρεήτ' άλλον κανένα, περί ρεγάλου χαρτιού. ϊ τ ε Ι λ έ  τον 

καί τήν έδώ κλεισρενην επιστολήν.
Ό  Βλαστός άνεχώρησε χθες 8ιά τήν Βιίνναν.
Τοϋ Β α ρ δ ίκ η  ή ύπόθεσις έήιορθώβη καί πρίν φθαση 

εις αϊτόν ή' έπιστολή ρου. ιλίν ίστάθη όρως άνωφιλής, 
έπει8ή ό καλός σου Βαρδάκης ρέ άπεκρίθη καί λέγει ότι 
8έν θέλει άρκισβήν εις τούτο ρόνον τό ίώρον, άλλα ρέλ - 
λ .ι  νά ίοηθήση καί άλλα πλι.ότερα τό γυρνάσιόν ρας. 
Είναι ό ταλαίπωρος σχεδόν συνηλικιώτης ρου, άγουν 
έτοιρος νά ταξιδεύση 8ιά τόν άλλον κόσρον. Όβεν τόν 
έπρόφθασα καί άλλην επιστολήν, ίπαινών όσα ι’πραξε, 
καί παοακινών αϊτόν νά πράξη πλειότερα. Καί επεώη 
ρε λέγώ  ότι εις άλλο δέν άσχολεϊται πλέον π̂ αρα να 
κλαίη τά ς άραρτίας του, τόν έπαρηγίρησα, (ίεδα.ονων 
ότι τάς άραρτίας του έξάλειψε ρέ τήν όποιαν είειξ.ν
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ίΐζ  την πατρίδα άγάπην, φέρων καΐ μάρτυρα τον Α π ό ­
στολον, « Ή  αγάπη καλύψει πλήθος αμαρτιών » .

Από τον Βάμβαν καί άπό τους επιτρόπους ϋλαβα 
γράμματα μηνολογημένα 2 0  Μαρτίου. Ό  Βαρδαλάγος 
μάς αφίνει. Τ ι  να κάμωμεν ; Πρέπει να τον άφησωμεν 

κ εμείς. «Ζόρλαν Γκιουζελίκ γκελμές» λέγουν οί Τούρ­
κοι· τό όποιον (άν δεν γνωρίζης την γλώσσαν τοϋ Σοδο- 
μιτικου έθνους) θέλει νά εΐπη αΤό κάλλος μέ βίαν δεν 
έρχεται·» Τούτο μόνον αγανακτώ, ότι άνθρωπος καί ηλι­
κιωμένος, καί μέ παιδείαν στολισμένος, δέν έλαβε τά  μέ­

τρα του, πριν ζητησνι νά ε’λθη εΐς Χίον, οΰδ’ έπρόβλεψε 
τα  μέλλοντα καί ενδεχόμενα. *Αν δέν έβεβαιοϋντο είς 
αύτοϋ τ·ί)ν ύπόσχεσιν οί Χΐοι, ηθελον εξάπαντος φροντί- 

σειν νά έχωσιν έως τώρα κάνέν ’ άλλον είς τον τόπον αύτοϋ.
Ο Γλαράκης δέν έφάνη ακόμη. Ό  Πετροκόκκινος έπέ- 

ρασεν άλλά δεν μέ ήξίωσε τοϋ προσώπου του.

Μέ σφάζεις, φίλε Κ'οντόσταυλε, όταν μέ λέγης, ότι ν 
περί του Χίου γυμνασίου άπό Χίους συνεισφορά δέν ε"λα- 
§ιν χ^άμη τέΧος. Δ ί ,  ίχ α τχ Χ ά Ι,τ , λ„„όν 
ηνό,Λ,™, ,ί,μ ,ρ ο , ί^χρχΧΧχχτχ

τήν ΕύαγγιΧιχί,, Νιΐ(ΐφίου ; « Έ ν  τω  μί-
σω τη ς νυκτός» ηγουν είς τό μέσον της σκοτεινής μας 
χπ χίίιυ χ ίχς ιύ ίύ χ·„„ , ή ΠρόνοΜ τοΟ ΘίοΟ ν^ , ι ί ς  χ-ίμφ^ 
ιόν ΝυίΛφίον τη ς τ ,χ ι ί , ίχ ; ·  χ«ί ,ρ, τρ έξω μ ,ί

εις υπάντησίν του, καί τόν δεχθώμεν μέ άγκάλας άνοι- 
τά ς, συνεργοϋντες καθείς κατά δύναμιν, προτιμώμεν νά 
κοιμώμεθα αφρόντιστοι, χωρίς νά φοβώμεθα την Ε ύ α γ- 
γελικην κατάραν. «Α νάξιος δέ πάλιν όν ευρήσει ριγθυ· 
μοΰντα·» *Αν όχι άλλο, τοϋ Ψαριανού Βαρβάκη κάν ή 
προθυμία έπρεπε νά κίνηση τούς Χίους είς βοήθειαν του
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Χίου γυμνασίου. Προσέχετε καλά, φίλοι συ[Λπ«τριωται, 

ή ελλειψις της βοήθειας βας,^έν θέλει βλχψειν το γυμνχ- 

σιον, έπειΧη είναι άπόφαοις Θεού ή αποστολή τοΟ Νυ^ι.- 
φίου είς την Ε λλ ά δ α , άλλα θέλει βλάψειν καί [Αεγάλως 
άτιικάσειν εσάς, ώς αόνους αναξίους καί υ-ονους ραθυ[/.ουν· 
τας είς τ ^  ΰπάντησιν τουνυ^Λφίου. Μ η, διά τους οικτιρ- 
[Αοΰς τοϋ θ εο ύ ! ρ.ην υποφέρετε τοιαύτην καταισχύνην. 
Άνάγνωσε τά  ολίγα ταυτα λόγια είς τους συ|Λπατριώτας, 

άσπαξόριενος αΰτους από [κέρους ρκου, καί φρόντισε να ρ/.ε 
γράψγ,ς ότι όλοι έκ συριφώνου έφάνητε άξιοι τοΟΝυαφιου.

Δέν έφθασεν άκόριη εδώ ό στηλιτεύων τό Τουρκικόν 
άνδράποδον Λόγιος Έρριης. Παρά την στηλίτευσιν ταύ- 

την έγραψε χωριστά κ α τ ’ αύτοΰ (ώς ρ/.ε λέγει ό Κοκκι- 

νάκης) κάποιος Πανταζης· καί προσμένω νά ϊδω και τον 
■ Πανταξή. "Ολα ταΰτα όμως δεν ίσχύουσι τίποτε κατα 

του ανδραπόδου· -το πρόσωπό* του είναι χαλκινον του 

αναθεματισμένου.
Επ ειδή περί του Κοκκινάκη ό λόγος, δεν ητο καλόν 

καί τίμιον νά στείλετε αυτόθεν μερικάς ύπογραφάς διά τον 
Λόγιον Έρμην ; Μου παραπονεϊται ότι δεν έχουν Ικανας, 
καί ιδιαιτέρως αυτός ότι ταλαιπωρείται άπό πενίαν. Οοϋ- 
Γαρβ ιηβ8 αιηίβ! « Ίδ ο υ  ά νυμφίος έρχεται·» Καί πότε,^ 
« Έ ν  τώ  μέσφ της νυκτός» διά τ·ίιν οποίαν νύκτα και 
τόν βαθύν μας ύπνον, έσωσε κ ’ έμβηκεν είς την ταλαι- 

πωρον Ε λλ ά δ α  τό Σοδομιτικόν έθνος.
Καιρός είναι νάσε εύχαριστ^όσω καί διά τ·ί)ν όποιαν μ 

έπροξένησες ήδοντιν μέ τόν ώραϊον "Υμνον έπαρμένον άπό 
την Αντιγόνην του Σοφοκλέους, « Έ ρ ω ς  ανίκατ , αμά- 

χ α ν ’ “Έ ρ ω ς , δς έν κτ^όμασι πίπτεις, κτλ. » και γραμμή- 
νον άπό χΛρ« ΜοΟσπ; ί  Άντιγόννις Ά γγίίδος. Έ8ό·
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ζασκ τον Θεόν διά τό γηράς (ΑΟυ' άλλέως έχινδύνευα 
να πέσω εις έρωτά τν]ς, καΙ χωρίς νά την ϊδω , η νά 

ήξεύρω καν, άν καί τό σώικά της εχνι την όποιαν δείχνει 
ή ψνχη τη ς καλλονήν καί εΰ[Αορφίαν. Προσκύνησε καί 
πρόσφερέ την άπό (Αερους [ΑΟυ ένα Μάρκον Λΰρήλιον, καί 
την άλλην αδελφήν τη ς ένα Ίεροκλέα, την γνωρίζουσαν 
την Ελληνικήν γλώσσαν, παρακαλών νά τά  δεχθώσι ώς 
άπόδειζιν τής χαράς |χου, οτι τιριώσι των προγόνων μας 

την γλώσσαν. Παραβάλλων αΰτάς με τάς ήμετέρας Έ λ ·  
ληνίδας κόρας, ήθελα σχάσειν άπό την λύπην μου, άν 

δεν έπρόβλεπα ότι μ ε τ ’ ολίγον θέλουν καί αΰταί νυμφευ- 
θήν τον ερχόμενον νυμφίον τής παιδείας, ή δεν έβλεπα 
ότι καί ήρχισαν ήδη τινές έξ αυτών νά μιμώνται τάς 
Μούσας. Του διδασκάλου των Κυδωνιών , φίλε μου, ή 
αδελφή προχωρεί μέ ελληνικά φρονήματα καί βήματα 
εις τήν παιδείαν. Δεκαπέντε χρόνων ηλικίαν είχεν, όταν 
μ ’ έγραψε τήν πρώτην αυτής επιστολήν άφ ' έαυτής (κατά 
τό 1 8 1 4  έτος)· τώρα δέ με πέμπει μεταφρασμένον άπό 
τό Γαλλικόν καί γραμμένον μέ τήν χεΐρά της τό Έ γ -  
κώ μιοτ τον  Μ άρχον ^ νρηΛ ίου. “Ίσ ω ς  άποφασίσω νά τό 
δώσω εις τύπον (άν καί δεν τό πέμπη μέ τοιοϋτον σκο­
πόν), άν αΐ άλλαι μου άσχολίαι, καί μάλιστα ή αδυνα­
μία μου ή γεροντική, μέ τό συγχωρήσωσιν.

Έλησμόνησα νά σε φανερώσω, ότι ό τυφλός στιχω τής 
έρραψε τόν Ίεροκλέα εις τρόπον, ώ σ τ ’ έβαλε τά  ΙΙρολε- 
γόμενα μετά τό κείμενον" τό όποιον δέν βλάπτει τίποτε^ 
επειδή είναι άστίχωτος" καλόν όμως είναι νά το είπης 
πρός τους άγοραστάς.

Σ ’ εύχομαι ύγείαν καί ευτυχίαν, ή μάλλον εΰβουλίαν 
εις τάς υποθέσεις σου ! διότι, φίλε, ή τύχη τών άνθρώ-
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ττων κρέμαται απο την κεφαλήν τ ω ν  καΐ επειδή ή ΐδική 
βου είναι φρόνιμος μήν άμφιβάλλγ,ς ότι θελεις εΰτυ^^ήσειν.

Ό  φίλος σου 
Κ ϋΡ Α Π Σ .

Χθες επεοεν είς χεϊράς μου κατάλογος βιβλίων ενός άπό 
τους αυτοϋ βιβλιοπώλας, Η . Βοΐιΐβ  Ν® 4 Υ ογΙ ( -  
8ί.Γββί Ο ο ν ο η Ι-0 3 .Γ (1 β η . Ό  κατάλογος επιγράφεται Β ΐ- 
1)1ΐο11ιοο& ΑϋοΙοΓϋΓΠ ΟΙαδδίοοΓυιη βί ΟΓΟίοοΓυπι θΙ 

ίβίίηΟΓϋΠΐ. Καί επειδή τον βλέπω πλούσιον άπό Ε λ ­
ληνικά βιβλία, έκρινα νά σε τό φανερώσω. Ενδεχόμενον 
νά πραγματευθής μ ’ αυτόν τά βιβλία μου. Καί άν επι­

τυχής, ζήτησε νά σε δώση καί τόν κατάλογον, καί τους 
άκολού9ους τρεϊς άλλους άκόμη καταλόγους τούς όποιους 
υπόσχεται νά τύπωση. Τοϋ πρώτου τούτου καταλόγου 
(τυπωμένου 1 8 1 7 )  τήν τιμήν σημειόνει Τ«Ό  δΐΐίΐΐϊπ^δ. 
Έάν όμως πραγματευ9ής μ ’ αυτόν τά βιβλία μου, σε 

τόν δίδει δωρεάν κατά τήν συνήθειαν.
2 6  Μαίου. Χθες έκίνησεν ή κιβωτός Α. 0 .  διά τό Οα- 

Ιαϊδ σταλθεϊσα προς τους έκεϊ Μ " Ρί^&αΐί. ΜααΙϊαίΠ&ΡΟη 
(;1 0*' άπό τόν βιβλιοπώλην ΑΙΙαίδ, διά νά σέ τόν κατευ- 
θυνη αύτοΰ. Έξοδεύθησαν διά τήν κιβωτόν καί π αλω - 
τικά φρ. 2 9 . Λογάριασε λοιπόν, φίλε, καί αυτά καί όσα 
δαπανήσης, διά νά όδηγηθης έξ αυτών είς τήν πώλησιν, 
περί τής όποιας όμοίως είσαι πληρεξούσιος. Καί πάλιν 

ΰγίαινε!
Εύλογον έκρινα νά σου στείλω καί τήν επιστολήν τής 

Ευανθίας,καί του Βαρβάκη. Τής Ευανθίας στείλε με όπίσω.
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Έ κ Παριαίων 1 Αϋ^οίσΐον 1819- 

Φ ίΛ τατΐ Κ ν ρ ι ί  ’̂ Μ ζ α ν ΰ ρ ι,  $1ς Α ό τό ρ α γ .

Με πολλήν [Αου ευχαρίστητιν σέ δίδω την εΰφρόίυνον 
άγγελίαν, οτι Ι^αβα άττό τόν Βαρβχχην άπόκρισιν |Ατινο· 
λογουρ,ένην 11 Ιουνίου, εί? την ότοίαν με λέγει ό καλός 
καί αγαθός άνθρωπος, ότι πέμπει είς την Χίον νέας ά λ- 
λας χιλιάδας είκοσι γροσίων, διά νά τά ίχωσιν είς τό 
Κοινόν, καί νά δίδωσι τόν ετήσιον τόκον είς τό Νοσοκο- 
μεϊον. Έ ξ ω  τούτων πέμπει βοήθειαν είς τόν Λόγιον 'Ερ- 

μην Φιορίνια Αόγουστης 5 0 0  μέ ΰπόσχεσιν νά τους βοη- 
θηση καί άλλοτε, άν ή χρεία τό καλέβη.

Εύχαριστήθη μεγάλως είς τάς φιλικάς μου (τυμβου- 
λάς, καί μέ παρακαλεΐ νά τόν συμβουλεύω είς τό εξής 
περί των είς την Πατρίδα συμφερόντων. Ή θελα  σέ στεί- 
λειν αύτήν την επιστολήν άλλά την έκράτηοα διότι δέν 
τόν άπεκρίθην άκόμη. 'Ω ς τόσον ήθέλησα νά σέ εύφράνω 

με την καλήν ταύτην αγγελίαν, διά νά εύφράνης καί τους 
αότου σ·υμπατριώτας, τούς όποιους όνομαστί'κατασπά- 
ζομαι όλους. Ασπασε κ α τ ’ ιδίαν καί τοί> καλού πατρός 
τον καλόν υιόν Ζ. Μαυρογορδάτον, ος τις έφρόντισεν είς 
την 2 5  Ιουνίου επιστολήν σου νά χαιρετίση τόν γέροντα 
φίλον σου ΚΟΡΑΗΝ.

Ό  Βαρδαλάχος άνεχώρησεν άπό τό Βυζάντιον διά τήν



Όδνιισόν· χαλόν το’̂  κατευόδιον ! Εμβηκεν εις τοΜ τόπον 

του χρηστός κ«ϊ προκορ.[ΐένος νέος, Νικόλαος Σιφνιος 

(ό Χρυσόγελως Σ. Ε .).
Ό  Γλαράκης δεν εφάνη άκό]Λη εδώ.

'Τγίαινε και εΰ τύ χει!
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■Εχ Παρισίωγ, 2 Σ οιτψ β ρ ίον  1Βί9·

Φ Ι.Ιι Κ ύ ρ ι ι  Κ ο γ τό σ τα ν .Ιε  ί ΐ ΐ ς  -Λ όγδραγ.

Την 2 8  Αυγούστου ελαβα την επιστολήν σου, και την 

2 9  ϊδα τέλος πάντων τον προ πολλου προσρ-ενομενον
Γλοιρίχην. Τή» 3 0  Εί|ι9»»ί ω ί  Ί  »..ντρ.μ.μίνϊ: τ»Η.βοι>·ο-
βίχη σο.̂  [Λί τή ϊ  πρός τόν Φραγϊΐάδνΐν ίπιστοΐ,ή», ος τις

8ίν ·,ψ .η  άιό,υι̂ · Χ»ίρ“  ·'°°
Παντοιζη, [ί-’ δλον δτι ό ταλαίπωρος Πανταζης >ιτιΕΪ- 

τα ι, δτ. 8'ιν ίίχ ι ααιρδν άρχιτδο ααί πλιιοτίραν άνάπαο- 
<ην άπό άοχολίας ααί [ΐίλαγχολίας νίς τόν ααρίϊΐ χ.α· 

λτιτίραν. Έαοπάνιοα» πολλδι «αλ« π«ί >« 
το Τοοραιαδν άνϊράποδον. Ά λλα  αίιν έλπιζες ότι βέλ.ι 
παόο.ιο ή λογο8ιάρροι« τοο. Ό  Τ ζιλ .π ώ ς ιίνα. ΤοΟρ- 

κος θρασύτατος, ώς αυτός τό καυχάται.
ΛοποΟρ.αι δτι τίι βιβλία |χο.ο ίόρίααοι τοίχον, ϋαν 

αρίννις δτι ριιτριάζων ά«όρ.η τάν τιαόν βίλιις ιδρ™ 
αολίαν νά τα  πωλίιτρς, οδ άιρίνω αΟρ.ον νλ πράξής το



σν^.φίρότίρον ^ϊότι τον ερχό(χ.ινον χειριώνα {ίίς τόν όποιον 
δεν ελπίζω να φθάσω), ενδεχόμενον να έλθω εις χρίίαν 
αργυρίων. '^Επειτα φοβούμαι, καί τάς αύτου δημοτικάς 
ταραχάς^ μήποτε αΰζή'ΐω'τι καί διακόψωτι τας εμπορ^- 

κάς Οποθέιτεις. Λεν τιξεύρω πώς αΰτοϋ τάς κρίνετε. Έ δ ώ  
οΐ έμπειροι της ίστορίας παλαιάς και νέας καί των πολι­
τικών μεταβολών των εθνών ηρχιβαν νά τάς στοχάζων- 

ται ώς προδρόμους άνακαινίοεως του πολιτεύματος. Είθε 
νά γένη άνομίας καί φονικάς έκδικήυεις ! Ή  τυπο­
γραφία, φίλε, έφερε την φιλοσοφίαν, καί ή φιλοσοφία 
έδίδαζε τούς πολίτας, ότι έχουν το δικαίωμα νά ζητώσι 
λογαριασμόν άκριβη άπό τούς ήγιμο'νας των, πού και 
πώς έζοδεύουν τούς κόπους των πολιτών. Τό δικαίωμα 
τοϋτο γίνεται πολύ σφοδρότερον, όταν καί μεγα μέρος 
τών πολιτών καταντήση νά πείνα. Θέλει έλθεϊν καιρός 
καί οί Γραικοί νά ζητώσι λογαριασμόν άπό τούς τυράν­

νους των.
Σ ε πέμπω τώρα ολίγα σώματα (τόν αριθμόν θέλω σε 

φανερώσειν εις τό τέλος της επιστολής) τη ς Ώ δη ς τοϋ 
Αντωνίου Κοραη εις τόν περίφημον Βα^υβδδαΐΐ, περί 
της όποιας ανάγκη είναι νά σοϋ έξηγησω πώς καί πού 
την εύρηκα. Ό  συγγενής μου Α ντώ νιος, Ιατροφιλόσο­
φος, είναι σήμερον 117  χρόνοι άπού εύρέθη έδώ εί; τούς 
Παρισίους. Έ ζ η  τότε ό Γάλλος ϋΗ^αβδδαα. δίκαιος ώς 
ό Α ριστείδης, καί έζορισθείς ώς ό Αριστείδης. Ό  Α ν ­
τώνιος λοιπόν, κινηθείς άπό την άρετην του άνδρός, έσύν- 
θεσεν ώδην Ελληνικήν εις αυτόν, καί την έτύπωσεν έδώ 
εις τούς Παρισίους. Μ ' δλον τούτο δεν εύρέθη έδώ ουδέ 
έν άντίτυπον εις την βασιλικήν βιβλιοθήκην. Μόνος ό 
Κόμης ΟαϊΙΡοΓίΙ έχει, τό μόνον ίσως εις τόν κόσμον, αΰ
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τη< άντίτυπον, δθεν ελαβα τό Ε®ον δια τοϋ φίλου Σχινα 
καί τό μετετυΛωσα. 'Ήξευρα 2τι εγραψεν ώδας διαφό­

ρου; καί τα ; έτυττωβε· καί ό μακαρίττις ττατ-ήρ [ΑΟυ εκαριε 
ριεγάλας ερεύνα; νά τ α ; εΰρω|Λεν, άλλα [Λαταίω;. Ή  
τύχη άνεκάλυψε ταύτην ριόνην [χετά 117  χρόνου;, εί; 
τ ά ; τελευταία; ήαερα; τ η ;  ζω η ; [Αθυ· καί δεν ήθελησα 
να την άφήσω νά χαθη παντάπασιν.Εί; την δέτρεην των 
ωδών θέλει; εύρεΐν χωρκττά δεβ[Αίδιον περιέχον τρία ®ώ· 
[Αατα· τό εν είναι διά βέ, δό; τό άλλο άπό |χέρου; ριου 

τόν κύριον Οαρο (ί’ ΙδίΓΪα, εάν εΰρίσκεται ακόμη αύτου, 
καί τό τρίτον εις τόν Τιαίΐί. Τ ά  λοιπά φρόντισε άν ηναι 
δυνατόν νά τά  πώλησης. Φράγκα 2 ,5 0  τά  πωλοϋν εί; 
τό κοινόν οΐ εδώ βιβλιοπώλαι· ά λλ ’ έμε άφαιροϋντες την 
συνειθισμένην των «ομμίσεώνα, καί τό χαριζόμενον δέ- 
κατον τρίτον, εί; πάσαν δωδεκάδα, μόλις μένουν 3 7  σολ- 
δία όσα με πληρόνουν διά κάθε σώμα. Δ ό ; τα  λοιπόν 
δπω; δυνηθης. Ά π ’ αΰτά κέρδος δεν προσμένω· αρκετόν 

είναι V ’ άποχτ^όσω μέρος τι τ η ;  δαπάνης τοΰ τύπου. 
Θέλω πέμψειν καί εί; τόν Βλαστόν τ η ;  Βιέννης ολίγα 
τινά νά μου πωλ'ηση.

Ε ί ;  την Χίον, επεμψα προ ολίγων ·ημερών 2 0 0 .  Έ λα βα  
έκεΐθεν καί επιστολήν άπό τόν διδάσκαλόν μας ΜβΠιΙοϋΖβ, 
δς τις  φαίνεται πολλά ευχαριστημένος.

Ε ί ;  τό δεσμίδιον των τριών έβαλα τινάς έπιγραφάς, 
διά τόν φόβον της τρίψεω; τινών άπό τά  5 0 . *Αν τρι- 
φθώσι τινές, εχει; νά ·κολλ·ησης άλλα;·

Τ·ην εδώ κλεισμένην εγχείρισε τόν Τ υ ΐΐί· Βλέπει; τί 
τόν λέγω περί τοΰ Άμμωνίου , καί διά τ ί  δεν έγραψα 
τ·ην προ; τούς σοφού; της Ευρώπης προσκάλεσιν εί; Γαλ- 
λικ-ην γλώσσαν. Καί λέγω τ·ην άλ-ηθειαν έντράπην να
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δίίξω την Πατρίδα (Λου ψωμοζητριαν 6 μόνος μοι> τ/,ο- 
πος  ητο να διεγείρω τούς ομογενείς είς ο'ννεριβίαν καί 
φιλοτιμίαν των καλών, έλπίζων, δτι βλεττοντες την συν­
δρομήν των ξένων καί τιμήν, θέλουν έξυπνισθην τε'λος 
πάντων άπό τον μακρόν ΰτνον. Έξυπνίσθησαν, δόξα τω  
Θεω ! Ο ,τ ι με λεγει ό Τ ϋ ΐΐί, με το είπαν καί άλλοι εδώ 

εις τον καιρόν άλλα πάλιν σε λέγω , ηθέλησα να ώφελή- 
σω, καί όχι να καταισχύνω την Πατρίδα μου, παραστέ- 
νων αύτην τόσον άθλίαν, ώςτε μηδέ βιβλιοθήκην νά δό- 

ναται ν άποκτήση εξ ίδιων της. Ε π ειδ ή  όμως άφ ’ έαυτοΰ 
εκινηθη ό ΤυΙΙί εις τοιαυτην παρατηρησιν, συγχωρημενον 

είναι να ώφεληθωμεν ά π ’ αύτην. Γνώμη μου λοιπον εί­
ναι, φίλε, λογαριάζων μ ε τ ’ αύτου νά τον παρακίνησης 
με τρόπον όχι ψωμοζητικόν, άλλα μεγαλόφρονα καί Ε λ ­
ληνικόν, άν τό κρίνη αυτός εύλογον, νά μετάφραση την 

προσκάλεσίν μου καί νά την βάλη εις καμμίαν άπό τάς 
πολλάς αυτών εφημερίδας, άφ’ εαυτοΰ του, καί όχι ε’κ 
προσώπου των Γραικών. Άρκεΐ νά φανέρωση, ότι ή προσ- 
κάλεσις εγινεν άπό τόν Κοραην κατά τό 1 8 1 3  Ιτος. Α ­
φορμήν εύλογον της κηρΰξεως ταύτης της νέας εμπορεΓ 
να λαβή την ωδήν τοϋ Αντωνίου, άναγγέλλων αυτήν 
εις τάς εφημερίδας ώς νεοτυπωτον ποίημα, καί μετά τήν 
άγγελίαν δυναται νά φέρη είς ένθύμησιν καί τήν προσ- 
κάλεσιν. Καλόν είναι ένταυτφ ν ’ άναφέρη καί τήν μεγα­
λοδωρίαν του Βαρβάκη, διά νά φανή ότι δεν προσμένο- 
μεν άπό τούς Εύρωπαίους νά μάς κάμωσι βιβλιοθήκην. 
Γελ^ ς, Κοντόσταυλε! άλλά δεν ήξευρεις πόσον είμαι ύπε- 
ρήφανος είς τά  τοιαΰτα. 3 5 0  καί επέκεινα χρόνους ώνει- 
δίσθημεν ώς βάρβαρα άνδράποδα τοϋ Σκυθικοϋ βαρβα- 
ρωτάτου έθνους. ’Αρκοϋν οί τόσοι όνειδισμοί διά τόν ΘεόνΙ
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Ά ί  δίίξω[Λίν τώρα δτί, άν κανεν άλλο έθνος έδετ-τόζετο 

άπο Τούρκους, Γσως δέν ΐΟελε :τοτε δυνηθην νά κά^ετι 
δ ,τι καανοριεν ή(Λεϊς οΐ ταλαίπωροι την (τηρ-ερον.  ̂ Οχι, 
δχ ι! 'Ηρχισεν ή πρώτη [εας εκατονταετηρίς, ώς τδ λέγω 
είς την άρχην της Ώ δη ς του Αντωνίου· καί ούτε θεοί 
ούτε δαίμονες είναι πλέον καλοί νά μάς όπισθοποδητωσιν. 

■Ίσως έσύμφερε νά μεταφράση καί την Π ρ Ις  τύ>· ά > α -  
γνώ σχητ  είδησίν μου, την βαλμένην είς την άρχ-ην τη ς 
Ώ δη ς καί νά τ·ην βάλγι είς τ·«ν εφημερίδα. Βλέπεις τ ι  

λέγω είς την εϊδησιν ταύτην, διά νά ελευθερώσω τον Α ν­
τώνιον άπδ πάσαν υποψίαν κολακείας, καί διά τ ι  επρόσ- 

θεσα τδ γαλλιστί γραμμένον άπδ τδν Θωμαν εγκώμιον 
τού Οθ^αβδδβΕία. *Αν ή Ώ δ η  ·ητο είς τδν τότε δεσπό­
ζοντα ΛουδοβΓκον δέκατον τέταρτον, ποτέ δεν ήθελα τ·ην 
έκδώσειν δεύτερον δχι μά τδν Θεόν ! Οί “Ελληνες πρέπει 
νά έχωσιν Ελληνικά  φρονήματα, καί νά γράφωσιν Ώ δα ς 
είς Άριστείδας καί Σωκράτας καί Φωκίωνας, καί οχι εις 
βασιλείς, παρεκτδς άν οΐ βασιλείς όμοιάζωσι τδν Μάρκον 

Αΰρ·ί;λιον.
Ήθέλησα προσθέσειν είς τά,ν δέσμην ολίγους Μάρκους 

Αΰρηλίους, άλλ’ ή άποτυχία των σταλθέντων μέ εμπό­
δισε. Καλδν -ητο άν θελήσγι ό Τ ιιΐΐί νά κάμη την αγγε­
λίαν, η άναγγείλη καί τά  ευρισκόμενα είς σέ βιβλία μου. 
Α λλά  τότε ή διάκρισις απαιτεί νά τδν προσφέρης κάν ενα 

Στράβωνα.
5 0  σώματα Ώ δη ς έβαλα είς τδ Βαλώτον (σημειωμε· 

νον .4 Ο Ν“ 2) παρεκτδς τών όποιων σ ’ έλεγα εις 
δέσμην χωριστήν. Αύριον κινεί διά τά αυτόθι. Μ·η λη- 
σμονηστι ό Κύριος Τ υ ΙΙί νά έπιγράψη τδ ονομά του εις τον 

Άμμώνιον.
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Ό  Κονκινάκης με γράφει ουχνά, καί τον οδηγώ (επειδή 
ζητεί οδηγίας) όσον φθάνει ό νους μου. Του χρειάζεται 
όμως ένας βοηθος καί συνεργάτης· ό κόπος είναι υπερβο­
λικός διά ενα μόνον άνθρωπον. Πε'μπονται είς αυτόν τινες 
βοηθειαι φιλολογικαί, από τους σπουδαστάς ομογενείς 
τους εδώ, όσοι είναι της άγαθης μερίδος' διότι ε"χομεν 
καί ολίγους τινάς οΐ όποϊοι προτιμούν τό κοπροδογεϊον 
της Καλλιόπης, η όποια εχει προστάτην (ρΓΟίβΟΐβϋΓ) 
τόν Τζελεπη η Μπεζιαντε ΙΙαναγιωτάκην.

'Τγίαινε καί εΰτύχει.

Τους συμπατριώτας όλους άσπάζομαι.

Έ ξεδόθη εδώ (εις επτά τόμους παχεΐς φρ. 60 ) Ι σ τ ο ­

ρία αξιόλογος της άρχης προόδου καί καταστροφής της 
Βενετίας. Ό  συγγραφευς (ϋ & Γ α ) είναι της “Ανω Βουλής, 
ΡαίΓ <3β ΓΓ3ΠΟ β. Μ ’ επεμψε διά τοϋ Νικολοπούλου εν 
σώμα διά την Βιβλιοθήκην τής Χίου. Έ λ α β α  καί άλλα 
βιβλία άλλαχόθεν διά την αυτήν, καί τά  εστειλα διά 
Μασσαλίας.

Ε π ειδ ή  αυτόκλητος με προσφέρεις βοήθειαν, πέμψε με 
(χωρίς βάρος σου) εως 5 0 0  φρ. εως να πωλήσης τίποτε 
άπό τά  βιβλία.

— 447 —

Έ *  Παρισ'ΐϋΐγ ί4  Σεπτψ βρΙον 1819. 

Φ ίΛ τατε Κ ύ ρ ιε  Κ ογ τόστανΛ ε,

Ευχαριστώ διά την προθυμίαν σου νά πλήρωσής την 
επιθυμίαν μου. Σήμερον πέμπω εις τόν 'Ρωμίλλυν νά



λάβω τα 5 0 0  <ρρ. τά. όποϊα θέλω περάσει είς τό εχειν 
τοϋ λογαριοισρ-οϋ σου. Εϊθε νά τχ  άπολάβγις έγρνΐγορα 
άπο πώλτ)βιν βιβλίων! περί των όποιων και παλιν σε πα 
ραχαλώ να εχνις την όποιαν άνεδέχθης φιλικήν φρον­

τίδα.
Ά πό τά  εις τον δρόριον αντίτυπα της ’Ω δης σ’ ελεγα 

νά δώσης εν είς τον βαρο (ΓΙδΙπα· ά λλ’αΰτός {Λανθάνω 
άπό τάς έφηριερίδας ότι άνεχώρησε. Τό δ ι ’ αυτόν διορι- 
σρΛένον λοιπόν στείλε το έκ [Λερούς |Λθυ πρός τον κύριον 
ΗοΙιΗοαδβ, εκείνον, λέγω , δςτις ητο μετά τοϋ Β ϋ τϋ β ΙΙ 

(την 2  Σεπτεμβρίου) εις την περί άναμορφώσεως τοϋ 
πολιτεύματος συνέλευσιν. Αυτός είναι άπό τον άριθμόν 
των φίλων, καΐ δέν ήμέλησε νά έλθη είς έπίσκεψίν μου 
οσάκις ηλθεν είς τούς ΓΙαρισίους. Ά πό τούς λόγους του 
έτυμπέρανα ότι είχ_ε και κάποιαν κλίσιν νά φιλοδωρηση 
την δημόσιόν μας βιβλιοθήκην. Ά ν  δέν τό ?καμεν ακόμη, 
η Ώ δη ενδέχεται νά τθΰ τό ένθυμίση Έλησμόνησα νά 

σέ ειπω, ότι καί πριν ελθη, μ 'εγραψ ε, και μή γνωρίζων 

όαως, καθώς ό Τϋ ΐΐί.
Είς τόν χρηστόν σου σύντροφον κύριον Φραγκιάδην 

παρέδωκα καί την επιστολήν καί την ταβακοθηκην σου. 
Ά ν τ ’ αύτης τόν έδειξα την όποιαν έλαβα πρό ολίγων 

ημερών δώρον, λαμπροτάτην ταβακοθηκην, πράγμα παν·
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τάπασιν άχρηστον εις εμε, και ι I έβεβα {ώς βε-

βαιόνω καί σέ), ότι ήθελα σέ την πέμψειν μετά πάσης 
χαράς, εάν κατά δυστυχίαν ό πέμψας αυτήν δέν είχε 

ζωγραφήσειν καί τό ονομά μου.
'Ο Γλαράκης κατέπεισε τόν Φραγκιάδην νά μείνη εδώ 

πλειότερον του σκοποϋ του, διά νά θεώρηση τά αξιοθέατα 
των Παρισίων. Έσύμφερεν ίσως νά γράψης τόν σύντρο-



φόν (ίου (ώ« εργον πολλά εΰχολώτερον εΐς αύτόν) να 
την οποίαν έζή τει; ά π ’ 6|α« ερευνάν.

Τόν Γλαράχην έχατάλαβα ρε’ εΰχαρί(ΐτησίν μου δτι 
απέκτησε προκοπήν εμέ δεν είπε την γνώμην του, άν 
Ιχγΐ δρεξιν να δεχδή τδ κάλεσμά σου. Ή  ελθη δμω ; ή 

δχι αύτου, τό συμίριρώτερον δια την Πατρίδα είναι νά 
τόν παρακινήσετε νά επιστρέψη έγρήγορα· μάλιστα, επειδή 
μ ’ έ(ράνη Ικανός νά τους διδάξη νέον μάθημα την Όγυ~ 
χτοΛ ογΙαν.

Είναι ^ίέβαια, καθώς καί συ συμπεραίνεις, των αδυνά­
των νά ϊδω τόν εξοστρακισμόν των τυράννων τής Ε λ ­
λάδος· ή ήλικία μου δεν μέ συγχωρεϊ νά ελπίζω τά αδύ­
νατα. Παράγγειλε όμως κανένα άπό τους έγγόνους σου, 
άν κατά τύχην ελθη ποτέ εις Παρισίους, νά ζητήση τόν 

τά(ρον μου, καί νά μου φωνάξ^̂ ι τρ ις: « Ήλευθερώθη ή 
« Ε λ λ ά ς  άπό τό άνομον έθνος.» Σ ’ εύχομαι νά ιδ·κ;ς συ 
β ,τι δεν είναι συγχωρημένον εις εμέ!

Ε ί; τάς προσταγας σο(̂
6 <ρΛος Κ Ο Ρ Α Ιϋ :.
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30 ’ΟκΓωίρίου, 1819.

/Α γαπη τέ Κ οχ τόσταν Λ ε,

Ασπάζομαι και σε καί τόν καλόν Φραγκιάδην.

Ο μά·]^ανος τά  σικλία καί τό μουλάρι δέν είναι κακή



παραβολή- καΙ (Αη συστέλλεσαι να [Αε γρίφος °τ«'' ®Χΐί 
τοιαύτα; παραβολάί- Χρειάζεται (α ’ δλον τοί3το μεγαλ·/} 
προσοχή μ-ο σπάσουν τά σιαλία' καί τότε πλέον, φίλε μου, 
είναι αδύνατον να άνασύργ, τό μουλάρι οΰδεμίαν ρανίδα 
νεροΟ, καί άν ζεύζνις μ ’ αύτο καί τον Κοδ. καί ολα τα 
μουλάρια της Άθλιόπης.

•Ας ελθωμεν τώρα εις τό ίδικόν μου μάγγανον. Περί 

των βιβλίων ρ ν  ϊ8 ΐί  ίίς τήν ιρολιιβοϋτίν ρ ν  (ίπον 
, ’ ξ γ ρ ί »  ότι ?λ»β« καί ™  8 0 0  φρ.) δτ. τ ·  άφίνω πλν,- 

ριζούτιον ιί< τον διοριορν τ ι ς  τ ι ρ ς .  Κ ά ρ  λοιχον οσα 
δόναοαι β.· ϋλαροφορίαν, ότι βίλω τά  χρίνίΐν καλα κα-

μωμένα. _
Την διωριβμένην διά τον Καποδίστριαν Ώδην του Α ν 

τωνίον Κοραΐ ο' ίλιγα να 8 ώ ρ ; ίίς τόν ΗοΟΙιοωβ.
■Εδώ κλιισβένην βλίΤϋίΐς τ ρ  αρός τόν Τ ϋ ΙΙί αποαρι- 

τιν, δςτςς β.τροί τό γ ϊρ ίς  β .ο  β»
τός τοο. Λ·ν βίοώ τήν ίιϊ.οτολογραφίαν αλλα ίιν  !χω  
ο ί τ .  καιρόν, ο ίτ .  δόναβίν νά άποαρίνωβα; ώς ολοος. 
Τώ ρα αάλιοτα διά δοττοχίαν βου, αατήντνιο. το πραγβα 
νά γένι, άλγΟινή αολοκέφαλο; Ύ δ ρ α . Μόλις α.οαρινο- 
βαι εις βίαν έτιοτολήν, καί φντρώνονν άλλαι ν.αι εις 
τόκον αότής τρ.Ις ί  τέοοαρες, Ό θεν καρακαλω οε να 

τόν λέγγ,ς κάντοτε, ότι οπανίως καί έκ βακρών όιαοτκ- 
βάτων ο έγρ ά ^ ω , διά τάς γερο.τικάς βοο καβν,ρρινας 

άρρωοτίας. Τόν Άββώνιον δεν έξεόρω δια τ ι  δεν τον 

π ίβ κ .ις  κ α τ ' εύβεΐαν εις Χίον, αλλά κρώτον εις ·β·· 
•Οκως άν κάβν,ς, φρόντισε νά βάλγ έγγράφως ό Τ ϋΐΐ! το 

δνοβά τοο εις τό πρώτον φύλλον τοΟ δώροο τοο, ιΔώρον 
εις τήν Δν,βόαιον τής Χίοο βιβλιοθήκην παρά τοϋ Τοολ- 

κίου . . . .  Μηνάς, 1 8 1 9 .»
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Ίδοΰ καί ^εδιον τη ς οποίας έζ η τη « ς  είδη^ιως δια να 
την χρο5κολλή<τγις αμέσως μετά την μετάφρασιν της τυ ­
πωμένης προσκλήσεώς μου προς τούς σοφούς της Ευρώ ­

πης. Ελπίζω Ομως δτι θέλεις την κοινωνησειν είς αΰτον 
αντιγραμμενην, ώς με υπόσχεσαι, χωρίς νά τον δείξης 
το σχεδιον. Εις τον Βαρβάκην έπρόσθεσα ώς βλέπεις καί 

τον Φουρναράκην. Έσυμφερε (μέ φαίνεται) νά γράψετε 
καί σείς αύτόθεν καί πρός τούς δύο, καί έξαιρέτως τον 

Βαρβάκην, εύχαριστηριον επιστολήν, καί νά την ύπογρά· 
ψετε όλοι οί αΰτοϋ εύρισκόμενοι Χϊοι, ώς ε'5ιαμαν οΐ έν 

Βιέννη συμπατριώταί μας. των όποιων τής επιστολής τό 
ίσον κλείω εδώ διά παράδειγμα. Ό χ ι  μόνον χρεωστεϊται 
εις τοιοΰτον γενναϊον εύεργέτην εύχαριστία παρά π άντω ν 

άλλα και ενδεχόμενον νά γένη ή ευχαριστία μάγγανος, 
νά μάς άνασύρη πλειότερον νερόν διά τόν διψασμένον κή­
πον τής ελεεινής μας πατρίδος . . . .  Λανθάνομαι! δεν 

πρέπει νά την όνομάζωμεν πλέον ελεεινήν, επειδή ηύδό- 
κησεν ή Πρόνοια του Θεοΰ νά τής άναστήση τοιούτους 
βοηθούς.

 ̂ Πίρί τοο Β .  ί,ύ τ» , φίλ,, 8 ι 'ι > ί  I,.ο τ 1ιν^ α!- 
νίγματα. Ό θεν φοβούμαι νά κρίνω περί αυτών, ενθυμού­
μενος το', « Ό  περίπατων έν τη  σκοτίγ οΰκ οίδε πού ύπά- 
γει.Β  Υγιαίνετε καί ευτυχείτε!

Ό  Φουρναράκη; ,Ιν ι , Σ ζ ίΜ κ ο ,: ·  χατοικη
πλησίο. τίίς π ίλ .ω ί  ίνομαζόμ.,»,

Μ η α χ ό β ι .

ΚΟΡΑΗλ:
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Έχ Παγΐσίΐύγ, 2ί Ίανοναρίον 1820·

ΦίΛε συΐίπατριωτα,

Έάν -ϊ’ εγραψίν ό Βλαστός να [λ’ έ[Λβάση? τα  4 5 0  
φρ. (τά όποια ελαβα) είναι τό σφάλμα τοϋ Βλαστοΰ· αν 
απλώς σε τα  εστειλε νά τά κρατχίς, διά τ ί ,  εΰλογγ]μένε, 
δεν έιτρόσμενες την περί αυτών επιθυμίαν μ ου ; Ε π ειδ ή  
μ ί έχρεώστει τόν αριθμόν τοϋτον ο Βλαστός, άχρηστον 
εις έμε την ώραν ταύτην, εχρινα νά πληρώσω καν μέρος 

τών όποιων σέ χρεωστώ 5 0 0  φρ. Παρακαλώ σε λοιπόν, 
λαμβάνων την παρούσαν μου, νά μέ διορίσης τίνα μέλλω 

νά πληρώσω διά λογαριασμόν σου φρ· 5 0 0 ,  προσθέτων 
καί τόν συνήθη τόκον αυτών. Οΰτω νά πράξγις, φίλε 
■Αλέξανδρε, πάλιν σε παρακαλώ, αν έπιθυμής ν ’ από­
κτηση,ς την ταβακοθήκην' αλλέως μην έλπίσης νά μΐ 
κληρονομήστ,ς ούτε ζώντα, ου τ’ άποθανόντα. Έάν εις τό 
εξής λάβω ανάγκην αργυρίου, θέλω πάλιν (μην άμφι- 

βάλλης) προσδράμειν εις την φιλίαν σου.
Προ τής τελευταίας σου 14  Ιανουάριου επιστολής 

έλαβα καί τήν άλλην 3 Δεκεμβρίου τοϋ περασμένου 
έτους. Ή  αποτυχία τών βιβλίων μου σέ θλίβει και μέ 

θλίβει.
Εις τήν 'Οδησσόν δέν γνωρίζω κανένα· έπειτα κινδυ­

νεύω νά φορτώσω τά βιβλία μέ νέα έξοδα τής αΰτόθεν 
αποστολής, χωρίς ίσως ελπίδα καλητέρας τύχης. *Αν 
ήτο καν τρόπος νά πωλήσγις τόσα, δσα άρκοΰν νά σκεπά·



.......  ™  “"« ί»  *■»»('<: «'ξ»*» τ η ! τ « ρ α « 6 ή ! ,  Ι π .η η  ^ ,μ
τών λοιπών βλ!πθ(ίιν. Ά ν  ,ύρίβή βιβλιοπώλη! ν« τ »  
λπβη ολπ,  ̂ χπί νπ οέ πληρώτη τλ  “/, ί  ι«ι1 τπ  ήμ ίο, 

!ις (Λίτρητά, τ »  3ί λοιπά ,Ις  Άγγλιπά ή Ελληνικά  βι- 
€λία, Χίχ0|χ«5 χ,αΐ ταύτην την (τυνθήχ,ην.

Πιρί τ η !  προς ή(Αα! διαθίσεως των Ά γ γ λ ω ν , δεν ριέ 
διηγηοοει πράγμπ,«νε'οι· πε,τήκοντϋ οχ,δό, χρ ί,ο , , ϊ , „  
πποΟ το 0 ! γνωρίζω. Εις τούτοος |Λ0νοος ίδώ πρε'πει νά 
ζητή οςτις έπιθομεί ,ά  μάβη τών παλαιών Αθηναίων 
την ήμερότητα καί φιλανθρωπίαν.

Άπό τον Φοορναράκην ι^λαβα χθες επιττολήν τήν 
έρχομε'νην άνοιξιν πε'μπει τους δύο του υιούς, Ραζην καί 
Κωοτάκην, ,ίς τό  Γυμνάοιόν μας, καί μοϋ ζητεί περί 

α ίτώ ν συοτατικάς έπιοτολάς πρός τους Επιτρόπους καί 
προς τον Βχμβ αν.

Προ τούτου Είχα λάβεζν >ζ«ί ά^ά τύν Βαρβά,,ην έπι- 
βτολήν, την οποίαν ν ’ άναγνώσω χωρίς δάκρυα δεν έδυ- 
νηθην. Τον άπεχρίθην δ.εξοδιχώτατα τί)ν 21 του περα- 
ο|Λενου Λεκε[Λβρίου. Τ α  Ϋίρειτυ |Λ0νον ά π ’ 0σα τον σ υ μ -  

βουλευσω να χάμη, άν χατορθώπη, μακάριον τό Γυμνά- 
τιον μας. Την 1 6 Ίανουαρίου παρόντος, τον έγραψα καί 
δευτέραν, άναπληρώσας τινα λησμονηθεντα εί ς την πρώτην.
_ Αί ταραχαί της^ Σμύρνης ήσύχαίαν, η τουλάχιστον 
ελπίς ητο μεγάλη να ήσυχάσωσι.

Τόν φίλον Φραγκιάδην άοπάζομαι καί ,ίχοα α ι καί 
τους δυο οας ύγιείαν καί ιύτυχίαν άδιίκοπον !

'Ο φίλο{ 
ΚΟΡΛΙϋ]
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Φ ί.Ιε Κ οΥ τόσταυΛ ε,

2 ί Μαρζίον ί8 2 0 .

Προ ολίγων ήριερών ίγραψα δια ριέβου σου πρός δλους 
σας κοινώς, δσα την αύτην ή|χέραν έγραψα και προς τους 
εις Βιένναν εΰρισκθ(Λένους συ|Απατριώτας, καί προσμένω 
Χίαν (το  όποιον θέλει να εϊπγι φιλοπάτριδα) άπόκρισιν.

Την παρούσαν σε γράφω χωρίς αναβολήν διά νά σέ 

μεταδώσω μέρος της χαράς μου, μη δυνάμενος να την 
χωρέσω βλην. Χθες τό εσπέρας έλαβα άπό τον Βαρβά· 
κην της επιστολής μου την άπόκρισιν, μηνολογημένην 

2 7  Ιανουάριου, είς την όποιαν μέ λέγει, ότι θέλει πέμ- 
ψειν εις τον Κοινόν της Χίου εκατόν χιλιάδας γροσίων, 
διά νά δίδεται ό εξ αυτών ετήσιος τόκος είς τό Γυμνά* 
σιον καί παρεκτός τούτων ακόμη πέντε χιλιάδας Γρο* 

σίων είς αγοράν βιβλίων δια την Βιβλιοθήκην.
Άφοϋ τόν άποκριθώ τάς χρεωστουμένας ευχαριστίας, 

θέλω σε πέμψειν καί την επιστολήν του. Κοινώνησε την 
εϊδησιν συνωδευμένην μέ τους ασπασμούς μου είς τους 
συμπατριώτας, τους όποιους δλους σάς εύχομαι υγείαν 
καί πλούτον Βαρβακινόν, μέ την ελπίδα ότι θέλετε τον 
μεταχειρισθήν είς σκεπασμόν τής γυμνής Πατρίδος μ α ς !

Ό  φίλος 
ΚΟΡΑΗΣ

Φίλε, την επιστολήν σου τής πρώτης Φεβρουάριου 

έλαβα. Τ ά  ρητά σου δέν ςϊναι κακά, πλήν έπεθύμουν κ ’



εγώ ν« ήξεύρω καθαρά τ ί <τε χ ρεω ίτώ . Τούτο δεν είναι 
(ΐ6ϋθ3ΐβδ8β (ηγουν εΰσυνειδνισία), ά λλ’ ευταξία ΰττοθέ- 
®εων. Ά πο την Όδησυόν |χην ελπίζης τίπ οτε, ώς ριε 

Ιγραψεν ό 'Ρ ώ ταξ. Κάριε λοιπον αΰτοϋ δ,τι δυνασαι, 
πρώτον διά νά [χη χρεωβτώ, επειτα καί διά νά ωφεληθώ 

τ ι, άς ηναι δυνατόν. Τό συντομώτερον είναι νά παράβλε­
ψης εις την τιμήν. 'Τγίαινε !

Τόν κύριον Τ υ ΙΙί χαιρέτισε φιλικώς άπδ μέρους μου. 
Χαίρω δτι σε χαροποιεί ή μέλλουσα τύχη της Ισπανίας. 

Εις όποιαν ψυχήν βλέπω φρονήματα ελευθερίας, αισθά­
νομαι πάραυτα οσμήν Ελληνικήν.
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Εχ Παρισ'Μχ 23 Μα'ίον 1820.

’.<4γαπητέ χ. Κ ο ν τύ σ τα υ .Ιε ,

Έ λ α β α  την 2 8  Μαρτίου επιστολήν σου, καί τά  11 5 
φρ. τά  όποια έπέρασα εις τό έχειν τοϋ λογαριασμού σου. 
Μ ετά ταυτα ήλθε καί ή των επιτρόπων επιστολή ιοί- 
ρουσα φρ. 2 5 2  τής κοινής συνεισφοράς σας διά τήν Έ λ ·  
ληνίδα ζωγράφον καί σάς ευχαριστώ όλους, καθώς βλέ­
πεις εις τήν εδώ κλεισμένην πρύς τους Επιτρόπους.

Περί των βιβλίων μου, φίλε, απορώ τ ί νά σέ ειπω. 
Διά τήν Όδησσόν όχι μόνον δεν έχω ελπίδας πωλήσεως, 
άλλά φοβούμαι μη δεν είναι καί συγχωρημένη ή είσοδός



τω ν. "Ισως τώ ρ *  άφου τά  «χ-όρυζες ίΐς το  ΟΙ&δβϊεϊΙ 

^ουΓηΕ1 άλλάζη ή τύ̂ ςτο των. "1®ω? εούμφερε να [ΐετριά- 
(ΐης καί την τΐ[ΐ.·ίιν των, διά νά πωλήογς καν δσα αρκουν 
εις πλήρωοιν του χρέους |Χου. Καί τότε τα  λοιτϊα βάλε 
[χίαν ταχινην εις ενα σάκκον καί ρηξέ τα  εις ττ,ν Τα|χί- 

«αν. "Ο πως αν ηναι, παρακαλίο οε νά [λέ φανέρωσης τι 
σέ χρ εω σ τώ , τώρα 2τε είμαι είς κατάστασιν νά σε πλη­
ρώ σω. Διά ποιαν αιτίαν νά με στείλης τά  1 1 5  φρ. καί 

νά μή τά  στ,μειώσης κάν είς τδ εχειν μου ;
Ό  Γλαράκης άνεχώρησε πρό ολίγων εβδομάδων. ΟΙ 

λοιποί όσους άσπάζεσαι, σε άντασπάζονται. Τον κύριον 
Φραγκιάδην καί τούς λοιπούς συμπατριώτας άσπασε απο 

μέρους μου, καί ευχαρίστησε διά την προθυμίαν των.
Την νέαν κατοικίαν σου σημείωσε μου’ άν καί παρα­

τηρώ ότι ή παλαιά σημείωσις ίο π ά ο π  δίΓββΙ πάντοτε 

σ ’ ευρίσκει.
Σ ’ εύχομαι υγείαν καί ευτυχίαν άδιάκοπον !

Ό  φίλος 
ΚΟΡΑΗΣ.

'Ο  Στόλνικος Φουρναράκης μέ γράφει ( 2 5  Μαρτίου) 
άπό Γιάσιον, ότι διορίζει συνεισφοράν ετήσιον εΐς τον Λό­
γιαν Έ ρμην γρ. 1 5 0 . Τον παρόντα μήνα Μάϊον εμελλε 
νά πέμψη καί τούς δύο του υιούς εΐς τό γυμνάσιον της 

Χίου.
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Έ χ  ΠαρισΙων, ϋ  ΊονΜ ον, 1820.

/Α γαπητέ σ υ μ η α τρ ιω τα .

Ε χ ω  την ίπιστολην σου τη ς 6 Ιουνίου πίριέχουσαν 
τον [Λεταξυ [χας λογαριασ^ιόν δςτις μ ’ εΰχαρίοτηβε καν 
ϊΐς τοϋτο, ότι δεν χρεωστώ· Περί των είσαι πληρε­
ξούσιος νχ πράξης, ώς θέλεις καϊ κρίνεις συμφερώτερον.

Εκαμνες όμως καλά {ώς καί άλλοτε είπα) νά μετριάσης 
την τιμήν. Τ ά  μένοντα εις χεΐράς σου Ι, 6 ,  7 , 2 μη 
βιασθης νά μου τά  έμβάσης άν δεν σε γράψω.

Ο κύριος Ξένος έπέρασεν έδώθεν διά Μασσαλίαν καί 
Ιτα λίαν  προ ολίγων ήμερων.

Ασχολούμαι την ώραν ταύτην εις αγοράν βιβλίων τ ι­
μής 5 0 0 0  γροσίων των διορισθέντων άπό τον Βαρβάκην, 
καί τά  όποια μου εμβασαν οΐ εν Κωνσταντινουπόλει επί­
τροποι είς φρ. 3 5 4 4 ,6 5 .  Τόσα έστησαν τά  κάλπικα άρ- 
γυρια του τυράννου. Σήμερον πέμπεται μέρος εξ αυτών 
είς Μασσαλίαν διά νά σταλώσιν έκείθεν είς Χίον.

Επαινώ καί ευχαριστώ την γενναίαν σου προθυμίαν 
είς βοήθειαν τής Ελληνίδος ζωγράφου. Φύλαξε όμως την 
δρεξίν σου έως νά ελθη ή ώρα τής χρείας· καί θέλει βε­
βαίως έλθεϊν, επειδή τά ζητηθέντα φρ. 1 0 0 0  δεν έγέ- 
μισαν ακόμη. Ε χω  εις χεϊράς μου την αΰτόθεν βοήθειαν 
φρ. 2 5 2  καί την άπό Βιέννης 5 1 4 ,3 9 ,  όλα έντάμα φρ. 
7 6 6 ,3 9 .  Αλλά δεν έξώδευσα ακόμη τίποτ’ έξ αυτών, 
έπειδή ό κοινοβιακός τής κόρης μισθός πληρόνεται κάθε



τρίριτινον. Έδαττάντ,ιτα ίΐξ όλΐγα της βιβλια' ταϋτα  δ[Λως 
ίδαπανη6η®αν Ιξ  ιδίων [ίου, με ελπίδα να τρι?θη ολίγον 

καΐ εις την Γαλλικήν, δια να ήμπορη όπωσοΰν να την 

διδάζγι καί αυτήν, αν ή χρ^ί* χαλετνι. Τ α ϋ τα  σε γρά­
φω, διά νά έξεύργις, άν άποθάνω, πόσα κρατώ, καΐ νά 
τά  χωρίσετε άπό την περιουσίαν μου. Διότι εγώ, φίλε, 
χορεύω τώρα εις τά  χείλη του τάφου· καί κατά πάσαν 
ώραν καΐ στιγμήν πιθανόν 0τι μέλλω νά πηδήσω μέσα.

Μ ’ έστειλαν άπό την Βολισσόν την Δ . 'Ραψωδίαν τή ς 

Ίλιάδος με μακρόν διάλογον του Παπά Τ ρέχα , τόν ό­
ποιον τυπόνωτήν ώραν ταύτην. Μ ετ ’ όλίγας ήμερας θέλει 
εισθαι έτοιμος· αλλά δεν ήξεύρω διά τίνος μέσου εχω  ̂ να 
σε στείλω εν σώμα. Ί σ ω ς  επιτύχω κανένα φ̂ ίλον ερχόμε­

νόν αΰτου. Μην εϊπγ,ς τινά τ ι  περί τούτου ακόμη, μ^ΐ^ε

ΥΡ^Ψ^ί· „ ϊ  ^
“Ελα τώρα, φίλε, ετοίμασε τους ωμούς σου όια νεον 

βάρος. ΑΰτοΟ έτυπώθη (είναι 12  η 1 3  χρόνοι τώρα) τό 
περίφημον βοτανικόν σύγγραμμα του ίΟΆΤΐ δώ ΐΙιΟ Γρ, 
έπιγραφόμενον ΡΙθΡ3 εις τόμους, άν δεν λανθά-

νωμαι, δέκα. Αότό περιέχει τά φυτά καΐ βότανα της 
Ελλάδος είκονισμένα καί εξηγημένα κατα πλάτος. Δεν 
είμαι την ώραν ταύτην εις στάσιν νά ερευνήσω, άν ετε- 
λειώθη εις τούς δέκα τόμους, ή μέλλει νά έξακολουθησ, 
εις περισσοτέρους. Ό π ω ς  άν -ήναι, κάμε με την χαριν να 

με πληροφορήσης πόσον άξίζουν όσοι έως τώρα έξεδοθη- 
σαν τόμοι στιχωμένοι, (όχι άστίχωτοι). Ό  κ. ΤυΙ1ί (τον 
όποιον άσπασε φιλικώς έκ μέρους μου) είναι καλός να σε 
διδάξγι περί τούτου. Τούτο ένθυμοϋ καλά ζητών τή,ν τ ι ­
μήν, ότι ζητείς ^^xό^ας χζΚ ύματισμέγας  β§ΐΐΓ68 οοΐο- 

ΓΪββ8, ώς ήσαν έκεϊναι τάς όποιας είδες με τόν Δενον (εις
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τοϊί φίλου σου Κ οραί) της περιγραφής της Αίγυπτου, 

της όποιας Ιλαβα άχόμη μίαν παράδοσιν νεαν (ηοΐΐνβΐΐθ 
ΙΐνΓ&ίΒΟη) χαΐ μένει νά λάβω μίαν ακόμα $ίς τελιίωσιν 
του όλου.

ΙΙροσμένων άπάντησιν σ ’ εύχομαι όλα τά αγαθά!
Την τιμήν τοϋ συγγράμματος (στιχωμένου) σημείωσε 

μέ την εις φράγκα, επάνω κάτω. “Ασπασε τους συμπα· 
τριώτας όλους. 'Γγιαίνετε καί ευτυχείτε όλοι!

Χθες έλαβα επιστολήν άπό τόν Βαρβάκην.

Εις τάς προτταγάς βον ό
ΚΟΡΑΗΣ.
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13 .

Έχ Παρισίων 15 Σεπτψβρίον 1820.

ΦίΜ σ υ ^ π α ζ ρ ιΰ τα ,

Ασπάζομαι καί σέ καί τόν Φραγκιάδην, χωρίς νά 
λησμονήσω τόν όποιον ξενίζεις αΰτου σοφόν Βογορίδην.

Ε χ ω  τάς έπιστολάς σου μηνολογημένας 2 8  Ιουλίου 
καί 5  χ-επτεμβρίου. Ευχαριστώ σε διά την όποιαν μέ 
δίδεις άκριβη περιγραφήν τοϋ ζητηθέντος.

Ο κυρ. ΙΙίκκολος άνεχώρησε πρό ημερών είς την εξο­
χήν, καί διέταξε, πριν αναχώρηση, νά φέρωσιν είς εμέ 
τά ς σταλθείσας φλανέλας. Ή λ θ ε λοιπόν είς τόν οίχόν μου 
την 13  τοϋ παρόντος τό εσπέρας ό Ββνΐ1&0(:[ΐΐ3, ά λ λ ’άντί 
8 έφερε μόνας τέσσαρας, λέγων ότι τάς λοιπάς σοϋ αφή-



κίν αΰτοΟ, [Αη δυνά|ΐϊνος ν» τα? χώ»η εις το  κιβώτιόν 
του. ΚαΙ το 7τροΙγ|Αα τυνέβη καλώς, επειδή εγώ δεν β ε- 
ζήτητα φλανέλας, φίλε, καί φυλάβσω τας βταλθείσας να 
τας παραδώυω είς τον Πίκκολον, όταν έπιστρεψη εις την 
πόλιν. Μ ’ όλον τούτο ευχαριστώ την προθυμίαν σου, ώς 
να ελαβα κ ' εγώ τάς φλανελας μου. τών οποίων αληθώς 
χρείαν δεν είχα, παρεκτός ϊν  με τας εστειλες δια σάβανα.

Ιδού τίς είναι τ) παρούσα μου χρεία' ενθυμασαι οτι 

επρόσφερες φρ. 5 0  είς βοήθειαν της πτω χής Έλληνίδος 
ζωγράφου· ένθυμάσαι ακόμη δτι σε είπα (χωρί« να τα  
άποβάλω) νά τα  φυλάξγις είς άρμοδιώτερον καιρόν. Ο 
καιρός ήλθε να με τά  στείλ·(ΐς. Αυτή άντεζωγράφησε την 
Θεοτόκον τού 'Ραφαήλ και με την εφερε, μίμησιν ώραιο- 
τάτην, μήκος καί πλάτος πιθαμάς 3  */2’ προσφέρουσά 
την (λέγει) είς τούς εύεργέτας της Χίους. Ά λλα  σεΤς οΐ 
εΰεργέται είσθαι πολλοί’ δθεν, διά νά μην Ιλθετε εις τά  
μαχαίρια, άπεφάσισα νά την στείλω είς Χίον, νά την 
θέσωσιν είς την Βιβλιοθήκην. Είς την Βιβλιοθήκην λέγω , 
διότι αί έκκλησίαι μας δεν δέχονται ακόμη τοιαύτας ζ ω ­
γραφιάς- μόλις Ισως δ Παπά Τρέχας τολμήσει νά την 
βάλη είς τό είκονοστάσιον τής Βολισσινής Εκκλησίας. 
Είπε με τώρα άν θέλγ,ς νά σέ στείλω τήν εικόνα αύτου, 
διά νά τήν στείλετε είς Χίον, ή νά τήν στείλω διά Μασ­
σαλίας, καί είπε μέ το γρήγορα, διά νά μη μεινη τον 

χειμώνα·
Ε ίς αμοιβήν λοιπόν καί ένίσχυσιν τής κόρης ( μ ’ δλον 

δτι αυτή έκοπίασε διά νά δείξτ, τήν ευγνωμοσύνην της, 
και όχι δ ι' αμοιβής ελπίδα) άπεφάσισα νά τήν χαρίσω 
τά  5 0  σου φράγκα' καί τήν έδωκα ώς τόσον τά  2 5 ,  τά 
όποια έξώδευσε πάραυτα είς βιβλία καί γεωγραφικούς
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πίναχα;. Τ η ς προκοπής ό ερως την φλογίζει, κκΐ ή φι- 
λοτφ.ία της είναι τόοη, ώςτε ρ.έ κάρ.νει νά γελώ , όαάχις 
ρ.έ διηγείται τ ί  |Αελετ? καί τ ί  ελπίζει νά κατορθώ(τη, διότι 
τά  διηγείται δχι από αλαζονείαν, άλλα [ζέ ψυχής άπλό- 
τη τα  (ν ίΐΐι  ϊη§βηϋΐΙ)Γ 3π ά  ορβοηβδδ).

Σ  ελεγα είς ρ,ίαν από τάς προλαβούσας ριου, οτι ε'λαβα 
διά την κόρην από τους έν Βιέννη ουριπατριώτας διά τοϋ 
Θεοδώρου 'Ράλλη φρ. 5 1 4 ,3 9 ,  τά όποια μ  τά στα- 
λεντα αύτόθεν από τάς φ ρ .2 5 2 , (Τυ{Αποσοϋνται φρ.7 6 6 ,3 9 .  
Δια να πληρωθή ή ποσότης των ζητηθέντων φρ. 1 0 0 0  

δαπάνης ενός έτους του κοινοβιαχοϋ «χολείου,χρειάζονται 
άχόρη φρ. 2 3 3 ,6 1  τά  όποια ελπίζει, ρι’ ελεγεν ό *Ράλ- 
λης, νά οίχονο{ΐήσϊ| »αΐ αυτά. Τοϋτό τε λέγω , διά νά 

(Αην άναχατώσης (αν τό κρίνχις εύλογον) τά 5 0 ,  τό δφρόν 
σου με τά  λοιπά· έξεναντίας, άν εχης άφορμήν νά γρά- 

ψ·(ΐς τόν Ράλλην, νά τόν ένθυμίσνις καί νά τόν παρακί­
νησές νά γεμίσωσι τά λείποντα άπό τά  1 0 0 0 .

“Εμβασέ με, παρακαλώ σε, καί όσα κρατείς άπό π ώ - 
λησιν βιβλίων μου, καί δχι πλειότερα.

Τοϋ Γλαράχη τό κατευόδιον έμαθα με μεγάλην μου 
®^χαρι®ΤΊ<πν από σε" αμέσως όμως από την Χίον δέν 
εχομεν άκόμη την είδησιν.

ΙΙερί τοϋ Νερωνος Ά λή  οΰδ’ ημείς εδώ εχομεν άκόμη 
τ ί  βέβαιον. Στοχάζομαι δτι με χειρότερόν του διάβολον 
έμπλέχθη τοϋ Βυζαντίου ό διάβολος. “Ο ,τ ι με λυπεί είναι 
ότι δέν εΐμεθα είς κατάστασιν νά ώφεληθώμεν ημείς άπό 
ταύτην τήν παράξενον περίστασιν, διότι είμεθ’ άκόμη 
άγουροι. “Οπως άν γένγ τό πράγμα, ό καιρός εφθασεν, 
ώ ςτε καί -ήμείς νά ώριμάσωμεν, καί ό χαμάλης μας νά 

σαπησν), και νά πεσ^ από τό δένδρον τής τυραννίας.
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Μακά|Ηθΐ ίσεϊς οΐ [Αίλλοντες να γενητε αΰτόπται τίίς 
πτώ-ίεώς του ! *Αν αύτοΰ ηνκι -ό ττα  δια τον άλλον χό- 

β[Λθν, {Αην ά(Αελήτνις να (Αε δώί·(ΐί ευαγγέλια.
Μ ’ έρωτας, εΰλογη(Αένε, τί έ«ιθυ[Αώ, να με βτείλνις 

αύτόθεν. Κανενο; άλλου πράγματος χρείαν δεν ε'χω παρά 

τ η ;  αγάπης του· τους συμπατριώτας όλους χαιρέτιτ άπό

μέρους μου. Ευτυχείτε όλοι!
Ε!« τά; τροσταγάς σ«ί πρόθυμοί δ 

ΚΟΡΑΗΣ

Φύλαοτέ μου την Β .  Τό ουναζάριόν της δεν με Φυγ- 

χωρεϊ νά την συναριθμ-ήβω μέ τάς άγιας- επιθυμώ όμως 

την άθώωοίν της διά π ολλά; αίτιας, τάς όποιας να μω­

ρολογώ δεν εχω καιρόν.
Δεν ήζεύρω, άν εμαθες ότι έμβηκεν εις τον ζυγόν του 

γάμου ό Μ β η ΐΙο ϋ Ζ β . Αυτός μέ τό γράφει με πολλην χα ­
ράν καί εόχαρίστητιν, προσθέτων ότι του αύξησαν οί επί­

τροποι και τόν ετήσιον μισθόν.
Άλλαχόθεν μανθάνω, ότι έλ,αβε γυναίκα πολλά νέαν 

(13  ετών), καί ότι φοβούμενος τάς ένδεχομένας ^δυστυ­

χίας, έγινε Σουλτάνος· χαρέμι δηλαδή, χωρίς ευνούχον 

όμως. Καί πάλιν ΰγίαινε!
Κάμε με την χάριν νά εΰοδώσης ασφαλώς εις τό Σ ά - 

λεμ τής Αμερικής τήν εδώ κλεισμένην.
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14 .

Έ χ  ΠαρινΙΐύγ, 27 Σ ΐη τψ βρΙον , 1820.

"Αγαπητέ Φ ραγ χιάόη ,

Ά ίπ χζομ α ί (τε. Τΐ,ν έπίβτολΐιν 19 Σίτττψβρίον ^λα- 
βα, συνωδευμένην (Αε τας φλανελας καΐ τα  βρακία. Εΰ- 
χαρίστησε άπό ρ.ερος μου άσπαζόμενο; τόν φίλον Κοντό- 
οταυλον καί ε ι-έ  τον ότι άριεετα είνεεε τέε σταλθεντ*· 
εελλεε ττλεον δέν χρειάζομεει.

Προχθές ε^λοίβ» άτιό τ ίν  Χίον γράμμεετα »«ί τοΰ Βίίμβα 

και των Επιτρόπων, μηνολογούμενα 16  Ιουλίου. Τό 
γυμνάσιο, προκόπτει άπό τό καλόν εις τό καλήτερον 
ίχ ιι  μαθ,τόις 4 7 6  έκ τίϋν όποιων οί 7 6  είναι ζί,ο ι άπό 
διάφορά μέρη τη ς Ελλάδος, πλην δυο, οί όποΤοι (πράγμα 
παράξενο, καί τίμιο, διά τήν Ε λ λ ά δ α ) είναι Αμερικα­
νοί. Ακούεις, Κοντόσταυλε καί Φραγκιάδη ; Αμερικανοί.

Τ α  έξοδα τοΰ γυμνασίου άναβαίνουν κ α τ ’ετος εις τάς 
4 5  χιλιάδας γροσίων. Είθε νάναβώσιν εις τάς 100  χι­
λιάδάς, καί να εύτυχήσωσιν αί ε’μπορικαί σας έργασίαι 
όλων των συμπατριωτών, διά νά εξαρκήτε εις α ύ τά ς !

Τοΰ Φουρναράκη οί δύο υιοί ίφθασαν εις Χίον, καί μοϋ 
απεσπασα. άπό τήν ψυχήν φοβερόν καρφίον, χειρότερον 
απο τα  «αρφία τοϋ Προμηθίως- διότι έκ παρακινή,εώς 
μου κατεπείσθησαν καί ό πατήρ καί ή μήτηρ .ά  έ μ „ .  
στευθωσι τα  τέκνα των εις τήν θάλασσαν.

Οί συμπατριώται προσμένουν άφορμήν πλοίου, νά πέμ-



ψω5 ΐν εδώ δια της Μασσαλίας δύο νέους, ααί άφου Ιπι- 
στρέψωσιν αυτοί, άλλους δύο, καΐ οΰτω καθεξής. Τούς 
προσ[λένω μ ί ανυπομονησίαν. Πρό ημερών ήλθε και αλ 
λος έδώ άπο τό Μομπελλιέρ, Φίλιππος Φουρναράκης 

ανεψιός του έν Γιασίω Φουρναράκη, πτω χός άπο αργύρια 
δχι όμως καί άπο μυαλά, όσον εκατάλαβα άπο την συνο 
μιλιάν του . Ε λ π ίζ ω  ότι θέλει τον (όοηθήσειν ό θεϊός ^

Περί του Γλαράκη τόσον μόνον μανθάνω, ότι « εύρη- 
κεν άνταγωνιστάς, η μάλλον συκοφάντας, άπο τούς έπαγ 

γελλομένους ομοτέχνους του' ή πρός αυτους όμως υπε 
ροχη του τούς έταπείνωσεν». Ί σ ω ς  αυτοϋ έχετε είδη 

σεις πλατυτέρας.
Τον έξοχώτατον Βογορίδην άσπάζομαι· καί χαιρετώ 

καί εΰ/ομαι όλους σας νά εύτυχητε, καί νά κρατητε πάν­
τοτε εις τον νουν τοϋτο, ότι έργάζεσθε όχι μόνον διά τάς 

ο :« γ ...ία ς  Μς, ™  Π»τρί8«, χωρί! ™
8ίζ«ν τ ί ί  οποί»! ριίν έλπ ίζ .τ , 5τι βίλο'.ν ποτί 8οζ«σβίν 

οΐ ο ί« ί  ««ς , »ν τούς γψ 1««τ! μ ι τούς θηοίορούς τού 
Κροίσοο. Ό χ ι  μ ϊ  τό» β ίό . ! μ»ι τό Ελχίοιτι. Β λ ίτ ι τ ί  

ότι ή φήμη τοϋ ζήλόο τας ϊφίρ* Ά μιριω νοος.

Καί πάλιν ευ τυ χείτε!
Είς σ«ί πρθ9τ«γ«ί β»; ° 

ΚΟΡΑΗΣ.

Προχβός ί'οτιιήα τή» 8.οτίρα» τιΐίοτοιία» Κ ιβω ­

τό» ( .ίς  τή» Πατρίδα διά ΜααοαΜας) ριβλίω» άγορα- 

ομΕ»ω» με άργόριτ τοϋ χρηοτοΰ Βαρβάαη.  ̂ ^
Ό  Ε-11ογημί»ος Βίμβας μοό «ημειόοΕΙ μ0»α τά 0»0- 

ματα τώ» »Εθΐ» Άμ.ρι»α»ώ» ΡιΙΓΪΟη ααί Γίδίς, ιιαΐ όχι 
τι πΜο». Έά» «ατά τύχη» μαβετε αύτοΟ, τοίας »ατα· 
ϊτάαεως. τί»ω» γονεω», καί άπό ηοία» πόλι» της Αμε-
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ρικΎ,ς ίΐναι οΕ νέοι, μην άμελήσης να μέ το γράψης. έν- 
δεχόμινον να έλθω είς χρείαν τοιαυτης είδηαεως.

Με την ΐΓρολαβοΐΐσαν μου, φίλε Κοντόοταυλε, ο ’ έπα- 
ραχάλετα νά μέ οτείλης, άν εχης τι περίοοευμα άπό πώ- 

λησιν βιβλίων μου, και δ χ ι τ ι  π Μ ον . Σ ’ ε’γραφα καί 
περί της Έλληνίδος ζωγράφου.
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15.

Έ χ  Παριοίυιγ, 3  'ΙαγοναρΙον 1821.

'^ γαττηζΒ  χ . Κ ο γ χ 6 σ τ α .ν Λ ΐ,

Πρώτον είς βέ γράφω, τό νέον έτος τοΰτο. Έ χ ε  λοι­
πόν χαΐ πρώτος τας εΰχάς μου, εΰχάς όμοιας των όποιων 
εδωκεν ό Ίβαάχ προς τον Ια κ ώ β , άν καί δέν εΤμεθα 
ούτε συ Ια κ ώ β , ού τ’ εγώ Ισα ά κ . «Δφη οοι ό θ εό ς  άπό 
της δρόσου τοϋ Ουρανου καί άπό της ποιότητας τη ς γης, 
καί πλήθος σίτου καί οίνου ! » Αί εΰχαί, βλέπεις, είναι 
πλούσιαι· όθεν μη φθονήση; να μεταδώσης ά π ’ αΰτάς 

καί είς τους φίλους Φραγκιάδην καί I .  Μαυροκορδάτον, 
καί τους λοιπούς συμπατριώτας. Ευτυχείτε όλοι! Ε π ειδ ή  
κρίνω την ευτυχίαν σας ευτυχίαν τίίς ΓΙατρίδος.

Έ λ α β α  την όποιαν μ ’ Ιστειλες επιστολήν διά τοϊ3 
χρήστου Βογορίδου. Ω σα ύ τω ς μ ’ έφερε καί ό Φιλητάς 
τό ζητηθέν βιβλίον,περί του όποιου σε ευχαριστώ, προσ- 
μένων καί την φανέρωσιν της τιμής του διά νά την

30



πίράβω εϊί τό εχειν του μ.εταξυ [ΐιχς λογαριασμού. Ετοε- 
ραβα ώς τόσον φρ. 2 3 ,5 0 ,  τά όποϊ* μ ’ εδωχεν ό κύριος 

[Ιίκκολος εκ διαταγής σου.
Τ·/)ν 2 5  Νοεμβρίου εστειλα προς τους Επ ιτρόπους την 

εικόνα με βιβλία, γράψας να την ΐντοπίσωσιν εις την 
βιβλιοθήκην. Έφανέρωσα είς αΰτοΰς καί τους συνδρομή· 

τας εις βοήθειαν τής ζωγράφου.
Ε ίς Μασσαλίαν εκατευοδώθησαν (κ αί τους προσμένω 

ααθ’ ώραν) δύο νέοι σπουδασταί, πεμπόμενοι από τούς 
Επ ιτρόπ ους, οΐ όποιοι με λέγουν, ότι μετά την τελειο- 
ποίησιν καί επιστροφήν αύτών, μέλλουν νά πέμψωσιν άλ­
λους, καί οΰτω καθεξής δύο πάσαν φοράν. Τούς γράφω 
κ ’ έγώ, ότι τώρα, καί τώρα μόνον, ήμπορουν να καυ· 
χηθώσιν ότι έχουν γυμνάσιον, επειδή τό κτίζουν εις τήν 
πέτραν. Έ ω ς  τώρα έκρέμετο άπό τήν ζωήν η τον θάνα­
τον, άπό τήν μονήν ή τήν άναχώρησιν ένό̂ ; ή δυο διδα­
σκάλων, ήγουν έστηρίζετο είς τήν άμμον. Έ π ρ επ ε  να το 
χάμωσι πολύ άρχήτερα' άλλ’ δμως αςγίνωνται τα  καλά, 
καί ας μή παραπονώμεθα διά τήν αργοπορίαν τω ν . Και 

πάλιν ευτυχείτε !
Ό  συμπατριώτης χαί φίλος

Κ ϋΡ Α Η Σ .

Μ ε τ ’ όλίγας ημέρας στέλλω βιβλία δώρα είς τήν δη­
μόσιόν σας βιβλιοθήκην. Έ ν έ ξ  αύτών είναι καί^ή νέα 
έκδοσις τών συγγραμμάτων του ϋ ’Α^ϋβδ803ϋ, εκείνου 
δηλαδή είς τόν όποιον έψαλε τήν φδήν κατά το 170 2  
έτος Αντώνιος ό Κοραής. Πέμπεται ή έκδοσις εις τόμους 
1 6  ώς σημεϊον τής ευγνωμοσύνης άπό τόν εκδότην, δςτις 

έβαλεν είς τόν πρώτον τόμον εις χρυσοΰν χαρτίου φυλλον 

ταύτην τήν επιγραφήν
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Α Ια 1)ί1ί1ίοΐΗβ(5ΐΐ6 ρυΙ)1ΐ(|υβ 
(ίβδ ίια ί^ ΐΐα η ίδ  (1β Ο Ιιίοδ, 

βη  Γβ ο ο ηη α ϊδδδη οβ  

<3βΓΟ(^β οΐι&ηΐββ 
Π ^  α ρ ΐιΐδ  ά ’υ η  δ ϊ Η β  

βη  Π ιο η π ο ϋ Γ  ιίβ  η ο ίΓ β  ϋ ΐυ δ ίρ β  

ΟΆ^υβδδβαα

ρ 3 Γ  υ η  (ίβ Ιβ ϋΓδ Ο οΓπραΙϊοΙβδ 

Γβ ι^ ίΙβυ Γ (3βδ ^βυν^βδ ά β  Β Ά ^ ϋ β δ δ β β α .
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16 .

3 ΊαγοναρΙου  1821. 

'^ γ α π η τέ  χύριε Κ ογ τόστανΛ ε,

Φ .6 θ ύ μ .,„ ;  το . * ρ „

ρ.ζοντο: ,Λ, βίΐ.ατον, ! > . . «  8ί«α,ο, , 4  ρ ϋ „  ,1 ; άο«4 . 

λιιαν „έ ύΐΓϊοχίβη. χ ρ ο „ ί, τοςβαίοβήχ,,ν.
Ο βί, «φ ,.ο ,, „ 1 τ ίν  , ίί  τό 8 ,ρ^ 4 τ „ „ ,  τό  οποίον

«α 1  μ  « ,τ ά λ β ,,τ ί ,ν  ϊβοιλοι , ί ;  41),ο ο««»ίο, χ α ,ν ίβ ,.ο , ,  
τ.,ν Ιρριψίο, τ ίι ,  ίοφρίγ,οο. τί,ν «ύτ)ιν οφ ριγτί» ττίς 

πα,οόοηο έπιοτολϋς ( ια ό .α  τοο Άσπληπιοϋ), ω ί  Μ .  

γραψα το όνθ|θ!ί σοο. Οότως ότο.|Λ«ο^ί,„ τ ί , ,  ίβ„κ„ 
ίν «πο τ=ι οορτίρι» τοό τραπ,ζίοο ,λοο ««ί τήν « λ ιώ ω -  

ο«. Οταν άαοόο,ί τ ίν  άγγώίαν τοο θανάτοο ροο, νράψ, 
το . φίλον ( 1 0 0  «α 1  ίκβιβαοτί). τϋ (  ϊιαβήχη; |ΐ„„



οαΙβυΓ ίβϊΙαηιβηΙϋίΓβ) Μ' ΡΓαποοίβ ΤΗυτοΙ, Ρ γο{θβ· 
ΒβιΐΓ (1β ΡΗίΙοϊορΙιίθ ίϋ  Οοΐΐβ^β Ηο;»! ύβ Γ^ποβ, 
όςτι; θέλίΐ την ούρειν άπο τον τόπον ττ,ς καί «  την πα- 
ραδώβειν, η πέ^ψειν όπου εύρίβκεβαι. Ι β ω ς  είπεϊ«,«Κ αι 

δια τ ί  δεν [ΐε την πέριπεις τώρα ;»  Ά λλα , φίλε ή ταβα- 
κοθήκη φέρει τ ’ δνοριά ^ου καί τ ’ δνο[χα τοΰ χαριβτου. 
Οι δύο του υΙοί σπουδάζουν εδώ, αυτός αν καί άπίθανον, 
δχι δ[Λως άδύνατον, ενδέχεται νά έλθη έπιΟυραν ν0ι 
ίδη την πόλιν ριας. “Ολα ταΰτα ρ  βάλλουν είς τον κίν­

δυνον νά φανώ καταφρονητης τοΰ δώρου του.
Σ ’ εύγομαινά έπάρης ά π ’αΰτην ταβάκον εκατονταετης.

^  Ό  φίλος
ΚΟΡΑΗΣ

Μη κοινωνησγις όσα σέ γράφω εις κανένα.

Έχ  έ7αρ<σίων, ί7 Μαρΐίον 1821.

Α γ α π η τ ά  συμττατρι& τα,

Μέ τ^ν πρώτην σου επιστολήν 12  Ίανουαρ. έτάρα- 
ξες τούς φίλους, καί τούς ε'καμες να τρέχωσιν έρωτών- 
τες . αν ψυχθ[Λαχώ. Άφου σ ’ έπληροφόρησαν, ότι ζώ και 
πνέω άκόριη, φοβού[Αενος |χ.η δ ι ’ έλλειψιν τών αναγκαίων 

( 1 3  Μαρτίου) [Λε την 

βυνειθισμένην σου γενναιότητα προσφέρων βοήθειαν χρη-



[Λίχτιχήν. Τό νόίτιμον είναι δτι, κατά τας αύτάς ή|Λ£ρας 
ελαβα από τον καλόν [χας Αρχιερέα Ιγνάτιον επιστολήν, 

όζτις (λέ προσφέρει άλλο είδος βοήθειας. Βοτιθειας χρείαν 
κατά τό παρόν δεν ε'χω. Μεγάλην χρείαν είχα παρηγο- 
γιας, καί την απέλαυσα καί αυτήν άπό σέ καί άπό τόν 
Αρχιερέα, καί άπό άλλους φίλους, καί την απολαμβάνω 

καί την αισθάνομαι κ αθ’ ημέραν μέ άκραν μου ευχαρί- 

στησιν. Βλέπω φανερά, δτι ή πρόνοια τοΰ Θεοϋ άφου 
εσυγχώρησε νά ποτισθώ τόσα φαρμάκια είςτάςτελευταίας 
ημέρας τή ς ζωής μου, μου έχάρισεν εξ ε’ναντίας καί τό 
άντιφάρμακον, την εύνοιαν λέγω τής καλής μερίδος των 
ομογενών μου, διά νά καταισχύνν) τους εχθρούς μου.

 ̂ Ναί, φίλε, δεν έμπορεϊς νά φαντασθής πόσον γαληνίζει 

την ταραχήν τής ψυχής μου ή ευτυχία νά άγαπώμαι άπό 
την καλήν μερίδα τοΰ γένους μου. Οί θησαυροί τοΰ 
Κροίσου δεν είναι τίποτε παραβαλλόμενοι πρός τόσην ευ­
τυχίαν.

Σου γνωρίζω λοιπόν χάριν μεγάλην, οχι διά τήν προσ­
φοράν τής βοήθειας, τής όποιας άν είχα χρείαν, είς σέ 
πρώτον (μήν άμφιβάλλν,ς) ήθελα προσδράμειν, ά λ λ ’ δτι 
ή προσφορά σου σημαίνει τήν πρός εμέ σου ευνοιαν καί 
ταυτην παρακαλώ σε νά μοΟ φυλάξης μέχρι τέλους.

Σ  έγραψα άν δεν μέ λανθάνει ή μνήμη, δτι οί συμ- 
πατριώ ται επεμψαν εδώ μέ έξοδα τοΰ γυμνασίου δύο νέους 
σπουδαστάς. Πρό μικρού έπεμψα δώρα εις τήν βιβλιο­
θήκην τή ς  Πατρίδος άπό άλλογενεϊς, καί μετά μικρόν 
εχω  νά πέμψω καί άλλα. Μ ’ έλύπησαν οί ευλογημένοι, 
δτι άπέβαλαν (ώ ς  άκούω) τόν διδάσκαλον τής Λ αγκα- 

-^ρινής μεθόδου. Ή  άποβολή δέν προέρχεται βέβαια, 
ώς γράφω προς αυτούς, άπό άφροντησίαν των καλών.
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ά λ λ ’ άπό φόβον Ιν5εχορ.ένων κακών. Μ ’ δλον τούτο καΐ 

ό φόβος πρέπει νά εχγι όρια. Τό γινόμενον εις ημάς σή­
μερον δεν ομοιάζει τα  κοινά και καθημερινά των ανθρώ­
πων έργα, ά λ λ ’ έχ_ει μητέρα την δεκάτην εννάτην εκα­
τονταετηρίδα, καί πηγάζει άπό την αδτην πηγήν, δθεν 
ερρευσεν ή μεταβολή της Αμερικής, τής Ισπανίας, τή ς 

Πορτογαλλίας, τής Νεαπόλεως (και την ώραν ταύτην 
λέγονν καί τής Σαβαυδίας), τοϋτο μόνον διαφέρον, ότι 

εις ή μ ά ; ή μεταβολή είναι ακόμη ήθιχή προετοιμαστική 
τή ς  πολιτικής. Τήν πηγήν ταύτην δςτις τολμήση να τήν 
φράξγι μέλλει νά πνιγή α π ’ αυτήν. Ό  βρομερός μας 
τύραννος προ τριάκοντα ή τεσσαράκοντα ετών ίσως ειχεν 

ακόμη δύναμιν νά έμποδίση τον φωτισμόν μας· άλλα 
τώρα οΐ λεγεώνες ολοι τής κολάσεως δεν ισχύουν τίποτε 
κατά των φώτων. Ταϋτα γράφω πρός τούς επιτρόπους, 
οχι ν ’ άφήσωσι παντάσι τον φόβον, άλλάνά μή κυριεύων· 
ται τόσον ά π ' αυτόν, ώςτε ν ’ άμελώσι τά  καλά καί συμ­

φέροντα είς τήν Πατρίδα.
Κάμε με τήν χάριν νά μέ στείλ-ης μέ πρώτην αφορμήν 

τά  Η θικά τοϋ Άριστοτέλους, αΰτοϋ τυπωμένα ΕΐΗϊοο-
ταπί Νϊοοπι&οΙιϊοπίΓη ϋ ΐιπ  Χ · 6 γ · βΐ Ι^αΙ. ηοΐϊβ ϊΙ· 
ΙυβίΓ^νίΙ Ο αίΙ. ννΠΙςΐηδοη. Α ΰτά είναι Γραικολατίνα 
είς μήκος 8'»' πρώτην φοράν τυπωμένα εις ΟχίθΓ(1 1 7 1 6 , 
άλλά τώρα μανθάνω ότι έξεδόθησαν καί δεύτερον κατά 
τό 1 8 0 3  έτος, ή έκεϊ ή αΰτοϋ δεν ήξεύρω. Ταύτην λέγω 

τήν έκδοσιν του 1 8 0 3  επιθυμώ.
Ό τα ν  σε λέγω χάριν, νοώ αληθή χάριν, -ηγουν νά μου 

σημειώσγ,ς τήν τιμήν διά νά τήν περάσω εις τό χρέος μου 

εις τόν μεταζύ μας λογαριασμόν, αλλέως μου άφαιρεϊς τήν
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ί7£υθ£ρίαν να σε ζητησω είς το έξης, αν έλθω εις χρίίαν, 
άλλα βιβλία.

Τον χρηστόν κύριον Φραγκιάδην καΐ τούς λοιπού; συρι- 
πατριώτας δλοα; άσπάζοριαι. Ευτυχείτε όλοι!

'Ο <ρΛος 
ΚΟΡΑΗΣ
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1 8 .

Έ χ Παρισΐίύγ, 26 ΆπρίΛΙου 1821- 

Α γ α π η τέ  σ ιψ π α τ ρ ιω τα ,

Ελαβον την επιστολήν σου τ ή ;  6  του παρόντος, καί 
μ ε τ ’ ολίγα; ήμερα; καί τό όποιον μ ’ εστειλε; βιβλίον διά 
του κυρ. Μάνου. Σ ’ ευχαριστώ άπό ψυχής διά την προ­
θυμίαν, κ ’ ήθελα εύχαριστηθήν πλειότερον, άν μ ’ εση- 
μείονες εντάμα καί την τιμήν του.

Απορώ, φίλε μου, διά τ ί  δέν μ ' αναγγέλλεις την π α ­
ραλαβήν του όποιου σ ’ έστειλα την 2 5  Μαρτίου χονδρού 
πλίχο'. γρα ,ί,ιάτω ϊ. "Αν 8ίν τ6ν ΓΧ ιβΐ!, παρ«χίΐλώ ι ,  
νά ;ιέ το τημζιώ ιϊγς  πάραοτα εις δύο λόγια, γρα(Α[ΑΕνα, 
άν ηναι 8ονατόν, γαλλιοτ!, 8ιά , 4  το ζητήοω ί ή  τήν 
πόσταν ή αυτό, ή καν τό ότοϊον έπλήρωσα χονδρόν ά - 
γώγιον.

Χ θες τό εσπέρας ε“λαβα γράμμα άπό τόν Βλαστόν τή ς 
Βιέννης. Ο ’Τψηλάντης (κατά τό λέγειν του) είχε φθά- 
σειν είς Φοξάνι, άπέχον 3 2  ώρας μακράν άπό τό Βου-



χουρέστιον. Οί Τουρχοι φεύγουΜ πανταχ^όθεν καίκρυιττον- 

τα ι ίΐζ  τ'χ χάβτρα. αΓενηθητω ΐ  όδος αΰτών σχοτος και 
Β ό7.ίσθτιρια, χαΐ άγγελος Κυρίου χαταδιώχων αυτούς ! β 
Είθε [Λονον είς την τόσην άνε[Λθζάλ·ην νά πάθωβιν οΐ 

ή|Λετεροι χαΐ άλλα νεα κακά!
Ή  κεφαλή (εου γέ[Λει ύλην διά πέντε χόλλαις χαρτιού- 

άλλά [Λέ λείπει καί ό καιρός καί ή δύνα[εις να τα  χενω- 
σω. Πνίγο(Λαι άπό ασχολίας καί γεροντιχάς ^ασθένειας. 
Α σχολίας είναι αδύνατον νά ρ.ην ε”χης καί σύ’ ^[εεν«να 
σ ’ εύχηθώ γήρας [ίακρόν χωρίς άσθενείας! Ιγ ια ινετε 

όλοι σας όσοι κ ’ εΰρίσκεσθε αυτοϋ.
Είπε [Λε νά ζή σ η ς ! πότε ρ,ελετ^ς διά την Πατρίδα και 

πόθεν [χέλλεις νά διαβης.
Ό  ?λο ς χα'ι σνμπβτριοίτη;

ΚΟΡΑΗΣ.
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Έ χ  /ϊαρισίων 16  7ο«^ίον 1821.

ΦΙ.Ιβ αν ^ η ατ^ ϊύ τα ,

Δεν σε έλησ|Α0νησα· είχα την διεξοδικην επιστολήν σου 
τη ς  7 Μαίου· άλλά μ ’ ελιπεν ό καιρός, [κ’ έλιπεν ή δύ- 
να(Αΐς ή σωματική, καί τό πλέον αναγκαίου τών άλλων, 
τη ς ψυχής ή ήσυχία, την όποιαν είχαν ταράξειν προ πολ- 
λοΟ διάφοροι περιστάσεις, καί την έκαταζάλισαν τώρα, 
άντί νά την γαληνίσωσι, τής Ε λλά δος αί συμφοραί όχι



τόβον διτας βυνίβηιιαν, οσον οΰο,ς άχό|ΛΤ] μας φοβίρίζίΐ το 

τοΰ τυράννου. Οΰδε|Λί«χ ά|Αφιβολία οτι τό 
θηρίον πνέει τά  λοίσθια· ουδεριία άρκριβολία ότι ή Έ λ λ α ς  
μελλει να ελευθιρωθ·^ απ αυτόν άλλα φοβουριαι |χί) ά- 
γοράσω^Λεν τ ΐν  ελευθερίαν υπερβολικά.

Μέ θλίβει άχόίΛη χαί ό λογισμός, μνι οΐ καλοί σου 'Ρ .  

μάς πραγματεύονται, ώς έπραγματεύοντο έως τώρα οΐ 
Ευρωπαίοι τούς μαύρους τη ς Αφρικής· μή μάς έβαλαν 
εμπρός νά δαμάσωμεν πρώτοι ημείς το θηρίον, διά να
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δώσωσιν έπειτ εις αυτό την τελευταίαν πληγην αυτοί.
Τοιαυτη πολιτικ·η είναι ασυγχώρητος. Κατά τάς τελευ­
ταίας ειδήσεις, αί σφαγαΐ -ηρχισαν πάλιν εις την Κ ω ν- 

σταντινούπολιν με πλειοτέραν θηριωδίαν. Τρέμει ή χειρ 
μου, ούδ έμπορεϊ νά γράψη περισσότερα. Των Κοζάκων 
τον τόπον ελάβαμεν, μέ ταύτην όμως την διαφοράν ότι 
οί Κοζάκοι φονεύουν πλέον παρά φονεύονται, ημείς δέ οί 
ταλαίπωροι κινδυνεύομεν νάκενώσωμεν την γην τή ς Ε λ ­
λάδος, διά νά Ιλθωσιν ύστερον νά την κατακληρονομή- 
σωσιν οΐ Κοζάκοι.

Την περασμένην έβδομάδα σου κατεύθυνα τον έξοχώ- 
τατον ιατρόν Ή π ίτην . Είπε τον άσπαζόμενος, ότι μετά  
τήν άναχώρησίν του ε“λαβα ακόμη δ ι ’ αυτόν άπό τήν π ό­
σταν δύο επιστολάς φορτισμένας (οΙιαΓ§ββ8) καθώς λέγουν, 
καί τάς κρατώ κατά τήν όποιαν μ ’ Ιδωκε διαταγήν, έως 
νά επιστρέψη. Γ γ ία ιν ε ! Υγιαίνετε όλοι οί αύτοϋ συμ- 
π α τρ ιώ τα ι!

'Ο
Κ0ΡΑΗ2.

Παρακαλώ σε νά μέ κάμης τήν χάριν νά μοΰ προμη- 
θεύσγις τήν νέαν ε’κδοσιν του θ εοτοδ , έκδομένην προ τριών



έ-τών. Ίδοίι ή επιγραφή του ; Τ!ΐβ δρβοίαΙΟΡ \νίΐΗ ηο- 

Ιθδαηά  α^βηβΓϋΗηάβχ,δΙθΓβοΙγρβά. Ιοηάοη. 1818. 
Πρό«5εχε, φίΧε, να Ιχη τον πίνακα· χωρίς πίνακα δεν τον 
θέλω, έπειδη τον εχω είς οκτώ τοιείδια. Δια [Λονον τον 

πίνακα έπιθυριώ την νεαν ταύτην εκδοσιν.
Παρακαλώ <τε άκόριη καί τοΰτο, να παρακαλέσνις τον 

Ή πίτην νά σε τον πληρώση, καί να τον φορτισθ? δι ’έ[εε. 
"Οταν με τον φέρ-ίΐ,'θέλω τόν δώσει την τιμ-ην. Καί π ά ­

λιν ύγίαινε!
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2 0 .

'Εχ ΙΤαρίσΙ<ι>ιι·, 27 ΝοιμβρΙον 1821·

'/4γαπ η τί σ ν μ π α τρ ιώ τα ,

Ευχαριστώ δτι με ενθυμ-?ιθης. Την έπιστολ-ην σου της 
9  τοϋ παρόντος άνέγνωσα μ ’ εύχαρίστησιν, παρεκτός τοϋ 

μέρους, όπου λέγεις δτι ό στόλος τών βαρβάρων έσώθη 
πάλιν εις τα  Δαρδανέλια, Τοΰτο Ιλύπησε πολΰ κ ’ εμε 
καί τους -ημετέρους, οΐ όποιοι σέ άσπάζονται δλοι. Έ λ π ί 
ζομεν δμως καί είκάζομεν ά π ’ δσα αναγγέλλουν αΐ εδω 
εφημερίδες συμφώνως, δτι ·η εις τό Βυζάντιον σωτηρία 
των δεν είναι άκόμη βεβαία. Οΐ "Αγγλοι τουρκίζουν άναι- 

σχύντως· πλην βεχει ό Θεός εκδικον δμ μ α » . "Ερχεται 
καί αότών ή απώλεια, άν ή ίστορία δεν ψεύδεται' κατα 
την όποιαν κακόν τέλος έλαβαν δλαι αί μισάνθρωποι πο- 

λιτεϊαι. Ό  γελοιότατος τρόπος κατά τόν όποιον ό Μ



(Α«ς ίζη γίΐ το Εΰαγγελιον, δείχ^νιι δτι άπεφάσισαν ν* 

ίνώσωσι την άναισχυντίαν (Λε την αδικίαν. “Οταν τον 
παραβάλλω μέ τον γενναιότατον Γορδόν, ενθυρ.οομαι καί 
μη θίλων την παροιμίαν τον μακαρίτου πάγε μου, « Ά ν ­
θρωποι κ ’ ανθρωπάκια καί κ τλ . »

Εγέλασα άναγινώσκων την φιλαργυρίαν καί την απο­
τυχίαν τοϋ Παπά μας. Ε ξ η γ ε ί καί αυτός τό Ευαγγε­
λίου, καθώς ό Μ. Πολεμεϊ τούς Τούρκους υπέρ άργυρίου, 

καθώς οί άλλοι ομογενείς του τούς πολεμουν υπέρ ελευ­
θερίας.

Δέν μέ λέγεις πότε επιστρέφεις. Ό λίγας εβδομάδας 
μετά την άναχώρησίν σου έξέδωκα τά ΠΟΛΙΤΙΚΑ του 
Αριστοτε'λους, κρίνας αυτά αναγκαία εις τάς παρούσας 

(χαροποιάς καί λυττηράς έντάμα) περιστάσεις. Έπρό- 
σθεσα εις αυτά καί μακρά Προλεγόμενα, εις τά όποια 
εκθέτω καί τάς άρετάς των προγόνων μέ τάς όποιας 
απέκτησαν την ελευθερίαν, καί τάς πολλάς των φιλαρ- 
χικάς καί όλιγαρχικάς των μωρίας, διά τάς όποίας δέν 
ισχυσαν νά την φυλάξωσι. Μόνα τά Προλεγόμενα ταΰτα 
περιέχονται εις 1 4 2  σελίδας. Α λλά  τ ί  τό όφελος, επειδή 
δέν έχω τόν τρόπον νά σκορπίσω γρήγορα εξ αυτών τινά 
εις την Ε λ λ ά δ α , διά την όποίαν έξεδόθησαν. Ά λλο  
λυπηρότερον άν είχα δύναμιν νά επιχειρήσω άλλο τίποτε, 
ή ε'κδοσις των Πολιτικών, καθώς καί ή προ αύτης άλλη 
τής Συμβουλής των τριών λ·^στών μοΰ δένουν τάς χεϊ- 
ρας· διότι μ ’ έξεκένωσαν άπό άργύριον. Μόνα τά  Πολι­
τικά μέ έκαμαν νά δαπανήσω περίπου τάς 3 0 0 0  φρ.

Αν είχες τόν τρόπον νά μου πώλησης καμμίαν εκα­
τοντάδα σωμάτων, έμποροϋσα νά σέ τά  πέμψω διά Μασ­
σαλίας. Ά λλα  πρός τίνα, καί π ώ ς, καί άπό τίνα νά



ττρθ(ΐ}ΐένω τ ι ς  πωλη<τ6ως την καθάρισιν ; όλα απορα κ»ι 
ά[χηχ_«να, διά την διχικο^ίαν τη ς  αλληλογραφίας, την 
όττοίαν πάσχο(Λ£ν, χάρις εις τους φίλους (^ας τους διδα­
σκάλους καί οπαδούς τοϋ Εΰαγγιλίου! Αν έγνώριζα τον 
καλόν Δίσπότην, οστις διά νά διδάξη τούς Τούρκους το 
Εΰαγγίλιχον <ιΜη κτήσησθε χρυσόν (ΑηδΙ άργυρον» σακ- 

κίζει αυτός τον χρυσόν καί τον άργυρον, ηθίλα τον στει- 
λίΐν 1 0 0  σώματα διά τον ζήλον του. Προς τον Βάμβαν 

εστίΐλα δύο σώματα διά δύο οδών, διά το άσφαλές· καί 
μ ’ δλον τούτο δεν είμαι βέβαιος αν τά  λαβή καί πότε 
μέλλει νά τά  λάβγι. *Αν εχης τον τρόπον, γράψε με. *Αν 
Ιχη ς τον τρόπον λέγω νά τά  πώλησης· διότι αλλέως δεν 
τά  κινδυνεύω. Έ δ ώ  τά  δίδω είς τούς βιβλιοπώλας 

είς φύλλα, προς φρ. 1 1 ,5 0 ,  καί αυτοί τά  πωλοΰν 1 3 , 
ραμμένα ·η στιχω μένα' πρέπει νά σταλθώσιν ; Τ γ ια ινε!

Καί πάλιν άσπάζομαί σε καί σέ πέμπω  διά Μασσαλίας 
το άντίγραφον τη ς όποιας σ ' εστειλα χθες διά Αόνδρας 

επιστολής.

21 .

Έ χ  Παρισίιύν, 8  Μ αρζίου 1822. 

Ι Ι ρ ό ς  τό^ χ. ’Α Α βξαγ όροτ Κ ο ν τ ό σ τ α ν Λ ο τ .

ΦίΛΐ σ ν μ ίΐα ΐρ ιΰ ζ α ,

Ά π ό την 1 8  Ιανουάριου επιστολήν σου, μανθάνω μέ 
πολλην μου εύχαρίστησιν, ότι υγιαίνεις, καί πιθανόν, ότι 

καί ευτυχείς. Ε π ειδ ή  δεν δείχνεις ορεξιν πολλήν νά έπν



βτρέψι^ς. Αΐ περί τη ς κοινής Πατρίδος ελπίδες σου μέ 

ευφραίνουν αλλα δεν μοϋ έλευθερόνουν την ψυχήν άπό 
τινχς φόβους περί τοϋ μέλλοντος. Φόβους λέγ ω , δχι 
πλέον άπο τούς Τούρκους· αυτών ό ζυγός έ(τυντρίφΘη, 
καί δέκα αλλαι δυναστεϊαι ομοιαι καί τ·ην δΰναμιν καί 
την ψυχ-ύν της Α γγλίας δεν θέλουν δυνηθην να τον έξα· 
ναδέσωσιν. Οί φόβοι μου γβννώνται άπό άλλας αιτίας, 
τάς όποιας νά έ-κθέσω είς πλάτος δεν με συγχωρούν ο ΰ τ ’ 
ό καιρός ούτε -η σωματικτό μου δυναμις. Τοϋτο με κακο­
φαίνεται πολύ, δτι είς τό Ελληνικόν συνέδριου, η ώς τό  
ονομάζεις Κ ω γ ^ /ρέσο , δεν εΰρίσκονται καί τινές Χ ΐοι. Ή  
εκλογή μάλιστα του Προέδρου μέ άναγκάζει νά συμπε- 
ράνω εν άπό τά  δυο ταυτα. ·»ι ή Ρ .  εχει την χεϊρά της 
«ίς τάς Ελληνικάς ύποθέσεις, καί "ηρχιβε νά τά ς διοικίζί 
άπό τη ς  ώρας τα ύτη ς, η αί διχόνοιαι των ί)μετέρων ε*δω- 
κεν άφορμ·ίιν καί δύναμιν είς τό μειράκιον νά προεδρευη. 

Παράβαλε τόν πρόεδρόν μας μέ τόν Βασιγκτώνα, μέ τον 

Βολιβάρ, μ έ τόν . . . .  μέ τόν . . . .  καί θέλεις κ α τα - 
λάβειν τ ι  λέγω καί τ ί  θρηνώ. Συλλογίσου άκόμη δτι οΐ 
πρόεδροι των Αμερ. ονομάζονται πολϊται (οϊΐο '̂βπδ) καί 
ό ήμέτερος, Πρίγκιψ, καί πρίγκιψ Τουρκικής γενέσεως* 
μόνος συ^όν ονομάζεις μέ ψιλόν τό δνομά του. Αί εφη­
μερίδες μας έλεγαν προ ολίγων -ημερών δτι τόν ώνόμασαν 
καί ΕηιρβΓβϋΓ άββ ΗβΙΙύηβδ . . . Εύγε ! φίλε μου Κ ο ν

τόσταυλε..............Αί εφημερίδες βέβαια ψεύδονται, έπειδ·η
είναι αδύνατον νά εφθασαν άκόμη εις τόσην μωρίαν. Α λλά  
καί αί ψευδείς αύται φωναί άποδείχνουν δτι τά  πράγματά 
μας είναι είς μεγάλην άταξίαν. “Ισως μέ παρηγόρησης 

λέγων, δτι δπως καί άν καταντησωσιν, εΰτυχεστέρα θέ­
λει εισθαι ή καταστασίς μας, παρα την Τουρκικήν κ ατά -

— 477 —



στάσιν. Ναί, ά>.λα δ ι ’ ολίγους χρόνους. Η  «ρόοδος της 
παιδ&ίας |Λίλλει εξ ανάγκης να ζητησγι διόρθωσιν όλων 
των κακώς τώρα άρχισμενων καΐ τοιαυται διορθώσεις 

δέν γίνονται χωρίς έριφύλιον πόλεαον, είς τον οποίον δεν 
έχουν πλέον να πολεριώσι Τούρκους, άλλα νά σφαζωσι 

Γραικοί Γραικούς. Τοιουτοι λογισ[Λθί, φίλε, [λοΰ θλίβουν 

καί ΐΛΟϋ τυραννουν την ψυχήν·
Άφίνω τά  [Λεγάλα ταυτα καί αξιόλογα,καί έρχο[Ααι εις 

τά  ριικρά. Ή  όπισθεν στ,ριειωρί,ένη κιβωτός των βιβλίων 

πέριπεται σηρεερον είς Μασσαλίαν προς τούς κ. Άργέντην 
καί συντρ. προς τούς όποιους γράφω, ώς επιθυ{Λεϊς,  ̂ να 
σέ την πέ[/.ψωσιν αύτοϋ ά ^ σω ς |αϊ πρώτην ευκαιρίαν. 

Βλέπεις, ότι των Πολιτικών είναι [χόνα 31 σω[Λατα^στι- 

χω(ΐίνα· τόσ« μόνο. ιΟρίβηοο πρόχί·.ρ« δ ψ έ '» ·  Μ »  
™  -Χοιπί ιίί  τίν  στ.χωτήν, ίχρϋίζοντο ώόρίνι 

10  ·ή(ΐέρ»· όβιν 8 ώ  νά |ΐήν άργοπορήονι ή ω δ ω τό ί, 
ή,»γ«ά<,βϊιν νά βάλω νά λοιπά ραρμίνα,πά 5ποΙ»^δ0ν«- 

σ«ι νά οπιχώονιί «Ινοό- Πολιτιπά πωλώντοιι ίδώ προ5 
φρ. 13  τά οώρ.«· οΐ 8έ ρ.βλ.οπωλπι τά λαρίβάνοον άπ 
ψ ι  ,ώρ.πτπ 13 διά 12 πρόςφρ. Η ,50. Τ ό  π.ριπλίον 
!»/„„ άφπιρικοιι "διά τά |Λΐτρ·οτά, άν βίλιρς νά πληρώ- 
,τρ, (Λ.τρνιτά, ώς ι'ιιοι1*πν οΐ ίν Τιργίατν,, οΐ οποίο, ίζπ - 

τησαν καί Ιλαβαν |Λερικά σώ[ΐατα.
Τ η ς Ίλιάδος έζητεις πέντε σώ|Λατα καί τόσα [χόνον

?βαλα. _ ^
Τ η ς δε Συριβουλης έζήτεις 2 0 ,  αντί των οποίων εδαλα 

2 6 ,  ηγουν 2 4  [Λετά την άφαίρεσιν του 
λογαριάζω 10  σολδία έλιγώτερον α π ’ δ,τι πωλείται εδώ, 

διότι κατά δυστυχίαν δέν Ιφθασα νά στείλω είς την Ε λ ­
λάδα πρίν τη ς ταραχής, καί έ[κειναν είς βάρος (αου πολλά.
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Τ α  Σαλπισ^ιατα βιναι δια λογαριασμόν του εδώ εύρι- 
σαομενου σπουδαστοϋ συμπατριώτου χ. Φιλίππου Φουρ- 
ναράχη, περί των οποίων θέλει σέ γράψειν αΰτό?.

Δέν έξεύρω πώς να έξηγησω την σιωπήν τοϋ Βάμβα. 
Μίαν του μόνην επιστολήν ελαβα άπό της ημέρας άπου 
έχατευοδόθη είς Τ δ ρα ν. Ή  σκληρά του σιωπή αυξάνει 
τάς υποψίας μου, μη δέν τον άρέσκωσι μ η δ ’ αυτόν όσα 
βλέπει καί ματαίως ζητεί νά διόρθωση, 'Άν ειχέ τι αλη­
θώς εΰφρόσυνον, διά τί νά μη μέ τό κοινωνηση ;
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Ιγιαινε και ευ τυ χεί! 0 . 0 .

Επιστολής τοϋ Κυπρίου καί τοϋ Νόμφ καλόν δέν 
Ιχω  οΰδε εν σώμα. Αν έπιθυμης ά π ' αυτά πρέπει νά 
τά ζητήσης άπό τόν έν Τεργέστη Πανταλ. Μαυρογορδ. 
η Ίά κ . 'Ρώ ταν .

Προς τόν Άργέντην γράφω νά άσφαλίση την κιβωτόν 
άπό κίνδυνον θαλάσσης διά φρ. 7 0 0 .

^Τώρα βλέπω τάς γεροντικάς της κεφαλής μου ταρα- 
χάς. Ε ίς τόν λογαριασμόν της Ίλιάδος σου έπέρασα στι- 
χω τικα , μ^ ολον ότι είναι άστίχωτα ( στιχωμένα πρό­
χειρα δέν είχα)· άφαίρεσε λοιπόν ά π ’ ολη'ν την ποσότητα 
φρ. . . . μένουν φρ. . . .

Ίλιάδος 5 σώματα είς τόμους 2 0  φρ. 5 0 .

* ? ·  * 7 ΐ 0 0 .................................................. 5  φρ. 4 5 .

Μ οϋχρεωστεϊς λοιπόν αντί φρ.6 5 9 ,8 0 ,μόνα φρ. 6 5 0 ,8 0 .  
Ο Βογαρίδης καί Πίχκολος σέ άντασπάζονται.

'Αν ένθυμάσαι την κατοικίαν τοϋ Η . Τϋ11(, σημείωσέ 
με την. Μοΰ Ιγραψε μακράν έπιστολ-ην, ζητών μακράν 

άποκρισιν. Δια νά ελευθερωθώ άπό το βάρος, άλλο μέ-



ιιέμψω εν βω(εα '
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.  Πο-(ίον δεν εύρΐιτκω, πλϊΐν ■ 

λιτιχών. ^
Τ χ  1 2 0  του Φ ιλ. Φουρν. είναι άλνιθώς ΐοιχά του. Ο 

Άτρόίλητοζ τοΰ άφηχ. τήν εχδοσιν δλην, διότι «υτος 

ροηβα τον Άτρό|ΛΜΤον ίίς γραψί|τ«τα * « ί  «λίοχ. Ό θ ιν  
*αρ«χοιλώ » !, ιρρόντιοί V» τοΰ τ »  «χορπίοιρς. Ε χ α μ ν ι; 

Ι501( χροοήν δοοϊ,.ίαν, 4ν τόν Ιπίρ,πϊς τίπ οτι χ»1 «ρ™ 
πωλγιβώοιν. Ό  ί ι  Γιχοΐφ  β .!0 ! τον Σταρ.4τνι? ρ.όλΐ! τ™

Ιπ ίοχίβ » < 000  ΨΡ·
,τ .ρ · ίλπίδχ βορόδοο: τ ί ς  Έ λ λ ίδ ο !·  ο ίδ ’ έζ.ύρο(ο.ν »ν 

δεν τον «τυνέβη χαΐ τίποτε δεινόν.
Σϊΐ[λείω«ις των περιεχομένων είς τήν κιβωτόν Α.Ο.Ν^ 

1 οταλθεϊσαν προς τους έν Μ ατίαλί? κ . Αργεντην και 

συντροφιάν

Τόμοι 31  αώμ. 31  Π ολιτ. Ά ριστ. στιχ.| ^ 3

X, 2 2  » 2 2  » » ρ»μ·)
όθεν άφαιρώ 1 δώρον είς τόν Α . Κ οντόσταυλον_^ _ 

μένουν 5 2

άφαιρώ 1 βώμα είς πάσαν δωδεκάδα

4 8  σώματα προς φρ. 1 1 ,5 0 ,  φρ· 5 5 2  

«φ«.ρώ '7 ιο «
προσθέτω στιχωτικά 3 1 σωμάτων

φρ.
Τόμ. 2 0  σώμ. 5 Ίλιάδος Α .Β .Γ .Δ ,  5 0 ,

στιχωτικά 2 0  τόμων 1 0 .—  

φρ. 60

άφαιρώ δια τα  μετρνιτα^ ® / | 0 0  ^

Πρός μεταφοράν ?Ρ

4 8

4 9 6 .8 0  

3 1 —

5 2 7 .8 0

5 4 ,—

5 8 1 , ^



Έ «  μ ετα φ ο ρ ίς ................ φρ. 6 8 1 ,8 0
Τ ο :ε .26  <7ωμ. 2 6  Συμβουλή 3 Έ π . ™ ™ .
Άφα.ρώ 1 η!ς Π . ω .  2 4  κ ρ ίς  ,ρ .  60

άφ. δια τά  (Αετρϊΐτα 6

9Ρ·
■ προσθέτω στιχωτικά 2 6  σω[Α, 13 6 7 , —

δια κιβωτόν, |ΑΕτακο|Λΐδϊ]ν καί ίλλ α
μικρά έξοδα..............................   ̂  ̂ ___

φρ· 6 5 9 ,8 0

Σάλπισμα πολεμιστά,ριον διά λογαριασριόν τοϋ κ. Φ :- 
λίππου Φοορναράκ·».
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22 .

30 ΊονΛΙον 1822.

Α γ απ η τέ  σ υ μ η ατρ ιω τα ,

Ε . !  τ « ς  Ώ λί„τ«ία ς ώρας α ΐς  ό8υν„ρα; μου ζο,ϋς αέ 
ΤΓοτι,ει ,  τ ό χ ,  μ1 τις πλέον πιαρ^ φαρ,οία,α. Ή  φρατί, 
οομφορα της ΠατρΙίος, π α ρ ;„ ί,ς  ^,3  ̂ 8 „ - ,

με εεληγό,,. ααβ'ή,α,-ρα, μ ·  άγγ,λίας αακών, οομβ ά ,τω . 
ε.ς γνωστούς καί «ρίλοος !8ί„ος· ρ,,ταξύ τ ώ . όποιων κατέ­

χεις τον πρώτον τόπον. Ε !6ι ο1 σογγ,ν,ϊς „ου ,ά  ίναι 
τοϋ άριβμοΰ των όλίγων, όσοι εύτύχη,αν νά φόγωσ, τάς 

τ ί γ ρ ε ι ς Κ α ί  τούτο, ιρίλε, σού ζητώ ώς ιύ,ργ ,,ία ν, νά

31



[Λοίί προφθάβΐί χωρίς άναβολ^ν την χ=ιρ[/.έ(7υνον άγγελίαν 

της αποφυγής των.  ̂  ̂  ̂ ^
Την επιστολήν σου 8  Ιουνίου έλαβα, ααί [εετ ολιγας 

ή^εέρα; άπέ τέν α. Φραγαεάδην τίε 7 6 0  φρ. έα τίΰν ίποίων 
παρέϊωαα τίε 100  εις τίν  Φουρναράαην, ώ ς βλέπεις εις 
ηή , έ8ώ αλεισριένν,ν επιστολήν του. Ποτέ άργύριον έ .ν  

ειοϋ ήλθιν εις ααιρόν πλειοτίρας χρείας. Λιότι, φίλε (του, 
έτόλανισα να επιχειρήσω εις τό γήρής ρ-ου πραγρα, το 
όποιον 8έν έτόλμησα ποτέ ο Ι Γ  είς τήν νεότητά ρ.ου· 

ήγουν νά έα ίίίω  ένταυτϋ 8όο συγγράρ.ρ.ατα παλαια, 
συριφεροντα (αατά τήν αρίσιν (εου) είς τάς παρούσας περι­
στάσεις. Ε λ π ίζω  τό έρχόρενον φθινόπωρου νά -τελειώσω 

τόν τύπον, άν 8έν σχάσω άρχήτερα καί άπό τήν λύπην 
«αί άπό τόν κόπον. Ή|ΐίραν καί νύκτα καταγίνορ,αι εις 
αότά, καί έζαιρίτως είς τά ριακρά Προλεγόρενα τοϋ πρώ- 

του- είς τά  όποια έφανέρωσα τινας αλήθειας (8άΠ9 Γα- 
ς ο η ), ίσως όχι εύαρέστους είς τάς άκοάς τών τζελεπί- 

δων [εας.
Οΰτε δύναιιιν ούτε καιρόν ίχ_ω να προχωρήσω παρεκει. 

Λιπλην σε πέμπω την παρούσαν. Είθε να σ εύρη χαι- 

ροντα δια την λύτρωσιν τών οικείων !
Ό φίλοςσου κοινωνος καίτήςχαραςσου καί της "λύπης

 ̂ Κ .
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'Βχ Π αρισίω τ 25 ΌκτωΰρΙον 1822.

Κ α Μ  χα'ι ψ ρόη μ ε π α τρ ιώ τα .

I I  ίπιστολ·/; σου 12 Σεπτίρ-βρίου μου κατεσπάραξε τα 
σπλάγχνα, καί παρηγοριάν άλλην ιίς αΰτην δέν εύρηκα 

παρά την φϊλόστοργόν σου περί της Πατρίδος φροντίδα. 
Δεν απελπίζομαι δ ι’ αΰτην, ένόσφ Ιχει άχόμη τέκνα ό­
μοια του Κοντοσταύλου.

Οΰδ εγώ , φίλε μου, εμεινα παντάπασιν άφροντις περί 
τη ς δυστυχεστάτης Χίου. Καί πριν με γράψης, η με γρά·

τις  άλλος, έγραψα την 11 Ιουλίου προς τον Βαρβά· 
κην δεόμενος να βοηθηση την Πατρίδα εις εξαγοράν αιχ­
μάλωτων. Ε δω  κλεισμινην σου στέλλω την άπόκρισίν 
του, ητις κ α τ ’ όργην Θεού, διά νά μου διπλώση την λύ· 
ττην, μου ήλθε την αυτήν ημέραν καί ώραν, δτε άνεγί- 
νωσχα την ίδικήν σου, Έάν μ ’ έλύπησε, δεν μ ’ άπέλπισεν 
όμως. Λαμβάνων αφορμήν εύλογον άπο τήν επιστολήν 
σου, τον έξανάγραψα πάλιν τήν 19  τοϊ3 παρόντος, τής 
όποιας καί αυτής σε πέμπω τό ίσον.

Η περί τή ς Νέας Χίου πρόθεσίς σου, διαφέρει άπό 
τήν ίδικήν μου, την όποιαν εκοινώνησα δ ι ’ εγκυκλίου επι­
στολής περί τά τέλη του περασμένου ή τάς άρχάς τοϊ3 
παρόντος (δεν ενθυμούμαι διότι δεν έκράτησα ίσον). Π α­
ρακαλώ τον Αργέντην να σβΰ στείλη καί αυτής τό ίσον 

μεταγράφων άπό τήν προς τους έν Μασσαλίιγ Χίους επι­
στολήν μου. Ισω ς σου τό στείλγι άπό τήν Λόνδραν ό



Φραγχιάδνΐί. Το εδώ ίσον [ΛΟυ το Ιπηρεν ό Φραγκόπου- 
λος, δςτις έκίνησε σήμερον πρός τήν Μασσαλίαν, άφήσας 
εδώ τόν υίόν του νά σπουδάση. Ό  Φραγκόττουλος είναι 
άνθρωπος φρόνιμος, καί πραγμάτων καί προσώπων έμπει­

ρος, καί ζγιλωτή;, καθώς σύ, τής ευδαιμονίας τή ς Π α - 
τρίδος. Κάμε νά τόν γνωρίσης δ ι ’ άλλγιλογραφιας. Η 
όδυνν]ρά κατάστασις εις τήν όποιαν εΰρισκόμεθα, άπαιτει 
φρονίμων άνδρών ενωσιν καί σύμπνοιαν. Γνωρίζεις το , 

« Αγαθοί οί δύο ύπερ τόν ένα». Δεν σέ λανθάνει οΰδέ το , 
«Α δελφ ός υπό αδελφού βοηθουμενος, ώς πόλις οχυρά 
κ τλ .»  Ενδεχόμενον (με είπε) νά περάσνι καί εις τήν Ι σ ­
πανίαν, όπου έχει πολλούς φίλους καί γνωρίμους, ώς δια- 

τρίψας έκεΐ πολύν καιρόν, μέ ελπίδα καλού τίνος διά την 
Πατρίδα. Ή  Πατρίς, συμφερώτερον καί ενδοξότερον με 

φαίνεται νά μείνγι ώς ήτο Παλαιά Χίος, ανανεωμένη εις 
τήν αυτήν γην τής γεννήσεώς των άπό τα μείναντα τ έ ­
κνα τη ς. Ή  Χίος δεν είναι τρόπος νά μείν^ εις χεΐρας 
τών Μουσουλμάνων. 'Ό πω ς άν είναι, ό καιρός είναι δι­
δάσκαλος. Τό παρόν, ή μεγαλητερα φροντίς, ή μάλλον 
ή μόνη φροντίς, πρέπει νά ήναι, νά έξαγοράσωμεν οσους 
δυνάμεθα αδυνάτους νά έξαγορασθώσιν έκ τών ιδίων.*Αν 

είναι πτω χοί καί άποροι, ας φροντίσωσι καί αυτοί νά ζή· 
σωσι μέ τούς κόπους των, σκορπιζόμενοι εις τήν Π ελο­
πόννησον καί τάς νήσους, ή καί στρατευόμενοι κατά του 
τυράννου, έωσοϋ νά φανή καί δ ι’ αυτούς τύχη καλητέρα. 
Αρκετήν ευεργεσίαν τούς κάμνετε έλευθερόνοντες αυτους 

άπό χεΐρας Τούρκων, οΰδ’ είναι δίκαιον νά προσμένωσιν 
άλλο τι κατά τό παρόν. "Οςτις έχει λογικόν καί δύο χεϊ- 
ρας, καί δεν έχει πώς νά τραφή, είναι καί τροφής καί 

ζωής ανάξιος.



Περί των οποίων ρ ϋ  χαρακτηρίζεις προσώπων, τους 

/γνώρισα προ πολλοΰ, καί τούς εζύγισα κ αθ’ ενα πόσον 
βαρει. , Τ ι  θέλεις, φίλε; «"Ανδρ’ άγαθόν γενέσθαι χαλε- 
τιον, χερσί και ποσί καί νόψ τετράγωνον, ανευ ψόγού τε· 
ταγι^ενον,» ειπ ’ ένας άπο τούς ποιητάς μας. Οΐ τετρά­

γωνοι παντού καί πάντοτε εγεννήθησαν ολίγοι· οί πλειό- 
τεροι είναι στρογγυλοί καί κατρακυλούν εδώ κ ’ εκεϊ ο'που 
τούς κίνηση ή τύχη, ^ δπου τούς φυσήση του ίδιου συμ- 

φεροντος ό άνεμος. «Αέν βλέπεις τ ί  γίνεται είς τί,ν Πε· 
λοπόννησον ;»

Τ ί .  ίρ χ .^ ί ,,ν  ί β ί ο ^ 8«,

ρ|«ττ!λο.ί τό , τοϋ Ό .η σά,8„ο„ Τ «
Η 6 .,«  |Λ»; „ „ 6 ,  ^

«νβρωπους τ.τροίγώ,ο.ρ· ά λ λ ’ Λ » ,  , 4

. τ α θ ,  τ<..ο0τ« 5, 5 ;τ ,ς  8 ί ,  ί ζ η ρ ,ζ γ , , ,Μ ρ  ίζ. π α ,ί,κ ίρ  Ρ,. 
λικι«ς Ι ί,  την χ « λ ί ,  ά.ατροφή. ; * ,„ ί ί ζ ω .

Τ 4  ·Η β„4 τ α ί™  Ό , ί , α , ί ρ , ,
.Ιλ ο ν  εν», , , ,  , 5,
. * = .« .  8. ,  ε * 1 , ρ „ „

τ .χ . .ρ  ν .ε ρ ε „ „ „ ρ  . 4  ,ρ,ν ? . τ ί ™  4 ™

 ̂ τ η . προ6 » λ „ 8. >γ«.Λ ίου έ„ „ τ ο λ 5 5 ς..ρ ό ;5 1 „ „ ;„ ^ 5  
« τ » .τ » χ „ „  φ ω τετ ,,ί,η ; Ε ύ ρ ώ ,:,;  ί 6ρ .« ο ,» .,„„5  Χ ίο .ί
μ . ».ρδ«ς » „ ™ , »»1

ψερω ,» „ »  χ»ρ4ρ . Λ ί γ „

2 5 0  ™ μ » τ »  αννό Τ4 Ή θ.»4 , » . ί
Ο ,η » „ 8 ρ ο .  „ 5  , , ,  ^,,,4,

/„ * .  β α ω « ..,  η  „„8ε τ = 0 „  ί ,  δέ, β ίλω »,.. Ε ίς  τ„ ι»0 -

τ.(εν.ν λ»,»6».„ν™ ς, , , , ί  ρ ς ρ ίζ ο ,™ ,
Ε .Τ Τ » ,» , . .  »«ί „·ς

—  4 8 δ  —



,„ρ,·ζω,> τ ΐ ,ο τ . ,  - “ Ρ «  χ . ρ - μ - ™ ) .

ψ ..ρ .Ο ν  » .1  γρ ,γ ο ?ώ « Ρ «  '
Ι θ , ,ό τ . ρ »  άπ· 3 ,τ· πωίοδ»™ . « »  τ . «  ίδω_ υ *€λ,«π »

1«5. ΤοΜΰτη συνβή^νι « ί  ·■«

Ι η ι .  ν« 8 ώ . ,  τ ή .  ώ « ο ν .ν  «> χ ..ρ δ ™

ω , ν  ϊ . 8 . « , .  ίν
Π ρ = .μ ν ω  τί,ν ά*«ρ> .ίν  Ιο ω : » »  - ^ Λ » -

Μ .« ™ Μ »  *« ! τ .ύ τ „ 5  |Ρ0» -»■;· ,
Ε19δς 5τ»ν χπολ»0>Τί! -ογγ.νΛς »·^. ί*Ί» »|* '

λήσνις νίι μ τ ό  χοινω^οΟί- , ,

- Ε ν . . ;  λ».™ « « » > '"  ’ »  * ' " Ρ  ■
6 ί ,  έχ ..8ή  ζ·οτ.Ι; ίφν.Χ.ρί8χ Ε . τ . . λ .
.4 ν  Φ . Φρονρνχρίχν,ν .1; τ«α Μ 1 .ν .ίν ν , ,  χ . ,  π ρ .σ μ ν ω

ά*όχρ.».ν. Ή  ίίχ|Λ.ρΐ; «ο·;χ Ρ  Τ“ « ™ '  “ ■'“  '" '^ “

ίύβν,νονίρχ ™ ρ · ϊ·;· ™  , X ,  ,,.
■ο φ  φ , 8ίν » ίρ τρ .ψ .ν  « 4 ρ .  Χ“  » τ»χν8ρο|.ος ρ

β .ί ζ . .  , ϊ  χ1.1™  τΡ,ν έ « « α ν « .  Μ .ϊν. ^ο.χδν -ή.νχος 8 . .  

. ί , ,  Ρ φ ,ρ ρ ί8 .,  ί τ . ;  ρ . ί » . .  ΧΧΤΧ τήν «·“ V»

,έ ,ν π .τ χ . χανον.χίίς ιρ 8 ;  τ4ν Αργ.ντχν^ ^

Ε ΰΛ ύχη! "
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2 4 .

Έχ Παρισίωγ, 27 ’Οχιωίρίου 1822. 

'/4γαπητέ Κ ο η ό σ τ α ν Λ ί.

τ ™  2 5  τού ..«ρόντο; ά * “ Ρ“ ·»« ” =
V Μ»τ™5.!? Άργίττχ “ Ο τΧν 12 Σ.πτ.ρ-δρίοο .τ.οτο-



λήν σου, πίρικλίίσας καΐ την τοΰ Βαρβάκη προς Ι[Λί καΐ 
το ίσον της προς αΰτδν άποκρίσίώς ριου (1).
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V Ββρβάχην άηοχρίοίως τοϋ Κοραη Ιχ̂ ίΐ I;(1) Τό Ισον της Λρός τ 
λέξεως οδτω ;

« Φιλογεν̂ στατε Βαρβαχη,
« Εχω ϊήν εκιστολτίν σου τής 22 Αύγονστου. Τβ τελεκταΓά της λό- 

» για, τό μ ίτ  π η ψ α  πρόθνμογ, ή όέ σάρ( άσθτνής, ΧόγΛ το3 Χρι- 
» στον, γραμμένα άπό τόν Βαρβάχην, ί[θελ«ν μου ποραλνσειν τ)ιν σάρ- 
8 χα, χαβως μου ελύπησαν τό «νεΰμα, ϊν δέν ενδυμοώμην 5λλα λόγια 
8 τοΰ Χριστοΰ, ταΟτα· τό πν$νμα εστί τό ^ωοπΰιΟΏ̂ , ή σύρ(ΰύχ ώ^ι- 
» Μ ΐ ούό{^ 8.

« Άχριβέ μου <ρΛε, είς τό τΛος της ζωής μας ίυρισχόμεθα χαΐ ο'ι δυο, 
» χαι χαθώς λόγει ή παροιμία, ετιλείωσαν χο'ι διά τούς δύο μας πλόον 
» τά ψενματα. Οντ’ είς εμέ είναι συγχωρημόνον να σοΰ χρόψω την άλή- 
» Οειαν, οντ’ εις έσόνα νά σοΰ χαχορανή ή αλήθεια, Έάν αληθώς, ώς 
8 λέγεις (χα’ι πως νά μή πιστενσω ότι λαλείς τήν αλήθειαν;), δεν δόνα- 
» σαι νά βοηθήσης τους είς χεϊρας των ανόμων εύρισχομένονς συμπα- 
8 τριώτας μας, οΰτ’ ό Θεός ζητεί από σΐ τό αδύνατον, οϊτ' οί Χίοι δί- 
8 χαιον έχουν νά προομένωσί τι πλέον από σέ, χαΐ μάλιστα μετά τόσας 
Β ευεργεσίας δσας έχαμες εις αότοΰς, τάς όποίας δέν έλησμόνησαν, ουδέ 
8 είναι δυνατόν νά λησμονήοωσι ποτέ β .

β Έάν δμως ή άρνηοίς σου προέρχεται, δχι από αδυναμίαν νά τούς 
8 βοηθήσης, αλλά από αδυναμίαν νά έξετάσης άχριβώς χο'ι νά λογοριά- 
» '̂ ίίί ώρ̂ ν ταότην τά εδώ χο'ι έχει σκορπισμένα σου χτήματα, διά 
8 νά βεβαιωθής τί σοΰ μένει , χο’ι τί εμπορείς άχόμη νά προσθέσης 
8 είς τάς τόσος φιλογενείς όγοθοεργίας· έάν λέγω τοιαυτη ηναι ή αιτία 
Β τής άρνήσεως, χρεωοτεΐς, φίλε μου, χωρίς όνοβολήν χαιροΰ νά κόμης 
8 τήν έξέτασιν των ύπαρχόντων σου, χαΐ μετά τήν έξέτοσιν , εάν δέν 
8 σοΰ μένη τρόπος πλέον νά δρόμης εις βοήθειαν τόσων ψυχών είς χίν 
Β δυνον νά όποταχθώσι τόν Χριστόν χαΐ νά συνταχθώοι μέ τόν Σατα- 
8 ναν, απολύεσαι όπό πάσαν απολογίαν, χαΐ δέν χρεωστεΐς πλέον τίποτε 
8 οϊτ’ εις τόν Θεόν ού'τ’ είς ανθρώπους β .

β Έάν όμως, ακριβέ μου φίλε, μετά τήν έξε'τασιν βεβαιωθής, ότι δύ- 
8 νοσαι ακόμη νά βοηθήσης τους αναστενάζοντας αιχμαλώτους αδελφούς 
Β μας, πρόσεχε (σε τό λέγω μέ τά δάκρυα είς τούς οφθαλμούς), πρόσεχε 
8 διά τούς οίχτιρμούς τοΰ Θεοΰ, μή τούς στερήσης τήν βοήθειαν τούτην, 
Β διά νά μή χάσης τόν μισθόν όλων των περασμένων σου καλών έργων.



Ειχβς, φίλε, δίκαιον περί τίίί εφημερίδας 63ΐϊ§Π & ηϊ 8 

ΜβδΒβη§βΓ, ϊ) τιμή της είναι, ώς ελεγες φρ. 8 8 ,  τά  όποια

» αλλά στεΛι κάραυτχ τήν βο?ίθει«ν  ̂ ιΐς άργύριβ, εάν άγοπας, διά 
» Πετρονπδλεως εΐ; το ΐ|ΐπορικόν όσ>»ί·"ον των κυρίων Αλεξάνδρου 
Β Κοντοοτβύλου, ί] καΐ εις οιτάρια  ̂ βλλα εΚ»} εις τον ευριυκδμενον την 
1) ώραν ταύτην εΐς Μάλταν φίλτατδν μου κύριον 'Λλίξανδρον Κοντο­
ύ αταυλον β.

I Τήν αυτήν τής παραλαβής τής επιστολής σου ήμ̂ ραν, Ιλαβα καΐ από 
βτόν Κοντόσταυλον επιστολήν άπά Μάλτας, μηνολογημένην 12 Σε- 
η πτεμβρίου, επιστολήν, ήτις μοΰ κατεσπάραξε τά σπλάγχνα, περιγρα- 
V φουσα τάς άνηκούοτους φρικτάς συμφοράς της δυστυχεστάτης πατρί- 
» δος. ”0,τι μάλιστα μου ετάραξε, «ίλε μου, τήν ψυχήν, είναι τοίυτο.
» Αυτός, φίλε μου, μήν έξεόρων οτι εΤχα προοδράμειν εις την γεννβίαν 
» σου ψυχήν, ζητών βοήθειαν διά τους Χίους, οΰδΐ προβλέπων τί ϊμελ- 
8 λες νά μ' άποκριβής, μ1 παρακαλεϊ, μΐ βιάζει, μ' εξορκίζει εις τον 
8 Θεόν τόν βλόποντα τά δάκρυα και άκούοντα τούς στεναγμούς των αίχ- 
8 μβλώτων αδελφών μας, νά γράψω μ’ ελπίδα βεδαίαν δτι ΘΛω εΐσο- 
«κουσθήν. "Ο,τι σέ λόγω περί των εΐς Μάλταν σιταρίων, είναι τοϋ
* Κοντοσταύλου συμβουλή, δστις προσθότει καί τούτο,.δτι άν δεν εύρί- . 
8 σκωνται αύτοδ έτοιμα Αγγλικά καράβια, νά τόν γράψης εις Μαλταν 
8 φανερο’νων τόν καιρόν χαΐ τήν ποσότητα διά νά σου στείλη έκεΐθεν κα- 
8 ράβιον 8.

α ΆγαπητΙ φίλε, πρόπει νά τελειώσω· διότι ήρχισε νά μοί ζαλίζεται 
8 ή ταλαίπωρος μου κεφαλή, ΙΙάλιν σέ λόγω- μετά τόσας ευεργεσίας 
8 κάνεις δίν Ιγει πλόον δίκαιον νά ζητή τίποτε άπό σε. Τούτο μονον οέ 
8 παρακαλώ, νά κάμης Ιξότασιν ακριβή τής περιουσίας σου' καΐ άν περισ- 
8 σεύη τίποτε διά νά θεραπεύσης τάς πληγάς τής ΙΙατρίδος μας, δεν σοίί 
8 τά ζητώ έγώ. Φαντάσου δτι βλόπεις τόν Χριστόν επάνω εΐς τόν σταυ- 
8 ράν βρεγμόνον μί τά αίματά του, κα’ι φωνάζοντα πρός οί τα πατρικα 
8 ταϋτα λόγια· Τϋ μον Βαρβάχη, ποΧΙαΙ χιΧιάδας α!χμαΛ<ύτ( ,̂
8 βαπζισμέγ·ύΥ ΐίς τό βγομά μον, χινδνηνοντ την ώραν ταντηγ τα 
8 μί άργτίθΖισι παί κο ΐγαγχαΛ,ισθΖίαι η’ι»· βδεΧνράγ θρηεηΐΐίαγ ιο«
» Μωάμεθ. Ιδού χαερόι:, βαπησμίγε ίΐο ογομά μον άγαΛηζί νΐέ,
8 γά σώσης ζούς βαπζισμίγονς άδιΛφούζ σου ά.τό ζύγ Τονρχίχόν 
^μοΧνσμδγο.  ̂ ,

Β "Αν αύτοΰ γνωρίζης άλλους τινας φίλους σου πλουσίους, μην αμε- 
Β λήσης, φίλε μου, νά τούς παραχινήσης νά μιμηθώσι τήν φιλάνθρωπόν
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ίίτληρωοίΐ, 8 ώ  ι ί ι  π ψ η ι α ι  («α τά  τήν διαταγή, α ο ,) 

ϊ ί !  το , ό, Μα.ααλία Ά ργ ί,την , ΈλίοΟίρα ά τ '  άγώ γ,ο,, 

«πο τ«5 ίτρώτ«! τοϋ ίρχοριίνοο Νοιριβρίοο «α1 «αβιξής, 
1«ίχρι πληρώο,ως Ι,ής ίτο^ς. Ό Ο ι, ααραααλώ τό , φ&ον 
|ίθ!ς « . Φ ρα γ«.ά 8„ νά (,οο 3 ^

, «« *  ί  Σχραχ,ηα ίζ  τοϋ

Ο,ητίνδροο (» ίρ ί τ ώ , ό,ιοίων « Ίγ ρ α φ α )  ίαδίδο,ται 
την . ρ ρ μ , η ,  έδδο,αίία. Θ ίΧ„ ^ ρ ο ,τ !, ,, ,  ,ά  α,ο „ , ίλ ω  
σώ ί̂,α £ν άπό καθέν. Ε ύ τύ χει!

'Ο  φίλος 
ΚΟ ΡΑ ΗΣ.

Παρίζκαλώ τόν χ. Φραγχιάδην άσπαζόρενος, στείλ^

ι> 500 ψοχτίν. Ανιγνωσε £Ϊς βότοος χ«1 τήν ίπΐίΤΓολτίν μοο, χα'ι παρα- 
οχαλεσί τ̂οος α«ό μίροος μοο. ή μ5λλον ίκο  μ̂ ροος τΛν χ.νδονεοοντων 
«αδελφών μ«5, ν« δείξωο.ν ε05πλ«γ;_νί«ν. χ«ί να τήν δείξωσεν έγρή- 
» γορα ηριν δ διάβολος άρχάοη τδοας ψοχάς από τήν έρβο'δοξον Έχ- 
» Χλησίαν μα; Έγώ, φΑε μοο, είμαι νά 5χ « ω  «ηό τό χ«όν μοο.
» Αχοοω χαΟημίραν τούς φωνάζοντας βοήβειαν, χα'ι νά τούς βοτιβήσω 
» οεν χω τρόπον χανίνα. Ήδελα μετά χαρας πωλήβειν τήν βιβλιοθνί- 
X χην μοο (διότι άλλο παρ' αότήν δέν άπόχτηοα εις τόν χόβμον)· άν ίίτο 
» δονατον νά ζώ χα’ι νά έργάζωμαι χωρίς βιβλιοβτίχην β.

β -̂ογχώρηαέ με φίλε, άχο’μη δόο λόγους χωρίς βάρος οοο. Ένθο- 
Β μαοΒι ότι πρό μιχροϋ μο0 έπρόαφερες 3500 φρ. διά των ε’ν Λιδόρνιρ 
*  ̂ «β«ρων χρόνων 8000 ( άν ένβυμοομα'·
Βχαλα) δια τοϋ εν Β.ι'ννν, φίλου Θεοδώρου ·Ράλλν), Δέν τά Ιδίχθτ,ν 
Β ^τε. διότι δέν είχα χρείαν χαΐ δτι, χαΐ άν εϊχα χρείαν, ήθελ’ εΤαθα.

ιεροσυλία «  λαμδανω εγω τήν χρεωατουμίνην είς τήν Πατρίδα βοτί- 
Β βειαν. Ταυτα λοιπον τα «ργύρ;» 3,- αιχμαλώτους
Β αδελφούς μας, χ.Ι ατεΤλό τα εις τόν φΛον Κοντόοταυλον, νά Ιτοι- 
Β μαα,,ς τ»ν μεγαλητόρ.ν βοήβει.ν, άν η̂ ο δυνατόν άπό τήν περ.ου,ί.ν 
Β βου χαι απο τους άλλους φίλους β.

β Ευτυχεί φίλε μου αγαπ»)τό ».

« 'Βχ Παριαίων, 19 ’Οχτωβρίου 1822*.
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τί,ν π « ρ .Ο .»  ««βώί
8 '  είς «ύτίιν ώ!ΐο|Λίνην Λ  έγχ!ΐρ1«ν] « ί  * '
Ίωάννην Μα,υρογορδάτον.

_  4 9 0  —

2 5 .

Έ χ  ΠαρκτΙοίν 18 Ά π ρ Μ ο ν  1823· 

'/1γ·απηΐ^ Κο^'τόο'ΐαν^ί,

η .  ίπ ·^ Λ τ·<  .«·. 1 Φ.δροχ^ρίο'^ 2 · .γ χ .!ρ »
„ ί  ώ  ρι.««ρΐζω, ί η  ^ρο.(ΐένί« τ ή .  ο Ι^ γ ιν ίΐ.ν  «ου. 

Ε Ιχ ίρ ν ο ς  ά*ί. ψ ν χΐ! «  ^  ά π Λ «4 .τϊ! “ϊ “ '

νουσαν! . . '
■Από τ ί  » λ ο  (ιέρο! «''* 3 ” ''

Λίν8ρ«« ιίί ™ ς π αρού.«; .ιϊρίΓτάσ.ις. "Εμ-οιθις Ι .ω ς  ιω ;  
τώρ» ότι π ι ρ ί  τάς πίουσιοπαρόχους προ»<ρορ«ς ίω ν 
Κ ο ν .«ρ ω ν  «αί »>.ω ν Α γ γ ίω ν  « !  άναψνχήν π»ρν,- 
ν„.1»ν τώ» ™»ρρ.ένων ί8ώ .ν’ έ « Ι  «υίΛπ.τρ.ωτων, λί>- 
ψίνων τή ς Τονρ«.«ής βηρ.ω8ί«ς, ήν.ίχθ-η τω ρ» ν .«  τνν- 
„ τ , . ρ 1  γ.ν.»ή ( 2 3  Μαρτίου 1 8 2 3 )  δχ. πΐ,ίον να
ρ,ο,ράζίτα. ώς ί>,ίν,μο.όνη »ίς «αθένα αιριαως, αλλ ως 

τοίατιαή ^οήβίΐα ΡοΙίΙίοαΙ Βΐι1)3θπρΙιοη & Γ  Λ β  ΟΓββΙςΒ 
οϋτως ΐπιγράφεται ααΐ διαιρείται εις 17  αρδρα. Ε ις το 
1 5 , άφοΟ λίγει, δτι αΐ ρι.ριααΐ είς ααβένα Λε,,εοοοναι, 
ϋν ααί Ιπαινιταί, θαοον άφίοειν τοδς Λιον(ΐ.ίνοος εις ταν· 
το,εινήν δ ο ,το χ ί.ν , 1ν ή Έ ήΐ,ά ς δίν έΐεοβερωβή ατο 
τοδς τορίννοος, ααί ότι οορεφίρει πλέον νίε γενή η οονει- 
ο,ρορά πολιτιαή, ίγοον τοιαότη, όποια ^οηβοοοα την



ελευθερίαν ολου του γένους, βοηθεϊ ένταυτδ καΐ των (Λε- 

ρικών την δυστυχ ί̂αν, προφθέτει δτι τοιουτοτρόπως και 
οί φεύγοντες ΧΤοι θέλουν δυνηθην να ϊδωσι πάλιν το θέα· 
τρον τής παιδικής ηλικίας των, νά έπιστρέψωσιν εις την 
άνανεω|χένην κατοικίαν των γονέων των κτλ. Τ1ΐ6 ί ΐΐ§ ί-  

Ιΐνβ δοΐοΐ \νίΙΙ ΐΗβη Ββ βηβΜβιί ΙοΓβνίβϊΙ ΐΒ β  δοβηββ 

οΓ Β ίδ  οΗϊΜΗοοίΙ, Ιο  ΓβΙϋΡΠ Ιο ΐΒβ Γβ η ο νβ ίβ ιΐ θ\νβ1· 
Ι ΐη ^  οί ΒΪ8 ί&ΐΒβΓ β ίο .

Ό τα ν  τά  άνέγνωτα, φίλε, έξεφώνη^α' «Πόσον ήζιζεν 
ένας Κοντόβταυλος, αν εύρίσκετο εις την Λόνδραν ! » 
Ό χ ι  ότι κατηγορώ τούς λοιπούς συριπατριώτας' καί οί 
εκεί, καί οί άλλου, εύρισκόριενοι έχουν ριέγαν ζήλον (καί 
πρέπει φυσικά νά τον έχωσιν) ΰπερ τής πατρίδος. Ά λ λ ’ 
έπεθύ[Αουν καί έπρόσριενα ά π ’ όλους των πλειοτέραν σύ|Λ· 
πνοιαν, καί κίνησιν θερίΛοτέραν εις την άπολυτρωσιν τής 
πατρίδος. Μ ’ όλα ταΰτα, φίλε, ριήν απελπίζεσαι* ή Χίος 
μέλλει νά έλευθερωθή.

Άπο τον Βαρβάκην ματαίως προσμένεις άπόκρισιν 
επειδή την διά Λιβόρνου σταλθεϊσαν εις αυτόν επιστολήν 
μου, έκριναν οί έν Λιβόρνφ συμπατριώται νά την κρα- 
τήσωσι, μέ πρόφασιν ίσως εύλογον, νά μη πολυβαρύνω· 
μεν δηλαδή τον άνθρωπον.

Την 6 Μαρτίου, έγραψ’ άλλην μίαν κοινήν προς τούς 
Ψυρανούς, Υδραίους, καί Σ π ετζώ τας, παρακινών αυτούς 
εις τήν άπολυτρωσιν τής Χίου. Εύρηκε καί αυτή τοίχον 
απο τους εν Μασσαλίίΐ συμπατριώτας' ίσως καί τούτο 
εύλογον. Το βαθύ μου γήρας μ ’ άναγκάζει νά πείΟωμ’ 
εύκολα εις άλλους, φοβούμενος μή^ έξεμώρανα.

Τήν επιστολήν σου τήν προς τον Νικόλαον 'Ράλλην 
έστειλα χωρίς άναβολήν εις Λόνδραν.

—  4 9 1  —



"Ισως σ ’ ί[ΛΥΐνυσαν άπο Μασσαλίας ττιΜ ττρό (Λίχροΰ φρι 

ατην Πυρκαϊαν του Βυζαντίου. Παρίχτος πολλών χιλιά 
δων οίκων κατακαυ[χ.ένων, κατεκάη ό αρσανας, ο τοπχα 
νας |Α« παντελή φθοράν πολλών αναγκαίων εις καταρτι- 
σ[ΐον πλοίων πολε[Αΐκών. Του ριεγάλου Μακελλαρίου ή 
πόλις επεσιν εις καθαραν αναρχίαν* καί πρόσριενε ν α - 
κούσν)ς καί την σφαγήν του μεγάλου από τους ύ π ’ αυτόν 

μικρούς μακελλαρίους.
Χαίρω, δτι εΰχαριστήθης άπό τά  Προλεγόμενα. Τ ά  

όποϊα με ζητείς 15  σώματα άπό καθεν σύγγραμμα, έδί- 
στασα κ α τ ’ άρχάς άν επρεπε νά σέ τά  στείλω* διότι δεν 
αμφιβάλλω οτι με τά  ζητείς χαριζόμενος (ρ&Γ ΟΟΠίρΙαΐ- 
8&ηοβ). Ά λ λ ’ επειδή αυτόκλητος σύ, καί οχι άπό παρα· 

κίνησίν μου, τά  ζητεϊς, έκρινα νά μη χαδεύωμαι. Τ ά  
επεμψα λοιπόν χθες εις τόν έν Μασσαλία Άργέντην, γρά- 

ψας εις αυτόν νά μοϋ στείλη την τιμήν φρ. 2 3 5 ,5 0  κατά 
τόν ΐζης λογαριασμόν :

16  λογιζόμενα διά 15  σώματα Ηθικών
προς φρ. 1 5 ,5 0  . · φρ· 1 5 7 ,5 0  
άφ.διά μετρ. 10  °/ο· » 1 5 ,7 5

φρ. 1 4 1 ,7 5

16 » διά 1 5  του Στρατηγι­
κού πρός 6 ,5 0  . · φρ. 9 7 ,5 0
άφ................................ Β 9 ,7 5

φρ. 8 7 ,7 5  

» 2 2 9 ,5 0

1 δέσμην περιέχουσαν τό σύγγραμμα τού Β ί§- 

ηοη,ίβε €&1)ίηβΐ8 βΐ 1β8 ρβαρίββ, 3 εκδ. 6
φρ. 2 3 5 ,5 0
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Ε ί ;  τί) ί|ΐγ«οτή(,ΐ(ιν τοΟ βιβλιοπώλου Ή β,«1 π ω - 
λοϋ»τ«, φρ. 12, „ ΐ  ό Στρ=ιτ„γι«όί 8. Τοϋ Βίβηοη τό 
οίγγρ«(ιμα έπ ρ ό ,β » » , μέ ί λ π ί ϊ ϊ  ότι θέλει ο ’ άρέοει,,ώς 
•όριιι.ν ,,’ί δλον τόν χόσ,™ν. Εις σχεδόν Ι,ός ρι,,ός 5 , ί .  

^ ίο σ ε -γ ιν α . τρεις έ«δόσεΐ5. Μ ί« , μ ό ,,ν  άοχ,ριία, θέλεις 
ίΐνα-ρ,ώο,ι» εις «ότό [ΐι τήν ί*οί«ν έδοιιιρ ίσα,ι,, όλοι ά- 

γανχιιτησιν, ΐ τ ι ς  ό[Λως δέν είναι σφάλρια τοϋ ουγγραφέως, 
ά λλ ' άπίτν. Τϊΐν οποίαν τόν ίπάτνιοαν ο1 σφετεριζόριινοί 

άναι.χυ\τως τά  άλλότρια. Ί δ .  α,λ. 246 , όπου θέλεις 
ευρεΓν, ότι αί εις τό γυ,ανάσιον τη ς Χίου δωρεαί τοϋ Βαρ- 
βάαη, ε-γιναν άπό τούς Φαναριώτας. Έ δ ώ  «λεισριένην οέ 
ατέλλω ααί τήν προαήρυξιν τής Γαλλιαής ρι,ταφρίοεως 

των Ήβιαών ν,αί Πολιτιαών εις βοήθειαν των Χίων. Των 
Ήθιαών ή τύπωοις ήρχισε. Έαυγαροτήθ, άπό τήν έδώ 
εταιρίαν τή ς Χριοτιανιαής Ήθιαής χαί άλλη συνεισφορά 
διά τούς Χίους· χαί έσυναθροίσβησαν αργύρια (,’κ των ό­

ποιων τινά Μτάλθν,σαν πρός τούς έν Μασσαλίγ ένδιεϊς), 

όχι πολλά^ δ(εως. Τόν έρχό(εενον Αύγουστον δηριοσιεύω 
διυτιραν ι^δοσιν τού Βεχχαρίου, αύξηριένην μ  σν)|εειώ- 
<ιει; καί νέα Προλεγόμενα. 'Γγ ία ινε!

Ο ίΐς τ«ς προβταγιί{ οου πρόθυμος
0 . 0 .
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Κ αζά Χ άϊογ  1825.
^ σ π ά ζ ο ^ α ί  σ ε ,

Εδώ  χλεΐ(τμ.ένην βλέπεις την επιστολήν την προς τους 
τρεις έσας, δια να την ανοίξετε [Αετα τον θάνατόν (ίου,



«αΐ .»  π .ά ί .τ .  «  ζν ιτ ο ύ ρ ν .. Τό Ισον « Μ ί  πέμ.π», 

..« « ν ,α μ ν .. 4|.οίως κ.1 * Ρ «  « «  "  Τ .ρ ϊ“ ^  8"»· »  
ί^βήΜμ..·^, Γ»>λ«γρ«™·^ι γρ.ρ .ρνί.
„ ίρ »ς « 0  ίδ» »υρ!.ρ Ρραηοοίβ ΤΙΐϋΓΟί, ρΓοΓεβϋβϋΓ αα  

ΟοΙΙβίβ Γ0ϊ »1 ίβ  ΓΓ>η«'!. 5< "' ' '*  ““
ρ.8ώ,7ί « Ι  « ΐ ™  ».·. δλ. ™  4π4ρχ·ν™, - 5  » -
τελεστής δι«θη>^άριος.  ̂ _

Τήν Λρ.ρρίνην 84ς τόν ο«.Ι»ν .» γρ= < φ .«'· Ε «  

βύμορν V» τή« δώργ.; ρ.6ν.ς πρδί ρ-δνον.̂   ̂ _
Π .ρ! των ,λ » ν έ » ω ν  α' δγρ«ψ« ’ Ρ̂» Λ.γ»ν^.ρ^Ρ»ν. 

Ευδαψ όνιι!

_  4 9 4  —

18 Ίοννίον 1825.

φ ίΑ β  Κ ο η ό σ τ α υ Λ ε ,

ΤΡ,ν 13  'Ιοννί,υ ί » ,τ » ΐ Α ν » ν & τ β » ,» · δ « « '^ “ “ ™
πρ.<.τ.γήν ,ον, ν« ζ-οτήτω τ «  , λ . ν . 1 λ « ,  »  των «
„  ίω , ρ · ρ 1 »  ρδν.ν , Μγων δτ, ττ,ν τΧ Ι.ν  ρ 8 ω ^

Γιρ τδ, τ .τ 1 ρ / τ .ν , « .Ι  δ«τχδρ·ν«= νίρ ρο= την χν.-

■Λληρώσγι προς το τέλος τοϋ ρ ν ο ς-
Ό ς  τόσον σ ’ ευχαριστώ. ^
■Α.4 τδν 'Ρώ τχν & . 6 .  δ » « « ^ ν ν  γρ»ρρ.νν.ν 10 τ·ν  

παρόντος, παρίχον"«ν τήν ίόφροοννον αγγι 'Χν, ρτ  ̂
Γ ^ π τ ί ό ς  ό τ Ι ο ς  »όΧ ν«.ν , α ώς τ ί χ . τ .  α.ροΡ -



προσώπου πυρό;· » Μοί3 ·ίίρπασε τ-ίιν επιστολήν ένας άπο 
τούς ήριετέρους, διά νά τά  άντιγράψνι αύτοϋ προς τον κ. 

Όρλάνδρον. Τοϋτο μόνον ενθυμούμαι της επιστολής, δτι 
6 φανός άνάφθη την παραμονήν της Άναλήψεως, τό με­
σονύκτιον.

Κάμε με, φίλε, την χάριν νά είττης τον κ. Όρλάνδον, 
οτι Ιλαβα χθες την επιστολήν του, καί θέλω τον άποκρι- 

θην, Οταν λάβω καιρόν καί δύναμαι νά γράφω. Κα'ψ4· 
ν α  μ ου  ν ιά τ α  I ^.εγεν 6 Ναστραντη Χότζας· τό Ιλαιον 
τού λύχνου της ζωής μου έφύραξε. Την όποιαν μέ δίδει 
εϊδησιν περί τοϋ ψηφίσματος της Κυβερνήσεως, είχε μου 
την κοινοποιητιιν προ ·όμερών άπο Λιβόρνου ό Φραγκού­
λης 'Ροδοκανάκης.

α *Ας πάν είς τον διάβολον » λέγεις· αλλά τούτο δεν 
αρκεί, φίλε. Δύο πράγματα είναι, τρίτον άλλο δεν γνω­
ρίζω. *Η είναι αληθές, ότι έζήτησαν δάνειον, η ψευδές. 
“Αν ηναι ψευδές, διά τ ί  νά λέγεται, χωρίς ν ’ αποδείχνε­
ται ; *Αν ηναι αληθές, διά τ ί  των τολμησάντων τά ονό­
ματα δεν έφανερώθησαν ακόμη δημοσίως; Μόνον τό φώς 
σώζει την ελευθερίαν τών Εθνώ ν. « 'Ο  περίπατων έν τη  
σκοτία, ούκ οίδε πού υπάγει».

Ευχαριστώ, φίλε ΤοΗΒίβΓ,καΙ σε καί τούς άποκριθέν- 
τας εις τό Τ θ33ΐ, καί σάς εύχομαι όλους ευδαιμονίαν I

Ο. Ο.

—  4 9 5  —



29 ’/ουνίου 1825.

Π γ6ς τους ί ν  Α ογ όΐγ ω  σ ιψ π α τρ ιώ τα ς  Χ Ιο ν ς .

Φ ί.Ιε Κ ογ χόστανΛ ε,

Βλέπείζ δτι ή παρούσα ίπιστέλ>.£ται κοιντ) εις δ'λουί 
σας, καΐ ακολούθως πρέπει να γνωστοποιηθη είς ολοος. 

Ιδού τ ί  το περί ού ό λόγος.
Ό  Πκνταλέων Μαυρογορδάτος ριου κατεύθονεν απο 

Βιέννης συνωδεο[Λένον μέ επιστολήν 8 Ιουνίου τόν Κ ω ν­
σταντίνον Ίωάννου Πιτσιπιον επιθυμητήν σπουδής καΐ 
προκοπής είς τα  καλά. 'Ο  Κωνσταντίνος ούτος νέος καί 
την φυσιν έξυπνος καί στολισμένος με παιδείαν Ελληνι­
κήν, ώς χρηματίσας του χρήστου μας Βάμβα μαθητης, 
στερείται διόλου τα. προς την περαιτέρω παιδείαν άναγ 
καϊα. *Ηλθεν εδώ μέ την ματαίαν ελπίδα να βοηθηθη 
άπο την εδώ Γραικικην Επιτροπήν (Ο οΓπίΙβ), καί αν 
άποτύχνι, να πέραση αΰτοΰ ;ά ζητήση βοήθειαν άπο την 
αύτου επιτροπήν δια μέσου σας. Ητον έτοιμος καί να 
κίνηση προς έσας, έχων αγγλικόν διαβατηριον, Α λλ εγω 
τόν έσυμβούλευσα νά προσμείνη όλίγας ημέρας, εως να 
σάς Ιρωτησω και νά λάβω άπόκρισιν, άν ηναι αυτου ελ­

πίς βοήθειας, διά νά μην αύξηση την άπορίαν του μέ μά­

ταια έξοδα καί ταξείδια.
Δέν είναι καμμία ελπίς άπό την εδώ Επιτροπήν, 

διότι αύτης η πρός Ε λλ ά δ α  βοήθειαν συνίσταται εις



άποστοΗ . π ο 7 .ρ « 3 ν  % ο » ί„ ,

*ΐ| ί*α  τώ ρ * (ίί δαπάνην ύπίρ τάς ίκ α τ ί, χ ,λ .ίία ,ς  ,ρρ. 
Φοβο5(Λίΐ, μί, «αί ή ,·1,„ο Έπιτροπ·ή ί ί ,  8 ώ » , ά,ιρόο·- 

•1» ί!ς τοω ότίίς ζητήσί.ρ, οποί» ίϊνίΐ, τοα ΠιτσιπιοΟ -ή 

ζητηβις. Πληροφορήσιτί λοιχον πβρί τούτον τον νέον, τί 
(Λελλίΐ καί τ ί  ττρέπίΐ νά χ,ά^γ. ^Αν επιτύχετε νά λάβετε 
βοήθει,αν άπό την Επιτροπήν, <τυ[;.ίρίρει πάλιν να μένη 

«δω, όπου τα  ?ξοδα είναι ελαφρότερα παρα τά χρεια- 

ζό^Λενα αΰτου. Ή  χρεία του είναι διά δύο η τό πολύ 

τρεΤξ χρόνους, καΐ ή δαπάνη με οικονομίαν 8 0  (όγδοη· 

κοντά) φράγκα καθ’ έκαστον μήνα, κατά τον όποιον μοϋ 
εσχεδίασε λογαριασμόν ό Φουρναράκης.

Ά ς  ύποθε'σωμεν όμως ότι ή αύτοίν Επιτροπή δεν θε'- 
λει η δεν δύναται νά πληρώση την επιθυμίαν τοϋ νέου. 
Τ ί συμβουλεύετε τόν νέον ; νά κίνηση εις την Ε λλά δα  
μέ ατελεύτητα μαθήματα, ή νά άναλάβετε σείς δλοι οί 
ευρισκόμενοι συμπατριώται τό βάρος τής δαπάνης; Τό 
δεύτερον μέ φαίνεται καί δικαιότερου καί συμφερότερον. 
Ο άγριος Σουλτάν Χασάπης σας εξωσεν άπό τήν Π α­

τρίδα σας· αλλά δέν πιστεύω ότι έζερρίζωσεν άπό τήν 
φυχήν σας' καί τήν επιθυμίαν νά τήν ανακτήσετε. Ή  
άνάκτησίς της δέν στέκει είς τήν άνοικοδομήν των οικιών 
καί τών πύργων σας, αλλά πολύ μάλλον είς τήν άπο· 
κατάστασιν τοϋ λαμπρού γυμνασίου σας. Συμφέρει λοι­

πόν εις έσας, φίλοι μου, νά εχετε καί προετοιμασμένους 
πάσης παιδείας διδασκάλους διά τό γυμνάσιου. Κάνεις 
απο σάς, είμαι βέβαιος, δέν έκατήντησεν εΐς τήν περί 
τούτου άδιαφορίαν, μή γένοιτο ! ουδέ κάνενός αύτία έκλεί- 
σθησαν εΐς τήν λυττηράν προσκάλεσιν τής μαυροφορεμένης 

Πατρίδος, ουδέ κανενός στόμα τολμά νά εκφώνηση, άλ-
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4ο- ,̂ τό  I  Αγρόν ήγόρκΜ » »'>■'>■«" ( “ !  Κοντο-
, τ « Λ ί  ω 1  ό 'Ρ * » · η ί  οί νίόγ«ρ.οΟ, «Γ ν ν «Ικ «  Ιγνιμ.«». 
Ά ΐ λ '  8ίρ.«ι 'ρέβαιος, Ίΐί>·'ν τό λέγω , ότι Λ οι ο « ! ,ν-ί 
^έ«ν ψνχί,ν ρ,έαν φωνήν ί λ λ .  81ν «νλλογίζίοθ!, ίλλ ο  

δέν φωνάζίτ. νώ,ιτα ««ί ήρ-έραν, π ιρ λ  τήν φίλνιν Π « -  
τρ ίδ ι, όνοροι οεβ««ριώτιρον ϋίχΐ άγιώτίρον, ώς έλιγίν ο 

5γιΟ( Σωιιρίττις, ·τ«ρόι γονεϋ, γννωΤχοι!, τίκνοι, κοα ολ« 

τα  άγαθα τοΟ χόσ(ΐου.
Άπόκρισιν να εχω, φίλε Κοντόσταυ^λε, δςτις ευχο[Λ«ι

είί όλονς σοις τής ΙΙατρΐδος τήν 4νά«τη«ιν !
Ό  φίλος 

ΚΟΡΑΗΣ.

Είπέ ν4 ζήτγις! τόν φίλον Φρ«γ»ιήδτ,ν, ότι ΐλιιβιι το 

όποιον ρι· ίοτιιλί βιδλίον κπΐ τόν εόχίριστώ .

—  4 9 8  —
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29 Μαίον ί8 ‘2  ̂■

Πγ6<: τ6 τ  * .  Ά .Ιϋ α η ^ ^ ο τ  Κ ο γ τό σ χ α ν .ΐο ν .

ΦΙ.Ιε Λο-^Για.

Χθες ελαβα άπο τοδς Βλαττον χ.αΐ 'Ρώ ταν τα εδω 
■Λειβ^να, α ’ ίχριναοχι περιττόν νά τα  αοινωνήτω ααί 

ΰ'ί χαι τους φρονοϋντας χατα βε. Δείξε μάλιστα την του 
Γλαράχη προς τάν Πρασακάχην (τόν όποιον μετά της



άγαζτ,ττ,ς του βυζόγου άστάζοριαι )· Καιρός δέν είναι να 
ζητητε την δυγκατάθεσιν όλων. Δύο τρεις οΐ φρονΐ[Αώτε· 
ροι, καί άλλοι τόσοι της Τεργέστης, λάβετε τα (Αετρα 

σας νά λυτρώσετε την Πατρίδα" καί επειτα οί άντιλέ- 
γοντες αναγκάζονται, ώς είναι τό δίκαιον, νά συνεισφέ· 
ρωσιν άναλόγως καθείς τό μέρος της δαττάνης. Καιρός 
είναι νά κάμετε τάς μύζας νεϋρα, ώς λέγει ή παροιμία. 
Συμφέρον ητο νά ταχύνγις καί σΰ την επιστροφήν σου 
είς την Ελλάδα, καί ό Πρασακάκης εις την Μασσαλίαν. 
ΓΙλειότιρα δεν εχω δύναμιν νά είπω.

Την 2 4  άνεχ_ώρησεν ό Φρ. Μαύρος, καί μου άφήκε 

χρυσήν άλυσιν διά σέ. “Ελαβα καί την 3  Μαΐου επιστο­
λήν σου. Ευτυχείτε ! Ο . Ο.
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13 'ίοντίον 18'28.

Π ρ ό ς  τ6 ^  X. Ά .ϋ ^ α γ ό ρ ο τ  Κ ο γ τ ό σ τ α ν Λ ο χ .  

Φ Ι.ίε  π ο Μ τ α ,

Σ ε πιστεύω ότι τό πράγμα ήκολουθησεν, ώς λέγεις, 
επειδή στηρίζεις εις την τιμήν σου ό ,τι λέγεις. Ά λ λ ’ 
όμως τόσον όλιγώτερον άρέσκομαι νά ζητώ  ή νά ζη τώ - 
σιν άλλοι δ ι ’ εμέ, όσον ουδέ χρείαν μεγάλην συνδρομών 
έχω την παρούσαν ώραν.

Μ όλον τούτο, κρίνων άδικον νά άποβάλω την γεν-



ναίαν προαφοράν των καλών νέων, την δέχ^ομαι ευχαρί­

στως, [λέ ταύτην δ[Λως την συνθήκην, ήτις τιρι^ αυτούς, 
χωρίς νά άτΐ{Αάση ψ ί ,  καΐ γίνεται αληθώς χάρις, καί 
οχι βάρος, εις ογδοηκονταετή γέροντα, αδύνατον πλέον 

να βαστάζη βάρος;
Προς τό τέλος του ερχο(ΐένου φθινοπώρου, άν εΰρίσκο- 

μαι άκόρ.η εις τον κόσριον, ελπίζω νά έκδώσω καί άλλο 
παλαιόν σύγγραριρια, ώφέλιριον εις το γένος. Αυτοκίνητοι 

τρεις όριογενεϊς άνδρες ριου έριβασαν δ ι ’ αΰτο φρ. 1 7 0 0 ,  
προβάλοντες αΰτοί (δχι έγώ), νά πέριψω έξ αυτών, δταν 
τελειωθή, εις την Ε λλ ά δ α , τόσα αντίτυπα, δσα επιδέ­
χεται ή ποσότης των 1 7 0 0  φρ., διά νά ριοιράζωνται 
δωρεάν εις τούς έκεΐ ομογενείς πένητας σπουδαστάς νέους.

Είναι τρεις η τέσσαρες μήνες άπου συνέβη άλλο τι 

παρόμοιον άπδ άλλον ομογενή (καί τούτου το παράδειγμα, 
υπολαμβάνω δτι έκίνησε καί τούς προειρημένους τρεΤς)· 

έστειλα καί δ ι ’ αυτόν εις την έν Ναυπλία φιλανθρωπι­
κήν Εταιρίαν, διά του φίλου Θ . Πρασακάκη, αντίτυπα 
καί των Απομνημονευμάτων τοϋ Ξενοφώντος καΐ του 
Εγχειριδίου τοϋ Ε π ίκ τη του , νά μοιράζονται καί αυτά 

δωρεάν εις τού ; πένητας σπουδαστάς.
ΤαΟτα λοιπόν πρόβαλε, φίλε, εις τούς φίλους, ώς μό­

νην συνθήκην νά δεχθώ μέ εΰχαρίστησιν την γενναίαν 
αυτών προσφοράν, καί νά την κρίνω αληθώς χάριν, 
επειδή χαρίζεται έν ταύτψ εις δλον τό γένος, του όποιου 
μέλος είμαι κ ’ έγώ , καί διά τό όποιον κοπιάζω νύκτα 
καί ήμέραν μέ ελπίδα ώφελείας. Οΐ κόποι μου βέβαια, 
κ αθ’ αυτούς κρινόμενοι, δεν ειν’ άξιοι ούτε συνδρομής 

ούτε βοήθειας· δσον δμως ευτελείς καν ήναι, έπειδη τά 
περιεχόμενα εις αυτούς δεν είναι συμβουλαί τής κεφαλής
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(ΙΟ'Λ ίλΧά βΛα

λϊΐτ,ρ .ν  » λ λ „  χάρ.ν, ί  , ,
«^!ΐορ« ,ιανης ,^  « ί , , , ,  , „ ρ 4  ,5,

ρ*ν των ριδλίων ιΙ (  τούς άδυνάτονς νά τάγοράζωσι.
 ̂ Τ « 0 τ ,ν  τήν τν,βί^ν,ν 8,χόρ .„„ , , ;  

λυ ο ,τ» . χ»ι «πο τί,ν «ο;τ' ,-το; συνεκφοράν. Έ « ν  όμωρ 

ί .« » « « ί ν  μου τύ χ ,ν , ζν,σω *«1 τ 6 έρχίμενον ( 1 8 2 8 )  
!τος, ,ιχί τ,μ«, ά ,ίρ ,,  μ „ ά σ τ« σ ΐϊ  . «  & 8ώ ,ω  ί),χ„ 

τ ι  μετσ τήν τελείωσιν το 5 νΰν «δεδομένου, δέχομαε κ«έ 
τ ,ν  μ,λΧου,αν «ύτί,ν συνεισφοράν, άλλα μ 1 τί,ν «ύτΐ,ν 
τ«λεν συνβεοιενιν. Εύδαεμίνεε ! 0  ^

τήν αλεισμενν,ν μ , ά , {  Εύστ. 
Ε τλλε,! ε,να, ό το , όχοΤον ,·γ,ώρ„οε ρδώ χ ρ , , τ ί ,  , ί „ , ,  { 

γαμβρός τοϊ3 I. Μαυρογ.

—  5 0 1  —

3 1 .

22 ι̂!;·ούστου ί528,

/ί(.όσ Ζδν α. Ά Μ ία ν Ι ρ ο ,  Κ οη 6^ χ^ «Λ ογ .

ϊεομείωσες τών διά τοϋ έν Μασσαλίμ Πέτο. Σαυλ 
σταλβεντων ρ.βλ,'ων χρ6ρ τόν Άλέξ. Κοντόσταυλον.

Ε5τ«λτ;3«ν, 24 Ίοκλίομ διά της πίίστας·
4 ν ο Ι .ο .β .Τ ,.Ι .ίίο Ι ,ίβ μ ω „ „ „ ΐο ,ρ .,,.ο „ *^ „
1 μοηοιηιβ ροΐιΐι,ειβ ροΓ Οβειηιι άβ Τγεο,  ' ,  οη

_1_Μβιιιιβ1 ({’ ΗΐδΙοίΓθ Ληοϊβηηβ................. ο’-
6 χομ ι̂άτιβ. ' ' ■ ____ :_

Τώ ιγ(ΐ« ίΐς πανίον κα! βΠΓβκίδίΓβΠΙοηΙ...............

ΓγΓ 4 3 ,8 0
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Έσ^λησαν οί 54 τόμοι 22 Αόγούοτοϋ «ί μίαν 
χιβωτόν 8ιΐ τ ς̂ τβχοδρόμου αμαξηί'

1 ϋααηοα άβϊ §ίΐΓαηΙίβ8 ϊαϋνίιΙϋβΠβΒ. · · · · · ·  '
2 ο̂ι1̂ (1£ιη πιόηιοίΓβί ροΐίΐϊιΐ.βΐ ιηϊΙΐΙδίΓ· 5ϋΓ Ια θΓ60β 
2 8βπιοη(1ΐ. ΚίοΚβδδΟδ ΟοιηαιβΓοίαΙβδ, οα Ι^οοηοιη.

2 Εοοηϋπιίβ ροϋΐ- άβ» ΑΐΗέηΐβηδ, Ιπκΐ. (1β1 ΛΙΙβηι.

' ΐ  Λ μ . το» πρώτο» τίροο τώ» ’Λιάπτων, Μρο» » ! τ *
Άλέξ. Κοντό«τα«Αον.

50 οώμ.τ« το5 αότοδ τ.ρώτο. τόμο», ίΐί «ώληοιν οι« λαγ«- 
ριββμόν Λ· Κοραη-

8,50 
15,— 

. 86,30

Ε Ις πιο Τ'"*·*·
ν ρ 4 « ω . π άν το τί), τ,γχώρτηπί . ! (  π6 γ ΐρ «ς  ν ' άττοπρτβώ 

,ύ,τοίΛώ. 'Ο ™  1/4 Μ γ .«

τόόν. ποΟρ ί γ ν ώ ρ *  » « ! χ»ρΙ= -  "
Φ,λλέγονστν άπό άππνβΒν π4βί 8·ν8ρον πρί·
■πίΐ να φέρη καρπουί ίδιους της φυβεως του.  ̂ «ιρω 
4π4 τον νίον «οβίρνήτνιν, έλττίζοντ»., ώ ; ΙΡ γ ί 'ί . «“ Ρ' 

ποΐ γλυ/.ύτίροι.
Τ ά  3 0 0  φρ. Γλαβα.

Ε ΐ! τίτ ίν ω  Ρτ6λί« οον ίβ!·»-» V*
οίπονο,,τπν τοό 0 6  8αγ· ά ΐλ ' ίξπντλήβνΐ ίΐ ? « *·» « . “ “ 

ίτοιμάζ.τ 4 ’/·>'νιν 8τιζ»*'“ “ · 'ίΡ " ·
π ό τΓ μ Ρ « ,.τ  ν4 τ ΐν  τΛ .τώ ο4· ΈνΟΟρζέ μ«/ -νν » « ' '
μ . νρ'ά«·η!, 5ττ -ό μνήμη μοο έεηοβένν,οί 8.θλ»ν· ^

Σ ,  πίμποι 5 0  οώμμτμ τοΟ πρώτο» τομο» των Ατμη­

των, μι Λ π ·8«  ν ί  μο» πωΙήτν,ς ό«« 80ν«ο.τ, »«■ «  
μ„» προζτνήον.5 μ « 8 .ά , 8τ4 ν ' άρχίοω τόν δ.ότερον.^ 
ττμή το», ώς βλέπτ.ς ιίς τήν έ8ώ ηλ.τομένην τ»πωμτν·,ν



σημίίωιτιν, είναι φρ, 1 4 , ώ? πωλείται σήμερον εΧώ. Ά λλα 
σύ, φίλε, μή προσε'χγις εις αΰτην, είσαι πληρεξούσιοί να 
τα δί^ϊΐί είί όσον συγχωρούν αί περιστάσεις· ελπίζω ότι 
δχι μόνον άπό τούς ομογενείς, άλλα πολύ πλε'ον ίσως άπο 

τους αλλογενείς 6ελει ζητηθην, εκείνους μάλιστα (καί 
τοιουτοι πρεπει να ηναι πολλοί) όσους επιθυμούν και είς 
όσους συμφε'ρει νά μάθωσι την κοινήν ημών γλώσσαν. Οΐ 
έν Λόνδρα Αδελφοί Ράλλη μου έπηραν 5 0  σώματα καί 
τά κατευθύνουν ύιά Μασσαλίας είς τον κυβερνήτην δώρον 

διά τούς πτωχούς σπουδαστας νέους- καί επειδή ό κυβερ­
νήτης (είμαι βέβαιος) δεν χαρίζει είς τούς δυνατούς νά 
τ  άγοράζωσιν, ακολουθεί ότι οί δυνατοί μέλλουν νά δρά· 

μωσι προς σέ. Είς τούς χρηστούς Αδελφούς 'Ράλλη, καί 
διά τήν προθυμίαν των, καί διά το πάραυτα τής πλη­
ρωμής, τά  έπέρασα προς 1 0 ,φρ. "Οταν τά λάβης, φρόν­
τισε,νά ζήσης, νά τά κήρυξής διά των Γραικικών εφημε­
ρίδων, παραστένων αύτά, όχι μέ τάς συνειθισμένας τού ­
των εδώ τσαρλατανίας, αλλά γυμνήν τήν αλήθειαν, ότι 
τό βιβλίον δύναται νά χρησιμεύση είς αλλογενείς καί 
ομογενείς. Ε ξέτα σ ε το πρώτον καλά καί τούς πέντε του 
Πίνακας.

Ασπάζομαι σε πανοίκιον, καί σ ’ εύχομαι τήν άνάκτη- 
σιν τή ς  Πατρίδος. Ο . Ο.

Σ τεΐλέ με έν τοσούτφ τά φρ. 8 6 ,3 0 .

Τό είς τήν κεφαλήν σημειούμενον είς τόμους 4  ΤΓ&ϊΐβ 
άβ Ιβ^ίδΙ&Ιϊοη σε παρα·)^ελλω νά σπουδάσης με προσο­
χήν. Ανάγνωσέτο, καί μετ ολίγους μήνας πάλιν μετά- 
νάγνωσέ το , έωσού νά τό κάμης οίκεΐον είς τήν κεφαλήν 
σου. Ό  συγγραφεύς έδωρήθη δ ι ’ αύτό άπό τήν Α καδη­
μίαν φρ. 6 0 0 0 .
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4 Νοεμβρίου 18'28.

Τ ώ  α ΰ τ ω , Μ ά λ χ α γ  ^ Α ϊ γ ι γ α τ .

“Ελα β» τνιν επιστολήν σου συνωδευίΛέντιν με φρ. 3 5 3 .  

Έ κ α μ ες  καλα νά μ ’ έμβάσγις τα  φρ. 8 6 , 3 0  διότι ο 
θησαυρός μου δεν είναι τόσον παχύς, ώςτε νά δαπανάται 

προς καιρόν εις άλλο τι παρά τάς χρεί«ξ |̂ 0'̂ ·
“Οχι τόσον καλά, πληρόνων καΐ τά  2 0  αντίτυπα, καί 

μάλιστα είς την τρίχουσαν τιμήν τών Παρισίων. Οταν 
πληρόνη τις μετρητά διά πραγματείαν την όποιαν δεν 
ελαβεν ακόμη, δίκαιον είναι ν ’ απολαμβάνω καν την 

συνηθη κατάβασιν των **̂ /{οο· πέρασε, νά ζησγιξ
τόσα είς χρέος μου. "Οπως αν ηναι, τά  σταλθέντα άργύ 
ρια δεν Θέλουν ματαιωΟην, ά λλ ’ εξοδευθην ωφελιμως εις 
τό γένος, τώρα μάλιστα, ότε ασχολούμενος είς τον δεύ 
τερον τόμον των ΑΤΑΚΤΩΝ, χρειάζομαι υπουργίαν άλ 
λων, των όποιων ό κόπος πρέπει νά ανταμείβεται.

Φρόντισε νά κήρυξής διά της Γενικής Έφημερίδος τό 
βιβλίον. "Εστειλα πρός τον συντάκτην αΰτης εν άντίτυ- 
πον διά τοϋ έν Μασσαλία Θ . Πρασακάκη, δθεν δεν είναι 

χρεία νά τον δώσης άλλο διά την κηρυξίν του.
Παρακαλώ σε, φίλε,νά δώσης η νά στείλνις έκ μέρους 

μου εν άντίτυπον των Ά τακτω ν είς τόν γνωστόν φίλον 
μας καί χρηστόν νέον, Φραγκίσκον Μαυρον, όςτις κατευω- 
δόθη ηδη είς την Έ λλά δ α ' καί έν άλλο άντίτυπον είς 
την σοφήν μας νέαν. Ευανθίαν την έζ Άνδρου, αδελφήν



τοϋ πρφνιν δίδασ>ίάλου των ΚνΧωνιών, Θεοφίλου Καίρη. 
Αυτή ακούω δτ5 ίύρίϊχίτα^ είς την Σύραν δϊδάσκουσα 
καί παιδιύουσα κόρας Έλληνίδας.

Τήν αγαπητήν σου σύζυγον άσπάζοριαι εν φιλή[/.ατι 
αγιφ, καί σας εύχομαι κατευόδιον είς την Αίγιναν, καί 
ολας τας ευλογίας του ούρανοϋ !

Τόν δέ Ιμπραίμην καί τούς μ ε τ ’ αύτον Αιγυπτίους 
δίδω την ευχήν τοϋ Δαυίδ. αΓεννηθήτω ή οδός αυτών 

σκοτος καί ολίσθημα, καί άγγελος Κυρίου καταδιώκων 

ό φίλος 0 . 0 .
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η  Νοέμβριον 1828.

ΦίΛΐ Κ ογ χύ σχ αυΛ ι,

2  έγραψα την 4 τοΟ παρόντος, άποαρενόρεενος είς την 
ε'ϊεεεήν αον 11 Όατωβρίον, α ’ έλη,ρεόν,τα «ίε σοΟ αη- 
ΐεεε,ή.ω τήν ίξη ς άπορίςε, ,^αί νά αέ παραεςαλέσω 
να μοϋ τήν λύσης.

 ̂ Τήν η  Ίανοναρέου τούτον τού ίτοος .’γραψα πρός 
τον εξοχώτατον Κοβερνήτην άποιερενόρεενος είς έπεοτολήν 
του, καί καταγραφών λεπτομερώς, όσα βιβλία έστάλη- 
σαν δια χειρος μου εις τούς προ αύτου μωρούς κυβερνή- 
τας, ή είς τήν φιλανθρωπικήν Εταιρίαν, είς διάστημα 
1 8 2 0 - 1 8 2 7  δώρα Ζωσιμάδων καί διαφόρων άλλων φι- 

λογενεο, ά ,ίρ ώ ν , ήνομαομενοεν «αέ άν,ονόρεο,ν. Αύτα



Εσυΐιποίτουντο εις τό[;.ους ύπερ 2 8 0 0 .  ολα διωρισ[λένα να 
[ΛΟίράζωνται δωρεάν εις τους πτωχούς Έ λλγ)ν«ς <τπου- 

δαστάς. Καί τούτο [ΐε ήνάγααοε να καταγράψω καί 
νά γνωοτοποιά^ω εις τόν κυβιρνήττ;ν την [Λακραν των 
βιβλίων βηρ-είωσιν, διά νά έρευνήσνι, άν οΐ προ αυτου τα  
οίκονόριησαν ώς εχρεώοτουν νά τον οικονο[Ληβωσιν, η άν 

Ιπραξαν καί δ ι ’ αΰτά κατά τάς λοιπάς των πράξεις.
Εις ταύτην μου, φίλε, την επιστολήν, άναγκαίαν εις 

την κοινήν ωφέλειαν, άναγκαίαν εις εύχαρίστησιν των 
δωρητών, άναγκαίαν, τέλος πάντων, καί εις ιδίαν μου 

εύχαρίστησιν, προσμένω άκόμη (άπο την 11 Ιανουάριου 
μέχρι τη ς σήμερον) άπόκρισιν. ’Ερώτησε, νά ζησνις ! τον 

έξοχώτατον Κυβερνήτην, άν την ελαβεν.
Εις την αύτην επιστολήν τον έγραφα καί περί της 

Χίου. Ακούω σήμερον, ότι ζητείτε νά κτίσετε Νέαν Χιον .̂ 
Αύτο βέβαια είναι άπό τά δύο κακά τό μικρότερον, επειδή 
δεν πρέπει νά μείνετε σκορπισμένοι. Φοβούμαι όμως μη 

ή Νέα Χίος δεν όμοιάσγι όλότελα την παλαιάν. Ταύτην 
σάς παρακαλώ κ ’ εύχομαι νά άνακτησετε! Ά σπάζομαι 

καί σε καί την άγαπητην σου οικογένειαν.
Ό  φίλος 0 ·  Ο .

—  δ Ο Β  —

11 Μαίον 1829.

Την 8  Ιανουάριου επιστολήν σου έλαβα. Άνεγνωσα 
μέ άγανάκτησιν όσα σε είπεν ό Κ . περί τών προσταλθέν 

των πολλών καί παντοδαπών βιβλίων.



ΤΫ,ν 9 του παρόντος εστάλη προς τον έν Μασσαλία 
Πέτρον Σκυλίτζην ιαβωτός Α. € · περιέχουβα σώματα 
δευτέρου τόμου των Ά τακτω ν 5 1 . Τό 'ΐν είναι διά ®έ. 

Έ κ  των λοιπών τά  μέν 2 0 ,  άν τα  θέλης διά σέ, είναι 
πρός φρ. 1 0 , φρ. 2 0 0 ,  ώς τά  έπέρασα καί είς τους άδελ 
φούς 'Ράλλη καί άλλους. Τ ά  δέ λοιπά πώΧει τα  δ ι ’εμέ' 
ή τιμή των είναι ώς καί τοΰ πρώτου τόμου. Έ δ ώ  πω ­

λείται φρ. 14 κάθε τόμος. Αΰτοϋ ο ,τι κόλληση. Είσαι 
κύριος νά τά  οΐκονομήσης, ώς κρίνεις συμφορώτερον. Δος 
μόνον εν σώμα άπό τά  ίδικά μου είς τον Φραγκίσκον 
Μαυρον, ώς σ ’ έγραφα νά δοισης καί τον πρώτον τόμον.

Περί του υΙου τοϊ3 Γιαννίτση, μέ βεβαιόνουν ό Πιτσ. 
καί ό Φουον. ότι ευοδεί ό νέος. Το'υτο μόνον δύναμαι νά 
σέ είπώ πρός ευχαρίστησιν καί σου καί τοϋ πατρος του. 
Γενικώς δέ περί όλων των Ελληνικών μειράκιων, θέλεις 
ίδεϊν την γνώμην μου εις τό τέλος των Προλεγομένων 
τοϋ δευτέρου τόμου των Ά τακτω ν μου. Καί παραγ­
γέλλω καί σέ καί παρακαλώ νά παραγγέλλης όσους γνω­
ρίζεις ε^ζοντας εγκέφαλον (καί 0χι άχυρα) είς τό χαύκαλόν 
των,, νά μή πέμπωσι τά τέκνα των είς την σοφήν Ευρώ ­
πην, πλήν είς ηλικίαν 18  η 2 0  ετών, καί άφοϋ πρώτον 
σοφισθώσιν αΰτοϋ την Ελληνικήν γλώσσαν είς Ε λ λ η ­
νικά σχολεία καί άπό “Ελληνας διδασκάλους.

Άσπάζομαί σε, φίλε, πανοίκιον.

0 .0 .
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3 5 .

Έ κ ΠαρίσΙίύΥ, ί  Σίπτεμβρίον ίδ29.

17ρ6ς τί>γ κύριον ’Α Μ ία ν ύ ρ ο ν  Κ ο ν τό σ τα υ .Ιο ν -  

ΦίΛΐ Κ ο ν τό σ τα ν Λ ΐ,

Καιρόν δεν Ιχω  να εξαπλωβώ. Την ά π ’ Αίγίνης 3 0  
Μαίου Ιλαβα, ό|Λθϋ χαΐ τά  φρ. 3 9 0 .— Διά τά  χαθέντα 
η ε[Αΐϊρη«θέντα άπό τον Ίβραίριην δεν είσαι βέβαια ύπεύ- 
θυνος. Ή  ζημία είναι δ ι ’ εμέ, οΰδ’ είναι ή ττρώτη· μα­
θημένος είμαι εις αυτάς ώς χαί εις άλλας πολλάς χαΐ 
παντοδαττάς ανίας. Ή  οδυνηρότερα είναι δτι δεν έμπορώ 
να εχδώσω τον τρίτον τόμον. Ά λ λ η  παρηγορία δεν μέ 
μένει παρά την ελπίδα, ότι ό θάνατος μέλλει γρήγορα 

νά μέ άπολυτρώσνι ά π ' όλα τά  δεινά.
Περί των λειπομένων εις χεϊράς μου, εχαμνες καλά, 

ώς σέ είπα χαί άλλοτε, νά πωλής, όσον δυνασαι, εύδηνά. 
“Ε ω ς τώρα πιθανόν ότι ελαβες χαι του δευτέρου τόμου 
τά 5 0  αντίτυπα. Ό  τρίτος ή θελ’ είσθαι περιεργότερος, 
καί ίσως εύαρεστότερος εις τους X . Ά λ λ ’ υπομονή!

θέλω  σου έτοιμάσειν καί πέμψειν την οποίαν ζητείς 
συνεχή σειράν των έκδόσεών μου. Σ έ  άσπάζομαι πανοί- 
χιον, καί σ ’ εύχομαι την άνάκτησιν τή ς ΓΙατρίδος.

ΚΟΡΑΗΣ.
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Πα(,. 18 Όχΐωΰρίου 1829.

ΦΙΛ( ΑΛέ^α,γύ^ε.

 ̂ Τήν 4 τοδ τ ιρ ^ α μ ίη α  άιΐίκρίβϊι» 5«ντθ|Λώτατ!ί ϊ.'ς 
τ ΐ»  3 0  Μαίου ίπιστολί» «ου. Στιμιρον πλατόϊομαι, νά 
«ί φ«νιρώ«ω τ·ήν , ί ;  τόν ι'ν Μ ««οαλί* Πέτρον Σ™ λί- 
τον,ν άιιοτιολί,ν κ,βωτοϋ ( 1 5  Ό «τωβρίου) «ηρι,,ω,ι,',ης 

Α. Ο, Ν” 3 , 3ι4 νχ «οϋ την ευοδώοη αύτοϋ. Αϋτή περί- 
έχει 1 3 8  τόμους βιβλίων.

Τ α  3 8  ίΐναι τα  ίκ  των ίχδόοίών μου, όσα μοΰ εζή- 

ττιβες με ττιν τελευταίαν σου επιστολήν. Αΰτα εφεραν 
φράγκα 2 7 4 ,  κατά την έδώ κλεισμενην, εις την όποιαν 
βλεπεις καΐ την πρέπουσαν άφαίρεσιν άπό την εις βιβλιο- 

πώλας συνηθη τιμήν, καί παρά ταύτην την *7ιοο· Ά π ' 
αυτά λείπει ό ΙΙολυαινος, ό Ιεροκλής, καί ό πρώτος τ ό ­
μος του Πλουτάρχου. Τ ά  8υο πρώτα ευκόλως ευρίσκεις 
αΰτου· τόν πρώτον τοί3 Πλουτάρχου, δυσκολώτερον, ά λ λ ’ 
δχι αδύνατον, νά εύρεθη η αΰτου, η είς Τεργέστην.

Τ ά  δέ 1 0 0  είναι ίκατόν σώματα τοϋ Έλληνογαλλικο-3 
θεοφρχστου εκδοσις καί αΰτη ίδική μου, ά λλ’ δχι καί 
κτήμα ΐδικόν μου, άν καί σε παρακαλώ θερμώς νά τό 

οίκονομησης ώς (δικόν μου.Είναι κτήμα τοϋ εν Λιβόρνφ 
Θ ωμά Σπανιολάκη, τυπωμενον κατά τό 1 7 9 9  έτος με 
έξοδά του, ώς ετυπώθη τό άκόλουθον έτος ( 1 8 0 0 )  ό 
Ελληνογαλλικός Ιπποκράτης μου πάλιν μέ έξοδα μόνου 

και μόνου αυτοϋ, ότι είχε κατάστασιν νά έξοδεύη εις 

ωφέλειαν τοϋ γένους. Βλεπεις λοιπόν πόσην εΰγνωμοσύ-



ν·„ν ™ν ;ρ .ω .τ ώ ,  ««Ι * « « »  βίλί.ς 4*οχρ!ώ «Εη, φρον 

τ ί ζ ™  δ«ο» τ ή ν  « ώ λ ,α ί ν  ^ 0 ^ , “ ί^ '-

σωρ ίΐς 5 , "  · '’™ ™ Ρ "'"=
,ίρ 80ο Τόρροοί έξ.πο,Μβ-0 ρρρδ π .» ο ό · «πο τον
Θ,6φρ.στον τ.νά, .0.1 ίλπίζω 5το ή ττώλ.οίρ τ»» 8<ν 
βίΧιι άϊΐ.ντίσ.ιν 8υο.ολί.ν, !*ιι*ή  οονοδίοίτ.ι ρο! τ .ν  
Γ.Χλ..·όν ρ ..τίφ ρ .ο .ν ,..1| θ1Γ .η το «  ,η,ρο.ώτ.οί, γ « » -  
σ.ν γρί«ο|οον (οάλοοτ. σΐροορον .!? τοος ν,ιο.τοροος . . Ι  
ίπιττίιοον.! .«1 ίνιπιττίροο».! τϋς Έλληνο.τις. Η 
τοροή τοο φρ. 6 81ν .ϊν.ο [Ι.ρίΙ., .» !  « !  « 1 ™  7 ™ “  
ν ί  πωλοιβΫί, 8 »  νίι πλτ,ρωθώοιν άπ' .ύτήν . .1  τ .  ίζο8 . 
τ ίς  ροοτ..ορδήρ, «.1 ΐ  ο ο ν » ,, .ίρ τοΟς όρ,.δροορ 8 . . .1 .  
άροοοβ-ό τών « . ω ,  τοο. Έίον ίροωρ ά τ .ν τ ίτ ,ρ  δοο.ο- 
λ1.ρ, .ύριορ ιίο«ο νί. ροετροάοηρ ».1 τίν τοροήν̂

ΙΙιρ Ι τών ιίρ Κ«λαρο»τ.ν ίροπροιοθόντων ίδι.ών ρ.00, 

ρ..θτιριίνορ ίίι» .! ·1ς τοο.Οταρ τορ.<ρορίρ, Αλλίο δεν ι ΐ τ . ι  
όπιόβονος τών οοριφορών |οοο· άρ.Λ νΑ «ρονοΫίρ πιρ. των 

έροών ώρ οών, ««1 τ «  ουρ,β.Ινοντ., «Α *ό Θιοϋ . . 1  

αύθεντίας» ώς >έγει ΤΙ ΐϊ»ροψία·
'Ε«ι6ύ}ΐουν να «ε γράψω πάμπολλα περί της κοινή; 

Ελληνικής καταστάοεως, καΐ έξαιρέτως περί της δυστο· 

^̂ ους Χίου· άλλα ποϋ δύναμις; Καιρός δ|Λως είναι^α 
φροντίβετε νά βυίΑριαζευθήτε ττούποτε, προς καιρόν καν, 

διά νά μη βάς φθείρη όλότελα ό οκορπισμός· άν μακρύ­
νετε τόν καιρόν, τής Χίου τδνομα κινδυνεύει ν απολε- 
οβϊί, ί  νά γ ερ τθ ή  (ώ  θ ο ό !)  Α*δ Άγγλοχόοορ, Γ .λ λ ο -  
χίοορ, Ίτ.-λοχίοορ, . . 1  τό χιιρότιρον 'ΑοοοτροχΙοορ, »«. 

δχι πλέον Από Ανθρώπους Χ ια.ους τά  νίθνι.
Εύδαιμΰν'ει και σύ καί ή δή φίλη οικογένεια.^ ^
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η  ΆπριΜον 1830- 

ίΐρ ό ς  τό^ X. Κ ο ν τό σ χ α ν .ίο ν .

ΦίΛι ποΛ ϊτα ,

Την 2 0  Νθ6[;.βρίου 1 8 2 9  επιστολήν σου ελαβα, ο[λο0 

και τά άπο τήν Κυβέρνησιν 2 0 0 0  φρ- δια βιβλία. Α γ α ­
νακτώ καί θλίβομαι δτι μόλις τώρα άνέπνευσα μικρόν 
άπό τας συμφοράς μου, δια ν ’ άποκριθώ τον Κυβερνή­
την, καί νά τόν πέμψω τα  ζητουμένα βιβλία. Ή  άρχή 

του παρόντος ε"τους, φίλε μου, μοΰ Ιφερε Ε ύ\ ρχ ίσμ6γ  
(β ΐΓβηπεβ) μύρια δείνα καί σωματικά καί ψυχικά, καί 
τό δεινότερον ότι τά εφερεν εν έξοπίσω του άλλου συγ- 

κολλημενα εις ολίγων έβόομάδων διάστημα, ώστε απορώ 
πώς ύπέφερε τό βάρος των τό καταβαρυμένον μου άπό 
πολυχρονιότητα γήρας. Μ ’ εφεραν έως τά χείλη τοϋ 
τάφου, και δεν μ εσπρωζαν παρέκει, ίσως διότι μου φυ­
λάσσονται και άλλα πικρότερα.

Τήν ίβδόμην τοΟ παρόντος κατεύθυνα είς τόν έν Μασ­
σαλία κ. Πέτρον Σκυλίτσην κιβώτιον Α Ο Ν® 3 ,  περιέχον 
51 σώματα τοϋ τρίτου τόμου τών Ά τα κτω ν. Έ ξ  αυ­
τών είναι"

1 σώμα διά σέ

1 έτερον διά τόν Φραγκίσκον. δώρα.
2 9  νά πωληθώσι δ ι ’ έμε.

2 0  διά τόν συνδραμόντα Α . Κοντόσταυλον.

51 σώματα.

37.



Τ α  της «ιυνδρομης, φιλί, εβαΧα διότι συνίδραμες εις 

τον πρώτον και δεύτερον τό[Λθν, παρακαλώ σε, ναι σ 
άφίνω ελεύθερον να τα δεχθτ,ς, η νά τά  προσθέστις είς τον 
λογαριασ[Λ0ν ριον. Δεν αγαπώ να βαρύνω κανένα, άρκετα 

είναι εις καθένα τα  ϊδιά του βάρη. Ή  τιμή τών μελλόν­
των νά πωληθώσι δ ι ’ εμέ είναι ή αΰτη ώς και τών προ- 
λαβόντων. Ά λλα  πάλιν σέ λέγω καί σ ’ έξαναλεγω, δίδε 

τα  είς όποιαν τιμήν κρίνεις εύλογον. Τόσον απέχω να 
ποοσμένω κέρδος, ώς τε  μέ κακοφαίνεται ότι δεν μέ συγ- 

χωρεϊ ή τύχη νά τά σκορπίσω όλα δωρεάν.
Είς τον τρίτον τούτον τόμον θέλεις εΟρεϊν πολλά (ίσως 

καί καλά) περί τη ς ΙΙατρίδος-
Ή  τελευταία μου πρός σε επιστολή ητο 18  Όκτωβρ. 

1 8 2 9  άναγγέλλουσα την διά τού εν Μασσαλία Π . Σκυ- 
λίτση άποστολην τών όποιων μοϋ είχες τότεζητησειν βι­

βλίων.
Άσπάζομαι καί σέ καί την άγαπητην σύζυγον καί τά 

τεκνία (είπε με άν έπληθύνθη ό αριθμός τω ν ), καί σάς 
εύχομαι όλα τά αγαθά, καί την άνάκτησιν προ πάντων 
τη ς Π ατρίδος! ό φίλος Ο. Ο.
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5 Ανγαύστον 1830.

ΙΤρός τό^ X. ’̂ .Ιί^ατ9ρογ ΚοττόστανΛον.

ΦΙ.Ιτατέ μου Κ ο η όσ ταυ .Ι ΐ,

Ά σπάζομαι καί σέ καί την άγαπητην σύζυγον κ αίτά  

φίλτατά σου τέκνα. Μή με μεμφθ^ς, φίλε, ότι δεν απε-



κρίθνιν 'έως την τταροΰσαν εις τας επκιτολάς υου 15 Α πρι­
λίου, 1 Μαίου, και τώρα την τελευταίαν 13  Ιουνίου. 
Τ ο  παρόν έτος άπό της άρχης του εως τη ς παρού(?ης 

ώρας εχρηματισε δι εριέ έτος Ε π ισ κ ο π ή ς ,  τό όποιον εις 
την γλώσσαν τη ς θείας Γραφής σημαίνει α έτος κολά- 
σ εω ς». Μάταιον είναι νά σοϊ5 εξιστορήσω όσα δεινά καί 
σωματικά καί ψυχικά έδοκίμασα εως τώρα.

Ελαβα τά φρ. 8 5 3 ,9 0  καί σ ’ ευχαριστώ. Σέ τό είπα 
πολλάκις καί σέ τό μεταλεγω, μην αΰξάνης τάς προσω­
πικής σου φροντίδας (καί λυπας, ώς τώρα μανθάνω, κατά 

δυστυχίαν, άπό την τελευταίαν σου) μέ τά περί εμού 
βασανα. ΓΙωλει όπως καί εις όσην τιμήν δύνασαι, καί 
εάν τις άπό τους αγοράζοντας σοϋ χρεωκοπήση, ή ζημία 
είναι δι εμε' καί συ, ώς τό απαιτεί τό δίκαιον, μενεις 
κατά πάντα άκαταζήτητος.

Σ  ευχαριστώ, φίλε μου, διά την όποιαν Ιδειξες πρό­
νοιαν περί του Θεοφράστου του Σπ .

Επεθύμουν νά μέ γνωστοποίηση,ς, άν ήναι δυνατόν, 
τις  εστειλεν εις τόν Κοκώνην τά  Προλεγόμενα.

Ή  πρός τους συμμαχ. μεσιτεία μου υπέρ άνακτ. τής 
ΙΙα τρ . είναι καθαρός μϋθος. Πρώτον, τις καί ποιος είμ ’ 
εγώ νά τολμήσω τοιοϋτον κίνημα! “Επ ειτα , ποιας ελπί- 
δας είχα νά συλλάβω άπό την σημερινήν άντίχριστον δι­
πλωματίαν. Αυτοί έχασαν καί τόν κοινόν νοϋν, περί δέ 

φιλανθρωπίας οΰδ’ ίχνος αυτής έμεινεν είς τά  ψυχάριά 
των. Έ σ ω  βέβαιος, φίλε, μάλιστα περί τών “Αγγλων, 

ότι άν ήτο δυνατόν νά έξαναδεσωσι τήν έλευθερωμένην 
Ελλάδα είς τόν ζυγόν του τυράννου, ήθελον τό κατορ- 

θώσειν μετά χαράς.

Τ οϋ το όμως, κ α τ ’ ευτυχίαν, έγινε πλέον άδύνατον.'Η
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Έ λ > » ί  ελευθίρώΟτ) δια. πχντα, άπό Τούρκους περιτ[λγιμε- 

νους, ούδε τυραννεΐται πλέον πλην άπο Τούρκους τινας 
ά π ερ ιτρτου ς. Ά λ λ ’ ούδέ τούτων ή τύραννέ» [Λέλλει να 

κρατηστ; πολύν καιρόν, επειδή τα  προοίρ.ια τή ς κ ατα - 
υτροιρής της περιέχονται είς τήν «υρ-βαιταν περί τα τέλη 
τού παρελθόντος Ιουλίου παράδοξον, άπροσδόκητον κ ά- 
πίστευτον καταστροφήν τής [χ.ακροχρονιωτάτης βασιλείας 

των Βορβόνων. "Επρεπε, φίλε [ίου, νά εύρεθής εδώ πα­
ρών, διά νά πληροφορηθής πόση είναι τή ς παιδείας ή 

ίΐϊχύς κατά τής τυραννίας.
"Οσα κακά πάσχετε αυτού είναι καρποί τή ς απαιδευ- 

σίας, καί θέλετε τά  πάσχειν άκό[ΐη, ά λ λ ’ όχι διά πολύν 
καιρόν, ως σε είπα. Ή  ελπίς ρ.ας τώρα [λετά Θεόν κρέ- 
[ΐεται άπό τούτο τό φιλάνθρωπον, καί μόνον μεταδοτι­
κόν έθνος τών Γάλλων. Οί προσώρας άναλαβόντες τήν 
επιστασίαν τών πραγμάτων, καί μέλλοντες νά συντάξωσι 
τον νέον χάρτην είναι όλοι φίλοι τής Ε λλά δος, ουδέ θέ­
λουν έγκαταλείψειν τούς δυστυχείς Έ λλη ν α ς είς τών 

“Αγγλων καί 'Ρώσσων τήν διπλωματίαν.
Τούτο μέ δίδει χρηστοτέρας ελπίδας καί περί τής Χίου. 

Δεν πρέπει όμως διά τούτο νά διακόψετε τήν περί τής 
νέας Χίου φροντίδα, αν καί δεν εχω μεγαλας ελπίδας, 
ότι θέλει σας σ’υγχωρηθή τόπος Ικανός διά τάς χρείας σας 
εις τήν Εύβοιαν. "Ισως έσύμφερε νά αναβάλετε προς μι- 
πρόν κάθε κίνημα έως νά πήξτρ τό εδώ σύστημα. Λέγω 
ε σ ω ς ,  διότι μήν ευρισκόμενος αυτού, δεν είμαι Ικανός νά 
κρίνω τά γινόμενα αυτού., μ ’ ολον ότι ακούω πανταχό- 
θεν ότι γίνονται είς τρόπον Κοζακικόν.Τάφίνω λοιπόν είς 

τήν κρίσιν σας. "Ισως θέλεις γελάσειν τήν άφροσύνην μου, 
αν σ ’ έλεγα νά προτιμήσετε τήν Άλιγέρην παρά τήν
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Εύβοιαν, XV η Ενβονα δγιλαδή άκολουθ^ νά κυβίρνχται 
ώς Ύ) λοιπή Ε λλάς, καί άν κρατήβωοιν ούτοι τήν Άλι· 
γερήν, ώς ελπίζεται. Με ταύτας όμως τάς «τυνθήκας, να 

βας άφήσωβιν αυτονόμους δημοκρατουμένους Χίους, εις 
εν μέρος τή ς ευρυχώρου ταύτης χώρας, προστατευομέ- 
νους μόνον άχό την Γαλλίαν, όχι ο'μως Γάλλους, ά λλ’ 
έχοντας ίδιον χωριττόν χάρτην. Γέλα, όσον θέλεις. Καί 
παλαιά οΐ πλησίον τής Άλιγέρης τόποι από Έλληνικάς 

αποικία; έκυβερνώντο, αί όποΐαι ευδαιμόνησαν, καί ήθε­
λαν ζην καί εύδαιμονεϊν μέχρι τής παρουσης ώρας, αν 
έγνωρίζετο είς τους χρόνους των ή ιερά Τυπογραφία. 

Με βίαν σε γράφω’ καί πάλιν σέ άσπάζομαι πανοίκιον.

0 . 0 .
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13 Ανγούστον.

Έκράτησα τήν έπιστολήν μέχρι τής σήμερον διά νά 
ίδω τό τέλος τοϋ παραδόξου καί άπροσδοκήτου τουτου 
δράματος. Ή  Βορβονική γενεά έδιώχθη άπό τό έθνος 
όλον χωρίς επιστροφήν. Βασιλεύς των Γάλλων άνηγο- 
ρευθη τήν 10  τού παρόντος ό Δούξ Όρλεάν. 'Ο Ι η-  

% 6 ΐ ί β  αρχιστράτηγος γενικόςτήςέθνικήςφυλακής (§&Γ(1β 
η α ΐΐο η .) όλου τοϋ Εθνους. Ό  χάρτης ώχυρώθη μέ νέους 
δεσμούς, καί μέ συνθήκας νά βελτιωθή ακόμη είς τό 

εξής. Εν άπό τά  νέα του οχυρώματα είναι ή πληρε- 
οτάτη καί παντελής ελευθερία του τύπου. Τό σατανικόν 
τάγμα των Ιησουιτών «ώς εκλείπει καπνός άπό προσώ­
που πυρός » έξέλειψε, καί μέλλει νά άφανισθή μετά μικρόν 
ά π ’ όλην τήν Ευρώπην. Διότι, φίλε μου/ή παράδοξος 

αΰτη μεταβολή (ή τ ις  μέ φαίνεται άκόμη ώς δνειρον)



Ιχίΐ ά·Λ0[;.η ο ρ εα ϊς  φοόνταες, ΐ^^χους ο,ι..ωί, 
επειδή κανένα από τοός εξω δεν έχουν να φοβώνται, ούδέ 
πρόφασιν [αέλλουν να δώυωσιν εις κανένα νά τους τ α -  

ράξ^. Ούαί εις εκείνους, ότοι το\[λή®ουν να έρεθίτωσι [λέ 
πρόφατιν νοΐΑΐ[Λ0τητος η άλλην τινα διπλω[εατικην [κη- 
χανορραφίαν! Ό  φθαρρνος από Ίητουίτας Κάρολος 
δέκατος έφέρΟη ρ.έ τόοην ριωρίαν,ώστε έκαταφρονήθη καΐ 

άπό τους φίλους του, άντί νά ελπίζη άπ αυτους τό πα­
ραμικρόν κίνημα είς βοήθειαν του. Σύλλαβε χρηοτας 

ελπίδας, φίλε, και περί της Χίου καί περί της λοιπής 
Ελλά δος. Αί παροΰοαι άπροτδόκητοι ειδήσεις θέλουν 
ταράξειν τόν ύπνον τών αότου δεσποτίσκων, όταν β ε- 
βαιωθώσιν ότι όκτακοσίων ετών δυναστεία κραταια εξερ- 

ριζώθη είς τριών ημερών διάστημα. Βιβλίον ολόκληρον 
άντί έπιστολής ήθελα σό γράψειν, άν είχα δύναμιν καί 
καιρόν. Ά λλα  καί ολίγος καιρός μου είναι αναγκαίος διά 
τόν τέταρτον τόμον τών Ά τά κτω ν, καί ή δύναμις ολι­

γοστεύει κατά πάσαν ώραν καί στιγμήν. Καί πάλιν και 

πολλάκις σε κατασπάζομαι.  ̂ Ο αυτ.
Την 15  Ιουλίου σ ’ έγραψα μικρόν έπιστολίδιον δια 

τής Ειρήνης, αδελφής του Φ . Φ.

— 516 —

3 9 .

2 Σιπτι^βρίον ί830·

φ ί.Ι τ α τ ε  Κ ογ τόσταυ Α ε,

Σ ’ έγραψα την 5 τοϋ περασμένου Αΰγούστου,μεπρος-

θήκην 1 3 , διά τού έν Μασσαλία Ίωάννου Πρασαιάκη.



Μετά 10  ή|Αερας Ι^αβα- τνΐν τελευταίαν σου 15  Ιο υ ­
νίου.

Εστειλα ειςτον Γαλινιάντιν διά του Πιτσιπίου (επειδή 
ό Φουρναράκης εΰρέθϊΐ εί? την εζοχην) ρρ, 6 2 ,  ύποχρεό· 

νων αυτόν νά σέ πέ[Λπγι τακτικώς διά ριηνας εξ, άρ^όρεε- 

νος από της 2 6  Ιουλίου την έφηριερίδα του. Άπό της 
2 6  έκρινα, διά νά εχγις πληρεστάτην απαρχής [λέχρι τέ  

λους την ιστορίαν του παραδόξου τούτου δράριατος. η 
[ΐαλλον {ΐωροΰ παιγνιδίου, είς τό όποιον ό μωρός Κάρο­
λος, ώς μεθυσμένος χαρτοκόπος, έπαιξε κ ’ ε'χασεν είς 

τριών ήμερων διάστημα βασιλείαν την πλέον πολιτισμέ- 
νην όλων των Εθνών, κατοικουμένην άπό τριακονταδύο 
εκατομμύρια γενναίου λαοϋ.

Ακούω άπό τούς αΰτόθεν ερχομένους καί ομογενείς 
καί ξένους (και άπορώ ότι σύ δεν μέ λέγεις τ ίπ ο τ ’ ού τ’ 

εις την προτέραν ούτε είς την τελευταίαν σου επιστολήν 
περί τούτου), ότι καί αΰτου έμέθυσαν τινές έκ των ήμε· 
τέρων. Έ λ π ίξω , 5τι ή ιστορία του Καρόλου θέλει γρή­
γορα τούς ξεμεθύσειν, ώς έχει νά ξεμεθύσγι καί πολλούς 
των είς την φωτισμένην Ευρώπην άφωτίστων άκόμη δι­
πλωματικών. Οί μωροί ούτοι έσυγκρότησαν την Ίεράν 
σ-υμμαχίαν, τολμήσαντες άσεβώς καί κιαφηρικώς νά βά-
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λωσιν είς την κεφαλήν I « Έ ν  όνόματι τής αγίας
Τριάδος» διά νά καταθλίψωσι τούς λαούς, καί νά ψει 
σθώσι τάς υποσχέσεις τ ω ν  καί ιδού οί καρποί τής Ίεράς 
συμμαχίας. Οί λαοί, χάρις είς τήν διασποράν των φώτων, 
καί έξαιρέτως είς τήν όντως ίεράν τυπογραφίαν ! δεν 
απατώνται πλέον. Τιμούν καί σέβονται τούς Βασιλείς, 
ενοσφ τούς βλέπουν άσχολουμένους είς τήν εύδαιιχονίαν 
των υπηκόων, αλλ οχι περαιτέρω. Τό μόνον κακόν είναι



ότι |ΐεταξΰ τών λαώΜ εύρί-Γχονται καΐ πολλοί λαοπλάνοι, 
πονηροί καί γόητες άνθρωπίσκοι, καί [Αολύνουν τα  λαϊκά 
δίκαια [ΐε τάς αδικίας. Έ δ ώ  δεν εσυνεβη κανεν άδικον 

άκόριη. Ά λλα  τό Βελγιον έκινήθη ηδη· 0 Φερδινάνδος 
της Ίττα νία ς εως την ώραν ταύτην έτελείωτε καί αυτός 
τό παιγνίδιόν του, κενώσας όλα του τα  ζάρια" ό Νερών 
της Πορτογαλλίας είναι σχεδόν άπολεσμενος. Ολα ταυτα  

δ|Λως ένδεχό[Αενον νά καταντήσωσιν εις αΙ|Λατοχυσιας. 
Ά λ λ ’ εις τίνος κεφαλήν είναι δίκαιον νά πεσωσι τά  α ϊ- 

[χ,ατα παρά εις την κεφαλήν των [λεθυσμενων διπλωμα­
τικών ; Αυτών, καί όχι άλλων, εργον είναι ή κατέχουσα 
την ώραν ταύτην ταραχή δλην την Ευρώπην, ήτις μέλ­
λει νά τελειώστ) εις καλόν, άλλά καλόν άγορασμένον ίσως 

αέ πολλά κακά.
Ιίαρολίγον έλησμόνησα νά σέ ειπω, ότι εις την συλλο­

γήν τών πεμπομένων εφημερίδων βλέπεις λείπουσαν την 
της πρώτης Αύγουστου. Μάς έβεβαίωσεν ό έφημεριδο- 
γράφος, ότι ταύτης άντίτυπον δεν εύρίσκεται πλέον 
Ιξηντληθη όλη της ή έκδοσις. Εις την 31 όμως Ιουλίου 
θέλεις εΰρεϊν όλην την Ιστορίαν ανελλιπή, ώς με ειπεν ο 

Πιτσιπιός.
Τό (ΐΝό|Λΐί »Λ όν, Νό,ίω »™όν» Ιίν  ιόρίοχιται πΐιο». 

Έ ν  ,λόνον Είχε Ε̂οϋ [εείνειν, καί ήθελα τό στερηθϊίν [Λετα 
χαρα! εις χάρεν του, 4ν ί ί .  Η-οϋ τό έ.τίρευε πρό πολλοί 
Εν«! άπό τοό; φίλου!· Ά ν  ήν’ έλπέ; νλ εΟρτι! ακΟ|εϊ1 
πάοέν άντίτυπον, εις τόν Τεργέοτπν ίΰναοαε να το επε- 
τόχφς, γράφων εις τόν 'Ρώ ταν , ή «άνίνα «ου γνωστόν 

άλλον.
Τώρα πρώτην Σεπτεμβρίου λαμβάνω καί άλλην σου 

επιστολήν διά του I. Μαυροκ. γραμμένην την πρώτην
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Ίο'Λίου. Τον ανεψιόν σου καΐ πρό της επιττολης έδέχθην 
ώς υίόν, καί [χ-έ συχνάζει ώς πατέρα.

Ση(χερον σέ οτέλλω διά τον έν Μασσαλία I. Μαυρο- 

κορδάτου Κιβώτιον Α Κ ]Ν" 4 ,  περιέχον τά |λε ζητείς 20  
του πρώτου καί 3  του δευτέρου των Ά τακτων αντίτυπα. 
Πάλιν σε λέγω , πώλει εις δσην καί οποίαν τιμήν σέ συγ­
χωρούν αί περιστάσεις. Άπάζομαί σε πανοίκιον !

Ο. ο.

—  5 1 9  —

4 0 .

30 Όχτωβρίον 1830.

Φ^όημ,ΐ ψίΛΐ Κ ογ χόστανΛ ε.

Άσπάζομαί σε πανοίκιον. Δεν σ ’ έλησμόνησα ώς π α- 

ραπονεϊσαι, άλλα τό 8 2  ετών άνυπόφορον βάρος μοΰ θλί­
βει δχι μόνον την ράχιν, άλλα ζαλίζει καί την ταλαίπω- 
ρόν μου κεφαλήν, ώςτε νά μην έξεύρω πολλάκις ούτε τί 
πράσσω, ούτε τί χρεωστώ νά πράξω.

Η τελευταία μου προς σέ ητο την 4 Σετττεμβρίου· ό 
Γαλινιάνης σου εστάλη προ πολλοϋ.

Ελαβα μετά ταΰτα τάς δύο σου έπιστολάς, την 3 0  
Μαίου καί την 4 Αύγουστου, άγγελον του ττνιγμοΟ του 
ταλαίπωρου Βαρδαλαχου, καί των συμβυθισθέντων είς 
την θάλασσαν βιβλίων μου.

Την 16  Όκτωβίου σοϋ ε“στειλα εις άναπλήρωσιν αυ­
τών διά τοϋ εν Μασσαλ. I.  Μαυροκορδάτου 5 0  σώματα



του τρίτου τό[λθυ των Ά ταχτω ν εις κιβωτόν Α Κ  Ν“ 3 .  
Κ%ί πρό ταύτης την 3 Σ ε” τε[;.βρίου δια του αΰτου, τ χ  
όποια ριοϋ εζήτηοες 2 0  οώιαχτα του πρώτου τό|Λθυ, και 

2 του δευτέρου εις κιβωτόν Α Κ Ν® 4·
Ό  Διάλογος, τόν όποϊον ώνειρεύθητε αΰτου, δεν ΐξεύρω 

πώς καί πόθεν, ειγ_εν άρχίτειν όλίγας η[Λ.έρας προτού 
λάβω την 3 0  Μαίου. Ό λίγος καιρός μου εμεινε νά τον 

τελειώσω καί νά τόν τυπώσω μέχρι σήμερον 2 8  Ό κτω - 
βρίου. Σου πέμπονται 5 0  σώματα ά π ’ αΰτόν διά τοϋ έν 
Μασσαλέι ί̂ Ίωάννου Πρασακάκη. Κράτησε όσα θέλεις διά 

σέ, και πώλησε τά  λοιπά διά λογαριασμόν μου.
Θεού πρόνοιαν κρίνω την παραίτησιν τοΐί Λεοπόλδου. 

Εΰτυχεστέρα, ελπίζω, θελει εισθαι ή Ελλάς μετά το 
άπροσδόκητον θειον δρέπανον του Ζαχαρίου, εάν οΐ Ε λ ­
ληνες καταλάβωσι τ ί  συμφέρει εις αΰτοΰς νά πράξωσιν 
(ώς τους συμβουλεύει ό διάλογος) εις την παρούσαν περί- 

στασιν. ΙΙαρακίνησέ τους νά άποστείλωσι τό γρηγορώτε- 
ρον Πρέσβυν η Πρέσβεις εδώ, καί άν ήναι δυνατόν, φρόν­
τισε νά ήσαι εις άπό τους Πρέσβεις, πριν ό εδώ Φαν. 

Πρέσβ. έμπερδεύση τά πράγματα.
Φρόντισε νά διασπαρη ό διάλογος εις πολλούς. Βαρύς 

καί απροσδόκητος θέλει φανην εις τόν Κ· ! αλλά τ ί  να 
χάμω ; τά  αυτά καί οχι άλλα ήθελα ειπεϊν, αν επρασ- 
σες καί συ ό φίλος μου, όσα έπραξεν εκείνος. Ή  πρώτι­
στη όλων των φιλιών είναι ή προς την πατρίδα χρίω - 

στουμένη φιλία.
Πάλιν σέ λέγω, ότι τό περί της πρεσβείας είναι άναγ- 

καιότατον. Οΰτοι είναι προθυμότατοι νά δράμωσιν εις 
βοηθειάν σας, αλλά διά νά κατασιγάσωσι τάς ένδεχομέ- 

νας αντιστάσεις άπό τόν Β ελ . καί τόν Μ ετ. μηδέ νά φα-



νοΐίΐν, δτι ιδιοποιούνται αύτοί δ ,τι Ιπρεπε να πραχθη |χε 

ουμφωνίαν τών άλλων, πρέπει να εχωτιν απολογίαν δι 
καιοτχτην, δτι τους προσκαλεϊτε τεϊς αΰτόθεν. Μη φο 
βηοθε την πρόσκλησιν τα ύ τη ν  το δρέπανον τοϋ Ζαχα 
ρίον ίβύθιτε τούς έξωθεν εχθρούς σας εις άλλας φροντί 

δας τρο[/.εράς, αΐ όποΐαι τούς αναγκάζουν (τούς άνοητους) 
νά συ[Αβουλεύωνται περί της ιδίας των σωτηρίας.

Λεν το έκαμες ίσως καλά (αν καί σοϋ ημαι ευχάρι­

στος) νά μεσιτεύσης περί των 2 0 0 0  φρ. Τ ά  έλαβα κ ’ 
έστειλα, εις πλήρωσιν, άνάλογον βιβλίων άριθμόν καί 

μοϋ ήλθε καί της παραλαβής η άπόκρισις άπό τόν Κ . 
Ελπίζω δτι θέλει εισθαι αϋτη ή τελευταία μου επιστο­

λική κοινολογία μ αυτόν· ΑΙ όλίγαι ώραι, δσας έχω 
ακόμη νά ζησω, μόλις αρκοϋν εις τό εργον μου, καί τά 
εις τους φίλους μου χρεωστούμενα' δεν μου μένει καιρός 
ούδ’ δρεξις νά γράφω πρός τούς όρεγομένους νά δεσπό- 
σωσι την πατρίδα μου.

Τό έργον μου τώρα είναι ό τέταρτος τόμος των Ά ­
τακτω ν, καί έν άλλο σύνταγμα χωριστόν άπό τά  "Ά τακτα, 
καί τό όποϊον επιθυμώ (άν ηναι δυνατόν) νά έκδώσω προ 

των Ατάκτων. Αλλα προβλέπω,., δτι ή δύναμίς μου δεν 
θέλει μέ συγχωρήσειν νά ίδω την τύπωσιν ούτε τούτου 
ούτε των Ατάκτων. Εις τά  χείλη του τάφου χορεύω" 
μικρόν φύσημα άρκεϊ νά μέ κυλίση είς αυτόν. Τοΰτο κάν 
προθυμουμαι νά τά  βάλω καί τά δύο είς τοιαύτην τάξιν, 
ώςτε νά δύνανται νά τυπωθώσι καί μετά τόν θάνατόν 
μου. Καί διά τούτο σέ παρακαλώ, δταν λάβης την εϊδη- 
σιν της άποβιώσεώς μου, νά φροντίσης, φίλε, νά έκδο- 
θώσι καί τά  δύο διά συνδρομής.

Εκαμες καλά νά σύρης άπό την Λόνδραν τά  εκεί βι·

— 521 —



βλία (ΛΟυ. Ά η '  ΐχΛνα, φίλ£, είναι χ(5εωίτη|Αέν«χ εΐζ 

έχείνους δια τα  όποΤα [α’ έδάνίΐυαν άργύρια’ δθεν πρέπει 
να πωλώνταν δια λογαρια<τ[Α0ν τ ω ν  η πραξε, ώς σέ 

γράψονιν.
Μοϋ ζητείς αλλα 'δ’.βλία. Δεν ένθυ[ΑθΟ[ΐαι αν <τ έλεγα 

εις την προλαβοΰσαν [ίου, να λάβης άπδ τον εις Σύρον 
Πραβαχάχην δσα θέλεις, Βεκχαρίου καί Συίλβουλης τριών 
Επισκόπων, τά  όποια προ πολλών ετών είχα πέ[ΐψειν 

προς τον δυστυχώς τελευτησαντα μακαρίτην Θεόδωρον 

Πρασαχάκην. Ό  εν Μασσαλίίΐι Ιωάννης Πρασακάκης μ 
έλεγε μ ’ επιστολήν 16  του παρελθόντος Αύγουστου, ότι 
έμεναν εις τας χεϊρας του εν Σύρ:? άδελφοϋ του περίπου 
2 7 5  σώματα Βεκχαρίου, και σχεδόν 0λα τη ς Σ υμβ. τρ. 
Επισκόπων. Τ α ϋτα  (τ α  της Συμβουλής), αν μενωσιν 

έτι όλα, είναι σχεδόν 5 0 0 .  Ζήτησε τον λοιπόν όσα θέ­
λεις, καί χράτει σημείωσιν τών λοιπών. Εΰδαιμόνει!

Ο . Ο .

—  5 2 2  —

20 '/α^οναρίον ί83ί.

Φ ίΛ τατε Κ ον τόσ ταν Λ ε,

Άσπάζομαι σέ, την φίλην σύζυγον, την τριάδα τών 
υΙών, χαΐ τον μεΤιλοντα ή την μέλλουσαν να Εδη τό ήλια· 
χόν φώς· καί σάς εύχομαι άπό ψυχής την άνάκτησιν τής 

Πατρίδος.



Έ χ ω  ?ίυο σου γρά|Λματα 8/20 Σ επ τ. καΐ 6/18 Ό χτ. 
Το πρός ίέ  [Λου τελευταΐον ητο τ-ην 3 0  "Οκτωβρίου, του 
οποίου την άπόκρισιν προσαένω με άνυπομονησίαν. Διότι 
ή άπόκρισις 6έλει όδηγήσειν καί μορφώσειν την μέλλου- 

σαν αναφοράν καΐ καταφυγήν εις τους εδώ πρώτον της 
όλης Ε λλά δος, ε“πειτα καί ιδιαιτέρως καί της Χίου. 
Χωρίς την πρώτην η δεύτερα είναι ακόμη άχαιρος. Μ ’ 
ολα ταϋτα, μην εχων εγώ μήτε δυναμιν μήτε καιρόν νά 
την συντάξω, επαρακάλεβα τούς εδώ συμπατριώτας νέους 
νά την σχεδιάσωσι, καί τούς κατεύδυνα εις τόν Φαβιέρον 
νά τούς συμβούλευαν) περί τούτου.

Τό τής Αλιγέρης ( μ ’ δλον ότι έκεϊ παλαιά ευδαιμό­
νησαν Έλληνικαί άποικίαι, καί έξαιρέτως ή περιβόητος 

Πενταπολις τών Κυρηναίων) ούδ’ εγώ τό νοστιμεύομαι 
Τό έπρόβαλα ώς απελπισμένων τελευταίαν άγκυραν κα 
σωτηρίαν.

Τό περί τοϋ Γ .  μ ’ έτάραξε πολύ. “Ίσ ω ς  άλόγως' 
διότι έπρεπε νά ένθυμηθώ (κ αί σέ παραγγέλλω νά τό 
ενθυμάσαι καί σύ ) τό «Πολλοί κλητοί, καί ολίγοι εκλεκ­
το ί» . Η έπανάστασις τή ς Ε λ λ ά δ ο ς  ήτο δικαιότατη 
ά λλ ’ έγινεν άκαίρως. Ό  καιρός της ήτο τό 1 8 5 0  έτος 
ότε ηθελαμεν έχειν πολλούς άπό τούς έτι σπουδάζοντας 
νέους μας, ηλικιωμένους άλλους μεταξύ 3 0  καί 4 0  ετών 
καί άλλους υπέρ τα 4 0 ,  καί διδαγμένους άπό τά  συμ­
βάντα και συμβαινοντα σήμερον εις την Ευρώπην Ικα­
νούς νά δράξωσι τά  πράγματα, καί νά διαλύσωσι τάς 
φατρίας « Ώ ς  τήκεται κηρός άπό προσώπου π υρ ός»!Δ έν  
βλεπεις οτι δεν εχομεν ουδ’ ένα καν Ιεροκήρυκα Ικανόν 
νά διδάξγ] επί άμβωνος τά  συμφέροντα εις τάς παρούσας 
άνάγκας; Αν ένας μόνος άπό τούς Ιερωμένους μας εΰρί-
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<τκ6το φ ε̂γό|Λ£νος ά~ό 2^ον τον ύττερ της Π ατρίδο; ϋρωτα 
τοο Δημοσθένους »αΙ (ΐτολΐ(Τ|Αένος (χε μικρόν τ ι  μέρος ττ,ς 
Δημοσθενικης ρητορείας, ήθελε (μην άμφιβχλλης) χατορ- 
θώβειν θαυματα' η θελ’ έξάψειν εις πολλών ψοχας το 

αληθινόν * Ά γ ε ο ν  Φ ώ ς .  Αλλά, χαΐ τό ακαιρον της 
Έπαναστάσεως, τό χρεωστοϋμεν χαϊ τοΟτο εις τον μ ω ­
ρόν Αλέξανδρον, δς τις διήγειρε πρώτον τόν 'Υψηλάν- 

την, έπειτα αίσχρώς τόν άπαρνήθη.
Δεν νοείς (λέγεις) πώς ή Γαλλία δυναται νά άναμι- 

χθη είς τάς ύποθετεις της Ελλάδος. Ο άπο τον ΙΙαν- 
ταζίδην εχδοθείς Διάλογος έξηγηοε τό πώς. Πρέπει νά 

χαλειιθη από τους αότοΟ χαΐ νά ζητηθη ή προστασία της. 
Ά λ λ  ’ η τυραννουμένη άπό τόν χυβερνητην άβουλος Βουλή 
ή Γερουσία τολμ^ νά κάμη τοιαυτην πρόσκλησιν ; ήθελες 
εΐπεΐν. Πρέπει λοιπόν νά συγκροτηθώσι νέαι Αρχαιρε- 

σίαι, διά νά συντάξωσι νέαν Βουλήν. Α λλ ο κυβερνή­
της (ήθελες πάλιν είπεϊν) συγχωρεϊ νά γενώσι νέαι Αρ- 
^ταιρεσίαι; Ουδέ τοΰτο ίσως. Μενει λοιπον νά συναχθώ- 
σιν ολίγοι τινές επίσημοι, χωρίς Επτανιω τας η Φανα- 
ριώτας, καθαροί Ιίελοποννήσιοι, ή Ν ησιώται, Κρήτες, 
Σάμιοι, έτι δέ καί Χΐοι, και νά ζητησωσιν έλεον καί τα- 
γινήν προστασίαν. Μετά την κοινήν ταύτην αναφοραν, 
ή καί όμοΟ μ ’ αυτήν, έμπορουν οΐ ΧΤοι να συνοδευσωσιν 
ιδίαν χωριστήν, παρακαλοϋντες νά τους ένώσωσι με την 
λοιπήν Ε λλ ά δ α , ή κάν νά πείσωσι τόν Σουλτάναν νά 
τους αφήση αυτονόμους μέ μικράν τινα άποζημίωσιν 

ετήσιον.
Ό  Πίχκολος, είν’ ένας μήνας άποϋ άνεχώρησε, λέ- 

γων, δτι υπάγει πρώτον εις τήν Πατρίδα του. Δεν έξεύρω 
ποϋ καί διά ποίας όδοΰ Ιχω  νά κατίυθννω τήν πρός αΰ·
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τον £Χ(ϊτολγιν σου. "Οθίν τί;ν κρατώ έωσοΰ 
τί να την κάρ.ω. Εΰδαΐ|Λ0ν£ΐ!

—  5 2 5  —

α [Λ£ ιιπης

Ο. Ο .

2.9 Φ ιβροναρίον 1Η31.

Π ρός  τό^  ί*. '/4.ι^ζα^όρο^ ΚοΥτόοταυΛ ογ·.

ΦίΛε Κ ο γ τό σ χ α υ Ιε ,

Άσπάζθ[Ααι καί σέ, καί την φίλην σύζυγον, καί τα 
φίλτατά σου τέκνα. Κρατώ δυο σου έπνστολάς, την 25  
Νοερίβρίου καί την 2 7  Δεκ£{λβρίου 1 8 3 0 .

Μ ’ έλύπησεν ή περί της Έφηρι.. τοϋ Γαλινιάνη απο­
τυχία. Ό  δ ι ’ αυτήν ρε’ αΰτον συριφωνήσας Πιτσιπιος 
υπήγε πάλιν προς αυτόν, κ ελαβε ταυτην την άπόκρι- 
σιν : Ή  εφηριερίς άναμφιβόλως εστάλη πρός τόν εν Ζα- 
κυνθω 8 .  ΒυτίΤ, κ έ|Λ£ΐνε τώρα νά την ζητήσετε α π ’ 
εκείνον. Ά ν  εκείνος όριολογήση, διά γράριματος του πρός 
σέ ή πρός τόν αΰτοΰ ΓίηΙαγ ότι δέν την έλαβε, τότε ό 
Γαλινιάνης χρεωστεϊ νά μάς έπιστρέψ·^ τά  6 2  μας φρ.

Μ ’ έλύπησεν άκόμη ή άποτυχία τοϋ φυλλαδίου τοϋ 
Πανταζ. Διότι σκοπόν είχαν τά  φυλλάδια νά κινήσωσι 
τους αΰτοΰ νά ζητήσωσι διά νέας γνησίου Ελληνικής 
(καί όχι Φαναριωτικής) πρεσβείας την προστασίαν τών 
Γάλλων. Φίλε Κοντόσταυλε, παράδοξον άλλο μέλλεις ν '



άκούστιζ άπό το ®τό{Λα του ξ£[χωρα{Λίνου γέροντος «[χου' 
ά^ϊ,’ άκουσί, ζύγκίί |Λε ττ,ν φρόν^σίν οου καί κοινώνηϊέ 
το ίΐς όβους γνωρίζίΐς Ιχοντας κεφαλήν (/.έ εγκέφαλον, 
καί δχι ριέ άχυρα γε{Αΐσ|Λέντιν. Εο|Ααι βέβαιος (ναί, βέ­

β α ιο ς !), ότι, άν έκά|Λνετε αΰτόθεν ικίαν Χι^μόοιον πρόσ- 
κληβιν ά|Αέ<τως ττρός τον Λαφαϊέτην, ίθελεν ό Λ αφαϊέ- 
της, παραβλέπων τό γηράς του έλθεϊν είς τν̂ ν Ε λ λ ά δ α , 
διά να προσθέβτ) εις τους πολλούς στεφάνους του καί τον 

ά|Λάραντον στέφανον, ότι έσωσε καί ελευθέρωσε, καί ανέ- 
στησεν άληθώς τους “ΕλλΥινας. Ή  άν ή παρουσία του 
ητον αδύνατος, ήθελε στείλειν ά ν τ ’ αΰτοϋ τον άξιον τοι- 
ούτου πατρος υίόν του. Συλλογίσου το καλά, ριάσσησε 
κ ’ έξανα^εάσσησέ το. Μόνην δυσκολίαν βλέπω, τό δη|εό 

σιον τη ς προσκλήσεως πώς έχει νά γεν^. Καί χωρίς δη­
μόσιον πρόσκλησιν ειν’ αδύνατον νά κινηθη ό Λαφαϊετης- 
Μ ’ δλον τούτο καί των νομιζομένων αδυνάτων εύρίσκε- 

ται πολλάκις πόρος, όταν οί έπιχειροϋντες εχωσι ψυχήν 
φλεγομένην άπό πατρίδος έρωτα. Τοιοϋτος πόρος, παραδ. 
χάρ. η θελ’ είσθαι άν ή πρόσκλησις ητον υπογεγραμμένη 
ά π ' ονόματα επίσημα, ώς τοϋ Μιαουλη καί άλλων τοι- 
ούτων, όσοι αληθώς ηγωνίσθηααν υπέρ της Ελλάδος.

Μ ’ έπαρηγόρηοε? πολύ υποσχόμενος την μετά θάνα­
τον φροντίδα όσων σ ’ έπαρακάλεσα νά φροντίσνις· Αεν 
έδίσταζα περί τούτου. Μ ετ ’ όλίγας ημέρας αρχίζω τον 
τύπον νέου πονήματος, δχι τοϋ τετάρτου τόμου των 
Ά τα κτω ν, όστις ετοιμάζεται καί αυτός. 'Εκρινα νά τον 
διακόψω, διότι μ ’ έφάνη άναγκαιότερον των Άτάκτων 
εις τάς παρούσας περιστάσεις τό χωριστόν τοϋτο νέον 
πόνημα· Αέν έξεύρω πώς έχουν νά τό κρίνωσιν αύτοΰ. 
"Οπως καί άν κριθ^, ολίγον μέ μέλει· ό μόνος μου σκο-
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πος είναι να συνεργήσω κ ’ εγώ, δσον δύναμαι, εις σω τη­
ρίαν της Πατρίδος.

Σήμερον γράφω τον ΙΙρασακάκην νά διατάξη τον 
αδελφόν του νά σον περάση αύτο& 2 0 0  αντίτυπα του 

Βεκκαρίου ήμίδετα καί 2 0 0  αντίτυπα τής Συμβουλής 
τριών Επισκόπων ήμίδετα (ϋ&Γίοηπββ).

Διά τί σ ’ εστειλα τόν Πανταζίδην δ ι ’ αΰτοϋ, καί 
ό̂ ι̂ ι διά τοΰ * * ; εχω περί τούτου αίτιας·

Σήμερον πέμπω εις τόν εν Μασσαλίί^ 1. Μαυροκορδά· 

τον 1 0 0  αντίτυπα του Ιΐανταζίδη, μέ διαταγήν νά σέ 
τά  στείλη αΰτοϋ διά μέσου τίνος Φράγκου· ήγουν Ευρω­
παίου, διά τόν φόβον τής δημεύσεως.

Τ ά  (ώς λέγεις) πωληθέντα "Ατακτα από τόν Μουστ. 
είναι άπό τά  σταλθέντα εις τόν Κυβερνήτην εκατόν αντί­
τυπα τρίτου τόμου των Ά τάκτω ν.

Οί χαιρετισθέντες σέ αντιχαιρετούν. Περί τού Ιίικ - 
κόλου σέ είπα δτι άνεχώρησεν.

Τ ά  περί τοΰ Γ .  δεν προξενούν απορίαν. 'Μ σοφία εις 
κεφαλάς κακά άναθραμμένων γίνεται, καθώς καί ό πλού­
τος, α Κακίας μάλλον ή καλοκαγαθίας υπηρέτης» ώς 
ειπεν ό Ισοκράτης.

Σήμερον γράφω εις τόν έν Μασσαλί;}: 1, ΙΊρασακάκ- 
κην νά γράψγ) τόν αδελφόν του νά σέ στείλ·τι χωρίς ανα­
βολήν διακοσίους Βεκκαρίας καί διακοσίας συμβουλάς 
τρ. Έ π .

Σήμερον στέλλω καί είς τόν I. Μαυροκορδάτον 100  
φυλλ. ΙΙανταζ. νά προνοήστ, νά σέ στείλ- ι̂ μέ κανένα τρό­
πον άλλον ασφαλή. Καί πάλιν άσπάζομαί σε. 0 . 0 .
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ΦίΛ€ Κ αγτ6στα\ .Λ ί,

23 ΆπριΜον 1831.

Μετά τ·ην 2 3  Φεβρουάριου ίπιστολνιν |Λθυ προς σέ, 

ελαβα τάς (διχχς σου δύο’ την 2 0  Αεκεριβρ. 1 8 3 0  καί 
την 1 Μαρτίου τοϋ παρόντος έτους. "Ε λα β α  τα 6 0 0  φρ. 
καί ευχαριστώ. Τοϋ Κοκκινάκη ό θάνατος ρ.’ έλύπησε 
τόσον πλέον όσον ητον ένας άπό τους ολίγους [κας χρη- 
σίριους εις τάς παρούσας περιστάσεις. Ε ις αυτόν βιβλία 
κ α τ ’ εύθεΧαν δεν εστειλα ποτέ. ’Ίσ ω ς  τον έστειλαν άπο 
Τεργέστης ό 'Ρ ώ τας καί ό μακαρίτης Βλαστός, ώς έστει­
λαν καί εις τον Θεόκλητον. ΙΙερί τούτου ενθυμούμαι ότι 
έγραψα προς εκείνους νά τον διατάζωσι να παραδώσνι τά 
άπώλητα, καί των πωλημένων την τιμήν, όλα εις σέ. 

Δεν έξεύρω αν τον έγραψαν εκείνοι, καί άν τό έπραξεν ό 
Θεόκλητος. Τ ή ς τύχης μου ήτο καί τοϋτο, νά κοπιάζω 
νύκτα καί ημέραν, καί νά σκορπίζωνται οΐ κόποι μου. 
Ά λλα  τώρα δεν παραπονοϋμαι πλέον ουδέ την τύχην 
μου. "Εφθασεν ό καιρός νά λέγω α Ε λ π ίς  καί τύχη μέγα 
χα ίρ ετε» . Μόνην επιθυμίαν τρέφω ακόμη, νά τελειώσω 
τό όποιον τυπόνω την ώραν ταύτην συνταγμάτιον, καί 
τόν μετά τούτο τέταρτον τόμον των Ατάκτων. Αν 
κλείσω τούς οφθαλμούς πρό της τελειώσεως, φρόντισε, νά 
ζή σ η ς ! νά τελειωθώσι με συνδρομήν, ή καί δια λογαρια­
σμόν τοϋ τυπογράφου, δςτις (είμαι βέβαιος) θέλει άνα- 

δεχθήν την έκτέλεσιν.



δέ των Έλλν)ναών πραγμάτων, ά π ’ αύτα Ιπρεπβ 
V άρνίσω, άν δέν έκρινα, δτι αύτά μέλλουν έξανάγκης 
νά ανκβαλθώσιν ίωσοΰ να διορθώσωσιν οΐ καυχώμενοι 
πολιτιτμένοι Ευρωπαίοι, δσας ή ανόητος αυτών διπλω­
ματία διηγειρε ταραχάς κατά της κεφαλής των. Τον 

πόλεμβν κρίνω «φευκτόν, μέ ελπίδα ότι τα νικητήρια 
θαουν μείνειν εις τούς ζητοϋντας τά δίκαιά των λαούς, 

καΐ δ ι̂ εις τούς Μετερν. ή Βελιγκτ- Ό π ω ς  άν ήναι, 
προ«);ετε μόνον ε^είς οί φίλοι της Πατρίδος νά ήαθε 
έτοιμο, νά ζητήσετε καί σείς διά πρεσβείας τά  δίκαιά σας.

Αλλά πρόσεχε καί τούτο σύ έξαιρέτως, φίλε, νά μην 
εμπλεχΟής είς πανούργων δίκτυα, καί μάλιστα νά μη 
γοητευίής είς την ρητορείαν τού Όμωνύμου σου.

Με’μναβ’ άπιστεΤν αρΟρβ τβΟτ« των φρένων,

Αύτις, άν δεν άπατώμαι, ζητεί νά σάς καταπείση νά 
στείλετι πρε'σβυν αυτόν, ώς «ακριβώς γνωρίζοντα τής 
Ελλάδος τά πράγματα, καί εσωτερικήν ΰπόληψιν εχον  

τα , καί κρίσιν ικανήν καί πείραν πραγμάτων». Αυτούς 
του τονς λόγους μεταγράφω. 'Έ χ ει δίκαιον, τοιαύτην 
καί τοσαύτην επιστήμην πρεπει νά εχνι ό μελλων νά σταλθή 
πρε'σβυς· καί τό δίκαιον απαιτεί νά ομολογήσω, ότι εχει 
αυτός μέρος καν τή ς επιστήμης ταύτης. Α λλά κανείς 
δεν Θέλει μέ καταπείσειν, ότι καί μέλλει νά τό μεταχει· 
ρισθή είς σωτηρίαν τή ς Πατρίδος του. Ίησουίται, Φα 

ναχιώται Βελιγκτώνες Μετερνϊχοι καί άλλοι τοιοϋτοι έπι 
στήμονες «νδρες δεν έχουν ούτε Πατρίδα ούτε πατέρας 
Πατήρ καί πατρίς των είναι τό ίδιον συμφέρον είς αύτ 

καί μόνον αποβλέπουν, καί αυτό μόνον λατρεύουν. Είς 
τον ομώνυμόν σου τό συμφέρον τήν ώραν ταύτην είναι
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να ΙνθρονιβΘ  ̂ εδώ ττοέσβυς Ελλάδος είς τόπον άλλου 
πρέββεως Ίηαουίτου τοϋ Σ . τον όποιον μας^εστειλεν εδώ 
ό ίπιθυ[Λών νά ΰποτάξη την Ε λλά δα  εις τους Μο- 

ΤΑοβίτας ό ρη[Λονευό[λενος επ ’ Εκκλησίας φιλόχρι- 

στος Κ .
Πρόσεχε, πάλιν σε παρακαλώ, φίλε, ρ ν  ερ λ ε χ θ η ς  

'  !ί(  τά  δίκτυά των. 01  ιιρέτβίΐ! σ«ς (ότων ό »«ιρ05 
τής π ριτ6ί!«ς) "■?<*“  ιρλίγωνται χλίον ά™  πωτρίδος 
ϊρω τα, ™ ρ «  νώ ην«ι στολισ[Λ·νοι |ΐέ ποήήήν ίπιστή|Λνιν· 

„0δ1 Ρ ϋ * τ .ς  εν άγνοοΟν τήν Γ Λ Ϊ,ςώ ν  γήώ.σςιν. 
Ε ύ ρ ί« ω  «εν£ν« άπ» τούς ίδώ νέους ,Λ.ς ί«»νον νςι τους 

Οτοοργί ώς Έρριγ,νίύς. Καί τώρα, άλλίτοων γ ν ώ ρ ν . 
.1  λέγω , ότ> οοριφέρος νώ οτωλβώσιν άρ,έοως !.ς  τον Λ «· 

φωϊέτνιν. ρςνιδέ ν« πρίοτωοι τίπ οτ! χωρίς την σορ.6οολην 

Ιΐτ ο ό . Α Ιτί,ς θέλω τούς όδηγήοων πώς έχοον ν .  
θώος πρός τήν ποβέρνηοιν, πώς πρύς τήν ,ς.λλου,πν «λ- 
λιπήν Βουλήν, π«1 1ν ί  πώς ουροφέρη νπ .τς.λω σι πως 

πάνένπ έξ αύτών πρύς τήν Άγγλιπήν Βοολην.
Σ ', ,ίπ π, ? ίλ ί, ·τιρ! τή ς άποτοχίπς τής Γς,λιγν,πνης 

έ,ρηΐΛ,ρίδος, 5τι Ιπ ρ .π . ν» ίρωτήονις «Ιτόβ.ν τόν έν Ζ »- 

χύνθω, άν τηΜ ελαβε, ναι, η δχι.
Περί των εις χεΐράς σου βιβλίων σε είπα πολλάκις και 

οΐ ω ,τπλέγω, δτ, ,ίσπ. πληρ,ζοόο.ος νπ πωλής, ώς δό- 
ν«ο«ι, «αί δγ' ώς βέλω παί βέλ,,ς. Κ«1 τώρπ ,ο.πλ..τ«, 
δτε τον έρχόρνον Αύγουστον η Σεπτέ[*βριον ιαέλλει, ως 
ελπίζω, ν'α έκδοθη τό προλεγρ-ένον σ ύ ν τα γ ρ , δια ν αρ­
χίσω ά(Λέσως [εετ ’ αύτόν τόν τέταρτον τό;ιον των Ά τάκ- 

των. Ευτυχεί, φ ίλε! 0 . 0 .

[Έπίγραρΐ[Αα ποιηθεν υπό Κοραη δια του Κοκκινακη
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το τφ  Αίγίν:  ̂ τον Κ. Κοντο<ττ«ύ.
λου.]

Κ«„™,τί,ψ κ .„ „ ά „  χ, _̂ ί .5 ρ ,

« α  ρα.νβρωπω ο μ = ;λ ,„ ί  , ,  Ά λ ίξ α ,ϊ ,ο ,
Κο,,οσταυλος. Κ ο ^ ,,ά ,;, ,

—  5 3 1  —

8  Ανγονστον 1831.

ΦΙΛε Κ ο γ ζό σ τα ν Λ ΐ,

Έ χ ω  τας έπ ,στολίί «ου 3 0  Μαρτίου, 2 2  Άποαίοο, 
»αι τ«ιν ,ο χ ίτ ω ς  άπό το Βυζάντιον 2 5  Ιουνίου περι- 
.χουοαν τό όντ«λτίριον ρρ. 2 5 3 ,9 0 .  τά όποϊ, ριοϋ ίπλη- 
ρωθησαν.

 ̂ Συγχαίρω ααί «ό »αί τήν ά γα τητίι, οου σύζυγον 8ι« 
το,ν γιννασ,ν τ ίρ  βυγατρό^. .  Ή  γυνν, σου ύ,, ά ρ ,„ χ .,  
ου9ι,,„υ.α ,ν τοίς Λ ίτ ,σ . τη ί  οΐαί,ς σου. 0 ΐ  υΙοί σου 

[καί βυγατίρες] ώς νεόφυτα έλαιών αύχλιρ τ ί ;  τραπί- 
ζη « ® θ υ » . ^

Τ α  2 6 3 ,9 0  ίιωρισ,,ίνα άπό σί ,ίς  τόν 4"· τόα. των 
Α τάατω ν, τά  λογαριάζω έγώ τώρα είρ άν.γααιότ.ρον 

άλλο το οποίον σ ίλ ,γα  συνταγ(τάτιον, ριίλλον νά έα- 
^ β ,  περί τα  τ έ λ ,  τού Σεπτεμβρίου, έπιγραφόαινο, 
ϊ υ ν έ κ δ , μ ο ,  ' 1 ε ρ « ™ χ ,5 5 . Εύβύσ μετά τά,ν τελείω- 

«IV τουτου αρχίζει {άν ό θάνατος 8έν παυσει καί τάς άρ·



ν»ς κ«ί τ«  τέλΥι) ή -τΰ*ω«15 τοδ Λ ' τίμ-ον τών Ά τ α ν .-

^ ν .  Τ ^  ί » τ ί τ « «  (30  ί  35 ) τ .α  Χ ^ ν εχ δ ή μ -ο ,.^

μ,ήν ίζίΰρων ιοΟ ν ί  τ »  ««τϊ^βύϊω, τά  «τίλλω  προϊ τον 
ίν Μ «««τλ ίϊ I .  Μτοροτορδίτον, *ρί)! τίν  όποϊον γρόν· 

τιβε να (ρανερώστι; την θεληβίν οου.
■Αρλίτ» ίγνωρ1««ηοίΐν τώρίΐ ί ίώ  τ έ  8ιιι6οόλιτ τοΟ 

Κοζάκον. ·Αλλ· ή τύχνι μ « !. ?!>*. “ 5 ττρούσας 
π ίρ .ο τίο .ι! (ώ ί
«ρ ί|τίτ»ι ά*4 τήν τύχην των «οι8ίμων Πολονών. Οπως 
ϊν  «ομδνι όμως, ί  Κοζίπος δίν ίσχΟίΐ πλίον ν τ  πρπτηβη. 
Μ ίτά  τό'ν Κοζίπον ποιαν μορφήν μέλλω νή λά?η ή Ε λ ­
λάς, δίν ιίμα ι Ιπανός νά τό προβλέψω, ίπωδή, αατα 
δυοτοχίαν δίν ίχομίν ία ίϊ ώ ν ίνα  Ιαανόν μ ή τ . τόν νοΟν, 
μ ί τ ι  τόν έρωτα τής Πατρίδος. ΟΙ Κοοντοορνώται ϊΐναι 
χρηστοί ίνδρςς, ά λ λ ’ όχι άραίτοί ν ' αύτοπρα^ήσω.ι τό 
παραμιαρόν, χωρίς νά χ.ιραγωγωνται άπό άλλους- ααί 
τούτους μάλιστα τούς χίΐραγωγοός συλλογιζομ.νος τρ ιμω  
χοςι φρίττω.

Διά τόν φόβον τούτον ίπίβύμησα τήν παρουσίαν του 
Λαφ. ή τού υίοϋ του ή τίνος άλλου όμοιου των, ώς χ ιι-  
ραγωγοϋ, ααι όχι ώς αυβίρνήτου ή διοιαητού, ααίώς 
φαίνεται ότι τό ένόησις. Άπ ό πάνινα (ούδ'αύτόν τόνΣω - 
αράτην) δέν όποφίρω νά κυβ ιρνϊτα ι ή Ε λλά ς, πλην απο 
μόνους νόμους αοινοβουλιυταοϋ συνεδρίου με πρόεδρόν 
Γτήσιον ή διετή- χε.ραγωγίας όμως ααί συμβουλής ϊχομεν 
νρείαν μεγάλην- ?»α ί άπό ποιον άλλον πρέπει να την 
ζητόσωμεν, πλήν άπό τό φιλάνβρωπον είνος τούτο, εις 
τό όποιον μόνον εΰρίσαονται σπλά-ρχνα οιπτ.ρμών ;

Περί δέ τή ς έφημερίδος τού Γαλινιάνη σου περιπλειω 
τ ή , όποιαν έλαβα άπό Ζαπύνβου α ' έδειξα έδώ δια του



καί πρώτον καταγραφίντος Πιττιπιοΰ ιΐς  τόν Γαλινιάνην 
ιΐζ αυτήν προίκολλη^λίνην βλέπεις την άπόκριβιν την 

οποίαν  ̂έ3ωκ«ν εις τον Πιτ«ιπιόν. Δέν καταλαμβάνω τί­
ποτε εις αυτά, καί νομίζω δτι τά αργύριά «ου άπωλέ- 

σΟησαν.^Μ’ δλον τοϋτο άν έλπίζης νά τά  άπολάβ·/ις, 
στεϊλε την (τημείωσιν είς την Ζάκυνθον.

Ή  προς τον Πίκκολον έβχίτθη,

Σπούδαυε, νά ζήσης! νά πώλησης καν αύτοΟ (άν δυ­
νατόν) τινά άπό τά  εις Αίγιναν βιβλία.

Επαρατήρησα δεν ενθυμούμαι εις ποιον μέρος των 
επιστολών σου, ότι τής έλευθ. Ελλά δος (δεν εξευρω 
τίνες) έξενίσθησαν 0τι ώνόμασα Β ο υ λ ή ν  την Γ έ ρ ο ν -  
β ία ν , Ά λ λ ' άς μάθωσιν ότι οί “Ελληνες συγγραφείς 

ίστοροΰντες τά περί τής "Ρωμαϊκής Γερουσίας (δβηδίαδ), 
τήν ονομάζουν άδιαφόρως ποτέ μέν Γ ερ ο υ σ ία ν ,  ποτέ δέ 
ΒονΛ·{{Υ, καί πολλοί έξ αυτών πάντοτε Βον.Ιήγ .

Ευδαιμονεί! Ο . Ο
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4 5 .

Έ χ Παρισίΐύγ, 10 Όχνι^βρίον 1831.

/Τρός τόν  X.  Ά .ϋ ^ α ν δ ρ ο ν  Κ ον ζ όσ ταυ .Ιον .

Άσπάζομαί σε πανοίκιον, Ή  τελευταία μου πρός σέ 
εγραφη τήν 8 τοϋ περασμένου Αύγουστου. Τώρα πέμπω 

πρός τόν Ιν Μασσαλία I. Δ . Μαυροκορδάτον χιβώτιον



Α Κ , χαί πίριέχον 4 0  αντίτυπα πονη[Λατθ4 6πιγραφθ[ί.έ- 
, 0„ ϊ υ ν ί κ δ ί ΐ μ ,Ο ξ  ' Ι ε ρ » · Β * 0 5 .  Έ *  τούτων ίίν α ι:

3 4  8ιώ -X χ τ χ ί ί ί ί ιχ  «ον ίΡ · 2 5 3 ,9 0 ,  τ »  ότο1« 8ίν «ό 

5̂ ρεωιΐτώ πλέον,
2  δώρον ίξ  έ ρ υ  εις τον Κοντόσταυλον,
1 _  να δοθί άπο ριέρους [ίου εις τον Ν . Φραγχό-

πουλον,
3 ταΰτα τα  τρία κάριε (Αε την χάριν να στείλνις εις τον

εν Σρευρντι έξάδελφόν [Αου Κωνστ. Πετρίτσην. 

4 0 .  δια 4 0  υέ κατέγραψα είς τον κατάλογον των <ιυν- 
δροαητών, ώς βλέπεις· τά  3 4  δ[Αως είναι ίδικά σου. Διά 

νά κανονίσνις την πώλησιν, [Αάθε 2τι τά  επέρασα εις ολους 
τους συνδρθ|Α ητάς προς φρ. 7 ,5 0 .  Εδώ  εις Παρισίους ή 

τΐ[Αη έδιωρίσθη <ρρ. 10 .
Είπε [Αε πότε επιστρέφεις καί που της Ε λλά δ ο ς; 

Είπέ [Αε προσέτι και πώς μέλλει νά κριθγ αΰτοΰ ό Συν­
έκδημος. “Εκαμα τά δυνατά μου νά δείξω τάς πληγάς 
μας, καί την ησυχον αυτών θεραπείαν, χωρίς νά σκαν­
δαλίσω κάνένα' όσους δεν άρέσωσι, ΙδΠΐ ρΪ8 διά τους 
κλείοντας τ ’ αύτία των εις τοϋ Χριστού καί τών Α π ο ­
στόλων τους λόγους. Ευδαιμονεί πανοικιος.

Ο. ο.

—  5 3 4  —

“Ηρχισεν ή τύπωσις τοϋ τετάρτου τομου) τών Ά τά κ -

των. *Αν ζ·ί)σω (τ ό  όποιον δεν ελ π ίζ ω ), Ισως τελειωθη 
προς τό Πάσχα· άν σου φύγω, θέλουν τον τελειώσειν οί 
μέλλοντες νά με θάψωσιν. Ό  Πανταζίδης είχε σχεδόν 

τελειώσειν δεύτερόν τινα διάλογον, αλλά δεν έτόλμησε 
νά τον έκδώσγι, φοβούμενος την όποιαν έπαθε ζημίαν άπό 

την δήμευσιν του πρώτου.



ταραχαΙ της Έ λ λ . εφήαβαν, ώς σοϋ είναι ηδη 
γνοστόν, εις τό άκρον. ΈττεθύίΛουν νά εύρίσκεσο την 
ώρχν ταυτην εκεί, καΐ συ, καί εί τις  άλλος κατά σέ. 

Διιτι «ρίλε, οΐ πρόκριτοι των 'Τδρ. είναι χρηστοί άνθρω­
ποι, κατά δυστυχίαν θ[Αως καί πολύ άπλοι, καί ακολου­

θώ; εύκολοι νά χειραγωγώνται άπό άλώπεκας.
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19 ΔικεμβρΙον 1831.

ΙΙρ ό ς  τ6^ X.  Α Μ ζ. Κ ο ν τόσ τα ν Λ ογ , ί ΐς  "'Τ’̂ ραγ

Έ χ ω  την επιστολήν σου της 8  Όκτωβρίου, χαίρω, 
δτι δεν είσαι την παρούσαν ώραν εις την χώραν της 
αναρχίας, ά λ λ ’ εΰρίσκεσαι είς τόπον, δχι παντάπασιν 
αϊίνδυνον. αλλ δ[Λως καν ησυχον κατά τό παρόν. Λυ· 
ποϋααι, δτι δέν (χέ λέγεις τίποτε περί της άγαπητης 
οιεογενεια; σου. ΙΙοϋ είναι η συριβία σου, ποϋ τά τέκνα 
σου; Επρονόησες βέβαια περί αυτών, καί δέν τούς άφη- 
κε; εις την Αίγιναν.

Τ ά  4 0  αντίτυπα τοϋ Ιερατικού Συνεκδη^χου, ό παρά 
τοϋ οποίου λα|χβάνω την επιστολήν σου I .  Μ. ιχέ λέγει 
[X επιστ. 8  Δεκε[χ€ρίου δτι σου τά  έκατεύθυνεν αύτοΰ.

Εις τόν αυτόν I .  Μ . καί Π. Σεκιάρην εστειλα (γην 
7 Δεκε|χβριου) κιβωτόν Α Κ  Ν" 2 περιέχουσαν 3 0 0  αντί­
τυπα δευτέρου διαλόγου του Πανταζίδη, |χέ άδειαν ν ’



άνοίζωσι την κιβωτόν, νχ πωλησωσιν όσα δύνανται «ΐς 
Μασσαλίαν, καί να σοϋ κατευθύνωσι τα  λοιπά. Εΐ'θί [ΐ.ήτ 

αύτά (ΐ.ήτ’ ό 2υνέκδη[/.ος, |χη πεσωσιν εις τ α ; ^εϊρα; των 
Κοζάκων. Διότι, φίλε, [ΐην ά^φιβάλλνι;, ότι ό εδώ πρέ- 
σβο; (τόν όποιον πιθανόν θελει γνωρίσειν και η νεα τοϋ 
Ναυπλίου αντίχριστο; κυβέρνησε;, επειδή γνωρίζει καί 

διαδέχεται τό Καποδιστριακόν πνευ|Λα καί συστηΐΛα) 

έστειλε καί τόν Διάλογον καί τόν Συνέκδημον προ; τοός 
έκεΐ διά πολλών όδών. Μ ετά την δήμευσιν του πρώτου, 
άν δημευθ^ καί ό δεύτερο;, μου γίνεται ζημία οδυνηρά, 
επειδή τόν έτύπωνα έκ του Οστερήματό; μου, τό διπλουν 
παχύτερον τοϋ πρώτου,καί μεδιπλην άκολού6ω;δαπάνην.

Πρόσεχε καί περί σεαυτοΰ καί περί τ η ;  φίλη; οικογέ­
νεια; σου. Αΐ πολιτικαί, ώ ; καί αΐ θρησκευτικαί μεταβο- 
λαί των Έ6νών έγιναν καί γίνονται πάντοτε (ώ ; τό μαρ­
τυρεί ή ιστορία, καί τό έπικυρόνει η άπό τά 1 7 8 9  έως 
την σήμερον ακόμη δχι σταθερά μεταβολή τ η ; Γαλλίας) 
μέ δυστυχίαν της παρούση; καί ένεργούσης την μεταβο­
λήν γενεά;. Αΰτη έχει όλα τά  βάσανα καί τ ά ; άκάνθα; 
τ η ; μεταβολή;· μόλις τι δεύτερα, κάποτε οΰδ’ αΰτη, 
ά λλ ’ ή έπερχομένη τρίτη γενεά τρυγ? τά  ρόδα καί τού ; 
καρπού; της. Δεν λέγω διά τοϋτο, ότι ό ζών καί εύρε- 
θείς εις τοιαύτην περίστασιν πρέπει φοβούμενος τάς άκάν­
θα ; νά συρθη όλότελα άπό τόν άγώνα. Ά π α γ ε ! Έ ξενα ν - 
τίας, ό χρηστό; π ολίτη; χρεωστεΐ νά εκλεζη πρώτον την 
άγαθην μερίδα, καί νά συναγωνίζεται μ ’ αΰτην άλλα 
μέ πρόνοιαν των οικείων, καί μχλιστα τέκνων, ώ ; αγω - 
νιζόμενο; μέ την ελπίδα ν ’ άφηση καν εΐ; αυτά τού ; έκ 

τ-η; μεταβολής μέλλοντα; καρπού; άπό ρόδα.
Έκοινώνησα εί; τόν άνεψιόν σου Στέφανον Γαλάτην
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(επίΐ?ίη άλλον δεν ε[χ,7Γΐ<ΓΓεύθν]ν) δια  μέ γράφε'.ί περί της 

νιας κυβερνήτεως, να την καταχωρί-τη εις κά[Αρί.ίαν εφη- 
{λερίδα. Οί τρεϊς λογιώτατοι, καί ίξαιρίτως ό η[/.έτερος 
Γ λ . τδ όποιον [αϊ 6λίβεί πολύ, είναι ώς ό Κοκκώνης καί 

ό Μουατοζύδης, ά π ’ ίκείνονς τούς λογιωτάτους, των 
όποιων ή Λ .ο γ 6 0 τι»5ς  άπενέκρωβε τδ Λ .ο γ ο « 0 ν , ώς 

λέγει ό Πανταζίδης. Ό  Κολέτης είναι τοϋ Ά λή  ΙΙαβα 
τ,ιρακι. Ο ταλαίπωρος Κολοκοτρώνης^ λόγιος καί ούτος 

τά  πολε|Αΐκά, είναι παλληκαρας Βουνήσιος· καί τδ λογικόν 
του δέν φθάνει [χακρότερον τοϋ «παθίου του, Ά πδ τοι· 
αυτας κεφαλάς καί τοιαύτας ψυχάς, πρόεδρον ίχούοας 
τδν Αυγουστίνον, δςτις άντί νά προεδρεύη, έπρεπε πρώ­
τος αΰτδς νά διωχθη |Λε της πομπής τά  μανδήλια, άπδ 

τούς τοιούτους λέγω, προσμένονται δυστυχίαι, καί δυ· 
στυχίαι μεγάλαι, τάς όποιας οί ανόητοι διπλωματικοί 
της Ευρώπης άλλως ίσως νά θεραπεύσωσι δεν θέλουν 
νομίσειν δυνατόν, παρά στελλοντές μας βασιλέα, άλλην 
ταύτην δυστυχίαν μεγαλητέραν. Ναι μεγαλητέραν ! καί 
ακούε ;

Ο βασιλεύς ούτος προςενητάς έχει τούς Φαναριώτας· 
απ αυτους όργανίζεται την ώραν ταύτην, μέ μεγάλην 
μυστικότητα, εδώ εις τούς Παρισίους, ή άναγόρευσίς του, 
καί αύτοι φυσικά μέλλουν νά συγκροτώσι την αυλήν του. 
_0 πριγκιψ Σ . έχει συχνά συμβούλια μέ τδν άναίσθητον 
Ελβέτιον. Αλλος Φαναριώτης συχνάζει την οικίαν τοϋ 

άδελφοΰ τοϋ βασιλέως τής Βιρτεμβέργης. Ό  Βιρτεμ- 
βεργικος ούτος Πρίγκιψ ήρώτησε τδν Φ , περί τοϋ Παν- 

ταζίδου, καί ό Φ, τοϋ έπαράστησε τον Πανταζίδην, ώς 
κεφαλήν πολλά πυρωμένην (Ι^ίβ βχ&ΐΐββ), ίσως καί ώς 
Ιακωβίνον.
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Πιστεύεις τα  λεγόρ.ενα βέβαια, γνωρίζων τάς Φανα- 
ριωίτισουτικας πανουργίας. Ά λλα δια νά σου (αεινγ) 

οϋδε|ΐία περί αυτών αμφιβολία, δός προσοχήν εις τα  
έξης τα υ τα : Οί Φαναριώται μαθημένοι νά τρέφων-
ται άργοί άπό τά  αίματα των Βλαχομολδαύων, ααι 

στερημένοι την φονικήν ταύτην πηγήν , κινούν τώρα 
πάντα λίθον νά σπρωχθώσιν εις τά Ελληνικά πράγματα. 
Ά πο το άλλο μέρος όμως έξεύρουν άδιστάκτως και ποιαν 

ΰπόληψιν έχουν κοινώς όλοι οί Έ λληνες περί αυτών. 
’Επενόησαν λοιπόν οί δόλιοι  ̂ ότι μόνος τρόπος καί μονον 
μέσον νά εΐσχωρήσωσιν εις τήν Ελλάδα τους μένει νά 
άκολουθήσωσι βασιλέα. Τό εΰαρεστότερον είς αυτούς ήτο 

Όσποδάρης· αλλά τούτο εχει πολλάς καί μεγάλας δυ­
σκολίας. Έ σ τ ω  καί βασιλεύς· έξεύρεις τήν Τουρκικήν 
παροιμίαν : αΠ ιλάβ όλμαντι,λαπαγιά τσεβίρ. » Έ π ε ιτ α  
καί οί αύλικοί ή μινίστροι ισχύουν πολλάκις πλέον του 
βασιλέως· μάρτυς ό Μετερνίχος. Ά λ λ ’ έάν έπιβουλεύω- 
σιν αυτοί νά μοιχεύωσι τήν Ε λλ ά δ α , ? Τποφέρουν τά 
τέκνα τη ς Ε λλά δος τήν τόσην καταισχύνην τή ς  μητρός 
τ ω ν ; Ό χ ι  δεν πρέπει νά υποφέρετε, αλλά χρεωστεΐτε 
νά κινήσετε καί σεϊς πάντα λίθον νά τους άποβάλλετε, 
αν δεν θέλετε νά κατασταθήτε των Φαναριωτών αχ\ί· 

λ ο λ ό γ ε ο ν .
Τ ό  μόνον ιατρικόν σάς τό ειπεν άλλοτε ό Πανταζίδης 

νά στείλετε δύο Γραικούς πρέσβεις εδώ νά καταργήσωσι 
πρώτον τον Ιησουίτην πρέσβυν τοϋ Καποδίστρια. Τότε 
ίσως δεν έδύνασθε νά τό κάμετε. Τώ ρα, επειδή τό άντίχρι- 
στον συνέδριον του Ναυπλίου σάς άπέβαλεν,ε”χετε πρόφασιν 

εύλογον της αποστολής. Οί μέλλοντες νά σταλθώσι πρέ­
πει νά έξηγήσωσι πρώτα τήν παρούσαν τής Έ λλά δ ο ί
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Λαταίταπιν,ετΓΕίταναπαραστίισωσι ζωηρώς πόσον άσόρι- 
φορον̂  είναι χ,αί εις τούτους χαί εις τούς "Αγγλους η κυ­
ριαρχία τίίς 'Ρωσσίας είς το Αίγαϊον πέλαγος. Μετά 
γόνους είκοσι χρόνους, ούτε Γαλλικόν, οΰ τ’ Αγγλικόν 

εμπορικόν πλοΐον εχει πλέον να ταξιδεύη έκεϊ, χωρίς την 

αδειαν των 'Ρώσσων, άν οί 'Ρώσσοι ριζωΘώσιν ίκεϊ. 
Γούτο πράξετε, καί γρήγορα, πριν σας ενθρονίσουν αυτού 

βασιλέα μέ Φαναριωτικήν αυλήν. Ούτοι εδώ ενεργούν 
(παλιν σέ το λέγω βεβαίως) νύκτα καί ημέραν νά γευ- 
θώσι και τούς Ελληνικούς ιδρώτας ώς έγεύοντο τά  αί­
ματα των κατζιβέλων τής Μολδοβλαχίας.

Ακούσε τώρα καί τούς εξής λογισμούς μου. "Ισως 
τούς κρίνης ξεμωράματα’ άλλ έξεύρεις την παροιμίαν ; 
α Οςτις πνίγεται, άπό τά  μαλλιά του π ιά νετα ι» . Τό 
άδηλον των άποβησομένων καί της μελλούσης τύχης τής 
ταλαίπωρου Ελλάδος μου έμπνευσε τοιούτους λογισμούς. 
Τούς έκοινώνησα έδώ είς τινάς τών όμοπατρίδων νέων, 
οί όποιοι δεν τούς έκριναν όλότελ’ αλόγους. Όποίαν εκ- 
βασιν καν λάβωσι τά Ελληνικά πράγματα, οί Χΐοι, 
όσοι μέν επέστρεψαν ή ορέγονται νά έπιστρέψωσιν είς την 
πατρίδα των, θέλουν κυβερνάσθαι, ώς καί τό πρότερον, 

άπό Τούρκους περιτμημένους. "Οσοι δέ περιέρχονται ή 
απεφάσισαν νά περιέρχωνται εξω τής Χίου, έχουν νά 
κυβερνώνται άπό Τούρκους άπεριτμήτους, ή την παρού­
σαν κυβέρνησιν, η όμοίαν άλλην ταύτης, καί νά λογί- 
ζωνται πάντοτε ώς ξένοι, μέ κίνδυνον ν ’ άφανισθή τ ε -  
λευταϊον καί αυτό τών Χίων τόνομα. "Ολων τών δεσπο­
τών τή ς Ευρώπης, ό νυν δεσπόζων Σουλτάνος είναι χ ω ­
ρίς άμφιβολίαν ό όλιγώτερον άνόητος. ? Α ρ α  δεν είναι 

δυνατόν νά πραγματευθήτε μ ’ αύτόν, νά σάς άφήστι
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κυρίου; αύτονόρ-ου; της νηοου ροέ έτήβιόν τ ι  δοιρη[υ.α η 
ιρόρον; Ή  τοιαΰτη ίιιιτριιγιΛίτιυοις οΰτί 8υνατό» οΰτι 

τυριφέρον είναι ν» αροβληβή «μ.8θως «» !· Πρ“ “  
,τραγματιυβη 8ιίι τοϋ Γαλίικοϋ καί Αγγλικού «ρίοβεοιν 
τών εν Βυζαντίφ, καί ύπό την προοτασίοιν καί ίγγΰηοιν 
άΐ8ιον των Γάλλων καί Ά γγ λω ν , καί συνθήκας ίτχυρας, 

ώ ;  είναι νά μή κατοικήται πλέον ή νήοος άπό Τούρκους, 
πλήν ίοοι αύθαιρέτως βελήοουν νά κυβιρνωνται άπο τους 

κοινούς τη ς Χίας 8ιοικήοεως νόμους. Τάν παροϋ.αν έπ ι- 
στολήν άφίνω ανοικτήν νά την άναγνώτωτι καί οΐ 8ια 
των όποιων τήν στέλλω Σεκιάρης καί Μαυροκορδάτος, 

νά τυυ,ίουλευβήτε μ ' αύτούς, μί τούς έν Τεργέστη, Λόν- 
8ρα, καί μέ τούς εις τήν Έ λλά8α . Ό  Σουλτάνος 8έν 

είν ’ Λ[Αθΐρος άπό φυσιχόν πνευ[ΐα, προβλέπει τ »  [ΐέλλοντ*, 
κ ’ έπληροφορηθη τώρα δτι οΙ Γραικοί δεν αγαπούν τοόξ 

έχθρούς του Τώ σσους. Ά πό τουτου? ?χει νά φοβάται 
πάντοτε· άπό βάς δέ καί τοόζ Σα[χίους αΰτονό|Λθυ;, ου|7.- 
ριαχίαν πλέον παρά έχθραν εχει νά έλπίζ·(ΐ. Συλλογίσθγιτε 
καί άνααυλλογίίθπτε έπΐ[/.ελώς τό πράγμα. Αυτή ή εζω 
περιπλάνηοις των Χίων μου σπαρά-ίοίΐ την ταλαίπωρον 
ψ.οχην, νύκτα καί ημέραν, ώς μεγάλη δυ<ττυχία, άπει- 
λοϋσα αυτήν σας τήν πολιτικήν ϋπαρξιν. Οΐ αύτοΰ δεν 
έχετε π ώ ; νά άναθρέψετε τά  τέκνα σας, ένόσφ ταράσ- 
βεται ή  Ε λ λ ά ς , καί τά  άναθρεμμένα σας κινδυνεύουν νά 
βαδίσωσι «Σκολιάς οδούς» οδούς του Γ λ .  καί των όμοιων 
του. Τ ά  εις Τεργέστην τρεφόμενα, οδούς Μετερνιχ^ικάς, 

τά  εις τήν Αγγλίαν, οδούς πλεονεξίας Αγγλικής. Τά 
εις 'Ρωσσίαν (διότι εύρίσκονται κ ’ εκεί Χ?οι ΰπηρέται τοϋ 
λουσμένου εις των Πολονών τά  αίματα δεσπότου), οδούς 
φονεων καί λνιστών. Εις βραχυλογίαν, δεν έμεινε διά σάς
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(άν βέλετί νχ σώσετε τδνο[Λοε των Χ ίων) σωτηρίας

ό^ός, τταρά να σ^ναθροισθητε πάλιν καί νά σ»νενωθητε, 
άν ηναι δυνατόν, είς την Χίον, νά ανατρέφετε τά  τέκνα 
σας Χιακην ανατροφήν, καί άν χρειασθητε καί την άναγ- 
καίαν προσθήκην της Ευρωπαϊκής παιδείας, νά την δι- 
δάσκωνται από Χίους διδασκάλους.

Έ ν  τφ  (χεταξυ έως νά έλΘγ) ό έπιθυριητός ούτος και­
ρός (τον όποιον ίσως δεν θέλω ίδεϊν, πριν κλείσω τους 

όφθαλριους ιχου). συριβούλευε, φίλε [χου, καί τους ό|χοπά· 
τριδας καί τους λοιπούς ό{χογενεϊς, όσους γνωρίζεις δι­

ψώντας νά άναθρέψωσι τά τέκνα των ανατροφήν έλευθέ- 
οιον καί όντως Ελληνικήν, νά τά  στέλλωσιν εις τό  εδώ 
Ελληνικόν Λυκειον. Τ ά  είς αυτό έτι ολίγα εΰρισκό[χενα 
[χειράκιά [χας προχωρούν είς τήν παιδείαν πλέον π αρ ’ 

δ,τι ήλπιζα. Τ ά  πεμπόριενα μειράκια πρέπει νά ήναι από 
10 έως 1 4 , τό  πολύ 15  ετών, ήγουν εις ηλικίαν ευκο- 
λον ακόμη νά δέχεται τόν χαλινόν τη ς παιδείας, πριν 
πετσιάση τό στόμα των.

Διακόπτω, τήν ώραν ταυτην, τήν μακράν επιστολήν 
μου, διά νά υποδεχθώ δυο φίλους Γάλλους. Τούς έκοι- 
νώνησα 0σα σέ γράφω, καί μέ είπαν όμοφώ-νως, ότι σω - 
τηριωδεστέραν συμβουλήν δεν ήμποροΰσα νά σάς δώσω : 
νά στείλετε δηλαδή τό γρηγορώτερον δυο πολίτας. Τούς 
ήρώτησα άν πρέπη νά τούς κατευθύνετε αμέσως είς τόν 
Ηγεμόνα, ή είς τήν Βουλήν τών αντιπροσώπων" καί μ ’ 
άπεκρίθησαν, ότι πρώτον πρέπει νά έλθωσιν ανυπερθέ­
τω ς , καί εδώ κατευοδούμενοι, συμβουλεύονται μέ τινάς 
άπό τούς πλέον φιλελευθέρους καί φιλέλληνας αντιπρο­
σώπους (όποιους αυτοί γνωρίζουν προθύμους νά σώσωσι 

τήν Ε λ λ ά δ α ) καί ούτοι τούς οδηγούν πόθεν έχουν ν ’
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αρχίίωσι. Το κυριώτίρον είναι να δείξωσι χάρκυτα οτι 

ό Σοϋτβος, ήτοπρέββυ; του πεσόντος τυράννου, καΐ πρε­
σβεύει τώρα εκ προσώπου τοϋ διαδόχου η των διαδόχων 
τοϋ τυράννου, καί δχι πρεσβυς τη ς Ε λλά δος.

Κοντόσταυλε φίλε, πάλιν σε λέγω καί σέ ριεταλέγω, 

προσέχετε να διαρρηξετε τδ όποΤον σάς πλέκουν την ώραν 
ταυτην γαίτάνιον οί Φαναριώται. Δυο πρέπει η καί τρεις 

νά ηναι οί άπεσταλριένοι, δια νά περάσγι είς εξ αυτών 
εις την Λόνδραν, άν κριθη εύλογον. Μ εταξύ αυτών, ριη 
Φαναριώτης, ριη Παπάς, |Λη Διάκος (πλήν τού Βάρβα), 

μή . . . , άπλοι πολϊται έχοντες τον κοινόν νουν καί πυ· 
ρωριένοι ριέ πατρίδας έρωτα. Τ ά  λοιπά οδηγούνται, τά 
[ίανθάνουν, καί τά  οδηγούνται έδώ.

Ανάγκη είναι νά τελειώσω. Την άφίνω, ώς είπα, 
ανοικτήν διά νά την άναγνώσωσι καί ό Σεκιάρης καί ό 
Μαυροκορδάτος, νά σάς προοθέσωσι καί αυτοί τάς σκέ­
ψεις των, άν άφηκα τ ί άναγκαίον.

Εΰδαιριόνει πανοίκιος ! Ο . Ο.

—  5 4 2  —

Οί μέλλοντες νά σταλδώσι δεν πρέπει νά συνάψωσι μέ 
τον έδώ κομπάζοντα πρέσβυν μηδεμίαν κοινωνίαν, μηδέ 
νά τον γνωρίσωσιν δλως, αλλά νά συμβουλεύωνται αμέ­
σως μέ τούς αντιπροσώπους.

Ασχολούμαι την ώραν ταυτην εις την τύπωσιν τοϋ 

τετάρτου τόμου τών Ά τακτω ν.



19 Μάρτιον 1832.

ΦΙΑε Κ ο Υ ζ ό σ τ α υ Λ ε ,

Αίπάζοαα; καΐ α ΐ  χαί τίιν άγαπνιτην ούζυγον, καΐ 
την τίτρά^α των τέκνων, έξ όλης ψυχής καί καρ^ίας. 

Μην άγανακτηστ,ς (δια  νά μην αΰξηιιης την ιδίαν μου 
άγανάκτησιν) δτι άποκρίνομαι τότον αργά εις την επι­

στολήν σου τ η ς  2 4  Ιανουάριου παρόντος έτους, έλθού- 
σης εδώ την 1 6  Φεβρουάριου.

Την 10  Ό κτωβρίου, 1831  , έπεμψα τον Συνέκδημον 
προς τον έν Μασσαλίίχ φίλον Μαυροκορδάτον. Την 7 
Δικίμβρίου, κοινώς προς αυτόν καί τον Παρασκ. Σεκιά- 
ρην, κιβωτόν άλλην Α Κ Ν“ 2 ,  περιέχουσαν 3 0 0  αντί- 
τυπα τοϋ δευτέρου Διαλόγου, μέ διαταγήν νά την άνοί- 
ξωσι, νά μοιράσωσιν εξ αυτών τινά, όσα δηλαδη εύρε- 

6ώσιν οί θέλοντες ν ' άγοράσωσι, καί νά σοϊ3 κατευθύνω- 

σιν αότοϋ τά  λοιπά. Μέχρι τη ς παροΰσης ώρας ( 19 
Μαρτίου), ο ΰ τ ’ άπό τον Σεκ . ούτ’ άπό τον Μαυροκ. 
ήξιώθην άποκρίσεως, αν έλαβαν τους Διαλόγους, ουδέ 
πώς τους οικονόμησαν.

Δεν έξεύρω, φίλε, πώς νά έξηγησω την σιωπήν των 

δυο τούτων καλών καγαθών πολιτών. Ά λ λ ’ επειδή, 
όπως αν έκλείσθη τό στόμα των, συμπεραίνω, ότι σου 
τούς έστειλαν όλους η μέρος, σε παρακαλώ νά φροντίσης 

την πώλησίν τω ν , διά νά πληρώσω καν την δαπάνην του 
τυπου τω ν . Ο  Διάλογος φέρει σημειωμένην την αυτήν



τιαην του χρώτου, |ΐ’ δλον δτι ϊΐναι τδ διπλουν σχεδόν 
παχύτερος παρα τον πρώτον. παρακαλώβε, να ριη

δώτγ,ς χροτοχην χ*αρ.[ΛΪαν εις τν,ν τιμήν, άλλα νά τα 
σχορπΐτης διά ι̂ ω̂ /οϋ κομ μήτιογ , ώς λέγει ή παροιμία. 
Άρχοϋμαι εις τάν άποζημίωσιν της δαπάνης του τύπου, 
οί δέ χόποι και ή χασοκαιρία μου εις τούς κόρακας! 
Συνειθισμένος είμαι εις τοιαύτας κορακικάς άποτυχίας. 

*Αν αΰταί ελειπαν, ήθελα ϊυως πράξειν τ ί  καλητερον η 
ώφελιμώτερον. Τον τέταρτον τόμον των Ά τα χτω ν ηλ- 
πιζα νά σοϋ τον οτείλω πρός τδ Π άβχα, αλλά τώρα 
βλέπω μέ θλίψιν της ψυχής μου, δτι μέλλει νά σύρη μέ­
χρι τδν ερχόμενον Ιούλιον. Είναι καί ούτος παχύτερος 
παρά τούς πρώτους, καΐ ε6ρίσχορ.αι ηδη περί τά  μέτα 

της τυπώυεως.
■Έλαβα τά  περί της συνδρομής εις τδν Συνέκδημον, 

καί τά  φρ. 3 0 0 ,  δλα έντάμα φρ· 5 5 5  καί υπερευχαρι­
στώ. Ά ν  είχαν όλοι μιχρδν μέρος τη ς προθυμίας σου, 

ήθελαν ίσως ένισχύσειν τδ έζαντλημένον άπό τούς κόπους 
γήρας μου εις νέους άλλους κόπους. Έμελετοΰσεν δ Παν- 
ταζίδης καί τρίτον Διάλογον, ά λλ ’ ή πρδ μικροΐί άπό- 
φασις τών . . . . νά μάς στείλωσι χωρίς νά μάς ερω- 
τησωσι καν (ώ ς  δέν έρωτώνται ουδέ τά  κτηνη περί της 
εκλογής του βοσχοΰ τω ν ), όχτωχαιδεκαετη βασιλίσκον, 
παύει καί τούς Διαλόγους, ο; Ανάγκη οΰδε θεοί μάχονται».

Παραπονουνται, λέγεις, διά την δοθεΤσαν εις τδν Ζ. 
σ-υστατικην. ^Επρεπε νά σε δόσωσι νάναγνώσης την σ υ -’ 
στατικήν. Δέν έγγυώμην τά  ηθη τοΰ Ζ. Εδειξεν εδώ 
ευρισκόμενος φλογερδν ζήλον ύπερ του καλοϋ, ζήλον, τόν 
όποιον ένωμένον μέ τούς αυτόθι ζηλω τάς τοΰ καλοί, 

ηλπιζα ώφέλιμον είς την Πατρίδα. Ά λ λ ’ εις τούς αυτοϋ
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ψ ίν ί  το χρέος, νά δοκιμάσωοϊ τόν άνθρωπον, ένθυμού- 
μονοι 5,τι τούς είπα πολλάπις «Μέμνασ’ άπιττΕίν άρθρα 
ταΟτα τ ώ . ,ρρίνών». Ό π ω ς  άν ήναι, έπραξ. ααί 6 Ζ. 

5 ,τι ιπραςαν ό Ρ . ,  ό I I .  καί ό άτυχης Γ . ,  καί ο ,τι θέ­

λουν πράσσειν παντού καί πάντοτε όσοι έχουν παιδείαν 
χωρίς παιδικήν άγωγήν. Ή  παιδεία εις τούς τοιούτους 

άλλον καρπόν δέν φέρει, παρά τήν αύξησιν τής ά- 
νοϊΐυίας των , ώς τό παρετήρησε καί 6 Σολομών « Ού 
χρείαν έχει σοφίας ένδεής φρένων, μάλλον γάρ άγε­
τα ι άφροσόνη I .  Βλέπεις ότι καί εις τούς Ιουδαίους ,ύ- 
ρισκοντο Ζ. Ρ .  I I .  καί Γ λ . Καί εις τούτους ακόμη εδώ 

τήν σήμερον δέν λείπουν (ώς ούδ' ε'λειψαν ποτέ άπό κανέν 
ε’θ™ ς) οί 'ΛπεΙ,εϊσ ρ,γεπώκ. ΙΙαραπονείσαι (καί δικαίως) 
δια τήν προς ήμάς, ώς τήν νομίζεις, αδιαφορίαν των 
Γάλλων. "Εσο ρέβαιος, ότι οί Ενδεείς φρένων, δεσμεύουν 
τήν προθυμίαν όλου τού Έ θνους, με κίνδυνον οί μωροί 
τής ιδίας των πατρίδος. Καί έκ τούτου, φίλε, λαμβάνω 

αφορμήν, νά σοϋ κοι,ωνήσω ό,τι πρό πολλοϋ έμελ,τούσα 
να σοϋ παραγγείλω, διά τήν σήν καί των άγαπητων σου 
τέκνων ευδαιμονίαν, πριν κλείσω τούς όφβαλμούς. Ά ν 
έπιθυμ·{ς τήν εύδαιμονίαν των, άπό τής παρούσης ώρας, 
χωρίς νά χάσης καιρό», χρεωστείς νά φροντίσης τήν παι­
δικήν ά-γωγήν των, τήν πρώτην παιδείαν, ήτις είναι ή 
(!ασις καί τό θεμέλιον τής έξής εις τά  σχολεία άποκτω- 
μένης παιδείας. Ό τα ν  δέ έλβη ό καιρός τής σχολικής 

- ταυτης παιδείας, φρόντισε νά κατασταθώσι πλέον λογι­
κοί παρά λόγιοι. Ή  λογιστής, φίλε μου, χωρίς τήν γυ­

μνάσια» τού λογικού, είναι ψευδοπαιδεία, ώς τήν όνο- 
μάζει ό Κ εβ ης, τόν όποιον έχεις ενωμένο» με τού Ε π ί ­

κτητου τό Εγχειρίδιο» καί τήν Γαλλικήν μετάφρασιν.
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Έ ω «  νά ίλ̂ Ύ) ό ίτϊίθυρ τος της σχολικής παιδείας και­
ρός, ή πασά σου σπουδή άς ήναι να των γυΐΛνάζ·/ις τό 
λογικόν καΐ ή γυ[Λνασία αΰτη θε[/.ελιουται εις δύο {<.όνα 

πράγι^ατα Αλήθειαν καί Δικαιοσύνην. 'Ω ς τά  ένωσαν 
όρ.οΰ οί παλαιοί σοφοί ώς αναγκαία εις την τελείωσιν τοϋ 
λογικού, παρόριοια καί ή θρησκεία ρ.ας τα παραγγέλλει 
συχνά, ώς ρ.όνα ίκανά νά ριάς σώσωσιν : (ΐ Εν πάσνι 

άγαθωσύννι καί δικαιοσύννι καί α λ η θείς» . Κ αί πάλιν, 
α Οΰ χαίρει επί τή  άδικίι«, συγχαίρει δε τή  α λ η θ είς» . 
Καί πάλιν, ριέ την ώραιοτάτην ταύτην τοϋ Παύλου ρ.ε- 

ταφοράν κ Έ ν  λόγφ αλήθειας, εν δυνάριει Θεοΰ, διά των 
όπλων τής δικαιοσύνης, των δεζιών καί άριστερών » ( Β  
προς Κορινθ. ς ' , 7 ) .  "Ισως δεν εδωκες προσοχήν ποτέ, 

τί νοεί ό Απόστολος [χέ τά  δεξιά καί αριστερά όπλα. Τ ά  
δεξιά είναι τό σπαθίον, τά  αριστερά, τό  σκουτάριον. Τό­
σον άναγκαίαν έκρινε τήν Δικαιοσύνην καί τήν Α λ ή ­
θειαν, όσην έχει χρείαν ο αγωνιζό|χενος στρατιώτης τοϋ 
σπαθιού καί τοϋ σκουταριού, διά νά [χή πληγωθή από 
τον εχθρόν. Πρόσεχε λοιπόν, φίλε, νά ριζώσγ,ς σύνωρα 
τάς δύο ταύτας άρετάς εις τάς νεαράς ψυχάς των τέκνων 
σου, γύ(χνασε τήν Λ.ογ6*«4τν}τά των [Χέ τά  δεξιά καί 
αριστερά ταϋτα όπλα, άν έπιθυ[χής νά ώφεληθώσιν επειτα 
άπό τήν Λ ο γ ο ό τ η τ α ·  ψευδός νά ρ.ή συγχωρής ποτέ νά 
ριολύνη τό στό[χα των, καί εις αυτών (κάθε αυτών) πρά- 

ξιν, εις κάθε των έργον, νά τοΰς άνακρίνης, καί νά τούς 
έρωτας, άν έπραξαν, ή [χελετώσι νά πράξωσιν έργον δί­
καιον, ή άδικον. Γύμνασε τοΰ λογικού των τήν δσφρησιν 
νά άποστρέφωνται τό ψευδός καί την αδικίαν, ώς «πο· 
στρέφεται ή σωματική των οσφρησις τα  κόπρια, καί μην 
άμφιβάλλης ότι καί αυτοί θέλουν άπολαύσειν, όσην μάς

— 546 —



5υγχωρ6ϊ «ι; τομ παρόντα βίον «ύδαιίΛονίαν ή πρόνοια, 
χ.αί «6 Θέλουν κατα-ττήαειν εύδαίμονα. Ό τα ν  ελΟη ό ααι- 
ρός τ ί ί  «χολικής παιδείας, ®έ συμβουλεύω, φίλε, καί σέ 

παρακαλώ, να τα  στείλν;ς εις τό εδώ Έλλγ]νιχόν Λύκειον, 
καί δχι άλλου.

Ιίερί τον Μάϊον μήνα έτος 1 8 3 1 , ε”στειλα εις τούς έν 
Μασσαλία Π . 1εκιάρ·»^ν καί I. Μαυροκορδάτον φράγκα 

2 2 0 9 ,8 8 ,  ζητηθείς από τούς εις Ε λλ ά δ α  συνεπιτρόπους 
μου, ώς είς των τεσσάρων επιτρόπων εις την κληρονο· 
μίαν τοϋ μακαρίτου Μάκρη τοϋ εδώ, καί κρατών αύτα 

είς χεΤράς μου, διά νά τά πέμψωσιν είς κάνε'να πιστόν 
φίλον των αύτοϋ, νά τά παραδώστ, είς τούς σ·^νεπ·.τρό· 
πους η κληρονόμους, μέ ασφαλή γράμματα καί άποδεί- 
ζεις της κυβερνησεως, εις απολύτρωσιν τοϋ χρέους μου. 
Εστειλαν εζ αυτών (επειδή τότε σύ δέν ησο παρών) είς 

τόν έν Σύρΐί ΙΙαντίαν Ζ. 'Ράλλην φρ. 2 0 1 7  (επειδή έκ 

διαταγής μου έκράτησαν φρ. 1 9 2 ,8 8  είς Μασσαλίαν, διά 
κάποιον δισταγμόν μου, προσμένων άπό Βλαχίας τόν 
τέταρτον ιτυνεπίτροπον νά μέ πληροφορήσνι). Ό  Παντίας 
Ζ. 'Ράλλης έδήλωσεν είς τούς έν Μασσαλίιρ ότι έλαβε 
τά  φρ. 2 0 1 7 ,  κ ’ έδωκε την εϊδησιν είς τόν έν Ναυπλίφ 
συνεπίτροπόν μου Νικόλαον Μαυρομμάτην. "Εγραψα κ ’ 
έγώ πρός τόν Π . Ζ. 'Ράλλην την 11 Ιουνίου 1831 

περί τών αυτών, νά μη έκβάλνι τά άργύρια άπό τάς χεϊ· 
ράς του πλήν μέ πληροφορητικάς αποδείξεις, ότι πάρε· 
δόΟησαν είς κληρονόμους. Ε π ειδ ή  ή τοιαύτη ύπόθεσις 
ί·ν  ίοτάλθη είς τόν * .  'Ρ4λλ»ν, τια(ι4 8 ιίτι δέν εόρί- 

σκεσο σύ τότε παρών, παρακαλώ σε νά ένώστ,ς τήν περί 
τίύτου φροντίδα σου μέ τήν φροντίδα τοϋ κ. 'Ράλλη 
(τόν οποίον άσπάζομαι), νά προσέξετε καί οΐ δύο νά
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τταραδόσωβι τα  άργύρια |;.ε ολα? τάς συνη^Είς ίΐζ  τα  τοι- 
αυτα άβφαλίίας, καΐ τόσον πλέον σύ, δσον έ)[_ονν ν άπο· 

κρίνωνται δ ι’ αΰτά [Λετα τον θάνατόν ΐΛου οΐ έπιστάταί 
του Χιακοΰ γυρασίου. "Οσον δε διά τά  φρ. 1 9 2 ,8 8 ,  

αυτά [/.ένουν (ώ ς  εϊπα) εις χεϊρ*? Μαυροκορδάτου
καΐ Σεκιάρνι, όταν (λε πληροφορηβνι ό άπό Βλαχίας προσ- 
δοκώρνος συνεπίτροπος κ. Φ ωτίλας, ότι αληθώς τα 

χρεωστώ.
Ά πό τον πρώτον Διάλογον ριένουν ολίγα αντίτυπα. 

Ά ν  οί ιχοντες τον δεύτερον, έπ ιθυ ρσω σι καί τον πρώ­

τον, γράψε γ.ί το.
Τόν φίλον Μαυρον άσπάζορ.αι. Εΰδαΐ[Α0νει πανοίκιος.

Ο. Ο.

Στείλε [Αε την άπόκρισιν διά τών όποιων [χέλλεις να 

λάβης την παρούσαν.
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30 Μαρήον 1832.

φ Ι.Ιε Κ ο γ τ ό σ τ α υ .Ι ΐ .

Άσπάζοριαίσε πανοίκιον. Την 19  Μαρτίου σ έγραψα 
κατά πλάτος, άποκρινόριενος εις την 2 4  Ιανουάριου επι­
στολήν σου. Χ ρη σιρν  έκρινα νά σου περικλείσω εδώ ι«· 
κρόν έπιστολίδιον διά τόν έν Σύρω Παντιάν Ζ. 'Ρ ά λλη^  

νά συ|ί.πράξγ| ριέ σε περί της ασφαλούς οίκονορείας τών



ί'.ς χεϊράς του φρ. 2 0 1 7  εχ της κ^ηρονο^λίας του ριακα- 

ρίτου Μάκρη. Μή «υγχωρήτετε, παρακαλώ, να παρα- 
δοθώσι τα  χρη^Λατα, πλην [χέ δλας τας αναγκαίας ν ο ρ - 
κας αποδείξεις.

Ε λπ ίζω  ότι ελαβες ηδη τον Συνέκδηρ.ον. Περί του 
δευτέρου Διαλόγου, αέχρι της παρούσης ή[Λερας (2 9  
Μαρτίου), δεν έξεύρω καν, αν α ’ έστάλθη. Όλίγον ωφε­

λούν βέβαια πλέον τά του Διαλόγου, ριετα τον Ό 9ωνα· 
άλλ εδυνατο καν να χρηαψευαη είς οδηγίαν περί όσων 

καν έχρεώατουν να ζητήσωσι συνθηκών α π ’ αυτόν καί 
τους πέ|Λποντας αυτόν, οί όποιοι ριας τον επέβαλαν, ώς 

επιβάλλει ό οικοδεσπότης ΐπποκόαον εις τό άλογόν του, 
χωρίς νά ερώτηση τό άλογον περί της εκλογής του ίπ· 
ποκόριου. Ύποριονή !

Σ έλεγα περί τοϊ3 τετάρτου τόμου των Ά τά κτω ν, ότι 
μέλλει νά σύρη έως τόν ερχόμενον Ιούλιον, μ ’ 0λον ότι 
ηλπιζα νά τόν δημοσιεύσω τό πλησιάζον Πάσχα. "Αν 
σοΰ ήναι δυνατόν νά μοϋ προξενησης αΰτόθεν, η άπό 
Σύρας, τινάς συνδρομητάς, ευχαριστούμαι καί εις όσον 
ολίγους επιτυχής. Άρκούν καί μόνοι δέκα, άν έλάμβανε 
καθείς ά π ’ αυτούς δέκα αντίτυπα.

Επεθύμουν νά εΰρισκες κανένα, νά σου καταγράψη 
τάς πράξεις της είς Μέγαρα συνελεύσεως τών λεγομένων 
της άγαθης μερίδος (είθε νά έχη ούτω τό π ρ ά γ μ α !), 
περί τών οποίων δεν γνωρίζομεν εδώ ακόμη σχεδόν τίποτε. 
Πρώτη της πράξις φυσικά έπρεπε νά ηναι ή εδώ απο­
στολή πρέσβεως η πρέσβεων, νά δηλώσωσι την νέαν 
κυβέρνησιν, καί μ ’ ολον τούτο τούς έπέμφθη βασιλεύς, 

Ίχωρίς αυτοί νά έχωσι καν είδησιν ότι μέλλουν νά βασι­
λεύονται. Συγκροτούν νέαν κυβέρνησιν άντικαποδιστρια-



χην, καΐ [ ΐ ’δλον τοί3το ό παριστάνων τον τύραννον Σου· 
τσος, (τυγχωρεΕται να ηναι χαΐ να λεγεται ετι ΙΙρέσβυς 
της 'Ελληνικης Κυβερνήσεως. Ολα ταϋτα είναι απόρ­

ρητα καί αξιοθρήνητα, Ά ς  προίθέαη εις την ζητου[Αενην 
καταγραφήν ό γραριριατευς σου, καί τάς πράξεις, καί 

όσα άλλα ανέκδοτα γνωρίζης, τής ίσως όχι άκό(Αη κατα· 
δαριασθείστις αυγουστινοκολοκοτρονιακής άσεβοϋς φατρίας.

Σ ’ ελεγα τ ί  καί περί τής μελλουσης ανατροφής των 
αγαπητών σου τέκνων, καί πάλιν σέ τό έξαναλέγω ώς 

εν άπό τά  αναγκαία, ή μάλλον ώς τό μόνον άναγχαιό- 
τατον καί πρώτιστον των γονέων. Πρόσεχε, διά τους 
οίκτιρμοΰς τοϋ Θεοΰ! φίλε, ή μακρά καί πολυώδυνός μου 
ζωή, καί τό τελευταίου αυτής μέρος,πεντηκονταετές σχε­
δόν διάστημα χρόνου, όσον έζησα μέ τούτους τούς άρί· 

στους Γάλλους, μ ’ εκατάπεισαν οτι δλαι μας αί μωρίαι 
ή φρονήσεις, δλαι μας αί δυστυχίαι ή εΰτυχίαι κρέμον­
ται άπό την παιδικήν καλήν ή κακήν αγωγήν. Μή μα· 
κρύνης τον χρόνον νά στείλης τά  τέκνα σου εις τό έδώ 
Λύκειον. Στείλε τα όταν πλησιάσωσι τόν δεκαετή τής 
ηλικίας χρόνον, προετοιμασμένα μέ εΐδησιν τής Ε λλη ν ι­
κής γλώσσης, τήν όποιαν τελειόνουσιν έδώ. Καί παρακί­

νησε δσους άλλους έκ των ήμετέρων γνωρίζεις αύτοϋ Ικα- 
κούς νά καταβάλωσι τήν χρειαζομένην εις τό Λύκειον 
δαπάνην, νά στείλωσι τά νεαρά των τέκνα εις τό έδώ 
Λύκειον,άν έπιθυμουσι νά τά καταστήσωσιν ωφέλιμα καί 
εις εαυτούς όταν άνδρωθώσι, καί εις τήν ταλαίπωρον αυ­

τών πατρίδα.
Είπέ με, όποιαν έντύπωσιν εκαμεν εις τούς ήμετέρους, 

καί έξαιρέτως εις τούς ιερατικούς μας, ό Συνέκδημος.

Εΰτύχει πανοίκιος!
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Προιιμένω ακόμη την πίρΙ του δίυτέρου ΔιαΧ. άπό- 
κρισιν του Σδκιάρη καί τοϋ Μαυροκορίάτου.

Είναι τρ ίϊί η τίβυαρίς ημέρας άποΰ εφάνη κ ’ εδώ ή 
χολέρα.

15 Ιού ν ιο ν  1^32·

Φ ί.Ιτατε Κ ο ν τόσ ταυ Λ ε,

Ασπάζομαι «ιέ και την αγαπητήν σου σύζυγον και τα 
φιλτατα τέκνα σου. Την μακραν επιστολήν σου γραμ· 

μένην άπό 'Ύδραν 8  Απριλίου, καί τελειωμένην είς Α ί­
γιναν τήν 2 5  τοϋ αΰτοϋ, έλαβα. Μακράν, και όμως δεν 

μανθάνω έξ αυτής, εάν ό δεύτερος Διάλογος, κατευθυ- 
μένος εις σε άπό τους Μαυροκορδάτον καί Σεκιάρην ( ώς 
τούς είχα διατάξειν) έπεσεν αμέσως εις χεϊρας των εναν­
τίων, ή ήρπάχθη άπό τάς ϊδικάς σου.

Οί Φανάριώται θέλουν διορθωθήν. ώς έδιορθώθησαν οί 
ολιγαρχικοί τής Γερμανίας καί τή ς Γαλλίας, ώς οί Ϊ 0ΓΪβ3 

τής Αγγλίας. Οι άνθρωποι, φίλε μου, πρέπει νά κρί- 
νωνται, όχι άπό μίαν ή δύο πράξεις δικαίας (ό Νέρων 
επραξε πολλας τοιαυτας), αλλ απο τον παρελθόντα των 
δλον βίον, άπό τήν άνατροφήν καί τήν μέ όποιους συνα­

ναστροφήν. Ό  'Ρίζος σου, ενώ ήθέλησε νά δείξη αΰτοϋ 
ελεύθερον καί γενναΐον φρόνημα, έμηχανάτο μέ τόν έδώ 
Ααρών, άδελφόν τοϋ Μωϋσέως, κ α τ ' αΰτοϋ τοϋ Μ ωϋ-



«έω ς,τοΰ τη« ά οι% ου  ληξεω ί, άβ ^ΙΟΓΪβϋδβ ΐϊΙβΓΠΟΙΓβ, 
ώς τον εκθειάζει ό άναίυχυντοξ Μουστοζύδτΐς. Ιίερι δε 
των Μαυρο[Α. άν ετυραν;οκτόνησαν διά τάς όποίαζ ετα· 
θον άττο τον τύραννον αδικίας, δεν τους επαινώ" αλλ 

ουδέ το'λ[Αώ πάλιν νά τους καταδικάσω ώς φονέας. Τ ο ι- 
αΰται έκδικτισεις κλαίονται, αλλα δεν κολάζονται ώς οι 
δικαίως κολαζόριενοι φόνοι. *Αν έθυσίασαν τον άχρειέστατον 
δισποτίσκον κινουριενοι άπό τον υπέρ της Πατρίδας ζήλον, 
ώς το πιστεύεις, επραζαν, φίλε μου, πράξιν άνωφελη καί 
ακολούθως άνόητον. Άνάγνωσε την παλαιάν Ιστορίαν, 

εξέτασε καί της νέας όσα συνέβησανπρό τριακοσίων ετών, 
καί όσα ϊδες καί βλέπεις την σήμερον γινόμενα. Ε ις την 
παλαιάν βλέπω πολλούς τυραννοκτόνους, μεταξύ τών 

όποιων δεν ευρίσκω πλην σχεδόν ενα μόνον αληθώς έμ- 
πνεόμενον από τον υπέρ πατρίδος ζήλον, τον Βρούτον. ? 
Καί τ ί  έκατώρθωσεν ό αληθώς αοίδιμος Βρούτος ; εφό- 
νευσε δεσπότην άδικον, τον Καισαρα, αλλ όμως μεγα- 
λόφρονα, καί αρκετά γενναϊον νά καταπαύση άλλων α ί- 
μοβόρων τών προ αΰτου άδικίας' κ ’ έπαράδωκε, χωρίς 
νά τό θέλη η νά το προβλέπη, την ταλαίπωρον πατρίδα 
του, εις τον ταρτούφον Αύγουστον, εις τον υποκριτήν 

Τιβέριον, καί τούς μ ε τ ’ αυτόν άνθρωποφάγους τυράννους, 
οΐ όποιοι κατεπληγωσαν καί την ελευθερίαν καί την 
Πατρίδα τόσον, ώςτε οΰδ’ ή αρετή τοϋ Μάρκου Αύρη- 
λίου έδυνηθη πλέον νά την θεραπεύση. Ά ν  έξετάσωμεν 
την νέαν ιστορίαν, αρκεί τό παράδειγμα τών τυραννο­
κτόνων του δΙυαΓί, καί τών τυραννοκτόνων του Λοδο 
βίκου δεκάτου έκτου. "Ο χι, φίλε μου, οΐ τυραννοκτόνοι 
δέν έκατόρθωσαν ποτέ τίποτε" ά λλ ’ άλλοι έκινήθησαν άπό 
ενθουσιασμόν άνόητον, καί άλλοι άπό ιδία; εκδικήσεις.
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πολλας |Λ6ν άνθρωπίνας καί τρόπον τινα αξίας νά παρα- 

βλεφθώίΐ, κχποτί δε καί αίαχράς, ώς ητο των περιβόη­
των Αρμοδίου καί Άριστογείτονος, τούς όποιους άπα- 
Οανχτισαν οί Αθηναίοι, διότι τοϋτο τούς εούμφερε, μά­
λιστα αφού ή καλή των Σολωνικτι Δημοκρατία ηρχιοε 
να κλίνη εις την οχλοκρατίαν.

Ιοως δεν άνεγνωοες, ίσως δέ κ ’ ελησμόνησες την 
ιστορίαν τού Αρμοδίου καί τού Άριστογείτονος. *Ας 
γνωρίζωμεν χάριν τον θαυμάσιον ιστορικόν Θουκυδίδην, 
οςτις μάς λέγει καθαρα ότι ή τυραννοκτονία αυτή εγι- 
νεν όχι άπό υπέρ ΙΙατρίδος ζήλον, ά λλ ’ άπό η α οδ & ρ α - 
αΧ6Λν ! ! ! Ακούεις, φίλε μου ; Ό  Αρμόδιος ήτον ερω­

μένος (ογλάνι) του Άριστογείτονος· ά λλ’ έπεθύμησεν ό 
τύραννος νά τού έπάρη τον έρώμενον, τον ώραΐον Α ρμό­
διον . . . .  Η ιστορία είναι μακρά, καί σέ συμβουλεύω 
νά την άναγνώσης, άν έχης μετάφρασιν Γαλλικ^ύν -η Α γ ­
γλικήν του Θουκυδίδου (Β ιβ λ . έκτον, κεφ. 5 4 - 5 9 ) ,  όπου 
θέλεις μάθειν ότι καί ό τύραννος, τονομα μόνον του τυ­
ράννου ειχεν, ά λ λ ’ έκυβέρνα ώς ·ίίμερος "ί^γεμών, καί έσέ- 

βετο τ·ην ελευθερίαν των πολιτών πολύ πλέον π αρ’ ο ,τι 
τ·ί]ν έσεβάσθη ό Καΐσαρ καί ό Ναπολέων.

Μ ετά τοσαΰτα παραδείγματα παλαιά καί νέα, ? πώς 
θέλεις, φίλε, νά έμπιστεύωμαι 'Ρίζους καί Μαυρομηχά- 
λους ; Β ά λε εις τόπον του φονευθέντος δεσποτίσκου ηγε­
μόνα πολυχρόνιον τον Μαυρομηχάλην, καί θέλεις ίδεΐν 
τ ί  μέλλει γενέσθαι. Καί δικαίως, επειδή ό δεσποτίσκος 
άλλην ευγενειαν δεν είχε, πλην ότι έδούλευσεν, ώς άνδρά- 
ποδον, μέγαν δεσπότην. Ά λ λ ’ ό Μαυρομηχάλης επαγ­
γέλλεται άπόγονος τού Λυκούργου. ? Έ  δεν έγνώρισες 

την μεγάλαυχόν του άπόκρισιν προς όμότιμον πολίτην ;
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(ΐ Χθίσινε άνθρωπε, τολ(Λ?ς να ριετρηθ^ς μ.ε άνθρωπον 
του οποίου ή γένυΐζ είναι τόίον παλαιά, οτον χαΐ αί 

κορυφα'ι του Ταΰγετου ! » (Άνάγνωσέ την είς τά  Προλε- 
γό|Λενα του δευτέρου Τό|Λθυ των Ά τάκτω ν, τελ. πζ· .)

Ά λλα  τά  περί τούτων είναι ίΛαχρά' χαϊ εγώ, φίλε, 

πνέω τά  λοίσθια, χαΐ πριν άποπνεύσω, πάσχω να τ ε ­
λειώσω τον τέταρτον χαί πέ[ε,πτον τό(Λθν των Ατάχτων 
(διότι έξανάγκης ό ^νας τό[Λθς έπρεπε νά διαιρεθ·^ είς 
δύο), οΰδ’ έχω νά πληρώνω την βαρυτάτην δαπάνην 
τού τύπου, αν δεν λάβω συνδρο[Αητας ικανούς. Διά τούτο 
παρακαλώσε, δσα βιβλία μου κρατείς, νά τά  θυσιάσεις είς 
όσον δυνατόν έλαχίστην τιμήν (ώ ς  γράφω χαΐ προς τον 

Πρασσαχάκην περί όσων κρατεί), καί νά μου προφθάσγ]ς 

αργύρια.
Ή  παρούσα σου πέμπεται διπλή, διά Μασσαλίας καί 

διά Λιβόρνου. Την 2 9  Μαρτίου σ ’ έγραψα μακράν επι­

στολήν, όπου σ ’ ανήγγειλα καί ττ,ν παραλαβήν των φρ. 
5 5 5 ,  χαί την 3 0  του αυτού άλλην. Ευδαιμονεί!

Ο . Ο.
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Α Χ Ρ Ο Ν Ο Λ Ο Γ Η Τ Ο Σ .

Φί^£ Κο^τόσταν^ΐ ,

Την 12 τού παρόντος σ ' έπεμψα τετάρτην συστατι­
κήν άπό τον ποτέ γενικόν κόνσολον προς φίλον του, ενα 
τών Αντιπροσώπων. Τήν 13  έλαβα τήν της 10  έπι-



στολήν σον, -ίίης ολίγον ελίίψε νά [χε άποπληξ-/), Άπαρ· 

χνίς όεν [α άρετε το υττοκείρεενον· άλλχ δεν επρότριενα 
νά φθάτγι έωσοΰ εφθασε τό πραγρε. Τώρα χρε-.άζεται ύπο- 
ρ.ονη καί φρόνησή, νά τον οίκονοριήτετε καί νά τον δυ- 

τωττησετε, ώ ; δυνατθε, παραβλεποντες δ ι ’ αγάπην της 
Πατρίδος, καί την ίγ γ ιξ ιν  ζοϋ  γ ιΛ οτίμ ου, ώς λεγεις, 

καί τάς λοιπάς ριοχθηρίας. “Ή γγιξε καί το ΐδικόν ρεου, η 
ικάλλον ρι,έ ΰβριτε, χωρίς νά το καταλα^αβάννι. Δϊότι τί 
άλλο είναι πλην ΰβρις (ίη δ ϋ ΐίβ ) νά μή παραδώτη τά 
έρ,πιττευθε'ντα εις χεΐράς τοο αντίτυπα ; Μ ’ βλον τοϋτο, 

τε βεβαιόνω, οτι, άν εΟρισκόριην αύτοΟ, ήθελα κολακεύ- 
τειν την κενοδοξίαν του, άν ηλπιζα νά ώφελησω την 
Πατρίδα. Ή  γνώμη μου είναι νά λάβνις τιμά του καί 
τους αΰτοϋ εΰριτκομε'νους τυμπατριώτας μας, παρόντων 
καί τοϋ Ορ. καί τοΰ Λουρ. καί νά τπουδάτετε μέ μα- 
κροθυμίαν νά τον φέρετε είς αιτθητιν της ενδεχόμενης 
βλάβης άπό τό πεϊτμά του.

Χ θες μ έφερεν ό ήμέτερος Τριαντάφυλλος (τόν γνω­
ρίζεις π ιττεύω ) την εδώ κλειτμένην άπό τόν * *. 'Η τύχη 

εκαμε νά ερωτητγ, τόν Τριαντάφ. περί τών Φρ. Ταΰτα 
άναγγείλας ό Τρ. εις εμέ. έμαθεν ότα μ ’ εγραφες είς την 
πρώτην του έπιττολην (την 2 8  Φεβρ. λέγω ). Έ δ ω κ α  
λοιπόν τόνομα του μέ παράκλητιν νά μας δώτη καμμίαν 
τυττατικήν, καί την ε'ττειλε πάραυτα. Μην άμελητης, 
παρακαλώ τε νά με φανερωτής την παραλαβήν καί ταυ· 
της, καί της όποιας τ ’ έττειλα την 1 2 . Τγίαινε.

Ο. Ο.
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Ζ '.

Π ρ ο ϊ  ΛΙΑΦΟΡΟΪΣ.

Α '.

Έ χ  ΜογΛΐ^,Λίον ϊί) ι6' Νο{^6(ιίον Π 8 5 .

Προς τον Μγιτροττολίτην Κορίνθου ΜΑΚΑΡΙΟΝ.

1.

Λ ίϊπ οτά  [ΑΟυ ΙΙανυρώτατε εύλαβώς άσπάζοριαί του 

τάς ίερας Χ*^Ρ*ί · έπιττολης τοϋ Λογιωτάτου Πρω­
τοψάλτου ε|Ααθον την εκ του ύττερηρί.ατος φιλότιριον επι- 
κουρίανό νους {ΑΟυ δεν ευρίτκει λόγους άξιους της εΰγνω- 
[Αοσύνης [Αου· μεγαλείτερον, Δε'τποτά μου, με φαίνεται 
τό δώρον του άπό τους πολυτάλαντους του Κροίσου θη­
σαυρούς. Πρότθες (παρακαλώ ) ε(ς αΰτην την γενναίαν 
φιλοτιμίαν τάς εκτενείς προς Θεόν ίκετίας σου, και ώς 
άλλος Άαρών εχε τάς χεϊρας ύψωμένας εις ουρανόν, άν 

θελης νά άγωνισθώ τόν αγώνα καί νά τελέσω τον δρόμον 
μου ευτυχώς. ’̂ Εχε, Πανιερώτατε πάτερ, φροντίδα της 

υγείας του, αν όχι διά ταύτόν καν διά τους φίλους του' 
η φροντίς της υγείας είναι τό πρώτον η μάλλον ειπεΐν η 
βάτις όλων τών καθηκόντων ή άρετη δεν στέκει είς την 

θεωρίαν, αλλά είς την πράξιν, καί όταν η ψυχή κατοικ^



ί ΐ ς  άσΟενες σώ μα, ομοιάζει τον τεχνίτην, όστι; μέ όλην 

του την εμπειρίαν, εμποδίζεται εις τό εργόχειρόν του, η 
διότι τον λείπουσι τά  χρειαζόμενα εργαλεία, η διότι είναι 
κατιωμε'να καί παλαιά. Μη νομίσγις ότι σέ συμβουλεύω" 
δεν είμαι τολμηρός· ά λλ ’ "όξεύρω τον ζήλον σου, ·ήξεύρω 
τ-ήν άνθρωπίνην ασθένειαν έκ της όποιας πολλάκις συμ­
βαίνει τό νά ύπερβαίνωμεν τόν σκοπόν, όταν μόνον να 
τόν φθάσωμεν έπρεπε. Ή  τροφή σου ας ήναι υγιεινή, 

εύχυμος καί ευπεπτος καί οχι έκ διαλειμμάτων μακρών 
δύναταί τις νά νηστεύη οχι μόνον είς δόξαν Θεοϋ, άλλα 
καί νά έσθίγι εις δόξαν Θεού" ή νηστεία δεν είναι αρετή, 
καθώς κακώς τινές νομίζουσιν, άλλά μέσον προς αρετήν, 
καί τά  μέσα επί τοσουτον μόνον παραλαμβάνονται, έφ ’ 

όσον συντείνουσιν είς την άπόκτησιν του τέλους. Ά λ λ ’ 
ανίσως αυτή αντί νά εΰκολύνη την άπόκτησιν τοΰ τέλους, 
εξ εναντίας τη» εμποδίζει, τότε ισχύει τό άποστολιχόν 
αή γάρ σωματική γυμνάσιά πρός ολίγον έστίν ωφέλιμος».

Παρακαλώ σου την Πανιερότητα νά μή μέ στερ·  ̂ ευ­
χετικών καί παραμυθητικών της γραμμάτων.

*Ας μέ φανέρωση που εΰρίσχεται, εις ποιαν χατάστα- 
σιν εύρίσκονται τά  σχολεία τής Χίου, καί εϊτι άλλο άξιον 
άχοής. Έρρωμένος διαβιφης Ίερ ώ τα τε πάτερ !

Τ ή ς  ΰμετέρας ελλογίμου πανιερότητος τέκνον 
έν Χριστφ καί δούλος ταπεινός 

ΚΟΡΑΗΣ.

Επ ιγραφή.

Τ ώ  πανιερολογιωτάτφ πρώην Μητροπολίτη Κορίνθου 
Κυρίω, Κυρίφ Μαχαρίφ, τώ  σεβασμιωτάτψ μοι πατρί 
καί δεσπότη προσκυνητώς. Είς Χίον.
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Έ χ  ΜογπιΛίον ^  χ' .^οίμβρίου α ψ η ι'.

Πρός τον Σ[Λ0ρνης ΓΡΗΓΟΡΙΟΝ (τον ^ετά  ταΰτα 
Γ ρ η γ ό ρ ιο ν  Ε ' . )

Τ’))»· ^ΑΛόγψο^ Α ύτής Π α η ερ ό χ η τ α  ηαγ εν Λ αδώ ς  
προσχνγώ  !

Διαφυλάττοι αντης τό κρίϊττον βωον Ιντΐ[Λθν, νγια 

μαχρο7)|Λίρεύοντα καί όρθοτθ[ΐοΰντα τον λόγον τη? άλη- 
θίίας ! Ίδοί» καί εγώ , 7τοΐ|Λ·/)ν καί δέσποτά [/.ου πανιερώ- 
τα τε, ιταρίστα|Λαι νοερώς [/.ετά των «υναδελφών [/.ου ενώ­
πιον της ύριετερας πανιερότητας δια να συναπολαύσω τας 
πατρικάς Αΰτης ευλογίας. Καί της ευγνωμοιτύνης τό 
χ_ρεος, καί ή ΰπόληψις την όποιαν εΓ̂ ο̂ν πάντοτε περί 
αΰτης [λε διεγείρουβιν εις τό νά ουμριεθέξω της Ίεράς εΰ- 
φροβύνης. Συγχ^αίρω λοιπόν, πανιερολογιώτατε πάτερ, 

καί [λε τ·ην ύ[εετέραν Πανιερότητα, ότι προεβιβάτθη είς 
βαθ|Λ0ν τοϋ οποίου άξιον είχε τ·ην καταβτι^βωϊΐ τά  προ- 
τερηριατά της, καί [/.ε τους ου[Λπατριώτας [/.ου ότι τοιού· 
του ποΐ|χένος ήζιώθηταν, δίτις καίτόν πλανώ[/ενον όδη- 
γηυνί, καί τόν κλονου|Λενον υποστήριξή, καί τον λυπού- 
[εενον παραρθήσνι, καί πάντας έν ένί λόγφ εν παιδεία 
καί νουθεσίί  ̂ Κυρίου θελει κυβέρνηση. Πληρουται σηιχερον 
εις τήν ΰιΑετέραν Πανιερότητα τό πάλαι ρηδέν, ότι,



α τό τ ί θέλίΐ εΰδαΐ(Αονησ·/ι ή πόλις, όταν η οί βασιλείς φ·.. 
« λοσοφησωσιν, ΐ  οΐ φιλόσοφοι βασιλεύσωσι » . Τ η ς Σμυρ* 

ναίων έχκλησίας τό σκάφος, κυβερνώριενον άπό προε- 
στώτα φιλόσοφον καΐ την ρ,έσην οδόν εΰθυνόριενον, μακράν 
καΐ άπό την σκύλλαν της απιστίας, καί άπό την χάρυ- 
βδιν της δεισιδαιμονίας, θέλει φθάση είς τόν λιμένα της 
σωτηρίας, όπου καί ό Κυβερνήτης καί οΐ κυβερνώμενοι 
θέλει άπολαύσωσι την αμοιβήν, ό μέν της καλής οικονο­

μίας, οί δέ τής ύπακοής. Είθε δέσποτά μου πανιερώτατε, 
νά μή μείνω μ ή τ ’ έγώ ό ταπεινός τη ς δούλος εξω άπό τό 
σκάφος· άλλά νά συμπλεύσω με τον ποιμένα καί μέ τους 
άδελφούς μου τόν σωτήριον πλουν, διά των θεοπειθών 
ευχών τού Δεσπότου μου, ού τά  ετη είησαν πλεϊστα καί 
πανευδαίμονα!

Τ ή ς ύμετέρας ελλογίμου Πανιερότητας τέκνον 
έν Χριστφ καί δούλος ταπεινός 

Δ. ΚΟΡΑΗΣ.

Γ ' .

7 Μαίον ί/9ί

Πρός τόν αυτάδελφον ΑΤΤΟΤ.

3 .

Φ ίλτατε καί περιπόθητε μοι άδελφέ, άσπάζομαί σε άπό 
ψυχής, καθώς άκόμη καί την άγα·πητήν σου συμβίαν καί



νύμφην μου. Μίγάλην χαραν μ ’ 6ΤΓροξΕντ,<τ€ν ή εττιστολη 
(ίου των 2 9  Οκτωβρίου 179 7  (την όποιαν ελαβον εις 

τας 7 Μαρτίου 1 7 9 8 ) μανδάνοντα την υγείαν «ου, κ α ­
θώς καί την υγείαν όλων των «υγγενών καί φίλων ημών, 

τούς όποιους κ α τ ’ όνομα έκαστον εκ μέρους μου θέλεις 

άσπασθης. "Οσην )^αραν μ ’ έδωκεν αυτή σου ή επιστολή, 
τοσαύτην λύττην μ ’ έπροζένησε τό Χώρον σου' πρώτον 

μέν, ότι εγώ Χώρα άπό σέ Χέν έπρόσμενα, ήξεύρων την 
πενιχρήν «ου κατάστασιν, ή όποια πρέπει νά «έ διδάσκη 

να φευγης τά  περιττά καί ανωφελή εζοδα. Δεύτερον αύτο 
τό Χώρον μήτε ήλθεν είς χεϊρας μου, τοϋτο μόνον έμαθον 
άπό Μασσιλίας, ότι ό Χ ατζή Κυριάκός άρρωστήσας εις 
τό ταξείΧιον δεν ήλθεν εις Μασσιλίαν, ά λ λ ’ άφου έκαμεν 
είς Μάλταν την κουαραντίναν του, έπέστρεψε πάλιν εις 
Σμύρνην. Τ ό  νά άρρωστήση είναι ενδεχόμενον, αλλά τό 
νά στείλη τά  ίδικά του κουτιά είς Μασσιλίαν, κ αινά  
χρατήση τά  ίδικά μου. Χιά νά σέ τά  φέρη πάλιν αΰτοϋ, 
είναι πράγμα τόσον άνόητον, ώστε Χέν ήξεύρω τι νά 
«υλλογισθώ περί τούτου. Ενδέχεται νά τά  επεμψε καί 
αυτά είς Μασσιλίαν, ά λ λ ’ έπρεπε νά μέ Χώσ·(;ΐ χάν την 
είδησιν πρός τίνα τά επεμψε διά νά τά  ζητήσω . "Οπως 
καί άν ήναι όμως τό πράγμα, ή μαζί του πάλιν τά  έπή- 
ρεν όπίσω, ή πέμψας αυτά είς Μασσιλίαν χωρίς γράμμα, 
έχάθησαν ή καί έκλέφθησαν , περί τούτου μή λυττηθής 
ποσώς. Έ γ ώ , άδελφέ μου, σέ είμαι ΰπόχρεως ωσάν καί 
νά τά έλαβα, καί νά τά έδαπάνησα είς υγείαν σου. 
Τοϋτο μόνον σέ παρακαλώ νά μέ έξηγήσης καταλεπτώς 

την άναποδιάν αυτήν τοϋ Χ α τζή , π ώς καί τίνι τρόπω 
μετεχειρίσθη τά  κουτιά μου. *Αν τά  έπεμψεν είς Μασσι­

λίαν, γράψον με ευθύς μέ τόν ταχυδρόμον (καί Χός την
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έπ ,τ ο λ ίν  ,ο„ τόν Δ ίρ ν ο .)  ά ,ό  , 5, ζ.^_

τ>ισ«. Ά γ κ α ϋ  »α! τοΟτο «ό,Λη ,ΐναι ρ.άταίον, ,’π ,,ίΐ ,  
•ως το τ . βίΧ.ι ,ίν«. ,.αί Π ρίπι,
™ . Χ„ζίίΡ, 8.4 ,4 ^
η ν «  προ,ίχταώτίρορ ,ΐρ τ 4 ξρ,^ χράγ|.„α .

Ά σ υ γ ,ρ ΐ^ ς  χ .ρ .„ „ τ (ρ „ ,  4 ..;  „ „  ρ8„ ,

την λντη , Ρ8„„·,Λα,α ά „ γ . , ώ „ „ ,  5, *  
τ .ν  νο, ί τ „ :„ .  ί  ^ .,ίρ  Λη,ηί^ρ,^

»««υ . Μ. λ ,γ ,,ς  , «  .^ρ4 ψ „ . ρ,ξ,Ρρ..; .,..44
« ό ,Χ ,,  ,Λον, „τν ,γ ω  ,ί,„α. χ ρ ,ώ „ η ς  ,ίρ „ύ^6, ·  
τροτωπον Χ ο .„ν  8ύν«,Λτ, , 4  τ 6,  γρ4 ψ „ . >0 „ „ . . ί  

ητον τρ.ν να « ρ χ ί» , ή μ ,τ.«6„χ4 ρ,^Χίαρ , 4  ηήμ„ 
η « ίν η  ν ρ ί „ ,  μ

|Λ.ρ.η. Ρ>βχ,α τ χ  οτοϊα μ „ ί „ α ™ ,  , 4  ,ννχξω  μ,ρ„ 4  

αργνρ,χ, 8.x  νχ τ χ  Χίμψ„ . ,ρ μ  ..^,ρ^μρ,ν τοα
χρίονρ^ον, 8.x  νχ μ ι  χ1 - ,ρ ,

η ,ΧίτχβοΧη χύτη της ΓχΧΧ(»ς μΡ 4 ^4 ν.χ5 χχί μ ·,·6χΧ ., 

ίις χΧΧχ νία χρέη. ΕΙς τ ΐν  χίΤνχν τή» έ-οίχν έ8οχιμ4- 
«χμςν έδώ τρέ ίχ ίγ ω , έτών, ήνχγχχχβην νχ χωΧήχω χχί 
X X .  τ 4  ίΧίγχ μ„„ ρ.6 χί„, 8 .4  ,4 χ Χ η ρ ώ ,„  τό ψωμί πρός 

τριχχοντχ πέντί χχΙ τίτηχρχχοντχ φ ρ χ ,,χ  τήν Χίτρχν. 
Κχμε Χ ..χύ . τ ρ ύ χ ., , 4  έμχοδίμ-,ς (4 ,  ίν χ , β.νχτύν) μέ 
την μ,χιτ.ίχν τή ς έξχδέΧφης ή,χϋν χνρίχς Σοφίας τύν 
χχοχον τ ο .  άνδρόςτης. *Αν ύμως μ ,ί,η  άδο,ώ χητος, μή 

Χ ν -η .χ ;,  στ .χχζόμ,νος χρώτον τήν πρίνο,χ. τού θ ,ο ό , 
X X , διοτιρον ο-τ, χχΐ ίγώ έταβχ χαί η ί χ χ „  _„χχ4 δε,νά 

Ιγ ίχ ,νς μέ ίΧΧη, άφορμή, θέΧί, οέ γρίψω πΧχτότ,ρον. 
Λ οπ χ .α . τό , χο,,όν φίλο, τον Πρωτοψάλτη, έχ μέρ„„ς 

μου- θίλξΐ, τον γράψω μ ε τ ’ ολίγον.

Α(]ρ688βζ ν08 ΙβΙίΓθδ ά Μ . ΤΙ10Π138 δραηΐοΙ.ΊϋΜ  α

36
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ϋ ν ο α π η θ .  ν ο ι ΐ8  Ιββ α(ΐΓβ5δϋΓ6ζ ίι Μ αΓδβϊΙΐΒ  α  Μ. 
Α η& δΙαδϊο Ο α ίο ν α ίο , η β § θ ϋ ϊϋ η Ι  § Γ β ο , αη 1θ ρ Γ Ϊα η Ι  ιΐβ 

ιηβ Ιβδ & 1Γ6 ραδδβΓ 1β ρ Ια δ  ρ Γ ο υ ιρ Ιβ ιη β η Ι  ρ ο δ δ ϊϋ ΐβ  1  

Ρ α ΓΪδ  Ι Ιϋ β  (1β Υ α υ ^ ίΓ α Γ ά  Ν® 1 1 9 3 ,
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Δ ' .

29 Μ αρζίον 1803.

Σοφολογιώτατί κύριε Ψ α λ ιδ α .

4 .

Έ^ρόιτ|Α6να νά τε).ειώ(ΐω την επιθυρ^ίαν σου, 3ια ν ’ 
άποκριθώ είς τας έπιστολάς σου. Ση[ΐερον είναι εις τον 
δρόριον της Μασσαλίας τέσσαρες κασσέλαι βιβλίων τε  καί 

σφαιρών τας ότοίας έζητησας.
Ή  πρώτη χασσέλα Ν® 1 -εριεχουσα τας σφαίρας 

εστάλη προ ήριερών, αί ακόλουθοι δυο χθες, καί τελευ­
ταία σηιαερον. Καιρός είναι τώρα νά σέ κά|χω {Λίκραν 
περιγραφήν των περιεχοριενων.

Ή  έγχυκλοπαιδεία περιέχει 6 8  έκπράσεις (ΙίνΓ&ΐδΟΠδ) 
τόριους δέ 1 3 5 ' έκράτησεν ό βιβλιοπώλης παρά τούτους 
τόν δέκατον τόριον των νοριικών διά παράδειγρεα στιχώ- 
[Λατος των έζης έκπράσεων, αί όποΐαι έκδίδονται [αέ [αε- 
γάλην αργοπορίαν καί εκ διαλειριριάτων πολλά ριακρών 
και άτάκτως, ηγουν πρωθυστέρως. Τοιαύτην αταξίαν



θέλβις ίδίΐ ίΐζ  «ύτα  ταϋτα τά νορκά, των οποίων ό δγ- 

δοο? τό(Αος δίν ίξίδόθη άκό[ΛΥ), [ ΐ ’ δλον ότι ϊχ ιις  αΰτοϊ3 

τον εννατον καί ·ί;ρϊς εδώ τον δεκατον. Έκράτηοε και 
(Λερικους ή(Λί(ΐει.ς τόρ,ους, οί όποϊοι δεν ητον τρόπος να 

στιχωθώσι, προ τοΰ έκδοθοϋν οί ετεροι -ή^ίΰΐΐ' είς άλλην 
εκπρασιν, κόριος οίδε πότε.

Ή  φυσεκη Ιστορία τοΰ ΒϋίΤοη είναι τ ό ρ ι  99 · μήτε 
ταύτης ό 95®« δέν έξεδόδη ακόμη· εκρατήσαμεν τον 99°'' 
διά παράδειγμα στιχώματος των ακολούθων. Ά γκαλά ό 

άπδ Μόσχας πεμφθείς κατάλογος διεφερεν άπδ τον στα- 

λεντα αμέσως αύτόθεν τ·ί;ν πρώτην φοράν, ·ί}κολούθησα 
όμως τούτον, δσα είχες διπλά, διπλά πέμπονται· άν 
όμως ελειψε τίποτε διά τον περισπασμόν, τον όποιον 
έπροξένησεν ^ σύγχυσις των καταλόγων, ε’μπορεϊς καί 

πάλιν νά τδ ζητησ·/)ς. Διά τον ΒϋίΤοη καί την εγκυκλο­
παίδειαν εχω έξης την φροντίδα νά σέ πέμπωνται καθε­
ξής αί έκπράσεις καθόσον έκδίδονται. Μ ’ δλον τούτο μη 
λειπιη καί η λογιότης σου από καιρόν εις καιρόν, "ίγουν 
κ α τ ' έξάμηνον η καί οκτάμηνον νά μέ κάμνν) την άνά- 
μνησιν τό νοσώδες μου σώμα καί πολλόταταί μου άσχο- 
λίαι δέν μέ συγχωρουσι πολλάκις νά ενεργώ κατά λόγον 
της προθυμίας μου.

Τους λογαριασμούς των βιβλίων ε'πεμψα αυτούς εκεί­
νους τούς πρωτοτύπους τοΰ βιβλιοπώλου (μ·/]ν εχων τον 
καιρόν νά τούς μεταγράψω) πρός τόν Κύριον Κώνσταντα 
Αναστασίου εις Βιέννην, διά νά τούς πέμψη, έκεϊθεν πρός 

τόν έν Μόσχα ευεργέτην της Ίωαννινικης σχολής· πιθα­
νόν είναι ότι θέλουν σέ τούς πέμψ·(ΐ έκεϊθεν τ, αυτούς, η 
τά  ισα.

Κ αί τα ΰτα  μέν έν συντομία περί των βιβλίων, τά
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όποια πέ[λπονται εις Λιβόρνον πρός τον κύριον Ζω τιμαν, 

χατα την διαταγήν του έν Βιέννη κυρίου Κώνσταντος. 
Είθε να τα λάβητε ευτυχώς καί να άπολαύοετε καί δι­
δάσκαλοι καί ριαθηταΐ την έλπιζομένην ώφέλειαν παρ 
αυτών. Χαίρων επαινώ τον ζήλον καί των διδασκάλων 
καί των ευεργετών τής σχολής· εν ρ.όνον έπεθύριουν, καί 
άπό τούς εύεργέτας καί άπό τούς διδασκάλους, άν ητον 

τρόπος (καθώς τό έγραψα καί προς τον κύριον Ζώην, καί 
πολλούς [ΐήνας άρχαίτερα προς τον κύριον Ζω σιμάν) να 
ενώσετε τα  δύο φροντιστήρια είς εν ισχυρόν γυρινάσιον ή 
πτω χία τοϋ ταλαίπωρου των Ελλήνω ν γένους δεν συγ- 
χωρεϊ (κ α τ ’ έριέ κριτήν) τοιούτους διασπασιαούς. Είναι 
συγχωρημένον εις τούς πλουσίους νά κατακερριατίζωσι 
τον πλούτον εις πολλας χωριστάς επιχειρήσεις καί συν­

τροφιάς" ά λ λ ’ ό πτω χός πραγριατευτής, αν θέλ·η νά τ ε -  
λεσφορήση, [ΐε φαίνεται, δτι πρέπει νά ®υ(Αριαζών·η καί 

νά συριπυκνοϊ όσον είναι δυνατόν τά  χ α π ιτά Λ ιά  τ ο ν  τίς 
είναι ό καθ’ αυτό σ'χοπός των διδασκάλων καί των ευερ­
γετών ;  δεν πιστεύω άλλος είριή ή κοινή του γένους ωφέ­
λεια. “Οταν εις τον σκοπόν όριονοεΐτε και συρ-πνέητε, τί 
άλλο κώλυρια είναι δυνατόν νά σάς κρατή οΰτω δια- 
σπασριένους; Ά ς  έχω συγχώρησιν, εάν ζητηθείς βιβλία 
πέρ,πω μετά τών βιβίίΐων καί συμβουλήν, τήν όποιαν 
κανείς δεν μ’ έζήτησε" κανέν άλλο τέλος δεν έχω είς 
αυτό παρά τήν κοινήν ωφέλειαν καί δόξαν τής Ελλάδος. 
Ή  ένωσις όταν γένη είς τρόπον, ώστε νά ήναι διωρι- 
σμένη ή ήμερα καί ώρα έκάστου μαθήματος, είναι ωφέ­
λιμος όχι μόνον είς τούς μαθητάς, άλλά καί είς αυτούς 
τούς διδασκάλους, επειδή τέλος πάντωνείναι άληθέστα- 

τον τό τοϋ Σόλωνος,
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Γηράβχω δ' «ε’ι πολλά διδ«5χομ$νος.

Ένθ·;[χοα{Λαι όταν έσπούδαζον εις την άχαδη[;.ίαν του 
Μοντελλιερ την Ιατρικήν ύποκάτω είςόκτώ προφίσβορας, 
ότι είδον ·τολλάκις τον διδάσκαλον της φυσιολογίας

αφ ου ετελείωνε τό μάθημά του να μεταβαίννι 
είς τον θάλαμον όπου παρεδίδετο ή χημεία καί νά γίνε­
ται εις ολίγον ώρας διάστημα συνακροατης καί συμμαθη­
τής μου ό πρό μικρού διδάσκαλός μου.

Και αλλα ττάμπολλα εμπορεϊ τις να είττη περί τουτου. 
άλλα τις ή χ̂ρεία νά τά λέγω προς σε, δστις τά έξεύρεις 
καθώς καί εγώ, καί ίσως καί άκριβέστερον παρ’ εμέ.

Ερρωσο.
Ελησμονησα να σέ είπω 0τι εις τάς κασσέλας θέλεις 

εύρη καί καταλόγους τυπωμένους μέ τάς τιμάς του σφαι- 
ροπώλου καί άλλας βιβλιοπωλικάς.
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Έ κ Παρισίι^ν, 29 Μαρτίου 1803.

Τιμιώτατε καί φιλογενέστατε κύριε Κ απλανιι 
ά α η ά ζ ο ^ α ί  σου τήχ ίν τ ψ ό τ ΐ / τ α .

Ας εχω συγχώρησιν, άν δεν άπεκρίθην ταχύτερον είς 
την επιστολήν σου· έπρόσμενα νά φέρω είς τέλος τό φι-



λογίνες βου εργον, δια να ιε πε[ί.ψω εν ταυτώ καΐ τους 
λογαριασαους. Έρεήνυιτα οριως έν τοβούτφ τον κύριον 
Κώνσταν δια να οε φανερώανι την προθυ|ΐ.ίαν [ίου είς το 
να συνιργήτω το χατα δύνα(Αΐν εΐ; την καλήν σου διάθε- 
σιν, καί ελπίζω δτι τδ εκαρ,ε , κα^ώς παρεκάλεσα την 
τιμιότητά του.

Ενταύθα λοιπόν εγκεκλεισμενους, φίλτατε,θελεις εΰρεΐ 

τους τρεϊς λογαριασμού; τής αγοράς, οί όποιοι συμπο- 
σούνται εις λίτρα; Γαλλικά; 6181- Δ ι’ αύτάς ε”λαβον 
διά προσταγής ( εντεύθεν) τού κυρίου Κ ώ στα, φράγκα 
β()0 0 · —  ήγουν λίτρα; 6075· — έθεν με μένετε λίτρα; 

Γαλλικά; !0 6 ·— λέγω εκατόν εξ. τάς οποίας άν αγα­

πάτε, καθώς τό γράφω καΐ πρός τον κύριον Κώσταν, 
θέλετε μέτρηση εί; τον φίλον μου κύριον Αλέξανδρον 
Βασιλείου, τον έν Βιέννη. Ά γκαλά οί βιβλιοπώλαι τώρα 
ρ.έ δυσκολίαν ευχαριστούνται νά πληρώνωνται λίτρα; άντί 
φράγκα, ό ΐδικός μου όμως έκαταπείσθη νά τάς δεχθή. 

Αί σφαΐραι είναι εις μίαν κασσέλαν ·και τά  βιβλία είς 
τρεις, δλας σημειωμένα; Κ Ν “ I & αυται πέμπονται 
πρός τόν έν Λιβόρνφ κύριον Ζωσιμάν διά Μασσαλίας, 
όπου έδόθη καί ή προσταγή περί τής αναγκαίας συγου- 
ριτά; διά τοός κινδύνους τής θαλάσσης. Σήμερον γράφω 
καί πρός τόν κύριον Ψαλίδαν τά  αναγκαία, πρός τόν 
όποιον όμως λογαριασμούς δεν πέμπω, ώς τό ζητεί, πρώ­
τον μέν δτι δεν μέ συγχωρούν αί άσχολίαι μου νά γράφω 
λογαριασμούς, επειτα καί ότι είναι πιθανόν δτι θέλετε 

τους πέμψει αύτόθεν ή αΰτους η τα  ϊσα.
Καί τό γένος δλον των Γραικών, φίλτατε. καί εξαι- 

ρέτως οΙ συμπατριώται σου πρέπει νά σέ γνωρίζωσι χα - 
ριν διά τό καλόν, τό όποιον ή γενναία σου διάθεσις προ-



ξίνίΐ ιΐζ την Ελλάδα· ή ιχεγαλίΐτέρα δμως ά(Λθΐβ·η καΐ 

ευχαριστία είναι εκείνη την όποιαν γεννά ή εΰχαρίστησίζ 
της ψυχής ένος τιΐΛίου ανθρώπου, δστις δαπανά ριε προ­
θυμίαν εις ώφΑειαν τη ς πατρίδος του μέρος άφ ' όσα τον 

έχάρισεν ή πρόνοια. Ε γώ  σέ ευχαριστώ χαΐ δι'ολην την

Ελλάδα, καί ιδίως διά τον εαυτόν μου, ότι απέδειξες 
άληθινά όσα έγραψα καί έκι^ρυξα πέρυσιν εις τούς αλλο­
εθνείς τουτους εις έπαινον τών πλουσίων του γένους μας.
Η πλέον ισχυρά απολογία προς όσοι μισούν τό ταλαί­

πωρου έθνος των Γραικών η άπό κακίαν ·η άπό αγνω­
σίαν, είναι τα έργα, τά  όποια κάμνετε σήμερον, όσοι 
έχετε τον τρόπον νά βοηθ-ητε την πατρίδα. Καί άλλοτε 

το είπα, και παλιν το λεγω ’ πρέπει νά εύχαριστήτε τον 
Θεόν, ότι σάς έφερεν εις τον κόσμον, εις καιρούς τοιού- 
τους, εις τους όποιους δυνασθε νά άποκτ'ησητε όνομα 

άθανατον, θυσιαζοντες μέρος τών υπαρχόντων είς τον 
βωμόν της πολυδάκρυτου πατρίδος, η όποια, όταν φω· 
τισθ·η, θέλει ανταμείψει καθένα κατά τό μέτρον του ζ·η· 
λου καί της προθυμίας του, καί καλλιώτερον δεν έμπο- 
ρεϊτε νά αποδείξετε είς την παρούσαν καί την έπερχομέ· 
νην γενεάν, ότι δικαίως σάς έπλούτισεν ·η πρόνοια, παρά 
μεταχειριζόμενοι τον πλούτον είς τό νά θεραπεύσετε τάς 
πληγάς της Ε λλά δος, καί νά την ανακαλέσετε είς τ·ί]ν 
προτέραν υγείαν καί εΰρωστίαν της.

Τ α ΰτα  σέ λέγω, φίλτατε, όχι ώς συμβουλάς, έπειδ·η 

άφ ’ εαυτού σου χωρίς συμβουλής έκαμες δ,τι άλλοι μ-ητε 
με συμβουλήν δεν πείθονται νά κάμωσι. σέ τά  λέγω ώς 
χρεωστουμένας ευχαριστίας διά την καλήν καί φιλογενη 
σου διάθεσιν. “Αν ή πατρίς έχει χρείαν άπό πλουσίους, 
έχει χρείαν καί άπό δραγομάνους διά νά λαλη διά μέσου
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τούτων προς τους πλουσίους, νά ευχάριστη εκείνους οσοι 

^ετα προθυι/,ίας την βοηθουσι,να παρακινη τους [χη βοη- 
Οήσαντας άκό|Λη, και να ελέγχη, αν ή χρεία τό καλέση, 
εκείνους, όσοι ρ-ητε κλίσιν ρ,ήτ’ ορεξιν καν ριίαν δεν έχουν 

να την βοηθήσωσιν. Ά πό τούτους τούς δραγου[χάνους 
ένας είμαι καίεγώ ' τοϋτο είναι τό επάγγελμά μου, τούτο 
είναι τό χρέος μου,μήτε τρόπον μήτε μέσον άλλο έχω νά 
ωφελήσω την πατρίδα μου παρά τοϋτο. ’Άκουσον λοι­

πόν τ ί  σε λέγει ή πατρίς δ ι ’ ενός των δραγουμάνων της.
Αγαπητόν μου τέκνον Καπλάνη, ευχαριστώ σε διά 

την προθυμίαν την όποιαν έδειξας νά δράμης είς βοή­
θειαν τής δυστυχοϋς ρ.ητρός σου' ευχαριστώ σε ότι δεν 
έλησμόνησες μήτε την γεννησιν μήτε την ανατρο­

φήν, την οποίαν σέ έδω κα, ότι δεν έλησμόνησες ότι 
είσαι τέκνον μου· βοηθών την μητέρα σου εδειζας όχι 
μόνον την ευγνωμοσύνην σου, ά λλ’ ότι δεν είσαι νόθος, 
αλλά γνήσιος υίός μου, αληθινός 'Έλλην. "Έ χω  όμως 
τέκνον μου, καί άλλας χρείας πολλάς, τάς όποιας εισα 
δυνατός νά πλήρωσής, άν ένωθής μέ τούς λοιπούς άδελ 
φούς σου, τά  τέκνα μου εκείνα, λέγω, τά  γνήσια τέκνα 
όσα έχουν την ϊδικήν σου προαίρεσιν.

Καί πρώτον πρέπει νά κάμετε τρόπους παντοίους νά 
ενώσετε είς εν τά  δύο σχολεία των Ίωαννίνων ή πόλις 
δεν είναι τόσον μεγάλη, ώστε νά έχη χρείαν άπό δύο 
σχολεΤα' άν ή ώφέλεια των δύο σχολείων χωρισμένων 
ήναι καθ’ ΰπόθεσιν ώς 2 0  (ήγουν 10 καθενός), γίνεται 
ώς εκατόν, όταν ένωθώσιν εις ε ν  καθέν χωριστά δεν 
είναι παρά μικραί λαμπάδες, καί ενωμένα, γίνονται κά­

μινος, τής όποιας ή θέρμη καί ή λαμπρότης θέλουν σύρει 
μαθητάς άπό δλην την Ελλάδα. Οταν λέγω ενωρένα.
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δίν εννοώ να άνακατωθώβιν οΐ διδάσκαλοι, ή διοίκησις 
(ί.όνϊ) πρέπει να ηναι |ΛΪα, α λλ’ οί διδάσκαλοι χωριστά, 

καθείς νά παραδίδτ; δ,τι έξεύρει καλλιώτερον, χωρίς νά 
ανακατώνεται είς τοϋ άλλου τδ εργον ή[Λέραι καί ώραι 

διωρισρ.έναι διά τό ρ.ά0η[Αα καθενδς χωρισταί άπδ τάς 
ήρ.έρας καί ώρας του [παθήματος των άλλων αΐ δύο βι- 
βλιοΟηκαι νά γενώσιν εν, καί νά διοριοθ^ έζαιρέτως βι- 

βλιοφύλας διά νά άγρυπνή εις τδ νά μη σκορπίζωνται, 
μήτε νά διαφθείρωνται τά βιβλία" δεύτερον νά διορισθή 
ένας άριθμδς ετήσιος άργυρίου (όχι πολύς) διά νά άγορά- 
ζωνται κ α τ ’ έτος τά άξιολογώτερα άφ ’ δσα βιβλία νέα 
έκδίδονται είς τήν Ευρώ πην τοιουτοτρόπως είς ολίγων 

χρόνων διάστημα ή βιβλιοθήκη αυξάνεται, καί μ ’ αυτήν 
όμοΰ αυξάνονται καί τά φώτα.

Τρίτον νά κινήσετε πάντα λίθον νά προξενήσετε δύο 
διδασκάλους τής Γαλλικής καί τής Λατινικής γλώοσης, 
η τουλάχιστον ενα τής Λατινικής, ή όποια σχεδόν είναι 
τόσον αναγκαία οσον καί ή Ελληνική.

Τέταρτον, οί διδάσκαλοι πρέπει νά κάμωσι κ α τ ' έτος 
μ.ίαν γενικήν σύνοδον, διά νά έξετάζωνται οί μαθηταί, 
καί νά βραβεύωνται δημοσία εις τήν συνελευσιν, όσοι 
ά π ’ αύτους είς τδ διάστημα του χρόνου έκρίθησαν δτι 
έκαμαν μέ περισσοτέραν παρά τους άλλους επιμέλειαν τδ 
έργον τ ω ν  ή κρίσις πρέπει νά γίνεται ύστερα άπδ μίαν 
ακριβή καί άπροσωπόληπτον έξέτασιν, επί παρουσία των 
διδασκάλων καί των συμμαθητών, και ό νικήσας άς επαι- 
νεϊται παρρησίι»:, καί άς λαμβάνη τδ βραβεΐον, τδ όποιον 
πρέπει νά ηναι εν ή δύο ή καί τρία (κατά τήν περίστα- 
σιν) βιβλία λαμπροδεμένα τοιαύτης ύλης, όποια ήτον 
εκείνη, είς τήν όποιαν άνεκηρύχθη νικητής.
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Ταΰτα σε 7.εγει, φίλτατε, ή ττατρίς δια τοϋ δραγο'^- 
[Αχνον τη ς, χαΐ με τόσον τερισσοτέραν προθυμίαν, όσον 
αυτός ό ίδιος τον έρωτ&ς εις την επιστολήν σου τάς χρείας 

τής πατρίδος. ’Έ χ ε ι  και άλλχς χρείας, όλα δεν γίνονται 
παοευθύς. *0  ζήλος καί ή φρόνησις τόσον ή ΐόική σας, 
όσον καί ή των διδασκάλων σας, οΐ οποίοι είναι καί αυ­

τοί δραγομάνοι τής πατρίδος, θέλουν σάς διδαζει, καθό­
σον προκύπτει ή έπιχείρισίς σας τ ί  λείπει ετι διά να την 
φέρετε εις την ποθουμένην τελειότητα. Ο μισθαποδότης 
Θεός, φίλτατε κύριε Ζώη, νά σε κάμνι πολυζώην,καί νά 
βρέξη επάνω σου δλας τάς ευλογίας τοϋ ουρανού, επειδή 
εύρηκες τον τρόπον νά τάς βρέχγ)ς και συ εις την διψώ- 
σαν πατρίδα σου. Τ α ΰ τα -σ ’ εύχεται ό άπό του νϋν φί­

λος σου.
Τον συμπατριώτην μου κύριον Μανουήλ Καπετανάκην 

εκ ψυχής άσπάζομαι.
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ΙΙρός τούς ΣΜ ΓΡΝΑΙϋΤΪ.

Έ χ  /Ιαρισίων, ^ίοιμβρίον 1803·

Έ ν τ ψ ό τ α τ ο ι  σν^ τίατριώ τα ι χ α ΐ ψ ί.Ιοί, χ α ζ α σ π α ζ ό ρ ι-  

^ο^ π ροσαγορεύω  τήκ ύιεετέραγ έ γ ζ ψ ό χ η τα .

Ή  επιστολή σας τής α ’ "Οκτωβρίου μ έπροξένησεν



ίνταυτω χαράν ρί,ίγχλην, καϊ λύπην ετι [ΐεγαλητεραν 
καί την ριεν χαράν, διά τά  έξης ρηθησόριενα.

Κατ αυτήν την ήαεραν των τταρελθόντωνΧριβτουγέννων 
είχα συνθέσει έν 6πό|υ.νη|υ.α εις Γαλλικήν γλώσσαν, περί 

τής σηαερινής καταστάσιως των Γραικών, το όποιον 
άνέγνωσα εις την Ακαδηριίαν των Άνθρωποτηρητών. 

Ε ις αυτό τό ΰπόρενηρια έπερίγραψα κατά πλάτος την 
έφισιν, την όποιαν δείχνουσι σηριερον οί Γραικοί νά φω- 
τισθώσι, και την ευτυχή |Λεταβολήν, ή όποια έγεννήθη 
είς τους "Ελληνας άπο ταύτην τήν εφεσιν. Διά νά βε­

βαιώσω τά  λεγό[Αενα έπρεπε νά φέρω καί παραδεςγρΛατα. 
Έδιηγήθην λοιπόν τά περί του νέου σχολείου τή ς Χίου, 

καί τήν προθυ[ΛΪαν είς αυτό των Χ ίων, τους όποιους 
ύψωσα έως είς τον ουρανόν, καί διότι ούτως ήτον δίκαιον, 
καί διά τήν κοινήν τιριήν, όλου τοϋ γένους τών Γραικών, 
τους όποιους οί Εΰρωπαϊοι ένόριιζον άκόριη είς τήν αυτήν 
εκείνην καταστασιν, εις την οποίαν εΰρισκόριεθα προ πεν- 
τηκοντα χρόνων. Οταν έγραφα τους χρεωστουριένους 
επαίνους είς τους συ|/.πατριώτας ήρεών, τους καλούς καί 
φρονίρ,ους Χίους, ε’σπαράττετο ή ψυχή ρεου άπό τήν λύ­
πην καί την άδηρεονίαν, ότι δεν είχα νά είπώ παρορεοίους 
επαίνους καί διά τούς Σρευρναίους. σ Τ ί  κακόν εί^αι τούτο 
έλεγον ρεε τον εαυτόν ιεου ; οί Χΐοι έρεβασαν είς τήν πα­
τρίδα των τάς έπιστήρεας τής Ευρώπης, Οί Κυδωνιάται 
εκαρεαν τό αυτό. Η ρεεγαλη Εκκλησία έπληροφορήθη 
τήν ανάγκην τοϋ νά φωτιοθή τό 'Έθνος, καί προσπαθεί 
νά συστήση Σχολεϊον γενικόν- Καί ρεόνη ή Σρεύρνη κοι- 
ρεάται άρεέριιενος, εις την όποιαν καί πλούτος πολύς τήν 

σήρεερον εύρίσκεται, (καί τό ώφελιρεώτερον άπό τόν πλού­
τον) καί πραγρεατευταί στολισιεένοι ρεέ φρόνησιν καί φι·
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λκνθρωπίαν δεν λΕίπουσι! ταΟτα Γλιγον λυπούμενος με 
τον ίαυτόν μου. Ά λ λ *  ταύτην την λύττην την μετεβα- 

λεν ή επιβτολή τας εις μεγάλην χαράν, επειδή καταλαμ­
βάνω καλώ τατα, ότι αί περιβτάτεις, καί δχι ή αμέλεια, 
βας εμπόδισαν έως τώρα να κάμετε τδ θεάρεστον έργον 

τό όποιον επιθυμείτε.
Καί αύτη μέν είναι ή μεγάλη χαρά, την όποιαν έπρο 

ζένησεν είς εμέ η επιστολή σας. Ά λ λ ’ άπο τό άλλο μέρος 

πάλιν μέ έπίκρανε μεγάλως ή αύτη επιστολή, διότι μέ 
κάμνετε την τιμήν να μέ προσκαλέσετε εις καιρόν, όπό 
ταν είναι αδύνατον εις εμέ νά δεχθώ την έντιμον ταυτην 

πρόσκλησιν διά πολλάς άναγκαίας αίτιας.
Καί π ρώτον έξω από τό βάρος τής ηλικίας, τό όποιον 

ήρχησα νά αίσθάνωμαι, πάσχω, καί άπό διάφορα σωμα­
τικά πάθη, έκ των οποίων είναι καί ή ποδάγρα, καί τά  
όποια ή ηλικία βαρύνει ημέραν Ιξ  ημέρας, καί κάμνει 
πλέον ανυπόφορα. Είναι υπέρ τούς δεκαεπτά χρόνους άφοϋ 
έτελείωσα τά  μαθήματα μου είς τό Μονπελλιέρ, διά δυ­

στυχίαν μου, την πρόσκλησιν, την όποιαν με κάμετε 
τώρα, δέν ένθυμήθητε νά την κάμετε τότε, όπόταν καί 

ηλικίαν εΐχον όλιγωτέραν, καί υγείαν περισσοτέραν. Τόσον 
είναι βέβαιον ότι ήθελα τότε προσδράμειν μετά χαράς, 
ώστε καί τό έπαραπονέθην είς φίλους τινάς. Κάλεσμα 
έπρόσμενες ; ήθέλετε μέ είττή, καί διατί όχι φίλοι καί 
αδελφοί; μήπως έκαμεν όλιγωτέραν τιμήν αυτό είς τούς 
καλουντας παρά εις τον καλεσμένον ; "Ενας άπό τους 
μεγαλητέρους επαίνους, τούς όποιους έγραψα είς το υπό­
μνημα περί των σημερινών Γραικών είναι ότι άγαπώσι 
καί τιμώσι καί πανταχόθεν προσκαλούσι τούς σπουδαίους 
τ ω ν  μόλον τοϋτο σάς βεβαιόνω, ότι θέλετε μέ κάμει

— 572 —



[ζέγκ άδικον^ άν συλλογισθίτε δτί δ ;*  τούτο δέν ίρχορ.αι 

τώρα, διότι δεν «καλέοΟιιν τότε" τοιαυτα ριικροπρεπη 
φρονή(χ.ατα ποτέ δέν Ιχώρεσαν εις την κεφαλήν μου. 
“Αμποτε να είχα την ύχείαν μου, καί δεκαπέντε χρόνους 
όλιγωτέρους ! καί ήθελα τρέξει μετά, χαρας εις την φω­
νήν των ομογενών μου.

Δεύτερον, άγκαλα δέν έλαβον την τύχην να έπιστρέψω 
εις την πατρίδα μου, δέν έπαυσα δια τούτο να καταγί- 
νωμαι είς την ωφέλειαν των ομογενών μου· εδωκα απο­
δείξεις πολλας τ·ής προθυμίας μου καί είς την Ελληνικήν 

καί είς τήν κοινήν ήμών γλώσσαν καί εις πολλά μέρη 
τών πονημάτων μου δέν ελειψα νά έκδι-κήσω τήν τιμήν 

τών Γραικών εναντίον εις τάς φλυαρίας, όσας έξέρασαν 
κατά του γένους ημών είς τούς εσχάτους τούτους χρόνους 
τινές Ευρωπαίοι φιλόσοφοι, ανάξιοι καί της φιλοσοφίας 
καί τής άνθρωπότητος. Ά λ λ ’ έκαμες ολίγον Κοραή' 
έκαμα οσον μέ έσυγχώρησαν καί αί περιστάσεις, καί το 
φιλάσθενον του σώματός μου. “Επειτα  είς τοιαύτα πράγ­
ματα δστις κρίνει δικαίως, δέν άποβλέπει είς τήν ποσό­
τη τα  τής ώφελείας, ά λλ ’ είς τήν προθυμίαν καί δέχεται 
μέ τήν αυτήν εΰχαρίστησιν καί τά δύο λεπτά της χήρας, 
καθώς τά  πολλά χρυσά νομίσματα του πλουσίου· ή αυτή 
προθυμία μέ παρεκίνησεν είς τό νά άρχήσω καί άλλα 
τινά πονήματα, τά  όποϊα εάν έλθω αΰτου, έξ ανάγκης 
πρέπει νά μείνωσιν άτελή. Τοιαύτας ασχολίας δστις έχει 
πρέπει έξ ανάγκης νά κατοική πόλιν, είς τήν όποιαν εΰρί- 
σκονται Βιβλιοθήκαι μεγάλαι καί πολλαί, καί σιμά είς 
τάς βιβλιοθήκας καί Τυπογράφοι.

Τ ρ ίτο ν  άν καί κανέν άπό τά είρημένα εμπόδια δέν 

ήτον π ώ ς ήθελεν ήσθαι δυνατόν ν ’ άφήσω τήν πόλιν
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ταύτην, όταν ιΐιχαι δε[Λίνος [/.έ τΰ κράτ&ς, τό όποιον κ α ­
θώς δίν σας λανθάνει, ρ.ε διώρισιν εις την ρ.ετάφρασιν 
του Στράβωνος. Τρεις ολόκληροι /_ρόνοι επέρασαν, καί 
εις δλον τοΰτο τό διάστηρια τό Κράτος [α’ εδωκε τά  πρός 
ζωήν αναγκαία διά τό βαρύ τούτο εργόχειρον, τό όποιον 
|α ’ έπεφόρτισε καί δεν ηθελεν είσθαι τίποτε άν ησαν ΐΛονα 

τά  πρός ζωήν αναγκαία, πληρόνει καί άλλους σπουδαίους 
διά τοιαϋτα πράγ[/,ατα, Ά λ λ ’ εξω άπό τά  αναγκαία 
εδειξεν εις εριε,εύνοιαν, προστασίαν, σπλάγχνα φιλοξενίας 
καί φιλανθρωπίας. Μ ’ ολην ταύτην την περιποίησιν τό 

βάρος είναι τόσον πολύ είς τό φιλάσθενον καί ήλικιωριέ· 
νον [Αου σώ|Αα, ώστε προσριένω νά δώσωριεν καν πρώτον 
εις φως ενα η καί δυο τόριους του Στράβωνος, διά νά 
παρακαλεσω τόν Μινίστρον άν ηναι τρόπος, νά ρεε έλευ- 
θερώση α π ’ αΰτό, καί νά ριε δώσγι κανεν άλλο εργόχειρου 
άνάλογον [ΐε την δυναρείν [Αθυ· νά παραιτηθώ πρίν τοΰτο 
νένη είναι αχαριστία, καί πρός τό κράτος δίδω καί υπο­
ψίαν ριηπως δεν είρεαι Ικανός νά έξηγησω τόν Στράβωνα. 
Πράγριατα καί τά·δυο τά  όποια ριήτε εις έρ.έ, ρεητ’ είς 

τό γένος ριου δεν προξενοΰσι βέβαια τιμήν. Α λλά  μήπως 
καταγινόμενος είς τόν Στράβωνα αμελώ νά καταγίνωμαι 
είς άλλα συγγράμματα ωφέλιμα είς τους Ό μογενεϊς; 
όχι βέβαια, ό Βεκκαρίας έξεδόθη είς τόν αυτόν καιρόν, 
όπόταν μεταφράζω τόν Στράβωνα, την ώραν ταύτην είς 
την όποιαν σας γράφω, ασχολούμαι είς άλλο βιβλίον,τό 

όποιον πρός τόν Μάϊον ελπίζω νά τελείωση, καί ευθυς" 
μετά ταυτα θέλω καταχερίσει άλλο, καί πάλιν άλλο" 
έως ου ζώ καί αναπνέω τόν αέρα· καί τοΰτο δεν τό λέγω 
διά καύχημα, μη γένοιτο ! είναι μωρία νά καυχάται δστις 
πληρόνει τό χρέος του. Α λλά σκοπόν δεν έχω όταν σάς
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λίγω τχ  τοιαντα, πχρα νχ σας πληροφορήσω οτι δεν 
είναι |Α0νος ένας τρόπος 'νά ώφελήση τις τό Γένος του, 
άλλα μυρίοι. Και εκείνος (Λονος είναι καταδίκης άξιος, 

δστις άπό τους μυρίους τρόπους τούτους δεν άκολουΟησει 
κάνενα. Και άν άλλο τίποτε δεν ητον δυνατόν νά κάριω 

παρά [Λ0νον τον Στράβωνα, ριήπως ό κόπος αυτός είναι 
είς τό γένος ανωφελής; Καί τις Γραικός άπό τοϋ νυν 
καί είς τό έξης νέος την ηλικίαν, έμπορεΤ νά τολριήση νά 
καυχηΟή ότι ελαβε καλήν ανατροφήν, εάν δεν ήξευρη την 
Γαλλικήν Γλώσσαν, έάν δεν ήναι ικανός νά άναγνώση 

καί τόν Στράβωνα είς τό Γαλλικόν, καί άλλα τόσα βι­
βλία σοφά γραα[;.ένα είς ταύτην τήν γλώσσαν ; Καί επειδή 
περί ώφελείας κοινής ό λόγος, δεν είναι περιττόν νά προσ­

θέσω έδώ τ ί μ ’ έσυνέβη διά τόν Βεκκαρίαν, διά νά κα­
ταλάβετε πόσος ενθουσιασμός προκοπής έκυρίευσε τήν 
σήμερον δλον τό γένος (τό  όποιον τό στοχάζομαι πρό­
νοιαν Θεού), καί νά μην μείνετε όπίσω άπό τους άλλους, 
σεις οί Σμυρναΐοι, εις τους οποίους ή πρόνοια καί πλού­
τον καί φρόνησιν έχάρισε. Είναι σχεδόν ένας μήνας οπότε 
τό πρωί μίαν ήμέραν έμβαίνει είς τήν κατοικίαν μου ένας 
Γραικός, άγνωστος είς εμέ, καλοενδυμένος, καί τήν ηλι­
κίαν άπό τριάκοντα εως τριακονταπέντε ετών. Τόν ερωτώ 
άφοϋ μέ είπεν ότι είναι Γραικός, πόθεν έρχεται ; με άπο· 
κρίνεται άπό την . .τό ν  έζανερωτώ διά ποιαν αιτίαν ήλθε; 
καί μέ λέγει μέ πλήρες στόμα, καί μέ ψυχήν ταραγμέ- 
νην. « Τό προοίμιον καί αί σημειώσεις τοϋ Βεκκαρία,

μ έφεραν έδώ..............νά κάμης τί τόν λέγω ; . . . . αέκ
δυστυχίας (άποκρίνεται) ή ηλικία μου πλέον δεν μέ συγ- 
χωρεΐ νά άσχοληθώ είς μαθήματα· δθεν έστοχάσθην, διά 
νά κάμω καί εγώ είς τό Γένος κάμμίαν ώφέλειαν,νά μάθω
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την τυπογραφίαν, επίΐτα να άγοράβω τους αναγκαίους 
τύπους, καί να έπιστρεψω είς'τόν τόπον [ΛΟυ με σκοπόν 
να καταστήσω εκεϊ κάμμίαν τυπογραφίαν». Τοιαύτην 
καλήν κλίσιν τοϋ ανθρώπου θεωρών, τον έσύστησα λοιπόν 

είς τον περίφημον Οί(3θΙ (1) τον φίλον μου, δστις είναι 
την σήμερον όχι μόνον τής Γαλλίας, ά λ λ ’ όλης τή ς Ευ ρώ ­
πης ό πρώτος τυπογράφος.

Είς τάς 18 Νοεμβρίου έλαβον τήν επιστολήν σας· καί 

πρό ταύτης δύο ήμερες άρχήτερα (εις τας 1 6 )  είχα λάβγι 
άπό τον έν Βιέννη φίλον μου Αλέξανδρον τόν Βασιλείου, 
άλλην επιστολήν, είς τήν όποιαν μέ γράφει περί του 

αποτελέσματος τό όποιον έκαμε ό Βεκκαρίας είς τό  Γ ιά -  
πιον τής Μολδαυίας, καί περί του σκοπού, τόν όποιον 
είχεν ό "Αρχών Γκίκας υΙός τοϋ άποκεφαλισθέντος Ή γε- 
μόνος Γκίκα, Διά νά μή μωρολογώ, θέλουν σάς τά  είπή 
έκ στόματος οί φίλτατοι Σκυλίτζηδις, όταν έλθουν αΰτοϋ. 
Ό  έν Αιβόρνω Μηχαήλ Ζωσιμάς,ώς ήκουσε τό υπόμνημα, 
τό όποιον άνέγνωσα είς τιμήν καί ΰπεράσπισιν των σημε­
ρινών Γραικών μ ’ έδωκε πίστιν 4 0 0 0  φράγκων είς ένα 
άπό τους έδώ πραγματευτάς, διά νά δαπανήσω είς αγο­
ράν βιβλίων διά τήν βιβλιοθήκην των Ίωαννίνων. “Ολα 
όσα έγραψα, φίλοι καί συμπατριώται, σκοπόν άλλον δέν
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έχουν παρά νά υάς παραστήσω πρώτον οτι είναι αδύνα­

τον να επιστρεψω αυτοί», επειτα δτι ή διατριβή ρ.ου εις 
τήν Ευρώπην δεν είναι παντάπαβιν ανωφελής εις τό Γ έ ­
νος- τό είπα, καί πάλιν τό έπαναλαριβάνω τρόποι ώφε- 
λείας είναι [χυρίοι. Ε ις τήν εξουσίαν ριας βέβαια είναι, 
νά ήναι καθένας ωφέλιμος εις τήν πατρίδα του αν θίλη 
νά λογίζεται άνθρωπος έπΙ τής γής· χαΐ καθένας από 
καθένα εχει δίκαιον νά ζητή ώς χρέος τήν ωφέλειαν τής 

πατρίδος, άλλά δεν έχει δίκαιον νά τον είπή ώφέλησον 
τήν πατρίδα με τοϋτον η εκείνον τον τρόπον αυτό κρέ- 
μαται άπό τάς σωματικάς -καί ψυχικάς διαθέσεις καί 
κλίσεις έκαστου, καί άπό τους διαφόρους περιστάσεις εις 
τάς όποιας εΰρίσκεται. Ε ις ολίγα λόγια, διά νά μετα- 
χειρισθώ καί βαρβαρικόν παράδειγμα, δίκαιον έχει καθέ­
νας νά ζητή τήν πληρωμήν του χρέους άπό τόν χρεω- 
φειλέτην του ' άλλά δεν έχει δίκαιον νά τόν άναγκάστι 
να πληρώση εις φλωρία, καί όχι είς αργυρά νομίσματα, 
παρεκτός άν έιτυμφώνησεν ούτως είς τ·ήν ομολογίαν του· 
άν -ητον τρόπος νά φέρω μαζή μου αότου τήν βιβλιοθή­
κην των Παρισίων, καί μίαν τυπογραφίαν, ήθελα εξά­
παντος έλθει άκάλεστος, δχι διά νά κάμω τόν Διδάσκα­
λον άλλά διά νά κάμω ο,τι έκαμα έως τώρα.

Μ όλα τα ϋτα , φίλοι καί συμπατριώται, έάν εγώ νά 
έπιστρέψω αύτοΰ είναι άδύνατον. τούτο δεν πρέπει κ α τ ’ 
οόδένα τροπον νά ψυχράνγι τόν ζήλον σας- επειδή καί 
έπληροφορήθητε τήν άνάγκην, τήν οποίαν έχει τό Σ χο - 
λεϊον σας άπό Διδασκάλους, πρέπει νά ζητήσετε Διδα­
σκάλους, καί δστις ζητεί ευρίσκει. Δέν λείπουν τήν σήμε­

ρον απο το Γένος άνθρωποι προκομένοι' ή Γερμανία είναι 
ταύτην την ώραν πλήρης άπό Γραικούς νέους (ώ ς  μ ’
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ϊγραψΕ πέρυσιν ό Άρχιρ-κνδρίτηί Γ α ζη ς), οί οποίοι κα­
ταγίνονται εΐ; την σπουδήν άλ>ο; είς 'έν και άλλος ει« 

άλλο, εχει καί ή Ιτα λ ία  πολλούς, δεν λείπουσι [χητ ίδώ 
ριήτε' εις την Λόνδραν ριερικοί. Έπρεπεν αύτος ό Γαζης 

νά ε'λθη αύτοϋ αντί τοϋ νά προβάλη εμέ, η καν να σας 
προξενηση άλλον τινά, η μάλλον είπεϊν άλλους τινας, 
διότι αν* κάμετε Σχολεΐον, καθώς σάς πρέπει, ανάγκη 
είναι νά έχετε όχι ενα, αλλά πολλούς  ̂Διδασκάλους, 

τούλάχιστον τρεις διά την ώραν, καί εις το έξης και 
περισσοτέρους· δστις σάς ύποσχεθη νά τά παραδώσνι ολα 
αύτός μόνος, εκείνος είναι αναίσχυντος τσαρλατάνος και 

δγι φιλόσοφος, έδώ μόνη ή έπιστ-όμη της Ιατρικής έχει 

'έΐ η επτά Διδασκάλους.
Και επειδή, φίλοι σο[Λπατρώτ«ι, ό λόγος είναι περί 

Σχολείου, παραπαλώ νά (εί συγχωρήσετε δχι νά σάς συ(ΐ· 

βουλεόσω, άλλά νά σάς ειπώ όσα ή ήλιπία παί ή πεϊρα 
τής Εΰρώππς [αέ έδίδαξαν ώς άναγπαςα εις σύστασιν φρον­

τιστηρίου. Ούτοι έδώ ε-λαβον τάς Έπιστή|εας άπο τοός 
τρογόνους μας· παί άν έλ-ειπον τών Ε λλήνω ν τα συγ- 
γράμματα, ίσως άιεόμη, παβώς άλλην φοράν,ΐβελον^ζω- 
σΐν εις τοός λόγγους τρεφόμενοι μέ βαλανίδια.Πριπει Ομως 
νά όμολογήσωμεν τήν αλήθειαν, ό ,τι έλαβον άπό τοός 

προγόνους μας, τό έαατονταπλασίασαν ααί τό εχιλιοπλα- 

σίασαν μΐ τήν επιμέλειαν των, -ααί μέ τόν ααλόν τρόπον 
,ίς  τόν όποιον παραδίδουσι τάς έπιστήμας. Ε π ειδ ή  λοι­
πόν, άπό δυστυχίαν, εϊμιβα τήν σήμερον άναγπασμένοι 
ήμεϊς οί απόγονοι τών θαυμαστών Ελλήνω ν νά ζητώμιν 
ααί νά λαμβάνωμιν άπό τούτους τ·ήν προγονιαήν ήμών 

αληρονομίαν, άνάγαη είναι, φίλοι ααί αδελφοί, νά μιμη-
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θώ[Λ£ν καΐ τον τρόπον , |Λ£ τον όποιον αυτοί όπολλα- 
πλασίαοαν τό τάλαντον.

ΘέλίΤί νά ίϋδοκιμτΐΊΥΐ τό Σχ^ολίϊον ο α ς ; οί διδάσκα­
λοί σας πρέπει νά τιμώνται, καί νά εχωσιν ελευθερίαν, 

νά διατάσσωσιν δσα άνά;κουσιν εις την διοίκησιν του Σ χ ο ­
λείου, καί μάλιστα καθείς χωριστά, όσα άνήχουσι εις την 
επιστήμην την οποίαν αυτός παραδίδει. Δεν είναι κάνε· 
νας Γραικός σπουδαίος την σήμερον, ά π ’ εκείνους όσοι 
περιέρχονται την Ευρώπην, οστις δεν προκρίνει την τιμήν 

άπό τους θησαυρούς τοϋ πλούτου. Ά λ λ  ’ άνίσως καί κανέ­
νας εύρεθη τόσον μικροπρεπούς ψυχής άνθρωπος, ώστε 
νά προκρίνγι άπό την τιμήν τά άργυρια, καί νά καταδέ­
χεται νά πωλη την σοφίαν ώς μανάβης, εις έκεΤνον οστις 
ήθελε τον δώση περισσότερα, παρά νά την βρέχη ώς 
δρόσον ά π ’ ουρανου, κατά μίμησιν του Πατρός των φώ­
τω ν, άν εΰρεθη λέγω καί κάνένας τοιουτος, κακόμοιρος 
καί δυστυχής άνθρωπος, μ ή τ ' αυτόν μη τόν άποβάλετε, 

επειδή εχ«τε Ί^ραγματείαν του. Τιμήν
μη τόν δότε, επειδή ολίγον φροντίζει τη ς τιμής· χορτά­
σετε τον άργυρια, εως νά λάβετε τό χρειαζόμενον ά π ’ 
αυτόν καθώς πληρώνετε καί τόν τεχνικόν ράπτην καί 
τόν έπιτ-ηδειον ύποδηματαν, διά νά ένδυθητε καί νά ύπο- 

δηθητε χωρίς νά περιεργάζεσθε άν πωλώσιν άκοιβά τό 
έργόχειρόν τιρν.

Θ έλετε νά ευδοκίμηση τό Σχολεΐον σ α ς ; εξω άπό τούς 
Διδασκάλους των επιστημών πρέπει νά κάμετε τρόπον νά 
ευρετε Διδάσκαλον σοφόν της Ελληνικής γλώσσης. 'Η 
γλώσσα των Έλλ-ηνων πρέπει είς ημάς μάλιστα τούς 

"Ελληνας νά -ηναι ή βάσις καί τό θεμέλιον πάσης επιστή­
μης. Κ αί αν οΐ αλλόφυλοι εχωσιν είς τοσαύτην τιμήν την
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Έλί^τινίΛτιν γλώσβαν, πό<τω ρ,αλλον πρέπει '/ΐ[Αεΐς ν *  κα· 
τα γ ιν ώ ρ θ»  εις την προγονικήν [Λ»ς κληρονο[Αΐαν ; Εξεύ- 

ρετε φίλοι οτι καί εις τά  δύο Παρλαμέντα της Α γγλίας 
ολίγοι την οήμερον εΰρίσκονται, οί όποιοι δεν έχουν εϊδη- 

5ΐν, άλλος πολλήν, άλλος όλίγην, τής Ελληνικής γλώσ- 
-ιη ς ; ΚαΙ ποια κατάρα Θεοΰ εΰρηκε τούς ταλαίπωρους 
Γραικούς νά άμελώσι τό προγονικόν των κτήμα ; νά μή 
καταλαμβάνωοι τα  ουγγράμματα των προπατόρων αυ­

τών, είς τά όποια οί σοφοί Ευρωπαίοι προσφέρουσι τόσον 
σέβας ; "Ε ω ς τώρα εκείνο μάλιστα τό όποιον εμπόδισε 
την Ελληνικήν γλώσσαν νά έξαπλωθή καί νά διαδοθή 
είς πολλούς νέους, ήτον ή κοινή πτω χεία καί δυστυχία 

τοϋ Γένους και από τό άλλο μέρος, ό δυστυχής τρόπος 
μέ τόν όποιον παρεδίδετο ή γλώσσα είς όλα τά σχολεία 
τής Ελλάδος· ποιος πτωχός τεχνίτης, παραδείγματος 
χάριν, έτόλμα νά άφήση τό τέκνον του επτά καί οκτώ 
χρόνους είς τό σχολεϊον ; διά νά μάθη τ ΐ  εις το μακρον 
τοΰτο διάστημα ; σχεδόν τίπ οτε' άλλο δεν εκέρδαινεν εις 

τούς τόσους χρόνους παρά τόν τίτλον νά ονομάζεται Λο- 
γιώτατος, καί δλην την αλαζονείαν όση έσυνώδευε τόν 
τίτλον. Κακά 6έλετε μέ κρίνειν, άν συλογισθήτε, φίλοι 
καί άδελφοί, ότι κατηγορώ ή τούς διδασκάλους η τό 
σχολεϊον τής Σμύρνης, άπό τό όποίον όπωσδήποτε έλαβον 
τάς πρώτας άρχάς τής πολλά μικράς μου προκοπής· όλα 
τά  σχολεία τής Ελλά δος ησαν και είναι ακόμη τοιαυτα. 
Τ ί  πταίουσιν οί διδάσκαλοι; παραδίδουσι καί αυτοί δ,τι 
έξεύρουν, κατά τόν τρόπον μέ τόν όποιον τό παρεδόδη- 
σαν καί αυτοί ά π ’ άλλους. "Οταν ή δυστυχία ήναι κοινή 
είς τό Γένος καί ή πληγή κατέχει ολον τό Έθνος τότε 
κατηγορίαι καί όνειδισμοί δεν έχουν πλέον χώραν καί τις

— 580 —



τινα νά χ,ατηγορνιιιγ], χωρίς να άκουοτι τό α Ό  άναριάρ- 

τητος υμών βαλέτω πρώτος λίθον επ ’ αυτόν»· τότε 
χώραν έχουν θρήνοι καί κλαυματα. Δόξα τφ  Θεφ όμως 

κατά τον ενθουσιασμόν καί τον ζήλον, τόν όποιον βλε'πω 
σήμερον εις το Γένος, εφθασεν ό καιρός νά μεταβληθώσι 
τά κλαύματα εις άγαλλίασιν καί χαράν. Ε σ ά ς μάλιστα 

φίλοι, τους πλουσίους, καί έντιμους προεστώτας έκάστνις 
πολεως, έδιώρισεν ή πρόνοια του Θεού, νά παρηγορή­
σετε καί νά χαροποιήσετε τό Έ θνος.

Ζητήσετε λοιπον (και θελετε εΰρεϊ) διδάσκαλον τής 
Ελληνικής Γλώ σσης' καί όταν ϊδητε 0τι ό Διδάσκαλός 

σας δεν μεταχειρίζεται παρά μίαν μόνην Γραμματικήν, 
οτε δεν τόν χρειάζονται παρά τρεϊς χρόνοι διά νά διδάξγι 
την Ελληνικήν γλώσσαν, τότε μην αμφιβάλλετε ότι 
εύρήκατε τόν διδάσκαλον, τόν όποϊον σάς λέγει ό Κοραής.

Διά νά μανθάνεται ή Ελληνική γλώσσα καθώς πρέπει 
έξ ανάγκης· πρέπει νά φροντίσετε νά αποκτήσετε καί δι­
δάσκαλον τής Λατινικής. Εις τήν κατάστασιν, είς τήν 

όποιαν εόρίσκονται τά  πράγματα, κάνεις δέν έμποριϊ νά 
καυχηθή ότι έξευρει εντελώς μήτε τήν Ελληνικήν, άν 
δεν εχη ειδησιν τής Λατινικής, καθώς μήτε τήν Λατινι­

κήν άν δέν ήξεύρη τήν Ε λληνικ ήν  όστις σάς εΐπή άλλο 
παρά τούτο ή άπατάται ή ζητή νά σάς άπατήση. Ε π ειδή 
όμως όλα δέν είναι δυνατόν νά γείνωσιν ένταυτφ καί 
παρευθύς, τουλάχιστον πρέπει ό Ελληνικός σας διδά­
σκαλος νά έξεύρνι αυτός τήν Λατινικήν. “Εξω  από τόν 
Λατινικόν διδάσκαλον,σάς χρειάζεται καί διδάσκαλος τής 
Γαλλικής γλώσσης, χωρίς τής όποιας καθώς τό προεΐπα, 
κανένας νέος Γραικός την σήμερον δέν πρέπει νά καυχά- 
ται ότι ελαβεν εύγενή ανατροφήν.
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Άλλχ ποιαν ωφέλειαν δύνανται να «ας προξεννισω^ιν οί 

Έλλτ,νικοί, Λατινικοί,ααΐ Γαλλικοί Διδάσκαλοι,η ό Δ ιδά­

σκαλος των έπισττι(Λών χ^ωρΙςΒιβλιοθηκ^νβιβλία ελληνικά 
εχετε πολλά ολίγα,καΐ των έπιστηριών σχεδόν δεν εχετε τ ί ­

ποτε. Θέλετε νά εΰδοκιμήσγι τό σχολεΐον σας; πρέπει νά αρ· 
χήσετε άπό το νάχαταστησετεΒιβλιοθηκην καλήν καί πλου- 

σίαν άνάγκη δεν είναι νάτην κά|Λετε παρευθυς τοιαύτην, 
ανάγκη οριως είναι νά την άρχησετε. Αρκετόν είναι κατα το 
παρόν νά διωρίσετε ένα άριθρ.όν γροσίων,όσα σάς συγχωρή­
σουν αΐ περιστάσεις εις αγοράν των αναγκαιότερων. Επειτα  

ριίαν ετήσιον ποσότητα νά έξοδεύωνται κατ έτος εις την 
αύξησιν τής βιβλιοθήκης. Διδάσκαλος χωρίς βιβλία είναι 
ράπτης χωρίς βελόνας, χωρίς ψαλίδια, χωρίς κλωστήν.

Συγχωρήσατε ριε έντιριότατοι καί φίλτατοι συμπα- 

τριώται, νά κά(Λω άκόριη ριίαν παρατήρησιν πριν δωσω 
τέλος εις την ριακράν μου ταύτην επιστολήν. Έ χ ν  εχετε 
ζήλον (καθώς δεν αμφιβάλλω ότι τόν έχ ετε) νά συνερ­
γήσετε εις τόν φωτισμόν του Γένους, δεν αρκεί μονον να 
ευκολύνετε την μάθησιν τής Ελληνικής γλώσσης καί των 
επιστημών άνάγκη είναι νά πολλαπλασιάσετε και τά 
κοινά Σχολεία είς τά  όποια παραδίδονται τά  λεγόμενα 
χυδαϊκώς κολυβογράμματα, καί δχι μόνον νά τά πολ­
λαπλασιάσετε αλλά καί νά τά  διορθώσετε. Πρώτη διόρ- 
θωσις ή άναγκαιοτέρα άπό δλας είναι νά καταργήσετε 
την τυραννικήν ιτυνήθειαν του ξυλοκοπήματος. Οστις 

διδάσκει μέ τό ξύλον είς τάς χεϊραζ, εκείνος πρέπει νά 
πέμπεται πάραυτα εις τό νά βόσκνι χοίρους η γαδάρους, 
καί όχι νά συγχωρήται νά διδάσκνι λογικά κτίσματα. 
Δευτέρα διόρθωσις, δστις διδάσκει τά  κοινά γράμματα 
πρέπει νά διδάσκγι είς τόν αυτόν καιρόν καί τό γράψιμον.
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Τρίτο διόρθωβις ίΐναι να ίύκολυνθη η παράδοσι; χαΐ τΰν 
κοινών γρα[Λ|Λάτων, καί α)»λον τρόπον ίόκολίας διν β^έπω 

παρα τό νά ·όναι τα  βιβλία είς τά  όποια παραδίνονται 
τα γρά[Α[/.ατα γραρ-ριένα είς την κοινήν γλώτιταν. Έ^^ρειά· 

ζετο [Λία άλλη ολόκληρος έπιττολή δια νά τας παρα· 
ττηιτω πόιτην διαφοράν ευκολίας κάρινει τό τοιουτον. ά λ λ ’ 
άρκοϋμαι εις εν ριόνον παράδειγρια, και ώς φρόνΐ[Λθΐ κα­
ταλάβετε τά λοιπά. ΡΙΣ λέγεται Ελληνικά, τό όποιον 
εις την κοινήν γλώσσαν όνοαάζεται Μ ύ τ η .  Υποθέσετε 
παιδίον τριών ή τεσσάρων χρόνων,ποιον άπό τά δύο θέλει 
[ζάθει εόκολώτερα καί γρηγορώτερα νά συλλαβίζη; Μην 

άριφιβάλετε ποσώς ότι τό μ ύ τ η ,  δ ια τί; διότι αΰτήν την 
λέζιν ε[χαθεν άπό τους γονείς του,αΰτήν ακούει καθ’ ήριέ· 
ραν νά προφέρωσιν, όταν τοϋ) λέγωσι νά σ φ ο γ γ ίσ η  τ η τ  

μ ύ τ η γ  τ ο ν  όλα τά φωτισρ.ένα έθνη τής Ευρώπης την 
σήριερον παραδίδουσι τά  κοινά γρά(Χ[Λατα, κ αθ’ εν είς 
την κοινήν γλώσσαν τήν όποιαν λαλεΤ' καί μήν άρκού- 
μενοι ακόμη είς αυτό, οΐ Ηγεμόνες έκαστου έθνους τ ι-  
μώσι καί άνταμείβουσι με δωρεάς τούς διδασκάλους, όσοι 
έφευρίσκουσιν ακόμη νέους τρόπους ευκολίας τών κοινών 
γραμμάτων, καί τό πράγμα έκατήντησεν είς τόσον, ώστε 
δύσκολον είναι νά εύρη τις καΐ χωρικόν άνθρωπον όστιςνά 
μήν έζεύρ·η τουλάχιστον νά άναγινώσκγι καί ν'ά γράφη. 
Τ ά  ταλαίπωρα παιδία τής Ελλάδος στοχάζονται τά 
σχολεία ώς δεσμωτήρια, διά τήν δυσκολίαν τής παρα- 
δόσεως, καί διά τήν τυραννικήν αγριότητα τών διδασκά­
λων καί τί νά σε κάμγ, ό διδάσκαλος ; μέ τό ξύλον έμαθε 
καί αυτός, καί τό έχει τρόπον τινά καταισχύνην νά μήν 
έκδικηθή είς τήν ράχιν τών άκάκων καί ταλαιπώρων 
παιδιών όσα ξυλοκοπ·ήματα έλαβεν ή ράχις αΰτου άπό
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τον διδάσκαλόν του, ίδώ έξ ΐναντίας τι ώρα τοϋ <τχο- 

λίίου ίίναι ώρα πανηγύρεως εις τά  χαιδία.
ΚαΙ ποιαν μεγάλην ωφέλειαν προσ[χένεις άπό ταύτην 

την πολλαπλασίαβιν καί διόρθωβιν των κοινών σχολείων; 

ή^έλετε [χέ εΐπεΓ. 'Η  ωφέλεια, φίλοι καί συ^ιπατριώται, 
είναι αΟτη, καί την στοχάζομαι τόσον άναγκαίαν και 
τόσην μεγάλην, ώστε εάν καθ ΰπόθεσιν κανένας προκο­

μένος σπουδαίος του Γένους έκαταδέχετο νά γένη διδά­
σκαλος των κοινών γραμμάτων, μέ σκοπόν νά δείξη εις 
τους άλλους καί νά εύκολύνη τον τρόπον τη ς παραδό- 

σεως, σάς λέγω χωρίς υπερβολήν, ότι εις τάς παρούσας 
περιστάσεις ήθελα τον κρίνει ώφελιμώτερον άπό πολλούς 
άλλους διδασκάλους των επιστημών. Ό  πλούτος των 

επιστημών ομοιάζει τόν πλούτον του χρυσίου. Ποϊον έθνος 
είναι καί λέγεται πλούσιον ; τό έθνος εις τό όποιον εύρί- 
σκονται διακόσιοι ή καί τριακόσιοι ή καί τετρακόσιοι πλου­
τισμένοι μέ θησαυρούς μεγάλους, οΐ δε λοιποί άποθνή- 
σκουσι τής πείνας, ή τό έθνος εις τό όποιον τό χρυσίον 
είναι μοιρασμένου είς χεϊρ*ξ πολλάς άναλόγως με τό 
επάγγελμα καί μέ την κατάστασιν του καθενός πολίτου; 
βέβαια "ίουτο καί όχι εκείνο. Διά τοΰτο ονομάζονται οί 
"Ολλανδοί καί οί “Αγγλοι έθνη πλούσια καί όχι οΐ Ισ π α ­

νοί ή οί Ιτα λ ο ί, μ ’ δλον ότι καί είς αυτούς εΰρίσκονταί 
τινες πολύπλουτοι καθώς εις τό Ά μστελδάμ καί είς την 
Λ όνδραντό αυτό φίλοι ακολουθεί καί είς τά ς έπιστημας. 
“Εθνος φωτισμένου δεν έμπορεϊ νά όνομασθή τό έθνος 
εκείνο, είς τό όποιον εύρίσκονται διακόσιοι ή τριακόσιοι 
σοφώτατοι άνδρες άπό δέ τούς λοιπούς οί περισσότεροι 
δεν έξεύρουν μήτε νά γράψωσι μήτε νά άναγνώσωσι μίαν 
επιστολήν. Τ ότε μόνον δύναται νά καυχηθή τό έθνος ότι
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Ιχει φώτα, όταν τά  φώτα ηναι <ΤΛορπι<ΐ|Λένα χαΐ δια[Λ€· 
ρΐ(ί[Αίνα ίίς  δλους τους πολίτας, κ α τ ’ άναλογίαν τοϋ επαγ- 
γελ|Αατος καΐ ττίς καταστάσιως εις την όποιαν καθείς 
εΰρίσκεται. "Ολοι έπΐ(ΐτη[Αθνες να γενώ"!!. δέν είναι δυνα­

τό ν  καί άν ητον δυνατόν, δεν ήτο φρόνιριον πράγμα. 
"Οστις θέλει να μείνη γυμνός καί έζυπόλυτος άς διδάζγι 
τα  μαθηματικά εις όλους τους ράπτας καί τους ύποδη- 
ματάδας· ά λ λ ’ όμως όλοι, η τούλάχιιιτον οΐ περισιότε- 
ροι χρεωατοΰν νά γράφωσι καί νά άναγινώσκωβι την 

γλώδβαν την όποιαν εβύζασαν μέ τό μητρικόν γάλα.
Ταΰτα ένημώτατοι φίλοι, αδελφοί, καί <7υμπατριώται, 

αποκρίνομαι εις την έπιατολην σας μέ χαράν καί λύπην, 
καθώς τό είπα εις την άρχην χαράν διότι επληρώσατε 
την επιθυμίαν την όποιαν είχα νά ίδώ τους Σμυρναίους 

κινούμενους είς τοιοΰτον καλόν λύπην, διότι δεν μέ συγ· 
χωρούν αί περιστάσεις νά πληρώσω εγώ την ίδικήν σας. 
Ή  έξ εμού ωφέλεια πρός τό Γένος είναι πολλά μικρά, 
ά λ λ ’ όσον μικρά καί άν ηναι, ή συνείδησίς μου μέ π λη­
ροφορεί, ότι μένοντος εδώ ενδέχεται νά αύξηση· άν έλθω 
αΰτοϋ θέλει είσθαι ακόμη άσυγκρίτως πλέον μικρά, Τούτο 
δεν πρέπει νά σάς λύπηση· φυλάττετε τόν ζήλον τόν 
όποιον έδείξατε, καί διδάσκαλοι δέν θέλουν σάς λείψει. 
Ο ΙΙατηρ των φώτων θέλει στεφανώση την έπιχείρησίν 

σας, υγιαίνετε εΰδαιμονούντες.

Ό ό λ ω ς ΰμέτερος ό ΚΟΡΑΗ2.
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Μ δλον ότι, έντιμώτατοι συμπατριώται, εδωκα τέ  
λος εις την επιστολήν μου, συγχωρήσατε με νά προσθέσω 
έτι καί τούτο , τό όποϊον έπρεπε νά ένθυμηθώ άρχήτερα. 
Βλέπω  είς την επιστολήν σας, ότι έχετε σκοπόν νά δια-



λ ύ « τ ί  το κοινόβιον του Σχολείου" καί κ α ρ ε τ ε  πολλά 
καλά. Μ η τ’ εγώ δεν εχω ^ί,εγάλην ύττόλτιψιν εις τα  κοι­
νόβια ταυτα , των όποιων ν  ώφέλεια δεν είναι ποτέ ανά­

λογος μέ την δαπάνην. Μ ’ όλον τοΰτο στοχάζομαι πά 
λιν από τό άλλο μέρος, ότι άν καταργηθη το κοινόβιον, 
γίνεται αδικία εις των πτωχών τά  τέκνα, εκείνα μάλι­

στα. τά όποια εχουσι κλίσιν να φωτισθώσι" και ο ,τι 
πράγμα, φίλοι, γίνεται μέ αδικίαν ποτέ δέν τελεσφορεί. 
Τό να πληρώνωνται από τό Δημόσιον διδάσκαλοι είναι 

καί αυτό εύρημα των Ελλήνω ν καθώς καί τό είπα εις 
τό προοίμιον του Βεκκαρία. Πρώτος ό Νομοθέτης Χα- 
ρώνδας έσυστησε σχολεία μέ έξοδα δημόσια" άλλα τό 
έκαμε κάλλιστα, καθώς λέγει "ή Ιστορία διά τά  τέκνα 
των πτω χώ ν. Ίδοΰ λοιπόν ποϊον μέ φαίνεται τό αρμό­
διον μέσον ·καΙ ό δικαιότερος τρόπος, ώστε και το κοινο- 

βιον νά καταργηθη καί των πτωχών τά  τέκνα νά μ·η 
μείνωσι τυφλά, όταν έχωσι δηλαδη κλίσιν νά φωτισθώ- 
σιν. Ή  πατρίς δέν πρέπει νά γίνεται μητηρ των άρ- 
χοντοπουλων καί μητρυιά τών πτωχοπούλων. Τοϋ π τω ­
χού τό τέκνον είναι γνήσιον γέννημα τής πατρίδος, καθώς 

καί τό τέκνον του πλουσιωτατου.
Τό Κοινόβιον άς διαλυθή" ό ,τι όμως έδαπανατο εις 

αότό, άς δαπανάται πάλιν όλον εΐς ένα διωρισμένον αριθ­
μόν παιδιών τών πλέον απόρων και πτωχών- Οταν ο 
αριθμός πληρωθή δέν δέχεσθε πλέον άλλο, εως ου νά τ ε ­
λειώσει τις άπό τους πρώτους τα μαθήματα του και να 
δώσγι τόπον εις άλλους. Διά νά εξηγήσω σαφέστερα την 
ιδέαν μου, άς ΰποθέσωμεν ότι έχετε 3 ,0 0 0  γρόσια δια 
νά δαπανήσετε εις διδασκαλίαν πτωχών παιδιών. Διορί­
ζετε την ποσότητα ταύτην εις 10  παιδία πρός 3 0 0  γρό-



(τια τό Λαθ 'έν, τ χ  3 0 0  ταϋτα γροιια τά δίδετε κ α τ ’ 
έτος εις τον πτωχ_όν πατέρα, η την πτωχήν [κητέρα του 
παιδιού μέ συν^ηχην να έξοδευη το τέταρτον α π ’ αΰτά, 
ηγουν τα 7 5  εις μίαν φορεσιάν του σπουδάζοντας παιδιού 

έξω άπό τά ιτυνηθισμένα ενδύματα, τά  όποια έχρεώστουν 
εις αυτό οί γονείς του, καί μερικά βιβλία τά  αναγκαιό­
τερα. Τ ά  λοιπά τά  άφίνετε εις βοήθειαν των πτωχών 

γονέων καί αδελφών τοί; παιδιού, επειδή στερούνται την 
βοήθειαν την όποιαν ήθελαν έχει αν έβαλλον τά παιδία 
των εις τέχνην. Ό  τρόπος ούτος μέ φαίνεται καλός, 

διότι γεννά συνερισίαν εις τάς ψυχάς καί των τέκνων καί 
των γονέων. Ή  φρόνησις, ό ζήλος, καί ή φιλανθρωπία 
σας έμποροϊ3ν νά τον κάμουν καλλιώτερον μάλιστα εάν 
προσκολλησετε εις ταυτην τήν βοήθειαν καί την ιδέαν 
τή ς τιμής, ηγουν νά κάμετε εις τρόπον ότι καί ό πτωχός 
πατήρ καί το πτωχόν τέκνον νά στοχάζωνται τήν βοή- 
θειάν σας, δχι ώς ελεημοσύνην, ά λλ ' ώς προτίμησιν τήν 
όποιαν κάμνετε εις αυτούς.Καί εΐς τούτο προσέχετε χαλά, 
φίλοι συμπατριώται, ή τιμή θερμαίνει, καί αυξάνει τά  
καλά, ή αδιαφορία τά  παγώνει τά  ζαρώνει καί τέλος τά 
άπονεκρώνει. Επ ειτα , νά είπώμεν τήν αλήθειαν, είναι 
καί χρέος τής θρησκείας ή πρός τούς υποδεεστέρους τιμή. 
Αλλά περί τούτου δεν έχετε χρείαν νά σάς διδάξω εγώ 

δ ,τι πράττετε έκ τή ς καλής σας προαιρέσεως, καί ακούετε 
καθ ημέραν άπό τό σοφόν καί φιλάνθρωπον στόμα του 
Ιηαοϋ. « Ορατέ μή καταφρονήσητε ενός των μικρών 

τούτων ».

Κ αί πάλιν σας εύχομαι υγείαν, ευτυχίαν καί καλήν 
έκβασιν τή ς καλής σας έπιχειρήσεως.
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Ζ ' .

Προς τους £ν ΣριύρνΥΐ ΧίΟΤΣ.

7.

Τ ψ ιώ τ α τ ο ί  χ α ΐ ψΙΛχατο·. σνμ π ατρ ι& τα ι, δσοι- πραγ~  
μ α τ ε ύ (σ θ (  ( ίς  τ η τ  Σ μύρνη ν ζ ύνο ι Χ ΐο ι .

Μετά τούς ά-πο [ϋ9ους ψυχής μου άτπασμούς, παρα­
καλώ ίΐας όλους κοινώς, καί καθένα χωριστά, νά άκού- 
σετε τάς ίσως τελευταίας ταυτας φωνάς γέροντος συμ­
πατριώτου" αΐ όποΐαι αποβλέπουν κοινώς μέν εις όλης 
της Ε λλά δος, έξαιρέτως δέ της πατρίδος ημών Χίου, 
την δόξαν καί την ευδαιμονίαν.

Έ γ ώ , φίλοι Χΐοι, είμαι συμπατριώτης σας όχι μόνον 
διά την άπό πατέρα Χίον γέννησιν, την ανατροφήν και 

τ-ην μέγα μέρος της ζωής μου μετά σάς αναστροφήν μου, 
αλλά καί διότι έφύλαξα καί φυλάττω απαράλλακτου τον 
χαρακτήρα τών Χ ίω ν  διά τον όποιον φυσικά ή προς σάς 
αγάπη καί κλίσις μου είναι τόσον πολλή, ώστε καί εις 
την ξενιτείαν ευρισκόμενος, οσάκις ϊδω Χίον, νομίζω ότι 
βλέπω καί απολαμβάνω τον μακαρίτην πατέρα μου.

Καί αυτή μέν ή αγάπη άρχισε σχεδόν μ αυτήν μου 
την γένεσιν. "Οταν όμως εφθασα εις ηλικίαν νά κρίνω τά 
πράγματα όχι άπό τάς φυσικάς τής ψυχής διαθέσεις, 
άλλά κατά τό μέτρον τής αξίας αυτών, σάς έβαλα εις 
την ζυγαρίαν τοϋ όρθοΰ λόγου, άπό τό εν μέρος Χίους, 
άπό τ ’ άλλο άλλους διαφόρων τόπων -καί πόλεων Γραι­
κούς, καί έπληροφορήθην, καί ομολογώ (χωρίς καταφρό 
νησιν τών λοιπών ομογενών μας άδελφών), ότι μεταξύ 
τών Γραικών σείς είσθε καί οΐ άξιώτεροι τιμ ή ς, καί οΐ 
άξιώτεροι άγάπης, όχι διότι άναμάρτητοι (τοΰτο είναι·
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μόνου του Θ εού), άλλα διά τά πολλά οα; καΐ μεγάλα 
χροτερνιματα, τά  οποία μηδ αυτός ό φθόνος νά σάς 
άφαιρέση δεν εμπορεϊ,

Τοιαΰτη πλνιροιρορία, φίλοι Συμπατριώται, καταλαμ­
βάνετε καλά, ότι έπρεπε νά γεννήστ, ιίς την ψυχήν μου 

καί μεγαλοφροσυνην. Από την ώραν άποϋ σάς έζυγιοα,άρ­
χισα και νά καυχώμαι καί προς τους όμογενεΤς καί πρός 
τους ζενους, οτι είμαι Χίος, αοβτοϋν εκ των όοτών, καί 

σάρξέκ της σαρκός» των αγαπητών μου Χ ίω ν  καινά δο­
ξάζω  τον Θεόν, πρώτον, ότι μ ’ επλασεν άνθρωπον, δεύ­
τερον, ότι "Έλληνα, καί τρίτον, ότι ευδόκησε νά κατά- 
γωμαι άπό τούς φρονιμωτε'ρους τοϋ Ελληνικού γένους.

Ω ς τοιούτους, φίλοι Χϊοι, σάς εγκωμίασα καί είς τά 
Ελληνικά καί Γαλλικά μου πονήματα, ώς τοιούτους 

σάς έπαράστησα είς δλην την φωτισμένην Ευρώπην, όχι 
διά την συγγένειαν, όχι διά την φιλίαν, ά λλ’ άπροσωπο- 

λήπτω ς δ ι ’ αυτήν την δικαιοσύνην, ήτις προστάσσει, έν 
βάρει καταισχύνης, πάντα τίμιον άνδρα, νά μή βαπτίζη 
τον καλαμον του εις τά πηλά τής κολακείας, μηδέ νά 
τιμ^  τούς αναξίους τιμής.

Α λ λ ά , πόσον περισσότερον πρέπει ν ’ αΰξάνη ή πρός 
τούς Χίους άγάπη καί τό σέβας μου, δεν έμπορεΐτε νά 
λογιάσετε, όταν ακούω ότι μέ την φρόνιμόν σας διαγω­
γήν, καί μέ τόν ύπέρ τοΰ φωτισμού της Ε λλά δος ζήλον, 
δικαιόνετε όσα εγκωμίασα τούς Έ λληνα ς τής Χίου. Ό  

ζήλος σας ουτος, φίλοι Συμπατριώται, μέ θαρρύνει νά 
σάς προβάλω πράγμα άξιον των Χ ίω ν  επειδή είς σάς 
έδόθη νά ευκολύνετε τά δύσκολα, καί νά κάμετε δυνατά 
τά  εις άλλους αδύνατα. Καί παρακαλώ νά άκούσετε τόν 
γέροντα συμπατριώτην σας μέ προσοχήν, μέ αγάπην,
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[Αε 7Γ ν̂)ρθ(ρορίεεν οτι δεν θε^ει ειττειν, ττ τ̂ιν ο ,τι 
συμφέρει χαϊ είς τ·>ιν εΰδαιμονίχν καΐ εις την δόξαν της 

Ε λλά δος. Αί ημέραι, οσας μέλλω νά ζησω ακόμη, είναι 
πολλά όλίγαι' εις ποιον άλλον καιρόν είναι δίκαιον νά 
αναβάλω, εάν εχω τι ωφέλιμον καί ένδοξον νά συμβου­

λεύσω τούς αγαπητούς μου συμπατριώτας;
“Οταν ηκουσα, φιλέλληνες Χϊοι, οτι οί Σμυρναϊοι, 

παρακινούμενοι από τό όποϊον έδείξατε είς αυτούς, σεις 
κα'ι οΐ Κυδωνιάται, καλόν παράδειγμα, έπροσκάλεσαν 
διδάσκαλον τόν σοφώτατον Κούμαν, είναι αδύνατον νά 

σάς παραστησω πόσην χαράν έπροξένησεν εις την ψυχήν 
μου τό χαρμόσυνον άκουσμα τούτο. Τ η ς χαράς μου ταυ- 
τη ς μάρτυρας εχω καί τούς εδώ ευρισκομένους ολίγους 

ομογενείς, καί τάς τότε εις τούς φίλους τη ς Σμύρνης 
γραφείσας επιστολάς μου. Μ ’ έφαίνετο της προνοίας τού 
πατρός των φώτων έξαίρετον δώρον είς τους Σμυρναιους, 

τό , όπόταν αυτοί, έξυπνήσαντες από τη ς απαιδευσιας 
τόν ΰπνον, έζήτησαν της φωτισμένης Εύρώπης τά  μ α ­
θήματα, είς τόν αυτόν καιρόν νά εύρεθή καί τοιουτος 
διδάσκαλος, τόν όποιον, μέ τού Διογένους τόν λύχνον άν 
έζήτουν, δύσκολον ητο νά εύρωσιν. Ό  Κούμας, φίλοι 
Συμπατριώται, είναι άκρος μου φίλος· ήθέλετ’ όμως αδι­
κήσει τόν συμπατριώτην σας Κορα·ην, εάν καί παραμι- 
κράν ύποψίαν έλαμβάνετε, ότι ή φιλία μέ κάμνει νά τόν 
επαινώ υπέρμετρα. Πολλάς αλλας αμαρτίας ήμάρτησα 

είς την ζωήν μου’ αλλά τής κολακείας ή βρώμα δεν εμό- 
λυνε ποτέ την ψυχήν μου. Ο Κούμας, εξω  τή ς  πολύ- 
μαθείας, έχει και τό χωρίς τού οποίου ή πολυμάθεια δεν 
αξίζει τίπ οτε, νουν καί φρόνησιν, έχει ζήλον άνυπόκριτον 
ΰπέρ τής προκοπής τή ς Ε λλά δος, έχει ήθη χρηστά, είς
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βραχυλογίαν, ϊ χ α  0λα όσα πρέπει νά έχνι,δστιξ επιθυμεί 
να βοηθήιιγ) τί;ν Ε λ λ ά δ α  εις ττ,ν παρούσαν άθλίαν αύτης 

χατασπασιν. Αιά τα ΰτα  λοιπον τα  προτερν^ματα τοΰ (ρί- 
λου Κούμα, έμακάριζα του ; Σμυρναίους, ότι τόν έφύ- 
λαξεν ή πρόνοια δ ι ’ αυτούς, ΐπειδη αυτοί, ώς παρά πολ­
λά ; αλλας πόλεις πλουσιώτεροι, είχαν καί περισσοτέραν 
χρείαν διδαχής καί παιδεύσεως. Διότι, φίλοι μου συμπα- 
τριώται, είναι μαρτυρτΐμένον άπό τήν πείραν, ότι άπό 
δυο επίσης απαίδευτα υποκείμενα, από δύο επίσης απαί­
δευτα έθνη, τό πλουσιώτερον είναι τό έλεεινότερον. Έάν 

καί μεταζύ αυτών των φωτισμένων εθνών ήναι τόσον 
σπάνιοι οί φρονίμως μεταχειριζόμενοι τον πλούτον, τί 
πρέπει νά προσμένη τις  άπό τούς πλουσίους των απαί­
δευτων εθνών ;

Διά ταΰτα  ηλπιζα δτι καί οί Σμυρναΐοι έμελλαν νά 
δεχθώσι τον Κούμαν, ώς άπό τον ουρανόν σταλμένον δώ 
ρον εις αυτούς, μ όλην την εις την σοφίαν καί εις την 
άρετήν του χρεωστουμένην περιποίησιν καί ούτως έφάνη 
ότι τόν έδέχθησαν καταρχάς. Α λλά  τώρα (πράγμα 

απροσδοκητον) ακούω οτι κατεφρονησαν τροπον τινά την 
δωρεάν τοΰ Θεού, καί άφηκαν καί τόν διδάσκαλον καί 
καί τό διδασκαλεϊόν του χωρίς την άναγκαίαν χορηγίαν. 
Εις τίνα V ’ άποδώσω την αιτίαν τοιαύτης καταφρονη- 
σεως, διά τό οποίον μέ χωρίζει άπό σάς μακρόν διά­
στημα, δεν έξεύρω. Ε π ειδ ή  όμως μέ φαίνεται άδύνατον 

νά φθάσωσιν οί Σμυρναΐοι είς τόσον ελεεινήν φρενοβλά- 
βειαν, συμπεραίνω ότι είναι έργον ολίγων τινών, ό;(ΐ πο­
νηρών (τοιοΰτος κανείς δεν εΰρίσκεται μεταξύ των προε- 

στώτων τη ς Σμύρνης), ά λλ’ άπλουστάτων άνδρών, τούς 
οποίους κινεί ό διάβολος νά διώ^ωσιν άπό την ταλαίπω-



ρον »0τών χόλιν ™  Χ !|ΐ*ί[ϋν« ά™  «Ιρ»»»» ϊ “ ™ · 
■Αχό τόν ίιχδοίχι» τ ί!  ίλ ίο ς  ρίβχια ίxΛ'^μ.Λ, Χ^^Ρ» “ ί 
«ύτόν ιίς χίνα « η » »  ΧΕριχοόχίρο-' ίψ φ έρ ϋ ,ν ά  «τίριυω»· 
XX, χ ώ , |χ,χχχ(*ών χί, φώΡ ο ΐίν β ρ ω χ ο ,; Α ύ χό ρ ™ », 

χ χ χ ΐρ  χοΟ χχ6το>,ς χαί χχτο'χΛ χ» χχ0χ“«' “β'"» Τ "® "” 
χρίπ ι, ϊΧ  ίο β ϋ χ χ , ΧΧί ίχ ,χχίρ·» !. “ « χλίΧΧΧΐ XX 

φανάρια.
Α ί λ '  ίϊχ ! χολλοί, !ΐχ ! Λ!γ»Ρ »“ χίχνχβ ίνχις ά χ Μ  

χχ! χχλοί χϊβρωχοι, ι ϊ χ ι  ΐ » Χ !  ϋ,χβολος, 1ΪΤ£ Χ Ϊ 5  Χ»·>·Χ- 

χ ,ω ! χί λ ιγ ιώ νιί 5λχι ίχυμφώνηχχν ν^ χυνχρίψωοι χχς 

χχΤ,χ,χώρον Σ|χ0ρνχ5 XX φχοίρ'Χ, ό *“ « ”  ‘ X<‘· 

ριου χν,Λχχχρ,ώχχ,, X» χρίγίΧΧ. Χ«1 
ραίνιχ!, χρίΐχ» νί, χό (χχβίχι ιοχρ' ψ » "  ϊχ ιχ ι , χόοο» 
όνειδος ριελλει νχ χροξενχθ^ εις όλοος [χας,έχν 6 Κοοιχχς, 
άγαναχτηβας δια την άνακτθηϊίαν τώ ν Σ ρ ρ ν α ίω ν , αφήση 

χαΐ την πόΧιν αυτών, ααί την Ελλάδα δλην, >ΐΛΪ έπι 
(ΐτρέψγι [Λέ τά φώτα του εις την όθεν τα  ελαβε οοφην 

Ευρώπην.
Του γένους ή^εων ή παροϋοα αατάοταοις, φΛτατοί [ίου 

Χϊοι, δεν όρεοιά^ι την προ τριάκοντα χρόνων κατάοτα- 
βιν. Τότε ή Ευρώπη [ΛΪίς έκαταφρόνει ώς άπαίδευτον 
έθνος, ώς λαμπρών προγόνων αναξίους απογόνους, η να 
εϊπω άληθέστερον δέν μάς έκαταφρόνει, άλλα (τ ο  έλεει- 
νότερον άπό πάοαν καταφρόνηδιν) μηδ’ ελάλει περί των 
Ελλήνω ν παντάπαδιν, ώς νά ητον έξαλειμμένον άπό τό 

πρόδωπον της γης τό Ελληνικόν γένος. Τώρα όμως, 
άφοΰ δεϊς οΐ γνηδίοι της Ε λ λά δ ο ς υίοΙ έφροντίδατε να 
δτολίδετε την Χίον μέ επιστημονικά μαθήματα, άφου οί 
Κυδωνιάται ε'καμαν τό αυτό εις την πατρίδα, των, και 
οΐ Κωνδταντινουπολϊται έκινήθηδαν εις των έπιδτημων
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την αποκτησιν, άρχισαν καί ούτοι νά πιριεργάζωνται καί 
ερευνώσιν ή(Αών τά  κινή;Λατα· οί εχθροί, διά νά κατηγο- 
ρώβιν ώ ; νεκρών νεκρά σαλευριατα, οί φίλοι, διά νά τά 

θαρρύνωσιν ώς άναστη[Αενων άπο τόν άδην κατά τοΰ 
θανάτου παλαίσματα.

Είναι αδύνατον νά σάς ττεριγράψω πόσην ήδονην έπρο- 
ξένηοεν είς τούς φίλους της Ελλάδος ή ε'ίδησις, ότι η 

Μεγαλόπολις Σμύρνη έσύστησε γυμνάσιον Επιστημώ ν, 
καί έκάλεσε διδάσκαλον τόν Κούμαν, τοΰ όποιου ή προ­

κοπή είναι  ̂ γνωστή καί εις τούς σοφούς Εύρωπαίους. 
Ωσαύτως αδύνατον καί νά σάς παραστήσω πόσον ή αύτη 

ειδησις επλήγωσε, τούς, όσοι κατά τή ς ταλαιπώρου πα· 

τρίδος ημών έξερασαν τά  όποια μηδέ κατά των άγριων 
τής Αφρικής ήθελε τολμήσει τις νά προφέρη. Έ ρχονται 
^ χ ν α  εις τόν οικον μου οί σοφοί των ΙΙαρισίων νά μέ 
ερωτώσι τί κάμνουν, πώς προκύπτουν οί Χϊοι, οί Κυδω- 
νιάται ,̂ οί Σμυρναϊοι, μέ την αύτήν φιλανθρωπίαν, μέ 
τήν αυτήν ελπίδα, μέ την όποιαν επιθυμεί αδελφός αδελ­
φού αρρώστου νά μάθη τή ς ύγείας τήν κατάστασιν. Καί 
αναγκάζομαι, αγαπητοί μου Χϊοι, μά τήν αγάπην καί

τ ί .  άγάπτι. τή ί χα τρίίος! , ί  τούς λίγω πολλάϋις 
οχ! μόνον 5 ,τι ί'ως τώρϋ ίκ ά μ ιτ !, άλλ« ,ιιιΐ ό ,τι δο νί- 
μινοι γ μ , τ ί ,  άχόμη « ί ,  έ » ί μ ,τ ,.  Λιότι (»α ί ,τοιρ»-

« Λ ώ  νά ά ιο ό σ ιη  χωρίς δο,ϋρι'οτν,σ,ν τήν όιςοίϋ. ά ,έ γ -  
νάζομαι τοιότην τ ίν  ώ ρ«, νά σας ίξομολογν,θώ άλήθϋαν) 

απορώ πολλάκις καί λυπούμαι συλλογιζόμενος, οτι τόσοι 
πλούσιοι εμπορικοί οικοι τής Χίου, τής Σμύρνης, καί άλ­
λων Ελληνικών πόλεων, όμοΟ συναθροισμένοι δεν έκα- 
τορθώσατε ακόμη μηδέ μικρόν σχεδόν μέρος των όσα 

εκατόρθωσεν ένας μόνος οίκος των Ζωσιμάδων. Καί μ ’
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δλον τούτο, φίλοι |Χθυ, ή πρό? την Ε λ λ ά δ α  άγάπη σας 
§5ν είναι [Λίκροτερα της αγάπης των Ζωσΐ[λάδων, αί ψυ· 
χ_αί σας δεν είναι έλιγώτερον εύγενεϊς χπδ τά ς ψυχάς τών 
Ζωσιΐλάδων, τδ αίρια σας δεν είναι όλιγώτερον Ελληνικόν 
παρά των Ζωσιριάδων. Κάποιος λοιπόν διάβολος σπουδάζει 

■'* Ψ’·’ΖΡ*''·Ϊ' δεσριεύσγι την επαινετήν
εις τό καλόν όρριην της ψυχής σας, καί νά πηξγι εις αΰ- 
τάς τάς φλέβας τό  αίρια σας, διά νά σάς στερησγι άπό 
τάς απείρους ευλογίας, όσας λαριβάνουσι ζώντες, οσας 

θέλουν λάβει ριετά θάνατον οί φιλέλληνες Ζωσιριάδες.
Άφίνω τόν διάβολον τούτον, δστις άν ηναι, νά δια- 

βολεύγι και νά διαβολεύεται, καί, έπιστρέφων εις τους 
Ευρωπαίους, ερωτώ σας, αγαπητοί [Αθυ Χϊοι, ποιαν αγα- 
νάκτησιν δεν θέλουν αίσθανθην οί φίλοι της Ε λλά δος, 
πόσα χαράς σκιρτήματα δεν μέλλουν νά κάμωσιν οί εχθροί 

τη ς, όταν άκούσωσιν δτι τόν οποίον καταρχάς έδειξαν 

ζτίλον οί Σμυρναϊοι, ητο ζήλος κοϋφος· μόλις άναψε καί 
έσβέσθη ώς άχυρων πΰρ· όταν έκ τούτου συμπεράνωσιν 

δτι παρόμοια καί των Χίων, παρόμοια και των Κ υδω- 
νιατών ό ζήλος θέλει σβεσθήν, καί θέλουν πάλιν μείνει 
οί κενόδοξοι Γραικοί έθνος άπαίδευτον, καί τοΰ Ε λ λ η ν ι­
κού ονόματος ανάξιον, ε"θνος καταγόμενον άπό Χ * ύ Β α ς  
άληθέστερον παρά άπό " Ε λ λ η ν α ς ,  όνειδος καί έξουθέ- 

νήμα δλων των έθνών τής γ η ς ..............Μ »  τί5? Ε λ ­
λάδος πήν «νάβταβενΙ φίλοι συμπατριώται, μή δυ- 
νάμενος ταύτην τήν ώραν νά κρατήσω τά δάκρυά μου, 
παρακαλώ τόν Θεόν νά τύφλωση τούς οφθαλμούς μου, 

νάκωφώση τά αύτιά μου, ή, τό συντομώτερον, κεραυνόν 

έξούρανοϋ νά ρήξη καί νά με κατακαύση προτιμώτερον,
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•παρά νά άφίιτγ] νά ιδω καί νά ακούσω τ·ην τόσον 
φρικτην καταισχύνην τη ς  πατρίδος μου.

Α λ λ ’ δ χ ι ! δχι ! τοιαύτη παραχώρησις ΘεοΟ δεν θέλε·, 
συμβην εις ημάς. Α ρκετά  έπαίδευσε τούς Έ λλη να ς· αΐ 
ήμέραι της όργης του έπέρασαν, κ ’ έλαμψεν ή χαρμόσυ­
νος ήμερα του έλέου καί των οΐκτιρμών του. Καί καθώς 
εττροώρισε τής Ελλάδος την άνάστασιν, ούτως έπροώρισε 

καί τους Χίους νά δειχθώσιν δργανα τής άναστάσεως 
ταύτης δραστικώτατα. Ώ ς  προωρισμένοι λοιπδν άπδ τον 
Θεδν εις τδ τόσον ένδοξον ε“ργον τούτο, ώς εις αυτόν μέλ­

λοντες νά δώσετε απολογίαν, εάν καταίρρονήσετε την είς 
την όποιαν σάς έκάλεσεν έντιμον κλήσιν, ακούσατε αγα­
πητοί καί σεβάσμιοί μου αδελφοί, τ ί  ζητεϊ, τ ί  προσμένει 
από σάς, ώς από τά πλέον φρόνιμα της τέκνα, ή κοινή 
μήτηρ καί πατρίς ημών, ή ταλαίπωρος Ε λ λ ά ς . Π ρ ε δ .  

τ ο ν  νά καλέσετε από τους προεστώτας τή ς Σμύρνης 
το-ύς φρονιμωτέρους καί τους πλέον ζηλωτάς του κοινοϋ 
καλού, καί νά παραστήσετε είς αύτοός μέ εύνοιαν καί 
πρόνοιαν άδελφικήν, την ωφέλειαν καί τήν δόξαν τάς 

όποιας θέλουν απολαυσειν από των επιστημών τήν ΰπε- 
ράσπισιν, καί τήν ήτις θέλει προξενηθήν είς αύτοός κα­
ταισχύνην, εάν άκουσθή, ότι ευρισκόμενοι μεταξύ τών 
φΛεπιστημόνων Χίων καί Κυδωνιατών, έφθασαν όμως 
είς τόσην πέτρινον αναισθησίαν, ώστε μηδέ τά  καλά πα­
ραδείγματα δέν ένεργοΰσι πλέον είς αυτούς- τούτο διά 
νά μή συμβή, νά συμβουλευθήτε μ ε τ ’ αυτών, ώς αδελ­
φοί καί μιας μητρός τέκνα, τής Ελλάδος, τά  μέσα τής 
χρειαζομένης ετησίου χορηγίας καί δαπάνης, διά νά κρα- 

τηθή τό γυμνάσιου τών επιστημών καί τοΰ γυμνασίου ό 
διδάσκαλος Κούμας. Ε π ειδ ή  οί περισσότεροι τών Σμυρ-



ναίων εκατχ^αβαν όποιαν εχει Ε λλά ς, κχΐ

ίξαιρέτως ά πόλις αύτών, από έπΐ5τή[Λας, εί[χαι βέβαιος 
ότι θέλουν |Λετα χαρας ένώοει τάς ψυχάς αυτών μ ε τάς 
ψυχάς σας, είς την φύλαξιν καΐ ΰπεράσπισιν του όποιου 
ό Θεός τους έπεμψεν άπό τόν ουρανόν δώρου.

Έ ά ν όμως (τό όποιον και άν άκουσω δεν θέλω πιστεύ- 
σει) οΐ Σμυρναΐοι δειχθώσι κωφοί είς τάς φωνας των 
αδελφών αυτών Χίων, εις τάς φωνάς της μητρός αυτών 

καΐ πατρίδος Ε λλά δος, επειδή κανείς δεν έχει τό δι­
καίωμα νά τους άναγκάση νά πληρόνωσι πράγμα, του 

όποιου την τιμήν δεν γνωρίζουν, άς μείνη ή δόξα κα  ̂
τιμή εις τους Χίους’ άς μείνη καί είς τους Σμυρναίους ή 
μέ την όποιαν αΰτοθελήτως άπεφάσισαν νά στολισθώσιν 

άπό κεφαλής μέχρι ποδών καταισχύνη. Ά λλα  παρά την 
πρέπουσαν εις τόν ζηλόν σας τούτον δόξαν, άγαπητοί 
Χϊοι, σάς πρέπει καί σάς προσμένει καί λαμπροτέρας άλ­

λης δόξης έργον καί τοϋτο είναι τό
Α ε ύ τ δ ρ ο ν .  έάν δέν κατορθωθη τό πρώτον. Παρα- 

στησατε εις τόν λογισμόν σας, φίλοι συμπατριώται, ότι 
έπεσε σκορδοϋλα εις την Σμύρνην, καί, αντί άδιαφόρως 
νά θερίση πάσης ηλικίας ανθρώπους, έδιάλεξεν όλους τούς 
πατέρας καί άφήκε τούς υιούς των όρφανούς' επειδή τί 
άλλο παρά όρφανοί πρέπει νά λογίζωνται, όσων οί π ατέ­
ρες δέν έφρόντισαν την παιδείαν; φαντάσθητε ότι όλα 
τα ϋτα  τά  ορφανά καί αθώα των Σμυρναίων παιδάρια 
προστρέχουσιν εις εσάς, φιλούν τάς χεΤράς σας, πίπτουν 

εις τούς πόδας σας, καί μετά δακρύων ζητούν άπό σάς 
εύσπλαγχνίαν, έλεος, προστασίαν . . . . .  Καί πριν ανοί­

ξετε τό στόμα, φιλέλληνες Χ ϊοι, έμάντευσα τί μέλλετε 
νά άποκριθητε, κινούμενοι άπό τοιοΰτον φρικτόν θέαμα.
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« Μη λυτΓίϊίτθί ορφανά τέκνα των Σ|Λυρναίων· άπο της 

» σή(Αερον γίνεοθε υίοΙ των Χίων. Έάν οί φυσικοί πάτε- 

» ρες απεφάσισαν νά ρ,ακρυνωσιν άττό σάς τα φώτα, τοι· 
» αυτήν βάρβαρον άπόφασιν ή[Λεϊς δέν θέλομεν την ύιτο· 
Β φέρει. Των επιστημών το γυμνάσιον μέλλει νά κρατηθη 
Β μέ δαπάνην των Χ ίων. ΠαρηγορηΟητε λοιπόν άγαπητά 
» μας τέκνα, καί είπατε εις τους νεκρούς γονεϊς σας, ότι 
» έχετε πατέρας τους Χ ίο υ ς» .

Έ πρ επ ε, φίλοι συμπατριώται, νά εισβε ταυτην την ώραν 
παρόντες διά νά καταλάβετε άπό την άλλοίωσιν του προ­
σώπου, άπότην φρίκην όλου μου τοϊ3 σώματος, τί αισθά­
νεται ή ψυχή μου.Τούτο μόνον σας τό ε'ργον άρκει νά άθα- 
νατισ-η τό ονομα τών Χ ίω ν  τούτο μόνον είναι ικανόν νά 

δείξγ) δτιύπερβαίνετε εις την φιλανθρωπίαν καί τους προ­
γόνους ημών τούς παλαιούς Έ λ λ η ν α ς..............Ν αί, φίλοι,

«ότιτούς υπερβαίνετε » · καί άκούσατε πώς.Δύο παραδείγ­
ματα παρόμοιας φιλανθρωπίας πρός παιδάρια ευρίσκω εις 
την Ελληνικήν Ιστορίαν. Τό πρώτον είναι τών Τροι- 
ζηνίω ν όταν οΐ Αθηναίοι άναγκάσθησαν ν ’ άφήσωσι τάς 
Αθήνας διά νά ναυμαχησωσι πρός τούς Πέρσας, έστει­

λαν εις την Τροιζήνα τάς γυναίκας καί τά τέκνα τω ν , 
και οΐ αείμνηστοι Τροιζηνιοι όχι μόνον τά έδέχθησαν 
μετά χαράς, άλλα καί με του κοινοϋ ψήφισμα καί μέ 
δαπάνην τοΰ κοινού επληρωσαν καί τούς χρειαζομένους 
είς την παιδείαν αυτών διδασκάλους, είς δλον τό μεταξύ 
ενόσω οί γονείς των έπολέμουν υπέρ της πατρίδος. Τό 
δεύτερον είναι τών Αθηναίων, οί όποϊοι νόμον είχαν νά 
ανατρέφωσι και νά διδασκωσι μέ έξοδα του κοινού τούς 
ορφανούς υίούς τών όσοι άπέθνησκαν εις τόν πόλεμον. 
Αλλά την φιλανθρωπίαν ταύτην καί οί Αθηναίοι καί οΐ
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Τροιζηνιοι την εδίΐξαν εΐζ τέκνα γονέων, οΐ οποίοι εΟυ· 
βίαζαν την ιδίαν ζωήν δια την δόξαν τ η ;  Έ λλάδοξ, καΐ 
μ  έ)ιπίδα ότι θέλουν και αύτα ποτέ [Λψηθην του ; γονεϊ; 
των. Έ β ε ϊ; θέλετε την δείξειν είς τέκνα γονέων, οΐ όποιοι 
[Λίβουβι τόσον την Ε λ λ ά δ α , ώστε θυσιάζονται έκουσίω; 

αυτοί, και σπουδάζουν να θυσιάσωσι τά  ϊδιά των γεν 
νηριατα, εί; την σκορδουλαν τ η ;  άπαιδευσία;. Εκείνοι 
περιποιού[Λενοι καί παιδεύοντε; τούς νέους, εφροντιζαν 

νά ριη παύση ή υγεία καΐ ευτυχία της Ελλάδος* εσεκ 
μέ την αυτήν περιποίησιν θέλετ’ άποδείξειν ότι ο σκοπο; 
σας είναι ή άναβίωσις της νεκρω^λένης Ε λλά δος. "Οσον 
είναι λοιπον δυσκολώτερον νά ίατρεύση τις άρρωστον παρά 
να φυλάξη άπο αρρώστιαν τον ύγιαίνοντα, νά άναστησο 

νεκρόν παρά νά φυλάξη άπό θάνατον τον ζώντα, τοσον 
ή τοιαύτη σας φιλανθρωπία θέλει κριθην ενδοξότερα και 
μεγαλητέρα της φιλανθρωπίας των προγόνων μας. ^

Διά τούς οίκτιρμούς του Θεού, φίλοι συμπατριωται, 
διά την αγάπην της κοινής ήμων μήτρας και ΙΙατριδος, 
μην υποφέρετε νά σάς φυγή άπό τάς χεϊρας τοιαυτης και 
τοσαύτη; δόξης καιρός· ά λλ’ άρπάσαντες αυτόν ώς δώρον 
της προνοία; τοϋ Θεού, γενήτε κτίτορες, προστάται και 
διοικηταί τοϋ γυμνασίου τής Σμύρνης, κηρύχθητε πατέ­

ρες καί έπιμεληταί τής ανατροφής των ορφανών Σμυρ- 

ναίων.
Ε ίς τί) λα|Λπρότατον εργον τοΰτο, φρονιρ-ώτατοι Χϊοι, 

πρέπει ν« ζητήσετε τήν βοήθειπν ππι σσνίρομήϊ τοϋ !ν 
Κωνσταντινοσπόλει ρονψ ετίον  των συ,επατριωτών [εας 

Χ ίω ν  πρός τΟ'ές όποιους, έ«ν τό πρίνετε εύλογον, έ|*πο- 

ρείτε νέε στείλετε κειί τό Ισον τή ς πεερούσης τοεπεινίς |»ου 

δεήσεως.
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Τό ρ ρ ά σ ιο ν  άφ ού τό λάβετε είς την προτταυίαν 
σαζ,είναι δίκαιον καίττρεπει έξάχαντο? νά όνο|Λα®θη Γ ν »  

μ.νάβοον ΐών'Χ.έων,διά να ίΛείνη ανεξάλειπτος ή ρη[Αη 
της πρός τους ορφανούς των Σμυρναίων φιλανθρωποτά- 
της ταυτης ευεργεσίας. Δεν είναι πρώτη φορά άπου οί 
Χίοι εύεργετοϋσι τους Σριυρναίους· καί το παλαιόν σχο· 
λεϊον ευεργεσία των Χίων είναι, Καί αν ήτο δυνατόν νά 
αναβίωση ό θε[Λελιωτης αΰτοϋ ό μακαρίτης Σαρη Παντε­
λής, ήθελε χωρίς αμφιβολίαν προικίσει μέ πολλά περισ­
σότερα δώρα τό νέον, όχι εις καταφρόνησιν τοϋ παλαιού, 

αλλά διά τόν άπλουστατον τούτον κανόνα τοΰ όρθοϋ λό­
γου, τόν όποιον ολα τά  σοφίσματα της κολάσεως δεν 
εμποροϋν νά έμποδίσωσι νά καταλάβη όστις δεν εχασε 
παντάπασι τόν εγκε'φαλον. Ποιον κανόνα; «Καθώ ς άπό 
» δυο κακά ό φρόνιμος άνθρωπος αναγκαζόμενος διαλέγει 
)) το μικρότερον, ούτως άπό δύο καλά χρέος εχει πάντοτε 
Β νά διαλεγη το μεγαλητερον ». Τούτο διδάσκει η φρό- 
νησις, τούτο ή φιλοσοφία, τούτο καί η ιερά ημών θρη­
σκεία. Καλά ήσαν όσα εως τώρα έδιδασκόμεθα' καί πρέ­
πει νά γνωρίζωμεν χάριν εις τους διδάσκοντας, επειδή 
μάς έδίδασκαν όσα εξευραν άλλ ' ή παρούσα της Ε λ ­

λάδος κατάστασις χρειάζεται καί καλητερα, τακτικώτερα, 
σοφώτερα καί ώφελιμώτερα, όποια χωρίς άμφιβολίαν 
είναι τής Ευρώπης τά μαθήματα, όποια μέ πολλούς κό­
πους δεν είναι πολύς καιρός άποΰ απέκτησαν πολλοί άπό 
τούς ιερωμένους ημών, ό μακαρίτης Ευγένιος, ό μακα­
ρίτης Θεοτόκιος, ό άξιος νά ζή πολλούς χρόνους τής Φ ι- 
λαδελφίας Ιεράρχης ό Πρώϊος, όποια πολλοί ιερείς, διά­
κονοι, πολλοί έκ των κοσμικών περιέρχονται σήμερον την 
Ευρώπην, μέ σκοπόν νά άποκτήσωσιν είς ωφέλειαν καί
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δόξαν της Έ λλάδος' διότι τά όνοααζό}λενα τα ϋτα  των 

Ευρωπαίων δίν είναι τών Ευρωπαίων, άλλα τών προ­
γόνων |Λας [Ααθή|Λατα, διότι αν ούτοι τά  αυξηοαν, τό 
κτήρια της Ελλά δος δεν εγινε διά τοϋτο κτη(Λα της 
(τηρ.ερινης Ευρώπης. Ή  σοφία είναι καρπός τη ς Ε λλη­

νικής γης, τον όποιον ή κακή ριας τύχη  έξερρίζωσε και 
εφερεν εις τούτους. Α ντί, φίλοι συρ,πατριώται, να στέλ- 
λετε πολλούς άλλους νά ζητώσιν άπό τούς Ευρωπαίους 
τοϋ καρπού τούτου τά σπίρρ-ατα, δεν είναι κοινή τοϋ 
γένους καταισχύνη νά αποβάλλετε εκείνους απο τους αδελ­

φούς σας, οΐ όποιοι τον φέρουσιν εις τούς πόδας σας διά 

νά τον ριεταφυτεύσετε εις όλην την Ε λ λ ά δ α ;
“Οχι, φρόνιροι ΧΕοι, τοιαύτην άξιοθρήνητον καταισχύ­

νην δεν θελετε συγχωρήσει νά πάθη ή Ε λλάς. Φαντά- 
σθητε ότι την πατρίδα τόσων ενδόξων άνδρών, ποιητών, 
ρητόρων, ιστορικών, φιλοσόφων, ιατρών, στρατηγών, 
νθ[Λθθετών, ηρώων, πάσης τέχνης καί σοφίας τεχνιτών 
και διδασκάλων, την βλέπετε παρούσαν εις την συνέλευ- 
σίν σας, γυμνήν, καταπληγωμένην, δείχνουσαν τούς μέ 
τούς όποιους σάς έθρεψε μαστούς τη ς, καί ζητούσαν απο 
υα,ς διά τά  χρεωστούμενα τροφεία νά σκεπάσετε την γύ- 
μνωσιν, νά θεραπεύσετε τάς πληγάς τη ς , νά φράξετε τών 
εχθρών της τά  στόματα. Φ αντάσθητε, ότι όλοι οί προει­
ρημένοι ένδοξοι άνδρες τής άδοξου τής σήμερον Ελλάδος 
Ισηκώθησαν άπό τά  μνήματα, καί παραστέκονται άορά- 
τω ς  εις τών Χίων την (τυνέλευσιν, καί προσμένουν να 
άκούσωσι τί μέλλετε ν ’ άποφασίσετε· συλλογίσθητε μέ 

πόσην χαράν, εάν ή άπόφασίς σας ήναι άξια τής Ε λ ­
λάδος, μέ πόσην άγανάκτησιν, εάν ήναι άναξία, θέλουν 

έπιστρέψειν εις την κατοικίαν τών νεκρών. Εάν οίΣμυρ-
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ναΐοι κλείωβι τούς όφθαλρ,ούς εις τας πληγάς, καΐ φράβ· 
σώοι τα αΰτία των εις τάς όδυνηράς φωνας της χατρί· 
δος και ρ,ητρός τω ν , δείξατε σείς ριέ την εις αΰτην χρεω· 

στουμενην εΰσπλαγχνίαν, καί την εις τά  ορφανά απαί­
δευτα παιδάρια των Σ{ΐυρνα(ων φιλανθρωπίαν, δτι είτθε 
•ρνήσια της Ε λλά δος γεννήΐΛατα.

Αν ηναι ουγχωρη[Λενον νά παραβάλλω τά [Λίχρά ριε 
τά [Αίγαλα, την ευτελή ριου φωνήν ριε την φωνήν τής 
πατριδος, τά  δάκρυα [/.ου [/.ε τά  δάκρυα τής Ελλάδος, 
φαντάσθητε και έ[/.ε τον γέροντα συριπατριώτην σας πα­
ρόντα εις τήν συνέλευσίν σας, λέγοντα διά ζώοης φωνής 
όσα το [ΐεταξύ μας διάστημα μ ’ αναγκάζει νά σάς γράφω, 
παρακαλοϋντα δλους σας κοινώς, καί καθενός χωριστά 
άσπαζόμενον καί βρέχοντα τάς χεΕρας καί τό πρόσωπον 
με τά  θερμά μου δάκρυα' διά τούς οίκτιρμούς του Θεού, 
διά τήν αγάπην τής κοινής πατρίδος, νά μήν άκουσθή 
είς τήν φωτισμένην Ευρώπην, μηδέ νά αηρυχθή είς τάς 

εφημερίδας άπό τούς εχθρούς μας, ότι οΐ Σμυρναΐοι, 
καταφρονήσαντες τό παράδειγμα των γειτόνων Χίων καί 
Κυδωνιατών, ήρνήθησαν τήν Ελληνικήν συγγένειαν, καί 
άπεφάσισαν νά μείνωσιν απαίδευτοι, ώς νά ήσαν των 
άγριων τής Αφρικής απόγονοι.

Περισσότερα δεν εχω νά σάς ειπω. Βέβαιος ότι δεν 
θέλετε καταισχύνειν 0σα ελπίζω, όσα ελπίζει όλη ή Ε λ ­
λάς άπό σας, εύχομαι εις δλους ευδαιμονίαν, ή όποια 
όμως χωρίς τά  φώτα τής παιδείας είναι αδύνατον ν ’ 
άποκτηθή.

Κατά Γί}»· 8 ΝοψβρΙον 1810.
ΚΟΡΛΗΣ. Ιατρός. Χίος.
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Πρός ΚΟΤΜΑΝ.

α Άχορώ φίλτατε τ ί ς  Σ ρ ρ ν η ς  ευεργέτα καΐ ί»ι6χ· 

ίχαλε, ότι κατηγορείς την σιωπήν [λου. Μ ’ δλας [ΑΟυ τας 
γνωστας εις σέ ασχολίας και τάς πολλας σωυ.ατικας 
άσθενείας, τάς οποίας ήρ.εραν έξ ημέρας, και ώραν έξ 
ώρας αυξάνει τό χαλεπόν γήρας, σ ’ έγραψα όμως δύο 
έπιστολάς ακόμη μετά την οποίαν ελαβες όλιγον πριν 

άποδημήσης άπό την Βιένναν.
Απορώ πρός τούτοις άναγινώσκων την επιστολήν σου, 

ότι δεν μ ’ αναφέρεις τίποτε περί των αύτοΰ (ώ ς  έμαθον 
ά π ’ άλλους) συμβάντων λυπηρών μετά τά κατευόδιόν 

σου. Καί συμπεραίνω ότι ή ή φήμη 'Ί'γο ψευδής, ή ή 
φιλοσοφία σου μέ τό εκρυψε, διά νά μή μέ λυπήσνις. Οτι 
ήθελα μεγάλωςλυπηθήν, εύκολα τό καταλαμβάνεις απο 

τούς μεγάλους επαίνους, τούς όποιους δίδω εις τους Σμυρ· 
ναίους είς τόν δεύτερον τόμον του Πλουτάρχου, ίσως εις 

τάς χεϊράς σου ταύτην την ώραν.
Ό χ ι ,  φίλε Κούμα, μήτε σύ, μήτε οί Σμυρναΐοι, δεν 

Θέλετε μ ’ άποδείξει ψευδή πανηγυριστήν τής προς τα 
καλά κλίσεως, καί προκοπής σας, είς των άλλογενων τους 
οφθαλμούς, μεταξύ των οποίων δεν σ’ε λανθάνει οτι ευρι- 
σκονται καί εχθροί του Ελληνικού ονόματος, εις τους 
οποίους μικρά αφορμή άρκεΤ διά νά κατασύρωσι πάλιν είς 
τά  πηλά τό δυστυχέστατον τών Ελλήνω ν γένος.



Τό είπα πολλάκις, καί το έγραψα, καί πάλιν το λέγω, 

προφητικόν πνείίμα δεν χρειάζεται εις την παρουοαν τών 
πραγριάτων κατάαταβιν, δια να πρόβλεψη τις , καί ριέ 
θάρρος νά βεβαίωση εις τους [χη προβλέποντας, ότι της 
φωτισ[ΐένης Ευρώπης τά  ^εαθήριατα πρέπει να παραδί- 
δωνται είς ολα τά  [κέρη της Ελλάδος άπαραλλάκτως, 
ώς καί είς τά  εΰνοιαού[εενα της Εΰρώττης έθνη. Διά την 

τοιαύτην λοιπόν ανάγκην, καί οί φίλοι της τιμής της 
Ελλάδος πρέπει νά τά  δέχωνται, καί νά τά  ύπερασπί· 

ζωσι, διά νά μη δοθη μόνον εις τους πλησιόχωρους αυ­
τών ή τιμή ότι έφώτισαν τους ομογενείς των, καί οΐ 
εχθροί νά μη τά  πολεμώσιν, άν όχι δι’ άλλο,κάν διά την 
έκ της κοινής παροιμίας φρόνιμον διδαχήν α Τό δεν θέ­
λεις αν γίνεται, θέλετο καί ώς γίνεται».

Αλλά τ ί  λέγω * Ε χ 6 ρ ο £  : Κανείς ησο βέβαιος φίλε 
Κούμα, άπό τους κατοίκους της Σμάρνης, εχθρός (δ ίο ) 
τη ς τιμής του γένους δεν είναι. Τους γνωρίζω πολλά 
καλά, τους γέροντας, ότι μ ’ αυτους έπέρασα τους πρώ­
τους τη ς ζωής μου χρόνους· τους νέους, 0τι τους στοχά­
ζομαι μιμητάς της φρονησεως καί τοϋ ζήλου των γε­
ρόντων.

Καί τοιουτους ·ρωρίζων αυτούς, δεν αμφιβάλλω, φίλε 
μου, οτι προσφέρουσιν είς σέ την χρεωστουμένην είς τά 
χρηστά σου ηθη καί είς την προκοπήν, αγάπην καί τιμήν, 
καί οτι σέ στοχάζονται ώς δώρον σταλμένον είς αΰτους 
απο τόν πατέρα των φώτων.

Ω σαύτως γνωρίζων καί σέ, καί έξ ιδίας μου πείρας, 
καί εκ τη ς μαρτυρίας των όσοι σ ’ έγνώρισαν άνδρες τ ί ­
μιοι καί φωτισμένοι του γένους, φίλε μου Κούμα, δεν 
αμφιβάλλω οτι θέλεις άνταμείψει την τιμ·ην καί την άγά-
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πϊΐν των Σ|Λυρναίων |χε τον ζήλον του να φωτισγις τα  

άγαττητά των τέανα, καί να γένης είς αΰτα δεύτερος ανα· 
τροφεύς καί πατήρ. Δεν ά|αφιβάλλω, δτι ή διδασκαλία, 
συνωδευ|Λέντ! με την φρόνιμον διαγωγήν σου, θέλουν σε 
καταστήσειν αγαπητόν εις όλους, καί πληροφορήσειν όλους, 

ότι Παιδεία, Φ ώ τα , Φιλοσοφία, καί όσα άλλα τοιαΰτα 
προφέρομεν καί κηρύττομεν ώς καλά εις τό γένος, δεν 

είναι ονόματα μάταια

Ομχ ε’βΐ κόμποι χαΐ λόγων εόμορυίοΐ'

ά λ λ ’ αληθινά καί καρποφόρα πράγματα, πρόξενα τιμής 
αθανάτου εις τους τιμώντας αυτά, καί μεγάλης καται­

σχύνης εις τους όσοι τά  στερεύονται.
Τών πέντε επιστολών τοϊ3 φίλου Αλεξάνδρου, και τών 

όσα μετά ταύτας έγραψε, καί τό Π ραχ χ ιχ όν  μέρος κάλ- 
λιστον (επειδή είναι λογικον) και το ^ ίεκζ ιχόγ , όσον 
συγχωρεϊ ή παρούσα τής γλώσσης εποχή καί καταοτα- 
σις, καλόν. Ή  κρίσις μου αΰτη είναι χωρίς πρόληψιν. 
Ά ν  είχε μυελόν είς τήν κεφαλήν ό ελεγχόμενος, ή μόνη 
άνάγνωσις έπρεπε νά τον τρομάξη, δίδουσα είς αΰτον να 
καταλάβη ότι ήρχιοε νέα εποχή εις τό έθνος, α Ουρανός 
καινός, καί γή καινή » ή εποχή τή ς ένώσεως καί συζύ- 
γισις τοϋ Πραγματικού καί του Λεκτικού. Καί τά δύω 
βέβαια είναι ακόμη ώς έξ ανάγκης πρέπει νά ήναι ολα 
τά νεογέννητα· ά λλ ’ όμως έγεννήθησαν, καί τήν αύξησιν 
αυτών μηδέ τής κολάσεως οΐ δαίμονες όλοι δεν είναι κα­
λοί νά τήν έμποδίσωσι, διότι αίτιος τής εύτυχεστάτης 
ταύτης μεταβολής είναι αυτός ό Θεός. Καί τοϋτο, φίλε, 
σπούδασε νά πληροφορήσ·/ις τούς Σμυρναίους σου, ότι 
όσοι ΰπερασπίζουσι τήν παιδείαν καί τόν φωτισμόν του



γένους^ γίνονται συνεργοί του θείου θελήρί,ατος. Διά τούς 
οίκτιρ|Λθύς του ΘεοΟ, βεβαιώσετε πραγ|ΐατικως όσους 
επαίνους ^ρραψα περί των Σ ρρναίων είς τά  Προλεγό- 
[λενά [Αου, διά νά φράξωρ^εν των εχθρών τά στόρ,ατα. 
Π ώ ς έμποροϋν οΐ Σρ,υρναϊοι νά θεραπεύσωσι το έλάττωιεα 
του νά φανώσι τρίτοι ρ,ετά τούς Χίους καί τούς Κυδωνιά· 

τα ς, παρά χά ρον τες πράγματα ώφελιμώτερα (άν ηναι 
δυνατόν) είς την κοινήν παιδείαν παρά τούς Χίους καί 
τούς Κυδωνιάτας.

"Ε χ ω  ακόμη πολλά νά σέ γράψω, ά λλ’ είμαι, ώς είπα 
είς την άρχην της επιστολής, βαπτισμένος, η μάλλον 
είπεΐν καταποντισμένος είς μυρίας ασχολίας.

Τούς φίλους όλους, καί τον Πρωτοψάλτην έζαιρετως 
χαιρέτισε άπό με'ρους μου. Μέ λυπεί πολύ ή νόσος του· 

ας την ύποφέρη καί άς την θεραπεύνι με γεροντικ·ην γνώ- 
σιν, ηγουν μέ δίαιταν ακριβή, καί μέ ιατρικά πολλά 

ολίγα. Τυραννοϋμαι κ ’ εγώ άπο την αρθριτικήν νόσον, 
άλλά πλήν τή ς διαίτης τ ίπ ο τ ’ άλλο δέν κάμνω δ ι ’ αυτήν.

Γράφε με οσον είναι δυνατόν συχνά, μάλιστα οσάκις 
έχεις τ ι  χαροποιόν μήνυμα περί τής προκοπής των Σμυρ· 
ναίων είς τά  καλά. Ύγίαινε, φίλτατε Κούμα !

Ό  φίλο;
ΚΟΡΑΙΙΣ.
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9.

Π ρ ο ς  Α Ν Α ΣΤ Α ΣΙΟ Ν  ΖΟ ΣΙΜ Λ Ν .

Έ χ  ίϊαρισίων Αύγουστον 1811·

Την τί[ζ.ιότητά σου, κυρ Άνίχστάσιε, άιχα καΐ τον 

αγαπητόν αδελφόν τη ς άσπάζοριαι.
Την 19  Ιουνίου επιστολήν της ελαβον εις τον και­

ρόν, καί άκρως έλυπηθην δια την κατάστασιν της υγείας 

της. Ευχο[και καί ελπίζω ν ’ άκούσω περί ταύτης εις τό 

έξης πλέον εΰφρόσυνον αγγελίαν.
Κατα την πρώτην του παρόντος ελαβα από τους

κυρίους Μοσπινιώτην καί Πατρινόν φρ. 3000  καί τα 

κατεχ^ώρισα εις τό εχειν του λογαριασ|Λθϋ σας.
Κατά την β“’' έπεριψα εις Λειψίαν του τρίτου το[ΐου

Π λουτάρχου..................................................... σώ[Λ. 1 5 0

Εις τους κυρίους Μοσπινιώτην καί Πατρινόν διά
τής Μασσαλίας σώριατα................................................. 2 0 6

Είς Λέϊδα » ...................................... 2 0
Εις τον κ. Στέφανον Παλαιολόγον είς Ά|Λστελδάρι.. 100  
Εις τον κ. Αλέξανδρον Βασιλείου εις Βιέννην. . 1 0 0  

"Όλα ταϋτα είναι εις φύλλα. 5 7 6

Την αυτήν ήαέραν προς τον κ. Σταύρον Ί ω . εις 
Βιέννην 12  είς ριέγα χαρτίον 

3 8  εις ριικρόν »
ραριριένα ριόνον καί όχι στιχωριένα . . . .  5 0

Προς ριεταφοράν . . . 6 2 6



Έ κ  |Αίτ«φοραί . . . 6 2 6
Προ; του ; κυρίου; Μοσπινιώτην καί ΙΙατρινον Κασ- 

βέλαν περίέχουσαν τά  στιχωμένα

1 εις Μαροκινόν κόκκινον ^^ρυσοδεριενον 

_ 4 ^ ί ;  Μόϊχινον πράβινον χρυσ. εί; ριίγα χαρτίον.

6 2 6
Ε ί ;  (Λίκρον χαρτίον 

2 7  εΐ; μόσχινον 

2 0  εί; προβάτινον 

1 0 8  εί; κόκκινον ήΐΑΐ^οδεμενα 

202 202
~ 8 2 8

Ε ί ;  ταϋτα  βλέπετε δτι είναι 5 9  «ώριατα εί; [Λεγα 
χαρτίον, 1 2  ρα|Λμένα σταλριένα προ; τον κ. Σταύρον 
Ιωχννου, καί 4 7  χρυϊοδεριένα προ; τού ; έν Λιβόρνω, εί; 

τά όποια προσθέτοντε; άκό[Λη 1 οταλ^λένον άπο ριέρου; 
οας προ; τον κυρ Αλέξανδρον Βαοιλείου, έχετε οωστον 
τον άριθ[Α0ν 6 0  σωριάτων εί; μέγα χαρτίον.

Έ δ ω  κλεισμένο; σά; πέμπεται καί ό καθολικό; λο­
γαριασμό; κατά τόν όποιον μένετε δανεισταί διά ψρ. 
2 1 1 6 ,9 0 ·  ή ποσότη; αΰτη των 2 1 1 6 ,9 0  είναι όλη (καί 
καν τι περισσότερον) δαπανημένη εί; τόν τέταρτον τόμον 
του Πλουτάρχου, δστις ηθελεν έκδοθή καί αυτό; πριν 
τελειώσει τό 181 1  ετο ;, εάν είχα την άναγκαίαν δαπά­
νη ν άλλά τώρα μένει έω ; νά λάβετε τ·/]ν παρούσαν μου, 
καί νά μέ άποκριθητε. Έάν είχα έκ των έμών βέβαια 
δεν ήθελα διακόψει τόν τύ π ον  ά λ λ ’ ή κατάστασί; μου 
μόλι; έξαρκεϊ εί; τ ά ; μερικά; μου χρεία;. Του τετάρτου 
τόμου είναι σχεδόν όλον τό κείμενον τυπωμένον άλλά
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μένουίΐν άκό[Λγι αΐ -ΓΠ[Λΐιώσίίς, τα  Προλεγόιαενκ καΐ «ί 

χαλκογραφίαι.
Ε ις την όπισθεν σελίδα βλέπετε, ότι τα  διά την Μόσ­

χαν διωρισριένα 1 0 0  σώματα έστάλησαν εις Ά μ στελδα μ  
πρός τον κ . Στέφανον Ιίαλαιολόγον. Τοϊ3το έγινε, διότι 
ό κυρ Δημήτριος Σκυλίτσης άνεχώρησεν έκεΐθεν, καΐ άφη- 

κεν ακόμη καί 4 πάλας προσταλμένα βιβλία ά π ’ έμέ διά 
λογαριασμόν σας, είς την φροντίδα του Παλαιολόγου. 
Γράψατε λοιπόν προς αυτόν τώρα νά τά  οίκονομηση κατά 

την θέλησίν σας.
Έ κά μ ετε φρόνιμα νά διορίσετε τόν κύριον Αλέξανδρον 

Βασιλείου (επειδή άναχωρεΐ ό κ· Σταύρος Ίωάννου) είς 
την διοίκησιν των βιβλίω ν καί ελπίζω, η μάλλον είμαι 
βέβαιος, ότι δεν θέλει άποβάλει τό ζητημά σας, καί διά 
την πρός σάς έντιμον ΰπόληψιν, καί διά την πρός με 
αγάπην του. Α λλά  τούτο δεν αρκεί, φίλοι, πρέπει, ώς 
καί άλλοτε σάς έγραψα, νά διορίσετε τόν Βιβλιοπώλην 
της Λειψίας όνομαζόμενον ΡααΙ .Ιιίοι^αβδ Β βΓΓΟ η, 

τόν Βιβλιοπώλην της Λέϊδας όνομαζόμενον I, I .  1.ιυο1ΐ£ 
ηι&Πδ, νά άναφέρωνται περί της πωλησεως τη ς Ελλη 
νίκης Βιβλιοθήκης πρός τόν κυρ Αλέξανδρον. Είναι άμαρ 
τία , καί τρόπον τινά καί χλευασία μας, νά μένωσι τοσος 
αριθμός βιβλίων είς χεΐρας των άπώλητα. Εις τόν όλι· 
κόν λογαριασρ.όν βλέπετε, ότι ό κυρ Αλέξανδρος μέ έμ 
βασε πάλιν άπό πώλησιν βιβλίων σας φρ. 1 1 4 0 . Βλέ 
πετε πρός τούτοις καί είς τούτον καί είς τόν πρό τούτο 
λογαριασμόν, ότι κ ’ εγώ πωλώ εδώ άπό καιρόν είς και 
ρόν όλίγα τινά. Καί όμως άπό τούς δύω τούτους βιβλιο- 
πώλας (τόν τής Λειψίας μάλιστα, δστις έχει τώρα εις



χίΐρας τον ύπέρ τάς 1 4 0 0 0  φράγκα είς βιβλία) δέν [Λάξ 
ήλθίν άκό[χγ) τίποτε [Αετά τόσονς γρόνους·

Εί[Α«ι σχεδόν βέβαιος, ότι ρι'δλας τάς δυστυχίας της 
έριττορίας, καί [λάλιστα τη ς ε{Απορίας των βιβλίων, έάν 
ητο καλώς οίκονο(ΑηΐΑένη ή Ελληνική ΒιβλιοΒήκη, ή 
“ ωλησις των τυπω[Αενων ήθελε τώρα ττληρόνει πολΰ ριέρος 
τή ς δαπάνης των ατύπωτων, καί [/.ετά χρόνους τινάς 

ίσως καί σάς ελευθερώσει παντάπασιν άπό πάσαν δαπάνην.
Ε γώ , καθώς καί άλλοτε σάς είπα, επειδή έγραψα εις 

τους ρηθέντας βιβλιοπώλας να γροικώνται με τόν μακα­

ρίτην αδελφόν σας, δεν έχω πλε'ον δικαίωμα νά τους 
ζητώ  λογαριασμούς. Ά λ λ ’ όμως έχει τό πράγμα θερα­
πείαν ήτις είναι με φαίνεται αΰτη. Νά γράψγις ή τιμιό- 
της σου αμέσως, ή οί κύριοι Μοσπινιώτης καί Πατρινός, 

ώς επίτροποι του Μακαρίτου, προς μεν τόν βιβλιοπώλην 
τή ς Λειψίας νά γροικήται είς τό έξης με τόν κυρ Α λ έ­
ξανδρον Βασιλείου, πρός δε τον τής Λείδας, ή άμέσως 
μέ τόν κυρ Αλέξανδρον, ή μέ τόν έν Άμστελδάμ κυρ. 
Στέφανον ΙΙαλαιολόγον, καί ό ΙΙαλαιολόγος μέ τον Α λ έ­
ξανδρον. Τ ά  δέ τής Ιτα λ ία ς , λέγω τόν βιβλιοπώλην τής 
Βενετίας, καί τόν (άνίσως έστειλε κ ’ έκεϊ ό μακαρίτης) 
τής Φλωρεντίας, θέλετε παραδώσει είς φροντίδα των κ. 
Μοσπινιώτου καί Πατρινοΰ, ή άλλου τινός σας φίλου.

Τα ϋ τα  επί του παρόντος, καί προσμένων ει'δησιν χα- 
ριεστέραν περί τής υγείας σου, καί αργύρια διά τήν έξα- 
κολούθησιν τοϋ τετάρτου τόμου, μένω είς τάς προστα- 

γάς της όλος.
Κ ϋΡ Α Η Σ .

Έλησμόνησα νά σάς κοινοποιήσω πράγμα άναγκαΐον. 

Τό κράτος έβαλε νέον δόσιμον είς τόν τύπον των βιβλίων

3 9
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-ί̂ γουν εΐί κά-θε έκδιδό[;.ενον βιβλίον, νά δίδωνται εις το 
κράτος 5 σώριατα, επειτα νά , πληρόνεται τόσον ή κάθε 
κόλλα, δσας κόλλας έχει τυπωρ-ένας τό βιβλίον. Καί τό 
ρέν των 5  σωράτων δέν είναι τίποτε τά  έδωκα καί θέλω 
τά  δίδει είς τό έξης· τό δε της κόλλας είναι βαρύ,επειδή 
κάθε έκδοσις 1 0 0 0  σωράτων έρπορεΐ νά πληρώσγι άπό 
2 0 0  έως 4 0 0  φρ. κατά τό πάχος του βιβλίου. Κ α τ ’ ευ­
τυχίαν διά ρεσιτείας φίλου τινός κραταιοΰ έλευθερώθην 
άπό τό δόσιρον διά τον τρίτον τούτον τόρον, καί ελπίζω 

νά ρ ' άφήσωσιν ησυχον καί διά τόν τέταρτον καί τους 
έξης, έν ό«φ ό φίλος έχει χώραν εις τόν διοικητήν τών 
τοιούτων. Ά λ λ ’ δρως δέν έξευρω που έχει νά καταντήση 

τό πράγρα.
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Τι)γ 23 Αύγονσζον 18ί3.

Την τιριότητά σου, κυρ Αναστάσιε, και τους αγαττη- 

τούς αδελφούς άσπάζοραι άπό ψυχής.
Την 8 Ιουνίου άπεκρίθην ρέ βραχυλογίαν είς την 24  

Απριλίου επιστολήν σας, διά νά φανερώσω ρόνον την 

παραλαβήν τών 3 0 0 0  φρ.
ίίήρερον σάς δίδω τήν εϊδησιν, ότι κατά την 7 του 

παρόντος ρηνός έστειλα προς τους κυρίους Μοσπινιώτην 
καί Πατρινόν είς Λιβόρνον 2 0 6  σώρατα τού τελειωθέν- 
τος πέρπτου τόρου τού Πλουτάρχου είς φύλλα, καί πρός 
τόν Σταύρον Ίωάννου εις Βιένναν ραρρένα ρόνον 50



■7ώ|Λατα, δηλαδη 3 8  ει; ιχικρον καί 1 2 ίίς  μ ίγ α  χαρτίον. 
Κατά, την 1 7 τον αύτον ττρόξ τους αυτούς κυρίου; Μο· 

τχινιώτην καί Πατρ^νον 2 0 2  οώρεατα δεμένα εις διά­
φορα οτιχώματα, των όποιων 47  εις μέγα χαρτίον.

Τήν αΰτην ημέραν προς Αλέξανδρον Βασιλείου είς 
φύλλα, είς τά όποια έπρόσθεσα καί εν σώμα μεγάλου 

χαρτιού, δώρον παρά της τιμιότητάς σου.Έ στειλα  ώσαύ- 
τω ς 2 5  σώματα είς τον βιβλιοπώλην της Λειψίας καί 
2 0  είς τόν βιβλιοπώλην της Λέίδας, μέ είδησιν νά άκο- 
λουθώσι δΐ-’ αυτά, ώς καί διά τά  προλαβόντα την δια­
ταγήν τον Αλεξάνδρου.

Έ δ ώ  κλεισμένον σάς πέμπω τόν ολικόν λογαριασμόν, 
είς τόν όποΤον περιέχεται καί ό λογαριασμός τής δαπά­

νης τον πέμπτου τούτου τόμου, κατά τόν όποιον σάς 
μένω χρεώστης 1 8 8 6 ,6 9 .  Άπό την ποσότητα ταύτην 
είναι σχεδόν έξοδευμένα φρ. 1 0 0 0  είς τόν έ'κτον καί τε- 
λευταϊον τόμον του Πλουτάρχου . . . .  αρκετόν είναι εάν 
πρός τά  Χριστούγεννα μέ πέμψετε 2 0 0 0  ή 1 5 0 0  φράγκα. 
.....................χαλκογραφιών).

Περί δέ τών στοχασμών τούς όποιους κάμνετε, παρα- 
βάλλοντες τούς κόπους μου μέ κόπους άλλων, άλλο, φίλ- 
τα τε, δεν αποδείχνουν, πλήν, οτι είμαι αδύνατος νά 
κάμω, δ,τι μέ ευκολίαν έμποροϋν νά πράξωσιν άλλοι. 
Τήν ομολογώ την αδυναμίαν μου ταύτην, καί έπεθύμουν 
νά τήν πιστεύσητε καί σεις. Ά λ λ ’ επειδή δεν εύτύ/ησαν 
οί λόγοι μου νά σάς έμττνεύσωσι πίστιν, σάς παρακαλώ 
καί φιλικώς, νά μ ’ έξηγήσητε καδαρώτερα τό α ό καιρός 
μάς προστάζει νά παύσω μεν». Έ άν δ σκοπός σας ήναι 
νά παύσητε (μετά  τόν έ'κτον καί τελευταΓον τόμον ΙΙλου- 

τάρχου) τήν έξακολούθησιν τής Ελληνικής Βιβλιοθήκης,
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δίκαιον είναι να [Λε δώαν,τΕ σύγκαιρα την εϊδησιν, δια να 
προ[Ληθενθώ η |αε ύπογραφάς, η με τρό-τον άλ^ον κανένα, 

τά  μέσα διά νά την έξακολονθώ διά λογαριασμόν μου.
Έάν όμως δεν σάς εκατάλαβα καλά, καί θέλετε να 

έξακολουθη, ώς καί πρότερον εις όνομά σας, καΐ πχλιν 
παρακαλώ νά έχω σύγκαιρα εϊδησιν, διά νά προετοιμάσω 

κάν δ ,τι μέλλω νά έκδώσω, μετά τόν εκτον τόμον. Ή  
αδυναμία μου εις τά  τοιαΰτα είναι τόση, ώστε χρειάζο­
μαι πολλάς καί μακράς προετοιμασίας διά μικρά αποτε­

λέσματα.
Ε ίτε  εξακολουθήσετε την Βιβλιοθήκην, είτε μή, είσθε 

βέβαιοι, ότι δπως αν άποφασίσητε, δεν θέλετε μ εμπο­
δίσει νά σάς τιμώ  καί νά σάς προβάλλω παράδειγμα εις 

τους άλλους, ώς εΰεργέτας του γένους.
Είμαι καί γέρων, καί φιλάσθενος· καί άν καταπαυσιν 

τοϋ έργου μου δεν θέλω κάμει εως ού αναπνέω τόν αέρα, 
χρειάζομαι όμως άνάπαυσιν, ήγουν νά κάμω το έργον 
μου μέ ησυχίαν, χωρίς εξωτερικήν βίαν ή παρακίνησιν. 
"Ηθελα είσθαι ό δυστυχέστατος δλων των ανθρώπων, έάν 
εις τοσαύτ^ν ηλικίαν δεν εκαμνα άφ’ εαυτού μου ό,τι 
ίτυγχωρεΐ ή δύναμις μου. ά λλ ’ έπρόσμενα νά μέ κεντώ- 

σιν άλλοι εις τό χρέο« μου.
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Εις τυπογράφον ...................................... . φρ. 2 6 0 8 ,8 0

Εις χ α ρ τ ί ο ν .............................................. » 7 3 5 ,—

6 χαλκογραφ ίας......................................
1 —  Γραμμικά (αυ ΐΓαίΙ) . . . » 3 5 ,—

Δημοσθένους
1 —  άνακαινισθεϊσαν τοϋ Κλεομέν . . » 2 5 .—

Προς μεταφοράν · . φρ. 4 1 2 3 ,8 0



Έ κ  μίταβο
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όια τυπωσιν 8 0 0 0
Ιΐο δ ο κ ό η ......................................

άγώγιον μετακομιδήν 
Στοιχωτικα 2 0 3  τόμων . 
Ραπτικά 12  τω μάτ. θεοτόκη 
διά τά  σταλμένα έξοδα . 
ένοίκιον 6 μηνών έπι φρ. 

διά τό Υ 2 ίτησίου 1 8 1 3 .

π. λ/σμόν 
Πωλήσεις 

Στανίροζ

φρ.

4 9 1 9 ,4 9
7 1 0 ,5 0

3 0 0 0

8 6 2 9 ,9 9
6 7 4 3 ,3 0

1 8 8 6 ,6 9  περισσεύοοσι.

φρ. 4 1 2 3 ,8 0  
» 4 9 7 ,4 0

» 1 6 ,8 5

» 1 4 ,1 5
Β 4 2 1 ,—  
» 1 ,8 0
» 6 8 ,3 0
» 1 0 0 ,—  
Β 1 5 0 0 ,—  

φρ. 6 7 4 3 ,3 0

Γ ,

ΓΙρός Ι Ι α τ ρ ιν ο ν .

11.

Εχ Παρισίωγ, 25 Ανγονσιου ί812. 

Τ ψ ίζ ύ ζ α τ ί χύριε Π α τ ρ ιγ ι ,  ά σ π ά ζ ο μ α ί  σ ε.

Την 2 7  Ίοονίου επιστολήν σου έλαβον διά του Μασ-
σαλιώτου Γάλλου' 
κυριώτερα.

αποκρινόμενος αρχίζω άπό



'Ο Ι1ρόδρ0|ΐ.0« της Ελληνικής Βιβλιο&ηκης πωλςϊτχι άπο 

το ίς  Βιβλιοπώλας είς το κοινον. . . . φρ. 12

Ίδοκρκτους οΐ δυο τό|Λ0ΐ εντάΐΑΛ . · · · )) 21
Πλουτάρχου έκαστος τό[Λος......................................» 1 8

(Έ χ ε ις  αΰτοϋ τρεις, καί ό τέταρτος πιθανόν δτι 
εφθασε ταύτην την ώραν εις τον Ρ&ΙΙΓΪβΙ της 

Μασσαλίας).
'Ο ΙΙολύαινος (ώς ό Πρόδροίκος) , 12

Ό  Α ίσ ω π ο ς .....................................................................» 1 4

Ά λ λ ’ επειδή εις έκαστον τόρ.ον λα[Λβάνουσιν οί β_ι- 

βλιοπώλαι 3 0  σολδία οοιητηίδδΐοηβ (την όποιαν αυτοί 
όνο{Λάζουσι ΓβΓΠΪδβ) καί παρεκτός ταύτης εις πάσαν δω ­
δεκάδα δωρεάν τό δέκατον τρίτον, δια τόν Πρόδρορν 
καί Ίσοκράτην καί Πολύαινον 4 0  δε σολδία διά τόν 
Πλούταρχον και Αίσωπον, καί τό δέκατον τρίτον όίκοίως, 
καταντώσιν αί τψ α ί καθαραί διά τούς κυρίους Ζωσψά- 

δας, κατά την έξης ϋποτύπωσιν

_  6 1 - 4  -

Ό  Πρόδρο[ΐος σχεδόν . 
Ίσοκράτους οΐ δύο τό[Αθΐ 
Πλουτάρχου έκαστος τό{;.ος 
ΙΙολύαινος (ώς ό Πρόδρο|κος) 

Αίσωπος......................................

9 .6 0  

1 6 ,7 0  
1 4 ,7 5

9 .6 0  

1 1 ,0 5

Ταϋτα καθαρά λαριβάνω από τους Παρισινούς Βιβλίο- 

πώλας, διά δε τά  αΰτοϋ καί εις άλλα αέρη πε[Λπό[Αενα 
είναι περιπλέον ή δαπάνη παλών, σανδυκίων καί αγωγιού.

Μ ' όλα ταϋτα  είσθε κύριοι μετά της βουλής καί θελη- 
σεως του Κυρίου Ζωσιμά, διά νά ευκολύνετε την πώλη-



βιν, να τταραβλέψίτί τα  τοια!3τα, §ιά μόνην όμως την 

Ελλάδα, ί(ς  ώφελίΐαν των ομογενών. Αύτοϋ, άν πωλή- 
τετε τ ι, δεν πρέπει νά καταβιβάσετε την τ ιμ ή ν  αλλέως 
μανθάνοντές το οί εδώ Βιβλιοπώλαι θέλουν μ ’ αναγκά­
σει νά την καταβιβχσω χαΐ εγώ.

Κάμε το , διά τους οίκτιρμούς του Θεοί) ! φίλε, σκόρ­
πισε μερικά εις την Ελλάδα διά πώλησιν. Αναλύομαι 
ώς κηρός, όταν άκούω ότι μετά τόσους χρόνους οί πρώτοι 
τόμοι της Βιβλιοθήκης εις τά  περισσότερα των εκεί σχο­

λείων είναι άκόμη αγνώριστοι. Νά κοπιάζω πλέον α π ’ 
ο ,τι συγχωρεϊ το ασθενές μου γήρας, καί νά μην εχω 
κάιί την εΰχαρίστησιν ότι οί κόποι μου προξενούν καμ-

μίαν ώφέλειαν ! Τούτο είναι οργή καί κατάραΘεοΟ δ ι ’έαέ.
Αλλά μηδέ διά τους Ζωσιμάδας δεν είναι ευλογία,ΑΰτοΙ 

δένέξοδευουντά αργύριά των διά νά φυλάττωσι βιβλία εις 
τά  σανδυκια μέ κίνδυνον φθοράς. Δαπανουν οί Φίλογενεϊς 
άνθρωποι εις ώφέλειαν τής Ελλάδος· καί τότε ευλογεί -καί 
δέχεται την δωρεάν αυτών ό ουρανός, όταν κτυπή είς 
τον σκοπόν διά τον όποΤον την κάμνουσι. Ταΰτα λέγων, 
φίλε, μή νομίσης, ότι φαντάζομαι τους κόπους μου μέγα 
τ ι. Οί κόποι μου είναι ευτελέστατοι, ά λλ ’ ή π τω χεία καί 
γύμνωσις τής άθλιας Ελλά δος είναι τόσον ελεεινή, ώ σ τ ’ 

άπό τά πλέον εύτελή ενδύματα. "Εω ς 
λοιπόν νά γεννηθώσιν οί πλουσιώτεροι εις την σοφίαν, νά 
την στολίσωσι μέ τά λαμπρά, είναι χρέος απαραίτητον 
όλων ήμών νά σκεπάσωμεν την γύμνωσίν τη ς, (|ϋαπ(1 
ιηέηιβ 06 ηβ δβΓοϊί ς α ’ϋνβο άβδ ^αβπΐΐίβδ.

Ας έλθωμεν τώρα είς τόν συσταθέντα άπό τον Πατρι- 
νόν εις τόν Κοραήν. Από τόν Κυνικόν Διογένην έζήτησέ 
τις επιστολήν συστατικήν, καί ό Διογένης τόν έδωκε τήν
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όλιγόβτιχον ταύτην -τύστασιν. « Ό  κοί/.ι-ττης της παρου- 

σης ΐπιττολης, δτι [Λεν είναι άνθρωπος, θέλεις το γνωρι- 
(ΐειν άπό την δψιν του· έαν 8έ ηναι χκΐ χρτ,σψ·°ζ άνθρω­
πος, θέλεις τό καταλάβειν άπο τ-ην συναναστροφήν του .»  
'Λπδ την όλίγην συναναστροφήν δεν έκατάλαβα (Α·ί]τε 

•καλόν [Λήτε κα·κόν τίποτε. Τοϋτο [ΐόνον άποροϋσα,^ πώς 
αυτός εις τόσην απορίαν ευρισκό[Λενος, ώ στε ουδέ τα έξοδα 

του ταξειδίου νά έχη.άλλα  να άναγκασθη, όταν έκενώθη 
εις τούς Παρισίους, να άφήση εις τ·έιν Διλιγέντζαν ενέ- 
χυρον τό  σανδύκιόν του, πως λέγω , [λέ τόσην πτωχείαν 
άπεκότησε να σηκώσγι τό σίδηρον καί ν άνοίξ-ί) τα  πάντα 
του προς τούς Παρισίους, ώς νά -ηρχίτο εις τα  πατρογο­

νικά του. "Αλλη απορία, πώς σείς οί πολλοί και πλού­
σιοι, έχοντες καί κοινόν εκκλησίας εις κατάστασιν νά 
βοηθη τούς ξένους, έπέιΛψατε ξένον άβο-όθητον εις ·ί][Λας 

τούς ολίγους καί άνεκκλησιάστους. Ώ ς  τόσον, διά νά 
[χην άπατηθώ εις την κρίσιν ρ.ου ζητών νά λύσω τας απο­
ρίας [ΛΟυ, καί επειδή έρχό[Αενος την δευτέραν φοράν με 
είπεν άπροσδοκητως, ότι άπέτυχε τόσον τας ελπίδας του, 
ώ σ τ ’ άπεφάσισε νά έπιστρέψ·/) πάλιν αύτου, τον έσυμβού- 
λευσα τά  πρέποντα, τον έδωκα καί έκ του ύστερ-^ματός 
μου δ ,τι μ ’ έσυγχώρησαν αί περιστάσεις, καί γραμματί- 
διον πρός τον Στεφανάκην (δστις σε προσκυνεΐ), διά νά 
εύρη τόν τρόπον νά του συνάξ-τι τίποτε καί άπό άλλους 

διά τ·έ)ν δαπάνην της επιστροφής του. Ό  Στεφανάκης 
■ήλθε προχθές εις εμέ, καί έκαμε τά  δυνατά του νά τον 
προξεν·ί;σ·η βο^ήθειαν άλλά μ ’ είπεν ένταυτ<ϊ) ότι ό ξένος 
ουτος καί άπορος είναι Γάλλος, καί χειρουργού Γάλλου 
υιός κατοικοϋντος εις την Μασσαλίαν, γεννημένος όμως

—  6 1 6  —



ιΐς  τάζ Αθήνας. Ταυτα ψ αθα ΐ'ως τώρα πίρΙ αΰτοΰ άπο 
τον Στεφανάκγιν, και οχι τι χερισβότιρον.

Ό  ταχυδρόριος (λ« βιάζιι να κάριω τέλος τή ς επιστο­
λής. Σ ’ εΰχθ[Λαι όλα τα  αγαθά !

Εις τάς προσταγάς βοιι πρ<ίΟΐίμο? 

ΚΟΡΛΗΣ
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Έχ ΠαρισίΐύΥ 17 Όχτ(ύ6ρίον 18ί'ι.

Τ ψ ιώ τ α τ ε  κύριε Π α τρ ιν έ ,

Μ ετ’ όλίγας ή|Λερας ελπίζω να σέ στείλω την συνειθι- 
σριένην ποσότητα του έκτου καί τελευταίου τό|αου του 
Πλουτάρχου διά τους Κυρίους Ζωσιριάδας. Του πέριπτου 
(τον όποιον έστειλα διά Μασσαλίας, ώς ι .̂έλλω νά στείλω 
καί τόν έκτον) την παραλαβήν δεν [λ ’ έσημείωσες. Τής 
παρούσης ύπόθεσις είναι νά σ ’ Ιρωτήσω, άν άγαπώσιν οΐ 
αΰτοϋ ΰπογραρι^/.ένοι διά τόν Παυσανίαν νά πέ[Λψω έν- 
ταυτ^  (ριήν έχων άλλην άφορριήν} καί τόν πρώτον τόριον 
τοΰ Παυσανίου. Έ δ ώ  χλεισριένον ευρίσκεις τόν αΰτόθεν 
εις τόν καιρόν περιφθέντα κατάλογον, άπό τόν οποίον 
έσβεσε τονορια του Μακαρίτου Μιχαήλ ό θάνατος. 'Ο 
Παυσανίας ητο νά έκδίδεται δυο τόριουςτήν φοράν ά λ λ ’ 
όριως διά νά ριή προσριένωσι πολύ οί ΰπογρα[Αριένοι, άπε· 
φχσισεν ό εκδότης νά τόν δίδη ένα τήν φοράν. “Οθεν άντί 
2 0  φρ. διά τους δύο τόριους, δεν έχουν νά πληρώσωσι



πλήν 10  φρ. διχ καθένα χωριστά. Τό σύγγρα|Λ[Λα όλον 
θέλει είσθαι εις τόμους έξ. καί [χετα του ελληνικού κειμένου 

θέλει εχεικαί την γαλλικήν" μετάφρασιν. Ό τ ι  είναι άξιό- 
λογον καί χρησιμώτατον εις ημάς μάλιστα, είναι ττεριττόν 
να το εΐ'πω. Έάν αΰτου εΰρίσκονται καί άλλοι έπιθυμουν- 
τες νά ΰπογράψωσι,λάβε να ζησγις τον κόττον νά μέ τους 
σημειωσνις, διά να στείλω ενταυτω την χρειαζομένην των 
σωμάτων ποσότητα. Η ύπογραφη είναι ανοικτή έως τό 
τέλος του χρόνου· δστις έως τότε δεν είναι υπογραμμέ­
νος, μέλλει νά πληρώσγ) 12 (ά ντί 1 0 )  φρ. τον κάθε 
τόμον.

Έ ά ν διά τάς έμπορικάς ασχολίας, -η άλλας αιτίας, 
δεν 8ΰκαιρ·Γ,ς νά φροντίσης περί τούτου, κάμε με τ-ην χά· 
ριν νά ζήσ·^ς ! νά δώσγις την φροντίδα εις τόν φίλον κύριον 
Σπανιολάκην, τόν όποιον άσπάζομαι.

Άσπαζόμενος σ ’ εύχομαι ευτυχίαν μακροχρόνιον.

Εις τάς ποοσταγάς βου πρίθυμος 
ΚΟΡΛΗΣ.

—  6 1 8  —

Έ χ Παρισίΐύν, 29 ΔεχιμβρΙον, ΙΒΙ’έ.

Κ ύ ρ ιε  'Α Μ ζ α ιΰ ρ ε Ι

Την τιμιότητά σου φιλικώς άσπάζομαι. Άπό την 15 
τοϋ παρόντος επιστολήν της, μανθάνω μέ λύπην καί 
απορίαν μου, ότι μ ’ έγραψε προ ταύτης καί άλλην -κατά
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την 4 Νοεμβρίου. Δέν την ελαβα, φίλε, καί ή άιτώλειά 
της εοτάθη α τ̂^α να κρατηβω εδώ ΰττερ το τυρέπον τον 
εκτον τόμον Πλουτάρχου, προσμένων άπόκρισίν τη ς, διά 
νά ητειλω όμου με αυτόν καί τους Παυβανίας, επειδή 
τρόπον άλλον ανεζοδον να τους πέμψω δεν είχα.

Τέλος πάντων άπεφάσισα την αποστολήν του ρηθέν- 
τος έκτου τόμου, ητις εγινε κατά την 12 τοΰ παρόντος 
προς τον ΡδΐιτίβΙ της Μασσαλίας εις μίαν Πάλαν σημειω- 
μένην ΑΖ Ν° 4 καί περιέχουσαν 2 0 0  σώματα εις φύλλα 
καί 6 σώματα ραμμένα έκτου τόμου Πλουτάρχου (περί· 
εχομενων ενταυτώ καί των αναγκαίων εικόνων), καί εν 
σανδύκιον σημειωμένου ΑΖ Ν” 5 καί περιέχον άλλα 2 0 2  
σώματα τοϋ αυτου Πλουτάρχου δεμένα είς διάφορα στι- 
χώ μ α τα , ως εκείνα τοϋ πέμπτου τόμου.Πρός τον ΓαυτΐβΙ 
εδόθη ειδησις άπο τον βιβλιοπώλην ν ' άκολουθηση διά 
το σανδύκιον. ώς καί διά την Πάλαν την διαταγήν των 
κυρίων Μοσπινιώτου καί Πατρινοΰ. Καί κ α τ ' αΰτό θέ­
λετε τον διορίσειν νά τά  κατευόδωση αύτοΰ.

Η αυτή έλλειψις επιστολής σου δεν μ ’ έσυγχώρησι νά 
βάλω είς τό σανδύκιον πλην μόνους πέντε Παυσανίας 
περιεχομένους είς ίδιαν δέσμην σημειωμενην μέ δνομα 
τοΰ κυρίου Σπανιολάκη. Μοιράσετε τους λοιπόν, ώς αγα­
πάτε, καί άν έχετε χρείαν πλειοτέρων, φρόντισε, νά ζή­
σης ! νά μέ σημειώσης καί πώς εχω νά σέ τούς στείλω. 
Διά τούς στελλομένους 5 έπλήρωσα 5 0  φράγκα κατά τον 
διορισμόν της υπογραφής, τόν όποιον είς την παρούσαν 
κλεισμένου έχεις.

Π έμπω  είς την πόσταν νά έρωτήσω περί τής χαμένης 
επιστολής. Ά ν  εΰρεθή, θέλω σας δώσειν την είδησιν περί 
των 5 0 0 0  γρ. αλλέως, κάλλιον είναι νά τά κρατής αύ-



του, Ιΐϊ£ΐδτ; μην εχων την επιστολήν τών Κυδωνιατών, 

ούδε τάργύριά των εχω τ ί  νά τά κάμω. Απορώ πώς 
έχάΟη' άν ήσο υποκείμενος εΐς τάς είς εμέ τόν γέροντα 
συνήθεις απροσεξίας ( ΐϋ δ ίπ ο ίίο η δ ), ήθελα ΰποπτευθην, 
δτι έλησμόνησες να σημειώσ- ι̂ς την κατοικίαν μου, Γ ΐΐβ  

ίΐβ Μ αθϋΐηβ η . 5 ,  ρΓΐ'8 άβ ΙϋΧ βιπ ΒοαΓ^ . Ά λλα  καί 
τούτου δοθέντος, έπρεπε νά την λάβω , ώς αρκετά γνω­
ρισμένος διά την πολυχρόνιον εδώ διατριβ'ήν μου.

'Τγίαινε εΰδαιμονών !

Έχ τβ; προστβγάς της πρίίθμμος.
ΚΟΡΑΗΣ.

— 620 —

Ά ς  μη παραπονοϋμαι ό γηραλαϊος, επειδή οί νεώτεροί 
μου είναι υποκείμενοι εΐς τάς οποίας έλεγα (Ιΐδ ίΓ α οΐίο η δ · 

Εΰρέθη τέλος πάντων η επιστολή σου 4 Νοεμβρ. άση 
μείωτον έχουσα την κατοικίαν μου,"Οσην χαράν μ ’ έπρο 
ξένησαν οί Κυδωνιάται διά την εΐς τά καλά προθυμίαν 
των, είς τόσην έννοιαν καί φροντίδα μέ βάλλουσι διά τόν 
είς τόν όποιον μέ γράφουσι τρόπον. Χωρίς των οργάνων 
μέ ζητούν καί βιβλία, ά λλ ’ άνωνύμως, άφίνοντες την 
εκλογήν εΐς την εξουσίαν μου. Ώ ς  τόσον θέλω οΐκονομή- 
σειν τό συμφερώτερον δ ι ’ αυτούς. Άρκεϊ κατά τό παρόν 
νά μέ έμβάσγς τό ήμισυ τής ποσότητος, ήγουν την αξίαν 
2 5 0 0  γροσίων, καί είς τό έξης θέλω φροντίσειν καί περί 

των λοιπών.
Είς τάς έπιστολάς τών Κυδωνιατών εύρηκα επιστολήν 

κορασιού χρόνων 15  την ηλικίαν. Είναι ή αδελφή τού 
Θεοφίλου όνομαζομένη Ευανθία, ήτις μέ ζητεί γαλλικόν 
τ ι  βιβλίον διά νά τό μεταγλώττιση. *Αν σε εϊπω οτι η



άνάγνωσις της ίπκττολης της ολίγον ελειψί να {ΐε ρ(ψ·/ι 
εις όλιγοΟυμίαν, ί<τως το νο[Αί5τ,ς ύττερβολην. Πίστευσέ το 

ό|Λως, φίλε, ώς αληθές. Τοιαΰτα απροσδόκητα πράγρ,ατα 
εις γηραλαίας ψοχας τοιαύτην έντύπωσιν καί τοιοΰτον 

σεισμόν φυσικά πρέπει να προζενώσι. Τ ά  έπρόσμενα' 
άλλα τά έπρόσμενα 5 0  χρόνους μετά τον θάνατόν μου, 

καί όμως τά βλέπω πριν άποθάνω. Πώς θέλεις νά μή 
τρελαθώ ! Πρόσθες είς ταΰτα την προθυμίαν των καλών 
Κυδωνιατών, Πρόσθες άκόμη καί την προθυμίαν των 
Χίων, οΐ όποιοι μέ μόνον ενα μου λόγον κινηθέντες συνα- 
θροίζουσι βιβλιοθήκην θαυμαστήν, τής οποίας μέρος προ­
μηθεύω έγώ, καί μέρος ό φίλος μας Αλέξανδρος Βασι­
λείου. Μετά δεκαπέντε ημέρας τούς πέμπω καί όργανα 
φυσικής καί χημικής κάλλιστα. 'Ό λα ταΰτα είναι σημεία 
αναντίρρητα 0τι έξύπνισε τέλος πάντων ή ταλαίπωρος 

Ε λ λ ά ς . Καί ή έξύπνισις αΰτη προετοιμάζει άναγκαίως 
καί την μέλλουσαν ελευθερίαν της.

Έ ξεύρεις, φίλτατε Πατρινέ, διατί έκαμα την μακράν 
ταύτην παρέκβασιν ; Ά πό την επιστολήν σου άπεικάζω, 
ότι επιθυμείς νά ουνεργήσης καί σύ εις την προ πολλοΰ 
ποθουμένην, καί τώρα ένεργουμένην μεταβολήν τής Ε λ ­
λάδος. Μην άμελήστ-,ς λοιπόν, φίλε, σ ’ έξορκίζω είς το 
Ιερόν όνομα τή ς πατρίδας ! νά λαμπρύνης τόνομά σου 
ζών, καί νά τό άφήσης έντιμον καί λαμπρόν είς την μνή­
μην τή ς έπερχομένης γενεάς. Ή  πρόνοια σ ’ Ιδωκε τά 
μέσα. Τ ό  άργύριον είναι μέταλλον άχρεϊον, καί άλλο δεν 
τό χωρίζει άπό τους λίθους, πλήν όλίγ·η πλειοτέρα στιλ- 
πνότης' ά λ λ ’ εις τάς χεϊρας του γνωρίζοντας νά τό με- 
ταχειρισθή, γίνεται δόξης αιωνίου όργανον. Λεν θέλουν 

σέ φανήν οΐ λόγοι μου τολμηροί, εάν συλλογισθής, ότι

— 621 —



δίν γράφω ουδί λέγω τοιούτους λόγους, πλην ιΐς  τους 
άξιους νάτοΰς άχούωσιν. Ύγίαινε χαί πάλιν εΰδαικ,ονών ! 

30 ΑίχιμβρΙον Ι81'ι.

— 622 —

14.

Έχ Παρισίΐύγ, 8  4 ιαρίον  1815.

Κ ύ ρ ιε  Π α τ ρ ι τ ί !

Καί πάλιν άσπάζοίΛαί σου τ·ί;ν τιριιότητα. Κατά την 
3 0  Δεκερ,βριου 1 8 1 4  απεκρίθην εις την επιστολήν της 
την 4  Νοε}ΐβρίου, παρακαλών νά ρ.ε έ[Λβάσνι τό ήμισυ 

τής αξίας των από τους Κυδωνιχτας σταλθε'ντων γρ. 
5 0 0 0 ,  διά νά προ[Ληθεύσω τά  ζητου^εενα π αρ’ αυτών.

Τ ά  παρήγγειλα λοιπόν, καί ώς με είπεν ό όργανοποιός, 
Θέλουν είσθαι έτοιμα περί τάς άρχάς του ερχομένου αη- 
νός. Ά λ λ ’ όμως άπόκρισιν ακόμη παρά τής τιμιότητάς 
σου δέν εχω. Ό θεν καί πάλιν τήν ένθυιείζω, εάν όταν 
λάβη τήν παρουσάν μου δέν έφρόντισεν άκόμη τήν άπο- 
στολήν, αντί τοΰ ήμίσεως τής αξίας, νά μέ έμβάσγι ολό­
κληρον τήν αξίαν των 5 0 0 0  γρ. Έάν όμως μέ έμβασε, 
κατά τήν ζήτησίν μου μόνον τό ήμισυ, νά φροντίσ·(ΐ 
(παρακαλώ ) νά έμβάση καί τό άλλο ήμισυ, ή κ α τ ' εΰ- 
Θεϊαν εις εμέ, ή εις τον έν Βιέννη κύριον Αλέξανδρον 
Βασιλείου, όπως συμφέρει πλέον ή αλλαγή τοΰ αργυρίου.

Ταϋτα τήν παρακαλώ νά πράξη χωρίς αργοπορίαν,
. καί, ευχόμενος υγείαν καί ευδαιμονίαν, μένω.

Εις τά; προσταγβς σου πρόθυμος

κ ο Ρ Α ιη :
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13 Φ€6ροναρΐον 1815.

Τ ιμ ιώ τατε  χύριε Π α τ ρ ιτ έ ,

Εις άποκρίίΐν της οποίας μ ’ εγραψες κατά την 20  
Ιανουάριου, εδώ κλεισρ.ενον τε πέμπω τό προτέοτον της 

μη αποδοχής της συναλλαγματικής. Πιθανόν η μάλλον 
βέβαιον, είναι, οτι καί όταν έλθη ή διορία της, δεν θέλει 
την πληρώβειν.

Η αποτυχία αΰτη, φίλε, μέ ζαλίζει τον άβθενη καί 

πολυάσχολον γέροντα. Τ ά  φυβικα καί μαθηματικά όρ­
γανα τά  διά τους Κυδωνιάτας έπαράγγειλα ευθύς, επειδή 
ημην βέβαιος ότι δέν ήθελα άπαντησειν οΰδεμίαν δυσκο­
λίαν περί των αργυρίων. 'Ο όργανοποιός μέ ΰπεσχέθη νά 
με τά  παραδώση περί τάς άρχάς του Μαρτίου. Ό θεν 
παρακαλώ σε (νά ζήσγις!) νά μέ προφθάσγις άργύρια μέ 
την επιστροφήν τοϋ ταχυδρόμου,

Εις την 7 τοϋ παρόντος σ ’ επαρεκάλουν νά μέ έμβά- 
σ·/ϊς τό ημισυ της αξίας των 5 0 0 0  γρ. τά  δέ λοιπά νά 
στείλ-^ς η εμέ αμέσως, η τόν Κ . .Αλέξανδρον Βασιλείου. 
Τώρα όμως επιθυμώ νά μέ εμβάσνις ολόκληρον την πο­
σότητα τό γρηγορώτερον, καί άν ηναι δυνατόν, όχι εις 
συναλλαγματικήν, αλλ εις απλήν διαταγήν, ή πρός τόν 
Μαρτίνον, ή πρός άλλον τραπεζίτην, νά μέ πληρώση μ ε τ ’ 
όλίγας ημέρας άπου την ιδν). Οΰτω πράξε, παρακαλώ 
σε, να μέ έλευθερώσγις άπό την ζάλην, μηδέ νά άργο· 

στολή ή πρός τους Κυδωνιάτας αποστολή των αναγκαίων.



Πρόσθες ίΐς  τά  [/.έλλοντα νά (τταλώοι την (τ/)ΐ/.ειω|Λίνην 

είς το όπισθεν τοϋ προτέστοο δαπάνην φρ. 6 

'Γγίαινε ευδαιριονών !
Εΐ? τάς ηροσταγάί της δλος 

ΚΟΡΛΗ^:.

—  6 2 4  —

Έχ Παρισίωγ, 4 ΆπριΛίον ί8ί5·

Τ ψ ιω τατΒ  χ ίψ α  Π ατ(·ιν ί\

Άσπάζοριαί σε φιλιαως. Τάς έπιστολάς σου τη ς 3 παί 
της 7 Μαρτίου με τάς πρώτας καί δευτερας δύο συναλ­
λαγματικών διά φρ. 2 3 4 7  ε”λαβα· καί τάς ίδέχθησαν οί 

μέλλοντες νά τάς πληρώσωσιν.
Έ δ ώ  κλεισμένην σέ πέμπω καί την προσταχθεΐσαν των 

2 0 0 0  καί άποβαλθεϊσαν, συνωδευμένην με τό προτέστον 

της. Μην άργοπορήσης λοιπόν, παρακαλώ, νά μ έμ β ά- 
σης καί ταύτην την ποσότητα, διά νά εκπληρώσω τάς 
παραγγελίας τοϋ Κυδωνιακοϋ γυμνασίου, των όποιων 

μέρος έτελειώθη τό έξης.
Δύο σανδύκια σημειωμένα Ο β  Ν" 1 καί 2 μέ όργανα 

Φυσικής, Χημικής, Γεωγραφίας καί Βιβλία ολίγα τινά 
εστάλησαν περί τά τέλη τοϋ Μαρτίου πρός τον εν Μασ­
σαλία Κ . Πέτρον Χκυλίτζην Όμηρίδην. Αυτά ησαν διω- 
οισμένα νά κατευθυνθώσιν αμέσως εις την Ε λλ ά δ α  από 
Μασσαλίας. Ά λ λ ’ έκρίθη επειτα εύλογον, σ·υνευδοκοϋν-



τοζ χ.αΙ του εδώ εύρεθέντος χατοι τύχην κυρίου Σταρ-άτη 
Ροδοκανάχϊ), να περ-φΟώοι «ρώτον αύτοϋ, εττειτα αυτο- 

6εν εις Ε λλ ά δ α .
Έ γραψ α λοιπον προς τον Όρτιρίδην, να κατευθυνγι 

αύτού εις ονορ-α τη ς τιρ.ιότητός σου τά  δύο ταϋτα σαν 
δύκια, τά  όποια καί τον παρεκάλεσα νά τά  άσφαλίσνι 
έκεϊθεν εως αύτοΰ διά φρ. 2 3 0 0  από τούς θαλασσίους 
κινδύνους, προσθεσας ετι καί τοϋτο, ότι, εάν διά τάς περι- 
ίΐτάσεις ηναι πολύτιρ.ος ή άσφάλισις (δίουΡίά) έκεϊ, να σε 

5Ληνύσγι νά την ενεργτ,σγις αύτοΰ.
"Οταν συν θεώ λάβγις τά δύο ταϋτα σανδύκια, φρόν­

τισε (νά ζήσης) νά τά κίνησης αΰτόθεν διά ττ,ν Σρύρνην 
•προς τον Κ . Στέφανον Ράλλην, διά νά τά  κατευθύνη 
έκεϊθεν εις Κυδωνιάς. Εύλογον αέ φαίνεται νά τά ασφά­
λισης ^ήλιν άπό τούς θαλασσίους κινδύνους διά τό 

αύτόθεν εως έκεΐ ταξείδιον.
Προσρένων άπόκρισιν και αργύρια, σ ’ εύχοραι άδια- 

κοπον υγείαν καί εΰδαιρονίαν !
Ε1? προσταγβς οου «ρο0«μ.ος 

ΚΟΡΑΗΣ.

— 625 —

Π .

Έ κ  ΠαρισΙΐύ^, 5  Μαίον 1815· 

Τ ψ ι ώ ζ α τ ε  χ υ ρ  Π α τ ρ ι τ έ !

Έ δ ώ  κλεισρενας εύρίσκεις ττ,ν πρώτην και τριτην 

ο..νοιηαγ|;ΐατι>ιΐ» των 7 4 7  φράγκων μ  τό τροτίττον
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τ ή ;  ,αη πληρωμής Την 4

τί-,ν ίλλν,ν τών 2 0 0 0  όμοίω. «έ  7 ^  '

! 9 0 0 ,  · ? „ ;  ί ν ί έ , .™ .  .^  ν ε  * ' " ρ « τ ΐ 5
Αέν . ν „ ρ η ,  ,^  ζίΖ^ζΤ":''

' “ ί “  " χ ^ ν  Μ' 0 Χ .Γ Γ Ι , "  Ι ' " “

ί - - »  ^  ^ ·

ί γιαινε βυόαιμονών !
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ποδον άνθρωπον εχεις νά κάμ η;, άνάποδον [χάλκιτα εις 

τ ά ;  τοϊαύτας χρηρι.κτϊκάς λτιψοδοσίας· πρόσθεσε εις την 
άθερκπευτον ταυτην άναποδίαν καί τό γήρας, καί τάς 
γεροντικάς άτθενείας, καί πρός τούτοις τας καθη[ΐ.ερινάς 
[ΑΟυ ά·7χολίας, καί θέλεις καταλάβειν, δτι ούτε καιρός 
ούτε δύναριις ριέ ριενει να άσχολώ την κεφαλήν ριου εις 
άλλα παρά τδ εργον [χου.

Ό  έν Μασοαλί^ κύριος Όμ-ηρίδης, επειδή εύρίσκετο 
έκεϊ πλοϊον ετοιριον γραικικόν διά την Ε λ λ ά δ α , {χ’ έρώ- 
τησε δ ι ’ επιστολής, άν δέν ητο (ώ ς  καί αύτός τό εκρινε) 
συ[χφερώτερον νά παραδώσ·^ είς τον γραικόν ναύκληρον 
καί τά  των Κυδωνιατών καί τά των Χίων σανδύκια. 
"Οθεν τόν έγραψα νά τά  παραδώσν), γράψας ένταντω καί 
πρός τόν φίλον |χου κύριον Βάιχβαν (όστις την ώραν ταύ· 
την πιθανόν οτι έκατευοδώθη αύτοΟ |χετά τοϋ κυρίου Ρο· 
δοκανάκη) νά άναιρέση ή νά έπικυρώσγι αΰτόθεν την εις 
τόν Ό|χηρίδην δοθεΓσαν γνώ|χην μου.

Χαίρω καί δτι εύρίσκονται αυτού νέοι Χϊοι, επαίνου 
{ώς λέγεις) άξιοι, καί δτι συγχαίρεις είς την κοινήν καί 
απροσδόκητου ευτυχίαν του γένους μας. Δέν Ιμεινεν αμφι­
βολία, πλήν είς τάς κεφαλάς τών μωρών, ή τώ/ κακών, 
δτι έφθασε καί τών Γραικών ό καλός καιρός· καί εφθασε 
μέ τόσην ορμήν ώστε καμμία δύναμις ανθρώπινος δέν 
είναι πλέον καλή νά μάς όπισθοποδίση.

Τό Κ ο ρ τ ίζ ω  είναι Γ ν ρ ίζω . Τό Γτβ ιϋ ΐΟ Γβ  κατά μέν 
λέξιν είναι ’Λ’μ .τιστίυτης· ά ν τ ’ αΰτοϋ όμως προσφυέστε­
ρου είναι νά λέγωμεν ^ α>·ειστής· δ,τι δίδ·^τις μέ σκοπόν 
νά τό λάβ·{ΐ όπίσω, τό δανείζει. Τό Ρ το ίβ δ ίο  έχει λέξιν 
εις τούς παλαιούς. 'Έλεγαν ^ ι,αμ αρτυρία , καί τό Ρ γοΙθ- 
3 ΐ3 Γ β , .^ ιαμ αρτνρώ  ή  δ ια μ α ρ τ ύ ρ ο μ α ι.  Τό ϋ α ΐϋ  είναι
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Μ ηνοΑ όγημ α. Κϊλλ^ον ηθελίν ϊ(ΐω ; είσθαι τό Ή μ ιρ ο . Ι ό -  

γ η μ α . ΆΧΚ' έττειδη ή βυζαντινΐ] ίιπλωΐΛατία, εις τόν 
καιρόν των αναξίων ριας γραικορω[/.αίων αΰτοκρατόρων, 
έρ,εταχειρίζετο την λέξιν Μ ητο·Ίόγη μα, εύλογον είναι νά 
την φυλάξω|χεν.

Καί τα ϋτα  [χεν είναι εΰκολοριάσητα, επειδή (τημαίνοο- 
σιν έννοιας τας όποιας εί^ον καί οΐ παλαιοί. Αλλα ΑΓα^- 
6 ίάΛ ας  δεν ηξενραν. Πώς θέλεις λοιπόν νά βοΰ βαπτίβω 
τόν Τ ρεΙΙε γ ιο , λέξιν καί εις αΰτους τοός Ιτα λού ς βάρ­
βαρον ; Ό β τ ις  Φ^ρει, ηγοον δίδει χαρτίον νά πληρωθίρ 
εις άλλην πόλιν, αντί τοϋ όποίοο λαμβάνει η άργύριον, η 
την άξίαν (ν& 1α[& )του αργυρίου, είναι ΛΓατα^.^ά^ΐί^ί;·, 
καί τό χαρτίον προσφυέοτερον καί συντομώτερον ήθελε 
όνομαβθην Κ αταΛ Λ αχ τίι παρά συναλλαγματική. Α λλά  
καί δστις μέλλει νά πληρώσει την καταλλακτήν, κ ’ εκεί­
νος δικαίως Κ αταΛ Λ άχ τι,ς  ονομάζεται, ώς φαίνεται καί 
άπό τό Ιταλικόν (ΐΓ< ΐΙΙ& ηθ) τό όποιον, άν έξετάσης την 
άληΟη σημασίαν του, είναι Σ ύρ τη ς  πλέον αρμόδιον εις 
τόν δίδοντα παρά είε τόν πληρόνοντα την καταλλακτήν. 
Ά λ λ ’ ή ανάγκη έδίδαξε την βαρβαρότητα. 11 ί&αΐ οβ- 
ρ β η ί ΐα η ΐ  8β ΙΪΓΘΓ ιΐβ ΟβΙ βΓη1>αΓΓ&8. Έάν σέ φαίνεται 
(η σάς φαίνεται) εύλογον, ονόμαζε την Καμβιάλε, Κ α τα Λ ·  
Λ αχτήν, (θττλυκώς), τόν σύροντα Κ ατα -ΙΛ άκ τη ν  (άρσενι- 
κώς), τόν μέλλοντα νά την πληρώστ, Ά ίτ ιχ α τα Λ Λ ά χ τη γ  
(η βαρβάρως, ώς οί Ιτα λ ο ί Κ α τα .Ι .Ια χ τά ρ η ι^ ,  τό Κ ά μ ·  
β ιο τ ,  Κ α τ α  Ι .Ιαγ ή χ , καί τό Π ρ ο τ έσ τ ο γ , ^ ιαμ α ρ τυ ρ ία γ .  
Σ ’ εύχομαι εις όσα πράττεις έπιμαρτυρίας, καί δχι δια­

μαρτυρίας !
Εις σάς κροαταγάς αον 

ΚΟΡΑΗ^:.

— 628 —



Έχ Παρκτίωγ, 18 Μαίον 1815.

Τ ή ν τ ιμ ιό τη τά  σου  ά σ π ά ζ ο μ α ι !

Χ θ ί ;  β ’ έγραψα κ α τ ’ εύΟεΐαν (μεταγράψας χαΐ τό ϊβον 
της 5 Μαίου) είς άττόχριτιν τη ς  επιστολής γρα[Α|Λενης 2 5  
Απριλίου. Άπό ταύτην [Λανθάνεις ότι ελαβα την προς 

τόν ΡβΓΓβ^ϋϋΧ Κ αμβιΑ Λ ΐ 2 0 0 0  φρ., ότι (λ ’ έπληρώθη 
ή των 1 6 0 8  φρ. καί ότι σ ’ έστάλθη όπίσω με τό η ^ οτί-  

στοΥ  της μη πληρωμής ή των 7 4 7  φρ.
Φοβούμενος μη ή ανωμαλία των περιστάσεων εμπο­

δίσω την αΰτοϋ διάβασιν τη ς επιστολής μου έκρινα εύλο­
γον νά σε γράψω καί την παρούσαν δια Μασσαλίας.

Ύγίαινε εΰδαιμονών !

2 0 .

Έχ Παρισίΐύ ,̂ 11 Ίοννίον 1815- 

Τ ιμ ιώ τ α τ ε  κύριε Π ατρ ιγ έ\

Μ ετά την 1 7 Μαίου επιστολήν μου, ελαβα την όποιαν 
μ ’ έγραψες εις την 2 6  τοϋ αΰτοΟ, όμοΰ καί τό περιεχό-



μενον εΐ; αύτίιν ενταλτικον η ένταλτηριον (ιη3η(}&1;) δια 
7 5 3  <ρρ. τα  όποια έπληρώΘνιβαν.

Τό σφάλμα δεν είναι μόνου τοΟ Ά^οκάτου, άλλα καί 
του τυπογράφου, εις τόν όποιον εδωκα διά πληρωμήν 

χρεωστουμένων τυπογραφικών έζόδων την συναλλαγμα­
τικήν των 7 4 7 .  Όθεν έάν αΰτοΐ οΐ δυο έφέρδησαν ώ ; 
ζώ α, συμπέρανε ποιον δρνεον άκολουθεϊ νά ήμαι εγώ εις 
τα  τοιαυτα.

Ό  τη ς Μασσαλίας Όμηρίδης έκρινε συντομώτερον καί 
οΐκονομικώτερον νά παραδώσνι τά  δυο σανδύκια των Κυ- 
δωνιατών εις Ψαριανόν ναύκληρον έτοιμον νά πλεύσνι 

διά την Ε λ λ ά δ α , είς τον όποιον έπαράδωκε καί άλλα 
1 3  διά τους Χίους. Είς την προτέραν μου σ ’ έλεγα ότι 
ό ΡβΓΓβ^3ϋΧ έδέχθη την συναλλαγματικήν των 2 0 0 0  
φρ. ητις μέλλει νά πληρωόη προς τό τέλος τοϊ3 παρόντος 
μηνός.

Ά πό την σιωττην σου συμπεραίνω, ότι δεν έκατευω- 
δόθησαν ακόμη αυτού οί καλοί καί πιστοί μου φίλοι, ό 
μέλλων νά σχολαρχηση εις την Χίον Βάμβας, καί 5 συνο 
δοιπόρος του Σ ταμάτης Ροδοκανάκης. Απορώ πολύ διά 
την αργοπορίαν των. "Άσπασαι, νά ζησης ! άπό μέρους 
μου καί αυτους καί τόν κυρ Θωμάν Σπανιολάκην.

Ύγίαινε εΰδαιμονών 1
Είς τά; προσταγά; ττ)ς ηρόθυμας ό

ΚΟΡΑΠΣ.
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ΙΑ '.

Προς Κ . Β α ΡΔΑΛΑΧΟΝ.

2 1 .

24 7ον ί̂ου 1814.

Την τοφολογίοτητά σου άσιτάζο[ΐαι φιλιχώς. Μη ρ·6[Α· 
φΟης παρακαλώ σι, της προς την Επιστολήν σου άποκρί* 
σεώς μου ταύτης μητί την τάζιν μήτε τον λακωνισμόν. 
Πίστευσον, ότι είσαι τοϋ άριθμοϋ τών ολίγων εκείνων, 
τους όποιους καί τιμώ , καί αγαπώ,ώς άδόλως επιθυμούν* 
τας την άνάστασιν τής ελεεινής ημών νέκρας Πατρίδος. 
Ά λλα  τό επιθυμητόν, πριν ελθη, καί άνυπόφορον, άφοΰ 
μας καταπλακώτη, γήρας μ ' εμποδίζει νά δείξω διά 
πολλών λόγων τής ψυχής μου την πολλήν προθυμίαν.

Χαίρω, ότι όρθοδοξεϊς εις τα  δόγματα τή ς φιλολογι­
κής θρησκείας, κρίνων ωφελίμους καί τάς πολλας τών 
αυτών συγγραφέων εκδόσεις, καί αναγκαίας τάς εις την 
κοινήν γλώσσαν μεταφράσεις. Άπόδειξις τής ώφελείας 
τών πρώτων είναι, ότι καί με τάς πολλας ταύτας εκδό­
σεις μενουσιν ακόμη εις τους εκδομένους συγγραφείς πολ­
λοί τόποι χρείαν εχοντες διορθώσεως ή έξηγήσεως, καί 
προσμένοντες νέον εκδότην.

Χωρίς τάς δευτέρας, όςτις ελπίζει γλώσσης διόρΟωσιν, 
ή ’Έθνους παιδείαν, είναι άπο τον αριθμόν εκείνων, περί 
τών όποιων λεγεται τό «Ε λ π ίδ ες  βόσκουσι τους κενούς 
τών βροτών ».



ΑρχίτΛ ίΐναί οσα ϊχ α ς  βογιθηρί,ατα εΐ; την μετάφρα- 
σιν τοϋ ώενοφώντος, χαί δεν τε λείπει άλλο, πλην το προ 
μιχροΰ έχδοθεν εδώ μέρος άπό τόν ΟοαπίβΡ, περιεχον τό 
ΠΕΡΙ ΙΠΠΙΚΗΣ καί τόν Ι11Ι1ΑΡΧΙΚΟΝ κείμενον καΐ μετά- 
φρασιν Γαλλικήν με οημειώίεις. 'Ο  Λαρχέρος μετέφρασε 
προ χρόνων πολλών τό ΠΕΡΙ ΚΓΡΟΓ ΑΝΑΒΑΣΕΩΣ· άλλα 
μη γνωρίζων αύτό, κρίβιν ούδεμίαν δύναμαι νά κάμω 
περί αυτού. Είναι καί άλλων άλλαι τινές μεταφράσεις 
Γαλλικαί μερών ίδιων τοϋ Ξενοφώντος, τάς όποιας χαί 

πριν ίδω, ήμπορώ νά κρίνω περιττάς εις τό εργον σου, 
δυνατόν νά τελειοποιηθη πλέον άπό την ιδίαν σου προ- 
σοχην, παρά άπό άλλων βοήθειαν. Αί περισσότεραι μετα­
φράσεις τών άθλιων Ελληνιστών ( επειδή εΰρίσκονται 

πολλοί τοιοϋτοι καί εις την σοφήν Ευρώπην) γίνονται 
μέτήν βοήθειαν τής Λατινικής γλώσσης, χωρίς τής όποιας 
πολλοί τόποι τοϋ κειμένου δεν ήθελον εισθαι είς αυτούς 
σαφέστεροι άπό τά γραμμένα είς Κινεζικήν γλώσσαν, καί 
αί σημειώσεις τών περισσοτέρων είναι άληθώς σημειώσεις 
παιδαριώδεις, ώς ονομάζονται αί σημειώσεις τοϋ Ταίλου 
είς τό προοίμιον τοϋ Ξενοφωντείου λεξικού Σελ. 1 2 , τοϋ 
συντεθέντος άπό τόν δ Ιυ Γ Ζ .  Μή άποπλανασαι λοιπόν είς 
ζήτησιν πλειοτέρων βοηθημάτων άλλά δαπάνησε μάλι­
στα τόν καιρόν είς τόν παραλληλισμόν τών τόπων, οσά­
κις ευρίσκεις καμμίαν δυσκολίαν, καί ό παραλληλισμός 
είναι εύκολος με τήν βοήθειαν τοϋ καλού Λεξικού τοϋ 
δ Ιϋ Γ Ζ .

Ό σ α  σε λέγω, σοφέ διδάσκαλε, περί τοϋ Ξενοφώντος 
σου τά αυτά λέγω καί πρός τόν λογιώτατον Κυριάκόν 
περί τοϋ Λουκιανοϋ" άρκετά βοηθήματα έχει καί αυτός. 
Ανώνυμον μετάφρασιν είς τό Γαλλικόν δέν έξεύρω ποιαν
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λέγε-.. Ή  νέα είναι του Β βΙΙίη  άβ  Β α ΙΙη , 1 7 8 8  ιΐς τ ό ­
μους 6 ,  7) όποια τιθελε τόν εΙαθαι αναγκαία διά τινας 
καλας διαφόρους γραφάς, ιΐυναγμένας άπό αντίγραφα, αν 
αί γραφαί αυται δεν ησαν σγ]ρ.ειω(λέναι εις της δεκατό|λου 
τον τελευταΤον τό[Λθν άπό τελ. 123  εως σελ. 161 .

Ταΰτα λέγω περί των βοηθηριάτων. Συγχωρήσατε εις 
τήν γεροντικήν μου ηλικίαν να προσθέσω ολίγα τινα περί 
τοϋ τροπου τη ς μεταφράσεως. Ή  γλωσσά μας δεν είναι 
ακόμη εις καταστασιν νά βοηθήση τόν μεταφραστήν, ώς 
βοηθουσι τά  καλά εργαλεία τους παντός είδους τεχνίτας. 
Ε κ  τουτου ακολουθεί όχι τό νά μη μεταφράζωμεν, 

επειδή έκρίθησαν άναγκαϊαι αί μεταφράσεις· άλλα μετα- 
φράζοντες νά -ημεθα πληροφορημένοι, οτι εχομεν δύο κό­
πους άντί ένός, καί κατά ταυτην τ-ην πληροφορίαν νά 
γυμνάζωμεν τάς δυνάμεις μας. Εις τά  εχοντα γλώσσαν 
σταθεράν καί κανονισμένην έθνη ό μεταφραστής δεν έχει 
άλλο χρέος, πλ-ην τό νά έκφράση πιστώς και όσον είναι 
δυνατόν κομψώς τάς έννοιας τοϋ μεταφραζόμενου συγ- 
γραφέως. Ά πό μάς τους ταλαίπωρους δςτις άναλαμβά- 
νει βάρος μεταφραστου, φορτόνεται βάρος διπλοϋν, νά 
εκφράση πιστώς τάς έννοιας, καί νά ξέη, ν ’ άκονίζη καί 
να μετακονίζη πάσαν ώραν καί στιγμ-ην, εις πάσαν περίο­
δον καί φράσιν, ένταυτψ καί τό έργαλεϊόν του, διά νά 
τό καταστ·ησ·^ Ικανόν εις ττ,ν έκφρασιν ταύτην. Ά ν δεν 

τό ζέση, γίνεται χυδαία καί άηδης ά μετάφρασίς του· 
αν το ξεση υπέρμετρα, γίνεται άκατάληπτος εις τους 
χυδαίους, δια τους όποιους μάλιστα έπαγγέλλεται ότι 
μεταφράζει. Είναι καί άλλο άξιον προσοχής· πολλής· τό 
ξέσμα τοϋτο δεν περιορίζεται εις λέξεων ·η φράσεων διορ­
θώσεις μόνας, άλλ είς όλην την συνθεσιν καί συναρμογήν
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τοϊ3 ύφους. ΠόβΥΐν δύναμιν ?χ£ΐ η ϊύνθεσις το εδίΐζεν ο 
θαυ[Λ«βτός κριτικός Διονύσιος, παραβάλλων αυτνιν ευφυ­
έστατα με την μαγικήν της Αθήνας ράβδον. Η αυτή 
λεζις κατά τον τόπον, οπού εύρΐσκεται, εις την φρασιν η 
περίοδον, προζενεΐ διάφορα αποτελέσματα εις την άκοην 

καί είς την ψυχήν. "Οταν κατέχη τον ϊδιον αυτής καί 
πρέποντα τόπον, την μέν γυμνασμένην ακοήν ευφραίνει, 
την άγύμναστον δε καί άμουσον πρώτον μεν εκπλήττει, 
επειτα δέ κινεί είς θαυμασμόν, καί τελευταίου είς μιμη- 
σιν, μητέρα καλήν δύο καλών τέκνων, της διορθώσεως 
τής γλώσσης, καί τής διορθώσεως των κεφαλών όλων 
τοϋ "Εθνους. Ή  είς άλλήλους αντενέργεια γλώσσης καί 
έννοιας δεν είναι νέον άκουσμα διά σάς, καί αν άπορή τις 
ακόμη, ότι ό κακά γράφων καί κακά συλλογίζεται, καθώς 
πάλιν ό κακά ουλλογιζόμενος κακά γράφει, άς στρέψη, 

τούς οφθαλμούς είς τούς σχολαστικούς μας.
Είναι, φίλε διδάσκαλε, καί άλλα πολλά παρατηρήσεως 

καί προσοχής άξια είς τάς μεταφράσεις, άλλ’ ούτε εγώ 
δύναμιν έχω νά εξαπλωθώ περισσότερον, ούτε σείς χρείαν 

έχετε νά τά  μάθετε άπο εμέ.
Σ ι  βεβαιόνω ότι σώμα τής Ορθοδόξου Ομολογίας 

τοϋ Πλάτωνος δεν μ ’ έμεινε κανέν. ^Αν είχα, ήθελα σε 

το πέμψειν μετά χαράς.
Περί τών Αυτοσχεδίων στοχασμών, θέλει σέ γράψειν 

ό κύρ Αλέξανδρος Βασιλείου. Ευδαιμονεί!
δ ο05 ΚΟΡΛΗΣ.
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Προς Ε γα ν θ ια ν  Κ α ϊρ η , Θεό φ ιλ ό ν  Κ α ϊγη ν  
χαί Εφόρους Γυριναίίου Κυδωνιών.

2 2 .

Έχ ΠαρισΙίύν, 28 Ίαγοναρίον 18ί5· 

Φ ι.ίτάτη  θν }·άτη ρ  Ε ύ α^ θ ία  !

Επίιδνι πώς άλλως εχ_ω νχ φανερώσω δοην ρι' έπρο- 
ζίνησίν άπροσδόχητον χαράν η ωραία σου Επιστολή, πλήν 
διδων την οποίαν ηΟίλα σέ δώσειν όνου,ασίαν, εάν ή[Αην 
αληθής χαί γνήσιός σου πατήρ ; Φιλτάτη λοιπόν θυγά- 
τηρ, επαινώ σου την παιδείαν, καί μάλιστα την προθυ­
μίαν νά την αΰζήσης, χαί νά την χοινωνήσης είς τους 
απαίδευτους.

Αλλ άν άγαπδς νά την αυξήσης, πρέπει νά αποφυ­
γής τόν όποιον τρέχεις μέγαν κίνδυνον, νά μείν- ς̂ καί τών 

πλέον απαίδευτων ύποδεεστέρα. *Αν ό αδελφός καί ευερ­
γέτης σου ήναι αρκετός νά σέ διδάξτι χαί τόν κίνδυνον 
χαί τά μέσα τής αποφυγής, δεν θέλουν όμως εισθαι περιτ- 
τα ΐ οΰδ’ έμοΰ τοϋ γέροντος αΐ συμβουλαί, εάν ώς φιλό­
στοργου πατρός παραγγελίας δώσν)ς εις αΰτάς προσοχήν.

Ανάγκη είναι πρό πάντων, φίλη Ευανθία, νά μη σέ 
λανθάνη τ ί  σημαίνει ή σοφία. "Οσα σ ’ έδίδαξε, χαί όσα 
μέλλει νά σέ διδάξη ό αγαπητός σου αδελφός, είναι όργανα 
χαί μέσα τή ς σοφίας, όχι αυτή ή σοφία. Ε π ειδ ή  όλα



τα ϋτα , η χάν τα π λιότερα , δύναταί τι« να |Λάθγι, καΐ 
ρι’ δλα ταϋτα να ιαείννι άσοφος, τ) [Αα>λον καί αΰτών των 
άσοφων άσοφώτερος καί άπαιδευτότερος. Ή  άληθινί] 
σοφία, τέκνον άγαχητόν, είναι ώς την ώριζαν οί πρόγο­

νοί [Λας, ή Τ έ χ ν η  τ ο ί ϊ  β ίο υ .
Καθώς διά να κτίσγι τις οικον, πρέπει νά ηναι οίκοδό- 

^ιος, νά ράψγι ένδύίχατα, ^ π τ η ς  καί καθεξής, ό^εοίως δ ι ’ 

δλας τάς ανθρωπίνους χρεία?> κατα­
σκευάσει [Λέ τάς ίδιας του χεΤρας, άνάγκη είναι νά γνω- 
ρίζη την τέχνην της κατασκευής του. Παρόρεοια καί δια 
νά ζησε τις, ώς πρέπει, εις τδ οποίον ή^φύσις τον έγέν- 
νησε γένος, η ή τύχη τον έδιώρισε βίου επάγγελ(εα, πρέ­
πει νά [εάθγι την τέχνην τοϋ βίου. 'Η τέχνη αΰτη δεν 
άλλάσσει· άλλά προσδιορίζεται [εόνον άπδ τά ς διαφόρους 
τη ς τύ χης, η της φύσεως περιστάσεις, εις τρόπον ώστε 
άλλως ζώσιν αί γυναίκες παρά τούς άνδρας, άλλως πάλιν 
ΐπ τούτων οί Προφέσσορες παρά τούς πραγ^εατευτάς. καί 
ούτοι πάλιν άπο τούς ιδίως όνθ[εαζθ(εένους τεχνίτας· όλοι 
ό[εως εις τον αύτδν σκοπον της τέχνης τοϋ βίου έπιθυ- 
μοϋντες νά κτυπησωσιν, ηγουν νά ζησωσιν ιύδαιρεόνως. 
Α λ λ ά  το εύδαΐ|Λ0νως τούτο· ση|εαίνει έναρέτως· διότι 
όστις ελπίζει νά εύδαΐ(εονησΥ) χωρίς άρετην, βόσκεται άπο 
[εαταίας ελπίδας, πλανώριενος ήρεέραν έξ ή[εέρας, εως νά 
φθάση εις την τελευταίαν του ώραν, καί τότε νά κ ατα- 
λάβη, ό άτεχνος καί άτυχος, ότι ετρεξε το στάδιον ολον 
του βίου γωρίς την πολύτΐ[εον τέχνην τοϋ βίου. *Ας έλ- 
θωριεν τώρα εις την ερευνάν πώς εχει ν άποκτηση την 

τέχνην ταύτην ή καλή καί άγαθη Ευανθία.
Την σερενότητα καί ιεετριοφροσύνην, αναγκαίας αρετας 

εις όλους, ή φύσις όρεω; τάς ώρισε στολισμόν τών γυναι-
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χων ιδιαίτερον. Άπόδειξις τούτου είναι ή καθημερινή 
πείρα καί ή κρίοις, με την όποιαν, συμφώνως άνδρες καί 

γυναίκες, κρίνομεν όλοι τούς έχοντας τάς τοιαΟτας άρε- 
τά ς, η τάς εναντίας κακίας. Άλαζών καί κομπαστής 
άνηρ ψέγεται όλιγώτερον παρά γυναίκα κομπάστριαν. 
Κατηγορούν τόν άσεμνον ανδρα οσοι εχουσιν ηθη χρηστά ' 
άλλα γυναίκα άσεμνον καί αυτοί οί άσεμνοι άνδρες αναγ­
κάζονται νά κρινωσι βδελυκτην ώς εζ εναντίας της σεμ­
νής καί μετριόφρονος γυναικός οί έπαινοι, εις τόν μετριό- 
φρονα καί σεμνόν άνδρα γίνονται έκθειασμοί. Διά τ ί  ; 
διότι ελαβεν η γυνή παρά τόν ανδρα πλειότερα άπό την 
φύσιν βοηθήματα νά ήναι σεμνή.

Τά πλειότερα όμως ταϋτα βοηθήματα κινδυνεύουν νά 
ματαιωθώσιν, όχι μόνον άπό τήν άπάτην των κακών 

παραδειγμάτων, έκ των όποιων καί ό φίλος άδελφός σου 
μακράν σε κρατεί, καί σύ άφ ’ έαυτής εύκολον είναι νά 
κρατηθής, επειδή είναι έξω σου. Ά λ λ ’ είναι τις  άλλος 

άπατεών, Ευανθία, τόσον πλέον δυσφύλακτος, όσον είναι 
εσωτερικός καί σύντροφος άχώριστος ήμών, τόν οποίον ή 

φύσις μάς αναγκάζει νά συναναστρεφώμεθα καθ’ ημέραν, 
κ αθ’ ώραν, κατά πάσαν ώρας στιγμήν. Έξεύρεις τίς 
είναι ό πλάνος οΰτος; 'Η ιδία μας ταλαίπωρος κεφαλή. 
Καί τό δυσκολώτερον τής όποιας ολίγον άρχήτερα έλεγα 
Τέχνης του Βίου μέρος είναι, νά φεύγη τις του πλάνου 
τούτου τάς άπατηλάς κολακείας. Καί άν δεν μέ πιστεύης, · 
ακούσε τά  χρυσά του χρυσού μας Ιΐλάτω νο ; λόγια : αΤό 
» γάρ έξαπατάσθαι αυτόν ΰφ ’ αυτού πάντων χαλεπώτα 
» τ ο ν  όταν γάρ ουδέ σμικρόν άποστατή, ά λλ’ άεί παρή 
)) ό έξαπατήσων, πώς οΰ δεινόν ! » 'ΙΊ  δυσκολία τής φυ­

λακής γίνεται τοσον μεγαλν^τέρα, όσον έχει προτερήματα
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πλειότερα ό άπατώ[ΐ£Μθ; και σπανιώτερα, αν καί επρεπε 
νά ηναι ολον τό εναντίον. ΤοΟτο βέ λέγω , δχι διά νά 
σ ’ έ|Αποδίσω ν ’ αυξήσγ)« την εί; τά  ρ,αθη[Λατα προκοπήν 
σου, αλλά νά σέ κάρ.ω προσεκτικωτέραν εναντίον τοϋ 

άπατεώνος.
Ίδοδ τ ί  ενδέχεται νά σέ λέγη κολακεύων καθ ’ ημέραν 

ό Πλάνος. «Ευανθία, σδ είσαι τοϋ πολλά μικροϋ άριΟ- 

» μου των λογιών γυναικών, καί εις τάς Κυδωνιάς, ίσως 
Β ή μόνη λογία. » *Αν πιστευσγ,ς τά δολερά ταΰτα  λόγια 
τοϋ Πλάνου, αύτδς θέλει σέ κάμειν ν ’ άμελήσης τδ ά π ’ 
όσα έδιδάχθης.η διδάσκεσαι άξιολογώτερον μάθημα, την 
Χ έ χ ν * ι ν  το Ο  Μ ίθΐ> . Πρόσεχε, τέκνον, διά τους οΐκτιρ- 
μοδς τοϋ βεοϋ.'Όσον είναι μεγαλήτερος ό κίνδυνος, τόσον 
πλέον άγρυπνος πρέπει νά στέκας εναντίον τοϋ Πλάνου. 
■Οσάκις αυτός σέ κολακεύει με τοιούτους σατανικούς λο­
γισμούς, πρόβαλλε σύ εναντίον του τον αληθινόν καί φρό­
νιμον τούτον λογισμόν. « Ή  κοινή τοϋ γένους ημών δυ- 
» στυχία μέ κατασταίνει μίαν τοϋ μικρού άριθμοϋ. Εάν 
Β έγεννώμην εις τούς χρόνους της προγονικής λαμπρότη- 
Β τος, ήθελα είσθαι ή έσχατη ίσως του μεγάλου άριθμοϋ 
» τών καλώς άναθραμμένων γυναικών καί επειδή ή Ελ- 
» λάς άρχισε νά αισθάνεται τόν πόθον τής λαμπρότητος 
Β ταύτης, πιθανόν ότι μ ε τ ’ όλίγας ετών εκατοντάδας, 
» άν ητον δυνατόν νά αναβιώσω, θέλω πάλιν λογίζεσθαι 
» μία τοϋ μεγάλου άριθμοϋ. » Ό ποια ητον ή κατάστα- 
σις τών προγόνων ήμών, όποια θέλει είσθαι, σύν θ εω , 
τών άπογόνων μας, εις τοιαύτην σήμερον κατάστασιν 
είναι ή φωτισμένη Ευρώπη· όπου εΰρίσκονται πολλαι γυ­
ναίκες στολισμέναι μέ παιδείαν, όχι Προφεσσόρων άδελ- 

φαί, άλλά καί μεταξύ τής έσχάτης τάξεω ς τών πολιτών.
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 ̂ αγαπημόν τέχνον, οτι ή άντί
» *  σου ιξιπϊίρη τον νο5ν, ιτρ ,'τίι ν« οέ παριχιν^ ίίς δο­
ξολογώ , θ .ο ο , οορώτο, |νέ, 5τ, τ ’ ί γ ί , , , τ ,ν  ,ίς  το ν .ό τ ,ν  
χρο,ου ΟΓ,ρίοδον, όταν ή τ .λ α ώ ω ρ ο ; ήμ ώ , π .τρ ίς  4ρ ν .τ , 
. «  « .οβα,οτ». τ^  „ λ ^  τ ι ς  πα.δοίαί· ί-χ..τ» ίτ> τ ’ 
*γ .ν ν „ « , ά ί ,λ τ ή ,  ά ,ίρός ώα,οα σί ,τολί,Ό  μ ί  

4«»ν . Η τλόον 5|λ„ 5 ,0π ρ όο 8 .«ο5  .Ις τό , * η „ „ „ . γ ; ,  
«οξολογ.» ( ,τίλ,ν  „ί τό  λόγω ) , ί , „  , 4  .« .ο θ ό ν γ ,;  ό ο , ,  

•χιος, »α. οοην ίν,ίλλι.ς , '  ά τοκτή τη ; ιτοοιδιία, τήν
ανωτίραν όλων τών τεννών χαΐ 'τ·13, , , , ^®χ»ων και επιστη^ιών Ιεχνην του

ΙΟΟ,̂  XX, να την μχ»τ,ς τόοον ααλά, ώοτι ν^ ήτα , ηαλή 

V» την παραδόδηο μ ί  λόγον χαό μ  .-ργ„ν, ααί .1 ; τάρ 
οονηλ,α,ωτ,ία; του παρθίνοοί, ααί, όταν τόν Θ .ώ  όπαν- 
ϋρίοβήί, . ί ;  τά  τίανα τοο, δ,ά ,ά  δ , ;ξ „  

την ιπ ψ , Ι , , χ ν ,  γνήτ,ον τής Ελλά δος τόανον,
αα· να ιπ,ταχόνης τό αατά τό τήν άναγόννητ,ν τή ς  αο.- 
νης ημών μητρός «α! πατρίδος.

Ε ις τ ή , όξοοτίαν τοο, φίλη βογάτηρ, δίν ήτον νά γ „ .  

πολλών, ή μετά πολλάς εκατοντάδας ετών 
οοδε να εξετωβής μέ τάς παρ.λίοότα, ή μ ί  τάς μελλοό- 
οας Ελλην,δας- είς τήν όξοοτία, τοο όμως ,ί ,α ,  (μ ή , 
ημΤ-βαλλης οτε) νά όπερβάλης πολλάς άπό τάς άρνα,ώς 
και να μη τ ι  οπερβαλη καμμία άπό τάς μελλοότας είς

Γ ' λ  "^ Ρ ίί;·τ« ι
ά β ^ α !^  ΡΡ«6.1ον ,ϊνα, ή

Τ α ίτα  τέ λέγει άπό βάθους πατρικών τπλάγννω, ό 
γηρκιος Κοραής. Τ α ϋτα  μελέτα καβημίραν, ά , θέλης νά 
ευ α ιμο,η ,^ς ,„ τ α ,  καί ν ’ άφήτης άφί,ουτα τήν ζωήν 

αβανατο, ονομα. Σπούδατε, φίλον βυγάτριον, νά κατα;
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βταθης ό|Λθία της γυΜαιχός, την όποιαν έζητει ο Σολο­
μ ώ ν  βπούδαβε, αν έρωτδ τις εις τό έξης, ώς «κείνος, 
αΓυναϊχα ανδρείαν τις εύρηοει ;»  να τον άποχρίνωνται οί 

γνωρίζοντές σ«· «Τ η ν  έξ Άνδρου Ευανθίαν. »
Καταγίνου είς άνάγνωσιν των Ελληνικών Ποιητών 

ααί Συγγραφέων, καί μάλιατα των κλαοσικών. Ά λλα  
καταγίνου ώς ριέλιοαα, άπανθίζουοα ά π ’ αΰτοΰς δ ,τι είναι 
χρηαιρν είς τό αελι της Τέχνης τοϋ βίου. Άναγίνωοκε 
συχνά τό συναξάριον τοϋ ριεγάλου τη ς Ε λλά δος καυχή­
ματος, τοϋ Σωκράτους, γραμμένον κομψότερου απο τον 
Πλάτωνα, άληθέοτερον άπό τον Ξενοφώντα. Ε ις άανεν 
έθνος δεν εγεννηθη τοιοϋτος καλός τεχνίτης τοϋ Βίου, 
όποιος δ Σωκράτης. Μην άμελης τόν θαυμαστήν τοϋ 
Σωκράτους, καί δεύτερον Σωκράτην, τόν Πλούταρχον.

Φρόντιζε μάλιστα, άν θελης ν ’ αύξησης την είς τά 
χαλά προκοπήν σου, νά μεταδίδης τούς καρπούς τη ς εις 
τάς συνηλικιώτιδάς σου Παρθένους. Δεν «μπορείς τέκνον 
αγαπητόν νά φαντασθής, πόσον γρήγορα αύξάνουσι τα 
φώτα, όταν μεταδίδωνται, και πόσην ηδονήν προξενεί 
είς τάς φιλάνθρωπους ψυχάς ή μετάδοσις αύτών. "Οταν 
κατά δυστυχίαν εύρεθή τις περικυχλωμένος άπο βάρβα­
ρους, πρέπει νά προσπαθή νά τούς φωτίση· αλλέως κιν­
δυνεύει νά βαρβαρωθή αύτός- Δεν ενθυμούμαι τις  τινα 

ονειδίζει είς τόν Εύριπίδην, δτι εχασε τά ήθη του δια 
την μακράν μεταξύ τών βαρβάρων διατριβήν.

β Βεδαρβάρωσα·., χρόνιοί ών εν ββρβάροις ».

Τόν όποιον σ ' έσυμβούλευσα τής μελίσσης τρόπον είς 
τήν άνάγνωσιν τών προγονικών μας βιβλίων, τον αυτόν 

πρέπει, Εύανθία, νά μεταχειρίζεσαι καΐ είς τά  βιβλία
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τών αλλογενών, ααί έξαιρετως τών Γάλλων, έπειδΐ, γνω- 
ρίζας τνιν γλώσσαν αΰτών, ώστε νά έπιθυρι^ί καί νά 
^εταφράσγις τι καί άπο τά  Γαλλικά συγγράριματα. Β ι-  
6λί« 4 ζ .»  μ,ταφ ράσ,ω ; ,ϊ,α ,

ο λ .γ » ά π ·» ύ ™  ίΐσ», ά « ψ „  ,.·, » „ ί „ α σ ι ν  . «  ρ,,τ.,ρρί- 
!ΐν|ς, Μ ι ί ώ  τό νίον τ ί ς  ήλ.»ί«5  ^ο„, 8,4,., 8 , ,

« 9 « ,ό ν  νά έξ ,ύ ρ ,ί  ά„ό,,„ , ί „  ι ν ι ι , , ,ρ ,,  γλώσσαν τόσον 

καλά, ώοτί νά μοταφίρ,ς τά  νοήριατα τών Γάλλων , 1;  
Τάν γλώσσαν ,οας, ή ότ,ία  ο ό ί ' αντί, άαόμν, ίΐν  οίνα, 

οντ αρα,τάπλουσία, ο !τ ,  ά ρ χ„ά  τριρν^ν, νά τά  όα· 
ίρ σ ζη , χωρίς αΙνίονον Γαλλισμών. Μ 'ολον τοΟτο, τόΐίνον 
α«ί αύτν, σοο ή όπ.βσμία ,ίναι πολλών έπαίνων αξία.

Δια να αάμης λοιπό, άρχά,ν, σόν Θ ιώ , σο πέμπω τό 
ν.ωστί έπίοβίν πομψόν ηθικόν σογγραμμάτιον άπό γο,αΐκα 
σοφήν καί σιβάσμιον, τή , κυρίαν β υ ίζ ο ί.  "Αν όχι άλλο, 
γυμνάζεσαι καν δια τή ς μεταφράσιως καί εις τών Γ ά λ ­
λων τήν γλώσσαν, καί . 1; τήν μητρικήν σου. Έ ά ν όμως 

επιτυχής νά κ ά μ ,ς  τήν μετάφρασιν τοιαύτην, όποια καί 
V» αναγ,νώσκεται μέ είαρέστησιν, τότε θέλεις λάβ,ιν 
αμοιβήν τών κοπών σου τόν ,-παινον τών ομογενών καί 
τ ά ;  ευλογίας έμοϋ τοϋ γέροντος, όστ,ς αποθνήσκω πλέον 
ευχαριστημένος, άφοϋ ίδω ότι ή παιδεία έπροχώρ,σε καί 
£ΐ? αυτας τοΰ γε'νους |/.α; τάς γυναίκας.

Τγίαινε καί πρόκοπτε ,ίς τήν Τέχνην τοϋ Βίου !

Ο ίϋχίτης της προχοπης σου, 
ΚΟΡΑΙΙΣ.
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Έχ Παρισ^ν, 25 Ίαγοναρίον, 1815.

Κ ύρια θ ε ό ^ ι. ίε  Κ αύρη, τ ι)ν σο(ρο^ορι<^Τ}]τα σου  
άσπ ά ΐ,ομ α ι·

Την επιστολήν σου, εχτης Αύγουστου τοϋ παρελθόν­
τος, ίλαβα ό|χοϋ χαι τήν επιστολήν των αξιέπαινων επι­
στατών τής Σχολής σου, χαί τήν πρόξενον πολλής χαρας 

εις έριε επιστολήν τής αδελφής σου.
Το γήρας και αί άσχολίαι δεν ριε συγχωρούν ν ’ άπο- 

χριθώ κατά τό παρόν πρός τούς έντί|χους χαι πολλών 
επαίνων άξιους εφόρους του γυ ρα σίου ' θέλω τούς γρά- 
ψειν, όταν έτοιριασθώσι τά  όργανα. Τήν πρός Εύανθίαν 
επιστολήν δριως δεν εχρινα δίκαιον ν ’ αναβάλω. Ε π αινώ  
πολύ τήν όποιαν ε^λαβες φροντίδα τη ς ανατροφής της· 
καί επειδή επέτυχες τον μακαρισρεόν τών λαλουντων εις 
ώτα άκουόντων, καί δεν έπελέκησες, κατά τήν παροι- 
ριίαν, ξύλον άπελέκητον, ριήν άποκά(χι:ις νά τό πελεκάς 
και νά τό καλλύνης, έως νά τό καταστήσης άρ}χόδιον να 
έμβή καί αύτό εις τήν οικοδομήν, τοΰ πολλής ακόμη 
χρείαν έχοντος όλης, Ελληνικού ναοϋ τών Μουσών. Απο 
τά  εις αύτήν πεμπόμενα ^ίιβλία τό τής Μαΐίαιηβ Ο αϊζοΙ 

είναι, τό όποιον κατά τό παρόν δύναται νά μεταφράση. 
Συμβουλευέ την μάλιστα νά μή προσκολλαται πολύ εις 
τήν κατά λέξιν μετάφρασιν, αλλά μάλλον ν ακόλουθη 
τάς έννοιας τή ς Σνγ {̂ρ ι̂ψ σ̂> :̂ (άς συγχωρηθή καί τοϋτο, 
επειδή είπε παίζων καί ό Αριστοφάνης τής Γραρχριατ^ως.)



Το κατά λίξιν φαίνεται χιστότερον ά λ λ ’ εχει κίνδυνον 
νά ιίσάγγι ιίς  τ/ν γλώτταν [ίας Γ α »ισμ ού ς, δταν μάλι­

στα ό μεταφρχζων δεν Ιχγ; τριβήν ουτί τ η ; αρχαία; Ε λ ­
ληνική;, ούτε τ η ;  νυν 'Ελληνικη;.

Καλόν ήτον να φροντίσ-η; καί κερί τοϋ γραμματικού 
μέρους τοΰ γυμνασίου. Λεν έξεύρω τ ί ;  παραδίδει την 

Ελληνικήν φιλολογίαν.'Όστις άν ηναι, συμβουλέυσε τον 
νά μά9η την Λατινικήν γλώσσαν, έάν δεν την έξεύργι. 
Οσοι έκ των ήμετέρων την αγνοούν, στερούνται πολλά 

καλά βοηθήματα εΐ; την τελείαν άπόκτησιν τ η ;  Ε λ ­
ληνικής.

Εϊπίΐ, ότι τό  γίίρ«ς μ 'ίμ .-ο ό ίζ ,ι  ν ’ άτοχριβώ χ α τ ί  τό 

παρόν προς τούς τιμιωτάτους Έφορους· καί είπα τ·ην 
αλήθειαν. 'Ό τι καί γηραλαιότερος, καί επομένως ασθε­
νέστερος είμαι ά π ’ ότι μ ’ άφηκες, δεν εχει χρείαν άπο- 
δείξεως· ά λ λ ’ οτι καί πλειοτέρας όσων έγνώριζες ε’χω  
τώρα ασχολίας, τούτο βέβαια είναι άγνωστον εις σε. Λιά 
ταυτα λοιπόν εμελέτησα νά αναβάλω την πρόςτού; Ε φ ό ­
ρους επιστολήν ά λ λ ’ όμως έσηκώθη,

Π Λ ίμο; ον 
ΙΙρός εμέ χα'ι Ηεοός,

έντός τής συνειδήσεώς μου. Τήν έπρόβαλα ό ταλαίπωρο; 
τ-ήν άσθένειάν μου' ά λ λ ’ αύτή αδυσώπητος μ ’ άπεκρίθη 
ότι ψευδώς καυχώμα- φίλος τής Ε λλά δος, μην άποκρι- 
νόμενος πάραυτα εις επιστολήν άνδρών, οί όποϊοι δείχνουν 
τοσαύτην προθυμίαν διά τήν άνόρθωσιν τής Ελλάδος. 
Γράφω λοιπόν καί προς αύτους, διά νά κατασιγάσω τής 
συνειδήσεώς μου τον έλεγχον.
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2 4 .

Έ χ  /7αρ4£τίω>·, 28 Ίανοναρίου 1815.

Ε φ όρ ου ς  Γ υ ρ τα σ Ιυ υ  Κ νδω ^ιώ ^.

Τΐ{Αΐώτοιτοι καί. πολλών επαίνων άξιοι διοικηται του 
ΚυδωνιαχοΟ Γ υ ρ α σ ίο υ , καΐ προ πολλοϋ έγνώριζα καΐ 
ίθαύριαζα άκούων άπο την φημ-ην τον όποϊον εχ_6τε ζήλον 

της βοφίας· και τώρα ή επιστολή σας [α ’ έΧίδαξε πλειό- 
τερα παρ’ δσα έκήρυττεν ή φήμ.η. Προ6υ(Αθύ|Αενοι να 
δοξάσετε την πατρίδα σας, στεφανόνετε τάς κεφαλας σας 

με δόξαν ά&άνατον, καί δείχνετε εις ολον τον κοσμον, 
δτι εισθε γνήσιοι απόγονοι των αρχαίων Ελλήνων, αλη­

θινοί καί πράγμα καί δνομα "Ελληνες.
*Αν σάς ελεγα, σεβάσμιοι φίλοι τή ς προγονικής δόξης, 

δτι ή επιστολή σας άνεκούφισε τας άσθενείας του γήρα- 
λαίου μου σώματος, ήθελεν ϊσως σάς φανήν ύπερβολή· 
μ ’ δλον τοϋτο σάς λέγω την άλήθειαν τή ς επιστολής σας 
ή άνάγνωσις έπράϋνεν ολίγον τους ποδαγρικούς μου πό­
νους, καί ήθελεν ϊσως καί τους θεραπεύσειν όλότελα, εάν 

δεν εμπόδιζε τό άκαταμάχητον γήρας.
Παρακίνησιν είς τά καλά χρείαν ά π ’ εμέ ν ’ ακούσετε 

δεν έχετε, επειδή ά φ ’ εαυτού σας κινεϊσθε είς αΰτά. Καί 
άν εϊχετε τοιαύτην χρείαν, ό σοφός καί καλός σας διδά­
σκαλος, κυρ Θεόφιλος, αρκετός είναι νά σάς δείξγι τής 
αληθινής δόξης τον δρόμον. Τούτο μόνον σάς λέγω , και 
πιστεύσατε τον γέροντα ομογενή σας· δλαι τού ταλαιπώ- 
ρου γένους ήμών αί δυστυχίαι άπ ’ άλλην αιτίαν δεν έγεν- 
νήθησαν, πλήν διότι άφήκαμεν τόν δρόμον τούτον, και



ίΤΓλανωμίθ* οΐ $υβτυχ£ϊς ίω ς τώρα ίΐς τούξ βράχους χαΐ 
χρηρούς ττ,ς άτταςδιυσίας.

Έιτδίδή λοιπόν, χ.ατά θίϊον ελεος, εύργικατε τον δρό­
μον, τρέχετε τον άχοπίαοτα· χαί δ,τι έξοδεύετε διά τδ 

ένδοξον τούτο προς την παιδείαν ταξείδιον, στοχάξεσθέ 
το , δχι ώς δαπάνην, ά λ λ ’ ώς χεφάλαιον διδόμενον εις 
τόχον τον όποϊον δεν θέλετε άργήβειν ν ’ απολαύσετε χαΐ 
σεϊς, καί πλέον ακόμη τά  αγαπητά σας τέκνα. Του 
Κροισου τον πλούτον άν άφήσετε εις τά τέκνα σας, χω ­
ρίς παιδείαν, ό πλούτος τού Κροίσου θέλει τά  βλάψειν 
πλέον παρά την έσχάτην πενίαν άν φροντίσετε νά τά 
στολίσετε μέ παιδείαν μόνη άρχει νά προξενηστ) εις αυτά 

καί τά προς ξωην χρήσιμα, καί τον άσυγκρίτως πολυτι- 
μώτερον των αργυρίων πλούτον τή ς αρετής.

Ό  φίλος διδάσκαλός σας θέλει σάς είπεϊν τ ί  επραξα 
καί τ ί  μέλλω νά πράξω περί των σταλθέντων αργυρίων 
σας. Τ ά  κ α τ ’ έτος διορισθέντα 4 0 0  γρ. χαλόν είναι νά 
τά  πέμπετε πρός τόν έν Βιέννη τιμιώτατόν μου φίλον 

κυρ Αλέξανδρον Βασιλείου. Εκείνος, κ ’ έγώ, συμβου- 
λευόμενοι όμου, θέλομεν φροντίζιιν νά σάς προμηθεύωμεν 
αλλα απ εδώ, καί άλλα άπό την Γερμανίαν, όσων εχετε 
χρείαν βιβλίων. Καί χρειάζεσθε ακόμη μέγα πλήθος ά π ’ 
αυτα* αλλα τούτο μή αάς φοβίση, ζηλωταί τή ς δόξης 
τή ς Ελλάδος. Ό λ α  γίνονται, όταν άκολουθήτε μέ τον 
όποϊον άρχήσατε ζήλον  άργά ναί,άλλ'ομως χωρίς νάέγ· 

καλέση κανείς περί τούτου τούς Κυδωνιάτας,οί όποϊοι έξο- 
δεύοντες δ,τι δύνανται,έπλήρωσαν και πληρόνουν καθημέ· 
ραν τό προς την πατρίδα χρέοςτων, καί τούςόποίους άμ­

ποτε νά έμιμοΰντο καίπολλαϊπόλεις άλλαι πλουσιώτεραι!
Περί δε τής οποίας ζητείτε είκόνος, ή γνώμη μου ήτο
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να βιωττϊΐσω όλότελα' άλλ ’ επειτα βΆ λογίίθιΐς έκρινα δτι 

δεν είναι δίκαιον νά ριη αας άποκριθώ περί τούτου. Α κού­
σατε λοιπόν, φίλοι μου ομογενείς, τί μ ’ έσυνέβγι' μ όλον 
ότι ή έντροπτ] δεν είναι γεροντικόν ίδίωμ.α, έξεκοκκίνησα, 

(Λα την κοινήν μας πατρίδα! όταν ήλθα εις εκείνο της 
επιστολής σας τό μέρος, Ή  ταλαίπωρος Ε λ λ ά ς , φίλοι 
μου, δεν εχει ακόμη άξιους εικόνων άνδρας. Εις την 
εξουσίαν όμως των κατά πόλεις προεστώτων είναι, νά 
ταχ_ύνωσι τον ποθητόν εκείνον χρόνον, όταν μέλλωσι να 
γεννηθώσι καί τοιουτοι άνδρες. Ε ις τόν αυτόν σκοπόν 
άποβλέπουσι καί οί κόποι όλων ημών, οσοι νομιζόμεθα 
καί όνομαζόμεθα σπουδαίοι, οχι νά λάβωμεν ημείς εικό­
νας, άλλα νά φέρωμεν την Ε λ λ ά δ α  εις κατάστασιν νά 

γεννηστ) καί πάλιν, ώς έγέννα καί πάλαι, άξιους είκόνος 
άνθρώπους. Έάν τοϋτο δεν σάς πληροφοργί, είναι τρόπος 
άλλος, άγαπητοί μου Κυδωνιάται, μ η τ ’ εμέ τόν ταλαί­

πωρου γέροντα νά κάμνετε νά έντρέπωμαι, καί σείς να 
προξενήσετε καν εις τά  τέκνα σας την εύχαρίστησιν νά 
ϊδωσιν, δ ,τι εις εσάς δεν συγχωρεΐ άκόμη της Ελλάδος 
ή παρούσα κατάστασις νά ϊδετε. Ποιος τρόπος; Καλή 
είκών νά χαλκογραφθη και νά τυπωθτι χρειάζεται τουλά­
χιστον 3 0 0  γρόσια. Προσθέσατε τά  τριακόσια ταυτα 
γρόσια εις τά  κ α τ ’ ε’τος διορισθέντα τετρακόσια διά την 
αύξησιν τή ς  βιβλιοθήκης σας, καί πέμψατε τα  προς τον 
έν Βιέννη φίλον μου κύριον Α . Βασιλείου. Αίτυγκρίτως 
πλειοτέραν ωφέλειαν θέλουν λάβειν τά  τέκνα σας άπό τήν 
καλήν βιβλιοθήκην, παρά άπό άψύχους εικόνας. Ταυτα

σάς λέγει, άσπαζόμενος άπό ψυχής.
Ό  φίλος χ«ΐ σποο3«στής τής ιοδαιμονίας β«ς.

ΚΟΡΑΗΣ
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2 5 .

Έ χ  Π αριοίω γ, 19 Ιουνίου  1819· 

Χ ρ η στη  Ε ύ α τ θ ία Ι

Εύλογη[χένγ] νά η β α ιέττΕ ίδη  ζη τεί; ευλογίαν. "Ελαβα 
την [Λετάφρασιν του εγκω[Λίου, καί σέλέγω , Ε ύ γ ε ! δχι 
διότι είναι άναρ-άρτητος, άλλα διότι τά  ά[Ααρτηρί.ατα είναι 
πολύ όλιγώτερα όσων εφοβούμην διά την ηλικίαν σου.Αυτά 
είναι τό πλέον περί τάς λέξεις, των όποιων την δύναμιν 
νά έκφράσωσιν εις την ήμετέραν γλώσσαν, ουδέ μεταξύ 

των άνδρών εύρίσκοντα; πολλοί οί δυνάμενοι. Έ κατόρ- 
θωσες εις πολλά μέρη τό δυσκολώτερον ηγουν έιρύλαξες 
τόν ρητορικόν τόνον τοϋ συγγραφέως. Μέ κακοφαίνεται 
ότι ή γεροντική άδυναμία μου δεν μέ συγχωρεϊ κατά τό 
παρόν, V αναθεωρήσω την μετάφρασιν α π ’ άρχης μέχρι 
τέλους κατά λέξιν, διά νά την δώσω εις τούς τύπους· 
θέλω όμως σκεφθην ώριμώτερον περί τούτου, καί σέ γρά· 
ψειν την άπόφασιν καί κρίσιν μου.

Μ εταξύ των ζητηθέντων διά σέ βιβλίων από τόν αδελ­
φόν σου, θέλεις εύρεΐν και ένα Στράβωνα εις 4  τόμους, 
δώρον απ εμέ. Πλειότερα νά σέ γράψω δέν έχω  δύνα- 
μιν. Ένδυναμου σύ εις τά  καλά και τίμια, καί γράφε 
με τάς προόδους σου- 'Υγίαινε, τέκνον αγαπητόν !

'Ο ευχέτης σου 
ΚΟΡΑΗΣ.
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Έ% Παρισίων, ίΟ Ίοντίου ί8Ι9· 

Σοφ οΛ ογίώ τατε χύρ θεόψ ιΛ ε  1

Μ ί εύχαρίσττιβίΜ άνέγνωιτα την ετηβτολήν σου τη? 3 
Φεβρουάριου, καί δια την άκριβη περιγραίρήν τη ς Κυδώ- 
νης, καί δια τας όποιας, ελεησας τό γήρας [ΑΟυ, [ΐέ πα· 
ρηγορεϊς παρηγοριάς. Ό  χρηστότατος Δόβρας άνεχώρησε 

δύο ημέρας πριν λάβω την επιστολήν σου.
Τ α  σταλθέντα γρ. 2 0 0  διά βιβλία τη ς αδελφής σου 

ήλλάχθησαν είς φρ. 1 5 5 ,  καί έδαπανήθησαν κατά την 
εις τό τέλος της παρούσης επιστολής σημείωσιν. Παρα 
τά  βιβλία της σημειώσεως θέλεις εΰρεϊν εις τό Κ ιβ ώ - 
τιον τον τέταρτον καί τελευταϊον τόμον τοϋ Στράβωνος 
διά σέ, τοϋ όποιου τούς τρεις πρώτους πιθανόν ότι ελα· 
βες πρό πολλοΰ. "Ε τι την εκτην παράδοσιν τη ς Α γγλι­
κής έκδόσεως τοΰ θησαυροΰ του Ερρίκου Στεφάνου, καί 
τρεις τόμους ( 2 5  2 6  καί 2 7 )  τοϋ Λεξικού τη ς φυσικής 
ιστορίας, διά τό γυμνάσιόν σας. Ή  παράδοσις τοϋ Σ τ ε ­

φάνου έπληρώθη φρ. 2 7  ’ 7 ΐ0 0 ’
Λεξικού φρ. 2 6 ,2 5 .  Τ α ϋτα  συμποσοΟνται φρ. 5 3 ,9 5 ,  
τά όποϊα παρακάλεσε τούς Επιτρόπους (άσπασάμενος 
έκ μέρους μου) νά έμβάσωσιν πρός τόν έν Τεργέστη κύριον 
Ιάκωβον 'Ρώ ταν (καθώς ακόμη καί την τιμήν, άν έως 
τώρα δεν την έστειλαν πρός τόν αυτόν Κ . 'Ρώ ταν , τών 
προσταλθέντων δι' αυτοϋ, πέμπτης παραδόσεως τοϋ Σ τε­
φάνου, φρ, 2 7 ,7 0 ,  καί τριών τόμ. 2 2 ,  2 3  και 2 4  φυσ, 

ίστορ. φρ. 2 6 ,  2 5 ) .



Περί· τ ί ς  μεταφράβεωζ τοΟ Φενελώνο; δεν έμπορώ νά 
μαντεύσω τας άφορμχς του φόβου σου· εγώ ελπίζω πολλά 
καλα από τίιν ε”κδοσιν κακόν τ ί  νά φοβηθώ δεν ευρίσκω.

1ω ν επιγραφών ή πρώτη μας διδάσκει δτι της Κυδώ· 
νης ·η Κυδωνιάς οί κάτοικοι έλαλοϋσαν την αΰτην διά­

λεκτον καί οί γείτονες των Λεσβιοι. Της δευτέρας ή διά 
του ώ γραφή τή ς ΙΙοροσελήνης, καί τόνομα Λ ίτ ρ α ,  δείχ­
νουν ότι είναι όχι παλαιά, άλλα τής εποχής τών "Ρω ­
μαίων. 'Η νήσος ώνομάζετο ΙΙορδοσελήνη, την όποιαν 
επειτα ώνόμασαν τινες Ποροσελήνην (χωρίς τό δ), ευλα­
βούμενοι τό άσεμνον τής Π ο ρ ί^ ς ,  ώς λέγει ό Στράβων. 

Ή  Λίτρα είναι τών Σικελιωτών Ελλήνω ν λέξις, έκ τών 
οποίων την ε”λαβαν καί οΐ 'Ρωμαϊοι (όνομάσαντες αότήν 
1ιΙ)Γα), καί οί μεσογειότεροι "Ελληνες. Οί "Ανδριοι έπο- 

λιορκήθησαν άπράκτως άπό τόν Θεμιστοκλέα, ώς λέγει ό 
Ηρόδοτος· επειτα εξ εχθρών ε'γιναν φίλοι τών Α θη­

ναίων εις τόν ΙΙελοποννησιακόν πόλεμον, καί έστράτευσαν 
μ αυτούς, κατά τόν Θουκυδίδην, πρώτον κατά τών Κο· 
ρινθίων, έπειτα συνέπλευσαν καί κατά τής Σικελίας. 
Πιθανόν ο'τι ή επιγραφή άναφέρεται εις τήν πρώτην η 
δευτέραν εποχήν. Ο Ε ύ όομ ίσκ ος  είναι νομίζω, σφάλμα 
τοϋ άντιγράψαντος τήν επιγραφήν έπρεπε νά ήναι διά 
του ά Ε ν ΰ αμ Ισ κ ος

Καλώς κρίνεις περί τών δυσκολιών τής έκδόσεως του 
Θεοφράστου. Πιθανόν 0τι έγνώρισες ήδη τήν νέαν έκδο- 
σιν τών Σωζομένων τοϋ φιλοσόφου τούτου, άπό τόν κλει­
νόν Σνε'ίδέρον είςτέσσαρας τόμους παχυτάτους· τήν ίγγώ -  
ρ ισ ε ς  λέγω διά τοϋ Λ . Έρμου, εις τόν όποϊον άνέ-γνω- 
οες τήν έπίκρισιν τοϋ φίλου μου I. Κ . άλλά πρέπει καί 

νά τήν άποκτήσγι τό γυμνάσιόν σας· διότι άν καί δεν
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(χαΘαρίβθϊΐ άκό|/.νι ά π 'δ λα  της τα  έλλ£Ϊ|Λ|Λατα, Είναι όμως 
άνα{/.φιβόλως η δυνατή χαλλίατη Εχδοσις εις την παρού­
σαν έποψην, οϋδε παρα τον Σνεϊδερον ητο ση|Αερον αλΧος 
δυνατός νά έκδώστ, τόν Θεόιρραστον· Ε ίπ ε (αε πώς κρί­

νεις την έπίκρισιν του I. Κ-
Τδν οοφολογιώτατον κύριον Γρηγόριον ά®πα5ά(Λενος 

άπδ μέρους μου, δος τούς 4 τόμους τοϋ Στράβωνος, 

περιεχομένου; εις την δέσμην Ν® 5 .
Τούς Επιτρόπους του γυμνασίου σας φίλησε έκ μέρους 

μου, διά την όποιαν δείχνουσι προθυμίαν νά κατασχισωσι 
τά  ράχη της πατρίδος των, καί νά την ένδύσωσι λαμπρά. 
Υ γιαίνετε καί προχόπτετε είς τά καλά, ώς επιθυμεί ό 

θερμός ευχέτης σας.

—  6 5 0  —

Ι Γ ' .

Προς Β αΜΒΑΝ.

2 7 .

Έ κ  Παρίσίιύ^, 16 Μαίου 1816-

Φ ίΛ ταχι Β ά^ β α ,

Δεν αμφιβάλλω, φίλε, ότι οΐ συμπατριώται μας, ως 
έδωκαν πολλών καλών άλλα παραδείγματα είς τούς Ε λ ­
ληνας, οΰτω θέλουν προθυμηθην, βοηθουμενοι από τάς



χρηστάί διδασκαλίας σου, καί του χρήστου βίου σου το 
τ:αράδ5ΐγ[Λα, νά καταστήσωσι τά τέκνα των παράδειγρι,α 
χρτ,στοτθεία; εις δλην την Ελληνικήν νεολαίαν.

Σέ ριακαρίζω και σέ καί τούς συνεργάτας σου (τούς 
όποιους άσπάζομαι) δια το χρυσοϋν σας επάγγελμα. 
Βαρύ καί δύσκολον είναι βέβαια' άλλα μην άποκάμετε 

συλλογιζόμενοι μόνον τό βάρος καί τας δυσκολίας του. 
Στρέψατε καί το άλλο μέρος, τό χρυσοκέντητον με την 
ευγνωμοσύνην τη ς πατρίδος. Καί άν αύτη σάς λειψή (τό 
όποιον είναι αδύνατον) η ευγενική σας ψυχή θέλει εΰρήν
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μοιβήν ί ; την ευφροσυνον ταυτην φωνήν τής συνει·
δήσεως «Τ ή ν γυμνήν ημών πατρίδα στολίζομεν».

Έπεθύμουν, άν σέ φαίνεται εύλογον, συμβουλευόμενος 
μέ τούς συνεργάτας σου καί με τούς επιτρόπους, νά φυ­
λάξετε τόν χρυσοδεμένον τόμον του Μάρκου Αύρηλίου, 
σημειωμένον μέ τήν χρυσήν επιγραφήν ΒΡΑΒΕΙΟΝ .ΑΡΕ­

ΤΗΣ, διά νά βραβεύσετε εκείνον άπό τούς μαθητάς, δστις 
ήθελε δώσειν αρετής καί χρηστοήθειας δείγματα αναν­
τίρρητα πλειότερα παρά τούς άλλους. Διά νά κτυττήση 
όμως τόν σκοπόν ή βράβευσες, μηδέ νά σάς βάλη είς 
κίνδυνον νά ανταμείψετε, ή τήν ΰπόκρισιν, ή νεανικόν 
ενθουσιασμόν αρετής, άνυπόκριτον μεν, άλλ ' οχι σταθε­
ρόν, καλόν μέ φαίνεται, νά μή βιασθήτε, άλλα παρατη- 
ροϋντες τήν διαγωγήν των νέων, μετά μακράν ερευνάν, 
νά εκλέξετε τόν άληθή άξιον βραβείου. Ή  επιτυχία τοΰ 
σκοπού κρέμαται άκόμη άπό τήν δικαιοσύνην, εάν δη­
λαδή άπροσωπολήπτως άνταμείψετε τόν άξιον άμοιβής, 
χωρίς διάκρισιν Χίου η ξένου. Ή  βράβευσες πρέπει νά 
γένη μέ Ιερ ό τη τα  καί άγιστείαν, παρόντων τοϋ Ά ρχιε- 
ρέως, τών Επ ιτρόπ ω ν, καί των επισήμων τής πόλεως,



χαί ύπογραμμένων £Ϊ; αύτην τ·»ιν πρώτην άγραφον ΐξ  

άριστιρών « λ ίδ α  του βιβλίου με τα  εζ η ; ολίγα λόγια, 
τα  όποια ®ε γράφω, ^ιότι μου ήλθαν τώρα εις τόν νουν, 

δχι ώς παράδειγμα του τί πρεπει νά γράψγις.
« Λάβε (έδώ τό δνομα του βραβευόμενου) τδ προσφε- 

» ρόμενον άπδ την πατρίδα της χρηστοήθειας σου βρα- 
» βεϊον. Εϊθε να γένγι, δχι αίτια τυφου’ ά λ λ ’ εις εσε μεν 
» φυλακτηριον, εις δε τους απογόνους σου παράδειγμα 

χ> Α ρετής » !
Αΐ ΰπογραφαί, Ό  ’̂ ρ^^-ιερβνς

Ο ί ό ιάάσχαΛ ο ι  

Ο ι έτιίτρ>οποι.
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ΚαΙ περί μεν τούτων πράξατε ώς χρίνετε εύλογον. 
Περί δέ της πρδτώνΠρολεγομένων επιστολής μου 0 ρ 6 ς  
τ ά  Χ - ΐ α  μ.εοράκοαε, παραχαλώ σε, φίλε, όταν χατευο- 

δοθώσιν αΰτου τά βιβλία, πριν διαδοθώσιν, νά (τυνάξης 
τους μαθητάς, παρόντων τοΰ Άρχιερέως χαί των Ε π ι ­
τρόπων, χαί νά την άναγνώσγις, ώστε νά την άχούσωσιν 

άπδ σοϊ3 πρώτον τδ στόμα.

Εις τά  Προλεγόμενα του Μ. Αΰρηλίου έλησμόνησα, η 
άληθέστερον, ούτε δύναμιν, ούτε χαιρδν είχα νά σημειώσω 
τδ όποιον εδωχεν δνομα χαινδν πρώτος ό Μάρχος εις την 
Ήθιχην, τδ Β ε ω τ ο χ ή  (Ζ . 6 1 ). Τοϋτο είναι εν άπδ τά 
ευτυχή έχεΤνα ονόματα, τά όποια δεν γεννώνται, πλήν 
εις τάς όμοιας τΟυ Μάρχου χεφαλάς, χαί έχ τοΰ όποιου 
δύναταί τις νά συρη, χαί νά παραδώση, εις τους γονείς 
μάλιστα, πορίσματα ά'ιόλογα. Ώνόμασεν απλώς Β ιω - 

τιχην την επιστήμην ή τέχνην τοΰ βιοΰν, ώς όνομάζον-



τας αΐ άλλαι έπΐίτη(;.«ι, η τίχναι, Φυσιχη, Χ η μ α ή , Ι α ­

τρική, Ζωγραφική, Άρχιτικτονική, κτλ. "Αρα διδακτή 
ιίναι καί ή Β ιω τική , ώς αΐ λοιπαί, τοΟτο ριόνον α π ’ εκεί­
να; διαφέρουιια, ότι, καθώς τας υπερβάλλει δλας κατά 

τήν αξίαν, ούτω καί ή διδαχή της είναι ριακροτίρα καί 
χρείαν εχουβα ν ’ άρχίατ) νηπιόθεν. Τό κακόν είναι, ότι 
των μέν άλλων εΰρίσκο.νται διδά(ΐκαλοι καί πολλοί καί 
καλοί. Ταυτης δέ τής μακαρίας Βιω τικής οΐ πρώτοι δι­
δάσκαλοι, οΐ όποιοι φυσικά ε“πρεπε νά ήναι οί γονείς, είναι 

κατά δυστυχίαν οί πλειότεροι παντάπασιν άπειροι Βιω· 
τικής.

Τ ις λοιπόν θεραπεία τοιούτου καί τοσουτου ατυχήμα­
τος ; "Οσοι ευτύχησαν νά εχωσιν είς τάς πόλεις των 

Π ρ ο φ ία β ο ρ Α  τής Η θικής, νά συχνάζωσι τά μαθή­
ματα τής Β ιωτικής, καί νά χειραγωγώνται κάν εξ αυτών 
εις τήν ανατροφήν των ίδιων τέκνων.

Ελησμόνησα νά σημειώσω ρ,ε αστερίσκον είς τόν Πί 
νακα την λεξιν Β ιωτικη , ώς λείπουσαν ακόμη άπό τά 
Λεξικά. Ό  Κατινάκης σέ προσκυνεΓ.

'Τγίαινε, φίλτατε Βάμβα !
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Έχ Παρισίων, 21 Νοεμβρίου 1816. 

ΦΙΛχατε Β άμ β α

Κ ατά τήν 5  Νοεμβρίου ε'φθασεν είς εμέ ό νέος, φέρων 
τάς ποθητας επιστολας σου καί των επιτρόπων, φαίνεται



άξιος της εκλογής βου. Φέρει καί είς τό πρόσωττον κάποιαν 
παρθενικήν αιδώ, χρώμα της αρετής, τό όποιον μέ άρε- 
σκει πολύ. ΕΕβε νά μή τό έξαλείψνι, μηδέ νά τό άπο· 
πλύννι τό νερόν τοϋ Σηκουάνα. Διά τόν φόβον τη ς άπο- 
πλύσεως, άπεφάσιοα νά τόν συγκατοικήσω μ ’ έμέ, άν 
καί μέ όλίγην στενοχώριαν μου. Ά λλα  τούτο δεν αρκεί. 
Πρέπει, φίλε μου, όταν τόν γραφής, νά τόν συμβουλεύης 

πάντοτε νά προσέχω άπό την ζύμην των Επικούρειων. 
Ό  ϋ&ρο Π Ίδ Ιπ α  μ ’ είπε πολλάκις, ότι προτιμά διά 
τούς νέους μας την Γερμανίαν άπό την Γαλλίαν· Κ ’ έγώ 
μέ την γνώμην του είμαι, ότι όλιγώτερον κίνδυνον τρέ· 
χουσιν οΐ εκεϊ διατρίβοντες παρά τούς εδώ περί των 
ήθών. Α λλά φοβούμαι τό σχολαστικόν των Γερμανών, 
καί την όποιαν εχουσιν κλίσιν είς τόν Νεοπλατωνισμόν, 
ηγουν δύο σκοπέλους εις τούς όποιους έναυάγησεν ή δόξα 
της Ε λλά δος, καί έκινδύνευσεν νά ναυαγήσ/ι καί αύτη 
ή θρησκεία. Ά ς  μείν-(ΐ λοιπόν κατά τό παρόν ό νέος εις 
τούς Άθηνοπαρισίους, καί άς συγκατοικ·^ μ ’ εμέ τόν 
φιλαθήναιον, καί ελπίζω ότι δέν θέλει μιμηθην τοϋ Διο­
γένους τόν κυνισμόν, αλλά τοϋ Σωκράτους καί τοϋ Ζ ή­

νωνος την διαγωγήν.
Σ έ έγραψα νομίζω ότι εχομεν καί κυνικούς φιλοσόφους 

Γοαικούς. Ό  Ευάγγελος φέρει πώγωνα καί πώγωνα βα- 
θύν τώρα ακούω ότι έγύμνωσε καί τούς πόδας. ϋουΓϋ^β 
Πΐβ8 βηί'αηΐδ ! Ά λ λ ο  δέν μένει παρά ή κ. μ . διά νά συμ­

πληρωθώ καί άπαρτισθώ τής άναιδείας τό άγαλμα.
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Περί τής προθυμίας τού νέου, έχει χρείαν χαλινού 
μάλλον παρά κέντρου, καί τόσον πλέον όσον καί ή σω-



[Αατιχη του ύγίία είναι εττιβφαλης (ϋβΐίοίΐΐβ). Συμβου­
λέυσε τον λοιπον τό μ-ϊ^δεν * γ » ν .....................
. . . Έττρομηθευσα ετι καί του μακαρίτου 01)ϋηϊβΡ 
του Τραγωδού (δστις μετέφρασε καί τραγφδία; τινας 
του Σοφοκλέους, ανεκδότους ακόμη, ίσως κατά δυστυ­

χία ν) τό όψίγονον σύγγραμμα, έπιγραφόμενον Τ»1)!οαιι 
ΗϊδΙθΓί(|αβ (Ιβ ΓβΙδΙ βΐ <3β8 ρΓο^ρβδ άβ Ια ΙΐΐΙβραΕυπβ 
ίΓαηςαΐδβ άβραΐδ 1 7 8 9 ,  κάλλιστα συλλογισμένον καί 
κάλλιστα γραμμένον. Αυτό δύναται με τόν καιρόν (κ αί 
πότε θέλει έλθεΤν ό καιρός ο ύ το ς;) νά σάς όδηγήσ-/) νά 
συντάσσετε τοιούτους πίνακας, ωφελίμους εις την θρέψιν 
καί αΰξησιν του λογικού. Έπεθύμουν νά στείλω καί μι­

κρόν ποιημάτιον του αυτού ΟΙΐβπΐβΡ ώραιότατον ά λ λ ’ 
έπειδη έτύπωσε ζών έτι πολλά ολίγα διά τους φίλους του, 
διστάζω άν έμπορώ νά τό εΰρω. Είναι ή επιστολή πρός 
τόν Βολταϊρον, έκθειάζουσα την πρόοδον των φώτων, καί 

περί τη ς αρχαίας δόξης των Ελλήνω ν, άπό τά όποια 
εσημείωσα τούς δύο τούτους στίχους μόνους,

Ε Ι άβρυίδ ΐΓοίδ ιηίΐΐβ ειη» ΙΙοιηδΓβ ΓβδρβοΙέ,
ΕδΙ ^^ϋη^ 6ΐιοοΓβ ϋ6 §1οΪΓ6 6ΐ ϋ ’ϊπιιηοΓίειΠΙέ.
Τριβ/̂ ίλ' Ιτη σεβαστός ό "Όμηρος άχόμη,
Νέος την δο'ξαν έμεινε χα'ι τήν αθανασίαν.
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Μ ετ ’ όλίγας ημέρας εχω νά σάς πέμψω κιβώτιον, 
περιέχον 2 0 0  σώματα Ίττποκράτους καί Γαληνού συν- 
τα γμά τια , περιεχόμενα εις μικρόν τομίδιον 2 0 0  σχεδόν 
σελίδων. Είς τό τομίδιον τούτο περιέχοντας τό Περί 
Αέρων, 'Τδάτω ν, Τόπων τού Ίπποκράτους, Δευτέρα 
"Εκδοσις μέ τήν μετάφρασιν μόνην τήν Γαλλικήν χωρίς



σνΐ|Λειώ5£ων. Ταύτην άκολουβεϊ ό καλου[Αενος Νό|Λθζ τοΰ 
αΰτοϋ 'Ιπποκράτους, πρώτη ε/.^οβις καί [χέ (Λετάφρασιν 

γαλλικήν. Μ ετά τον Νόρ.ον είναι του Γαληνού το συν- 
ταγαα, έπιγρα<ρό[Λενον 'Ό χ ί  άρεβτος Ι α τ ρ ό ς  χαΐ 
φ ^ λόβ Ο φ ος· Αντί προλεγοριένων έβαλα προσφωνητι- 

κήν επιστολήν προ; του ; σπουδάζοντας την Ιατρικήν 
Γραικού; νέους, εΐ; την όποιαν έτόλ|Λησα νά το ύ ; παρα- 
στησω άπεριπλόκω; (δβηδίαοοηδ) όποια καί όπόσα είναι 
τά καθήκοντα τ η ;  φιλανθρωποτάτη; των έπιστηρεών, ώ ; 
όνοριάζει την Ιατρικήν ό ριέγα; Βασίλειο;. Ή  άπ α τώ - 

|Ααι πολύ, η θέλει συνεργησειν (ελπίζω) η επιστολή αύτη 
ει; το νά ελαττώσγι τον αριθριόν των γοητων Ια τρώ ν, 

οί όποιοι θερίζουσι την Ε λλ ά δ α  ?σα ρεέ την σκορδούλαν. 
Ό  δεύτερο; τόμο; τοϋ Στράβωνος, εικάζω, θέλει τελειω- 
θην μετά 3  μήνα;. Προ; τό τέλος του παρόντος έτους 
τελειόνω καί τον τύπον τοΰ χρυσοϋ συγγράμματος τοϋ 
Μάρκου Αΰρηλίου, διά νά τό μεταχειρίζεσαι εΐ; την π α- 
ράδοσιν τ η ;  Η θικής.

...................  “Επ ειτα  εδωκα με βραχυλογίαν εις τά  Προ·
λεγόμενα τοϋ Μάρκου καί τό κλειδίον τ η ;  έξηγησεως, 
ή όποια στηρίζεται εΐ; τούτον μόνον τόν Στωϊκόν ορισμόν
τοΰ άνθρώπου, Ζώον κοινωνικόν........................

Πρό τών Προλεγομένων έταξα Προσφωνητικην Ε π ι ­
στολήν Π ρ ο ς  τό  Χ ί α  Μ εοράκια ότι από σα; 
πρώτου; έλπίζω νά έξαλειφθ^ η μολύνουσα τό ταλαίπω- 
ρον ημών γένος Α δικία, καί νά βαλθη ή βαθεϊα τ η ;  Δ ι­
καιοσύνη; βαφή, ώ ; την ονομάζει ό αοίδιμο; Μάρκος. 
Έπεθύμουν, φίλε, νά προζενησνι πλειοτέραν έντύπωσιν 
εις τ ά ; ψυχά; τών μειράκιων σας η επιστολή μου. Ά λ λ ’ 

ϊσω ; κρίνωσι τοϋτο Τ β α ρ λα τα νέα ν. Α λλά σύ Βάμβα
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[ζου γνωρί^ίΐς χ,α.λώτατα., οτι Π άτΤΜ λος Ε Ια ΐτ ά λ ω  
ίχ χ ρ ο ύ κ ΐβ ιβ ·  ΙΙάθη ατϊο τν)ν ταλαίχωρόν ριας 

δίν ίκριζόνονται χαρα με ά>λα χοίΟη. Αδύνατον είναι 
να μαντευσν;;, χόσον είναι την ώραν ταύτην ή ψνχη μον 
φουσκωμένη άχο άγανάκτησιν χερί της κατε^ονσης ήμας 
Αδικίας καί Ανομίας !

Έφυ^λομετρησα έν χαρόδφ τούς Λαγκαστρικούς Π ί­
νακας, καί βλέχω εις αυτούς καί ρητά της Γραφής. Το 

της Γραφής καλόν ά λ λ ’ ή εκλογή μ ’ έφάνη άκριτος. 
Έ χειδ η  έξ ανάγκης χρέχει νά τά μεταγλω ττίσετε καί 

τυχώ σετε, έκάμνετε καλά, νομίζω, νά άφηβετε όλα τά 
Ιστορικά, καί εις τόχον αυτών νά βάλετε ηθικά άχό τάς 

Παροιμίας τού Σολομώντος, άχό τάς έχιστολάς του 
Παύλου κ .τ .λ .  Ά χ ό  τά  Ιστορικά άρκεΐ ή Κοσμογονία. 

Τ ά  δογματικά διδάσκονται άχό την Κατήχησιν. Οΐ 
Λαγκαστρικοί Πίνακες χρέχει νά χεριέχωσιν ήθικάς συμ· 
βουλάς, καί τοιαύτας μάλιστα, όχοϊαι καί νά κοσμώσι 
τάς ψυχάς των νέων, καί νά τάς όξύνωσιν εις διάκρισιν 
καί εκλογήν των μέσων της κοσμησεως, καί άχοφυγην 
τών εναντίων. Π . X .  εις τόχον τοϋ "ΐΛ ίϊον χοιΐ άνοί· 
ν«βάτ»]ν έρρεψεν ε&ς Οάλ«ββαν, έγώ ήθελα βάλειν 
« Ι ΐρ ο β έ χ ε τ ε  ά « ό  τής ζύμ>ις τών Φ οιριοαέων ,  
η τό καλόν ρητόν τοΰ Παύλου (Α , Κορινθ. 6 ,  7 ) όχου 
μας χαραγγέλλει νά υχοφέρωμεν μάλλον τάς αδικίας τών 
άλλων, χαρά νά άδικώμεν άλλους.

*Ω  χόσον μέ έχληγωσες, φίλε, λέγων ότι δέν άχεκτη- 

σατε άκόμη τυχογραφίαν, όχόταν έχρόσμενα νά λάβω τι 
αύτόθεν μέ ταύτην την χαρμόσυνον ΰχογραφην, * Ε χ  
τής εν τυπογρα φ ίας Μέ συγχωρεϊς όμως νά

σέ λαλήσω άνυχοστόλως ; Σ ύ , φίλε, καί οΐ συνεργάται
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ΊΟν είσΟί αίτιοι της τοιαότης Άδιαίας. *Αν |<7εϊς, β ο η - 

(ίοο(ΑΕνοι ά—ό τον καλόν καί οεβάοριιον Ιεράρχην, έζω - 
γραφίζετε εις τους ου[Απατριώτας ηριών το  πράγρια ώς 
αδικίαν, αΐ εγγενείς των ψοχαί δεν ήθελαν ύποφερειν να 
άδικώοι τ χ  τέκνα των, Λεν είναι όλιγώτερον άδικος παρά 
τον άρπάζοντα τα  άλλότρια, όβτις δυνάριενος νά ώφε- 
λητ/ΐ τούς άλλους το άριελεϊ. Ό χ ι  ριόνον τυπογράφου, 
αλλά στοιχωτου χρείαν ^χετε μεγάλην. Αίαθάνθητε βέ­
βαια, και θέλετε είς τό εζής το αΐσθανθην οδυνηρότερα 
καθόοον αυξάνεται ή βιβλιοθήκη οας, πόοον αοχηριον 
είναι, εις ενός τυ'γ^ρά|Λ|Λατος τόρ,ους ή ποικιλία του δέ- 
[Αατος' άλλα ριακρά, άλλα |Αΐκρά, άλλα στενά, άλλα 
πλατύτερα, ώς έξ ανάγκης συαβαίνει είς τάς' ριακροχρο- 
νίους εκδόσεις. Λιά τούς Οϊκτιρριούς του Θεού ! “Εω ς 
πότε νά ΰποφέρωιαεν την αίσχράν ταυτην γύρ,νωσιν τής 
πατρίδος; *Αν δεν ρ,άς κινή ή αγάπη τής παιδείας, ας 

|Αας κίνηση καν ή άγανάκτησις ότι πληρόνοριεν οΐ π τω ­
χοί τούς πλουσιωτέρους. Τον άρτον, δστις εριελλε δικαίως 
νά τρέφη τούς "Ελληνας, τον άσωτευορ-εν είς τούς τυπο­
γράφους, είς τούς στοιχωτάς, είς τούς χαρτοποιούς, είς 
τούς ώρολογοποιους, είς τούς ζωγράφους καί παντός είδους 
τεχνίτας των Ευρωπαίων χαίρω περί τής οίκοδοριής τής 
βιβλιοθήκης. Σας χρειάζεται όρ-ως καί τόπος ευρύχωρος 
δια την Λαγκαστρικήν ρ.έθοδον. Τήν δαπάνην όριως ταύ- 
την εύκολον είναι νά κερδίσετε δ ι ’ άλλο τ ι  ώφελιριον.

Λεν ρέ γράφεις τόν άριθρ,όν των ριαθητών σας. Είναι 

πολλοί; Καί ά π ’ αυτούς πόσοι Χ ίοι, καί πόσοι ξένοι; 
Μεταξύ των Χίων είναι καί ριαθηταί άπό τούς Λυτικούς 

χριστιανούς; Ή θελες κάριειν, φιλεριού, πραγρια άγιον 
νά τούς έξηρ,ερώσης νά στέλλωσι καί αυτοί τά τέκνα
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των ί'ΐζ την Σχολήν τας. Δεν λέγω να τους κά|Λ·Λις Α να­
τολικούς, το όττοϊον δέν είναι εργον ίδικόν του· άλλα νά 
καθαρίβγις τά  κρανία των άπό τάς Καπουκινικας ποολή- 
ψεις, νά καταλάβωσιν αυτοί, 0τι η έτεροδοξία δεν τους 
άφαίριαε τό νά ηναι "Ελληνες ώς ήμεϊς.

Έπεθύαουν άκόμη νά μάθω καί τον αριθμόν των κα­
τοίκων της πόλεως καί των χωρίων.

— 659 —

Διά νά διεγείρω τόν ε"ρωτα της ηθικης εις τους ήμετε- 
ρους, χωρίς της όττοίας πολιτισμός εθνών δεν κατορθου· 
τα ι, ί’πενόησα την πρός τά μειράκιά μας επιστολήν. Είθε 
νά γένη, Ι Ι * ρ ά θ » } γ μ α  ά ψ & χά ρ δςον ώς λέγει ό ερα­
στής της άρετης Μάρκος. 1‘οΰτο τό Ι Ι α ρ ά θ η γ μ .»  ;ίς 
εννέα η δέκα, τάς προ έμοΰ εκδόσεις ητο Λ «ρ ά π » 3γ μ .* ,  

Δεν έζεύρω, άν ή διόρθωσές μου είναι ευτυχής, Εύρίσκε· 
ται Β ιβλ. Β .  Κεφ. 3 .

Επανέρχομαι πάλιν εις τόν τύπον, μήπως παραθήξω 
τάς εύγενικάς ψυχάς των συμπατριωτών μας. Γνωστόν 
είναι είς αΰτους δτι οί “Αγγλοι υπερασπίζονται τήν Σ χο­
λήν των Αθηνών. Τοϋτο άντί νά με εΰφράνγι, ώς ευτύ­
χημα τής Ε λλά δος, μέ λυπεί δτι δέν τό έκαμαν "Ε λ ­
ληνες, Ά λ λ α  πόσον οδυνηρότερου θέλει θλίψειν τό γήρας 
μου, άν ακούσω δτι έσύστησαν εκεί καί Τυπογραφίαν ; 
ώς είναι πιθανώτατον δτι θέλουν τήν συστήσει. Διπλή 
ατιμία διά τους Χίους μας, δτι έκατόρθωσαν άλλοι, δ,τι 
τούς έπαρακάλει νά κατορθώσωσι πρό δέκα σχεδόν ετών 
ό συμπατριώτης των Κοραής, καί δτι οί κατορθώσαντες 
είναι καί ξένοι· “Ω εντροπή ! “Ω καταισχύνη ! Οί Ά γ ­

γλοι νά μας φέρωσι Τυπογραφίαν ; Μά τόν θ εό ν ! φίλε



|Λθυ, δεν έξίύρω άν νποφέρ/, το γήρας ριο'ο τοιοΟτον ρά-

πΐίΐρι,α εις το πρόσωπον τη ς Ε λλά δος....................
"Ηθελα ατείλειν καί την τελειωθεϊσαν Ιδεολογίαν τοϋ 

Τταογ. Ά λλα μ ’ έγεννήθη διβταγαος ρ-ηπως έϋτείλαΐΛεν 
τούς τρεις τόριους. Ό  τέταρτος είναι ό τελευταίος, όχι 
δ ι ' έζάντλησιν της ύλης, άλλα διά την κινδυνεύουταν νά 
ίβεσθη παντάπαοιν δψιν τοΰ φιλοαόφου ιτυγγρα^έως.
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2 9 .

Έ χ  Παρισ^ιύ^, 19 άιχε^ βρίον 1816- 

Π ο θ ε ιν ό τ α τ ε  ΒΑμβα  !

...................  Ά λλα  τί τό δφελος; Έ ν  όσω δεν έχετε τυ ­

πογραφίαν, ή γνώαις σου, Ινωρ.ένη ριέ την γνώσιν τών 
συνεργατών σου καί τών έντίρ.ων επιτρόπων, δέν θέλει 
κατορθώσειν ρ,έγα τίποτε Ελληνικής διανοίας άξιον. Εις 
τήν δεκχτην έννάτην εκατονταετηρίδα νά άντιγρά-ρη τις 
όσα είναι δυνατόν νά τυπώστ,, είναι τό αυτό καινά τρώγη 

βαλάνια μετά την εύρεσιν τοΰ άρτου.
Ενθυμείσαι τόν νέον Κεφαληνιον, όνομαζόμενον Π ι- 

τσααάνον, τόν οποίον σ ’ έλεγα ότι έπεθύμουν νά κατοι- 
κήσνι εις Χίον, διά την όποιαν έχει επιστήμην τών λογι­
κών τεχνών ( ΒβϋϋΧ δΡΕδ). Μ ’ Ιγραψεν άπό 'Ρώ μης, 
όπου εΰρίσκεται διά τελιιοποίησιν τών μαθημάτων του, 
πέμψας καί την ά π ’ αυτόν σκευασμένην εικόνα τοϋ Κ α -



ποδιστρίου {Οβρο Β Ίδ ίρ ία ). Όλίγον ελ>£ΐψί να τον 

γράψω (χωρίς νά σάς ίρωττισω) νά Π̂ θνι αΰτοϋ. Έπει^η 
οί συυ.πατριώτκ'. του ήμέλγισαν εως τώρα να τον χαλί- 
σωσι (ώ ς  έκαμαν καί μέ τον Μουστοζύδνιν). Παρά την 

επιστήμην είναι χαί μέ ήθη χρηστά στολισμένος ό νέος.

Π ο Λ ΰ η μ έ  μ ου  ψΙΛε

Κατά την πρώτην εί'δησιν των έν 'Ελλάδι μεγάλων 

κινημάτων, ευθύς έγινα περίφροντις περί σου, και άνυπο- 
μόνως έρωτοϋσα διά νά μάθω τά κατά σέ. Πολλά βρα­
δέως ήκουσα, δτι μετέβης είς τά  Ιωνικά νησία, καί μετά 
την χαράν τής σωτηρίας σου άρχισα τρόπον τινά νά λυ­
πούμαι, διότι δεν σ ήκουα είς τό μέσον τών άγωνιζομέ- 
νων ( :)  ( Σ .  Ε .  Τ ά  ερωτηματικά δηλοΰσιν αμφιβολίαν 
περί τής ορθής αναγνώσιως δυσανάγνωστων λέζεων. ) 
χλλ έμαθα τέλος πάντων, δτι κατέφυγες εις τήν περι­
ώνυμον "Γδραν, καί δτι εκεί έκήρυττες τόν λόγον τοϋ 

Θεοϋ. Σ ’ ηύχήθην λοιπόν άπό καρδίας. καί άλλην πλέον 
λύπην δεν είχα, παρά μόνον τό δτι δεν έμάνθανα τά περί 
σε και κατά σε χατ ευθείαν. Πλήν καί τούτην τήν λύ­
πην μου έπαρηγόρησες μέ τήν άπό 5 Ιουνίου επιστολήν 
σου, τήν όποιαν πολλά βραδέως ελαβα. Ή  πρό αυτής 

διά τών Ιωνικών νήσων παρέπεσεν, ή τό πιθανώτερον



έκρατ·/;θη άπο τθ'!>; ί^θρους τ ι ς  διχ.αιοδύν·/ις και της ελευ­
θερίας. Αάκρυα χ*ρ5ίς έχυσα άναγινώσκων την επιστο­

λήν σου. Εύγε, φίλτατε Βάριβα ! ΰπερέβης τας ελπίδας 
|Αθυ, είθε μόνον νά εισακούεσαι, ώς το άπαιτεϊ ή παιδεία, 
ό πατριωτισμός καΐ ή άνυπόκριτος φιλογενειά σου. Οί εν 
Χ ίφ  κίνδυνοίσου μ ’ ελύπησαν μεγάλως, διότι δεν έπρό- 

σρ,ινιι άπό Χ ίου; ( ;)  ».νί|Λατ« ά νίξι»  πρές σί τόν 8 ι8 ί- 
σκαλον καί ευεργέτην των. Αλλ ηδη έσώθης, καί κα- 
μνεις άρίστην χρήσιν τής σωτηρίας σου· όθεν ( ;)  μετα­
βαίνω εις τό νά συνομιλήσω περί πραγμάτων αναγκαιό­

τερων καί πρεπωδεστέρων εις άμφοτέρους μας.
Ή  επιστολή μου τούτη, βλέπεις, γράφεται άπό ξένον 

κάλαμον, καί επειδή μέ γνωρίζεις, θέλεις συμπεράνει βέ­
βαια, όχι δτι απέκτησα γραμματικόν καί έξ απορρήτων 

ά λ λ ’ ότι ή συνήθης μου αδυναμία διά τά  στυγερά γήρα 
ματα έγινε πολλά μεγάλη. Ή  αδυναμία μου τουτη^ηυ 
ξησε πολύ περισσότερον διά τά συμβαίνοντα εις την Έ λ  
λάδα, τά όποϊα μ ’ άφήρεσαν πάσαν ευτυχίαν, καί με 

κατήντησαν εις μεγάλην ανυπομονησίαν (;).
Πρό μηνών άνεχώρησαν έκ Τεργέστης καί Μασσαλίας 

διάφοροι αγαθοί άνδρες, καθώς ό θεόκλητος, ό Λιβέριος, 
ό Σέκερης καί ΙΙραίδης, μετά πολλών άλλω ν οΐ δύο 
πρώτοι έμποροϋσαν νά μας ειδοποιήσουν τά  τρέχοντα, οί 
δέ έκ Μασσαλίας έκπλεύσαντες δύο δεύτεροι δεν είναι 
ακόμη εις καιρόν διά νά έκτελέσουν την ΰπόσχεσίν των. 
Ή  βαθεϊά μας άγνοια των τρεχόντων, καθώς καί εκείνη 
των σχέσεων τής έταιρίας μέ τον ηγεμόνα τοϋ τόπου, 
όπόθεν έκινήθησαν οί εταίροι, μάς στερούν άπό τά  αναγ­
καία διδόμενα διά νά συνειοφέρωμεν, καί νά όμιλήσωμεν 
έν γνώσει περί των πρακτέων ά λλ’ επειδή πολλοί όμο-
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γενίϊς απαοττιταν τφοδρώς την περί των γενοίΛενων 
γνώ[Λην [χου, ιχ’ ολον οτι έγώ εφθαία εις εχεϊνο τη ς ηλι­

κίας τό ιχέρος, εις τό οποίον [χόνον εΰχαϊ δίδονται, προς 
τινα άλλον παρά «τε ειχτνορώ νά άποταδώ εΰλογώτερον;

με γνωρίζεις καλήτερον, καί προς οέ έ(χπορώ νά εξη­
γηθώ εύκολώτερον. Άναγκαοθείς έγραψα τά  τότε δό- 
ξαντά με προς τον Πρίγκηπα Αημήτριον, και μετά  ταυτα 
υπέγραψα μίαν εγκύκλιον μετά τινων άλλων των εδώ 
ομογενών, τήν όποιαν επέμψαμεν πρός τόν αγαθόν Σέκε- 
ρην. Τούτων των δύω έπιφτολών θε'λεις λάβει άναμφιβό- 
λως ΐδε'αν καί συ, εάν οί πρός ούς εστάλησαν ( ;)  απο­
βλέπουν πρός την ευδαιμονίαν του γε'νους. Δεν είναι πλέον 
καιρός νά έξετάσωμεν, εάν εγεινεν ή έπανάττασις εις αρ­
μόδιόν καιρόν, μήτε άν οί αρχηγοί αΰτης έκαμαν τά 
πρέποντα· -ή μωρία τ-ίς έξουτίας, ιρονευούσης τούς ίδιους 
φίλους καί κηρυττούιιης άνυποοτόλως τήν άπόφασιν τοϋ 
νά εξολοθρεύβ'η 5λον τό γένος ήμών, έδοοεν εθνικήν μορ­
φήν εις τήν έπανάοτασιν, καί μάς έθεοεν εις τήν ανάγκην 
του, ή νά νικήοωμεν, ή νά άποθάνωμεν ( ;) .  Ά λ λ ’ άς 
ίδωμεν τί συμφέρει κατά τό παρόν νά κάμωμεν. Σείς, 
όντες έν τοϊς πράγμασι, σ-υλλογίζεσθε βέβαια καλήτερον 
τά  πρακτέα, ά λλ 'ή μ εΐς , εάν καί μακράν τών γενομένων, 
εμποροϋμεν, καί συμφέρει νά σάς έπαναλαμβάνωμεν συ- 
χνάκις, ότι σάς χρειάζεται πρό πάντων ομόνοια αδιάσει­
στος, εΰπείθεια ανεξέταστος εις τους αρχηγούς, άνδρία 
ακαταμάχητος, καί ενότης κινημάτων καί επιχειρη­
μάτων.

Κάλλισται είναι αί πρός τους νησιώτας δύο προ-κηρύ- 
ξεις σας, διότι άπεστομώσετε δι'αυτώ ν τούς πολυαρίθ­
μους εχθρούς μας, οί οποΤοι πάσχουν νά μας παραστή-



βουν ώ ί π ε:ρ «τ« ί καί ττροθό[Λθυ? να έζολοθρ6υβω[Λεν τους 
διαφωνοΰντας εις τα  θρηβκευτικα Γραικολατίνους. Η 

Γαλλία καί ολνι ή Ευρώπη αετά την ίδώθεν άνα/^ώρη- 
βίν σου διηρεθη είς δύο φατρίας αδυσώπητους· την των 
έλευθεροφρόνων,ητις περιλααβάνει ίσως τα  9/ 10 των κα­
τοίκων της Γαλλίας ( ;)  καί την των λεγομένων ύπερβα- 
σιλικών. Τούτη συνίσταται άπο τούς παλαιούς φυγάδας 

της Γαλλίας, άπο τούς κόλακας των έζουσιών, καί άπό 
τούς φίλους της παλαιάς εύγενείας’ άλλ επιστηρίζεται 
εις τάς καθεστώσας διοικήσεις, και διατείνεται (;) υπέρ 
τη ς νομιμότητος καί ίεράς συμμαχίας τω ν μεγάλων δυ­
νάμεων (;} .  Ή  φατρία τούτη ΰπώπτευσεν, δτι ή κίνησις 
των Ελλήνω ν είναι αποτέλεσμα τινών φιλελευθέρων,καί 

επειδή τούτη κινδυνεύει να έπιφέρη την διάλυσιν της τυμ- 
μαχίας των δυνάμεων, και επομένως νά βλάψη τά  ιδιαι­
τέρά της συμφέροντα, έκηρυξεν ( ;)  εναντίον μας τά  αϊ- 
σχιστα, καί οί δυνάμενοι μας έβλαψαν όπως ήμπόρεβαν. 
"Οθεν πότε μάς παρασταίνουν ως στασιαστάς και ανταρ- 
τας κατά νομίμου εξουσίας, πότε ώς εχθρούς της θρη­
σκείας, πότε ώς θεοβλαβεϊς, καί δεισιδαιμονας, καί επι- 
θυμοϋντας νά σφάξωμεν τούς διαφωνοΰντας μέ ημάς χρι­
στιανούς, καί πότε ώς βαρβαροτέρους καί αίματοχαρε- 
στέρους καί ά π ’ αυτούς εκείνους τούς οποίους πολεμοϋ- 
μεν ( ;) .  Έ-κοινολόγησαν 0τι ρίπτουν είς την θάλασσαν 
τούς αίγμαλώτους Τούρκους, καί οτι εις Πελοπόννησον 
έβαλαν είς τό σουβλί άλλους, ζωντανούς. Ενδεχόμενον 
νά συνέβησαν κ α τ ’ άρχάς και κατά μέρος σκληραί εκδι­

κήσεις· άλλά μέ φαίνεται άπίθανον νά γίνωνται δημόσια 

καί γενικά παρόμοια απάνθρωπα έργα.
Έ μ β ή κα  είς τούτην την έκθεσιν διά νά σάς γνωστό-

— 664 —



—  —

ποί^σω την βη[Α5ρινην χα,τάβτοκτιν της Ευρώ πη:, καί να 

λάβετε ανάλογα ριέτρα. Το Χιοικοϋν [Αερος της Ευρώπης 

προτΐ[ΐ.^ καλητερον να |Αείνη ακέραιος ή Τουρκία ( ;)  αλλά 
^ετά τούτην την κατά^τασιν προτιιχί την άνεξαρτηοίαν 

[Α.ας, καί ηδη κινείται νά έ[Αποδί(ΤΤ| την 'Ρωαοίαν. Οΐ ( ;)  
Τούρκοι ήρέθισαν την φοβέραν δύναμιν της ""Αρκτου, καί 

κινούν πρός τόν Δούναβιν δλας των τάς δυνάριεις. Ή  π ε- 
ρίοτασις τούτη ριάς είναι πολλά ώφέλΐ[Αος διά νά πράξω· 
μεν ( ;)  μόνοι μας, καί νά όργανίσωμεν το στρατιωτικόν 
μας κατά τόν ευρωπαϊκόν τρόπον. Πλήθος φιλελλήνων 

Ευρωπαίων είναι έτοιμον νά συνδράμνι πρός βοήΟειάν μας 
καί νά Ο'νναγωνισθη ( ;) .  Εις την Γερμανίαν μάλιστα λέ­
γεται ότι είναι ετοιμαι δέκα χιλιάδες καλώς ώπλιβμένοι, 
καί καλώς κυβερνημένοι, οΐτινες προσμένουν μόνον την 
άδειαν διά νά άπεράσουν εις Τεργέστην. Ή  προθυμία 
των άλλων εθνών δεν είναι μικροτέρα' παντού συνδρομαί 
άνοίχθησαν, καί εις την “Ολλανδίαν καί Ε λβ ετία ν  προ­
σεύχονται υπέρ τής σωτηρίας μας (;)· αλλά πάντων επι­
θυμία, καθώς καί τό ίδικόν μας σνμφέρον, είναι νά μην 
άλλάξωμεν άλλον κύριον (;)·  διό πανταχόθεν μάς έρω - 

τουν, εάν έσυστήΟη κεντρική ΰπερτάτη διοίκησις, εάν διε- 
σαλπίσθη ή ανεξαρτησία ( ;)  της Ελλάδος.

Περί τούτου πολλά «τυνωμιλήσαμεν μέ τούς έδώθεν 
άναχωρήσαντα; (;) ομογενείς, καί τοΐς έσημειώσαμεν τά 

αναγκαιότερα. Φροντίσετε λοιπόν διά τούς οίκτιρμούς του 
Θεού, νά συστήσετε ΰπερτάτην διοίκησιν, συνθεαένην από 
τούς φρονιμωτέρους καί εΰϋποληπτοτέρους ομογενείς, ήτις 
νά διασαλπίση τόν σκοπόν ( ;)  μας, καί νά δώστ, ενότητα 
εις τά  κινήματά μας. Ή  επιστολή των δημαγωγών σου 
είναι φρονιμωτάτη, αλλά τοιοΰτοι πρέπει νά σταλθοΰν



£{? πα<ιαν πόλιν χ,αϊ χώραν. Ή  θρηαχίία £μ.πορ£Ϊ να γένη 

τό καταπειστιαώτερον έλατηριον. Οί έξ Ε''^ρώτ: ,̂ζ έλθόν- 
τες ό|ΛογενεΙς εφίραν μαζή των τυπογραίρίας· τυττητετε 
λικπόν άριέσως έφηιε.ερί5α; εί; εκδοίΐν (;) εΐδητεων, κη­
ρύξετε καήηαερινώς τ^ν λόγον του Θεοϋ, καταχωρίσετε 
(;) τας κατηγορίας των εχθρών |Λας, πιριγράψετε τα πάν- 
^εινα δσα δοκιαάζορ.εν, αποδείξετε ότι άπεφάσισαν να 

|Αχς περάσωσιν άπαντα; έν στόματι {εαχαίρας, ε’πιφέρετε 
«.αρτυρίας άπό την Ελληνικήν καί Εκκλησιαστικήν ιστο­
ρίαν, ότι οί υπέρ πατρίδος άποθανόντες είναι καί παρά 
τοΐς επιζησασι καί παρά θ εω  ευάρεστοι, διότι υπάγουν 
κ α τ ’ ευθείαν εις τον παράδεισον εξ εναντίας οί λειποτά 
κται. οί προδόται καί άνανδροι, καί έδώ θέλουν τιριωρη- 
θη, καί εις τον άλλον κόσριον θέλουν παραδοθή εις την 
αίωνίαν χόλασιν στίχους καθηιαερινώς καί εγκώμια δη­
μοσιεύσατε. Διά των εφημερίδων καί διά των ιεροκηρύ­
κων έμπορείτε νά έξ,άψητε γενικόν ενθουσιασμόν καί με- 
γίστην πεποιθησιν εις την άπολύτρωσίν μας ( ;)  καί υπο­
ταγήν εις τούς άρχοντας. Α λλά  τούτοι πρέπει να ηναι 
άξιοι εύπειθείας, οφείλουν νά δειχθούν έμπράκτως ολι­
γαρκείς, δίκαιοι, δραστήριοι, υπομονητικοί, συγκαταβα­
τικοί, συμπερίφοροι, ευπρόσιτοι, καί ένί λόγω αφιερωμέ­
νοι εις τό κοινόν. Μ ’ όλας τάς κατηγορίας των εχθρών 
μας, ελπίζω νά εύρεθοΰν εις τό γένος δέκα τοιουτοι άν- 
δρες, διά νά μεταγειρισθώ τον καθιερωθέντα άπό τόν 
“Ομηρον αριθμόν. Ευθύς επειτα νά στείλετε πράκτορας 
εις την Ευρώπην διά να κατορθώσουν δάνεια, νά παρα- 
λαμβάνουν τούς ξένους, καί σάς πέμπουν τάς αναγκαίας 

πολεμικά; ύλας.
Η μ είς  έδώθεν έκάμαμεν ο,τι ή άπομόνωσίς μας άπό
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τον ζό<τ|̂ .ον καΐ ό ιδιωτικός ρ.ας βίος ίυυγχώρητεν. Επείλ· 
ψα[Λ£ν αναφοράν εις δνο|Λα της Μεοοηνιακης βονλης εις 
την Φιλαδέλφειαν, καί ά—αιτηοαμεν ( ;)  εις δνο[Λά |αας καί 

την οννδροι/.ην της Χαϊτικης ινολιτογραφίας' έστείλα[Αεν 
κ α τ ’ αΰτάς εις Λόνδραν τον λόγιον Πίκουλον διά νά ου- 
νο[Λΐληοτι ιχέ τοος έκεϊ φιλελευθέρους, καί νά έζάψ·/; υπέρ 
ήαών την κοινήν των Βρετανών γνώιαην, ητις δεν συι/.- 
φωνεϊ »λ ’ εκείνην της διοικησεώς των. Εδη[Αθ'Τΐεύτα[χ.εν 

καί κ α τ ’ ίδιαν καί διά των ίφη(χ.ερίδων διάφορα, άλλα 
πάντοτε αας αποκρίνονται, ποϋ είναι ή διοίκηϊίς αας ; 
βλέπορ.εν άνδρίαν [/.όνην, καί δχι ενότητα κινη[Λάτων. 
"Επ ειτα  ΰποπτεΰουν ότι όλα γίνονται άπδ την Ρωαοίαν, 
καί τούτη ή δύναρς τούς τροριάζει· τδ δυατυχές τέλος 
των έν Λακία πραγαάτων δεν κάρ/ει τούς εχθρούς [Αας 
εύελπιδας διά τά καθα,ιτό ελληνικά πράγ[Αατα. Πολλοί 
έτόλαησαν νά [/.άς όνοικάσωσιν άνανδρους, προδότας καί 
ουτιδανούς, έπειτα δε, επειδή [αανθανουν ότι ό Αλης 
προστατεύεται άπδ τούς ήρΐ.ετέρους, καί ότι οί Σουλιώται 
καί Ύδριώται είναι γένους Αλβανικού, τολ|Λθΰν νά ε ι-  

ποΰν, ότι μηδέ εις την Ε λλά δα  δέν έμπορεί νά ηναι 
βύ[χπνοια καί θ|Λοφωνία· αλλ ελπίζορν διά τών πραγ- 

ριάτων νά τούς δεί'ητε ψεύστα; καί ά πατηρνους.
'νποπτεύθ[εεν, ότι ή αποτυχία τών δακικών πραγμά­

των νά τρο[/.άζΥ| τούς αύτοϋ “Έ λληνας, αλλ ας βεβαιω­
θούν, ότι Ικεϊ τά πράγματα δέν ή|Αποροΰσαν νά εΰδοκι- 
αήσουν καί εάν όλοι θΐ στρατιώται "Ελληνες, { ;)  έπολε- 
αοϋσαν άπαντες ώς οί έν Γαλαζίω , καί οί εκ τοΰ Ιεροϋ 
Λόχου, καί οί έν Προύτφ, καί έάν (ίσως είναι τολ|ΐηρδν 
νά τδ είπώ) έκυβερνώντο καλητερον, ήθελαν είσθαι άφεύ 
κτως νικηταί. Τούτα τά λάθη έάν άποφύγητε, δέν εχο-
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μεν χρίίαν ξένης 5υνάμεως, καί 6χ  ίχωμεν μάλιιττα την 

δόξαν, δτί μόνοι μας άττελυτρώθημεν ( ;) .
Δεν είμαι πολεμικός, καί επομένως δεν πρέπει να ?μβω 

εις πολεμικά σχέδια, ά λλ ’ εμπορώ νά σας κοινολογήσω 
τά ς ιδέας των εις τούτο τό εργον καλών. Μ ετά την άπο· 

κατάστασιν κεντρικής εθνικής διοικήσεως, ή πρώτη σας 
φροντίς είναι νά καθαρίσητε την Πελοπόννησον έκ των 
εχθρών ( ;) ,  καί επειτα τά εντός των Θερμοπυλών καί την 
Κ ρ ή τη ν  μετά ταΰτα έμπορεΐτε νά έκτείνεσθε, ώς άπό 
κέντρον, πρός τά  άκρα. Ή  Ε λ λ ά ς  περικυκλόνεται άπό 

όρη, καί οί εχθροί είναι ανεπιτήδειοι είς τόν πόλεμον των 
βουνών οχυρώσετε λοιπόν τά  περάσματα πάντα, καί 
ένασχοληθήτε είς τό νά αποκτήσουν οί στρατιώταί μας 
την πολεμικήν των σοΦών Ευρωπαίων. Έμάθαμ.εν ότι οί 
Αγγλοι βοηθούν τους Τούρκους, ά λλ ’ ίσως φανερώς δεν 

Οά τους συνδράμουν καί επειδή είσθε κύριοι τή ς θαλάσ­
σης, μόνον κατά πρόσωπον έμπορεϊ νά σάς κτυττήση ό 
εχθρός (;) καί οΰτω νά άνανεώσητε τά θαύμ.ατα τών Μ η­
δικών χρόνων. Εις τό εξής είναι συμφέρον νά μή φο- 
νεύωνται οΐ αί^^μάλωτοι, άλλά νά ΰπηρετοΰν, ώς κτήνη, 
εις τήν οικοδομήν φρουρίων, τειχών, καί λιμένων. Τούτη 
ή συγκατάβασις θέλει καταπείσει τήν Ευρώπην, ότι δεν 
είμεθα βάρβαροι καί απάνθρωποι. Είναι προ πάντων συμ­
φέρον νά άποκτήσητε άπόρθητον όρμητήριον, έν τώ  όποίω 
νά έτοιμάζωνται ολαι αί πολεμικαί άποσκευαί, καί νά 
αράζουν ασφαλώς τών αλλογενών εμπόρων τά πλοϊα. 
Α λλά  περί τούτων σας έγράφησαν άλλοτε περισσότερα, 
καί είσθε μόνοι σας Ικανοί νά στοχασθήτε τήν ανάγ­
κην των.

Βλέπεις άγατπιτέ μου Βάμβα, καί τήν αδυναμίαν είς
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όποιαν χατήντγ;<ία δια τό γί5ρας, χαΐ την προθ’̂ ιιχίαν 
των καλών ό^ι,ογενών νά άνακουφίσω'τι τά  βάρη ρ.ου, η 
ιχαλλον νά τά άναδί'χωνται όλα αυτοί· Ό  γραφευς της 
έπιβτολης ταυτης είναι ό χρηστός Πολυχρονιάδης.

Αναγκαϊον είναι νά συγκροτήσωριεν τό γρηγορώτερον 
πολίτευμα προσωρινόν δεύτερον, νά γράφετε τάς πρά­
ξεις σας εις εφημερίδα τυπωμενην, άν ηναι δυνατόν, ει­
δεμή καί χίΐρογραμμένην, διά νά τήν πέμπετε είς τάς 
έδώ εφημερίδας έξαυβεντον. Τρίτον, νά καταστήσητε 

γραμματοφορεϊον θαλάσσιον, καί αΰτόθεν εις Τεργέστην, 
η είς Μασσαλίαν, νά μηνύν) τάς πράξεις κανονικώς.

Είπε με τί άπέγιναν οΐ δύο υίοί τοΟ Φουρναράκη· εί­

πε με τί έχουν νά άπογίνωσιν οί εσχάτως σταλθέντες άπό 
Χίον δύο σ-υμπατριώται, ό Άνδρεάδης και ό Βαφειάδης, 
επειδή ό είς Μασσαλίαν εύρισκόμενος Άργέντης αμφι­

βάλλω αν θέληση νά εξακολούθηση τήν διοριοθεϊσαν δ ι ’ 
αϋτους χορηγίαν. Είπε με άν έλαβες τάς τελευταίας μου 
επιστολάς πριν νά άφήσης τήν πατρίδα. Διά τούς οίκτιρ- 
μους τοϋ Θεού! φίλε μου, γράφε με συχνά. 'Τγίαινε.
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Π οθΐίγόχ α ,χ ε  Β ά μ β α ,

Τήν επιστολήν σου τής 5 Μαίου άνέγνωσα μέ λύπην 
καί χαράν λύπην δ ι ’ όσα έπαθες, χαράν, όχι μόνον ότι



ένίυθερώθΐΐς άπο τά  καθήρ^ατα, χ λ λ ’ ότ ι, ώς λεγεις, ΊΟ'ε 

Ιγινα* » * ί  μ α β ίρ ιιτ» . Δ ίν  ιΐσαι, φίλε (εοεε, 60·;0ς (εεεβη- 

ττίΐ παΙίειρεάτων, η μάλλον άρεθμεΐοαε με τους πολλεε 

Λ ίγο υ ς  φρονίμους ίνδροες, οΐ όειοίοε ίζιΰρουν νά εύφελών 

τεεί άπό τά  -ά β ίμ α τεε. Α ρ χ ή  εεοεί π η γή  τεΰν ουμφο- 

ρεϋν οου' ιεάί νόμιοε τήν εϋράν τεεύτην ότι ϊιεελεγόμιθεε 

περιπεετοϋντες εις τέε προάστεια τεΰν Παρισίευν, τον μονον 

εϋδεείμονεε καιρόν εκείνον τής ζευής μου' ή αρχή λέγω 
τώ ν όυμφορεϋν εεου ίχρημεότιοεν ή προεεκόλληοίς ιεου εις 

τόν 8 ίν εζεύρω 8 ιά τ ί ίνομαειΟίντα Ύ ψηλάντην, άντί 

τού Κυψελίνου ή Κυψ ιλατου. Α λλ ά  τοϋτο ί ί ν  είναι Ι8ι0ν 

εκειάρτημεί του, ίπ ι ι ίή  ϊλαΟε τό ί-ευνύμιον άπό τόν π α ­

τέρα του- έπρόοΟεειεν Ομως εις αυτό και τής πατρικής 

άρχής τό ίπώνυμον Π ρ ίγ ί ΐ^ ,  έπώνυμον ικανόν νά έμ- 

πνεύεενι εέπιοτίαν εις τούς εριλελευΟέρους, διότι δεν είναι 

Π ρίγκιψ, καί αν ήτο , έπρεπε νά τό άποειτραφή εός δώρον 

τουρκικής χειροτονίας, εύβός άπο·; άπιφάεεκει νά ύπερμα- 

χήετη, ύπερ τής έλευβερίας τοϋ γένους του. 'Ίοως εϊπη,ς 

(καί'ένδεχόμενον νά ε’χή  ούτως τό πρ άγμα), ότι τό έπω 

νυμον δέν πηγάζει άπό τήν Τουρκικήν χειροτονίαν,άλλ•εί­

να ι ξηρός τίτλος, τόν όποιον ήρπαοαν, ή καί άπέκτησαν 

εις τήν αόλήν τής 'Ρωεεοίας. Ό π ω ς  4 ν ήνα ι, ή,αιΐς άπο- 

εραεείοαντες νά μείνωμεν άνιζάρτητοι, εις μέν τήν πολι­

τείαν μας δέν πρέπει να ύποφέρωμίν κανένα τίτλον άρ­

χής μ ό νιμο ν πρός δέ τούς έξω νά προσφερώμεθα είρηνι- 

κώς μέ τούς γ.ηειίους όλους Πρίγκιπας, ίγ ο υ ν  τούς οεεοι 

άληβώς κυβερνούν λαόν ύποταγμένον εις αύτούς, καί να 

τούς τιμεϋμεν, ζητο·ύντες τήν ,ριλίαν ή καί τήν εευμμα- 

χ ίαν τω ν. Ε ις  ολίγα λόγια, φίλε μου, ΊίΙαγενή "Ελληνα 

υιέ Πρίγκιπος όνομα, τόν εραντάζομαι ώς εεπινβήρα, όεετις
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με^^ει ν ’ άνχψγ είς τί-,ν ταλαίπωρον Έ λ 7ά 8α  μέ τόν 
καιρόν πυρκαϊάν όλεΟρ-.ωτέραν της Τουρκικής -υρκαϊάς, 

έτειδη οί μέλλοντες εχθροί του Γραικοί Γραικούς έχουν 
νά πολεμώτι, καί όχι Τούρκους. Ό  Ύψηλάντης ό τ ’ΐκα- 
τάβαινεν είς Πελοπόννησον μ ’ ε'γραψε μακραν επιστολήν, 
πνέουσαν ζήλον υπέρ του κοινοΰ συμφέροντος· άλλα δεν 
έτόλμησε νά στολισθή τον τίτλον τοϋ ΙΙρίγκιπος, κ ’ έκααε 

καλά, διότι δεν ήθελα άποκριθήν είς Πρίγκιπα. Ί Ι  τα ­
πεινή μου κατάστασις μ ’ έκαμε νά φεύγω τούς Πρίγκι­
πας, ώς φεύγουν οί νάννοι τούς γίγαντας. Τόν άπεκρίθην 
κ ’ έγώ διά τοϋ Σέκερη μακράν άπόκρισιν αλλά φοβού­
μαι μή δεν έκατάλαβε τ ί  τόν έλεγα, ή κατεφρόνησε τούς 
λόγους μου, ώς μωραμένου γέροντος φλυαρίας, παρεκτός 
άν δεν έλαβε την επιστολήν μου. Γράφεις καί σύ με τρό­
πον ικανόν V ’ αΰξήστ) τοιαύτην υποψίαν. Ά λλα  πώς εί­
ναι πάλιν δυνατόν νά μή τήν έδωκεν ό Σέκερης; Ά ν  τήν 

έλαβε, καί δέν τήν έκοινώνησε πρός τόν όποιον έδειξε τό ­
σην αγάπην Βάμβαν, τοϋτο μόνον άρκεϊ νά άνακαλύψγ; 
τούς σκοπούς του. Μήν άμελήσης νά μέ φωτίσ-^ς περί 
τούτου.

Πρό ολίγων ήμερων έλαβα καί άπό τόν Μαυροκορδά- 
τον επιστολήν άπό το Μεσολόγγιον, πολλά διάφορον άπό 
την επιστολήν του 'Τψηλάντη. Ούτος έγραφεν ώς μει­
ράκιου ενθουσιασμένον ενθουσιασμόν όχι πολλά θερμόν. 
Τοϋ Μαυροκορδάτου ή επιστολή περιέχει άνδρός φρονί­
μου (είθε καί ειλικρινούς!) λόγους. Υπογράφεται Π α -  
τρ ιώ τη ζ  καί δχι Π ρίγ χ ι^ , άν καί ήρχισαν έκεΤ κάτω , ώς 

άκούω, νά τόν Πριγκιπίζωσι καί αυτόν. Αφορμήν έλαβε 
νά μέ γράψνι άπό τά πέσαντα είς χεΐράς του Προλεγό- 

μενα είς τά Η θικά του Άριστοτέλους, όπου έκρινα δύο
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άρθρα του Π ροσω ριν ού  :το .Ιιτε)Ί ΐατος . Γράφει άπολογού- 

αενος είς τας χρίσεις μου, χαΐ έμολογών. δτι τό Προσω­
ρινόν πολίτευμα εχει καί άλλα σφάλματα, προερχόμενα, 
άπό το στενόν τοΰ καιρού, καί απο ελλειψιν συμβουλών 
ίχανών. Έπίστευσα την επιστολήν του ειλικρινή, καί ώς 
προς τοιαυτην άπεκρίΟην διά μακρών όχι όμως χωρίς να 
τον δώσω να καταλάβη έπιδεξίως, δτι δεν είμαι άπό τους 
εύκολα άπατωμένους, και δτι η τελεία μου περί αυτού 
πληροφορία κρέμεται άπό την μελλουσαν διαγωγήν του. 
Είς τό τέλος τής επιστολής μου, τόν είπα και τόν παρε- 

κίνησα νά κινήση πάντα λίθον εις την άπολύτρωσιν τής 
άτυχεστάτης Χίου' καί ελπίζω δτι θέλει φιλοτιμηθήν διά 
τάς οποίας τόν έλεγα αιτίας. Τούτο τό περί τής Χίου μέ 
δίδει άφορμήν νά στρέψω πάλιν τόν λόγον εις τόν φίλον
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δάσκεις καί φωτίζεις νέους. Του καλού κάγαθού άνδρός 
οικείος τόπος είναι ό τόπος, δπου δύναται νά ενεργή τό 
καλόν άλλά τού αυτού είναι καί νά προκρίνη τους τό­
πους, όπου είναι δυνατόν τό μεγαλήτερον καλόν. Δεν σε 
συγχωρεΐται, φίλε μου,νά διδάσκης είς την Έπτάννησον, 
όπόταν ήναι τόποι τή ς Ελλά δος άλλοι, ε"χοντες χρείαν 
χλιιοτίραν τ ι ς  ί .8 « χ ί ς  του. Έ νότφ  ή Χίος ά .α ο τιν ίζ .ι  
είς τάς χεϊρας τοΰ τυράννου, έπεθύμουν νά σέ άκούω 
πλησιέστε’ ρον τής Χίου, παρακαλουντα τούς ομογενείς, 

ο καί χειρί καί ποδί, καί φωνή, καί πάση δυνάμει» είς 

την άπολύτρωσιν αυτής.
Τώ ρα μάλιστα είναι χρεία τής συνδρομής καί βοή­

θειας σου, δτε φαίνεται δτι έξύπνισαν καί οΐ είς την φω- 
τισμένην Ευρώπην σκορπισμένοι συμπατριώταί μας, μετά



(Λακρόν ΰπνον, και κινούνται ι ΐ ;  ττ,ν άνάκτησιν της πα- 
τρίδος. Ανήγγειλα είς αΰτοΰς καί δαα έγραψα περί Χίου 
εις τον Μαυροκορδάτον. Συριφέρον ι̂έ φαίνεται να ριετα- 

κοριισθ^ί >ί*ί· εις την Πελοπόννησον καί αν ή επι­
στολή του Μαυροκορδάτου ή προς έ{/.έ ήναι ειλικρινής, 
εΐ|Ααι βέβαιος, οτι γνωρίζων τήν συνδέουσαν τους δυο ριας 
φιλίαν, θέλει σε δεχθεϊν ριετα χαρας, έλευθερωριένος |/.ά- 

λιστα, ώς είναι τώρα, άπό τήν επιρροήν του αλιτήριου 
Νέγρη. Ή  παρουσία σου, φίλε μου, δχι μόνην τήν Χίον 
μέλλει νά ωφεληση, αλλά, καί την Πελοπόννησον καί τήν 
Ε λλ ά δ α  συμχασαν. Οΐ λόγοι σου δύνανται καί τάς δι­
χόνοιας των νά παύσωσι, καί τήν ομόνοιαν των νά στε- 
ρεώσωσιν άμετακινήτως. Έμπορεϊς καί τόν Μ, νά συμ-
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δνομα τοϋ ΙΙρ. καί τόν Τ .  νά τό έκδυθή ώς χιτώνα δι­
χόνοιας φλογιστικώτερον παρά τόν χιτώνα τής ιλη'ίανεί- 
ρας. *Αν ύπακουσωσι τήν συμβουλήν σου, πίστευσέ τους 
καί τους δύο· άν τήν καταφρονήσωσι, έπίστρεψε είς τήν 
Έπτάννησον, ή ελα έδώ· διότι ή καταφρόνησές των είναι 
σημεϊον αψευδές ότι αγωνίζονται υπέρ τή ς ίδιας των δό- 
ξης, καί όχι υπέρ τής κοινής ευδαιμονίας. Δεν έχυσαν οί 
Γενναίοι μας στρατιώται τόσον αιμα, διά νά άποκτήσωσι 
Πρ. Έ γ ώ , φίλε μου, απαρχής έταράχθην άκούσας ότι 
άνακατώθησαν Φαν. είς τάς Έλληνικάς υποθέσεις. Τ δ - 
νομα τούτο Φ . μ ’ έφάνη πάντοτε κακού οιωνού όνομα· 
ά λ λ ’ επειδή άνακατώθησαν, μάς έμεινε πλέον ό ίίντ€ρο<: 

π .ίο ν ς ,  δστις είναι τους μέν ειλικρινείς (άν εύρίσκωνται 
τοιούτοι) νά ένισχύσωμεν, τους δέ δολωμένους καί μολυ· 
σμένους, άν ηναι δυνατόν, νά άναβαπτίσωμεν.

Ευχαριστώ σε, φίλε, διά τήν όποιαν υπόσχεσαι νά

43



λάβγι; πρόνοιαν περί τΫ,ς πωλήβίωί των βιβλίων [/.ου. 
Απορώ διά τί •«[χ.ελ-οβεν ό εν Τεργέστ·/, Ιίχντολ. Μαυ- 
ρογορδ. να διαδώσνι έν καιρφ την χ,ηρυξιν. Έπρόβαλα 
40/^00 ξεπεοριόν διά τό 1823 έτος άναγκαζό[Λενος άπό 
τάς πιριοτάοεις. Παλαίω, φίλε, όχι (̂ ε άδειαν, άλλα [ΐε 
τά [ΐέσα νά ριη καταντήβω εις ενδειαν. Μοϋ μένουν σώ­
ματα εκδόσεων μου αρκετά και τά χρέη μου νά πληρώ­
σω, και αργύρια νά μοϋ περισσεύσωσιν αλλά τί με ωφε­
λούν, όταν δεν πωλώνται;

Δέν με λέγεις τίποτε περί της έκδόσεως των Πολιτι­
κών, ουδέ περί των Ηθικών τοϋ Άριστοτελους, ώς να 
μην είχες άκόμγι τά γνωρίσειν. Πολιτικά σ έστειλα απο 
δύο μέρη· Η θικά ούτε σέ ούτε κανέν’ άλλον έχάρισα, 

διά τ-ην όποιαν σ ’ έλεγα πάλην μου. Τώ ρα φαίνεται ή 
δεύτερα εκδοσις τοϋ Βεκκαρίου μέ μακρά Προλεγόμενα’ 
έξ  ών πέαπω προς τό τέλος του μηνός, εις Μασσαλίαν, 
εις Λιβόρνον καί εις Τεργέστην. Είθε νά φθάσωσι καί αΰ· 
τοΰ. Πάσχισε, φίλε μου, νά σκορπισθώσι, καινά γνωστό- 

ποιηθώσ·. καί εις τούς απαίδευτους μας.
Παρηγόρησε με, άν έχης τ ι  παρηγορητικόν, περί των 

ταλαιπώρων τέκνων τοΰ Φουρναράκη. Ο ^,έκερης άπε* 

θανεν ; 'Ο Κατινάκης τ ί  άπέγινε ;
Άπό τάς προ της τελευταίας έπιστολάς σου τρεις η 

τέσσαρας, δεν έλαβα κάμμίαν. Ενόσω εϋρίσκεσαι αύτοϋ, 
πέμπε τας διά του έν Τεργέστ·(ΐ Ρ ώ τα , η Παντολ. Μαυ-
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0 .0 .

Ό  Θυρότος σέ άντασπάζεται, τόν Λακροάν δέν άπην- 

τ η σ ’ ακόμη ουδέ τόν Θενάρδον.
Σ  ’ εύχομαι έτη πολλά καί εΰδαίμονι 

20 ΊοχΜ ον, 18^3.



Μΐ, χχραξΕ.ίζε<τι^^, φ α ι, είς τά  (χουζαλώΐΛατά ^ου. 
Συμ,φοραί της ηλικίας.
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ί2  ’/ατοναρίον, ί82δ.

Π ερ ιπ όθη τε  Β ά μ β α ,

•Α«οΟ„ος ,:™ ,, μ ί ,  άμί.βάλλ,ς, χαί ή 
^ιωπχ. Τήν 4 Οχτωβριου μόλις ελαβα τήν γραμμόνην 
15  Ι . Λ ί . „  ίπ ι ,χ ο λ ί . . 0... Κ χταλαμβά,ω  5 ,»  , ι ί ,

««1 » μ π ίσ χ ω  μ ί Άλλ^ ,ϊνχ,, φ.λε, „ λ ό  ί ,, .ό χ ,ρ α  
™  ιδιχχ μο'. π χβήμχτχ, ί χ ,, ί ί ,  χρ„9,μοόμ,ς„; 

ρ σ ω  χ ' ί γ ώ  τ ί „ „  ,Ις ά ,χγ ίν ν ,ο ν  τ ί ς  ,ςαχρίίς, 
ιμπο^,ζομα, χρώ^„, ί,ςό

™ ..δ » „ » ς  ίλλας άνίχς, Λ ί,ν  8ρ.μ„ίρχς, 5 „ ,
»ι» εχω πλμ,ίο, μο„ χ ί ,ί ,χ  Βχμβχ., ;ξ
γώμχι. Π χρ„τ6; τοντω., μ ' έμ„„8ίί;„ 
στολογραφίχ ί  μϋλλο, μί „ ίγ „ , Ε|; άναγχάζο-
μ«ι «X χιω,Γώ· άλλ· ,ΐ,„·. 5χ. όλίγχι, ,|ς ■
χποχριχις ,ί.αι ά ιςχρ .ίχ ,„ς. Είς βραχΛογίαν, τό νήράς 
μου, ιρίλ£, εγινεν όδυνηρότατον. ^

Μίχν μόνιςν ί π ΐ  τίις λόπας «ο'. χρί,ω χ ,χ ξί,,, 
λ'ειήί, τχν ,ςρ.ξ,νηθ,ϊ.«ν λέγω ά-ό ,ό , 
λαίδην. Ά ,ίγ ,ω ™  τή . μωρ^, χ „ χ  . , . χχ™ δ, ,ι,
αλλα χατχ δν,ανγίαν, «φοΟ χλέο. ί  διάλογος, 6
εις τοετον Προλ.γομέ,ων ε1;  ™  Πολιτιχά „ ο  Ι1λ „ ,„ ί . .  
χοο, χ« πρό μιχροΟ έχδ„βίν™, ά ν . τοχωμίνος- άλλέως 

είχα εολογον αφορμί,, νά τόν χοπ α,ί,ω  ολίγον μ ,β ’δλο, 

τοοτο, αδιχον ϊχ ,ις  νά λοπήσαι περί τοιοότων διατριβών



ώς είναι ή άθλια του Νικολαίδου διατριβή, εις την ότϊοίαν 
ούτε γραριματιαής ούτε λογιχης ίχνος εύρΐταεται κανεν. 

Ε ις τούς τοιουτους αρκετή αττόκρισις είναι το 

Εΰδα̂ μονοίη5, νο3ν ίχων, δβον βί 8εΤ 1

ΠαρίξκΟΜ ϊυω ! ίβΕί,! 01 φ«νΐν το / 7ο Λ ,«ά  τον  Π Χου- 
τ ά ρ χ ο υ .  Μ τβι λοιπόν ότι τίι ιόριο*ό|ν,ίν» [ΐιτίίξο των 
ίπινροκροϋ,ίνων τοο 6 οογγρ«(ΐρ.*τι« πολιτιππί

Ολπρ χωρίοπΡ όζί8ω π ...1ς τόριον 5ν.· ως τοο όποίοο τπν
«φ αλήν άντίΐΐρολιγοριίνων ,-βαλπ Λιίλογον δοο Γρα.πών

όνοίΛΟίζοριίνων τοό ένός Φιλίρχοο «α1 τοο ίλλοο Φοζτρχοο.
Τήν ίπιοτολήν τοό Ό δυτοίως ίλ « 6 «  « '«  τΐίς Α γ- 

γλίπς παΐ τόν άπιπρίθην διά ριακρών. Παρχξινος [Α 

ίφάν,’ ή τοιχότν, όπιττολί, άπό ίνβρωπον πολιορχοόροω 
,ον άπό τόν Ν . παί ·τι πχρχξινω τίρχ ίι πρ0! « ί. Α λλ , 

ώ ( όποπτιόιοχι, ιίνιι «χί τοοτο ΐν άπό τ χ  ρωρ-ολοχιχχ 
Ρ«8ιοοργίιρ.«τχ τοο Κλίωνοί, ΐ  |Α«λλον τοό νάννοο ρ -  
ΐχ-οτοο τοό Κλίωνος' διότι ί β ι λ ’ άδιχπθνίν πχΐ χότος ο 
Κ λίω ν, δοον άχριϊος χχί 1» ίτο ν , άν ίπχρχδάλλιτο μ  

τοιαϋτα
_  άνδρβριβ μο/_Οηρ«, πβραχεχομμε'β,
Άτιμα χαΐ παράσημα χα'ι παράξενα,

Λεν ίξεύρω άν σ ’ έστειλαν άπό Τεργέστην κανένα Βεκ- 

καρίαν της δεύτερα; έκδόσεως- Λεν λαλεϊς ουδέ περί των 

Ηθικών του Άριστοτέλους.
Κ χλή ιίνχι ή Ιίί Μ.σολόγγ. ά π ο χχτχ ο τχ .ι; τοό Α. 

Π . ’Αχοόω ότι ίτόπωοιν ιίς τ χ  Χρον. ιπιστολάν προς 
ίμ.ί, ζ χ τώ ι νά οτιίλω βιβλίχ, Δίν τήν άνίγνωοχ'^όβίν 

8ίν ΐχω  νά χρίνω τήν ζήτχοίν τοο. 'Αλλ’ όπως χν τ,νχν 
ίγώ  δίν ιίριχι πωλητής, πχι άπόρινι όλιγώτιρον έ|χπορώ
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νά γίνω Χωρητη; βιβλίων. "Επ ρίπί ν *  τά ζητη  άπο τους 

δυναμένους να ταγοράοωσι καί τά χαρίυωσιν.
Ε ίς αυτόν αποδίδουν καί την κατά του Μ. διατριβήν, 

δεν την άνέγνωοα ούδ’ αυτήν. “Ηκουσα δέ ότι καί έζή- 

τησαν νά εμποδίσωσι την δημοσίευσίν της. Διά τ ί  να την 
ίμποδίσωβιν ; άν πίριέχη (Τυκοφαντίας, ίχουν δίκαιον νά 

καλεσωβι τον συγγραφέα είς δικαστήριον' άν ττεριέχη 
άληθείας, τό εΰκολώτερον, συντομώτερον κάί ώφελιμώ- 
τερον δργανον τή ς σωτηριωδεστάτης κηρυξεως των άλη- 
θειών είναι ό τύπος.

“Ε χ ω , ποθεινέ Β ά μβ α, ύλην νά γεμίσω πολλάς σελί­
δας άκόμη· αλλά μέ λείπουν καί δύναμις καί καιρός· 
έξηντλήθην ό ταλαίπωρος. Τγίαινε, ευδαιμονεί καί γράφε 
με όσον συχνά σέ συγχωρούν οί άλλοι σου πολλοί κόποι. 

ί2  7ονουαρ(θϋ 1825-

Ό  πιστός σου φίλος 0 . 0 .

'Ο αριθμός τής κατοικίας μου μόνος ήλλάχθη άπό τόν 
5 είς τόν 15 , χωρίς νά μετακινηθώ άπό την οί'κησιν, τής 
όποιας κατά δυστυχίαν μου,ηΰξήθη τό ένοίκιον φρ. 1 0 0 .
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Π ο θ ΐίγ ό χ α χ ΐ ψ ί.Ιΐ,

Τ η ν 2 5  Φεβρ ουαρίου επιστολήν Σου άνέγνων μετά 
χαράς καί διά τήν υγείαν Σου, καί διά τά ς περί τής



Ε λλά δος ευτυχείς άγγελίας. *Αν καΐ καταβαρη^ένος και 

άπό ασχολίας αλλεπαλλήλους, καΐ άπο καθηρ^ερινας ρη- 
τας καΐ άρρητους ψυχικάς ανίας, δεν άργώ ταύτην την 
φοράν νά σέ γράψω· Ό ,τ ι  [Αε παρακινεί εις τούτο είναι 
το περί τή ς μελλούσης σχολής τής Κεφαλληνίας, καί τής 
οποίας προσ|χένεις α π ’ αυτούς χροσκλήσεως. Φρονείς φίλε 
ΐΛου, ώς Βάριβας, λίγων, δτι δεν θέλεις δεχθήν την πρόσ- 
κλησιν, πλήν |αε συνθήκην ν ’ άναχωρής όπόταν θέλης. 

Διά τούτο σπεύδω νά σε γράψω και νά σε παρακαλεσω 
θερ(Αώς νά 6πΐ|ΐείνγις εις την φρόνιριόν σου ταύτην άπό· 
φασιν, την όποιαν κρίνω άπόφασιν νά ρ.ήν άδικήσης την 
έλευθέραν Ε λ λ ά δ α , όπου ή παρουσία σου θέλει είσθαι 
άσ-υγκρίτως ώφελιριωτερα. *Αν δ ι ’ άτυχίαν ή κατατρε- 

■χοριενη καί κατατρυχοριένη άπό σχολαστικούς καί άπό 
σοφιστάς Ε λ λ ά ς  ίπιριένη εις την άναισθησίαν της, σε 
«τυρεβουλευω νά ταζειδεύσης πρός ήριάς, νά ριε θάψης, 
καί νά έξακολουθήσης την Ελληνικήν Βιβλιοθήκην.

Λυπεί κ ’ εριέ, ώς καί σέ, ή πρός τούς τυράννους ριας 
κλίσις των νέων Ά θ . Α λλά  δεν ρι’ εκπλήττει. “Εχουν 
καί αυτοί τούς ’Αριστογείτονάς των καί τούς Δηριάδας, 
ώς τούς είχεν ή παλαιά καταστραφεϊσα από τους τοιου- 
τους Ε λ λ ά ς , ώς τούς έχει σήρεερον ή κινδυνεύουσα νά 
καταστραφή νέα Ε λ λ ά ς . Συνεργούν εις τούτο καί αί 
παροϋσαι πολιτικαί περιστάσεις τής Ευρώπης όλης. Μην 
εύρίσκοντες ησυχίαν εις την Πατρίδα των, σκορπίζονται 
άλλοι άλλαχοΰ, έκ των όποιων αναγκάζονται πολλοί νά 
πορίζωνται τά  πρός ζωήν καί άπό πράξεις άτί[Αθυς. Τ ί 

θέλεις; Τοιουτοι είναι οΐ ταλαίπωροι άνθρωποι. *Ας πα- 
ρηγορούριεθα δριως, ότι δεν ισχυουν εκατόν η διακόσια
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άνδράρια, ν’ άριανρώβωσιν όΧοκ.·λιίρου ”Ε9νο'^ς φι^Αλγινα 
διάθίιιιν.

Προ τριών ?;αερών Ιθρυλλνιθτι δια των εδώ έφηριερΐ· 
δων, ότι ερριψε τό "ροτωπεϊον, η ριαλλον ότι του τό 
έξίσχισεν ή κυβερνησις, του περιβόητου λέγω Μ . Ά ν  τχ  

θρυλλοό^.ενα ηναι άληθή, ώς εινχι πιθανά, έ[Λπορώ νά 
καυχηθώ, 0τι είρ.αι είς άπό τούς ολίγους, όσους δεν 
ϊσχυσε ν ’ άπατησγ) ή ύπόκριβίς του. Ή  σιωπή του μ ά ­
λιστα εις τήν τελευταίαν μου πρός άπόκρισιν, τ,τις τον 

ήνάγκαζε τρόπον τινά νά έζηγηθή καθαρώτερα, ή σιωπή 
λέγω αύτη, μέ κάμνει νά πιστεύω τά θρυλλούμενα. Γ νω ­
στοποίησε με λεπτομερώς δ,τι μάθης περί τούτου. Τοϋ 
Β . ό θάνατος δέν ζημιόνει ποσώς τήν Ε λ λ ά δ α , ώς οΰδ' 
άλλων πολλών τοιούτων θέλει τήν ζημιώσειν. Ή  μ ετά ­
νοια τοϋ Κ . ότι έπρόκοψε, άποδεί^^νει, ότι δέν έπρόκοψε 
παρά τό άλογον μέρος του ψυχαρίου του. Τό β Ώ ς  οΰδέν 
ή μάθησις, άν μή νους παρή« ήθελ' είσθαι αληθές, άν οΐ 
τοιουτοι έπεριωρίζοντο εις μόνην τήν άγρηστίαν των. 
Ά λ λ ’ επειδή γίνονται καί μεγάλων κακών αίτιοι , 
έπρεπε νά λέγηται, « Ώ ς  δεινόν ή μάθησις, χν μή νους 
παρή.»

ί Αιά τ ί  δέν γράφεις πρός τον Β λ . ή τον Ρ .  νά σέ 
στείλωσι τήν δευτέραν έκδοσιν τοϋ Β . καί τά έκδοθέντα 
προ ολίγου Ιίολιτ. συγγραυ.μάτια τοΰ Πλουτάρχου; Είς 
τούτων τήν κεφαλήν θέλεις εΰρεϊν καί μακρόν διάλογον 
δύο Γραικών περί των Έ λλην. συμφερόντων. Έ γ ώ  εδώ- 
θεν δέν έχω τρόπον νά σέ τά πέμψω. Πάλιν σέ λέγω καί 
σέ παρακαλώ, άν ή Ε λ λ ά ς  δέν σέ καλέσγι, έλα εδώ. 
Εδώθεν έμπορεϊς νά τήν ώφελήσν,ς πολύ πλέον παβά 

αΰτόθεν. "Οπως αν συμβή, μή δεσμεύσ-ης τήν ελευθερίαν
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βον εις κά(Λμ.ί«ν πόλιν η χώραν, άλλα [χεϊνε Τ α ί ]ιΐΓΐ8 

νά τρέχνις όπου ά χρ*ί* καλεβΥΐ.
Εΰτύχει, ποθητέ φίλε, καί γράφε |Λε, διά του έν Λιβ. 

Φραγκ. η 1ι. Ροδοκ. η Θ . Σπαν.

Με τον Πρ. Κου\τ. είριαι εις επιστολικήν κοινολ. Προ 

[Αικροΰ άποκρινόριενος εις την επιστολήν του τον έγραψα 
πολλά καί θερριά, παρακινούμενος μάλιστα είς τούτο άπό 
την όποιαν αυτός μέ συγχωρεϊ ελευθερίαν συμβουλής. 
Εϊθε νά ένεργήσωσιν εις την ψυχήν του τά γραφόμενα ! 

Καί πάλιν καί πολλάκις άσπάζου.αί σε, χρηστέ φίλε. 
'Έ ξω θι επιγραφή :

αΐΐρός τόν κύριον Νεόφυτον Βάμβαν
Είς Κεφαλληνίαν».

2Ρ Νοψβρίον 1825.

Π ο.Ινπ ύ θη τε μ ου  Β ά μ β α ,

Οι εν Τεργέστη γνωστοί σου φίλοι Ζ. Β . καί I .  Ρ . 
παρακαλοΰνται νά σέ πέμψωοι δυο αντίτυπα τών όποιων 
έξέδωκα προ μικροϋ Απομνημονευμάτων Ξενοφ- ενωμέ­
νων μέ τόν Π λάτ. Γοργίαν. Τό εν είναι διά σέ' τό άλλο 
κάμε με την χάριν νά στείλης ασφαλώς είς τά Κύθηρα 

πρός τόν έκεϊ πιθανώς ακόμη ευρισκόμενον Ίωάννην Μη-



κίλτίιΤ εύρίακετο κάν την 5 Μαρτίου 1 8 2 4  κατα την 

τότε προς έμε επιιτολήν του.
Τ α  δύο Ινωρ-ένα ταυτα ®υγγρά[Λ|Αατα δύο ενδόζων 

άνδρών, περιε'χοντα δλην την δίδατκαλίαν ενδοζοτέρου 
άνδρός, του διδασκάλου των, πόσον αξίζουν, καί πόσον 

άρετης έρωτα είναι καλά νά έριπνεύσωσιν εις των νέων τάς 
ψυ (̂_άς,δέν έχεις χρείαν να τό [Λάθης ά π ’έ|Λέ. Φρόντισε νά 

σκορπισθώσιν είς τούς Έπταννησιώτας σου.Τά συνώδευσα 
καί [χέ {Αακρά Προλεγόμενα, καί (λέ την εικόνα του Σω · 
κράτους, καί τά  έπροσφώνησα είς τά  αειράκια της Έ λ ·  
λάδος' διότι καί ά π ’ αυτά ριόνα ελπίζω την μέλλουσαν 

αΰτης σωτηρίαν, επειδή άπο ικάς τούς Τουρκογέροντας 
(παρεκτος του Βάιχβα καί τινών άλλων ολίγων) δεν έλπί* 
ζεΐα ι πλέον τίποτε.

Γέμει, φίλε, ή κεφαλή |Λθυ άπό πολλά χρειώδη νά ®έ 
γράψω, αλλά δεν έχω  δύναμιν. ’Έ ξ ω  άπό την σύριφυτον 
ριέ τό γήρας ασθένειαν, βασανίζορ,αι τώρα τρεις ημέρας 
άπό άπαραμύθητον κεφαλαλγίαν. Μή με στερείς γραμ­
μάτων σου, οσάκις σε τό συγχωρούν αί πολλαί σου άσχο- 
λίαι, μηδέ παύσης ποτέ νά μέ άγαπας, ως σε άγαπώ.

Ευδαιμονεί I 0 . 0 .
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ί Σοϋ είναι εύκολον νά μέ πληροφόρησης, είς πόσους 
τόμους εσυμποσούτο, επάνω κάτω, ή δυστυχής τής δυ­
στυχούς Χίου μας βιβλιοθήκη ; Κάνεις άπό τούς άπό 
καιρόν περάσαντας εδώ συμπατριώτας, καί μαθητάς σου 
καί άλλους, δεν έδυνήθη νά μοϋ άναγγείλη τι πιθανόν 
περί τούτου.



3 5 .

ΤΙρίις τ6ν  Κ ύ ρ ιον  Ν . Β ά ι/β α ν , εί'. Κ ύρκνραν,

'Κχ Παξίΐσΐίύτ, 6 /'^οεμερίου 1^28· 

Π ερ ιπ ό θ η τε  ψ ί.ίε,

Ι Ια ιά  (ίου έπιστολν;, όταν την λα[/.βάνω, γίνεται δι 
ε(ΛΕ ·ίΐ[Α6ρ« έορτης καΐ ττανηγϋρεως· χαΐ τοιαύτας ΐορτάς, 
πκιτεύων την προς έριε βου εύνοιαν, δεν ά[/.φιβάλ>.ω, ότι 
ήθελες ριε προξενεϊν συχ^νότερα, άν βε τό έσυγχωροϋβαν 
οί πολλοί κοινωφελείς (Του κόποι. Έ γ ώ  δε πάλιν, παρά 
τούς ολίγους κόπους [ΑΟυ, εχω εύλογον απολογίαν της 
οπανιότητος των πρός οε έπιβτολών ρ,ου, την άδυναμίαν 
τη ς ηλικίας, καί τΩν τυνοδευουτών αΰτην όδυνηρίΰν νό­
των. Δεν του αναφέρω τάς ψυχικάς ανίας, ίτως δχι |Α ε- 

τριωτέρας οτων πάσχεις τύ, φίλε, διά νά μη τέ λυπώ 
ματαίως. "Έ χω  κ 'έ γ ώ , καθώς συ, τ(3υς άντιπολεμοΰντάς

με. Ά λ λ ' όμως παρηγορουμαι. συμβουλεύω νά

παρηγορησαι, ενθυμούμενος του γλυχυτάτου Ευριπίδου 

τούς γλυκείς λόγους,
ΔίΙ δέ βε χ»’’ρε<ν χα': λ«ηε!<ι0αι·
Θνητόί γάρ ΐγας. Κϊν μή σΰ 0Λϊ]ς 
Τά θεών οίτω νενιίμίΛβί-

Αέν μας ε’κηρυξε πόλεμον όλος 6 κόσμος· εχομεν καί 
φίλους, ολίγους ίσως, αλλά πολλών ανταξίους, οΐ όποιοι 
καί είλιχρινώς μάς άγαποϋν, καί τούς κόπους -ημών ελα­

φρύνουν.
Χαίρω, φίλε, ότι είσαι περί τά  τέλη της Ματθιακης 

Γραμματικής. “Εκαμες φρόνιμα νά τον άκολουθησγις, καί



ακόμη φρονιμώτίρα είναι οσα επρόσθευες εις την άρ^^ην. 
Είθε την ίδω, πριν κλείσω τούς οφθαλμούς !

Δεν με λεγεις αν ελαβες το Έγχειρίδιον καΐ τάς Δ ια - 
τριβας του Επίκτητου. Τον πρώτον τόμον των Ά τα κ ­
των ελπίζω ότι θε'λουν «ε στείλεΐν μ ε τ ’ ολίγον οί έν Τ ερ - 
γέοτη κοινοί καί πιοτοί μας φίλοι. Άβ;(_ολοΟμαι τώρα 
εις τον δεύτερον, με ελπίδα να τόν τελειώσω έζώλαμπρα, 
ελπίδα ίσως ματαίαν, καί διά το πάχος τοΟ τόμου, καί 
διότι, φίλε, τό ελαιον του λύχνου τής ζωής μου φυρ^ 
κατά πάσαν ώραν καί στιγμήν. "Οπως άν συμβή, τό 
γραμμένον είναι τελειωμένον, καί δεν μενουν πλήν οΐ 

διεξοδικοί πίνακες,οί όποιοι, ώς εξεύρεις, δέν γίνονται παρά 
μετά την τελείωσιν του τύπου. Είς ολα τοϋτα τά  "Α τακτα, 
ώ πόσον έπεθύμησα την παρουσίαν σου, διά νά μέ βοηθής 
με τάς συμβουλάς σου !

Τον Διδότον προσμένω, νά τον κοινωνήσω όσα μέ 
γράφεις, καί με'νε ήσυχος.

Τ ά  τή ς Ελλάδος φαίνεται ότι έλαβαν καν τι καλη- 
τέραν μορφήν καί τάζιν, άφ’ ού έλαβεν είς χείρας την 
κυβέρνησιν ό Κ . Ά πό τούς ε’ρχομένους έκεΐθεν, καί άπό 
τάς εφημερίδας τά μανθάνω. Ά π ’ εκείνον προσμένω προ 
πολλών ηδη μηνών άπόκρισιν εις τάς επιστολάς μου, καί 
απορώ πώς νά εζηγήσω την σιωπήν του.

Μην αμελησγις, νά ζήσης,να μέ φανερώσης την παρα­
λαβήν καί τοϋ Έ πικτήτου καί τών Ά τάκτω ν, καί προ- 
ζένει εις τόν γέροντα φίλον σου όσας έορτάς σέ συγχω­
ρούν οί κόποι σου.

Ευδαιμονεί ! α Τ ά  θεών ουτω νενόμισται » .

Ό  φίλος σου, 0 . 0 .
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Π^’ός τ ό ν  Κύριοϊ" Ν ε6^υτο^  Βά^ιβαγ, ί ΐ ς  Κέρχυρα'/,

Έ χ  Παρκτίΐύγ, 18 ΦιβροναρΙον 1830· 

Τραηόθητε ψΙ.Ιε

Τγιν 1 5  τοϋ παρόντος β ’ ϋστειλα διά Τεργέβτης, Λ ι- 
βόρνου και Μασσαλίας τό λιθογραφη[Λενον Πρόγρα(Λ[Λα 

τίίς εδώ Ελληνικής Επ ιτροπ ής περί του ^Αελιτωμένου 
ΓραικογαλλικοΟ Λυκείου. Ε ίς αυτό προσμένεσαι νά κατα- 
σταθης [ε-εγα όφελος όλης της Έ λλά δ ος’ καί εξαιρετως 
νά σώσγις τά  λείψανα τη ς δυστυ^^εστάτης Χίου, σκορπι­
σμένα εις διάφορα μέρη της Ευρώπης, ώς πρόβατα χ ω ­
ρίς ποιμένα, καί κινδυνεύοντα, η νά λησμονησωσιν όλό- 
τελα την πατρίδα, η νά την φθείρωσιν έπιστρέφοντα μέ 

ηθη άλλότρια της πατρίδας.
ΑΙ ζάλαι της ημέρας εκείνης, δτε ηναγκάσθην, νά 

γράψω προς τους είς διαφόρους πόλεις διατρίβοντας όμο- 
πάτριδας, δεν μ ’ εσυγχωροΰσαν, φίλε, νά σε ειπω καί 
την όποιαν μέ ζητεϊς κρίσιν περί της Γραμματικής σου- 
Παρόμοιαι καί καθημεριναί ζάλαι, καί ή ασχολία του 
τρίτου τόμου τών Ά τακτω ν (δστις τελειοϋται περί τό 
Π ά σχα ) δεν μ ’ έσυγχώρησαν ουδέ νά την άναγνώσω 

μέχρι τέλους. "Οσον δμως άνέγνωσα μέ πείθει νά ομολο­
γήσω είλικρινώς, δτι ή γραμματική σου έχει σήμερον τκ  
πρωτεία είς τήν Ε λ λ ά δ α , καί έσο βέβαιος δτι μέλλει νχ 
είσαχθ^ είς τά  σχολεία, καν θέλωσι, καν μή θέλωσιν οί

3 6 .



δ ι ’ ·ίι·λι6ιότητα, η Χια χακ,ίαν £(ΛΤίοδίζοντες την είβαγω- 
γήν της. Ό  βυρότος ί ’ ίύχαρ'.ττεϊ διχ το χαριζό|Λ6νον 
άντίτνπον καί θίλεβ γράψειν περί αΰτίίς είς καρί.|Λίαν άπο 
τας φιλολογικάς εφγιριερίδας. Ό  αυτός Θυρότος σε πέ[Α- 
πει δ^ά τοΰ Δίδότου άντίδωρον τό φιλοσοφικόν του νέον 
σΰγγραρΐ[Λα εις τόριους δύο, έπιγραφόριενον. ΙηίΓΟίίϋΟΐϊοη 
Η ΓβΙυάβ άβ 1ϋ ρΐιίΐοδορίιΐβ.

Τό τέλος, φίλε, του 1 8 2 9  καί ή άρχη του 1 8 3 0  έτους 
έγιναν δ ι ’ εμέ πυρ, όχι καθαρτήριον, άλλα χαταναλί- 
σκον. . . Δεν έμπορώ καν να εΓπω.
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ύντερον άλλο ΛΟτ' ίτλης.

Ό χ ι,  φίλε, τά  χύντερα, ή μάλλον τά κύντιστα μου 
τά έφύλασσεν ή Πρόνοια εις τάς τελευταίας ώρας τοΰ 
όδυννιρου μου βίου. Μόνη ή παρουσία σου δύναται νά 

μέ παρηγορήυ^. Ευδαιμονεί φίλε !

Έχ /Ζαρισίων, 26 Σιπτίμβρίον ΙβΒ^.

<Ρί'.^ΓαΓ« Β ά μ β α ,

Αποκρίνομαι είς την από πολλής ποθουμένην επιστο­
λήν σου. Χαίρω ότι ζής καί υγιαίνεις, λυπούμαι δέ διά 
τά  κατε'χοντά σε λυττηρά. *Αν αί λύπαι των άλλων συνερ- 
γώσι τί εις άνακούφισιν των ΐδικών σου, αάθε, ότι είς τάς 

τελευταίας στιγμάς του οδυνηρού μου βίου, μου έφύλαβ-



β£ν 7) ίτεπρωμένγ) την όδυνηροτάτην πληγήν, τον άπροβ- 
δόκητον θάνατον τοϋ φιλτάτου [/.ου Θυρότου, θερισθεντος 
άπο την Σκυθικήν νόσον κατά την 19  του Ιουλίου 
Ά π ό τούς φίλους μου αυτός (ό  κορυφαίος των φίλων) 
είχε μοΰ μείνειν ακόμη. Απορώ ότι δεν άπεπλήχθην, 
άλλα σώζομαι ετι.

""Αλλη δυστυχία, το οΰδέν μέν, λογιζομένη προς την 
π ρώ τη ν  άλλα καί τα  ελάχιστα προστιθέμενα είς τά  με­
γάλα, τά  κάμνουν βαρύτερα. Ένθυμάσαι, ότι συνυπέ- 
φερες μ εμέ, ευρισκόμενος εδώ, την παραφροσύνην της 
τότε θεραπαίνης μου. Παρόμοιόν τι συνέβη προ ολίγου 

καί είς την οποίαν έλαβα, μετά την δ ι ’ αδυναμίαν γε­
ροντικήν, άναχώρησιν τής πρώτης, νέαν θεράπαιναν.Ταύ- 
της ή παραφρόνησις, δεν είναι αόλοή μανία» ά λλ’ ή άπό 
τους Ιατρούς όνομαζομένη Μ ονομανέοε. ΙΙρό τεσσά­

ρων ήμερων έκβαίνει διά νά άγοράσνι τά πρός ζωήν κα 
θημερινά ■ , καί δέν επιστρέφει πλέον, άφίνουσα με
χωρίς γεύμα. Ιίαραγγέλλουν οί Στωϊκοί, νά μή ταρασ- 
σώμεθα άπό ατά  οΰκ έφ ’ ήμΧν». Ά λ λ ’ όταν αυτά συσ- 
σωρεύωνται τόσον, ώστε νά μάς έμποδίζωσι καί άπό ατά 
έφ ’ ήμϊν Β δέν είναι πλέον Ικαναί οΰδ' αί παραγγελίαι 
των φιλοσόφων νά μάς άναψύχωσι. Μόλις έτελείωσα ταύ- 
τα ς τάς ήμερας τόν τέταρτον τόμον των Ά τα κτω ν, καί 
δέν μ ' έμεινε δύναμις οΰδ’ ελπίς νά εξακολουθήσω τόν 
πέμπτον. Μόνη ή παρουσία σου έδύνατο νά μ ’ ένδυνα- 
μώσγι καί νά μέ άναψυχώστΓ ά λ λ ’ επειδή τούτο έγινεν 
άδύνατον, άς προστεθή είς τάς λοιπάς μου δυστυχίας καί 
ή άπουσία σου. Προσμένω μέ δμμα ιλαρόν τόν μέλλοντα 

νά τάς παύση θάνατον.
Μέ εκπλήττεις, φίλε, λέγων ότι δέν ελαβες άκόμη



πκρα τον πρώτον τό;Λθν τών Ά τα κτω ν. Ε ις τον κατά­
λογον των πφπο;Λ£νων βιβλίων £Ϊς τους ίν Τίργέστνι 
Βλαττον καί Ρώ ταν, πρώτον ίίναι πάντοτε τό ονομά 
σου. Φρόντισε, παρακαλώ σε νά ζητησ’̂ ς ά π ’ αυτούς λι· 
παρώς, τον δεύτερον, τον τρίτον, καί τον μ ε τ ’ όλίγας 

ήμέρας μέλλοντα νά σταλθ·^ τέταρτον τόμον τώ ν*.·% .τάχ· 
των καί παρά τούτους τον Σ υν έχδ η μ ,ο ν  Ι ε ρ α ­
τικόν

Ανέξυσε, φίλε, την πληγ-ιόν μου, ή ε’ίδησις τη ς μετα- 
φράσεως τοϋ Θυροτίου συγγράμματος, *Ω πόσον ήθελα 
τον εΰφράνειν μέ ταύτην την τόσον τερπνήν αγγελίαν !

Η Ακαδημία τον έβράβευσε δ ι ’αύτό,μικρόν πρό τής τ ε ­
λευτής τΟυ,με 6 0 0 0  φράγκα.Καί εις τόν τέταρτον τόμο^ 
τών Ά τακτω ν, θέλεις ίδεϊν ότι έσυμβούλευα κ '  έγώ την 
μετάφρασιν τοϋ βιβλίου.

Αλλά φίλε, ί Τ ί  όφελος άπό τάς μεταφράσει; σου, 
επειδή δεν τάς εκδίδεις διά τών τύπων ; Την χημείαν 
του Θενάρδου προσμένομεν ακόμη.

"Οταν ίδω τόν Λιδότον, θέλω τόν έρωτησειν περί τών 
σταλθέντων είς σέ Βιβλίων. Ευδαιμονεί, φίλε !

Ο. Ο.
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Χθες ώδόθη πρός τούς Ιν Τεργέστη ό IV τόμος τών 
Ά τά κ τω ν .

Ή  εν Λονδίνφ Βιβλική εταιρία Ιξέδωκε Ψαλτήριον 
μεταφρασμένον εις τήν κοινήν μας γλώσσαν. Ε ίπέ με, νά 
ζήσης! ί τις είναι ό μεταφραστής;
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Ι Δ ' ,

Προς ΡΟΔΟΚΑΝΑΚΗΝ.

3 8 .

ί5 Φίβρονα^Ιον 18 ΐα .

Φ ίλτατε κύριε 'Ρ^^δοκανάκ^ι ά>ϊπάζθ[Λαί βε. Διπλήν 

αιτίαν εχω να αε γράψω. Πρώτον ρ ν  νά ίτε φανερώσω 
την αποστολήν των όποιων {λ’ ίζητησες Βίων Πλοοτάρ- 
χ̂ ου Γαλλικών, καί προς τούτοι; ενός «ώ(Λατος του πρώ ­
του τό[Αθυ τοϋ Στράβωνος. Ο Στράβων είναι δώρον φι­
λικόν τοΰ Κοραη- διά τούς Βίους (στιχωμένους εις τό­

κους 1 2 ) , δός, άν αγαπάς, τόν κύρ Αλέξανδρον, άφοϋ 
τούς λάβης, φρ. 4 0 . Έ π ε ιτ α  νά σ ’ ενθυμίσω όσα έλ.α- 
λησαμεν περί τών μελλόντων νά πεμφθώσιν εις τούς συμ- 
πατριώτας σωμάτων. Σήμερον στέλλω προς τον έν Μασ· 
σαλίίϊ: κύρ Πέτρον Σκυλίτσα,ν 1 5 0  σώματα στιχωμένα 
του πρώτου τόμου, διά νά τά  στείλη προς τόν έν Σμύρνη 
κύρ Στέφανον Ράλλην. Α λλά  πρός τίνα και τ ι  νά γράψω 

περί τής πωλήσεως αυτών δεν έξεύρω. Οθεν αναγκάζο­
μαι νά σέ βαρύνω περί τούτου, και σε λέγω λεπτομερέ- 

στερον τά  εξής.
Διά τόν πρώτον τόμον τοΰ Στράβωνος οί βιβλιοπώ- 

λαι μέ πληρόνουσι διά καθέν άστίχωτον σώμα φράγκα 
1 1 ,5 0 ,  καί τόν πωλοΰν αυτοί εις τό κοινόν φρ. 1 3 . Δύο 
τρόπους συλλογίζομαι περί τών πεμπομένων 1 5 0  πρός 

τού ; συμπατριώτας. Ό  πρώτος είναι νά τά  πωλώσι διά



λογαριασμόν μου, χαΐ νά μέ πέμχωσι τάργύρια, καθόσον 

τά  συνάγουσιν, ίΐς τρόπον ώστε άφου άφαιρέσωσι τά 
έξοδα τη ς Μασσαλίας, ναύλον, άσφαλισμόν άπό κινδύ­
νους θαλάσσης κ τλ ., νά μου μενωσι καθαρά φρ. 1 2 ,5 0  

( δηλαδη 1 1 ,5 0  οσα εδώ λαμβάνω άπό τους βιβλιοπώ- 
λας, καί <ρρ. 1 διά τό στίχωμα). Ό  δεύτερος είναι νά τά 
λαμβάνωσι καί νά τα  πωλώσι διά λογαριασμόν των. 
πεμποντες, εΰθΰς μετά την παραλαβήν, προς έμε την 
τιμήν έλευθέραν πάσης δαπάνης καί καθαράν προς φρ.
8 ,3 3 .

Ε ις τούτον τον τρόπον άφαιρώ εν τρίτον άπό την διω - 
ρισμενην τιμήν, καί ζημιοΰμαι πρός τούτοις, καθώς και 

εις τον πρώτον, τά  εδώ έξοδα τοϋ Σανδυκίου καί άλλα 
τινά.

Κοινώνησε (νά ζήσης 1) την παρούσαν εις τόν κυρ 
Άλέξανδρ ον, καί συμβουλευόμενοι δ,τι άποφασίσετε περί 

του ενός ή του άλλου τρόπου, μένω ευχαριστημένος. Περί 
τοΰ άσφαλισμου των κινδύνων τής θαλάσσης δεν γράφω 
τίποτε πρός τον Σκυλίτσην τής Μασσαλίας. 'Άν ήναι 

διά λογαριασμόν των συμπατριωτών, είσαι κύοιος νά τόν 
κάμης ή όχι· άν μένωσι τά  βιβλία δ ι ’ ίδιον μου λογα­
ριασμόν, παρακαλώ νά τόν ενεργήσετε ή αΰτου (εάν ήναι 
εύθηνοτέρα ή τιμ ή ), ή νά γράψετε νά τόν ένεργήση ό 
Σκυλίτσης. Κ αί επειδή εΰρίσκονται εις την αυτήν κιβω­
τόν καί βιβλία διά την βιβλιοθήκην τής Χίου (διά φρ. 
4 2 7 , 1 5 ) ,  άρκετά είναι νά άσφαλίσετε φρ. 1 7 0 0  δ ι ’ ολό­
κληρον τήν κιβωτόν.

Μήν άμελήσης νά γράψης, σε παρακαλώ, ή σύ, ή ό 
φίλος Αλέξανδρος πρός τόν Σκυλίτσην εις Μασσαλίαν,
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καί προς τους μέλλοντας νά λάβωσι καί να πωλή<ιωσι τά 

βιβλία εις την πατρίδα. Ύγίαινε εΰδαιμονών !
Ε!{ τάς προβταγάς σου

ΚΟΡΛΗΣ,
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.4 Μ ο η ή β α τ

Β ί α ί η α Ι ΐ  Η ο ά ο ο α η α ο Μ  η έ ^ ο ο ΐα η ΐ  Ο τβο α Τ ή β β Ιβ .

Έ χ  Παρισί<ύν, 20 Μ αίον 1822·

Φ ΙΛ ε σ υ μ η α τ ρ ιώ τ α ,

Μέ μεγκλην της ψυχής μου εΰχαρίττηαιν έμαθα προ 
πολλοΰ άπό τόν αδελφόν βου, ότι έυώθητε άπό τοϋ άγριου 

λύκου τό στόμα. Έ μ α θ α  ώσαυτως προ ολίγων ήμερων 
τήν όποιαν μου ευαγγελίζεσαι άπολύτρωσιν τή ς Χίου, 
καί εύχομαι νά ματαιωθώσιν οΐ περί τή ς μελλουσης τύ­
χη ς των συμπατριωτών κοινοί μας φόβοι! Ο ΰδ’ εγώ δεν 
είμαι ήσυχος περί αυτών, άν καί αΐ ελπίδες μου ύπερβαί- 
νωσι πολύ του ; φόβους μου. Καί προ τή ς επιστολής σου 
έφρόντισα νά γράψω καί κοινήν εγκύκλιον προς τούς κα­
τοίκους καί τους έξω τής πατρίδας Χίους, καί ίδιαν άλ­
λην πρός τόν χρηστόν Βαρβάκην. Τ ή ς πρός τούς Χίους 

θέλεις λάβει τό άντίγραφον άπό τούς έν Μασσαλίιχ ή άπό 
τούς έν Λόνδρα' τής πρός τόν Βαρβάκην πιθανόν ότι 
θέλει σε τό κοινωνήσειν ό έν Λιβόρνψ έξάδελφός σου 

Ζωρζής. Κατά τύχην έλαβα ταύτας τάς ημέρας έπιστο-



λτ,ν άπό ττ,ς Πορτογαλλικης πολιτείας τον λειτουργόν 
των έξωτεριχων (Μ ΪΠ ΪδίΓβ άβ8 αβ·αίΓβδ β ΐΡ α η § 6 Γ β 9 ), 

τον όποϊον ή γεροντική κακό|Αθΐρός ρ.ου |ΐ.ντ,[Λη δεν εριπό- 
ρεσεν άχόμη να (/.οϋ παραοτήογι, [λ’ ολον ότι λέγει ότι 
|λ ’ έγνώρισεν εδώ προ είκοσιπέντε ετών. Ή  επιστολή του 
είναι εις ακρον σκοτεινή, καί τούτο ριόνον μοΟ δίδει να 

συριπεράνω, κλίσιν φιλάνθρωπον εις ή[/.άς. Ό θεν τον άπε· 
κρίθγ)ν χωρίς αναβολήν, ζητών καί α π ’ αυτόν χεϊρα βοή­
θειας, ΙΙρό δύο σχεδόν μηνών μ ’ έγραψε (καί αυτός άγνω­
στος είς έμε) ένας άπό τους αντιπροσώπους (θ έρ ύ ΐβ δ ) 
εις τάς Ίσπανικας Κόρτας, ζητών συμβουλήν δι’ εν τάγμα 

στρατιωτών καί στρατηγών, συγκροτημένον τό πλέον άπό 
φυγάδας Ίτ α λ . κ ’ έτοιμον νά κινήση. Αντέγραψα καί 
πρός αυτόν τά χρειώδη. "Αλλος Γερμανός θερμός φίλος 
καί εΰχέττ,ς τής ελευθερίας των Γραικών έμβήκεν αυτό­
κλητος εις άλληλογραφίαν μ ’ έμέ' είναι άπό τό δ ΐϋ ΐΐ- 
§Λ Γΐ, καί ονομάζεται δοΐΐοΐΐ. Αυτός προεδρεύει τό ε ξ ε ­
πίτηδες συσταθέν συνέδριου υπέρ τής Ε λλά δος. Έ σ τ ε ι ­
λαν μέ τά  συναχθέντα άργύρια καί καλούς πολλούς ταγ- 
ματάρχας καί όπλα. "Εκαμαν καί αυτοί δ,τι έδυνήθησαν 
καί πρό τή ς συμβουλής μου αυτοκίνητοι, καί μετά την 
συμβουλήν μου.

Βλέπεις, φίλε, ότι κ ’ εγώ άφ ’ εαυτοϋ μου (ώ ς  άπαι* 
τεϊ τό χρέος μου) κινούμαι, καί άλλοι μέ δίδουν άφορμήν 
κινήσεως. Α λλά  τά κινήματα μου είναι χελώνης βαδί­
σματα. Τ ί  νά κάμω ό ταλαίπωρος; εύρέθην είς τάς 

τελευταίας ώρας τής ζωής μου, τής όποίαο την παϋσιν 
βλέπω ότι επιταχύνουν οί υπέρ την δύναμίν μου κόποι. 
Και δεν λυπούμαι διά την αέλλουσαν παϋσιν ή λύπη 

καί ό σκώληξ δστις μου κατεσθίει τά σπλάγχνα είναι,
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ότι άποθνγΐϊχω χ<^ρί? '''*  ώφελ'/ιτω ό®ον 6πιθυ{Αφ ττιν 
πατρίδα. Ήσχολούριτιν £Ϊς εκδοσιν νέου άλλου βυγγρά}*- 
[λατος ρ.έ ελπίδα νά τό δϊΐ[χ.ο(«εύ(ΐω τό έρχό^εενον φθινό- 
πω ρον άλλα τώρα βλέπω καί φοβούμαι μί) δεν άρκέσω 
νά πληρώβω την επιθυμίαν μου. Πνίγομαι από έπιβτο- 
λάς, καί πολλάς άλλας φροντίδας· τάς όποιας φοβούμαι 
μη μοϋ φερωσιν δχι θάνατον (είναι τρέλα ό φόβος τοϋ 
θανάτου), άλλα την χειροτέραν μυρίων θανάτων άπο- 
πληξίαν. Ό λίγα ξεμωράματα είναι υποφερτά, καί συγ- 
χωρημένα εις τους γέροντας· ά λλ ’ άποπληξία, φίλε, έξεΰ· 
ρεις τ ί  σημαίνει' βάνατον λογοχοϋ. Είναι ·ή
κατάρα τοϋ Δαυίδ' α Ιίαρασυνεβλήθη τοϊς . . . »  δεν μέ 

κρατεί -ή ψυχ·η μου νά έ-κφωνησω το άκόλουθον.
Μένουν άκόμη εις την κεφαλήν μου δοα άρκοϋν νά 

γεμίσω άλλας τέσσαρας ή πέντε σελίδας, άλλά δεν έχ_ω 
δύναμιν νά τά  καταστρώσω. Δεν με λέγεις, τ ί  σημαίνει 

ή τόσον μακρά σιωπή τοϋ Βάμβα ;
Ά σπάζομαι τον φίλον 'Ρ ώ τ α ν  άσπασέ μου καί τον 

Κ . 11. Μαυρογορδάτον, καί παρακάλεσέ τον νά με συγ· 
χ^ωρήσγι ότι δεν τον έφανέρωσα την άπολαβήν των 1 1 1 4  
φρ. διά την κιβωτόν την περιέχ_ουσαν τά  Πολιτικά, την 
όποιαν μέ γράφει ό Παντολέων Άργέντης, ότι την παρέ- 
λαβι (την 2 Μαρτίου), κ ’ έπρόσμενε θαλάσσιον ευκαιρίαν 
νά την κατευθύνη αότοϋ. Πριν τούτων σ ’ έστειλα δια 

των άδελφών σου Μ ηχ. καί Ψρ. 'έν σώμα των Πολιτι­
κών. Έ φ ρόντισα ν τάχ_α νά σε τό προφθάσωσν; Ασπασε

νά ζήσης! καί τούς λοιπούς αύτοΰ συμπατριώτας, και 

εκείνον (δεν ενθυμούμαι την ώραν ταύτην τ ’ δνομά του) 
όστις μου έζήτει νά τοϋ συνθέσω τροπάρια εις ήχον του 

α Εύαγγελίζου γη χαρ^ν μεγάλην». Ζήτησε παρά πάν-



των (τυγχώρητιν καί τυγχατάβασιν δια τό γηράξ |Λθυ, 
οσάκις αδυνατώ νά «ληρόνω τάς επιθυμίας τω ν . Έ β δ ο· 
μτίχοντα τεσσαρα εττ) έπέρασαν άπου βαρύνω την γην, 
έντρέπομαι οτι ζώ ακόμη. Είθε σείς να ζητε εύδαίμονες 
όλοι εις τη ς φΛης πατρίδος την γην !

'Ο φίλος Ο . Ο.

Δεν με λεγεις τίς είναι και πόθεν εφύτρωσεν είς την 
Χίον ό'Πρίγκιψ Λ ογοθέτης; Ακόμη δεν ήρχίσαμεν, καί 
μάς κατεπλάκωσαν πανταχόθεν οΐ Πρ. Τ ίς τούς βαπτίζει 
με τοιαΟτα ονόματα ;
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ΙΙρός ΚΟΚΚΙΝΑΚΗΝ, εις Βιέννην.

4 0 .

5 ΣίπτηιβρΙον 1816.

Τον Ταρτούφον συνωδευμένον με την επιστολήν σου 
ΐλα,^χ, καί σ ’ ευχαριστώ. Προ αύτοϋ άλλα βιβλία δεν 
με ήλθαν απο μέρους σου· καί επειδή παρέπεσαν καί άλ­
λων άποστάλματα δια τάς περιστάσεις, πιθανόν 2τι έπα- 
θαν καί ΐδικά σου την αυτήν τύχην.

Η μετάφρασες είναι καλή, δχι όμως χωρίς σφάλματα, 
τα  σημειώσω, ώς επιθυμείς, δεν μέ συγχωροΰσιν ούτε 

βαρεΐαι άσχολίαι μου, ούτ' ή σχεδόν εβδο·

Νά 

αί πολλαί



ΐχτίχονταιτης μου ήλίκία, βτολι«μίνη με λίμπραν αρθρι­
τικήν νόσον. ΆρκεΤ να σε δείξω τά ς πηγάς των σφαλ­
μάτων, αί όποΐαι κατά δυστυχίαν να φραχθώσιν δλαι 

είναι τών αδυνάτων.
Π ηγή πρώτη δυσκολευουσα την ακριβή μετάφρασιν 

είναι ή βάρβαρος ρίμα, ητις έπροσκολληθη και εις ημάς 
ώς ψώρα. Εις τάς βαρβάρους των Ευρωπαίων γλώσσας, 
ητον ίσως άναγκαϊον τό όμοιοτελευτον, διά νά των μ ε- 

τριάση την τραχύτητα· άλλ εις την ΐδικην μας, αν και 
βαρβαρωθεΐσαν, πολύ όμως ύπερτέραν εκείνων, η ρίμα 
έμβηκε δ ι’ όργην των Μουσών. —  Ά λ λ ’ είναι νόστιμος 

εις την άκοην.— Α ϊ ! και τί δεν κάμνει νόστιμον η έ ξ ις ; 
Έ χ ο υ σ ι καί οί Αίθίοπες τάς Άφροδίτας τω ν , ώς ημείς 
οί λευκόδερμοι· εχουσι καί ποιητάς, εκ των όποιων δεν 

άλλάσσουσιν ουδέ ενα προς δέκα Ομηρους.
Δευτέρα πηγη, η αίτια, είναι η παρούσα μας κατα- 

οτασις' όσοι ζώμεν την σήμερον είμεθα πρώτοι έργάται 
(εις την χρονικήν τάξιν) γλώσσης ακόμη άνεργάστου και 
άγνάπτου. της όποιας η δυσκολία φυσικά πρέπει ν ’ αΰ- 
ξάνη όταν και ό γράφων δεν εκφραζη όσα συλλογίζεται, 
αλλά μεταφράζει τούς λογισμούς των άλλω ν καΐ νά 
έπαυξάνγι, όταν οΐ ξένοι λογισμοί γ,ναι καί στιχουργη- 

μένοι.
Τρίτην αριθμώ αιτίαν την έλλειψιν τών βοηθημάτων. 

Βοηθήματα νοώ τά  σχόλια ίςαΐ τάς εξηγήσεις, όσας είναι 
δυνατόν νά μάθη τις  άπό τούς συμπολίτας ποιητοϋ η 
συγγραφέως προ πολλοϋ άποθανόντος· καί αΐ εξηγήσεις 
είναι η γραμμέναι, η σωζόμεναι κατά παράδοσιν εις την 
μνήμην τών πολιτών. Εις τον Άριστοφάνην μάς έμειναν 
πολλά σκοτεινά, διότι καί οί μνημονευοντες έσβέσθησαν
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δλοι  ̂ καΐ τά αωζόι/.ινχ  ολίγα ιτχόλια δεν μας πληροφο- 

ροϋσι περί πάντων. Ο Μολιε'ρος, άν καί πολύ νεώτερος 
του Άριβτοφάνους, άρχισε χαΐ αΰτος νά γίνεται τόσον 

παλαιό;, ώστε καί άπό τού ; όμογενεϊ; του δεν τον κατα ­
λαμβάνουν, πλνιν δσοι έλαβαν ελευθέραν ανατροφήν.

Δεν έξεύρω ποιαν εκδοσιν του Μολιέρου έμεταχειρί- 
σθϊ);· άλλ είναι εκδόσεις αΰτου μέ σχόλια* καί μίαν άπο 

τα ύ τα ; επρεπε νά ϋχγ,ς διά νά τόν συμβουλεύεσαι, όταν 

σ-υΐΑβουλή;· παραδείγματος χάριν, λέγει;
(σελ. 49 ).

Χθες [χϊς ?σχισ' 6 «χρείος ?ν χειρομβχτρον λεπτόν,
Επειδή β’ ΑΝΘΗ Α ΓΙΩ Ν  τό ε&ρηχε τειλιχτόν.

Κανείς βέβαια άπό τούς Γραικού; δεν είναι δυνατός 
νά μαντεύσνι τ ι  σημαίνουσι τά ά^^η τώ ν  ά γ ιω ν  επειδή 
καί ά π ’ αυτούς τούς Γάλλους οΐ νέοι, άχούοντές τα  πρώ- 
την φοράν εις τό θέατρον, αναγκάζονται νά ερωτώσι τούς 
πρεσβυτέρους, ή σοφωτέρους των περί αυτών. Εις τούς 
χρόνους του τά  &γθη των ά γ ίω τ  ήτον δνορ,α συναξαριού 
τίνος τότε περίφημου, ήγουν συλλογής βίων αγίων, ώς 
είναι εις ημάς ό Ν^ος π α ρ ά ίκ σ ο ζ ,  ή '^ υ α ρ τ ω Μ τ  σω· 
τη ρ ία  καί άλλα τοιαΰτα. Εις τόπον λοιπόν τών άνθέων 
τούτων είχες άδειαν νά βάλγι; άνάλογόν τι άπό τά  ίδικά 
μας Εκκλησιαστικά βιβλία, καί αυτό τό Ά γ θ οΛ όγ ιοτ  
δεν εβλαπτε, αν επεθυμεις νά φυλάξης όπως δήποτε καί 
την λέξιν. Τοϋτο είναι άδιάφορον εις την άκρίβειαν τής 
μεταφράσεως, επειδή άρκεϊ ν ’ άκολουθήσης τήν θεμελιώδη 
ιδέαν τού Κωμικού, τήν μίξιν λέγω τών βεβήλων μ ετ ά  
άγια, ήτις έσύγχισε τόν άγιον Ταρτούφον.

Δεν είναι όμως επίσης άδιάφορον καί τό όποϊον άναγ- 
κάσθης άπό τήν ρίμαν νά προσθέσεις Λ ίνττόν  διά τ ι ;
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δίότι ό Μολιίρος ?ιεν εφανέρωσε, ϊβως οΰ&’ έσυλλογίσθη 

την ποιότητα τοϋ Μαντηλιού- Ισω ς επρεπε να το εα- 

φρ5έσΐ[ΐς ουτως'
Χ θ ί; μοί3 ϊβχισ’ ό ζ«νο3ργθ{ τό μ-ανδηλιν μέ θυμόν,
Διότ’ είς Αγίων Βίουε τό ε&ρήχε τυλιχτόν.

Ούδε τό θυμόν  εύρίσχεται είζ τον βτίχον τοΟ Μολιέ· 
ρου. — δί καιον ά λ λ ’ εύρίτκετο καν εις τον λογι- 

β|Λ0ν του, και τοΰτο αρκεί, νά δικαιολογήσνι τον |Λετα- 
φραοτην. Οί σχΐζοντες ΰποθετουτι πολλάκις θυ(Λ0ν η [ΐα- 
νίαν, δύο πάθη οΐκειότατα των σχολαττικών καί τών 
υποκριτών. Ό θεν ε[λπορουσες άκό[χ.η νά [χεταχειριοθ^ς τό 
μ α ν ιχ ω ς ,  η μ ε  μ α ν ία ν ,  άν η κατάρατος ρΐ|Λα σε τό Ισυγ- 

χώρει.
Ο ΰδ’ ό Ό[Ληρικός Πάρι; [χέ την Ε λένην  του (σ ελ . 

4 8 )  ρ.6 φαίνεται καλός, οχι (Λονον διότι ό Μολιέρος δεν 
είπε τ ι  τοιοϋτον, ά λλ ’ άκόριη ότι ουδέ το εσυλλογίσθη 
βέβαια. Έριεταχειρίσθη απλώς τό παράδειγιαα του έρω­
τος,πάθους κοινοϋ καί συριβαίνοντος γενικώς καί καθηριέ- 
ραν εις δλας τάς πόλεις καί εις όλους τους ανθρώπους. 
*Αν Είχε χρείαν νά τό είδοποιήστ) ριε την είς δύο τινάς 
μερικούς έραστάς προσαρμογήν, ήθελεν έπινοήσειν τρόπον 
άλλον τινά, καί όχι τό παράδειγμα του Πάριδος, τοϋ 
οποίου ό ερως, οΰδ’ ήτον ερως, αλλ άνομου μοιχού επι­
θυμία, καί ξένης γυναικός αρπαγή, ούδ’ αυτής πολλά 
σώφρονος ίσως. Έ π ρ επ ε λοιπόν νά έκφράσγις καί συ γε­

νικώς, ίσως είς τοιουτόν τινα τρόπον
Τον (ριλεΐ. ϊόν «γχϊλιάζει, οΰδ’ εΟρίσχεται χάνεις 
Ερωμένης, ώς νομίζω, τόοον θερμός εραοτής.

Είναι καί άλλα σπαρμένα είς τους στίχους σου παρο­
ράματα· τά  όποια ήθελες άποφύγειν άναμφιβόλως, άν
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δέν σ ’ άνάγχαζεν η ρί(Αα, χαί θίλίΐς άποφίύγίΐν εις το 
έξης, άν δίδγις πλειοτέραν προσοχήν είς τας παγίδας της, 

η καί άν ησαι άρχετα ανδρείος να δοκιρι,άστις χαΐ [λίαν 
[λετάφρασιν διά στίχων άνθ[Αθΐοτελευτων. Ά γ ό ρ εΐο ζ  λέγω , 
διότι άνδρείαν χρειάζεται χαι τό α «ρρονεϊν Ιν πολλοί; 
|χεΐΛηνόσι». Ε ίς τάς τελειωριένας τούτων γλώσσας ή έξό- 
ρισις της ρί[λας είναι πλέον τόσον άδυνατος, όσον η θελ’ 
είσθαι, φερειπεϊν, εις τον χρυσοον της Ε λλά δος αιώνα 

V άφαιρέσνι τις άπό την Έλληνιχην στιχουργίαν την 
ίαριβιχην η τροχαϊκήν ποδοίΛετρίαν. Ά λλα χαί είς τού­
τους ή τυραννία της ρίριας δεν είναι καθολική· επειδή οί 
"Αγγλοι χαί οί Ιτα λοί έφύλαξαν την άδειαν νά στιχουρ· 

γώσι κάποτε στίχους λευκούς (γβΓ8 Μίΐιιοδ) ώς τούς 
όνομάζουσι. Ε ίς ήριάς ή έξόρισις αύτης δεν ·ήθελ’ άπαν- 
τήσειν ριεγάλας δυσκολίας, άν έγίνετο τώρα, οπότε δεν 
έχου.εν άκόριη ού τ’ Εύριπίδας, ούτε Σοφοκλέας. “Οπως 
άν ήναι, παρακαλώ καί σέ καί τούς όμοιους σου στιχουρ- 
γούς, εάν δεν ·ηναι (και φοβούμαι μή δέν είναι πλέον) 

δυνατόν νά εξορίσετε την ρίμαν, νά φυλάξετε καν είς 
την γλώσσαν την εξουσίαν καί των άνομοιοτελεύτων στί­
χων, καί νά μεταφράζετε κάποτε τάς ξενικά; κωμφδίας 
καί είς πεζόν λόγον. Δέν εκαμνες κακά νά μεταφράσι;ις 
τόν Μισάνθρωπον του Μολιέρου εις τό πεζόν, ή καί αυτόν 
σου τοΰτον τον στιχουργημένον Ταρτούφον νά μεταμορ- 
φώστιις εις Λογογραφικόν άν όχι άλλο, γυμνάζεσαι είς 
την μετάφρασιν, καί -γνάπτεις ένταυτφ την άγναπτόν 
μας γλώσσαν, τής όποιας τό άμόρφωτον ώνόμασα δευ- 
τέραν πηγήν των κοινών εις όλους μας σφαλμάτων.

Ό ποια όμως καί όπόσα είναι τά  σφάλματα τα ΰτα , 
δέν πρέπει νά μάς ελαττώσωσι τήν προθυμίαν είς την
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καλλϊεργίαν της γλώστης. Πρώτους ίΐς την χρονικήν τά· 
ξιν της άναγεννήυεως της Ελλάδος [αλ;  έφύτευοίν ή 
φύσις· πρωτεΐον δυβτυχεβτίετον  ̂ αν το παραβαλω[χεν προς 
την |/.έλλου(Γ«ν των ποιητών καΐ συγγραφέων, η και |αε· 
ταφραστών, λαριπράν εποχήν. Ά λ λ ’ δ[Αως εις τας χεΐρ^ί 
ριας είναι να άποφύγωριεν το Ονειδος τής δυστυχίας, εάν 
δ,τι ένεργοΰ[Α.εν σκοπδν άλλον δεν εχ^ παρά νά ταχύνω· 
μεν την μακαρίαν εποχήν εκείνην.

Ά ν  καί δεν μου εμεινε πλέον δύναμις νά γράψω περισ­

σότερα, δεν θέλω νά παραδράμω μίαν ακόμη σημείωσιν. 

Παρατηρώ δτι μιμείσαι καί συ τούς μεταχειριζομένους 
την 'Τφεν ώς συνιζήσεως ή συνεκφωνήσεως σημείον, ώς 
παραδείγματος χάριν εις το Ά γκαλ4άζει. Τό άχρηστον 
έθος τούτο χάριν τίνων έλαβε την αρχήν, ήμών ή των 
ξένων; Δ ι ’ ήμας είναι όλότελα μάταιον, επειδή έξεύρο- 

μεν δλοι, δτι οί πολιτικοί στίχοι έχουσι πολλάκις καί δε­
καεπτά συλλαβάς, προφερομένας ώς δεκαπέντε. *Αρα διά 
τούς ξένους; Ά λ λ ’ αυτοί άναγινώσκουσι καί τον "Ο μη­
ρον, εις τον όποϊον εΰρίσκονται όχι όλίγαι συνιζήσεις· καί 
δμως δεν έξέδωκαν ακόμη ούτε την Ίλιά δα , ούτε την 
’Οδύσσειαν με τοιούτους κροσσούς η  ^ού>'ία(: \ 4οΑ εχιη· 
χάζ· “Επειτα  οΐ πρώτοι της 'Γφέν εΰρεταί την έπενόη· 
σαν ώς σημεΐον, οχι συνιζήσεως φωνηέντων, αλλά συνθέ- 
σεως λέξεων, ώς είναι το Διόσκουροι, Νεάπολις, καί τά  
παρόμοια· τά  οποία δμως οΰδ’ αΰτά πλέον έκδίδονται 
με την Ύφ έν. Ύγίαινε εύδαιμονών.

Α . Κ Ο ΡΑ Η Σ .



13 Μαρζίον 1819-

Φ ΙΑτατε Κ οχχ.ίτάχη ,

'Έ χ ω  επίΦτολάς σου ά[ΐ.έσους, Ιχω  άσπ«σ[Αθύς σου δι 
άλλων· χαΐ ι'ις όλα ταυτα σιωπώ. Τ ί  νά χά(Λω ; ό χαι· 

ρός με λείπει" την φυσικήν του γηρατείου αδυναμίαν ηυ- 
ζησαν άλλαι γεροντιχαΙ άσ^ένειαι· εις τα ς άσθενείας 
ΐπροστεθησαν, καί παντοδαπαΐ άνίαι, τας όποιας πολλά 
χαλά γνωρίζεις. Σ ε λέγω ακόμη καί δ,τι δεν γνωρίζεις. 
Τόσον είναι τό πλήθος των άλλαχ^όθεν προς εμέ επιστο­
λών, ώ σ τ’ αναγκάζομαι ό ταλαίπωρος « έκών αέκοντι 
θυμω Β ν ’ άφίνω τάς πλειοτέρας χωρίς άπόκρισιν. Πρός 
τ ί  καί διατί όλα ταυτα  ; διά νά σέ κινήσω εις συγχώρη- 

σιν της σιωπής μου.
Ό  φίλο; Π . σάς εστειλε τάς εις τον Θ. κρίσεις τοϋ I .  

Κ . τάς όποιας παρακαλώ καί σέ και τον πανοσιώτατον 
συνεργόν σου (άσπαζόμενος αυτόν φιλικώς) νά σπουδάσετε 
νά τυπωθώσι μέ ακρίβειαν τό δέ άναγχαιότεροννά κρα­
τήσετε τ ’ όνομα του συντάκτου I .  Κ  μυστικόν διότι 
θέλει τόν κακοφανην μεγχλως ή γνώρισις, καί τοϊ3 παρα- 
λυσειν ’ίσως τάς χεΐρας νά μη στέλλη πλέον τίποτε εις 
τό εζης εις τόν Έ ρμην σας. ^Ητο καλόν νά προφθάσετε 
νά τάς τυπώσετε, πριν έκδοθη ό δεύτερος τόμος τοϋ Θ.

Τ ά  αυτά λέγω καί παρακαλώ, καί διά την μετά τάς 
Κ ρ ίσ ε ις  σταλθεϊσαν ^ιαχριβί^τ  άπό τόν αυτόν φίλον Π . 
όταν την λάβετε, λογαριάσετε πόσα φύλλα τυπογραφικά
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σχεδόν μέλλει νά γεμίσγι, καί πόσον θέλει εισθαι η δαπχνη 

ττ5?, καί έρωτησατε τόν έν Τεργέστη κύριον 'Ρώ ταν, 
πόσα σώματα άγαπ^ νά σύρετε. Προσοχήν μεγάλην (να 
ζ η σ ετε ! )  εις την τύπωσιν.

Γνωστή σας είναι η άνωνύμως έκδιδομένη εδώ έφημε- 

ρίς. Τούς έκδότας δεν γνωρίζω" φοβούμαι όμως μη τούς 
έσυνάθροισε καΐ έσυγκρότησεν ό Τουρκοκοδρ. ώς έπιτείχι· 
σμα η όρμητηριον κατα της ΐδιχης σας. Τοιαύτην εύλο­
γον υποψίαν Ιδωκεν ή κρυφιότης εις τούς εδώ ομογενείς 

τη ς καλής Μερίδος. Τούτο λοιπόν σας διδάσκει, φίλοι, 
ν ’ αύξησετε την προσοχήν σας εις την σύνταξιν τοϋ 
Έ ρμ ου , καί να σφίγξετε ισχυρότερα τόν δεσμόν σας μετά 
των ομογενών της καλής μερίδος καί των αύτοϋ καί τών 
εδώ, καί μάλιστα του Νικολοπούλου καί του Π . καί άλ­
λων τινών γνωστών σας. Διότι (μην αμφιβάλλετε), εάν 
αληθώς ό Τούρκος είναι στρατηγός τής μυστικής ταύτης 
Ε τα ιρ ία ς, δεν θέλει άργήσειν νά ταράξη την σύμπνοιαν 

σας, με σκοπόν ό λυμεών νά σάς χωρίση διά νά σας 
πολεμή εΰκολώτερα. Προσέχετε λοιπόν νά μη καταστα- 
θήτε αδυσμενέσι χά ρμ α ». Ούτε φρόνιμον, ούτε δίκαιον 
είναι νά σηκώσετε πόλεμον πρώτοι σείς κ α τ ’ α υτώ ν άν 
σάς ένοχλήσωσιν όμως, δεν θέλουν σάς έγκαταλείψειν οί 
φίλοι σας, όταν φυλάσσετε την μετά τών φίλων ομόνοιαν.

Ύγίαινε. Ο . Ο.

Τούς συμπατριώτας άσπάζομαι. Τόν κύριον Κοπίταρα 
χαιρέτισον έκ μέρους μου. Μή λησμονήτης τόν κύριον 
Κούμαν χρεωστώ καί τούς δύο τρόπον τινά αποκρίσεις. 
Α λλά  τι νά πράξω ;

Βίη λέλνται, /βλετϊόν δέ με γηρβί όπβζει.



Τώ ρα «τύ ω  καί α ψ α . Άγαθ·^ τύχη !
Δός με καθαρα της κατοικίας σου την σημιίωσιν.

Τον κ. Γλαράκην άσπασε έκ μέρους μου' είπε με αν 
έκίνησε, ,ή πότε μελετά νά κινήσ-η πρός την πατρίδα, 
προς την όποιαν εκίνησαν ηδη από Μασσαλίας καΐ οί 
τυπογραφικοί χαρακτήρες την 14  Φεβρουάριου, ώς μέ 

γράφει έκεϊίίεν ό Άργέντης. Ό  δέ τυπογράφο; εκίνησεν 
αΰτόθεν ; ^Ητο καλόν νά γρηγορεύσετε την αποστολήν 
όλων των χρειωδών και νά γνωστοποιηθη καν, ότι προ 
των Κυδωνιατών έλαβον οΐ Χϊοι τυπογραφίαν. 'Ο  Κυδω- 

νιάτης τυπογράφος, άνηρ φρόνιμος καί ζηλω της της δό- 
ζτ)? "της πατρίδος του κινεί περί τά  μέσα τοϋ ερχομένου 
μηνός, πρός τάς Κυδωνιάς, δστις έμαθεν όχι μόνον νά 
τυπόνη, άλλά καί νά χύνη χαρακτήρας τύπων. Δεν τους 
φθονώ· έξεναντίας τους ευλογώ καί τους μακαρίζω. Λυ­
πούμαι όμως ότι εις τούτο τό γένος τοϋ σταδίου παρέ- 
τρεξαν τους Χίους, οί όποιοι έπρεπε νά ηναι οί πρώτοι 
κατά πάντα. Συμβουλεύσου μέ τους φίλους Επιτρόπους, 
άν δεν συμφέρη νά τό κηρύξετε εις τόν Λ . Ε .  οτι έκίνη· 
σαν οί χαρακτήρες διά την Χίον. Φοβούνται ίσως δικαίως 
τάς τοιαύτας κηρύξεις· άλλά πρέπει νά μετριάζωσι τους 
φόβους των μέ τάς άγαθάς ελπίδας. Τό ένεργούμενον 
σήμερον είς την Ε λ λ ά δ α  είναι τοιοϋτον, όποϊον νά μή 
φοβήται πλέον ούτε Θεούς ούτε δαίμονας νά τό  έμποδί- 
σωσι. Τόσον είναι σταθερά ή περί τούτου κρίσις και ελπίς 
μου, καί ή φιλοτιμία μου περί τοϋ γυμνασίου τών Χίων 
είναι τόση, ώστε καταντά πολλάκις είς τό παιδαριώδες. 

Μή γελ^ς. Δέν εξευρεις ότι αδίς παϊδες οί γέρ οντες;»  
Ή  φιλοτιμία αύτη μ ’ έκίνησε νά γράψω καί πρός τόν 

Βαρβάκην, άνθρωπον άγνωστον εις εμέ, άνθρωπος άδύ·
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νατος να γράφω εγώ, χαί ?»ιά τό γί5ρας χαΐ δ ι ’ άλλας 

αίτιας. Ε ίπε [ί.ε, αν έστειλαν οί Επίτροποι προς αΰτόν 
την επιστολήν (χοο. Καί πάλιν ΰγίαινε!

Χαιρέτισον -φιλικώς έ* (Λερούς μου τόν καλόν κάγαθόν 
κύριον Πόπ.

Τάς έπιστολάς μου μήτε νά δείχνν)ς εις κανένα (πλην 
εις τους φίλους επιτρόπους), μ ή π ’ από τάς χεϊράς σου νά 

συγχωρης νά έκβαίνωσι, άν δεν Θέλγ,ς νά λύπησης άνδρα 

γέροντα όστις δεν σ ’ έλύπησε τίποτε.

2 -Απραίον ί819.

ΦίΛΐ Κ οχ χ ιν άκη ,

Καί πάλιν άσπάζομαί σε, προσκυνών και τόν συνερ­
γάτην σου. Έ δ ώ  συγκλεισμένα βλέπεις τα λοιπά της εις 
τόν θεόφραστον κρίσεως. Τάχυνε την εκδοσίν των εις τόν 

Λ . Ε .  πριν λαλήσωσι περί αύτου αΐ εφημερίδες τών α λ­
λογενών, καί πριν ό εκδότης δημοσίευση, ώς υπόσχεται, 
καί τάς δευτέρας του φροντίδας. Τάχυνέ τα σέ λέγω, 
διότι (εάν ίσως άξίζωσι τίπ ο τε), ή δημοσίευσις 9έλει σας 
προξενήσειν τιμήν έκ μέρους των αλλογενών, καί συστεί- 
λειν ίσως μικρόν την θρασύτητα των ομογενών εχθρών. 

ΙΙροσοχην όμως πολλην, νά ζησης ! εις την διόρθωσιν 

τοϋ τύπου. Φανέρωσε με καί τούτων, καί τών προλα-



βόντων (είς π ίρ Ι  φυτώτ Ισ το ρ ία ς )  την παραλαβήν, 
Ά ν  κατα δυστυχίαν χαθώσι, δεν εΙ[Ααι εί< χατάστασιν 

νά τα  μεταγράψω- ΙΙτύ ω  αίμα, καί με δλον τοϋτο προ- 
θυμοΰμαι νά συνεργήσω καί εγώ μικρόν είς τους κόπους 
σας. Μ ’ έπρόσιρερεν ό κυρ Π . νά κάμη τήν αντιγραφήν, 

ώς αντέγραψε καί τήν διατριβήν τοϋ ΓΙανταζή, άλλα 
δεν έτόλμησα νά γίνω αδιάκριτος. Ε π ειδ ή  περίτοΰ ΓΙαν­
ταζή ό λόγος, δέν ήθελα νά τόν κολοβόσωσιν οΐ αΰτοΟ 

Λογοκρίται· άλλα νά τυπωθή ώς είναι (Ια ίβ  (|υ&1β). 
Πρόσεχε είς τήν λέξιν άγ$^ης όπου τήν τύχης, νά τυ π ώ ­
νεται όρθώς· δέν σέ λανθάνει ότι γράφεται δ ι ' ένός ν, 
όταν είναι άντικιίμενον τοϋ εν^^ε^ονς, καί διά δύο νν, 
όταν σημαίνη τόν μή γε^^α^ο^.

10 ΆπριΛίον.

Χθες μ ’ έφανέρωσεν ό κ. Π , ότι έλάβετε κ ’ έτυπώσετε 
τό πρώτον μέρος τή ς εις τόν Θεόφραστον έπικρίσεως. 
'Έ λα β α  κ ’ εγώ άπό τόν κ. Ρ .  τής Τεργέστης γράμμα, 
δηλοποιητικόν τής οποίας σάς έδωκε διαταγής περί τής 
διατριβής τοϋ Ιΐανταζή . Πράξετε λοιπόν, ώς σάς γράφει 
ό εκ Τεργέστης. Πάλιν σάς λέγω , έπεθυμουν νά μή κολο- 
βωθή. Δυνατόν είναι νομίζω, νά εμποδίσετε τήν κολό- 
βωσιν, βάλλοντες χανέν άλλο ονομα πόλεως τή ς τυπώ- 
σεως, είς τόπον τή ς Β .  Πρό ολίγων ήμερων έλαβα άπό 

τόν σοφόν εκδότην και τόν πρώτον τόμον τή ς τρίτης έχ- 
δόσεως τοΰ λεζικοϋ του. *Αν λάβω καιρόν θέλω σχεδιά- 
σειν καί τήν κρίσιν αΰτοϋ, νά σάς τήν πέμψω' ό κ. Π . 
μέ είπεν ότι έμέλλετε νά τόν πέμψετε ίσον τή ς είς τόν 
Θ. κρίσεως. Κ αλόν ά λλ’ όμως (νά ζ ή σ ε τ ε !)  προσοχήν 
μήν δείξετε τόν κρίνοντα. *Αν καί ή κρίσις ήναι πολλά
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[ΑΟ,λκκνι, και. βυνωδευμένη ι/,ε τούς )^ρεω3του[Λένους είς 
τον χρηϊτον άνδρα είλικρινεστάτους |Αθυ επαίνους, δεν 
•/}8ελα όριως να ριέ γνωρίσ·/) διά πολλάς αιτίας. Άν ό 
Κόχιταρ (χέ ύπωπτεύθγ], πάσχισε παρακαλώ σε νά τόν 
πείσης τό εναντίον.

Το τουρκικόν άνδράποδον νά μου πλύνετε άνδρικώς, 
καί γενναίως' επειδή ομολογεί δτι είναι Θρασύς, εις την 

ομολογίαν ταύτην πρε'πει νά έπιστηρίζωνται όλα σας τά 
έ ι̂χ®^ρι^Ρ·®τα. Καλόν ητο να του καμπανίσετε καί την 
όποιαν έδοκίμασεν εδώ αποστροφήν από τούς σοφούς διά 
τήν Θρασυτητα του λιβέλλου. Καλόν είναι νά σημειώσετε 
καί την Θρασύτητα νά προσφώνηση λίβελλον, είς τό σε­
βάσμιον Ονομα τού ρωσσικοΰ Αυτοκράτορος. Τοϋτο έμπο­
ρε! νά τρομάξη ολίγον τόν θρασύτατον μάλιστα επειδή 
βλέπω έδώ , ότι πολλά άντίτυπα του Λιβέλλου διαδίδον- 
ται χωρίς την προσφώνησιν όθεν συμπεραίνω, ότι ηρχισε 

νά φοβηται τά ενδεχόμενα τ»5ς θρασύτητος επακολουθή­
ματα. Καλόν είναι νά παραστησετε καί την ευτέλειαν 
της μελέτης, εις τρόπον ώστε νά κόψετε την δρεζιν της 
αγορας. Τοϋτο δύναται νά σωφρονίση τούς δαπανήσαν- 
τας είς τόν τύπον τη ς  καλούς χριστιανούς.

Η παρούσα σέ πέμπεται διά των αύτοϋ επιτρόπων, 
προς τούς όι^οίους παρακαλώ νά πληρώσης τό άγώγιόν 
της. Τγίαινε.

*Ας τυπωθούν χωρίς αναβολήν, πρίν δημοσιευθώσιν αΐ 
δευτέρας φροντίδες (Ο ϋ τα β  ρΟδΙβΓΪΟΓβδ) τοΰ εκδότου Ι .Κ .
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